القرآن الكريم 
وترجمة معانيه إلى 
اللغة الاويغورية 


TIranslation of the Meanings of 


THE NOBLE QURAN 


in the Uyghur Language 
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نىڭ خذمەتکاریپادشاە هدنع دا لعزیزالسعود دىن‌ هه دپيه 
الله تغا لی چون وقت دور. ساتتش جازبو لمایدور 


شبو مصحف شريف ومع له رىنىڭ تەرجىمسى بىلەن . 
2 .۰ 6 
ے | 


دبز لت لدمة الحاج دام لاسام ال شي الكرتوجي 
تەرچىمە قىلقۈچى: مۈھەممەتسالىڕ 


ىڭ خذمە‌ت‌کاری فهدین‌عبدالعزیزال‌سعود ڈوزیگد 
ترف سلب د ن لسسفه آمرقلدی 


) تب ار ایك مب یک ادو ولوا 


ر ل ص 


( اق کک الف ویک موند ار واه انوا کی 
والصلاة والسلام على سيدنا محمد القائل (خي ركم من تعلم القرآن وعلمه) والذي ثبت عنه عليه 
الصلاة والسلام أنه قال (اقرؤوا القرآن فإنه يأتي شفيعا لأصحابه يوم القيامة) وعلى آله وأصحابه 
ومن تبعهم بإحسان إلى يوم الدين ... وبعد 

فإنفاذا لأوامر خادم الحرمين الشريفين وناشر كتاب الله المجيد الملك فهد بن عبد العريز 
- حفظه الله - في العناية بكتاب الله الكريم توثيقاً وطباعة › والعمل على تيسير نشره وتوزيعه بين 
المسلمين وتفسير معانه وترهتها إلى اللغات المختلفة ومنها اللغة الاويغورية واعبار تلك التوجيهات 
من أسمى الغايات والأهداف المرسومة لمجمع املك فهد لطباعة المصحف الشريف بالمدينة المنورة . 

وبناءً على التعاون القائم بين كل من وزارة الشؤون الإسلامية والأوقاف والدعوة 
والإرشاد - المشرفة على المجمع - ورابطة العالم الإسلامي في كل ما من شأنه خدمىة كعاب الله 
الكريم ترجمة وطباعة ونشرا في جميع أنحاء العالم . 


وإعانا من الجميع بضرورة ترجة معاني كتاب الله تعالى إلى جميع اللغات الفاعلة تحقيقا 
کے ع م کے ۵ ع ر 


بدا ا والدعوة بالحكمة والموعظة الحسنة وتحقيقا لقوله تعالی ر وتعاووأڪل ار والمَوی ( 


وخدمة لإخواننا الناطقين باللغة الاويغورية فإنه يطيب لنا أن نقدم للقارئ الكريم هذا المصحف 
الشريف مع ترجمة معانيه وتفسيره إلى اللغة الاويغورية والتي قام بترهتها الشيخ | محمد بن صالح 
وراجعها الشيخ / عبد المجيد صادق الآبادي والدكتور عبد الرحيم محمد الكاشغري »وقد أقرت الترجمة 
وتمت المراجعة تحت إشراف رابطة العالم الإسلامي . 

وإننا إذ نحمد الله تعالى أن وفقنا إلى إنجاز هذا العمل وتقديه إلى الإخوة المسلمين الناطقين 
باللغة الاويغورية في الصين وخارجها لنرجو أن يستلهم منه قراؤه نور الهدى والتقى عا يقوي إيعمانهم 
ويثبت إسلامهم ويصلح أحوالهم في الدنيا والأخرة . 

وإننا لنعلم أن الترجمات مهما بلغت دقتها لمكن أن تصل إلى المقاصد العظيمة لنص 
القرآن الكريم المعجز وأن التفسير المذكور إنغا هو حصيلة ما بلغه علم المترجم في فهم كتاب الله 
الكريم ويعحريه ما يتصف به البشر من نقص › والكمال المطلق لله وحده . 

لذا فنحن نرجو من كل قارئ لهذه الترجمة إسداء النصح وتدوين الملاحظات العلمية 
الموثقة والمقعترحات حولها وإرسالها إلى وزارة الشؤون الإسلامية والأوقاف والدعوة والإرشاد 
للاستفادة منها في الطبعات القادمة إن شاء الله تعالى . 

والله الموفق وهو الهادي إلى سواء السبيل .. 


نخد واناه ملد ن درو رد کا ن اوت خاو کدی 
( فلا يتد كرود لقره E OE‏ 
دعاىساڭ لەريسىزچد نۇ غا.دىدى (خیک مر تعلم لرن وعلمه) خشى راق لىرىڭ قران وقوغان 
وئوفوتقانلەردور ,„ . 1 
ونه دد ( ات ووا اتی فله رارش يلاعم اب یی یامه )ق ترا مه کون قر غاز رشاعت 
قملىدور. وسا لهرىمىىزئىنڭ الله ریخه واصحاب له رغه ونو له رگ نه ره شک نله رغه ثاقيىامهت قه دەر 
ان شوك 5 
اده تمالىنىلڭ ولوچ كابىنى دنيادىكىتورلىك لوغه لله رغه معنىڵه رې ته رج مه ويله ری بىله پوه طبع بولوپ 
ارل شى مسلمان له زىڭناريسداقولاىبولشى. ونه نهشو لوغ ثل ردىن بىرىنۉپغورلوغىبولوپ ىلە دەنق 
ا و 
قہلغوچی پاد شا فھ دعبا لعزیززيڭ مدینه منوره دی مجمع لصحف الشریف (یعنی قرا کیم باسہهخاسه 
ئافشورغان بويرو قلىرىدىندور) بولولسا ئسلام ئىثله ری باسشفوروش وفف له رغه فاراش تُسلامخه دعوت 
قلىب يتەكچلىك قاش منسته رلک بله ن ورابطه الما الإسلاعىنىڭ ياردەملىشی بلهندور . 
اللەنعال ىڭ( وتماو وال اوی )تو یلکن باردە الاد ىگن قول ىگ ناه ندو رویغ ورچه سوزله يدغان 
وااو ی ن ا دفن کی باس خانىنىڭ ورايطدالمالمالاملاقىنىڭىكۈرىكىڭ 
ياردەملششىبلهن د ور بسزله رشبوقراىكىمتىومعقى لسر ښاڭ نه رجمه له يله د یځو رورادهرله ریمسگ دم 
قلىمىز ئەرجمەقىلغوچى .الشیخ محمد صاع الکاشغيالارتوجی . 
وزد کوچوروب نه دقىق قىلىپ چىققوچى: الث :عبد مجیدصادق لادی مدېنه دح شريقدە مودەررهس. 
د :يدا( گر عم داحمدا کا2 ت الابادی»مدېنه دى جامع اسلاىدە مودەرردس . 
عەکرفنشککر وحمد مز 
جوڭكروچە ت ئەل له رى شبوتە رجىمنىۇقوغان ئۇيغو ربورادەرلە ريمسىزيوته رجمنىڭ دۆرىدىن وھديشىدىن پام 
لىپ تنو ی لکل ولوپ إبماننی قوئله ند وروب لامد نده سابت بوڵوب دنياوئاخرتلىك تورهشنى تزە تگىيلە ر. 
بەتحقيق بىزلە ر بولىمىز .ونون لە رجىمه له رنه قە دەريىتىش ك ن بولسه دہ اصلی قرا کرم ناڭ عریی رگ وعظبم 
مقصد که براریولیشمومکېن ئەمەسدور.پوتقسېرپولسە موه رج نىڭ قز نکی غه بولغان علمى وفه ھىمىىدورێنسان 
هه رفانچه قلس که مچ لکد س خال بول اید و رکا[ ا طلقا اده تعا لی نىڭ و زیگہ خاصد ور نسنڭ چون شبوتەرجىمق 
ئۇفوغانلەردىنيخشىنصيحە ت و پوخلە عل لىك فكرومولاھىزات له رىبولسە لام ئشله ربن باشقوروش 
وقف له ره قاراش سلامغه دعوت قلىب يته كچلىك ملش مشه رلىکغه يوللاشله رىق ئمىدقىلمىز 
خداخالىسا الا تمنو دى ىسىش دە ورولە رم 
( وادںالموفق وهوالهادی إلى سواء السببل ) 
توق ق برمپ ونو ع ریب ولخه باشلغوچی الله دور . 
* 29 تی‌ئايەت . صادسورەسىدە ۰۰ 82 تی‌تایهت . سوره ساء 


ب ایر 
قورئان که رىمنىڭ تويغخورچه تە رجىمسى نوغردسىدا 


قو ران که رىم دۇنيادا دوٴرعون E ENED‏ 
قىلىنىۋاتقان بۈگۈىى كۈندە » ھازبرق زامان ی 

E‏ يوقلۈى تولدۇرۇشقاتپگىشلىك, بر بوشلوق 
دیو يخ رکتابخانلریغادز انى توبۇشتۇرۇش › مۇسۇلمانلار 
ئەڭ ت دىتي ئېھتلياجىن تە مىن ئتش جه هه د 
جد دي E SE‏ ب قلغا شلىشىمغاتۇ ر وا ری 
مه ن يتاين نه همدیه تلك تە مامز كۈل 3 بىت 
ئالدىم. بۇندىشنتېزرەك فوا ادىن چقريش ۆه زيەتنىڭكۆچلۈك 
وتە O‏ تتو اوک 
دارد 
ا هازیرق زامان ئوبخۇرتىلىخا ته رجىمەقىلىشجە ران 
مور ککه ي ته تققات جه رپا بو لدی TRE‏ 
قلخانداء قولۇمدا بارنوپۇزلوق ته پسىركتابلرىغاۋە مە-خسۇس 
و ار ا سار رر وت کر eee‏ 
جوشنىښش جه هه می تياد لش جه هه تتمۇ ناھاسقئېهتىبا 
تچانلىقيلەن ITPRINT‏ 
قورئان كه ربمنىڭ ئالاھىدە ئورندى ۋە ئۆزىگە خاس ¦ ئۇسلۇيىنى 
نه زه رده ونوش زورۆرسىقىبىلە ن › هه ربرتايەتێ سۆزمۇسۈن 
َه نەن ته رجمه لادىم د و ر کر 
نىڭ جۈشىنىشىگە وكا يلق تۇ غدۇرۇپ بېرىش ئۈچۈن › سۆز 
انشا زۆرۆ رىي پىلغانجايلارغانرناق آجہ دہ ت ڙاهات 
بەردىمئايریمئەزاھلاريە ت ئاستىغابچريلدى) . 


و نزاھلازناڭ هه هه ممىسىدېگدىك تىش نچلىڭ قۆئان . 
و O E KY E‏ 
فورئاننىڭ نه سای کیستاشاڭ بهد شیک یری ناداش 
اك چتم دالت ور 
كۆپتۆۋەن ورای و اهدو ی سای گا 


دونش دەرجىمە ممۇ لە لۋەتته بۇنىڭىز مۇمتە ىنتەمەس 
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سوتایه تنك ا‎ 
کتابخانلارنا قورتاند کی ئاری اتاد غو لارۆه مسسله رل‎ 
ته پسلاتىی چو زان خرش گە يارد نى ولۇ شىق کوزده‎ 
تۇتۇپئاخىرىدائۇلارنىڭ ته يسىرىئابرىمبېرىلدى قۇرتاننڭ ئەرچىمسىق‎ 
نه ترىگە تە ييار لاشتا شىنجا ڭ ئۇيغورئاپتودۋم رايونلوق تىچسمائيپەنلەر‎ 
- ئاكادېمىييسىدىنى تە تقىقات ت نشښست ون هه رجه هه تتن شه رت‎ 
e شارائدت از بەردى› »شنجاڭ ئويخورئًاپتودوم‎ 
جه مندیدتی يېقند ن يارده مدهبولدی» برق سم هورمه: لۆلىمالر‎ 
مەز تەرچىمدق ززدىنكۆچۈرۈپ نه ورب ری ېزپ به ردی .بو یه رده‎ 
يۇقريقلارنڭ هه ممسسىگە مىت تداراقىمق بىد ۋرىمە ن.‎ 
قورئان رىمنىڭ بو تۇيورچه ته رجىمىسى تۆرلۈك سه 3ه‎ 
درل ولد ی وی‎ 
. مىد قلىمەن‎ 
موهه ممه ت ساله‎ 
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مەككىدە نازىل بولغان› 7 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېهرىبان 
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مەدىنىدە نازىل بولغان› 286 ئايەت. 
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ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېهرىبان 
الله نىك تئسمی بىلەن با شلايمەن. 
ئەڵىقى› لام» مىم ". 
بۇ كىتابتا (يەنى قۇرئاندا) 
4 مم شەك یوقی»› (نو) 
تەقۋادارلارغا بېتە كچىدۇر 2 
ئۇلار غەيبكە ئىشىنىدۇ› 
نامازنی ادا فىلىدۇ› ئولار بىز 
بەر گەن ماڵل-مۈلۈكتىن 
(حودا يولىغا) سەرپ قىلىدۇ 9 
ئۇلار ساڭا نازىل قىلىنغان 
كىتابقا›» سەندىن ئىلگىرىكى 
(پەيغەمبەرلەر گە) نازىل قىلىنغان 
< تابلارغا ء © د ۋە 
ئاحىرەتكە سە كسىز ئىسىنىدۇ 2 
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الیک کل ھی نر توت وارك هْانْرخرنه 
انکر واس واھ یامن رھد ا ن 
لیویو کت م انل ل لوبو وکل سبھ وَل 

یضار ھ غا وة لھم عد ات طبرن الاس 

من ھول مايال و الما خر وماهَمَيۇمنَ 2 
خښ عون اله والنسن اموا وماد عون انه | 
نامرون ق بورض دراده ر اله راء ۶ 
ل وعدا ب الما اواك بوْنَ0واد قبل 8 
قل ھی امو اگما امن الاس الو او کی اام 


اشقا ال اهم هو الشفهاء ولك ن يلوب م 
o T77 TT‏ 
ولد القوا ازن !منوا قالۇ موادا خلال 
TTT Sl LANCIA AN‏ 
شیطینهم الوال تامو اسان هزو © 
آل کک و 9و طا وو 
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ئەنە شۇلار پەرۋەردىگارىنىڭ توغرا يولىدا بولغۇ- 


چىلاردۇر› ەنە شولا ر بەخنتكه ئېرىشكۈچىلەر د ۇر <5 . 
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ئاگا ھلاندۇر مامسەن› بەر نىبىر › تولار تن ية 
مايدۇ6). الله ئۇلارنىڭ دىللىرىنى ۋە قۇلاقلىرىنى 
پېچەتلىۋەتكەن (ئىماننىڭ نۇرى كىرمەيدۇ) › ئۇلار- 
نىڭ کوزلخری پەر دىلەنگەن (ههة قىقەتنى کور- 
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کی 


بولىدۇ( . كىشىلەر ئارىسىدا الله عا 9 ئاخىرەت 


كۈنىگە ئىشەندۇق دېگۈجىلەر بار› ھەقىقەتتە تولا ر 
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ئىشەنمەيدۇ (يەنى ئاغزىدا ئىشەندۇق دېگىنى بىلەن. 
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كوڭلىدە ئىشەنمەيدۇ) (. ئۇلا ر اللەنى ۋە مۆمىنلەرنى 
الد نافچى بولند غاتغەتە لار اسان ئۆ رلت ىشىلا ئالد ايۇ قۇلار اڭ اىر ددا 
كېسەل (يەنى مۇناپىقلىق ۋە شەكلىنىش) بار» الله ئۇلارنىڭ كېسلىنى كۈچەيتىۋەتتى؛ يالغان 
ا ا ى ا 
قىلغانلىقلىرى) ئۈچۈن ئۇلار قاتتىق ئازابقا دۇچار بولىدۇ1). ئۇلا رغا: «يەر يۈزىدە بۇزغۇنچىلىق 
قىاماڭلار » دېيىلسە» «بىز ئىسلاھ قىلغۇچىلارمىز» دەيدۇ1. بىلىڭلاركى» ئۇلار ھەقىقەتەن بۇز- 
غۇنچىلاردۇر› لېكىن بۇنى ئۆزلىرى تۇيمايدۇ?1). ئۇلارغا (يەنى مۇناپىقلارغا) : «ئىمان ئېيتقان 
كىشىلەردەك (يەنى ساھابىلەردەك چىن كوڭلۈڭلار بىلەن) ئىمان ئېيتىڭلار» دېيىلسە» «بىز ئىمان 
ئېيتقان ئەخمەقلەر گە ئوخشاش ئىمان ئېيتامدۇق؟» دەيدۇ. بىلىڭلار كى» ئۇلا رنىڭ ئۆزلىرىلا ئەخمەة- 
لەر» لېكىن (بۇنى) ئۆلار تۇيمايدۇ1. ئۇلار مۆمىنلەر بىلەن ئۇچراشقىنىدا: «بىز ئىمان ئہية- 
تۆق» دېيىشىدۇ» شاياتۇنلىرى (يەنى مۇناپىق كاتتىباشلىرى) بىلەن يالغۈز جايدا تېپىشقاندا 
بولا: «بىز ھەقىقەتەن سىلەر بىلەن بىللىمىز› پەقەت (تىلىمىزنىڭ ئۇچىدىلا ئىمان ئېيتىپ قويۇپ) 
مۆمىنلەرنى مەسخىرە قىلىمىز» دەيدۇ1. مەسخىرە قىلغانلىقلىرى ئۈچۈن الله ئۇلارنى جازالايدۇ› 
ئۇلارنى گۇمراھلىقلىرىدا قويۇپ بېرىدۇكى» ئۇلار تېڭىرقىغان ھالدا يۈرۈشىدۇ(1). 
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RRA‏ ]| ئەنە شۇلار ھىدايەتنى بېرىپ» گۇمراھلىقنى ئالدى. 
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وکا سودنسنى. انا كەل ىدى ئۇلا ر ايت 
ET‏ 
سىنىش ۋە يورۇقلۈق ئېلىش ئۈچۈن) ئوت ياققان 
FE RD TT ET‏ 
يورۇتقانداء الله ئۇلارنىڭ (ئوتىنىڭ) يورۇقىنى 


ئۆچۈرۈۋەتتى› ئۇلارنى (ئەتراپىدىكى ھېچ نەرسىنى) 
كۆرەلمەيدىغان قاراڭغۈلۇقتا قالدۇردى7. ئول ر 
گاستۇر (يەنى گاس ئاڭلىمىغاندەك»› ياخشىلىقنى 
ئاڭلىمايدۇ) › گا چىدۇر (يەنى گا چا سۆ زلىيەلمىگەندەك› 


1 EEE 
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ياخشى ئىشنى سۆزلىيەلمەيدۇ)› كوردۇر (يەنى کور 

بولۇپ قالغاندەك› توغرا يولىنى كۆرمەيدۇ)› شۇڭا 
قن ناهول يوه ا ئلا ر (گۈمراھلىقتىن) قايتمايدۇ18). ياكى ئولا 
e‏ 3 ڪڪ زۇلمەتلىك› گۈلدورمامىلىق ۋە چاقماقلىق قاتتىق 
NRO GS E e EC ES‏ 
بىلەن ئېتىۋالغان كىشىلەرگە ئوخشايدۇ. الله كاپىرلا رنى (يەنى ئۇلارنىڭ ھەممە ئەھۋالىنى) بىلىپ 


PENRO NRRL PARP NDT UFR RA 
e کی ا ی ا یا ی ا نا ا ي اه ياه ا يا ا وھ ھا ا ا د و واا واا لاا‎ 


تۇرغۇچىدۇر. چاقماق چاققاندا ئۇلا ر كۆز نۇرىدىن ئايرىلىپ قالغىلى تاس قالىدۇ. ئۇلار چاقماق 
بور ۇقىدا مېڭىۋالىدۇ؛ قاراڭغۇلۇق قاپلىغاندا تۇرۇپ قالىدۇ. الله خالسا ئىدى. ئۇلارنى ئاڭلاش ۋە 
كۆرۈش قۇۆۋىتىدىن ئەلۋەتتە مەھرۇم قىلاتتى. الله ھەقىقەتەن ھەر نەرسىگە قاد ىرد ۇر .ئى ئىنساذ- 
لار! تەقۋادارلا ردىن بولۇشۇڭلار ئۈچۈن» سىلەرنى ۋە سىلەردىن بۇرۇنقىلار (يەنى ئۆتكەنكى ئۈممەت- 
ییا ان دا ا N‏ ا ا ا و ا 
بىنا (يەنى يۇلتۇزلا رنىڭ زىچلىقىدا بىناغا ئوخشاش) قىلىپ بەر دى» بۇلۇتتىن يامغۈر ياغدۇر ۇپ بەردى› 
سىلەرگە رىزىق بولۇش ئۈچۈن يامغۇر ئارقىلىق تۈرلۈك مېۋىلەرنى ئۆستۈرۈپ بەردى. ئەمدىاللەغا 
شېرىك كەلتۈرمەڭلار»› ھالبۇكى› سىلەر (الله نىڭ شېرىكى يوقلۇقىنى) بىلىپ تۇرىسىلەر2. 
بەندىمىز (مۇھەممەد) گە بىز نازىل قىلغان قۇرئاندىن شەكلەنسەڭلار» قۇرئانغا ئوخشاش بىرەر سۈرىنى 
مەيدانغا چىقىرىپ بېقىڭلار (قۇرئانغا تەئەررۇز قىلىشتا) الله دىن باشقا يار دەمچىڭلارنىڭ ھەممىسىنى 
(ياردەمگە) چاقىرىڭلار» (قۇرئان ئىنساننىڭ سۆزى دېگەن گېپىڭلاردا) راستىچىل بولساڭلار2ة2. 
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و 1 ت س په و کاووے 
يان لھ دقعلوا ولن دقعلا فا تقو االتارا لى وكودها 
الاس انی جا ر ةاعد ت لرن 0 وران امنواو 


لە کے کایر د ر نوچون تەييارلانغان»› نان وه 


یلوا افحت ان لھج ری من کا اھر کک 
رز وام امن ترو دا قال هڼ ی دامن قبل 
ونوا په مککابھا و لهڪ وا زوا طهر وهم فيا 
ل8ت اله یکی ان تضرب مک ا برمَة ا 
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بەر گىن. تولا ر جەننەتنىڭ بىرەر مىۋىسىدىن رز دة 
لاندۇرۇلغان چاغدا: «بۇنىڭ بىلەن بۇرۇن (دۇنيا 
دىمۇ) رىزىقلاندۇرۇلغان ئىدۇق» دەيدۇ. ئۇلارغا 


كۆرۇئۇشى :انىك مول نة غا غا 


تەمى ئوخشىمايدىغان مېۋىلەر بېرىلىدۇ. جەننەتلەردە |& وال ى خلق لقان الرض جویا داشتو ی زی 
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ئلا رغا پاك جۈپتىلەر (يەنى ھۆرلەر) بېرىلىدۇ› 
ار نە را ا الك جن اا وه دودو كك رار تال 
قىلىپ كەلتۈرۈشتىن تارتىنىپ قالمايدۇ» مۆمىنلەر بولسا ئۇنى پەرۋەردىگارى تەرىپىدىن نازىل بولغان 
ھەقىقەت دەپ بىلىدۇ؛ كاپىرلا ر بولسا: «الله بۇ نەرسىلەرنى مىسال قىلىپ كەلتۈرۈشتىن 
می رادو قدو دد اله ب جال لن دور ون کشله ری ونی تکار داعا 
تىن) ئازدۇرىدۇ ۋە نۇرغۇن كىشىلەرنى (ئۇنى تەستىقلىغانلىقتىن) ھىدايەت قىلىدۇ؛ شۇ ئارقىلىق 
پەقەت پاسىقلارنىلا ئازدۇرىدۇ. پاسىقلار الله ۋەدە ئالغاندىن كېيىن بەرگەن ۋەدىسىنى بۇزىدۇ. 
الله ئۆلاشقا بۇيرۇغان شەيئىنى ئۈزۈپ قويىدۇ (يەنى سىلە- رەھىم قىلمايدۇ)› يەر يۈزىدە بۇزۇق- 
چىلىق قىلىدۇ؛ ئەنە شۇلار زىيان تارتقۇچىلاردۇر*. الله نى قانداقمۇ ئىنكار قىلىسىلەر كى 
جانسىز ئىدىڭلار› الله سىلەرگە جان بەردى (يەنى ئاتاڭلارنىڭ پۇشتىداء ئاناڭلارنىڭ قارنىدا 
ئابىمەنى ئىدىڭلار)› كېيىن (ئەجىلىڭلار توشقاندا) الله جېنىڭلارنى ئالىدۇ» ئاندىن كېيىن تىرىلدۈ- 
رىدۇ» ئاندىن كېيىن الله نىڭ دەرگاھىغا (ھېساب بېرىش ئۈچۈن) قايستۇرۇلىسىلەر28). الله يەر 
يۈزىدىكى ھەھمە ئەرسىنى سىلەر (نىڭ پايدىلىنىشڭلار) ئۈچۈن ياراتتى» ئاندىن ئاسماننى يار ىتىشقا 
يسۈزلىنىىپ. ئۇنى قۇسۇرسىىز يەتتە ئاسمان قىلىپ تاماملىدى. الله ھەر نەرسىنى بىلگۈچىدۈر (029. 
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آل فھامن تید ھا ويك الل م اء وحن شيم 
یحی ینس کا قال إن اخ تاتون 0وک 
ادما کک رودصل امک قال انبرق 
اسما هلكو لن نھ صر الوا سنك لتا 
لماعتا زنك انت الیم این کال ادما 
ایاھک ییاشم انار کال اھ اکل کا ا2 


يەر يۈزىدە خەلىپە (يەنى ئورۇنباسار) يارىتىمەن» 
دېدى. پەرىشتىلەر: «يەر يۈزىدە بۇزۇقچىلىق 
قىلىدىغان» قان تۆكىدىغان (شەخسنى) خەلىپە 
فمن کال کیم ولاق نی اك دو 
مەد ھىيىلەيمىز› مۇقەددەس دەپ مەدھىيىلەي مىز » 
دېدى. الله «مەن ھەقىقەتەن سىلەر بىلمەيدىغان 
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پەر ىشتىلەر گە كورسىتىپ : « (خەلىبە بو لو شقا ئاد ەمگه 
قارىغاندا بىز ھەقلىق دەيدىغان قار ىشىڭلاردا) راست 
جنل بولساڭلار» بو شەيشىلەر نىڭ ناملىرىنى ماڭا 
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ک ایعی عداو لالض مس کفروم ادرال جا فی 
اد مین رټ کټ تاب علي انه هو الراب الرویوه 
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‹پۈتۈن كەمچىلىكلەردىن) پاك دەپ تونۇيمىز. بىز 
سەن بىلدۈرگەندىن باشقىنى بىلمەيمىز» ھەقىقەتەن 
سەن ھەممىنى بىلگۈچىدۇرسەن» ھېكبەت بىلەن 
ئىش قىلغۇچىدۇرسەن» دېدى. الله : «ئى ئادەم! ئۇلارغا بۇ نەرسىلەرنىلڭ ناملىرىنى ئېيتىپ 
بەرگىن» دېدى. ئادەم ئلا رغا بۇ نەرسىلەرنىڭ ناملىرىنى ئېيتىپ بەرگەن چاغدا› الله: «مەن 
سىلەر گە» ئاسمانلاردىكى ۋە زېمىندىكى غەيېلەرنى ھەقىقەتەن بىلىپ تۇرىمەن» ئاشكارا ۋە يوشۇرۇن 
ئىشىڭلارنى بىلىپ تۇرىمەن› دېمىگەنمىدىم » دبدی337). نوز ۋاقتىدا پەر ىشتىلەر گە : «ئادەمگه سەجدە 
قىلىڭلار» دېدۇق» ئىبلىستىن باشقا ھەممىسى سەجدە قىلدى» ئىبلىس (سەجدە قىلىشتىن) باش 
تارتتى» تەكەببۇرلۇق قىلدى» ئۆ كاپىرلا ردىن بولۇپ كەتتى34]. بىز (ئادەمگە): وى ئادەم ! 
سەن خوتۇنۇڭ (يەنى ھەۋۋا) بىلەن جەننەتتە تۇرۇڭلار! جەننەتتىكى ئەرسىلەردىن خالىغىنىڭلارچە 
كەڭتاشا يەپ - ئىچىڭلار› بۇ دەرەخقە يېقىنلاشماڭلار (يەنى مېۋىسىدىن يېمەڭلار)› بولمىا 
(ئۆزەڭلارغا) زۇلۇم قلغۇچىلاردىن بولۇپ قالىسىلەر» دېدۇق). شەيتان ئو ئىككىسىنى 
تېيىلدۇردى (يەنى مەنئى قىلىنغان دەرەخنىڭ ھېۋىسىنى يېگۈزۈپ خاتالاشتۇردى)» تۇرۇ- 
ۋاتقان جەننەتتىن چىقاردى. (ئادەھگە» ھەۋۋاغاء ئىبلىسقا) «بىر -بىرىڭلار بىلەن ئۆچەكەشكەن 
ھالدا (جەننەتتىن يەر يۈزىگە) چۈشۈڭلار› يەر يۈزىدە ۋاقىتلىق (ئەجىلىڭلار توشقۇچە) 
يەرلىشىڭلار ۋە (نېمەتلەردىن) بەھرىمەن بولۇڭلار» دېدۇق67. ئادەم پەرۋەردىگارىىدىن 
بىرقانچە سوز تەلىم ئالدى (يەنى گۇناھىنىڭ كەچۈرۈلۈشى ئۈچۈن ئوقۇيدىغان دۇئا 
ئۇنىڭغا ئلهام ئارقىلىق بىلدۈرۈلدى)› الله ئۇنىڭ تەۋبىسىنى قوبۇل قىلدى. الله 
ھەقىقەتەن تەۋبىنى بەكمۇ قوبۇل قىلغضسۇچىدۇر (بەندىلىرىگە) ناھايستى مپهرىباندۇر<7. 
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EERE 
ص‎ Dd ZR IAL 9 کر ا ر د‎ 
شدای کوت کیو ولاهم ی ردون8 ان مرواو‎ 
6 دا ا ی ویک اص حب الار ھم دنا خوت‎ 
8 یکی ناویل اد کر ینمی ای آدعمت یکم ونوا‎ 
بھی او برک وای تارھبۇن 0 ۇالينۇابىا ا‎ 
ESAD OI Kaa 
8 انزلت مص قالما معو ولانکو وا اول اویه ولاشرط‎ 
ELEESEIRSES 
|| نرا لمق 55ر0 اچنا‎ 
| وکام کون ۵ا نامرون الئاس بار وكشوت‎ 
انکر وان تشون اکب فقون ایارک‎ 
E TEZZR Ee Re N 
والق لوتر( تھا رة لعل الخشو اون ينون‎ 
ا ا‎ 
اد کر وانحییی ای انت کیک وال حا 4 ار‎ 
NIELS, A2 G9 د د‎ 
وادقوا یو مالا زی نش عن نش شا ودیل‎ 
مااع کل دواعت ل لاهم ردن ه‎ 
OIF IESE SSS ¥¥¥ %¥%8¥%¥8%8¥|  jاغلىق قىلىمەن»› مەندىنلا قورقۇكلار492). مەن نازىل‎ 
تەۋراتنى تەستىق قىلغۇچى قۇ رئانغا ئىمان كەلتۈرۈڭلار› قۇرئاننى بىرىنچى بولۇپ ئىنكار قىلغۇچى‎ 
بولماڭلار» ئايەتلىرىمنى ئەرزان باھادا سېتىۋەتمەڭلار› ماڭىلا ئتەقۋادارلىق قىلىڭلار?41). ھەقنى‎ 
باتىلغا (يەنى الله نازىل قىلغان ھەقىقەتنى ئۆزەڭلار ئويدۇرۇپ چىققان نەرسىگە) ئارىلاشتۇرماڭلار.‎ 
ھەقنى بىلىپ تۇرۇپ يوشۇ رماڭلار 422]. نامازنی ئادا قىلىڭلار› زاکاتنی بېرىڭلار› رۇكۇ قىلغۇچىلار‎ 
بىلەن بىللە ركو قىلىڭلا, (43). كىشىلەرنى یا خشی ئىشقا بۆيرۇپ ئۆزەڭلارنى ئۇنتۇمسىلەر؟ ھا لبو کی‎ 
سىلەر كىتاب (يەنى تەۋرات) نى ئوقۇپ تۇرىسىلەر› چۈشەنمەمسىلەر44. سەۋر قىلىىش» ناماز‎ 
ئوقۇش ئارقىلىق (اللەدىن) ياردەم تىلەڭلار. ناماز الله دسن قورققۇۈچىلار (يەنى كەمتەرلىك‎ 


(تُولا رغا) «ھەممىڭلار بۇ يەردىن چۈشۈڭلار. سىلەرگە 


V4 


مەن تەرەپتىن بىر يول كۆرسەتكۈچسى (يەنى 
و ا ا 
(ئاخىرەتتە) قورقۇنچ ۋە غەم -قايغۇ بولمايدۇ» 
دو 05 کار ار و ق انار ت ي 
ئىنكار قىلغانلار ئەھلى دوزاختۇر› ئۇلار دوزاختا 
مەڭگۈ قالىدۇ0392. ئى ئىسرائىىل ئەۋلادى! مېنىڭ 
سىلەرگە بەرگەن نېمىتىمنى ياد ئېتىڭلار› ماڭا بەرگەن 
(ئىمان ئېيتىش ۋە تائەت - ئىبادەت قىلىش هەة- 


گی دغلا 014 ا ھەن رل که 


قىلغان (ساۋاب بر دش ھەققىدىىكى) ۋەدەمگە ؤاپا 
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بىلەن الله غا بويسۇنغۇچىلار) دىن باشقىلار غا ھەقىقەتەن مۆشەققە د 2 ئىشتۇر (45). اللەدىن قورق- 
قۇچىلار پە رۋەردىگارىغا چو قوم مولا قات بولىدىغانلىقىغا 9 الله نىف دەرگاھىغا چوقۈم قايتىپ 
بار ىدىغانلىقىغا جەزمەن ئىشىنىدۇ46). ئى ئىسرائىل ئەۋلادى! سىلەرگە بەرگەن نىمىتىمنى ۋە 
سىله رنی (بىر زامانلاردا) تامام جاھان ئەھلىدىن ئۈستۈن قىلغانلىقىمنى ياد ئىتىڭلار ‹4“.كىشى كىشىگە 
غان» ئولار (يەنى كاپىرلار ۋە گۇناھكا ر بەندىلەر) ياردەمگە ئېرىشەلمەيدىغان كۈندىن قو رقۇڭلار(48. 
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و لذ نین من | ل فرعون لو موتو سود العن ار 


ئۆز ۋاقشىدا سىلەرنى قاتتىق قىينىغان» ئوغۇللىرىڭ- 


Aka 
ر‎ U . 0 


دووس ب ررد 7 ر دو u‏ 0 غ ۰ ا . و 


کوت و نارون ولد ومد تا موی اجون له 8 
ا ی 
الکنب الق رقان کک هد ون2 وذ ئل ىديا 
ل کار ی افا اش کو کر کم وئه 
ار یک تاب کیره ولواب اله اد 
لی لن تو نآك حا ری الله جھ اخ 
کالم اگوی کوان بت مار دشو 
و ماظ کا لن کادوا شه يمون ٩‏ 


ETO OED GO TOTES 


ئۈچۈن) تىرىك قالدۇرغان پىرئەۋن گۇرۇھىىدىن 


(یاخشی ئادەم بىلەن يامان ئادەمنى ئاچرىتىدىغان) 


چوك سىشىقى ئىدى4). ئۆز ۋاقتىدا دېڭىزنى يېرىپ 
سىلەرنى قۇتقۈزدۇق (يەنى دېڭىزنىڭ سۈيىنى 
ئوتتۇرىدىن بولۈپ› قۇرۇق يول ھاسىل قىلىپ» شۇ 
يەردىن سىلەرنى سالامەت ئۆتكۈزدۇق) ۋە پىرئەۋن 
گۇرۇھىنى كۆز ئالدىڭلاردا غەرق قىلدۇق50). 
ئۆز ۋاقتىدا مۈساغا 40 كېىچە (كىۈتكەندىن كېيىن 
تەۋراتنى نازىل قىلىشنى) ۋەدە قىلىدۇق. ئو 
سىلەردىن ئايرىلغاندىن كېيىن»› ئۆزەڭلارغا زۇلۇم 
قىلىپ» موزاينى مەبۇد قىلىۋالدىڭلار?51. شۇنىڭدىن كېيىن»› شۇكۈر قىلسۇن دەپ» سىلەرنى ئەپۇ 


قىلدۇق5. ئۆز ۋاقتىدا سىلەرنى ھىدايەت تاپسۇن دەپ» مۇساغا ھەقنى باتىلىدىن ئايرىسغۇچى 


oe 


\ 


ر 


TOUT DTD POET ESED IIE 


= 


ê 2" DK ۲ ۰‏ ا ل 0 ۵ ۹ د 
ہے ہیک ےا ےک ھھھ ہے کی کے کےا یکی ایک ھے ےکی 
TTT TT ODODE‏ 


a 


كىتابنى (يەنى تەۋراتنى) بەردۇق(5. 
مەبود قىلىپ› ھەقىقەتەن ئۆزەڭلارغا زۇلۇم قىلدىڭلار› ياراتقۇجىڭلارغا تەوبە قىلىڭىلار› موز ایغا 


چوقۇنمىغانلار چوقۇنغانلارنى ئۆلتۇرسۇن» دېدى. مۇنداق قىلىش ياراتقۇچىڭلارنىڭ دەرگاھىدا 


ئۆز ۋاقتىدا موسا وز قەۋمىگە: وى قەۋمىم ! سىلەر موزاینی 


سىلەر ئۈچۈن ياخشىدۇر. الله تەۋبەڭلارنى قوبۇل قىلداى. الله تەۋبىنى ھەقىقەتەن بەكمۇ 
قوبۇل قىلغۈچىدۇر› ناھايىتى ھېهرىباندۇر‹54. ئوز ۋاقتىدا: «ئى مؤسا! الله ئى ئوپئوچۇق 
كۆرمىگىچە ساڭا ھەرگىز ئىشەنمەيمىز» دېدىڭلار -دە. (سىلەرگە نازىل بولغان ئازابنى) كوروپ 
تۇرغىنىڭلار ھالدا سىلەرنى چاقماق سوقتى55). ئاندىن كېيىن»› سىلەرنى شۈكۈر قىلسۇن» دەپ 
ئۆلگىنىڭلاردىن كېيىن قايتا تىرىلدۈردۇق5. سىلەرگە بۇلۇتنى سايىۋەن قىلىپ بەردۇق› 
سىلەرگە تەرەنىجىبىن بىلەن بۆدۈنىنى چۈشۈروپ بەردۇق. (بىز سىلەرگە) «رىزىق 
قىلىپ بەرگەن پاك»› شېرىن نەرسىلەردىن يەپ - ئىچىڭلار» (دېدۇق). ئۇلار (نېمەتلىرىمىزگە 
نانكورلۇق قىلىش بىلەن) بىزگە ئەمەس› پەقەت ئۆزلىرىگىلا زۇلۇم قىلىدى57]. 
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يۈزىسىدىن) سەجدە قىلىغان ھالدا كىرىڭلار› & اىر نىا امات مە ا0ا 


(بەيتۇلمۇقەددەس) دەرۋازىسىدىن (شۈكۈر قىلىش 


ھا ے۸ کےا ےہ ۸ے  ۸‏ ے ے ةم ایا هید 


(پەرۋەردىگارىمىز) گۇناھلىرىمىزنى كەچۈرگىن عیاق ر 
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اله وولاتع وق الارض 9رد ار موی 


ےھ ہد ۸ے “ہے ہہ ^^ 


دە گلا 0 گۇناھىڭلا ر : ەت 9 “١‏ ۴ خشا غأ : IT TE P3‏ 
ر» گو E a SE‏ . : ن صر برعل طعا ماح ادو تارك رم لاما 
تىخىمۇ د ئارتۇق ساۋاب بىرىمىز» دېىدۇق58). زۇلۇم ١‏ 22 تا E IK GRE‏ 
قىلغۇ ل ازل که ¥:لەنگە. ۷ اشقا : لاا سلون ای IKE‏ : 
Y‏ ر ور سور ل سور لی ۰ : REE g24‏ ۳ ماق ت لکیاس التو رتاه 2 
گه ئوزگە رتىۋەتتى› زۇلۇم قىلغۇچىلار يولىدىن اک رتفي جن اودر ا ع 
خفانلقلرى انى اللاغا اسان دة ` ي kK‏ 
د £ براق ذلك بماعتوارى EAE‏ 


د ^ ےہ ^م مھ“ 


E E 
دۇق59. ئوز ۋاقتىداء مۇسا ئۆز قەۋمى ئۈچۈن سۇ تەلەپ قىلغان ئىدى»› بىز ئۆۇنىڭغا: و«ھاساك‎ 
بىلەن تاشنى ئۇرغىن» دېدۇق. تاشتىن 12 بۇلاق ئېتىلىپ چىقتى»› ھەممە ئادەم (يەنى‎ 
قەبىلە) ئۆزىنىڭ سۇ ئىچىدىغان ئورنىنى بىلدى»› (ئۇلارغا) «الڵله بەرگەن رىزىقتىن يەڭلار ۋە‎ 
ئىچىڭلار› يەر يۈزىدە بۆزغۇنچىلىق قىلماڭلار» (دېدۇق) (6. ئۆز ۋاقتىدا (سىنا چۆلىدە تەرەنجىبىن‎ 
ۋە بۆدۈنە بىلەنلا ئوزۇقلىنىۋاتقىنىڭلاردا) سىلەر: «ئى مۇسا! بىز بىر خىل يېمەكلىككە چىداپ‎ 
تۇرالمايمىز› بىز ئۈچۈن پەرۋەردىگارىڭغا دۇئا قىلغىن»› بىزگە زېمىننىڭ كۈۆكتاتلىرىدىن تەرخە-‎ 
مەك. سامساق» يېسىمۇق ۋە پىيازلا رنى ئۆستۈرۈپ بەرسۇن» دېدىڭلار› مۇسا: «سىلەر ياخشىنى‎ 
ناچارغا تېگىشەمسىلەر؟ (يەنى پىياز» سامساق» كوكتاتنى تەرەنجىبىن بىلەن بۆدۈنىدىن ئارتۇق‎ 
كۆرەمسىلەر؟) بىرەر شەھەرگە كىرىڭلار› (شۇ يەردە) تىلىگىنىڭلار بار» دېدى. ئۇلار خارلىقتا.‎ 
موھتاجلىقتا قالدى. الله نىڭ غەزىپىگە تېگىشلىك بولدى. بۇ ئۇلارنىڭ الله نىڭ ئايەتلىرىىنى‎ 
ئىنكار قىلغانلىقلىرى»› پەيغەمبەرلەرنى ناھەق ئۆلتۈرگەنلىكلىرى تۈپەيلىدىن بولدى.‎ 
بو الله غا ئاسىيلىق قىلغانلىقلىرى ۋە ھەددىدىن ئاشقانلىقلىرى تۈپەيلىىدىن بولدى(6).‎ 
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شۈبھىسىزكى»› مۆمىنلەر› يەھۇدىيلار» ناسارالا ر 
(ئارىسىدىن) ۋە پەرىشتىلەرگە› يۇلتۇزلارغا چوقۇد- 
یلا ف ی ا ا ا ا ا 
كەلتۈرگەن ۋە ياخشى ئەمەللەرنى قىلغانلار پەرۋەر- 
دىگارىنىڭ قېشىدا ئۆز ئەجرىىدىن بەھرىمەن 
بولىدۇ. ئۇلارغا (ئاخىرەتتە) قورقۇنچ ۋە غەم- 
قايغۇ يوقتۇر6. ئۆز ۋاقتىدا› بىز سىلەردىن چىن 
ۋەدە ئالغان ۋە تۇر تېغىنى ئۈستۈڭلارغا تىكلەپ 
قويغان»› سىلەرگە: « (دۇنيادا ھالاك بولۇشتىن. ئاخہ- 
ون ا ن ر 
بەرگەن كىتابنى مەھكەم تۇتۇڭلار (يەنى تەۋراتقا 


ل فان وو نک فافلا 


ئېسىڭلاردا ساقلاڭلار» (دېگەن ئىدۇق) ‹63. شۇنىڭدىن كېيىن (بەرگەن ۋەدەڭلاردىن) يۈز ئۆرۈ- 


دۈڭلار» سىلەرگە الله نىڭ پەزلى -مەرھەمىتى بولمىسا ئىدى» چوقۇم زىيان تارتقۇچىلاردىن 
بولاتتىڭلار642). ئاراڭلاردىكى شەنبە كۈنى (بېلىق تۇتماسلىق) توغرىسىدىكى شەرىئەت چەكلىمى- 
سدسن جىقىپ كەتكۈجىلەرنى (قانداق قىلغانلىقىمىز نى) › ئەلۋەتتە بىلىسىلەر» بىر ولا رغا: «خار 


مايمۇن بولۇپ كېتىڭلار» دېدۇق6). ئۇنى (يەنى ئۇلارغا بېرىلگەن بۇ جازانى) زامانداشلىرى ۋە 


كېيىنكىلەر ئۈچۈن ئىبرەت» تەقۋادارلا ر ئۈچۈن ۋەز-نەسىھەت قىلدۇق‹66). ئۆز ۋاقتىدا»ء مۇسا نوز 


مەسخىر ەه قىلىۋاتاھسەن؟ » دبېدی. موسا: «جاھىللاردىن (يەنى مەسخىر ەه قىلغۇچىلاردىن) بولۇپ 


قېلىشتىن الله غا سېغىنىپ پاناھ تىلەيمەن» دېدى6). ئۇلا ر: «بىز ئۈچۈن پەرۋەردىگارىڭغا ئىلتىجا 
قىلغىنكى» بىزگە قانداق كالا ئىكەنلىكىنى بايان قىلسۇۈن» دېدى. مؤسا: «الله ئونى قىېرىمۇ ئەمەس. 
ياشمۇ ئەمەس› ئوتتۇرا ياش بولسۇن دەپ ئېيتتى»› سىلەر بۇيرۇلغاننى قىلىڭلار» دېدى؟. ئۇلا ر: «بىز 
ئۈچۈن پە رۋەردىگارىڭغا ئىلتىجا قىلغىنكى» بىزگە ئۇنىڭ رەڭگىنى بايان قىلسۈن» دېدى. مؤسا ئېيتت- 


کى. « الله ھەقىقەتەن ئۇنىڭ کی قار ىغ چىلار نی زوقلاندۇرىدىغان ساپسېرىق بو لسۈن دبدی (69]. 
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a 


الكرا 14 لب5 ۲ 


ای 
ی 


ئۇلار: «پەرۋەردىگارىڭغا ئىلتىجا قىلغىن› ئۇنىڭ قاذ 
داق ئىكەنلىكىنى بىزگە بايان قىلسۇن» (يەنى دېهقانچ - 
لىققا ئىشلىتىلگەن كالىمۇ.» ياكى سەمرىتىش ئۈچۈن 
بېقىلغان كالىمۇ؟) بۇ بىزگە مۈجمەل بولۇپ قالدى 


کا لااد نارك مین ماه ن البقر تة عا 


+ 


م واکان اء انه دوت یال نه قول ھاش 
Fa r E E a RR‏ 
2 دلول راض ولا دی | ڪرت مسليه ية فا 
لاا چت احق داوم كادۇايشحلونَ ة5 
(بۇ ئېنىق بولىدىغان بولسا) خۇدا خالا (ثونى) ‏ | و تلمتشا ارت فت ھا راط خر اد 
: و 70 E‏ ون راء د ووو کے2 2 ووو د ے کےا 9وو )وول ا 
بىز چوقۇم تاپىمىز» دېدى. مؤسا: «الله ونت |ام تبون نق ابض ارك يى اله امَو 
يەر ھەيدەپ» ئېكىن سۇغىرىپ كۆندۈرۈلگەن بولماس- | م وړک ای ته لعک تلن قىت قۇ كەن 
: > بی دم تالس بوق (يەنى رەڭىگىدە 5 كی ذلك تھی لی جار اواد سو وان من ارو 
سېرىقلىقتىن باشقا رەڭ يوق) بولۇشىنى ئېيتتى» ا ا ی ا 
کم الما وان مالم ابهیط نخسي اله واا تافل 


PEPE 2 :‏ 7 2992 97 دو ي ر 
32 عانم لون طم عون ن متاك ودن کان 
دېدى. ئۇلار كالىنى (تېپىپ كېلىپ) بوغۇزلىدى»ء |4| 2222792277 2( a>‏ 7 

ا فرق نهم يعون کلم او ن خرفونەمن يی 


(ئؤلار سوئال سوراۋەرگەنلىكتىن) بۇنى ئورۇنلە- ماحكلوة وهم يفكيو ن50 الوا نئن امَنْوا الا 
يالمىغىلى تاس قالدى. ئۆز ۋاقتىدا سىلەر بر | آمکاا رداک سط ھال بض الوا تر هربا 
كىشىنى ئۆلتۈرگەن ۋە (قاتىلنىڭ كىملىكى) @ قراف عير ياج ۇر يوعد رب اتاشدوتە | 
توغرىسىدا دەتالاش قىلىتتان لار .1 WRSESEESISEEEEFEESSSSS¥SÊ)‏ 
يوشۇرماقچى بولغان نەرسىنى (يەنى قاتىلنىڭ ئىشىنى) الله ئاشكارىلىغۇچىدۇر7. (سىلەرگە 

مۇسا ئارقىلىق) دېدۇقكى» كالىنىك بىر پارچىسى بىلەن ئولۈكنى ئۇرۇڭلار (ئۇ تىرىلىپ قاتىلنى 
ئېيتىپ بېرىدۇ)› الله ئۆلۈكلەرنى شۇنداق (يەنى كۆز ئالدىڭلاردا بۇ ئۆلۈكنى تىرىلدۈرگەندەك) 
تىرىلدۈرىدۇ» سىلەرنى چۈشەنسۈن دەپ قۇدرىتىنىڭ ئالامەتلىرىنى سىلەرگە كوۆرسىتىدۇ. (تى 
يەھۇدىيلار جامائەسى !) شۇنىڭدىن كېيىن (يەنى شانلىق مۆجىزىلەرنى كۆرگەندىن كېيىن) دىلىڭلار 
قېتىپ كەتتى.تاشتەك ياكى تاشتىنمۇ قاتتىق قېتىپ كەتتى.تاشلار ئار ىسىدا ئىچىدىن (سۇ ئېتىلىپ چىقىپ) 
ئېرىقلارھاسىل بو لىدىغانلىر ى بار› يېرىلىپ ئارىسىدىن سۇ چىقىدىغانلىر ىمۇ بار ؛ اللەدىن قورقۇپ›(تاغ 
چوققىلىرىدىن) دوملاپ چۈشىدىغانلىرىمۇ بار (دېمەك»› تاش يۇمشايدۇ» سىلەرنىڭ دىلىڭلار بولسا 
يۇمشىمايدۇ ۋە تەسىرلەنمەيدۇ) › الله قىلمىشىڭلاردىن غاپىل ئەمەستۇر4. (ئى مۆمىنلەر جامائەسى ! 
دەۋىتىڭلار ئارقىلىق) يەھۇدىيلارنىڭ ئىمان ئېيتىشىنى ئۈمىد قىلامسىلەر؟ ھالبۇكى»› ئۇلاردىن بىر 
گۇرۇھ ئادەم الله نىڭ كالامىنى ئاڭلاپ چۈشەنگەندىن كېيىن» ئۇنى بىلىپ تۇرۇپ (قەستەن) ئۆز- 
)75( 


دبدی. تولار: «ئەمدیى تولؤق بايان قلدىكڭ» 


NOE e E E A €‏ 2 وی و a s4‏ شد روش ودارا وج ر را 8 8 اک ے مہ ا کریش ریگ ہد اہ ےیگ وریا معا 0 
ا ھ۸ ا۸ے ےہ۸ ےا ےی ی۸ ر ا ای ی ے ۸ے ےه ےہ ےا د دی ۸ے ١وک‏ ھی ۸ے ےد ۸ 1ھ 
٠ .‏ : 


گەر تىۋەتتى ئۆلا ر مۆمىنلەر بىلەن ئۇچراشقانلىرىدا: «ئىمان ئېيتتۇق» دەيتتى. بىر -بىرى 
بىلەن يالغۈر جایدا تېپىشقانلىر ىدا: «پەرۋەردىگارىڭلار قېشىدا مۆمىنلەر سىلەر گە قار شى پاكىت 
كورسەتىسۇن دەب الله سىلەر گە بىلدورگەن ۋەھيىنى (يەنى مۆھەممەد ئەلەيهھىسسالامنىڭ 
تەۋراتتىكى سۈپەتلىرىنى) ئۇلارغا سۆزلەپ بېرەمسىلەر؟ (بۇنى) چۈشەنمەمسىلەر!» دەيتتى(". 
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3 
* 


ااا ر ا ےھ ` يەھۈدىيلار ئۆزلىرىنىڭ يوشۇروۉن ; اشکارا 
A1 2 99129‏ و a JSS 2gg9 r‏ 

ا ولد یمون ان اله یکم مايسزون ومايعلنۇن هو ا 8 

Hass se ecm IE gu s9‏ ا . ك 1 دتا 
من ھا ویون یلین الکنب لد امان ون هماك 8 EEE‏ 

دظت و ن۵ فو تل کن رالګت تھے که اکا یا : e‏ 0 
يشوت ول لوین ییون اب اتر نو د ئۇقمامدۇ؟ 7 ئۇلارنىڭ ساۋاتسىزلىرى كىتابنى 
ولون دامن عن اشوا روا په اياون 8 

لمکا کیت یں ھم ووی لھم ریا ھ5ا ا (يەنى تەۋراتنى) ئۇقمايدۇ» (ئەھبارلىرى ئويدۇرۇپ 
sSNA 29 A SG 2%‏ 7:9 

لن تمستا الکارا ای اما معن ود قل آذ نود چىققان) ئويدۇرمىلارتىلا بىلىدۇء گۇمان بىلەن 
اوعد ان تلت انل عه اممولو نكل اله ٩‏ 

لاک OA‏ 1 ا ية دخات به حه 3 ئىش قىلىدۇ(78), کتاننی وز قوللىرى بىلەن يىزىپ 
اولك صب التارة هويا خدونَ ٥‏ وان 
امواوک الط 1 ۱ ت اوليك اه 2 ا 
و سے کے )و کے وس وی ےم ر : . ڪه 1F‏ , 

: فا خل نون واد اح امتاق بی اسراو : مەنپەئىتى) ئۈچۈن» بۇ الله تەرىپىدىن نازىل 
کنه دتا ەوال يراتا ۆى ا 7 

لاتع یون الا امه وی الوال دی اسان ووی | لان گا ل ك و قر لفن ا غات 
گرو ۱١‏ ع ۱ 27ر 9 وقۇلۇاللكا ٤‏ ۳ ل ب ر 7 د ۰ ۰( 

‌ ع‎ AR N A © LIEN “Ta » , 

: حًا وَاَقَيمواالصلوة واتواالڑڪوًءثۇ | (يەنى تەۋراتنى ئۆزگەرتكەنلىكلىرى) ئۈچۈن 


واتتومعرضون © | 


ئۇنى ئاز پۇلغا سېتىش (يەنى دۇنىيانىڭ ئازغىنا 


1 
٠ 
» 
8 
4 
م‎ 
y 
۰ 
ر‎ 
0 
> 
0 
>» 
¥ 
۰ 
U 
1 
٣ 
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۳ - 
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چوا ئلارغا ۋاي! (بۇنىڭ بىلەن) ئېرىشكەن (ھارام) 
نەرسىلىرى ئۈچۈن ئۇلارغا ۋاي !79 ئۇلار: «بىزنى دوزاخ ئوتى ساناقلىق كۈنلەرلا كويدۈرىدۇ» 
دەيدۇ. (ئۇلارغا) «سىلەرگە الله شۇنداق قىلىشقا ۋەدە بەرگەنمۇ›» (ۋەدە بەرگەن بولسا) الله 
ۋەدىسىگە ھەر گىزمۇ خىلاپلىق قىلمايدۇ»› ياكى ئۆزەڭلار بىلمەيدىغاننى الله نامىدىن دەۋاتاھسى- 
لەر؟» دېگىن7]. ئۇنداق ئەمەس (سىلەرنى دوزاخ ئوتى كۆيدۈرىدۇ)› گۇناھ قىلغان ۋە 
گۇناھقا چۆمۈپ كەتكەقلەر ئەھلى دوزاختۇر» ئۇلار دوزاختا مەڭگۈ قالىدۇد1. شمان ئېيشىقان 
ۋه ياخشى ئەمەللەرنى قىلغانلار ئەھلى جەننەتتۇر. ئۇلار جەننەتتە مەڭگۈ قالىدۇ2. ئۆز 
افا ب اتل لادان اللة دن اققا اوت كلا اا اا ان 
خش - ئەقرىبالارغا» يېتىملەر گە» مىسكىنلەرگە ياخشىلىق قىلىشقاء كىشىلەرگە ياخشى سوز 
قىلىشقاء ناماز ئۆتەشكە» زاكات بېرىشكە ئەھدە ئالدۇق. ئاراڭلاردىكى ٿازغىنا کسشہ- 


دن باشقىڭلار ئەھدىدىن يېنىۋالدىڭلار› سىلەر ھەمىشە (ئەھدەڭلاردىن) يېنىۋالىسىلەر (83). 
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ولد ا ڪت امیا قر لا وون وم اء کڪ ولاع رون : 
اشن د یار کم تی ررد وان شه دون ه | 
من د یار وح کظھ رون ع وځ بالاو والع د وان ون 
او کاس ری تن وش ر وهو م حرم کو اراھ 
من عل د لك منک ارىق العيوتزالى نيا وتوم | 
فلایخفف تھا لىداب ولاهم يَصرَۇنَ ف و 
لقن اتبا موی الکدب وکفیتامن ب چ بالوسلد 


بىر بىرىڭلارنى يۇرتلىرىڭلاردىن ھەيدەپ چىقار - 
ماسلىققا سىلەردىن چىن ئەھدە ئالغان ئىدۇق. 
كېىيىن بۇنى (يەنى ئەھدىنى) ئېتىراپ قىلغان 
ئىدىڭلار› بۇنىڭغا ئۆزەڭلار گۇۋاھسىلەر47؟. كېيىن 
سىلەر (ئەھدىنى بۈزۇپ) بىر-بىرىڭلارنى 
ئۆلتۈردۈڭلار› ئىچىڭلاردىن بىر تۈركۈم كىشىلەرنى 


COSKUN GG f ٤ tefa s7 ”ہے“‎ 
Aaaa AaAhans Ac AAA Ar, ALA a^ : کک‎ 


يۇرتىدىن ھەيدەپ جىقاردىڭلار› گۇناھ ۋە دوۈشمەنذ- 
رص و ووو 
واتیتاعسی ابن مرم الینت وای نه بروج ادس" 
ادما جاک سول ماک تھڑی انش کواسک کرت 
EELEEEGHETE‏ 
HH rls rass VS SR‏ 
بل عتما بک هم فَعَِيْمَايُوُمُوْنَ ه 3 
ئۆلارنى يۇرتلىرىدىن ھەيدەپ چىقىرىش سىلەرگە NUFF SEES KX££8¥8£8**‏ 


لك فل لن اركف قاری و 


Cnn hn Tia ian lar nerîta fhe: 
Aa KoA a ALALAٗAA A. 


لەرگە ياردەم بەردىڭلار› ئۇلار ئەسىر چۈشۈپ 


DDNDTNIOILTIORTTIRONRIITIIILNORITODTIIIII 


ھارام قىلىنغان ئىدى (يەنى بىر - بىر ىڭلارنى ئۆ لتۈرۈش ۋە يۇرتىدىن ھەيدەپ چىقىرىشنى راۋا كۆر ىسى 
رو ور فغ ۵ھ ورو زک رکا ت ووا رارت فا ر کرر هی 
سىلەر كىتابنىڭ (يەنى تەۋراتنىڭ) بىر قىسىم ئەھكاملىرىغا ئىشىنىپ› بىر قىسىم ئەھكاملىرىنى 
ئىنكار قىلاھسىلەر؟ سىلەردىن شۇنداق قىلغانلارنىڭ جازاسى پەقەت ھاياتىي دۇنيادا خارلىققا 
قېلىش» قىيامەت كۈنى قاتتىق ئازابقا دۇچار بولۇشتۇر. الله قىلمىشىڭلاردىن غاپىل ئەمەستۇر(85. 
ئەنە شۇلا ر ئاخىرەتنى بېرىپ»› دۇنيا تىرىكچىلىكىنى سېتىۋالغان كىشىلەردۇر. شۇنىڭ ئۈچۈن» ئۇلار- 
دىن ئازاب يېنىگلىتىلمەيدۇء ئۇلارغا ياردەممۇ قىلىنمايدۇ86). شەك - شۈبھىسىزكى»› بىز مۇساغا 
كىتاب (يەنی تەۋرات) بەردۇق. ئۇنىڭدىن كېيىن ئارقىمۇئارقا پەيغەمبەرلەر ئەۋەتتۇق› مەريەم 
ئوغلى ئىساغا مۆجىزىلەر بەردۇق» ھەمدە ئۇنى روھۇلقۇدۇس (يەنى جىېرىشىل) بىلەن يۆلىدۇق. 
ھەرقاچان بىرەر پەيغەمبەر كۆڭلۈڭلارغا ياقمايدىغان بىرنەرسە ئېلىپ كەلسە» تەكەببۈرلۇق قىلى 
ۋېرەمسىلەر؟ بىر قىسىم پەيغەمبەرلەرنى ئىنكار قىلدىڭلار› يەنە بىر قىسىم پەيىغەمبەرلەرنى 
ئۆ لتۈردۈڭلار 6°. ئۇلار: «دىللىرىمىز پەر دىلەنگەن» دېدى. ئۇنداق ئەمەس» ئۇلارنىڭ كؤفرى 
سەۋەبلىك الله ئۇلارغا لەنەت قىلدى› ئۇلاردىن ئىمان ئېيتىدىغانلار تاھايىتى ئاز<88. 


ا و سے ے 
الوا ۱۵ 
کے کا کے کک کے کے ی کک ےہ 


رج سے و ولا 2 


ولا جاء شم کن من سن الو مص ن تت 
رادو امن کیل سكفځوبَ ان75 )کردا 


ى 
هم شاعرفوا کم واه ا 
GEES‏ انل این 


یرل اه ون د e‏ من عاو 
f E 0‏ 
ETTI‏ 
م ۇۇ 5اسمعۇا دق ا 
ا HERES E‏ 


ET و‎ Ty De کے کن نے ےم خی ر2‎ Ag NT 


3 ۴ 
ES 


EN LE 


AY DD ADE Ak Ah Ak AK AAA کی یکی کی‎ DDE DEAE SE AE SE O Al ADE DED 
AN OC N Wm FN O MM oh 4 E OA, NE SER O O ROE O CE OG COE E 


15 

ئۇلارغا الله تەرىپىدىن ئۇلاردىىكى كىتاب (تەۋ- 
رات) نى تەستىقلايدىغان كىتاب (قۇرئان) نازىل 
EE ES E‏ 
(مۆھەممەد ئەلەيھىسسالامنى ۋاسىتە قىلىپ) كاپىرلارغا 
قارشى ئۆوزلىرىگە ياردەم كېلىشىنى تىلەيتىتى»› ئۇلار 
بىلىدىغان (يەنى تەۋراتتا سۈپىتى بايان قىلىنغان) 
پەيغەمبەر كەلگەن چاغدا ئۇنى ئىنكار قىلدى. الله 


كاپىرلارغا (يەنى پەيغەمبەرلەرنىڭ تۈگەنچىسىنى 
ئىنكا ر قىلغان يەھۇدىيلارغا) لەنەت قىلدى8). يەھۇ- 
دىيلارنىڭ الله نازىل قىلغان قۇرئاننى ئىنكار قىلىشى 
اللەنىڭ ئۆز پەزلىنى (يەنى پەيغەمبەرلىكنى) خالہ- 
کان اونگ اشر لگا سەت افیش 
يۈزىسىدىندۇر. ئۇلارنىڭ ئۆزلىرىنى (يەنى ئىمانى- 
¿ى) كۇفرىغا سېتىشى ئەجەب يامان ئىشتۈر. ئۆلار 
ئۈستى -ئۈستىگە غەزەپكە تېگىشلىك بولدى. كاپىرلار 


E E E O E O Dp EE 
كەلتۈرۈڭلار» دېيىلسە» ئلار: «ئۆزىسىزگە فازىل قىلىنغان كىتابقا (يەنى تەۋراتغا) قىمان گەلتۈرە-‎ 
مىز» دەيدۇ. ئۇنىڭدىن كېيىنكى كىتابقا (يەنى قۇرئانغا) ئىشەنمەيدۇ› ھالبۇكى» ئۇ (يەنى قۇرئان)‎ 
ھەقتۇر»› ئۇلارنىڭ قولىدىكى كىتابنى تەستىق قىلغۇچىدۇر. (ئۇلارغا) وسىلەر (تەۋراتىقا)‎ 
ئىشىنىدىغان بولساڭلار» ئىلگىرى نېمە ئۈچۈن الله نىڭ پەيغەمبەرلىرىنى ئۆلتۈردۈڭلار؟»‎ 
دېگىن91). مۇسا سىلەرگە ھەقىقەتەن ئېنىق ھۆجىزىلەرنى كەلتۈردى»› مۇسا (تۇر تېغىغا‎ 
كەتكەن) دىن كېيىن › توزەڭلار غا زۇلوم قىلىپ موزاینى مە‌بؤد قىلىۋالدىڭلار 2 . وز ۋاقتىدا‎ 
بىز سىلەردىن (تەۋراتقا ئەمەل قىلىشقا) چىن ۋەدە ئالغان ئىدۇق› سىلەرگە: «مەن‎ 
» نازىل قىلغان كىتابنى مەھكەم تۇتۇڭلار (بولمىسا ئۈستۈڭلارغا تاغنى تاشلايمىز)‎ 
دەپ تۇر تېغىنى ئۈستۈڭلارغا تىكلىدۇق ۋە (تەۋراتقا) قۇلاق سېلىڭلار (دېدۇق). ئۇلار:‎ 
«سۆزۈڭگە قۇلاق سالدۇق ئەمرىڭگە ئاسىيىلىق قىلدۇق» دېيىشتى. ئۇلارنىڭ كؤفرى‎ 
Sl Gs E 
سىلەر مۆسن بولساڭلار» ئىمانىڭلار سىلەرنى ئەجەب يامان ئىشقا بۇيرۇيدىكىنا؟ (سىلەر‎ 
مۆمىن ئەمەس» چۈنكى ئىمان موزايغا چوقۇنۇشقا بۇيرۇمايدۇ)» دېگىىن.‎ 
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ئلا رغا: «ئەگەر ئاخىرەت يۇرتى (يەنى جەننەت) 1 
نن 6ات کال ارالخرة عدا خالصةقن ا 
لن موہ الابما دمت ای تو واه عل ا 
پالظلم شن و اید نھ احرص الاس عى حي وياد 8 


من اکڼ ن اروا بود حن هو لو یعیرالف سور 


ص 


الله نىڭ قېشىدا (سىلەر گۇمان قىلغاندەك) باشقى 
ق ا ا 
(سىلەرنى جەننەتكە ئۇلاشتۇرىدىغان) ئۆلۈمنى 
ئارزۇ قىلىپ بېقىڭلار! (جەننەت بىزگىلا خاس دېگەن 
سۆزوڭلاردا) راستچىل بولساگلار» دېگىن 942 . تولا ر 
قىلغان يامان ئەمەللىرى سەۋەبلىك» ئۆلۈمىنى 
ھەر گىزمۇ ئارزۇ قىلمايدۇ. الله زالىملارنی توبدان 
بىلگۈچىدۇر 95. شۈبهسىسىزكى»› ئۇلارنى ھاياتقا 
ی و و ری 
كۆرىسەن؛ ھەربىرى مىڭ يىل ئومۈر كۆرۈشنى 
ئارزۇ قىلىدۇ» ئۇزۇن ئۆمۈر كۆرۈش ئۇلا رنى ئازاب- 
تىن قۇتۇلدۇرۈپ قالالمايدۇ. الله ئۇلارنىڭ قىلمىش 
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لىرىنى ئېنىق كۆرۈپ تۇرغۇچىدۇر ‹96. ئېيتقىنكى» «جىبرىئىلغا دۈشمەن بولغان ئادەم (اللەغا 
دۈشمەندۇر)› چۈنكى ئۇ (يەنى جىبېرىشل) الله نىڭ ئەمرى بىلەن ئۆزىدىن ئىلگىرىكىنى (يەنى 
ساماۋى كىتابلارنى) تەستىق قىلغۇچى»› توغرا يول كۆرسەتكۈچى› مۆمىنلەرگە بىشارەت 
بەر گۈچى قۇرئاننى سېئىڭ قەلبىڭگە نازىل قىلىدى 9. كىمكى الله نى» الله نىڭ پەرىسشتى- 
لىرىنى» پەيغەمبەرلىرىىنى» جىېرىشىلنى» مىكائىلنى دۈشمەن تۇتىدىىكەن (الله ئى دۈشمەن 
تۇتقان بولىدۇ)› شۈبھىسىزكى» الله كاپىرلارنى دۈشمەن تۇتىدۇ» 99). شەك - شۈبهىسىزكى. 
ساڭا بىز روشەن ئايەتلەرنى نازىل قىلدۇق» ئۇلارنى پەقەت توغرا يولدىن چىققانلارلا 
ئىنكار قىلىدۇ. ھەرقاچان ئۇلار بىرەر ئەھىدە تۈزۈشسە» بىر تۈركۈمى ئۇنى 
بۇزىدۇ» بەلكى ئۇلارنىڭ (يەنى يەھۇدىيلارنىڭ) تولىسى (تەۋراتقا) ئىمان ئېيتمايدۇ (100). 
ئۇلارغا الله تەرىپىدىن قوللىرىدىكى كىتابنى تەستىقلايدىغان بىر پەيغەمبەر (يەنى مۇھەمىمەد 
ئەلەيھىسسالام) كەلسە» (ئۇنىڭ پەيغەمبەرلىك دەلىللىرىنى) بىلمەيدىغاندەك»› اللەنىڭ كىتابىنى 


(يەنى تەۇراتنى) ئارقىسىغا چورۈۋېتىدۇ (يەنى تەۋراتنىڭ سۆزلىرىگە ئەمەل قىلمايدۇ) (101). 
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الځ ازل عل الکو بابل ھاروت وات 
هوا ومَاهُ ڪان يه ون َح راا رذن الوه 
یمون مایض رهم ولا يدعم ولون لما 
مان رو ايه اسهد لۇ انوا كمون و لوا 
امن واوا تقو لمو به قن ئاو خر و وا 
ولوار نرتي عاب تە 
ما اَن گنرو امن آهل اب ول المش ركن 


ا ا ا ا 
MUO ol ES a a SAE 1‏ 
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لار ئۇلانماىتىك ياد نقاهلىق :زامانىدىكى شەيغاد 2 


ئەگەشتى. سۇلايمان (سېھىرگەر بولغىنى ۋە سېھىر 
ئۆگىنىش بىلەن) كاپىر بولغىنى يوق»› لېكىن 
ا ی ا و 
ئۇلار بابىلدىكى ھارۇت مارۇت دېيىلىدىغان ئىككى 
پەرىشتىگە نازىل قىلىنغان سېهىرنى ئوگ 
(بۇ ئىككى پەرىشتە) بىز كىشىلەرنى سىناي- 
مىز» كاپىر بولمىغىن» دېمىگىچە ھېچ كىشىگە سېھىر 


ئۆگەتمەيتتى. ئۇلار بۇ ئىككىسىدىن ئەر -خوتۇننى 


nese َه‎ 


بىر -بىرىدىن ئايرىۋېتىدىىغان نەرسىلەرنى (يەنى 
سېھىرگەرلىكنى) ئۆگىنەتتى. ئۆلار (سېھىر ئارقىلىق) 


اللەنىڭ رۇخسىتىسىز ھېچ كىشىگە زىيان يەتكۈزە[- 


مەيتتى. ھالبۇكى»› ئۆلار ئوزلىرىگە زىيىنى بار» پايدىسى يوق نەرسىنى ئوگىنەتتى. يەھۇدىيلار 


(تەۋراتنى تاشلاپ) سىھىرنى سېتىۋالغۇچىغا ئاخىرەتتە (الله نىڭ رەھمىتىىدىن ۋە جەنذ- 


نىتىىدىن) ھېچ نېسىۋە يوق ئىكەنلىكىنى ئوبدان بىلەتىتى»› ئولار جانلىرىنىڭ بەدىلىگە 


سېتىۋالغان نەرسىسىنىڭ (يەنى ئۆزلىرى ئۈچۈن سېھىر ئۆوگىنىشىنى 


يامان ئىش 


کل کی کاو ا کی 5 کر وار ان کی س 


اا 4 ۰ ك) ئەجەد و 


(سېھىر نى 


تاشلاپ) الله دىن قورقساء (تولا ر توچون) الله نىف دەر گا ھىدىكى ساۋاب ئەلۋەتتە ياخشى 


تىمدی؛ کاشکی ئلا ر بۇئى بىلسه دق 103 , ت 


كاپىرلا ر قاتتىق ئاز ابقا دوچار بولىدۇ 104 ,„ ئەھلى کتاب 9 


مۆمىنلەر ! (پەيخەمبەرگە) رائسنا دەب 


(سۆزىگە) قۇلاق سېلىڭىلار. 


مۇشرىكلاردىىن بولغان کاپىرلا ر 


پەرۋەردىگارىڭلار تەرىپىدىن سىلەر گە بىرەر ياخشىلىقىنىڭ چۈ شۈشىنى ياقتۇرمايدۇ› الله 


ئۆزىنىڭ خالىغان بەندىسىگە پەيغەمبەرلىكنى خاس قلىدۇ. الله چوڭ پەزل ئىگىسىدۇر <105). 
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ئۇنتۇلدۇرساق»› (ئورنىغا) ئۇنىڭدىن ئارتۇق ياكى 
شۇنىڭغا ئوخشاش بىر ئايەتنى كەلتۈرىمىز. 
الله نىڭ ھەر نەرسىگە قادىر ئىكەنلىكىنى 
بىلمەمسەن؟‹196) ئاسمانلارنىڭ ۋە زېمىننىڭ 
پادىشاھلىقى الله غا مەنسۈپ ئىكەنلىكىسنى 
بىلمەمسەن؟ سىلەرگە الله دىن باشقا ھېچقانداق 
دوست ۋە مەدەتكار پوقتۇر 1). ئۇلار (يەنى 
يەھۇدىيلار) ئىلگىرى مۇسادىىن سوئال سور غاد 
ده ك» سىلەر مۇ پەيغەمېىرىڭلاردىن سوئال 
سورىماقچى بولامسىلەر؟ كىمكى ئىمانىنى كۇفرىغا 
تېگىشسەء وؤ ھەقىقەتەن توغرا يو لىدىن ئازغان 


يودر 10187 وهل کنات چ نک درغۇن 
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80 8 
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كىشىلەر ئوزلىرىگە ھەقىقەت (يەنى دىنىڭلارنىڭ ھەقلىقى) ئاشکا را بولغانىدىن كېىيىن» ھەسەت 


الله نيف ئەمرى كەلگەنىگە قەدەر (يەنى الله سىلەر گە 


ولا ر بىلەن ئۆرۇش قىل F2‏ رۆخسەت 


قىلغۇچە) ئۇلارنى ئەپۇ قىلىڭلار ۋە كەچۈرۈڭلار. الله ھەقىقەتەن ھەر نەرسىگە قادىردۇ (109). 
نامازنى ئادا قىلىڭلار» زاكاتنى بېرىڭلار» ئوزەڭلار ئۈچۈن ئىشلىگەن ھەرقانداق ياخشى 


ئەمەل بولىاء الله نىڭ دەرگاھىدا ئۇنىڭ ساۋابىنى تاپىسىلەر› الله ھەقىقەتەن قىلغان 


ئەمەلىڭلارنى كۆرۈپ تۇرغۇچىدۇر 21° . ئۇلار :«يەھۇدىي ياكى ناسارا بولمىغان ئادەم (يەنى يەھۇدىي- 
لار يەھۇدىي بولىمىغان ئادەم › ناسارالا ر ناسارا بو لمىغان ئادەم) ھەر گىزمۇ جەننەتكە كىرمەيدۇ» 
دېيىشتى. بۇ» ئلا رنىڭ قۇرۇق ئارزۇسىدۇر. «ئەگەر (سۆزۈڭلاردا) راستچىل بولساڭلار» دەلىلىڭ- 
لارنى كەلتۈروڭلار» دېگىن 111. ئۇنداق ئەمەس» كىمكى ياخشى ئەمەللەرنى قىلغان ھالدا 
ئۆزىنى الله غا تاپشۇرىدىكەن (يەنى الله نىڭ ئەمرىگە بويسۇنۇپ» ئەمەلىنى خالىس 


توۈچون قىلىدىكەن) ء ئو پەرۋەردىگارىسنىىڭ دەرگاھىدا ساۋابىتىن بەھرىمەن 


بولىدۇ. ئۇلارغا (ئاخىرەتىتە) ھېچ قورقۇنچ ۋە غەم-قايغۈ بولمايدۇ 112. 
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ت 
يەھۇدىيلار: «ناسارالا رنىڭ ھېچقانداق ئاساسى يوق 
(يەنى ئۇلار توغرا دىندا ئەمەس) » دېدى. ناسارا 
لارمۇ: «يەھۇدىيلارنىڭ ھېچقانداق ئاساسى يوق 
(يەنى ئۇلار توغرا دىندا ئەمەس)» دېدى. ھال 
بۇكى› ئۇلار كىتابنى (يەنى يەھۇدىيلار تەۋراتنى› 
ناسارالار ئىنجىلنى) ئوقۇيدۇ› بىلىمسىز ئادەملەر 
(يەنى ئەرەب مۇشرىكلىرى)مۇ ئۇلار دېگەنىدەك 
ا ا کو ر ورا 
ئىختىلاپ قىلىشقان نەرسىلىرى ئۈستىدە ھۆكۈم 
خرن 113 الله شك مةخ دل يذ اللهك 
N E E O‏ 
قىلىشىقا ئۇرۇنغانلاردىنمۇ زالىىم كىشى بارمۇ؟ 
مەسجىدلەر گە ئۇلارنىڭ پەقەت قورققان ھالدلا 
كىرىشى لايىق ئىدى. ئۇلار دۇنيادا رەسۋا بولىدۇ. 
ئاخىرەتتە چوڭ ئازابقا (يەنى دوزاخ ئازابىغا) 


دۇچار بولىدۇ 114). مەشرىقمۇ› مەغرىبمۇ (يەنى پۈتۈن يەر يۈزى) الله نىڭدۇر› قايسى 
تەرەپكە يۈزلەنسەڭلارمۇ» ئو الله نىڭ تەرىپى (يەنى سىلەرگە ئىختىيار قىلغان قىبلىسى) دۇر. 
الله (نىڭ مەغپىرىتى) ھەقىقەتەن كەڭدۇر› (الله) ھەممىنى بىلگۈچىدۇر ‹15. ئۇلار (يەنى 
يەھۇدىيلار» ناسارالار›» مۇشرىكلار) : «الله نىڭ بالىسى بار» دەيدۇ. الله (ئۇلارنىڭ گؤمان 
ا ا ا ی 
نەرسىلەرنىڭ ھەممىسى الله نىڭدۇر› ھەممىسى ئۇنىڭغا بويسۇنغۇچىدۇر (116). 
الله ئاسمانلار ۋە زېمىننى يوقتىن بار قىلغۇچىدۇر. بىر ئىشنى ۋۇجۇتقا كەلتۈرۈشنى ئىرادە 
قىلساء «ۋۇجۇتقا كەل» دەيدۇ-دە»› ئۇ ۋۇجۇتقا كېلىدۇ11). بىلمەيدىغانلار (يەنى 


قۇرەيش كاپىرلىرى): « الله نېمە ئۈچۈن بىز بىلەن سوۆزلەشمەيدۇ؟ ياكى نېمە ئۈچۈن 
بىزگە ا ست پەيغەمبەر كناف دەلىلى سو د پىتىدە) دىرەر موجىزه كەلمەيدۇ؟» دەيدوۇ. 


ئلا ردىن بۇرۇن ئۆتكەنلەرمۇ (پەيغەمبەرلىرىگە) شۇنداق سۆزنى قىلغان ئىدى؛ ئۇلا رنىڭ 


دىللىرى بىر -بىرىگە ئوخشايدۇ. ئايەتلىرىمىزنى جەزمەن ئىشىنىدىغان (يەنى ھەقىقەت ئىزدەيدىغان) 


AP, 0 ع‎ ۰ ¥ a ۰ ۹ 118] ء»‎ ® EE 1 ES A 


خەۋەر بەر گۈچى» (كاپىرلا رنى دوزاخ ئازابىدىن) ئاگاھلاندۇرغۇچى قىلىپ ھەق (دىن) بىلەن ئەۋەة- 


تۇق. سەن ئەھلى دوزاخ (يەنى كاپىرلا ردىن ئىمان ئېيتمىغانلار) توغرىسىدا جاۋاپكا ر ئەمەسسەن(119). 
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وکو ک2ا 2 ووو و lh‏ کر 
ول ن رھ ی عت كال یھو د ول الکے یحی تہ ملو | 
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سەن يەھۇدىيلار ۋە ناسارالارنىڭ دىنىغا كىرمىگىچە | : او 
ئۇلار سەنىدىن ھەرگىزمۇ رازی بولمایدۇ. (ئی 
مۇھەممەد! ئۇلا رغا) ئېيتقىنكى›» «توغرا يول پەقەت 
الله نىڭ يولىدۇرچ. ساڭا ئىلىم كەلگەندىن كېيىن 
(يەنى پاكىتلىق ھەقىقەت ساڭا ئاشكارا بولغاندىن 
لىرىغا ئەگىشىدىغان بولساڭ»› (سېنى اللەنىڭ ئازا- ا اتقو ا توما زی تش کن فی سا ود قب نها ج 
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بىدىن قۇتقۈزىدىغان) ھېچقانداق دوستمۇ بولمايدۇ» ¦ کک دل ار تنفحھا قاح 5 لاھ ورای 
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مەدەتكارمۇ بولمايدۇ 02°. بىز ئاتا قىلغان کتابنى ا8ا ابره رنیم ت کا تمق قال ان جاو اكل لاساد | 
قال ومن دزی ال یتال ھی الین واد جعلت | 
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للت هدیاه هوالهدی ولین ابیت اهواء ف بحن 8 
نی جا ءون ال وماك ناوين 5ل كادي | 
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3 د 99 یی د 2 ی ۷ 9 2 
کنن اتهم الیب یتو ته یټ روه اوليك منوت | 


ڪا 
ا N‏ 


ڭا و دو . کیلهر کي كىتابنى (يەنى قۆر- 
انی تکار لدد ولاو ران ا ولا 


تېگىشلىك رەۋىشتە ئوقۇيدىغانلار بار» ئەنە شۇلار 
ارده واد قال لبر ھم رټ ا جحل هتا بدا انارق 

دۇر 11. ئى ئىسرائىل ئەۋلادى! سىلەرگە الین اتہر من امن ا راطو دال الخ رال ومن 
بەرگەن ئېمىتىىنى ۋە سىلەرنى (بىرزامانلاردا) | کم متم يد ىرل داپ الگار وش لزه | 
ھەممە جاھان ئەھلىدىن ئۈستۈن قىلغانلىقىمنى ياد |£¥¥¥$¥58¥8£:¥ HERSEK:‏ 


CONAN NE: 


ا 


ئېتىڭلار 1#2. بىراۋغا بىراۋ قىلچىلىڭ يأردەم قىلالمايدىغان»› ھېچ كىشىنىڭ فىدىيىسى قوبۇل 
قىلىنمايدىغان» ھېچ كىشىنىڭ شاپائىتى پايدا قىلمايدىغان»› ئۇلارغا (يەنى كاپىرلار ۋە گۇناھكار- 
لارغا) ياردەم قىلىنمايدىغان كۈندىن قورقۇڭلار °. ئۆز ۋاقتىىدا ئىبراھىمنى پەرۋەردىگارى 
بىرقانچە ئەمرلەر (يەنى شەرىثەت تەكلىپلىرى) بىلەن سىنىدى» ئىېراھىم ئۇلارنى بەجا كەل 
تۈردى» الله (ئۇنىڭغا) : «سېنى چوقۇم كىشىلەرگە (دىندا) پېشۋا قىلىمەن» دېدى» ئىېراھىم: 
«ھېنىڭ بىر قسىم ئەۋلادىمنىمۇ پېشۇا قىلساڭ» دېدى. اللهە: «مېنىڭ (پېشۋا قىلىش) ئەھدەمگە 
زالىملار (يەنى كاپىرلار) ئېرىشەلمەيدۇ» دېدى (124. ئۆز ۋاقتىدا بىز كەپىنى كىشىلەر ئۈچۈن جەم 
بولىدىغان جاي ۋە ئامان جاي قىلىپ بەردۇق. (كىشىلەرگە) ماقامى ئىېراھىمنى نامازگاھ 
قىلىڭلار (يەنى شۇ يەردە ناماز ئوقۇڭلار دېدۇق). ئىبراھىم بىلەن ئىسمائىلغا ئۆيۈمنى (يەنى 
كەبەمنى) تاۋاپ قىلغۇچىلار› ئېتكاپتا ئولتۇرغۇچىلار» رۇكۇ قىلغۇچىلار» سەجدە قىلغۇچىلار 
ئۈچۈن پاك تۇتۇشنى بۇيرۇدۇق15). ئۆز ۋاقتىدا ئىبېراھىم: «پەرەۋەردىگارىم! بۇ يەرنى 
(يەنى مەككىنى) تىنچ شەھەر قىلىپ بەرگىن»› ئاھالىسىدىن اللەغا ۋە ئاخىرەت كۈنىگە ئىمان 
ئېيتقانلارنى تۈرلۈك مېۋىلەر بىلەن رىزىقلاندۇرغىن» دېدى. اللهە: «كاپىر بولغان ئادەمنىمۇ 
(رىزىقتىن) ئازغىنا مۇددەت (يەنى ھاياتلىقىدا) بەھرىمەن قىلىمەن» ئانىدىن كېيىن ئۇنى 
(ئاخىرەتتە) دوزاخقا ھەيىدەيمەن» دېىدى. (بۇ) نېمىدېگەن يامان ئاقىۋەت! 126 
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ئوز ۋاقتىدا ئىبراھىم بىلەن ئىسمائىل كەبىسىنىڭ 
ئۇلىنى قوپۇرۇۋېتىپ: «پەرۋەردىگارىمىز! بىزئىڭ 
(خىزمىتىمىزنى) قوبۇل قىلغىىن› سەن ھەقىقەتەن 
(دۇئايىمىزنى) ئاڭلاپ تۇرغۇچىسەن»› (نىيىتىمىزنى) 
بىلىپ تۇرغۇچىسەن 1. پەرۋەردىگارىمىز! ئىككى- 
مىزنى ئوزەڭگە ئىتائەتمەن قىلغىن› بىزنىڭ ئەۇۋلاد- 
لىرىمىزدىنمۇ ئۆزەڭگە ئىتائەتمەن ئۈممەت چىقار - 
غىن» بىزگه ھەججىمىزنىڭ قائىدىلىرىنى بىلدۈرگىن› 
تەۋبىمىزنى قوبۇل قىلغىن»چۈنكى سەن تەۋبىنى ناھا يہ 
تى قوبۇل قىلغۇچىسەن› ناھايىتى ھېهرىبانسەن<1282. 
پەرۋەردىگارىمىز! ئۇلارنىڭ ئچىدىن ئايەتة- 
لىرىڭنى ئۇلا رغا تىلاۋەت قىلىپ بېر ىدىغان»كىتابىڭنى 
(يەنى قۇرئاننى)› ھېكمەتنى (يەنى پاك سۈننەتنى) 
ئۇلارغا ئوگىتىدىغان» ئۇلارنى (مۇشرىكلىك ۋە 
گۇناھلاردىن) پاك قىلىدىغان بىر پەيغەمبەر ئەۋەتكىن› 


ھەقىقەتەن سەن غالىبسەن» ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇجىسەن» دبدى 19. ئۆزىنى ئەخمەق 


د ا ر وی و و ی و و 
(پەيغەمبەر لىككە) تاللىدۇق. شەڭ - شۈبھىسىز كى › ئاخىرەتتە و ياخشىلار قاتارىدا بولىدۇ (130) , 
ئۆز ۋاقتىدا پەرۋەردىگارى ئۇنىڭغا: «(پەرۋەردىگارىڭنىڭ ئەمرىگە) ئىتائەت قىلغىسن» 


ر 


دبدی. نو: «ئالەملەر نىڭ پەرۋەردىگارىغا ئىتائەت قىلدىم» وتو 185 د اهسم 


ۋە يەئقۇب ئۆز ئوغۇللىرىغا ۋەسىيەت قىلىپ: «ئى ئوغۇللىرىم! الله سىلەرگە مۇشۇ دىننى 
(يەنى ئىسلام دىنىنى)تاللىدى» پەقەت مۇسۇلمان پېتىڭلارچە ئۆلۈڭلار (يەنى ئىمانىڭلاردا 
مەھكەم تۇرۇڭلار› تاكى ئىمان بىلەن كېتىڭلار) » دېدى. يەئقۇب جان ئۈزۈۋاتقان ۋاقتىدا 
سىلەر يېنىدا بارمىدىڭلار؟ شۇ چاغدا يەئقۇب ئوغۇللىرىدىن: «مەن ئۆلگەندىن كېيىن سىلەر كىمگە 
OE U a a‏ 
ئىبراھىم»؛ ئىسمائىل» ئىسھاقلارنىڭ ئىلاهھى بولغان بىر الله غا ئىبادەت قلہ- 
مىز» بىز ئۇنىڭغا ئىتائەت قىلغۇچىىىز» دېدى1°7. ئۇلار ئۆتكەن بىر ئۈم- 
مەتتۇر› ئۇلارنىڭ ئەمەللىرى (نىڭ ساۋابى) ئۆزلىرى ئۈچۈندۇر. سىلەرنىڭ ئەمەلىڭلار 
(نىڭمۇ ساۋابى) ئۆزەڭلار ئۈچۈندۇر»› ئۇلارنىڭ قىلىمىشىغا سىلەر جاۋابكار ئەمەس (184) . 
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ئۇلار: «يەھۇدىي ياكى ناسارا بولۇڭلار» توغرا يول | ¥755588 5***5 
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وقالواکودواھودًاا ارکلری تافلت نرام أا 
| حنیقا وماکان من اش رکس قو ربوارل 


ینا مزل زل لب موا ش ويل اتوت ارد شري رنھ 
ر 94و 1 ن 
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ا منوایو قل مامت په قق اهت وا وان کو وا قاتا 
هُمن‌شقاق سی 1 YAS‏ هو اله الله ُ5 
۳ صبة امنا و 9 حسمن اله صب که دنن ئ{ 


ا E‏ 
9و ا خماتا وکو غالک و خن ل عرص د ê‏ فولونَ 
ىشىتىي مشش ر 
ن ھېچېىرىنى ئايرنۋەتىەيمىز (يەنى مۇد لار || موا کل ىقن انکر رتنالا 
$ ناسار الا رغا ئوخشاش» ولا ر نىڭ بەز ىسىگە نان 0 چا ا ا 


بی بەز 8 ۶ کار ة أ ايمىز) ت الله غا 2 A e 5E‏ خلت لھا ماکں ت وک 
و ق 1 ٤‏ عو ووو ےی ووو ے ےا و وغ 
بويسۇنغۇچىلارمىز» 0 ئەگەر ولا ر (يەدى 1 شا کیت و لاون عا انوا يعون 6 


تايسىلەر »چ دەيدۇ. «ئۇنداق ئەمەس› بىز ئىېراھىم- 
نىڭ ئىسلامغا ئۆيغۇن دىنىغا ئەگىشىمىز› نو مۇش 
رىكلاردىن ئەمەس ئىدى» دېگىن 35 . ئېيتىڭلار كى 
«اللەغا ئىمان ئېيتتۇق› بىزگە نازىل قىلىنغان 
ۋەھىگە» ئىېراھىمغاء ئىسمائىلغاء ئىسھاققاء بەتقۇبقا 
ۋە ئۇنىڭ ئەۋلادلىىرىغا نازىل قىلىنغان ۋەھىگەء 
مۇساغا بېرىلگەن (تەۋراتقا)»› ئىساغا بېرىلگەن (ئىن- 
جىلغا) ۋە پەيغەمبەرلەرگە پەرۋەردىگارى تەرىپە- 


دىن بېرىلگەن (كىتابلارغا) ئىمان ئېيتتۇق»› ئولار- 
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ئېيتساء ئەلۋەتتە» قوغرا يول تاپقان بولىدۇ. ئەگەر ئۇلار (ئىماندىن) يۈز ئۆرۈسە› (سەن 
ن اواو وان ولد اغا فار الله افا ك ادو الله اڭ 
سۆزلىرىنى) ئاڭلاپ تۇرغۇچىدۇر» (ھىيلە-مىكرىنى) بىلىىپ تۇرغۇچىدۇر°7. الله نىڭ 
دىنىدا چىڭ تۇرۇڭلار» اللەنىڭ دىنىدىن ياخشى كىمنىڭ دىنى بار؟ بىز الله غا ئىبادەت 
قىلغۇچىلارمىز?1. وبىز بىلەن الله توغرۇلۇق مۇنازىرىلىشەمسىلەر؟ ھالبۇكى»› ئو ھەم 
بىزنىڭ پەرۋەردىگارىمىز› م سىىلەرنىڭ پەرۋەردىگارىڭلاردۇر. بىزنىڭ ئەمەللىرىمىز 
ج ا ا ا ا 
الان و ا اکى ا ام ال سان ا 
0 قا ق کی ا 
ا ا ا ر و :وا کی ال کا 
بىلەمدۇ؟ قولىدا الله نازىل قىلغان دەلسل-ئسپات تۇرۇپ ئؤۇنى يوشۇرغان ئادەھ- 
دىن زالىم كىم بار؟ الله سىلەرنىڭ قىلمىشىڭلاردىن غاپىل ئەمەستۇر»14. ئۇلار 
ئۆتكەن بىر ئۈممەتتۇرە» ئۇلارنىڭ ئەمەللىرى ئۆزلىرى ئۈچۈندۇر. سىلەرنىڭ 
ئەمەلىڭىلارمۇ ئۆزەڭلار ئۈچۈنىدۇر» ئۇلارنىڭ قىلمىشىغا سىلەر جاۋابكار ئەمەس(14). 
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ر 


| 
(ئىككىنچى پار د) 
| 


بەزى ئەخىمەق كىشىلەر: «نولا رنی (بەنى 
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وان کات کیل رن هنی ال وما کان ادل 
خیم یماکان اک الاس لر دت یوو ری قب 


BANE 9 E CASI H2 ONC A 
کت لھا لتخ منرم الرسۇل ولبهي | پەيغەمبەر ئەلەيھىسسالام بىلەن مۆمىشلەرنى)‎ 


قاراپ كېلىۋاتقان قىېلىسىدىن (يەنى بەيتۇلمۇ- 


DKS Ee CS Ka TO iM a Th roi 5 i 
کی کے ھی ی و ی ھھھ ن ا‎ 


1 قەددەستىىن) نېمهە يۈز ئۆرۈگۈزگەندۇ؟» 
| کون و || دەيدۇ. ئى مۇمەسەد!) ئېيتىقىنكى: «مىشرىق 
8 ايارم وجيت ماد دولواوچوكا اااي 6 ۋە مەغرىىب (يەنى ھەمىمە تەرەپ) الله نىڭ 
ی ی5ا0ا | دور الله خالستان کسشسنی توضرا بول 
یمون لین ایت از وتوا البرک يناوا ١‏ باشلا دوو 119 شو تە كەی لە ری س 
ملت كامات ربو هى ومابەضهمرابو تة إ§ ‏ لامغا ھىدايەت قىلغانىدەك) كىشىلەرگە (يەنى 
| اون ایک فوشن ڭيماءاو اواك اق ئۆتكەنكى ئۈمىمەتىلەرگە) شاهىت بولۇشۇڭلار 
ان اتابن يدهماب يغردوتە ارىك | ئۈچۈن ۋە پەيغەمبەرنىڭ سىلەرگە شاھىت 
اناوه روان فر انهه یمون احی وهی يمون ۵ 1 بولۇشى نوچون» بىز سملە‌رنی یا سین ئۈمھىمەت 


| ا یں ا ا ی ی ا ن ا ی ی ٢ں ۷ایا‎ MAAK DA DA hE A A a DE E hl BE A DA hE E 
ك ك و ا ا‎ e ها ا كز ا ق ا ا‎ 


قىلدۇق. سەن يۈز كەلتۈرۈپ كىلىۋاتقان 
تەرەپنى (يەنى بەيتۇلمۇقەددەسنى) قىېلە قلغانلىقىمىز پەيغەمبەر گە ئەگەشكەنلەرنى ئاسىيلىق 
قىلغانلاردىن (يەنى مۇرتەد بولۇپ كەتكەنلەردىن) ئايرىۋېلىشمىز ئۈچۈنلا ئىدى. الله ھىدايەت 
ی ى ون دو الله ا دا 
ئىمانىڭلارنى (يەنى ئىلگىرى بەيتۇلمۇقەد دەسكە قاراپ ئوقۇغان نامىزىڭلارنى) بىكار قىلىۋەتمەيدۇ. الله 
كىشىلەر گە ھەقىقەتەن مېهرىباندۇر› ناھايىتى كۆيۈمچاندۇر1. بىز سېنىڭ (كەبە قىبلەڭ بولۇ- 
شىنى تىلەپ) قايتا-قايتا ئاسمانغا قار ىغانلىقىڭنى كوروپ تۇرۇۋاتىمىز. سېنى چوقۇم سەن ياقتۇ رىدىغان 
قىبلىگە يۈزلەندۈرىمىز. (نامازدا) يۈزۈڭنى مەسجىدى ھەرام تەرەپكە قىلغىن. (ئى مۆمىنلەر!) قەيەردە 
بولماڭلار» (نامازدا) يۈزۈڭلارنى مەسجىدى ھەرام تەرەپكە قىلىڭلار. ھەقىقەتەن كىتاب بېرىلگەنلەر 
(يەنى يەھۇدىيلار ۋە ناسارالا ر) بۇنىڭ (يەنى قىبلىنىڭ كەبىگە ئۆزگەرتىلىشىنىڭ) پەرۋەردىگارى 
تەرىپىدىن كەلگەن ھەقىقەت ئىكەنلىكىنى چوقۇم بىلىدۇ» الله ئۇلارنىڭ قىلمىشىدىن غاپىل 
ئەمەس144. كىتاب بېرىلگەنلەرگە بارچە دەلىلنى كەلتۈر سەڭمۇ› ئۆلا ر سېنىڭ قىېلەڭگە بويسۇنمايدۇ»› 
سەنمۇ ئۇلا رنىڭ قىېلىىسىگە بويسۇنمايسەن؛ ئۇلار (يەنى يەھۇدىيلار ۋە ناسارالا ر) ھەم تُوزئارا 
بىر -بىرىنىڭ قىبلىسىگە بويسۇنمايدۇ. ساڭا ئىلىم (يەنى ۋەھى) كەلگەندىن كېيىن› مۇبادا ئۇلا ر- 
نىڭ نەپسى خاھىشلىرىغا بويسۇنساڭ» ئۇ چاغدا سەن چوقۇم زۇلۇم قىلغانلاردىن بولىسەن<147. بىز 
كىتاب بەرگەنلەر (يەنى يەھۇدىيلار بىلەن ناسارالار) ئۇنى (يەنى پەيغەمبەرنى) ئۆز ئوغۇللىرىىنى 
تونۇغاندەك تونۇيدۇ. ئۇلا رنىڭ بىر پىرقىسى» شۈبھىسىزكى› ھەقىقەتنى بىلىپ تۇرۇپ يوشۇرىدۇ(14. 
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سيقو ل۲ f‏ اليعرة 
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ھەقىقەت الله تەرىپىدىن كەلگەندۇر› ھەرگىز شەك 
كەلتۈرگۈچىلەردىن بو لمىغىن 1477]. ھەر (ئۈممەت) نىڭ 
يۈز كەلتۈرىدىغان تەرىپى (يەنى قىبلىسى) بار› 
( ئى مۆمىنلەر !) ياخشى ئەمەللەر نى قىلىشقا ئالدىراڭلار› 
قەيەر دە بولماڭلار› (قىيامەتكۈنى) الله ھەممەڭلارنى 


(هہساب ئۈچۈن) يىغىدۇ» الله ھەقىقەتەن ھەھمە 


’ 


کی تك کا HG‏ وت و 
رر ا7 قك ES‏ 
اون یر رق لو ھر و 
وکت ناکد ولوا و جوھک شط رہ ماد کوت لاکاس یکر 
e :‏ اخقون ا 
2 ا ا 2 ري ۵ 

این امنوااسکوینوایاکروال شاو ET‏ 
نزامن ىل قش انو انوا ابل اياون 
اال ا 
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نەرسىگە قادىردۇر1°). (قەيەردىن سەپەرگە چىقمى- 
غىن» نامىزىڭدا) يۈزۈڭنى مەسجىدى ھەرام (يەنى 
كەبە) تەرەپكە قىلغىىن؛ بۇ» ھەقىقەتەن› پەرۋەر- 
دىگارىڭ تەرىپىدىن كەلگەن ھەقىقەتتۇر» الله 
سىلەرنىڭ قىلمىشىڭلاردىن غاپىل ئەمەسىتۇر (149). 
كىشىلەر (يەنى يەھۈدىيلار ۋە مۇشرىكلار) گە سىلەرگە 
ا ا ر 
مۇھەممەد! سەپەر قىلىشقا) قەيەردىن چىقىىغىن› 
(نامىزىڭدا) يۈزۈڭنى مەسجىدى ھەرام تەرەپكە ّ 
لو و ا ا ا ر وا 1 اكموال وا یں ویر ت و اریت ليناد 
(نامىزىڭلاردا) يۈزۈڭلارنى مەسجىدى ھەرام تەرەپكە أصاب هم شصيية ا و رجن 5 
قىلىڭلار. پەقەت وار نىڭ ئىچىدىكى زؤلم ARERIRESESEATES reg‏ 
چىلارلا (قىبلىنىڭ ئوزگەرگەنلىكىنى سىلەرگە قارشى دەلىل قىلىۋالىدۇ)› تولا ر (يەنى ;الىملار) دىن 
قورقماڭلار» (مبشماك ئەمرىمنى تۇتۇش بىلەن) مەندىن قورقۇڭلار. (قىبلىنى ئۆزگەرتىشكە 
ئەمر قىلىشىم) سىلەرگە بەرگەن نېمىتىمنى كامالەتكە يەتكۈزۈشۈم ئۈچۈن ۋە توغرا يولدا 
بولۇشۇڭلار ئۈچۈندۇر (150), شۇنىڭدەك (يەنى سىلەرگە بەرگەن نېمىتىمنى كامالەتكە يەتكۈز گىنىم- 
دەك) ئۆز ئىچىڭلاردىن سىلەرگە بىزنىڭ ئايەتلىرىمىزنى تىلاۋەت قىلىپ بېرىدىغان» سىلەرنى 
(مۇشرىكلىك ۋە گۇناھدىن) پاك قىلىدىغان» سىلەرگە كىتابىنى (يەنى قۇرئانىنى) ۋە ھېكمەتنى 
(يەنى دىنىي ئەھكاملارنى) ئۆگىتىدىغان› سىلەرگە بىلمىگەنلىرىڭلارنى بىلدۈرىدىغان بىر پەيغەھبەر 
ئەۋەتتۇق 1. مېنى (تائەت-ئىبادەت بىلەن) ياد ئېتىڭلار› (مېنى ياد ئەتسەڭلار) مەنمۇ 
سىلەرنى (ساۋاب بېرىش بىلەن»› مەغپىرەت قىلىش بىلەن) ياد ئېتىمەن. ماڭا شۈكۈر قىلىڭلار› 
ئاشۈكۈرلۈك قىلماگلار 15. ئى مۆمىنلەر! سەۋر ئارقىلىق ۋە ناماز ئارقىلىق ياردەم تىلەڭلار. 
الله ھەقىقەتەن سەۋر قىلغۇچىلار بىلەن بىللىدۇر 15 اللەنىڭ يولىدا ئۆلتۈرۈلگەنلەرنى (يەنى 
شېھىتلەرنى) ئۆلۈك دېمەڭلار› بەلكى ئۇلار تىرىكتۇر› لېكىن سىلەر بۇنى سەزمەيسىلەر (164). 
بىز سىلەرنى بىرئاز قورقۇنچ بىلەن» بىرئاز قەھەتچىلىك بىلەن ۋە ماللىرىڭلارغا› جانلىرىڭلارغاء 
بالىلىرىڭلارغاء› زىرائەتلىرىڭلارغا يېتىدىغان زىيان بىلەن چوقۇم سىتايمىز. (بېشىغا كەلگەن 
مۇسىبەت» زىيان -زەخمەتلەرگە) سەۋر قىلغۈچىلارغا (جەننەت بىلەن) خۇش خەۋەر 
بەر گىن 155. ئۇلا رغا بىرەر مۇسىبەت كەلگەن چاغداء ئۆلار: «بىز ئەلۋەتتە الله نىڭ ئىگىدار- 
چىلىقىدىمىز (يەنى الله نىڭ بەندىلىرىمىن) › چوقوم الله نىڭ دەرگاھىغا قايتىمىز» دەيدۇ (156). 
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EET ES 
| اکر !ت اَن یمون ما اراس ایت وهای‎ 
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ئەنە شۇلار پەرۋەردىسگارىنىڭ مەغىپىرسىتى ۋە 
رەھمىتىگە ئېرىشكۈچىلەردۇر› ئەنە شۇلار ھىدايەت 
تاپقۇچىلاردۇر 15. سەفا بىلەن مەرۋە ھەقىقەتەن 
الله نىڭ (دىنىنىڭ) ئالامەتلىرىدۇر. ھەج قىلغان ياكى 
رون ا ا ی 
قىلسا ھېىچ باك يوق. كىمكى ئۆز ئىختىيارى بىلەن 
بىرەر ياخشىلىق قىلىدىكەن (الله ئۇنىڭ مۇكا- 
اک ری الت فلت ورف ا 


كاپاتىنى بەرگۈچىدۇر» الله ھەممىنى بىلگۈ- 
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EESTI 
| کا لھا رای ورن ن اک ریمانق الاس مانت‎ 
٠ وہک امن داو ضري لزي ولحاي‎ 

الگ رین اتا رض الإو مولن © 


چىدۇر 159. بۇ كىتابتا (بەنى تەۋراتتا) كىشىلەرگە 
توغرا يولنى ئېنىق بايان قىلغىنىمىزدىن كېيىن› 
بىز نازىل قىلغان (مۇھەممەد ئەلەيهىسسالامنىڭ 
راست پەيغەھبەر ئىكەنلىكىنى ئىسپاتلايىدىغان) 
روشەن دەلىللەرنى ۋە توغرا يولنى يوشۇرىدىغاد- 
لارغا الله لەنەت قىلىدۇ (يەنى رەھسمىتىدىن يىراق قىلىدۇ)؛ لەنەت قىلغۇچىلار (يەنى 
پەرىشتىلەر ۋە مۆمىنلەر) مۇ ئۇلارغا لەنەت قىلىدۇ (15). پەقەت تەۋبە قىلغانلار› (ئەمەلىىنى) 
تۈزەتكەنلەر» (يەھۇدىيلارنىڭ تەۋرات ئەھكاملىرىدىن يوشۇرغانلىرىىنى) بايان قىلغانلارلا 
بۇنىڭدىن مۈستەسنا. ئەنە شۇلارنىڭ تەۋبىسىنى قوبۇل قىلىمەن» مەن تەۋبىنى بەكمۇ 


٢لت‏ اک 26 8 
بت ال عقون @ : 


قوبۇل قىلغۇچىدۇرمەن. ناھايىتى مېهرىباندۇرمەن 16. شۈبھىسىزكى»› كاپىر بولۇپ»› كاپىر 
پہنی ئولگەنلەر بار» ەنەه شولا ر چوقوم الله نىكڭ» پەر ۾ * لەر نىڭ وه ۶. انىلارنىڭ ET‏ 
سىنىڭ لەنىتىگە ئۇچرايدۇ 16. ئولار دوزاختا مەڭگۈ قالىدۇ› ئۆلاردىن ئازاب يېنىكلىتا- 
ئۆنىڭدىن باشقا ھہچ مەبۇد (بەرھەق) يوقتۇر؛ ئو ناھايىتى شەپقەتلىكتۇر» ناھايىتى مېهرىبادذ- 
دور (163) , ئاسمانلارنىڭ 3 زېمىنشنىڭ يار ىتىلىشىدا»› کېچه بىلەن كۈنىدوزنىڭ نوۋەتلىشىشىدە› 
كىشىلەرگە پايدىلىق نەرسىلەرنى ئېلىپ دېڭىزدا ئۈزۈپ يۈرگەن كېمىلەردە»› الله بۇلۇتتىن ياغدۇرۇپ 
بەرگەن» ئولگەن زېمىننى تىرىلدۈرىدىغان ياھغۇردا› يەر يۈزىگە تارقىتىۋەتكەن ھا يۋاناتلاردا» شامال 
يۆنۈلۈشلىرىنىڭ ئوزگىرىپ تۇرۇشىداء ئاسمان - زېمىن ئارىسىدا بويسۇندۇرۇلغان بۇلۇتلارداء» 
چۈ شىنىدىغان كىشىلەر ئۈچۈن» ئەلۋەتتە (اللەنىڭ بىرلىكىنى كورسىتىدىغان) دەلىللەر باردۇر (164). 
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بەزى ئادەملەر الله دىن غەيرىيلەرنى (يەنى 
بۇتلارنى) الله غا شېرىك قىلىۋالىدۇئۇلارنى 
رتك الله نی دوست تۇ تقىنىدەك دوست 
تۇتىدۇ (يەنى ئۇلۇغلايدۇ ۋە ئۇلارغا بويسۇنىدۇ). 
مومىنلەر اللەنى ھەمممدىن بەك دوست تۇتقۇ- 
چىلاردۇر› زالىملار (قىيامەت كۈنى ئۆزلىرىگە 
تەييارلانىغان) ئازابنی ورن اا ونون 
E Css Earl E‏ 
اللەقك رابت قاو فل کی کاش 
بىلسە ئىدى (دۇنيادا الله غا شېرىك كەلتۈرگەنلىك- 


سبقول+ 4 ج 
: هناشين ۇن انگ 
ات ریملوا اوی وویری کون کک ارذ | 
روت اعد اب ان ارک رلو جما کان الهش ادات | 


کنو جرد 


دنن ايعان اين اتبعواوراوالعدًاب د | 
8ا کي ققدت بو نیا2 وکال از ا تبغوالۇاق تا كرة | 
92و مھ ی کات روا ایکا کن لك 


ود الله اعمال أ 
0 : 


ل ا ر و 


| دلاوم التىكەۈت 9 لاقي مماتيغ5 | 


لىرىگە ھەددىدىن زىيادە پؤشايمان قىلاتتى) 165. 
ئەينى ۋاقىتتا ئەگەشتۈرگۈچىلەر ئازابىنى اوھ یقن سار دید ىنملك 1 
كۆرۈپ» ئەگەشكۈچىلەردىن ئادا- جۇدا بولىدۇ. ا 
ئۇلارنىڭ ئۆزئارا مۇناسىسۋىتى (يەنى دۇنيادىكى me‏ 
دوستىلۈقى) ئىۈزۈلىىدۇ 060 ئەگەشىكۈچىلەر || مانتقلڭرۇش رون ەنمە | 
«كاشكى بىزلەرگە (دۇنياغا) قايتىشقا بولا ك e‏ 


5 ا : 


ئسدی» ور e e‏ زمر 2 e‏ ا بولاتتزق» د ۰ 
Es‏ ف e‏ يەر ا ھالال - پاكىز نەرسىلەردىن ەلا 
يوللىرىغا ئەگەشمەڭلار» چۈنكى شەيتان سىلەرگە ئۇچۇق دۈشمەندۇر168. شەيتان سىلەرنى 
ھەقىقەتەن يامانلىقلارغاء قەبىھ گۇناھلارغا 9 الله نامىىدىن» يالغانسدىن (الله سىلەر گە هالال 
دىغان E‏ ئبيتى ةا بۇيرۇيدۇ(169). ھەرقاچان ولا رغا (بەنى مۇشرىكلارغا) : 
و الله نازىسل قىلغان نەرسىىگە (بەنى الله پەيىغەمبىردىگە نازسل قىلغان ۋەھىسگە» 
قۇرئانغا) ئەگىشتڭلارچ دبیسلسهە» تولا ر: وباق» ئاتا- بوۋىلىرىمىزدىىن قالغان دنا 
ئەگىىشىىمىز» دبيسشدو. ئاتا- بوۋىلىرى o‏ نەرسىىنى چۈشەنىمىگەن 9ه توغرا 
يولدا بولمىغان تۇرساء› يەنە ئۇلارغا ئەگىشەمدۇ؟170) كاپسرلارنى ھىدايەتىكە دەۋەت 
قىلغۇچى خوددی مەنىسىىنى چۈ شەنىمەي تاۆۋۇشىنى 3 نىدانىلا ئاڭلايدىغان چاها ر پایلارنی 
چاقىرغان تاد ەمگه ئوخشایدؤ (كاپىرلا ر ھەقنى ئاڭلاشتىن) گا ستور»› (ھەقنى سوزلەشتىن) 
گاچىدۇر» (ھەقنى كۆرۈشتىن) كوردۇر› ئۇلار (ۋەز-نەسىھەتنى) چۈشەنمەيدۇ 111 . 
ى مۆمىنلەر! بىز سىلەرنى رىزىقلاندۇرغان ھالال نەرسىلەردىن يەڭلار» ئەگەر اللەغىلا ئىبادەت 
قىلىدىدىغان بولساڭلار› الله غا (يەنى‌اللەنىڭ ھەددى - ھېسابسىز نېمەتلىرىگە) شۈكۈر قىلىڭلار (172). 
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سیقول+ Fe‏ البغة ۲ 


ج حا مہ ےم کے 
ماحم یکا ميه الم و لحار ماله 
لیران کین اضر یر بای لماو کا رنھ کی دان امه 
| وکوت ایبون مال امون اني اغ 
ین تروت په مالي اولك تايا وتن نول 
اویه هدم اة دادمو ولوار 
| آله اوک زین ارال 0ة پا لی الاب 
اف ا اص برل التاره ذلك بان امه َل 
| الیب باحق لق اون اخت کوان ا یشان 
ونی لیس الان ىلۇ اهقب اشرق و 

امرپ لک امن امن رانو وا یم الاجر ایك 
م التپ ابیت وای المالعل بې وى القن 
انی والسکین وان اليل والساب نین ٩‏ 
| ال زاي وکام الکو وای الارن بوهم ا 
الما اوليك الس صد فوا اوك هم افون ه 
BBR EEEEEIHHHHHETEEEE TEE‏ خۇشال قىلىدىغان) سۆز قىلمايدۇ» ئۇلارنى (گۇناھ- 
لىرىدىن) پاكلىمايدۇ. ئۇلا ر قاتتىق ئازابقا دۇچار بولىدۇ . ئەنە شۇلار ھىدايەتنى گۇمراھلىققاء 


الله سىلەرگە ئۆزى ئۆلۈپ قالغان ھايۋاننى» قاننى. 


1 
١‏ 
ایی ی ور ا ان رای کی ا 


سىزلىقتىن (يۇقىرىقى هارام قىلىنغان نەرسىلەردىن) 
ھا ياتىنى ساقلاپ قالغود ەك يىسسە»؛ ئۇنىڭىغا میجح 


وګ 


ا ا ےہا هة “يامد ي٠‏ هأ مةه ر 2ے دة 


گۇناھ بولمايدۇ. ھەقىقەتەن الله ناھايىتى مەغپىرەت 


قىلغۇچىدۇر› ناھايىتى مېھرىباندۇر). الله 
كىتابتا (يەنی تەۋراتتا) نازىل قىلغان نەرسىلەرنى 


مھ“ ےھ ٢ے‏ ۸ے بے ھا ے٢‏ م ^ە 


يوشۇرىدىغان ۋە ئۇنى ئازغىنا پۇلغا ساتىدىغانلار- 
نىڭ قارنىغا يېگىنى پەقەت ئوتتۈر (چۈنكى ئۇلار- 
نىڭ يېگەن شۇ هارام مېلى ئولارنى دوزاخقا 


ج 


: 


-. 


ئېلىپ بارىدۇ)› قىيامەت كۈنى الله ئۇلارغا (تولارنی 


ا د 


مەغپىرەتنى ئازابقا (يەنى جەننەتنى دوزاخقا) تېگىشتى› ئۇلار دوزاخ ئازابىغا نېمىدېگەن 
چىداملىق! 15 بۇ (قاتتىق ئازاب) شۇنىڭ ئۈچۈنكى» الله ھەقىقەتەن ھەق كىتابنى 
(تەۋراتنى) نازىل قىلدى (ئۇلار تەۋراتتىكى نەرسىلەرنى يوشۇردى ۋە ئۆزگەرتىۋەتتى)› 
كىتاب توغرىسىدا ئىختىلاپ قىلغۇچىلار چوڭقۇر نىزادىدۇر 76. سىلەرنىڭ كۈن چىققان 
ۋە كۈن پاتقان تەرەپكە يۈز كەلتۈرۈشۈڭلارنىك ئۆزىلا ياخشى ئەمەلگە ياتمايدۇ. 
بەلكى الله غاء ئاخىرەت كۈنىگە» پەرىشتىلەرگە» كىتابقا (يەنى الله نازىل قىلغان كىتابلارغا)» 
e E a N O as‏ 
يېتىملەرگە›» مىسكىنلەرگە› ئىبن سەبىللەرگە (يەنى پۇل -ھېلىدىن ئالاقىسى ئۈزۈلۈپ قالغان 
مۇساپىرلارغا)» سائىللارغا ۋە قۇللارنىڭ ئازادلىققا ئېرىشىشىگە پۇل -مال ياردەم بېرىش» ناماز 
ئوقۇش» زاكات بېرىىش» ئەھىدىگە ۋاپا قىلىش» يوقسۈزلۇققاء كېسەلىلىككە ۋە (الله نىڭ 
يولىدا قىلىنغان) ئۇرۇشقا بەرداشلىق بېرىش ياخشى ئەمەلگە كىرىدۇ. ئەنە شۇلار (يەنى يۇقىرىقى 
سۈپەتلەر گە ئىگە كىشىلەر) (ئىمانىدا) راستچىل ئادەملەردۇر» ئەنە شۇلا ر تەقۋادار ئادەملەردۇر <177). 
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ق مو LL‏ ر! ئۆلتۈرۈلگەنلەر e.‏ اش as‏ 
ئېلىش سىلەرگە پەرز قىلىندى» ھۈر ئادەم ئۈچۈن |8 انلزن اموا كيب مي اتماص ن لقتل لخر 
ھۈر ئادەمدىن» قۇل ئۈچۈن قۇلدىن» ئايال ئۈچۈن ا يالخروالەيديالميد انى انى ىنى ەمن يە | 
ئايالدىن قىساس ئېلىنىدۇ. قاتىل ئۈچۈن (دىنىي) | ی5ا ال مرو ارايو امان ذلك يتن 


ور 2 


Eg EA 2 


قېرىندىشى تەرىپىدىن بىرنەرسە كەچۈرۈم قىلىنسا ت ورم کین اتد ی بحن ذلك کله عد اب لیوو 
(يەنى ئۆلتۈرۈلگۈچىنىڭ ئىگىسى قاتىلدىن دسيەت | لکن اماو حيو اول ااب دىا فونه 
ئېلىشقا رازى بولۇپ قىساس ئېلىشتىن ۋازكەچه؛ |ق کرب عل داح رامک الو نر کا ىة 
ئؤ» جىنايەتچىدىن دىيەتنى) چىرايلىقچە تەلەپ لاوا لین الاق ناتروی حا عل الونن ن 
قىلىش :نم» (جب تابه 2 د باخشىلىقحە ج ETE‏ ر س 7 
قىلىشى لازىم» (جمنايەتچىمۇ دىيەقنى) ياخىش ىش | پىلا ناتىت ناغل لين چ 
انی کک ون کەن دەت ولوق اک اه س لقن اىن رص تاوا ا 
4 , ¥۷ ۲ * ع ن ت سرب | مت ت 4 . 
بىر ىسى لازىم. ۶ (هوکوم) پەرۋەردىگارىڭلار کاصار یی کاو( عاد ان انه عفر ی0 1 
تەرنپدین (سلەرگہ ہیر لت ر ی ر ا | ا 
ZZ o9. E‏ ۰ 00 و لیس منوا در . ی بام ص ارت 
رەھمەتتۇر. شۇنىكدىن كېيىن (يەنى دىيەتنى قوبۇل 
قىلغاندىن كېيىن)› چېكىدىن ئېشىپ كەتكەن (يەنى 


E 
8 منک کر اول سترفیکة شن ايام روع‎ E SEE E 
ر | و‎ 
بولىدۇ‹1°. ئى ئەقىل ئىگىلىرى! ر | و و و ر ی ا ر‎ 
| ھاياتلىق بار (يەنى كىشى بىراۋنى ئۆلتۈرگەن تەة- دان صو موا خر کان تكرت د‎ 
EEE ر و ي ا‎ 
50 ادغ و وشقن انىد ۇناق لان وتف بو رن فو ونر رای ران‎ 
ئۆلۈشتىن ساقلىنىپ قالىدۇ). (ناھەق قان تۆكۈشتىن) ساقلىنىشىڭلار ئۈچۈن (قىساس يولغا‎ 
ول کر ا ی ا ا و ا‎ 
وه خىش - ئەقرىبالىرىغا ئادىللىق بىلەن ۋەسىيەت قلي تەقۋادارلا رنىڭ ئوتەشكە تیگ تىگىشلىك‎ 
بۇرچى سۈپىتىدە پە رز قىلىندى18). ۋەسىيەتنى ئاڭلىغاندىن كېيىن› كىمكى ئۇنى ئۆزگە رتىدىكەن›‎ 
ئۇنىڭ گۇناھى ئۆزگەرتكەنلەرگە يۈكلىنىدۇ. الله ھەقىقەتەن ھەممىنى ئاڭلاپ تۇرغۇچىدۇر›‎ 
اما لی رر و ا کی وات ا د ا وواک را فھں اورا‎ 
قىلغانلىقىنى بىلىپ› ئۇلارنىڭ (يەنى ۋەسىيەت قىلغۇچىلار بىلەن ۋەسىيەت قىلىنغۇچىلارنىڭ)‎ 
ئارىسىنى تۈزەپ قويساء› ئۇنىڭغا ھېچ گۈناھ بولمايدۇ. الله ھەقىقەتەن مەغپىرەت قىلىغۇچىدۇر›‎ 
ناھايىتى مېهرىباندۇر?18. ئى مۆمىنلەر! (گۇناھلاردىن) ساقلىنىشىڭلار ئۈچۈن»› سىلەردىن ئىلگە-‎ 
رىكىلەرگە (يەنى ئىلگىرىكى ئۈممەتلەرگە) روزا پەرز قىلىنغانىدەك»› سىلەرگىمۇ (رامىزان‎ 
روزىسى) پەرز قىلىندى182. (بۇ پەرز قىلىنغان روزا) ساناقلىق كۈنلەردۇر› سىلەردىن كىمكى‎ 
كېسەل ياكى سەپەر ئۈستىدە بولۇپ (روزا تۇتمىغان بولسا)› تۇتمىغان كۈنلەرنى (يەنى قازاسىنى)‎ 
باشقا كۈنلەردە تۇتسۇن»› روزىنى (قېرىلىق ياكى ئاجىزلىق تۈپەيلىدىن مۇشەققەت بىلەن) ئاران‎ 
تۇتىدىغان كىشىلەر تۇتمساء (كۈنلۈكى ئۈچۈن) بىر مىسكىن تويغۇدەك تاماق فىدىيە بېرىشى لازىم.‎ 
كىمكى فىدىيىنى (بەلگىلەنگەن مىقداردىن) ئارتۇق بەرسە› بۇ ئۆزى ئۈچۈن ياخشىدۇر. ئەگەر‎ 
بىلسەڭلار› روزا تۇتۇش سىلەر ئۈچۈن (ئېغىز ئوچۇق يۈرۈشتىن ۋە فىدىيە بېرىشتىن) ياخشىدۇ ر1842.‎ 
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| کلت یکین الہ ایدحه بس ریه | 


ا 


و 3د 99و 


هررم ضان انی اتر ل فی القران هذى لتاس د 
بیت قن الھکدی وال تان فمن یهد منک اھر | 
لی وسن کان کرای اول یری کون اوا || 
ری انل یکا ررر کار وات الیک 8 


رضم ن 


Ma aggre e 
| کردا ا نمەل ماھ د ىكر ىكۇ كرون ھ ودا‎ 
٩ سالك ماد ی غین ان قر یا اچیب دنو الکو‎ 


ر صن وعو ٠‏ 


ESILE 
| باس کر راتک رماس ن عون ات‎ 
REE TEESE 
کمن لكا يط ايض ون الي ودين الخو أ‎ 
EES 
| وت ف السو اواك ددا راكاد‎ | 


EEE 
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رامىزان ئېيىدا قۇرئان نازىل بولۇشقا باشلىدى› 
قۇ رئان ئىنسانلارغا يېتەكچىدۇر› ھىدايەت قىلغۇچى 
ۋە ھەق بىلەن ناھەقنى ئايرىغۇچى روشەن ئايەت- 


لGەردۇر›‏ سىلەردىن کک واشتزان ئېيىدا ھازىر 


بولسا رامىزان روزىسىنى تۇتسۇن؛ كىمكى كېسەل 
ياكى سەپەر ئۈستىدە (يەنى مۇساپىر) بولۇپ 
(تۇتمىغان بولساء تۇتمىغان كۈنلەر ئۈچۈن) باشقا 
كونلەردە تۆتسۇن. الله سىلەرگە ئاسانلىقنى 
خالايدۇ» تەسلىكنى خالىمايدۇ» (ئاغزىڭلار ئوچۇق 
يۈرگەن كۈنلەرنىڭ قازاسىنى قىلىش بىلەن رامىزان 
روزىسىنىڭ) سانىنى تولدۇرۇشۇڭلارنى» سىلەرنى 
ھىدايەت قىلغانلىقىغا الله نى ئۇلۇغلىشىڭلارنى› 
وت فاو لمر وور قات لار 
خالايدۇ(185). مېنىڭ بەندىلىرىم سەنىدىن مەن 
توغرۇلۈق سورىسا (ئۇلارغا ئېيتقىنكى)› مەن 


ھەقىقەتان ئۇلارغا يېقىنمەن (يەنى ئۇلارنىڭ 


“ ® ئەھۋالىنى» سۆزلىرىنى بىلىپ تۇرىمەن)› ماڭا دؤئا 

ا قىلسا» مەن دۇتا قىلغۇچىنىڭ دۇئاسىنى ئىجابەت 
قىلىمەن»› ئۇلار توغرا يول تېپىش ئۈچۈن مېنىڭ دەۋىتىمنى قوبۇل قىلسۇن ۋە ماڭا ئىمان 
ئېيتسۇن (يەنى ھەمىشە ئىمان بىلەن بولسۇن)‹°. روزا كېچىلىرىدە ئاياللىرىڭلارغا يېقىنچىلىق 
قىلىش سىلەرگە ھالال قىلىندى»› ئۇلار سىلەر ئۈچۈن كىيىمدۇر (يەنى ئۇلار سىلەرگە ئارىلىشىپ 
ياشايدۇ ۋە كىيىم بەدەنگە يېپىشقاندەك يېپىشىدۇ)» سىلەرمۇ ئۇلار ئۈچۈن كيىمسلەر (يەنى 
سىلەرمۇ ئۇلارغا ئارىلىشىپ ياشايسىلەر ۋە كىيىم بەدەنگە يېپىشقاندەك يېپىشىسىلەر) . الله ئۆزەڭ- 
لارنىڭ ئۆزەڭلارنى ئالدىغانلىقىڭلارنى (يەنى روزا كېچىسىدە يېقىنچىلىق قىلغىنىڭلارنى) بىلدى*. 


مھ سر( 


الله تەۋبەڭلارنى قوبۇل قىلدى»› سىلەرنى ئەپۇ قىلدى. ئەمدى ئۇلارغا (يەنى ئاياللىرىڭلارغا) 
يېقىنچىلىق قىلىڭلار› الله سىلەرگە تەقدىر قىلغان نەرسىنى (يەنى پەرزەنتىنى) تەلەپ 
قىلىڭلار» تاكى تاڭنىڭ ئاق يىپى قارا يىپىدىن ئايرىلغانغا (يەنى تاڭ يورۇغانغا) قەدەر يەڭلار› 
ئىچىڭلار» ئاندىن كەچ كىرگىچە روزا تۇتۇڭلار» سىلەر مەسجىدتە ئېتىكاپتا ئولتۇرغان چېغىڭلاردا 
(كۈندۈز بولسۇن› كېچە بولسۇن)› ئۇلارغا يېقىنچىلىق قىلماڭلار» ئەنە شۇلار الله بەلگىلىىگەن 
چېگرىلاردۇر (يەنى مەنئى قىلغان ئىشلاردۇر)» ئۇنىڭغا يېقىنلاشماڭلار. كىشىلەرنىڭ (ھارام قىلىنغان 
ئىشلاردىن) ساقلىنىشلىرى ئۈچۈن» الله ئايەتلىرىنى ئۇلارغا مۇشۇنداق بايان قىلىدۇ<1972. 


تلاك دا سرك موان ففف جارد غلاا لی قش چە کنن 
ئىدى»› كېيىن بۇ ھۆكۈم ئەمەلدىن قالدۇرۇلغان. 


30 
بىر -بىرىڭلارنىڭ ماللىرىنى ناھەق يەۋالماڭلار› 
بىلىپ تۇرۇپ كىشىلەرنىڭ بىر قىسىم ماللىرىنى 
زۇلۇم بىلەن يەۋېلىش ئۈچۈن ھاكىملارغا پارا 
بەرمەڭلار188. (ئى مۆھەممەد!) 
چو ڭىيىدىغانلىقى» ئانىدىن كىچىكلەيدىغانلىقى) 
توغرۇلۇق سورىشىدۇ. (ئۆلارغا) ئېيتقىنكى» «ئو 
انك تك ووا ق ادا 


سەندىن 


روزا تۇتۇش» ئېغىز ئېجىش قاتارلىق) ئىشلارنىڭ 
و ھەجنىڭ اة قىتلىر ىنى هسار بلىىشى ئۈچوندۇر». 
(جاھىلىيەت دەۋرىدە قىلغىنىڭلاردەك ئىهرامدىكى 


وا تالو امو اء بتكم يالماطل دلوا ٩|‏ 
إل ا لاملاو رامن آمرّال الاس ° 
پال وان تخکیر نغ ئوك ع اكك ۴ 
لھ مرا يالاس والح نارين أ 
کاتواا لسوت من رها ولكن البَساكى: ق 
EECREEOFERFEEEE‏ 
شرن اتاق سيل او الَنِ ي _ | 
قا وتڪ ولا ىدرت اله ل يبك 8 
قرا وهود السنچ د الحرا وح يقت لوك ا 


الکف َه ان انوا تان اه عمو يره ١‏ 
و ڈت لوح لاون فة 5ون الێن ١‏ 
واکان انما كعد ران لاعن 


» 
A DE E DE DE DAA A DA Dh Dl Dl DA E RADA A A 


چېغىڭلاردا) ئۆيلەرنىڭ ئارقىسىدىن (تۆشۈك ئېچىپ) 
كىرىش ياخشىلىققا ياتمايدۇ. ر(اللە نىڭ ئەمرىگە 
مۇخالىپ ئىش قىلىشتىن) قورققان ئادەم ياخشى 
ئەمەل (ئىگىسى) دۇر. (ئبهرامدىسكکی چېغىڭلاردا ئادەتتىكىدەك) ئۆيلەرنىڭ دەرۋازىلىرىدىن 
كىرىڭلار» بەختكە ئېرىشىشىڭلار ئۈچۈن الله غا تەقۋادارلىق قىلىڭلار‹89. سىلەرگە ئۇرۇش ئاچقان 
ئادەملەرگە قارشى الله يولىدا جىهاد قىلىڭلار» تاجاۋۇز قىلماڭلار» تاجاۋۇز قىلغۈچىلارنى الله 
ھەقىقەتەن دوست تۇتمايدۇ19. ئۆلارنى (يەنى مۇشرىكلارنى) (ئۇلار ھەرەمدە بولىسۇن» باشقا 
يەردە بولسۇن»› ئۇرۇش ھارام قىلىنغان ئايلاردا بولسۇن) ئۇچراتقان يەردە ئولتۈروڭلار» سىلەرنى 
يۇرتۇڭلاردىن (يەنى مەككىدىن) چىقىرىۋەتكەندەك» سىلەرمۇ ئۇلارنى يۇرتىدىن چىقىرىۋېتىڭلار. 
زىيانكەشلىك قىلىش ئۇرۇشتىنمۇ ياماندۇر. تاكى ئۇلار ئۆزلىرى ئۇرۇش ئاچمىغىچە مەسجىدى 
هرام ئەتراپىدا ئۇلار بىلەن ئۇرۇش قىلماڭلار» ئەگەر ئۇلار (مەسجىدى ھەرام ئەتراپىدا) 
ئۆزلىرى ئۇرۇش ئاچسا» ئلا رنى ئۆلتۈرۈۋېرىڭلار. كاپىرلارنىڭ جازاسى شۇنىداق بولىدۇ19. 
ئەگەر ئۇلا ر ئۇرۇشنى توختاتسا (سىلەرمۇ ئۇرۇشتىن قول يىغىڭلار)› الله (تەۋبە قىلغۇچىلارغا) 
و وو ا و ا ی ا و ا ا کی ا 
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تۈگىگەن ۋە الله نىڭ دىنى يولغا قويۇلغانغا قەدەر ئۆلار بىلەن ئۆرۈۇشۇڭلار؛ ئەگەر تولا ر 


ئۇرۇشنى توختاتساء زۇلۇم قىلغو جہل ردىن باشقلارغا دوش مەنلىك قىلىش بو لماي دۇ<198). 
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ES‏ ا ا اک ا 8| (ئۇرۇش) ھارام قىلىننغان ئاي (ئۇرۇش) ھارا 
هرا اراک FETEH‏ ا i.‏ تەڭدۇر (يەنى ئۇرۈش 8 
. ا بول اغى ا قلتغان لارا ولاز سلەرگه قا :شو 
تقواایله اعا TAREE‏ ئايلاردا سىلەرمۇ ئۇلارغا چېقىلساڭلار بولىدۇ . 
E‏ وا ھۈرمىتى ساقلىنىشقا تېگىشلىك نەرسىلەر تەڭ- 
ا ران ا قان ر E‏ 
ینا رین تير انتاوق | ئەرسىلەرنى باشقىلار دەپسەنىدە قىلساء ئىنتىقام 
ر و 1 e : EE‏ 
رووا ا ر Sl O‏ 
کا ا ی ای ا چىلىك چېقىلغان بولساء» سىلەرمۇ ئۇنىڭغا شۇنچىلىك 
کمن تمق اعرا ری او فم ایرو اهذوفن | چېقىلىڭلار ؛ الله غا تەقۋادارلىق قىلىڭلار› بىلىڭلار كى 
کی ار Ez‏ الله تەقۋادارلار بىلەن بىللىدۇر1942). الله نىڭ 
ا يولىدا (پؤل-مال) سەرپ قىلىڭلار› ئۆزەڭلارنى 
ر ووت ّ کاو کر 0 $ ھالاكەتكە تاشلىماڭلار» ئېهسان قىلىڭلار» ئېهسان 
هرمو متافىن فرص فون اج اریت ولاو صوق $ قىلغۈچىلارنى الله ھەقىقەتەن دوست تۇتىدۇ(195). 
کیال نی الوا الان ن ھک ەچ بىلەن ئۆمرەنى الله ئۈچۈن تولۇق ئورۇنلاڭلار. 
ان کرااو نوی وار ر 3 ئەگەر (دۈشمەن ياكى كېسەللىك سەۋەبىدىن) 
TERES‏ : ئا ھەجنى ياكى ئۆمرەنى ئادا قىلىشتا توسقۇنلۇققا 
ئۇچرىساڭلار, ا هالدا نېمه ا 2 (يەنى تۆگە» كالا» قويدىن نېمىنى تاپالىساڭلار)» شۇنى 
قۇ ربانلىق قىلىڭلار› قۇربانلىق قىلىنىدىغان مال جايىغا (يەنى بەلگىلەنگەن جايغا) يەتمىگىچە 
بېشىڭلارنى چۈشۈرمەڭلار. سىلەردىن كىمكى كېسەل (يەنى چېچنى چۈشۈرسە زىيان قىلىدىغان 
كېسەل) ياكى بېشىدا ئىللەت (يەنى باش ئاغرىقى»› پىتقا ئوخشاشلار) بولۇپ (بېشىنى چۈشۇرمىسە) › 
فىدىيە قىلىش يۈزىسىدىن (ئۈچ كۈن) روزا تۇتسۈن»› ياكى (ئالته مىسكىنگە ئۈچ سا) سەدىقە 
بەرسۇن» ياكى (بىرەر مال) قۇربانلىق قىلسۇن» ئەمىنلىكتە بولغان چېغىڭلاردا (ئاراڭلاردىن) ئۆمرە 
قىلغاندىن كېيىن ھەج قىلىشتىن بەھرىمەن بولغان ئادەم (يەنى ھەجدىن بۇرۇن ئۆمرە قىلىپ 
تاماملىغان ئادەم) نېمە ئوڭاي بولسا› شۇنى قۇربانلىق قىلسۇن»› (پؤلى يوقلۇقتىن ياكى قۇربانلىق 
مال يوقلۇقىدىن قۈربانلىق مال) تاپالمىغان ئادەم ھەج جەريانىدا ئۈچ كۈن روزا تۇتسۈن. 
(ھەجدىن) قايتقاندىن كېيىن يەتتە كۈن روزا تۈتسۈن› ئۇنىڭ ھەممىسى ئون كۈن بولىدۇ. 
مانا بۇ (يەنى ئۆمرە قىلغان ئادەمگە قۇربانلىق قىلىش لازىملىقى ياكى روزا تۇتۇش ھەققىدىكى 
ھوكۈم) مەسجىدى ھەرام دائىرىسىدە (يەنى ھەرەمدە) ئولتۇرۇشلۇق بولمىغان كىشىلەر ئۈچۈندۇر. 
اللەغا تەقۋادارلىق قىلىڭلار» بىلىڭلاركى» الله نىڭ ئازابى قاتتىقتۇر196). ھەج ۋاقتى مەلۈم 
بىرقانچە ئايدۇر (يەنى شەۋۋال»› زۇلقەئدە ئايلىرى ۋە زۇلھەججە ئېيىنىڭ ئون كۈنىدۇر). 
بو يلار دا ھەج قىلىشنى نىيەت قىلغان (يەنى ئېهرام باغلىغان) ئاد ەمنىڭ جىنسىي ئالاقە قىلىشى› 
گۇناھ قىلىشى ۋە جاڭجال قىلىشى مەنئًى قىلىنىدۇ» سىلەر قانداقلىكى ياخشى ئەمەلنى قىلساڭلار› 
الله ئؤنى بىلىپ تۇرىدۇ (ئاخىرەتلىكىڭلار ئۈچۈن) زاد-راھىلە ئېلىۋېلىڭلار» ئەڭ ياخىشى 
زاد-راھىله تەقۋادارلىقتۇر. ئى ئەقتىل ئىگىلىىرى! ماڭا تەقۋۇادارلىق قىلىڭلا 197 . 
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پەرۋەردىگارىڭلاردىن (ھەج مەۋسۈمىدە 5 تىجارەت 3 مام rS‏ و 
۹ ی عاس غ ان عو اف EE‏ : 
اقش ازوق ردي ا5ے ادرال ونه | 
سىلەرگە ھېچ گۇناھ بولمايدۇ. ئەرەفاتتىن قايتقان || الالح راو وا دک ا 
شقن نله ل بن السا ى افيضۇامِن د 

چېغىڭلار دا مەشئەرى ههر امدا (يەنى مۆزدەلىغفەدە) انون فيم ون الصال هة افي خان 
۰ حبثائاض !لتاس واا هت اه 
الله نى ياد ئېتىڭلار» الله سىلەرنى ھىدايەت قا |Eا‏ قور مە 5دا قفص يخ شس کڪ ا 
ا کا تاکر وا اله گن کرک ابا ھاو اشک ددرا من 1 
٤ FF IP CC e EE‏ 
پ نی ۰ : ی ۰ 2و و ت 
E‏ 7 کک و 
ھىدايەت قىلىش قىلىشتىن ئىلگىرى گۈمراھلار قاتارىدا 3 ا EES‏ 
8 اعاب التارها وليك لهم ويب شابوا 1 


کید کل ۲ .٤)1982‏ پازرں. ¿» سىلەر (ئەرەفاتتى. : 2 1 
ئىدىڭلار) تون کن ر رن ا اله ر e‏ َ0 
ا ورمن ادرت کنو کک وکن 6ار تتم | 


ۋە باشقا ئوقەت ئارقىلىق) رىزىق تەلەپ قىلساڭلار. 


مەغپىرەت تەلەپ قىلىڭلار. الله ھەقىقەتەن ناھايىتى 


مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر» ناھايىتى ھېهرىباندۇر (199). 
سار هاه انت فیا داري ادا فلاندتن تى االله ي مول اا تتو اكا تى بر 
لىنىپ) ياد ئەتكەندەك ياكى ئۇنىڭدىنمۇ زىيادە ياد ئېتىڭلار› بەزى كىشىلەر: «ئى پەرۋەردىگارىمىز! 
بىزگە (ئېسىۋىمىزنى) بۇ دۇنيادىلا بەرگىن» دەيدۇ. ھالبۇكى» ئۇنىڭغا ئاخىرەتتە (ياخشىلىقتىن) 
مچ نېسىۋە يوقتۇر). بەزى كىشىلەر: «پەرۋەردىگارىمىز! بىزگە دۇنيادا ياخشىلىق ئاتا قىلغىن› 
ئاخىرەتتىمۇ ياخشىلىق ئاتا قىلغىن»› بىزنى دوزاخ ئازابىدىن ساقلىغىن» دەيدۇ21. ئەنە شۇلار 
ئۆزلىرى قىلغان ئەمەللىرىنىڭ مول مېۋىسىنى كۆرىدۇ. الله نىڭ ھېساب ئېلىشى تېىزدۇر (يەنى 
شۇنچە كۆپ خالايىقتىن قىسقا ۋاقىت ئىچىدە ھېساب ئېلىپ بولىدۇ) 20). ساناقىلىق كۈنلەردە 
(يەنى تەشرىق كۈنلىرىدە) الله نى ياد ئېتىڭلار (يەنى نامازلىرىڭلارنىڭ ئاخىرىدا تەكبىر ئېيتىڭ- 
لار)» (مىنادىن) ئالدىراپ ئىككى كۈندە قايتقان ئادەمگە ھېچ گؤناھ بولمايدۇ› تەخىر قىلىپ 
قايتقان ئادەمگىمۇ ھېچ گۇناھ بولمايدۇ. (يۇقىرىقى ئەھكاملار) تەقۋادارلىق قىلىپ 
(ھەجنى تولۇق ئادا قىلماقچى بولغان) ئادەم ئۈچۈندۇر. الله دىن قورقۇڭلار؛ 
بىلىڭلاركى» سىلەر ھېساب ئۈچۈن الله نىڭ دەرگاھىغا يىغىلىسىلەر<(20). 
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سیقول۲ ۳ الیش ۲ 
SS WPI‏ (تی مۆھەممەد!) كىشىلەر تار نسىدا شۇنداق ئادەم 
کمن الا سن يويك گول قالخيدقالدنيايي | بار كى» ئۇنىڭ دۇنيا تىرىكچىلىگى توغرىسىدىكى 
اله کل مان قل 4 وشادايماوه الى | سۆزى سېنى قىزىقتۇرىدۇ (لېكىن و يالغانچى مؤنا- 
رارض يدف ولك الحرتوالسل وال ا پىقتۇر)› ئۇ دىلىدىكى نەرسىگە (يەنى دىلى باشقا 
ايوب اْمَسَا د و وَدَاةَي له ان اله اَذَه تىلى باشقا ئەمەسلىك#گە) الله نى گۇۋاھ قىلىدۇ. 
لیر با به جه وېش اليهادەوص ق ھالبۇكى» ئۇ (ساڭا ۋە ساڭا ئەگەشكۈچىلەرگە) 
م الاس من کش ری ۀ ابْرَیاء مات اوو ئەشەددىي دۈشمەندۇر (كۆرۈنۈشتە ئۆ شېرىن سۆزى 
ال ٹپ ایتا رھ اھا اکن ا منوا ئارقىلىق دىندار قىياپەتكە كىرىۋالىدۇ 204). ئو 
دخان التى لوقه و لاتَبغۇاخطۈت ¶ (ھۇزۇرۇڭدىن) قايتقاندىن كېيىن»› زېمىندا بۇزۇة- 
بحب ما جام الت قاعكماان اللةعَزبْرٌ ۋق ناتلارنى ھالاك قىلىش ئۈچۈن تىرىشىدۇ (ئۇنىڭ 
| ىەن يالى ر3 اناير ەن أا بۇزغۇنچىلىقى ئەبەلدە ئىنسانىلارنى مالاك قىلىش 
: كلقن الغما م وال ڪه وفښی ادر ئۈچۈندۇر› چۈنكى زىرائەتلەرسىز ۋە ھايۋاناتلارسىز 
ئىنسانلارنىڭ ياشىيالىشى مۇمكسن ئەمەس). الله 

بۆزۇقچىلىقنى ياقتۇرمايدۇ ‹205). ئۇنىڭغا (ۋەز- 


OTE TE 


| تلایا يە نيجول عة اله 
29ھ AIS ay ( E‏ 
en‏ قابتىپ )الله دىن قورققىن دېيىلسە› غۇرۇرى ئۇنىڭنا 
| گۇناھ يۈكلەيدۇ (يەنى ھەقتىن تەكەببۈرلۇق بىلەن 
باش تار تىپ»› پىتنه - پاساتتا تېخىمۇ ئەزۋەيلەيدۇ) › ئۇنىڭغا جەھەننەم يېتەرلىكتۇر› جەھەننەم ناھايىتى 
يامان جايدۇر‹96*. بەزى كىشىلەر بار كى» ئلا ر الله نىڭ رەزاسى ئۈچۈن جېنىنى پىداقىلىدۇ (قىلغان 
ئەمەلى بىلەن پەقەت الله نىڭ رازىلىقىنىلا تىلەيدۇ) . الله بەندىلىرىگە تولىمۇ مەرھەمەتلىكتۇر (207]. 
ئى مۆمىنلەر! قىىلام دىشغا پۆتۈنلەي كىرىڭلار (يەنى ئىسلام دىنىنىڭ پۈتۈن ئەھكاملىرىغا بويسۈنۇڭلار. 
بەزى ئەھكاملىرىغا ئەمەل قىلىپ بەزى ئەھكاملىرىنى تەرك ئەتمەڭلار)» شەيتاننىڭ يوللىرىغا (ۋە 
ئىغۇاسىغا) ئەگەشمەڭلار . شەيتان سىلەرگە ھەقىقەتەن ئاشکا را دۈشمەندۇر (208], سىلەر گە (ئىسلام 
دىنىنىڭ ھەقلىقىنى كۆرسىتىدىغان) روشەن دەلىللەر كەلگەندىن كېيىن (توغىرا يولىدىن) 
تېيسىپ كەتسەڭلار» بىلىڭلاركى» (سىلەر جازالىنىسىلەر» چۈنكى) الله غالىبتۇر (يەنى سىلەردىن 
ا اهن اه ف و ن ن لو و رر ر 
ئىسسلامغا كىرىشنى تەرك ئەتكەنلەر) پەقەت الله نىڭ (قىيامەت كۈنى خالايىقنىڭ ئارىسىدا 
ف ر رن و ا ن ف اک ا ما کا 
ۋە (خالايىقنىڭ ئارىسىدا ھۆوكۈم چىقىرىلىپ› بىر گۇرۇھ جەننەتى» بىر گۆرۇھ دوزىخى بولۇپ 
ئايرىلىش بىلەن خالايىقنىڭ) ئىشىنىڭ پۈتۈشىنى كۈتەمدۇ؟ (بەندىلەرنىڭ) ھەھمە ئىشى الله غا 
قايتۇر ۇلىدۇ1. (ئى مۇھەممەد!) ئىسرائىل ئەۋلادىدىن سورىغىنكى» بىز ئۇلارغا نەقەدەر كۆپ 
روشەن دەلىللەرنى ئاتا قىلدۇق. كىمكى الله نىڭ نېمىتىگە ئېرىشكەندىن كېيىن» ئۇنى (كۇفرىلىق 
قىلىپ) ئۆزگەرتىۋەتسە (الله ئۇنىڭغا ازاب قىلىدۇ)› الله نىڭ ئازابى ھەقىقەتەن قاتتىقتۇر (211). 
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سيقول + ا اليفية ۲ 
كاپىرلا رغا دۇنيا تىرىكچىلىكى جىرايلىق كو رسىتىلدى ےہ ےک کے ےی ہے ی ےھ ہے ےی ہے مد ےھ ہی ےہ : 
ر آ ا | ۱ دالاو ى 8 
(يەنى ولا ر دۇنيانىڭ شەھۋەتلىرىگە› نېمەتلىر گە ب e‏ : 
ا منوا انس اتقوافزقه ميو مالق 4" راشەيرزق | 
نشا ا پک رساب هکان الئاس اة VEE‏ : 
ROGE E E‏ 
2 3 ا ل يڪم بن الئاس ف ا اح فوا ا لفو ا 
فیا وما خت فيدر الين وتن يما | 
س ا ھال 9 ت کیا ننھ دی اله اکنا ا ما 
IJ‏ حَلھواويه من احق راذن راه د نه یں ی منک و 0 


مەپتۆن بولىدۇ) ء مومىنلەرنى مەسخىر ەه قىلىدۇ› 
ا ا ا ن 
(دەرىجە جەھەتتە) نو ستون تۆرىدۇ؛ الله خالىغان 
كىشىگە ھېسابسىز رىزىق بېرىدۇ 212). ئىنسانلار 


بور "۶ 


إل اط م وهای دد ان س 2 E‏ د 
لبایا یکل انين دامن د 2 مهم : 


(دەسلە‌پتە) بىر ئۈوممەت (يەنى ھەق دىندا) ئىدى 


(كېيىن ئلا رنىڭ بەزىسى ئىمان ئېيتىپ › دەر ىسى 


Jy 
1 
5 
< 
2> 
ً 
2 
(- 
2 
+» 
ر‎ 
E 
3 
1 
, 
٠ 
4 
3 
4 
2 
١ 
3» 
, 
> 
0 
4 
> 
1 
ر‎ 
0 
ر‎ 
ا‎ 
ر‎ 
1 
ر‎ 
۶ 
3 
2 
‌- 
1 
1 
×» 
١ 


3 الا الفا EE TETEP‏ لول 

4A 2 we ۶ 5 ۶ 2‏ 0 . 0 و ٠‏ 
ئىمان ئېيتماي ئىختىلاپ قىلىشىتى) › الله (ھومعة- د م 2ص4 ل پو ۱ I‏ و ٤‏ 
: والَنِينَ| متوامعه می نصراته ا 1 

1 طا مالف‎ a s2 € ! “® +» MF. ا‎ 

مەرگە جەلuىەثت‏ بىلەن) حوس حەوەر بەر گۈچى› ا کرس يلوك ماد 3E‏ د ينفقون ‏ قلْمًا فقنو من 


ر 


EEE 


(كۇفغارلارنى دوزاختىن) ئاگاھلاندۇرغۇچى E‏ و س ا ت 
: اسي نيران له ا 


ہەرلەرنى ئەۋەتتى ؛ (الله ) كىشىلەر نىڭ ئىختىلاپ 


قىلىشقان نەرسىلىرى ئۈستىدە ھۆكۈم چىقىرىىش ئۈچۈن» ئۇلارغا ھەق کتابنی نازىل 
دی فت کات ا قەن 05 لى 
كېيىن ئۆزئارا ھەسەت قىلىشىپ (يەنى كاپىرلار مۆمىنلەرگە ھەسەت قىلىىپ)› 
كىتاب توغرىسىدا ئىختىلاپ قىلىشتى. الله ئۆز ئىرادىسى بويىچە مۆسىنلەرنى ئۆلار (يەنى گۇھ- 
راھلار) ئىختىلاپ قىلىشقان ھەقىقەتكە ھىدايەت قىلدى. الله خالىغان كىشىنى توغرا يولغا باش 
لايدۇ . سىلەر تېخى ئىلگىرىكىلەر ئۇچرىغان كۈلپەتلەرگە ئۇچرىماي تۇرۇپ جەننەتكە کہ 
رىشنى ئويلامسىلەر؟ سىلەردىن ئىلگىرى ئۆوتكەن (مۆمىن)لەر ئېخىرچىلىقلارغاء كۈلپەتلەرگە ئۇچ- 
رىغان ۋە چۆچۈتۈۋېتىلگەن ئىدى» ھەتتا پەيغەمبەر ۋە مۆمىنلەر: «اللەنىڭ (بىزگە ۋەدە قىلغان) 
ياردىمى قاچان كېلىدۇ؟» دېگەن ئىدى. بىلىڭلاركى» الله نىڭ ياردىمى ھەقىقەتەن يېقىندۇر 214 
(ئى مۇھەممەد!) سەنىدىن (ماللىرىنى) قانداق سەرپ قىلسا بولىدىغانلىقىىنى 
سورايىدۇ» ئېيتقىنكى»› «مال -ھۈلكىڭلاردىن نېمىنى سەرپ قىلماڭلار» ئۇنى ئاتا 
ئاناڭلارغاء خىش-ئەقرىبالىرىڭلارغا» مىسكىنلەرگە ۋە ئىبن سەبىللەرگە سەرپ 
قىلساڭلار بولىدۇ. ياخشىلىقتىن نېمىنى قىلماڭلار» الله ئۇنى بىلىىپ تۇرىدۇ» (21. 


سیقول۲ ۳è‏ البعرة ۲ 
و 


کے ہے ےکی کے ہے ی ےی ےہ ھ2 ھ2 ہے 
2 


=> - - 
کی ای ی اا ایک ب یک ںا ی ای ر وکال کر ا 
1 . : 0 اک 5 ٤‏ 9 


¥ ” ۷ َء 


Goons 
uw 


- 
ی ب x‏ 


1 روو بعلو و ائ کے لا تعلمون لوعن ا مرالحراو ۶ 


م اهن الس اوالايخرة وأولىك صب الئار 9 


وجه داق س یلاو اوليك جوت رمت الو | 


: نالك بون اکا AEE‏ ا رَه ا 
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اک کا ا ای ا 


کب کوان دموا لز وکلی ن کرو | 


وک ىى ا IAS‏ 3 ئؤنى ياقتۇرمايسىلەر› سىلەر بىرەر نەرسىنى ياقتۇر- 
شو کر کیو کی ان نوا سا هوت 1 


ماسلىقىڭلار مۇمكىن› ئەمما ئۇ سىلەر ئۈچۈن 
پايدىلىقتۇر؛ سىلەر بىرەر نەرسىنى ياقتۇرۇشۇڭلار 
مۇمكىن» ئەمما ئۇ سىلەر ئۈچۈن زىيانلىقتۇر. 
(سىلەرگە نېمىنىڭ پايدىلىق ئىكەنلىكىنى) الله 
بىلىدۇ› سىلەر بىلمەيسىلەر› (شۇنىڭ ئۈچۈن) الله 


و یول وکال فیک و صا کن سنل نر ا 
کفر په الچ اراو واخرا م هله مته ایند 1 
او اله آکبرون انق ولا ونما توک 
کی بوڈ نويران اسکطاغوا ومن ررد 1 


معن ديه E‏ فر قاوليڪ حيطت | 


بۇيرۇغانغا ئالدىراڭلار16°. (ئى مۇھەممەد!) ئۇلار 


سەندىن: «ھارام قىلىنغان ئايدا ئۇرۇش 
قىلىشقا بولامدۇ؟» دەپ سورايدۇ» ئېيتقىنكى» «بۇ 
ئايدا ئۇرۇش قىلىش چوڭ گۇناھدۇر؛ الله نىڭ 
يولىدىن توسۇش» اللەغا كۆفرىلىق قىلىىش» مەس- 
جىدى ھەرامدا (ئىبادەت قىلىشتىن) توسۇش ۋە 
مەسجىدى ھەرامدىن ئاھالىنى ھەيدەپ چىقىرىىش 
الله نىڭ دەرگاھىدا تېخىمۇ چوڭ گۇناھتۇر»› پىتنه (يەنى مۆمىنلەرگە زىيانداشلىق 
قىلىش) ئادەم ئۆلتۈرۈشتىنمۇ قاتتىق گۇناھتۇر». ئۇلار (يەنى كۇفغارلار) قولىدىن كەلسلا 
سىلەرنى دىنىڭلاردىن قايتۇرۇۋەتكەنگە قەدەر سىلەر بىلەن داۋاملىق ئۇرۇشىدۇ. سىلەر- 


هنیا خ لنوت 0ن اکن اموا واک نن کا جروا 


- و‎ 94 AE وو‎ e 
ا ر ابره‎ RN 

0 ص ا 5 ا 
E‏ فع لئاس وانمھما اکر ا 
NETE TEE‏ 


و ا دیو ریف وھ کے ھی 
IKE KOONCE‏ 


دن كن دهان فاي كابير ري ازل واف ن رى وكيا ور اروت 
بىكار بولۇپ كېتىدۇ. بۇنداق ئادەملەر ئەھلى دوزاختۇر» ئۇلار دوزاختا مەڭگۈ قالغۇچىلاردۇر 2172 
شۈبهھىسىزكى» ئىمان ئېيتقانلار» ھىجرەت قىلغانلار ۋە الله نىڭ يولىدا جىهاد قلغافلار _ 
ئەنە شۇنداق كىشىلەر اللەنىڭ رەھمىتىنى ئۈمىد قىلىدۇ» الله ناھايىتى مەغپىرەت قىلغۈچە- 
دۇر» ناھايىتى ھېهرىباندۇر !). (ئى مۇھەممەد!) سەندىن ھاراق ۋە قىمار توغرىسىدا سورد- 
شىدۇ» سەن ئۇلارغا: «بۇنىڭ ھەر ئىككىسىدە چوڭ گۇناھ ۋە كىشىلەرگە (ئازغىنا 
ماددى) پايدىمۇ باو» لېكىن ئۇلاردىكى گۇناھ پايدىغا قارىغاندا تېخىمۇ 
چوڭ» دېگىن» ئۇلار سەندىن نېمىنى سەدىقە قىلىش توغرۇلۇق سورايدۇ. 
و (سەدىقە قىلىڭلار)» دېگىن. (دۇنيا ۋە ئاخىرەتنىڭ ئىشلىرىنى) 
تەپەككۇر قىلىشىڭلار ئۈچۈن الله ئۆز ئايەتلىرىنى سىلەرگە شۇنداق بايان قىلىدۇ<219). 
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سيقول۲ ۳ البق ٣5‏ 
ف الک یا خر وتک کي اينه فل( ضلا 
ھم کید وان الوه و اځ وان وانله کالم 
من لص لواو اله کرات اله زیر کی ه 
توبور رنت ۇر 
س 


ن عونلل ا لار و اده ین غوال اة والمعفرة 
با ڌنه ربن تول لاس لھم كرون ه 

ر 8 

ر 


(ئى مۇھەممەد!) ئۇلار سەنىدىن يېتىسمىلەر 
توغر ۇلۇق سورىشىدۇ» ئىيتقىنكى»› «(تەر بىيىلەش › 
ماللىرىنى ئۆستۈرۈپ) ئۇلارنى تۈزەش ياخشىدۇر. 
Sr aa‏ 
ئارىلىىشىپ ياشساڭلار» ئۇ چاغدا (يەنى ئۇلارغا 
قېرىنداشلارچە مۇئامىلە قىلىڭلار)› ئۇلار سىلەرنىڭ 
دىنىي قېرىنداشلىرىڭلاردۇر. الله (يېتىملەرنىڭ 
a CET a aa a‏ 
نۇ ەكەر :الله غتاليتاة رفي كيين 
ئىشقا تەكلىپ قىلىش بىلەن) چوقۇم جاپاغا سالات 
تى». الله ھەقىقەتەن غالىبتۇر» ھېكمەت بىلەن 
ئىش قىلغۇچىدۇر (22. (ئى مۇسۇلمانلار!) مؤشرىك 
ئاياللار ئىمان ئېيتىمىغىچە ئۇلارنى نىكاھىڭلارغا 


TY TECO ATTN TTT TET TE TT TNT e Pk e PL DOO SD 
a ل‎ ۰ 0 E Oe E FI U a 0 | 8 I SDA NAT hO Nk 


و 
ميض وا ربو شن حا هرن وا د هرن داوق 
CET EETDTZES‏ 
ال یورین ناک کرٹ کے انوا خر ا2ال 


ئالماڭلار. (ھۈ مۇشرىك ایال (هۆسن -جامالى |8 وټم ايىك اتقوااله واغكاا ى مقو 5 


یرام وښن 0 و علو ااه عرْصة نماكم ان 
کا و ا 


یروا وت موا و نصحو این الاس وادله سیو لوھ 


. 
“مد 


ۋە ھېلى بىلەن) سىلەرنى مەپتۇن قىلغان تەقدىر- 
دىمۇ»›» مومىن دېدەكڭ» ئەلۋەتىتە› ئۇنىڭدىن ار توة- 


7 0 Da ûe Oe f CT. . at a ° a 0 0 0 a oD ha? TTT 
ها و ا و ا اا‎ O O O O یا یھ ےک ےا مھ ھ مہ ےةے‎ 


> 
DONA DA DLE DS A AD E DDE Bh DE DA Deh A A Dk Dh Dl Du e 
. ر‎ ٠ . 0 ۰. 5 0 ‌ 0 ' 0 . 


LL OL OE o 


تۇر. مۇشرىك ئەرلەر ئىمان ئېيتمىغىچە مۆمىن ۰ 
ئاياللارنى ئۇلارغا ياتلىق قىلماڭلار» (ھۈر) مۇشرىك ئەر سىلەرنى مەپتۇن قىلغان تەقدىردىمۇ 
مۆمىن قؤل»› ئەلۋەتتە» ئۇنىڭدىن ئارتۇقتۇر. ئەنە شۇلار (يەنى مۇشرىك ئەر ۋە ئاياللار 
سىلەرنى) دوزاخقا چاقىرىدۇ» الله ئۆز ئىرادىسى بويىچە (سىلەرنى) جەننەتكە› ھەغپىرەتكە 
چاقىرىدۇ» كىشىلەر پەند-نەسھەت ئالسۇن دەپ الله ئۇلارغا ئۆز ئايەتلىرىنى بايان قىلىدۇ2215. 
(ئى مۇھەممەد!) ئۇلار سەندىن ھەيز توغرۇلۇق (يەنى ھەيزدار ئايال بىلەن جىنسى ئالاقە قىلىشنىڭ 
دۇرۇسلۇقى ياكى دۇرۇس ئەمەسلىكى توغرۇلۇق) سورايدۇ. ئېيتقىنكى» «ھەيز زىيانلىقتۇر (يەنى 
هەيز مەز گىلىدە جىنسىي ئالاقە قىلىش ئەر - خوتۇن ھەر ئىككىسىگە زىيانلىقتۇر)› ھەيز مەزگىلىدە 
ئايالىڭلاردىن نېرى تۇرۇڭلار› (ھەيزدىن) پاك بولغۇچە ئۇلا رغا يېقىنچىلىق قىلماڭلار.› پاك بولغانداء 
ئۇلا رغا الله بۇيرۇغان جايدىن يېقىنچىلىق قىلىڭلار ».الله ھەقىقەتەن تەۋبە قىلغۇچىلارنى دوست تۇتىدۇ. 
(ھارامدىن ۋە نىجا سەتتىن) پاك بولغۇچىلارنى ھەقىقەتەن دوست تۇتىدۇ?. ئاياللىرىڭلار سىلەر 
ئۈچۈن (خۇددى) ئېكىنزارلىقتۇر (يەنى نەسىل تېرىيدىغان جايدۇر) . ئېكىنزارلىقىڭلارغا خالىغان 
رەۋىشتە كېلىڭلار› ئۆزەڭلار ئۈچۈن ئالدىنئالا ياخشى ئەمەل تەييارلاڭلار» (گۇناھتىن 
چەكلىشىش بىلەن) الله دىن قورقۇڭلار» بىلىڭلاركى» سىلەر الله غا مۇلاقات بولۇسىلەر› 
مۆمىنلەرگە (جەننەت بىلەن) خۇش خەۋەر بەرگىن?. ياخشىلىق قىلماسلىققاء تەقۋادار 
بولماسلىققا ۋە كىشىلەرنى ئەپلەشتۈرمەسلىككە قە سەم قىلىش شەكلى بىلەن (تولا ر تی قىلىشقا) 
اللەنى توسالغۇ قىلماڭلار (يەنى الله بىلەن قەسەم قىلىشنى ياخشى ئىشلارنى قىلماسلىقنىڭ سەۋەبى 
قىلماڭلار)› الله (سۆزلىرىڭلارنى) ئاڭلاپ تۇرغۇچىدۇر› (ئەھۋالىڭلارنى) بىلىپ تۈرغۇچىدۇر <224]. 


¥ 
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مەقسەتسىز ئىچكەن قەسىمىڭلار ئۈچۈن الله سىلەر نى 

و 2ک کو < 3 ع 

1 لابا ولک ن کوان دک جازاغا تار تمایدوؤء قەستەن ئىجكەن قە سىمىڭلار بو چون 

کم ابت فلوو وانته فورح ري 8ل نۇلوت § الله سىلەرنى جازاغا تارتىدۇ. الله مەغپىرەت قىلغۇ- 

3 د وگ 9 إر دة اد ا € ١‏ 2 . 
من اھ م ترص اربع اسه ؤان فاءوفۈن اده || چىدۇر› ھەلىمدۇر (يەنى بەندىلىرىنى جازالاشقا 

2 ووي دوو 7 ایر zے‏ ا١ے‏ و4 

خفور 8 وان عزمواالطلاق واناه سَمِيْم ا ئالدىراپ كەتمەيدۇ) ‹225. ئاياللىرىغا يېقىنچىلىق 


ي 


لیج والمطلیت رصن ر فون لته قروو و 2 قىلماسلىقغا قەسەم ئىچكەن كىشىلەر توت ئاي 
8 لمن ان تن ماق اله ف مرلن | كۈتىدۇ؛ ئەگەر ئۇلار (بۇ مۇددەت ئىچىدە ئاياڵ- 
8 ومیاو املد ولھ احقبرۆهِىة §| لىرىغا يېقىنچىلىق قىلىشقا) قايتساء (ئاياللىرىغا 
دقان ارد واااو لمىَمىلالنىعَلونَ |$ يامانلىق قىلغان گۈناھىنى) الله ھەقىقەتەن مەغپ- 
٤‏ پالمعرو ولال ع لین درم وال زیر رەت قىلغۇچىدۇر. الله ناھايىتى مېهرىباندۇر 226 . 
ەگەر ئۇلا ر الاق قبلش دییتگه كله الله 
Ê :‏ ھەقىقەتەن (ئۇلارنىڭ سۆزلىرىنى) ئاڭلاپ تۇرغۇ- 
ب ايوش سيااان يخافاالديقيماحدۇد الا | چىدۇر› (نىيەتلىرىنى) بىىلىپ تۇرغۇچىدۇر 2212. 
8 قان خف اقا حدۇد او قلاجتاَعَيْهًِاً | تالاق قىلىنغان ئاياللار ئۈچ ھەيز ئۆتكۈچە ئىددەت 
فا فمااش ت په تلك حدود الو لاتحت فهاء | تۇتىدۇ. ئەگەر ئۇلار الله غا› ئاخىرەت كۈنىگە 
3 ومن يعد خد ود الو قا وليك هځ الظلمُوبَ م ئىشىنىدىىكەن › بەچچىدانلىر ىدىكى الله ياراتقان 
نەرسىنى (يەنى بالىنى ياكى ھەيىزنى) يوشۇرۇشى 
دۇرۇس ئەمەس» ئۇلا رنىڭ ئەرلىرى ئەگەر ئەپلىشىپ قېلىشنى خالىساء شۇ مۇددەت ئىچىدە ئۇلا رنى 
قايتۇر ۇپ كېلىشكە (باشقىلارغا قارىغاندا) ئەڭ ھەقلىقتۇر. ئاياللىرى ئۈستىدە ئەرلەرنىڭ ھەقلىرى 
بولغىنىدەك»› ئەرلىرى ئۈستىدە ئاياللارنىڭمۇ ھەقلىرى بار (يەنى ئاياللار مۇۋاپىق دەرىجىدە 
ھوقۇقتىن بەھرىمەن بولۇشى كېرەك› مۇۋاپىق دەرىجىدە مەجبۇرىيەتمۇ ئۆتىشى كېرەك). (ئايا(- 
لارغا مەھرى بېرىش ۋە ئۇلا رنىك تۇرمۇشىنى قامداش مەجبۇرىيەتلىىرى ئەرلەرگە يۈكلەنگەنلىك- 
تىن) ئەرلەر ئاياللاردىن بىر دەرىجە ئارتۇقلۇققا ئىگە. الله غالىبتۇر. ھېكمەت بىلەن ئىش 
قىلغۇچىدۇر ?°*. (قايتا يارىشىشقا بولىدىغان) تالاق ئىككى قېتىمدۇر› ئۈنىڭدىن كېيىن (خوتۇنى- 
¿ى) چىرايلىقچە تۇتۇش› ياكى ياخشىلىق بىلەن (يەنى زۇلۇم قىلماي› يامان گېپىنى قىلماي› 
كىشىلەرنى ئۇنىڭدىن يىراقلاشتۇرماي) قويۇۋېتىش لازىم. الله نىڭ بەلگىلىمىلىرىىگە رىسئايە قىلال- 
ماسلىق خەۋپى (يەنى ياخىشى ئوتەلمەسلىك»› الله بەلگىلىگەن ئەر -خوتۇنلۇق 
ھوقۇقلىرىغا رڕىئايە قىلالماسلىق خەۋپى) بولمىسىلاء ئۆزەڭلارنىڭ ئاياللىرىڭلارغا 
(مەھرى ئۈچۈن) بەرگەن مال -مۈلۈكتىن ھېچقانىداق نەرسىنى قايتۇرۇۋېلىش 
دۇرۇس بولمايدۇ. ئەگەر سىلەر ئۇلار (يەنى ئەر -ئايال)نىڭ الله نىڭ بەلگىلىمىلىرسگە 
رىځايە قىلالماسلىقىدىن قورقساڭلار› خوتۇننىڭ (تالاق خېتىنى ئېلىش مەقسىتىدە) مال بەرگەنلىكى 
ئۈچۈن ئۇ ئىككىسىگە (يەنى ئەر - خوتۇنغا) گۇناھ بولمايدۇ. ئەنە شۇلاراللەنىڭ بەلگىلىمىلىرىدۇر› 
ئۇنىڭغا خىلاپلىق قىلماگلار الله نىڭ بەلگىلىمىلىرىگە خىلاپىلىق قىلىغۇچىلار زالىملاردۇر (229. 
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ئەگەر (ئۇ) ئؤنى (يەنى خوتۇنىنى) (ئۈچ قېتىم) 
تالاق قىلسا» (خوتۇن) باشقا ئەرگە تەگمىسگىچە 
ئۇنىڭغا دۇرۇس بولمايدۇ» كېيىنكى ئەر 
ئۇنى تالاق قىلغاندىن كېيىن (ئىددىتىنى 
توشقۈزۇپ)› بۇرۇنقى ئەر بىلەن قايتا ياراشساء 
ولا رغا هہجچ گۇناھ بولمايدۇ. ئەگەر توەر 
الله نىڭ بەلگىلىمىلىرىگە رىئايە قىلالايدىغانلىقىنى 
ان کین ای ا 
دىغانىلىقىنى) تەسەۋۋۇر قىلسا. بۇ الله نىڭ 
بەلگىلىمىلىرىدۇركى. الله ئؤنى بىلىدىغان (يەنى 
ئىشىنىڭ ئاقىۋىتىگە پەمى بيېتىدىغان) قەۋم 
ئۈچۈن بايان قىلىدۇ 23. سىىلەر ئايالىلارنى 
تالاق قىلغان بولساڭلار» ئۇلارنىڭ ئىددىتى توشای 
دەپ قالغان بولساء ئۇلار بىلەن چىرايلىقچە يار ىشىپ. 
(ئۇلارنى نىكاھىڭلاردا) تۇتۇڭلار» ياكى ئۇلارنى 
ياخشىلىق بىلەن قويۇۋېتىڭلار› زۇلۇم قىلىش 


HECE)‏ م ووو. ی 
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مەقسىتىىدە زىيان يەتكۈزۈپ ئۇلارنى تۇتۇۋالماڭلار. كىمكى شۇنداق قىلىدىكەن (يەنى كىمكى 
چىرايلىقچە ئۆي تۇتۇش نىيىتى بىلەن ئەمەس» بەلكى ئىددىتىنى ئۇزارتىپ زۇلۇم قىلىىش نىپى- 
تىدە خوتۇنى بىلەن يارىشىدىكەن)› ئۆزىگە ئۆزى زۇلۇم قىلغان بولىدۇ. الله نىك ئايەتلىرىىنى 
كۈلكە قىلىۋالماڭلار (يەنى الله نىڭ ئەھكاملىرىنى خىلاپلىق قىلىش يولى بىلەن مەسخىرە 
قىلماڭلار) » الله نىڭ سىلەرگە بەرگەن نېمىتىنى ۋە سىلەرگە ۋەز -نەسىھەت قىلىش ئۈچۈن نازىل 
قىلغان كىتابىنى»› ھېكمىشنى (يەنى كىتابىدىكى ئەھكاملارنى) ياد ئېتىڭلار› اللەغا تەقۋادارلىق 
قىلىڭلار. بىلىڭلاركى› الله ھەر نەرسىنى بىلگۈچىدۇر . ئەگەر سىلەر ئاياللارنى 
تالاق قىلغان بولۇپ»› ئۇلا رنىڭ ئىددىتى توشقان ۋە قائىدە بويىچە (تەگمەكچى بولغان) 
ئېرى بىلەن پۈتۈشكەن بولسا» ئۇلارنى ئىكاھلىنىشتىن توسماڭلار. بۇنئىڭ 
بىلەن ئىجىڭلاردىن الله غا ۋە ئاخىرەت كۈنىگە ئىمان كەلتۈرگەنلەرگە 
نەسىهەت قىلىنىدۇ» بۇ (يەنى ۋەز-نەسىھەت ئېىلىش. الله نىڭ ئەمرىلىرىنى 
تۇتۈش). سىلەر ئۈچۈن ئەڭ پايدىلسىقتۇر ۋە ئەڭ پاكتۇر. (شەرىسئەت 
ی اک ر ا ا ا 0 
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سيقول ۳4 الق ۲ 


A AER YR ERE A A E N CC O ET 
ر‎ SRL ARG A a 


e SG E ea CS a a E SGT 
Agr) r7 ECP SLUTTY) N7 
وا لوان ت رضحن ولرد هن حولي کام یی لن ارد ا کی و و ی ی ل ن‎ 
t .» ۰ ٣ : 2 9و 2 2 و ت‎ lh س ا‎ 
- رارضا عة وع الولو له رزفهن تھ نيال رو لازىم. ئاتىلار ئانىلارنى قائىدە بويىچە بېمەك‎ 
1 £ Ar A22 9 2 کک‎ 
E a اکت شی اکر وھا ناوال وی اواو‎ 
“ o: . 5 ور ۳ ج و رو‎ Z2 5 
1 “ ۰ 7 92942 S7 9ا کک‎ 9u (E 
E RT ترا نوما وكاو ر لا جنا علنهماوان ارد دوا‎ 
و تە كلىپ قىلىنىدۇ. ئانىنى تالت سەۋەېپلىك رحن‎ 4 F ی 9 2 وس ہے‎ 
u sS e رصعو اواد کے یا چتا ۶ لی کر اد اسکھ کے کا اتی یر‎ 
تار تقۇز ما ي٠ ا مو با ی س هوه 2 زان‎ gs 22 Et ۱ A 2|2 0 ووو‎ 
Se E پالمعروف وانتو انل و اغ کا ان اه ماک لون بوره‎ 
ولیت یوان رفک رروازوب شى پارو اق ت رتقۈزە سىق اازىم. (ئەگەر ئ ئولۇپ كەت)‎ 
ئۇنىڭ ۋارىسى ئاتىغا ئوخشاش مەسئۇلىيەتنى (يەنى‎ 
انا بو لغوچىغا نەپىقە بہر ىش 3 ئۇنىڭ ھەقلى گە‎ 
a e CSE 


كوك وکر انا اا ک کلت (الیی. کک 


4 4 


5 


AA 
& 


NYU E EEE SK MT RDA EMS AE ONAN eT. 


د1 " . 0 ۹ 1 D 0 ۴ 0 ۰ 0 1 0 1 . . ۷ i U‏ 8 
يا ۹ے ےی ے۸ ر ۸ے ے۸ ےا ہے ی کے 


فما قعل ن ن انفیھن اروف واه بم اتون کی 
وتام یک فعاضتو به من خطبةالياراانى ٩‏ 
| امز | 
يا( ان غو لوا ق ىرو ىاو ناغى دىا لى ق يىل توشماستىنلا) ئايرىۋەتمەكچى بولساء ئۇلارغا 
ایال لما اكرات لەي 5 | ھېچبىر گۈناھ بولىمايدۇ. ئەگەر بالىلىرىڭلارنى 
آنشی کے کاخ در ° را غ ەواق اله عغۇ ىلە چ ¥ ئىنىكئانىلارغا ئېمىتمەكچى بولساڭلار» قائىدە بويىچە 
ONT N YT TY IVT‏ و ی ا ا ھچ گۇناھ 


ULE Ene, 


بولمايدۇ. الله دىن (يەنى الله نىڭ ئەمرىگە مۇخالىپەتچىلىك قىلىشتىن) قورقۇڭلار› بىلىڭلاركى. 
الله سىلەرنىڭ قىلغان ئەمەلىڭلارنى كۆروپ تۇرغۇچىدۇر°#*. ئىچىڭلاردا ئۆزى ۋاپات بولۇپ 
ئاياللىرى قېلىپ قالغان كىشىلەر بولساء ئاياللىرى تۆت ئاي ئون كۈن ئىددەت تۇتۇشى لازىم. 
ی ی و و ی ا و 
مو لاا فا رجتاي لجار يكزا ولايد الله ردق تلان 
ئەمەلىڭلاردىن خەۋەرداردۇر 6342. ئىددىتى توشمىغان ئاياللارغا ئۇلارنى ئالىدىغانلىقىڭلارنى 
بۇرىتىپ ئوتسەڭلار ياكى بۇنى دىلىڭلاردا يوشۇرۇن تۇتساڭلار سىلەرگە ھېچ گۇناھ بولمايدۇ. 
ولا رغا ئېغىز ئاچىدىغانلىقىكڭلار الله غا مەلۇمدۇر» لہېكىن وار بىلەن 
يوشۇرۇن ۋەدىلىشىپ قويماڭلار» پەقەت (ئاشكارا ئېيتىلسا كىشى 
خىجىل بولمايدىغان) مۇۋاپىق سۆزنفى قىلساڭلار بولىدۇ» ئىددىتى 
توشمىغىچە ئۇلارنى نىكاھىڭلارغا ئېلىشقا بەل باغلىماڭلار» بىلىڭلاركى» الله دىلىڭلار- 
دىكىنى بىلىپ تۇرىدۇ» ئۇنىڭدىن (يەنى الله نىڭ ئەمرىگە خىلاپلىق قىلىپ جازالىنىشىتىن) 
ھەزەر قىلىڭلار› بىلىڭلاركى» الله ناھايىتى مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر› (اللەدىن قورقۇپ گۇناھتىن 
چەكلەنگەنلەر گە) ھەلىمدۇر (يەنى ئاسىيلىق قىلغانلارنى جازالاشقا ئالدىراپ كەتمەيدۇ) (‹235), 
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ئەگەر سىلەر ئاياللىر رک ل رغا یہ 4 يىقنحىلىۆ ۹ قىلماي : a‏ م 
0 و 9و ۶و : .. xd S9 : N1‏ 
ياكى مەھرى تەيىنلىمەي تۇرۇپ ئۇلارنى تالاق |& لجنا ع لیران طلقرالشساء مالم تشۇھىاۇ | 
قىلساڭلار (يەنى ئىكاھىڭلارغا ئالغان ئايال بىلەن بىر 4 تفن ضوالهن فرنض هة معو هن ع اموم در و : 
يەردە بولمىغان ياكى مەھرىنى مۇئەييەنلەشتۈرمىگەن |&) عل الشترى رة متاطا اعرۇن قال المخنن ه ° 
شارائىتتا) ونی ووو سىلەر گە ھېچ گۇناھ : وان طاقتبو ھی من کیل ان تمشوشن وین درن 72 : 
بولمايدۇ» لېكىن ئۇنىڭغا مؤۇتئە(يەنى بەلگىلىك : ھن ف رنه ذد تما فرض ترا ان حفر ن ويفا 
E Bl‏ اَنی يعفد ؟ اتک وان کمفراآقرب لار 1 
نەرسە ب  »‏ غا يارىشا» كەمبەغەلمو چ 2222122192227 )21 2 229 7و 
و ا ی و ر ا ا نو تن مرن ماناو بت | 
; د دسده بویسچه به )0 I ToS Slashes u7 ION AI‏ 
ا ا ا 7 7 7 8 حافقواعلالقلۈتوالقاوةالوسەى وقىمۇا لى 8 
ياخشى ئادەملەرنىك نوتەشكکه ت I te IEE UGS Or CEH‏ 
oT Oe‏ نن یان خفم رجا وديا اید امن اروا 8 
يىتىدۇر‹°6. ئەگەر سىلەر ئۇلارغا يېقىنچىلىق i TINO LEKI EECA‏ 
“A4‏ ع “ ۰ه . لخا < اکا کال تىكمون 90ا لین بتو دون 2 
کی ل ا ل چ ا 
كېيىن تالاق قىلساڭلار» تەپىنلەنگەن مەھر نك ا دیات رچ سوت رو ووت عا 


يېرىمىنى بېرىڭلار» ئەمما ئاياللار توتۈنسە (يەنى 


سيقول ۲ 4 البق ۲8 


اول برا خوچ ان رجن امتا مرن ما 1 
مەھرىدىن ۋازكېىچىپ پۈتۈنلەي ئالما) یاکی ا نايهن عن معروټ واه زيرح هو 
7 ا ۶ 1 ll , 2992 gor‏ کے 29 < 

ئىكاھنىڭ تۈگۈنى ئۆز ئىلكىدە بولغان ئرل 8 لفت متا پروي ىقال ىتتە | 
ا 9ے 8 سے وا : 

ئۆتۈنسە (يەنى تەيىنلەنگەن مەھرىنىڭ ھەممىسىنى ا كلك يمن اله يته اهيلوت ق | 


“ ×» 
TATA TTT TT NTT TY TTD NT TAT E 
DERNA 


بەرسە)› شۇ بويىچە بىر تەرەپ قىلىش لازىم. سىلەر 
ئۆتۈنسەڭلار» (ئۆتۈنگەن ئادەم) تەقۋادارلىققا ئەڭ يېقىندۇر. ئۆزئارا ئېهسان قىلىشىنى 
ئۇنتۇماڭلار. الله ھەقىسقەتەن قىلغان ئەمەلىڭلارنى كورۈپ تۇرغۇچىدۇر°7. (بەش) 
نامازنى بولۇپمۇ نامازدىگەرنى داۋاملاشتۇرۇڭلار (يەنى پۈتۈن شەرتلىرى بىلەن 
ۋاقتىدا تولۇق ئادا قىلىڭلار). الله نىڭ ھۈزۇرىدا (يەنى نامازدا) ئىتائەتمەنلىك 
بىلەن تۇرۇڭلار2°2. قورقۇنچتا قالغىنىڭلاردا. پىيادە ياكى ئۇلاغلىق كېىتىپ بېرىىپ 
(ناماز ئوقۇڭلار). ئامانلىى ناپقىشڭلاردا الله ناف سىلەرگە ئوۆگەتكىنى بویسچه الله نی 
یاد کاو (يەنى قور قۇنىچ تۈگىگەنسدەء الله نامازنی قانداق ئوتەشكە ئەمر 
قىلغان بولساء تولۇق ئەركانلىرى بىلەن شۇنداق ئۆتەڭلار) (39). سىلەرنىڭ ئىچىڭلاردا 
ئۆزى ۋاپات بولۇپ ئايالى قېلىپ قالىدىىغانلار ئۇلارنىڭ ريەنى ئاياللىرىنىڭ) بىر 
يىلغىچە يېىمەك - ئىچسمەڭ› كىيىم - كېىچەك بىلەن تەسىنلىنىشنى»›» ئويىدىن ھەيىدەپ 
چىقىرىلماسلىقىنى ۋەسىيەت قىلسۇن. ئەگەر (ئاياللىرى) ئۆزلىرى چىقىپ كەتسە»ء 
ئۇلارنىڭ ئۆزلىرى توغرىسىدا قىلغان قائىدىلىك ئىشلىرى ئۈچۈن سىلەرگە (يەنى 
مېيىتنىڭ ئىگىلىرىگە) ھېچ گۇناھ بولمايدۇە الله غالىبتۇرە ھېكمەت بىلەن ئىىش 
قىلغۈچىدۇر24). تالاق قىلىنغان ئاياللارغا قائىدە بويىچە نەپىقە بېرىش لازىم. 
(ى اتەقۋادارلارناڭ قۆتەشكە قېگىقلىك مەجبۇرىيتتىدۇر 2417 سىلەرنىاڭ چۈشىنىشىگلار ئۈچۈن 
الله (ئۆز ئەھكاملىرىنى كۆرسىتىپ بېرىدىغان) ئايەتلىرىنى سىلەرگە مۇشۇنداق بايان قىلىدۇ <242 . 
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ئۆزلىرى مىڭلارچە تۇرۇقلۇق› ئۆلۈمدىن قور- 
قۇپ. يۇرتلىرىدىن قېچىپ چىققان كىشىلەر- 
دىن خەۋىرىڭ يوقمۇ؟* الله ئۇلارنى «ئۆلۈڭ- 
لار» دېدى (ئۇلار ئۆلدى). ئاندىن كېيىن 
الله ئۇلارنى تىرىلدۈردى» الله ئىنسانلارغا 
ھەقىقەتەن مەرھەمەتلىكتۇر o;‏ لہكىن 
ئىشسانلارنىڭ كوپچىلىكى (الله نىڭ نېمىتىگە) 
شۈكۈر قىلمايدۇ24). الله نىڭ يولىدا جىهاد 
قىلىڭلار» بىلىڭلاركى» الله ھەقىقەتەن 
(سۆزۈڭلارنى) ئاڭلاپ تۇرغۇچىدۇر» (نىيە- 
ا ي اي و 
بېرىدىكەن (يەنى الله نىڭ يولىدا پۇل -مېلىنى 
نەچچە ھەسسە (يەنى ئون ھەسسدىن يەتتە يوز 
کي د ورفن اال اشر 
بەزى كىشىلەرنىڭ رىزقىنى) تار قىلىدۇ» (بەزى 
A OE ES‏ 
اللەنىڭ دەرگاھىغا قايتۇرۇلىسىلەر (245). ساڭا مۇسا (ۋاپاتى) دىن كېيىن ئىسرائىل ئەۋلادىدىن 
بولغان بىر جامائەنىڭ خەۋىرى يەتمىدىمۇ؟ ئۇلار ئوز ۋاقتىدا ئۆزلىرىنىڭ پەيغەھبىرىگە: 
يولىدا جىهاد قىلايلى» دېيىشتى. پەيغەمبەر: «سىلەرگە جىهاد پەرز قىلىنسا 
جىهاد قىلماي قالارسىلەرمۇ؟» دېدى. ئۇلار: «يۈۇرتلىرىمىزدىن ھەيدەپ 
چىقىرىلغان o;‏ ئوغۇللىرىمىزدىىن جۇدا قىلىنغان تۇرساق قانداقمۇ الله نلف يولىدا 
باشقا ھەممىسسى جىهادتىن باش تار قتي الله زالتیتلارنن توبدان بىلىگۈچىدۇر (246). 
پەيغەمبىرى ولا رغا: « الله ھەقىقەتەن سىلەر گە تالۇتنى پادىشاھ قىلىپ ئەۋەتتى» دېدى. 
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ورای ان حرجو امن دیارهی دالوف خد رالوت | 
ESET AFEESN‏ 
رصا ستافیضوته ل اضعادا وة وانله یقیض وی و 
یتر جع وت لی ترا الان بی مرا یل من بح 
مون ی لد قال ایی وھ ابت لامکا اتل ن سد 
ال قال هل یتما ن کب ناتال تتاو | 
اراتا ایگایل ق سیل او وک ارتا من 
ىلە يۇ ي اقلىن قال وتات ا 
ک5 الۇت مرغا5ا يون 4ات 
کال ل انه اصطضۀ کیک وراد مةن اليل و 
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ئۇلار (پەيغەمبىرىگە ئېتىراز بىلدورۈپ) : «ئۇ قانداقمۇ بىزگە پادىشاھ بولىدۇ. (ئارىمىزدا پادىشاھ 
کوپ بولمىغان تؤرسا» دېدی» پەبغەمبەر : «اللە ھەقىقەتەن سىلەر گە (پادىشاھ قىلىشقا) نى ىختہ- 
يار قىلدى . ئۇنىڭ ئىلمىنى زىيادە ۋە بەدىشىنى قابىل قىلدى» الله سەلتەنەتنى خالىغان ئاد ەهگه بېرىدۇ. 
الله (نىڭ پەزلى) كەڭدۇر» (ئۇنىڭغا كىمنىڭ لايىق بولىدىغانلىقىنى) ئوبدان بىلىدۇ» دېدى2472). 

* بو ئابەتتە بەنى ئىسرائىلدىن بىر قەۋمنىڭ قىسسىسى بایان قىلىنىدۇ: پەيغەمبىرى تولا رنی دوشمەنگە 


قارشى جىهاد قىلىشقا بۇيرۇغان. ئۈلار ئۆلۈمدىن قورقۇپ يۇرتلىرىدىن قېچىپ چىققان» الله نىڭ 
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ولا رغا پەيغەمبىرى تن نکی «ئۇنىڭ پادىشاھ - 2 : : 
9G DIME‏ ‌ 2 و .و 1 
لىقىنىڭ ئالامىتى شۇكى» سىلەرگە بىر ساندۇق 8 قال لھ تهات اي موان تاي التابۇ توتو | 
كېلىدۇ› نكا رەببىڭلار تەرىپىدىن ملهو : سیت شن ر به ترد ال لى وال هرو 
oe ۰‏ *2 . . هة ۵ , ٠.‏ ے و.. SAT Aes AC > I‏ 5 و0 9 ٤‏ 
تەسكىن تاپقۇزىدىغان نەرسە ۋە مۇسانىڭ. ھارۇننىڭ |8 يلهالل ية لق ۈ ذلك ليه کان مميت 5 | 
تەۋەلىرى قالدۇرۇپ كەتكەن نەرسىلەر (يەنى مۇسانىڭ | کلټافصلطالوتپاجنودقالان افە ليهر أ 
ھاسىسى» كىيىمى ۋە تەۋرات يېزىلغان بەزى تاختى- | رتو ەيين ەھ ەمىي | 
لار) قاچىلانغان بولىدۇ» ئؤنى پەرىشتىلەر كۈتۈروپب |0 اغاریعرفة یں فری وام نە زاليا نھىىاجاىك ا 
٠ e‏ مانت ودالوا اكامات م | 
دىغان) بولساگلار› ‏ بۇنىگدا (يەنى تابۇتشاڭ ناز 
بولۇشىدا الله نىڭ تالۇتنى سىلەرگە پادىشاھلىققا 


ege. ug ce c2 AS Û 
| کال ازن تون انوم وااو كرون فة يك‎ | 
| 59 تة کور إن او امم الضيبرتن‎ | TT 
۱ 2 تاللىغانلىقىغا) ئەلۋەتتە سىلەر دوچون (روشەن) ا رو س ولو ر ۹ 292 دوي‎ 
مەت بارا اوت فەس کار رر ان ای اروام ناکلم تور ازو ا‎ 
| ا ر ر‎ | 
0 و“ وکو ر و 9د روم اک کے کے‎ t4 1 
ئىجىدىكەن › و ماڱا تەۋە ئەمەس› کټښکی دەر يا کا ادقع اشوالئاس بعضھ یخی دب‎ 
1 ٤ ال و م‎ EEA و 0 8إ‎ 8 
: سۈيىنى تېتىمايدىكەن»› ئو ھەقىقەتەن ماڭا راواه در ا‎ 
: تەۋەدۇر› ئۆنىڭدىن (ئۆسسۈۇزلۇقىنى بىرئاز 1 ا س ر ا‎ 


(بەيتۇ لمۇقەددەستىن) ئايرىلغان چاغدا:. « إللى-- 
سىلەرنى بىر دەريا بىلەن سىنايدۇ› کک ئۆنىكڭدىن 


بېسش ئۈچۈن) ئىچكەن ئادەم (بۇيرۇققا 
خىلاپلىق قىلغان بولمایيدۇ)» دېدی. ئلا رنىڭ ئىچىدىكى ئازغىنا كىشىدىن باشقا 
ھەممىسى ئۇنىڭدىن ئىچتى. تالۆت ۋە ئۇنىڭغا ئىمان ئېيتقان كىشىلەر دەريادىن 
E OE E REC EE‏ 
پىرقىسى) : «بۈگۈن بىز جالۇت ۋە ئۇنىڭ ئەسكەرلىرى بىلەن ئۇرۇشۇشقا تاقەت كەلتۈرەلمەيمىز» 
دېدی. (تالۇتىنىڭ تەۋەلىرىدىن) الله غا مولاقات بولۇشقا ئېتىقاد قىلىدىغانلار : «الله نىڭ 
ئىرادىسى بىلەن ئاز جامائە كۆپ جامائه ئۈستىدىن غەلىبە قىلىدۇ» دېدى. الله چىداملىق كۆرسەت- 
كۈچىلەر بىلەن بىللىدۇر247. ئۇلار جالۇت ۋە ئۇنىڭ ئەسكەرلىرى بىلەن ئۇچراشقان چاغدا: «پەر- 
ۋەردىگارىمىز! قەلبىمىزنى چىداملىقلىق بىلەن تولدۇرغىن› قەدەملىرىمىزنى (ئۇرۇش مەيدانىدا) 
ساباتلىق قىلغىن» كاپىر قەۋمگە قارشى بىزگە ياردەم بەرگىن» دېدى5). مۆمىنلەر الله نىڭ 
زاوی لان کاپترل رن مه کوټ فاده اوو چالر شی ولک ی الله 5ووا 
سەلتەنەتنى› ھېكمەتنى (يەنى پەيغەمبەرلىكنى) بەردى. ئۇنىڭغا خالىغان نەرسىلىرىنى (يەنى پايدىلىق 
ئىلىملەرنى) بىلدۈردى. الله ئىنسانلارنىڭ بەزىسىنى بەزىسى بىلەن مۇداپىئە قىلىپ تۇرمىسا (يەنى 
كۈچلۈك تاجاۋۇزچىغا ئۇنىڭدىنمۇ كۈچلۈك بولغان بىرسىنى ئاپىرىدە قىلمىسا) ئىدى»› يەر يۈزى 
ئەلۋەتتە پاساتقا ئايلىناتتى (يەنى خارابلىققا يۈزلىنەتتى) › لېكىن الله (يامانلىقنى ئۈستۈنلۈككە ئىگە 
قىلماسلىق -بىلەن) پۈتۈن جاھان ئەھلىگە مەرھەمەت قىلغۇچىدۇر‹25). بۇ الله نىڭ 
ئايەتلىرىدۇركى» ئۇنى بىز ساڭا توغرا رەۋىشتە ئوقۇپ بېرىمىز. (ى مۇھەممەد!) سەن 
ئەلۋەتتە (اللەنىڭ دەۋىتىنى يەتكۈزۈش ئۈچۈن ئەۋەتىلگەن) پەيغەھبەرلەرنىڭ بىرىسەن252). 


تلك الرسلم F۳‏ البقةإ 
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اکن اله قعل مارد ٥‏ اھا کنن امن واوا 


ا رض من د اکن ی شفع عند درا باد ن بحا 


| فرام وتو ر ناوي دامن ونين | 
م لقني يلوي ياين راتت | 
م پال رو قالوش راصام ټاو 


AC E E EE OWE On URL ENC OE U E E 


43 


DEO at E CaO a DEC 


و و b‏ ای د و 
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(ئوچىنچى پارە) 


۹ے 


ئەنە شۇ پەيغەمبەرلەرنىڭ بەزىسىنى بەزىسى- 
دىن ئۈستۈن قىلدۇق؛ الله ئۇلارنىكڭ 
بەزىسى (يەنى مۇسا ئەلەيھىسسالام) بىلەن سۆز- 
لەشتى ۋە بەزىسىنىڭ (يەنى مۆھەممەد ئەلەي- 
ھىسسالامنىڭ) دەرىجىسىنى يۇقىرى كۆتۈردى. 
مەريەم ئوغلى ئىساغا (ئۆلۈكلەرنى تىرىلدو- 
روش» گاچىلارنى› بەرەس كېسىلىنى ساقايىتىىشقا 
ئوخشاش) روشەن موجىزىلەرنى ئاتا قىلدۇق. 
ئۇنى روھۇلقۇدۇس (يەنى جىبرىئىل ئەلەي- 
ھىسسالام) بىلەن كۈچلەندۈردۇق. ئەگەر الله 
خالىغان بولسا ئىدى»› ئۇلاردىن كېيىن كەلگەن 
ئۈممەتلەر تولا رغا روشەن دەلىللەر كەلگەد 
دىن كېيىن ئۆوزئارا ئۇرۇشماس ئىدى› لېكىن 
A E E : SEETEK :‏ 
بەزىسى كاپىر بولدى. ئەگەر الله خالىغان بولسا ئىدى› ئۇلار ئۆزئارا ئۇرۇشماس 
ئىدى» لېكىن الله خالىغىنىنى قىلىدۇ25). ئى مۆمىنلەر! سودا-سېتىق» دوستلۈق 
ۋە (الله نىڭ ئىزنىسىز) شاپائەت بولمايدىغان كۈنى (يەنى قىيامەت كۈنى) يېتىپ 
كېلىشتىن بۇرۇن» سىلەرگە بىز رىزىق قىلىپ بەرگەن مال -مۈلۈكلەردىن (ياخشىلىق يوللىرىغا) 
سەرپ قىلىڭلار. كۈفرانى نېمەت قىلغۇچىلار (ئۆزلىرىگە) زۇلۇم قىلغۇچىلاردۇر254). بىر 
الله دنن باشقا هچ ئىلاھ يوقتۇر؛ الله ھەمىشە تىرىكتۇر» ھەممىنى ئىدارە قىلىىپ 
تۇرغۇچىدۇر؛ ئۇ مۈگدەپ قالمايدۇ› ئۇنى ئۇيقۈ باسمايدۇ؛ ئاسمانلاردىكى ۋە زېمىندىكى 
ھەممە نەرسە الله نىڭ (مولكى)دۇر؛ الله نىڭ رۇخستىسىز كىممۇاللە نىڭ ئالدىدا 
شاپائەت قىلالىسۈن ؛ الله ئلا رنىڭ ئالدىدىكى (يەنى دۇنيادا قىلغان)›» كەينىدىكى 
(يەنى ئۇلار ئۈچۈن ئاخىرەتتە تەييارلىغان) ئىشلارنىڭ ھەممىسنى بىلىپ تۇرىدۇ؛ 
ئۇلا ر اللەنىڭ مەلۇماتىدىن (الله) ئۆلارغا بىلدۈرۈشنى خالىغان نەرسىلەردىن (يەنى پەيغەم- 
بەرلەرنىڭ تىلى ئارقىلىق بىلدورگەن نەرسىلەردىن) باشقا ھېچ نەرسىنى بىلمەيدۇ» الله نىڭ 
و ا ی ی اا کا ی ا 
ئۇنىڭغا ئېغىر كەلمەيدۇ. ئۇ يۇقىرى مەرتىۋىلىكتۇر» ھەمىسدىن ئۇلۇغىدۇر?5. دىندا (ئۇنىڭغا 
كىرىشكە) زورلاش يوقتۇر› ھىدايەت گۇمراھلىقتىن ئېنىق ئايرىلدى» كىمكى تاغۇت (يەنى الله دىن 
باشقا بارچه مەبود) نى ئىنكا ر قىلىپ› اللەغا ئىمان ئېيتىدىكەن› تو سوّنماس» مەھكەم تۇتقىنى تۇتقان 
بولىدۇءاللە (بەندىلىرىنىڭ سۆزلىرىنى) ئاڭلاپ تۇرغۇچىدۇر› (ئىشلىرىنى) بىلىپ تۇرغۇچىدۇر2562. 


انام هرقن كىزۇ ا402 اقتلۇ 
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وتار قدصن کیل آنا ی وھد ښیو وادځله رک 
فاع الک وت هم ال رر تھ اله دالا ھا ی 
انوم انحن د سه کک ولك مان الوت وان 


LG 7 ugk IOI I 
یں توم وباخلفھی و رشو وتښن لبو الايا‎ 


اءوس ریه اموت واذرض لدتو دک حفظھ ماو 


ای روک یں ی و ی ی ر ای ر و ای و او ی ی ی وا اوا و ر و 


4۸ دی یړ ی کے ۸۸وره 
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الله مۆمىنلەرنىڭ ئىگىسىدۇر› تولا رنى (كۇفرىنىڭ) 


زۇلمىتىدىن (ئىمانىنىڭ) يورۇقلۇقىغا چىقىرىدۇ؛ 8 آنه انين امن اير جهمين الت الور 


وو و وج وو 9و 


كاپىرلا رنىڭ ئىگىسى شەيتاندۇر› ئۆلارنى (ئىماذ_ :0 والن س کم وا اول الکاغوت رجو من الور 
شڭ) يورۇقلۇقىدىن (گۇمراھلىقنىڭ) قار اڭغۇلۇقغا | افىالطلت اوليك آصب التا ره يها خلذون 6 
چىقىرىدۇ. ئەنە شۇلار ئەھلى دوزاختۇر. ئۇلار ا8 آل رال انی ا۶ بمح ن رن أن اٹ اه 


Ygssر”‎ g9» 


دور اختا مەڭگو قالغۈچىلاردۇ (257], پەرۋەردد- مكلذ قال ابڑھ ماکز ی یی ونی لآ 
گارى توغرىسىدا ئىبراھىم بىلەن مۇنازىرىلە 2 ا أ اميت قال بم تاق اه ياتاش من 
كەن» الله نىڭ ئاتا قىلغان پادىشاھلىقى ئۇنى | # المشرق اھان لمغری نموت انی كم واه 
ئىبراھىم بىلەن مۇنازىرىلىشىشكە ئېلىپ كەلگەن |§ ليقي ىالتۇم الغ ىن6 ۇ كان ىمل يوو 
ئادەم (يەنى نەمرۇد)نى كورمىدىڭمۇ؟ ئەيىنى ھی اوی عل عرش ھا تالآ ن یځ فن واه بعد 
زاماندا ئىبراھىم راللەنىڭ بارلىقىغا دەلىل كۆر- |8 مَوتھاتاماته اله مائة عاو نىتە ىال کے لبت 


“hl 0‏ ع 2F 2 E, 22 422 229 1f ve‏ 
تىپ) : «مېنىڭ پەرۋەردىگارىم (ئولۈكنى) تىرىا- قال لیثت :د اوعض وو قال بل بت انه 


دۈرەلەيدۇ› (تىرىكنى) ئۆلتۈرەلەيدۇ» دېدى. ئۇ ا عام قانظرالطعايك وشرايك لوه انظ 
«مەنمۇ (ئۆلۈكنى) تىرىلدۈرەلەيمەن» (تىرىكنى |& ê‏ جمار جى اية لتاس وانظرال ‏ 


ئۆلتۈرەلەيمەن» دېدى (نەمرۇد ئۆلۈمگە ھۆكۈم |8 الوظامگیت رها نكاما اكىن 
قىلىنغان ئىككى ئادەمنى چاقىرتىپ كېلىپ بىرىىنى ‏ # اق اله عل ڪل هئ َير ۾ 
نوردي رت قزر دی راف ٢‏ ت 
(نەمرۇدنىڭ بۇنداق ھاماقەتلىكىنى كورۈپ) : «اللە ھەقىقەتەن كۈننى شەرقتىن چىقىرالايدۇ› 
(خۇدالىق دەۋاسى قىلىدىغان بولساڭ) سەن ئۇنى غەرېتىن چىقىرىپ باققىن» دېدى. (بۇنىداق 
اكت الدنال كاضر تر اااي فلي الك ال فز دات اا ك 
ياكى سەن تام» ئۆگزىلىرى يىقىلىپ ۋەيران بولغان (خارابه) شەھەر (يەنى بەيتۇلمۇقەددەس) 
دىن ئۆتكەن كىشىنى (يەنى ئۇزەيىرنى) كۆرمىدىڭمۇ؟ ئۇ (ئەجەبلىنىپ) : «الله بۇ شەھەرنىڭ 
ئولگەن ئاھالىسنى قانداق تىرىلدورەر؟» دېدى. الله ونی يوز د ئولىۈك ھالہ- 
تىده تۇرغۇزۇپ ئانىدىن (كامالى قۇدرىتىنى كورسىتىش ئۈچۈن) تىرىلدۇردى. الله 
(پەرىشتە ئارقىلىق) ئۇنىڭدىن : « (بو ھالەتتە) قانجىلىك تۆردۇكڭ؟» دەپ سورسدی. و : 
«بىر كۈن ياكى بىر كۈنگە يەتمەيدىغان ۋاقىست توردوم» دېدى. الله ئېيتتى: «ئؤنداق 
ئەمەس» (تولۇق) 100 يىل تۇردۇڭ! يېمەك ئچمىكىڭگە قارىغىنكى» بۇزۇلمىغان؛ 
ئېشكىڭگەه قارىغىنكى (ئۇنىڭ سوۆڭەكلىرى چجچىرىپ كەتكەن). (ساڭا 
يۇقىرىقىدەك ئادەتتىن تاشقىرى ئىشلارنى قىلغانلىقىمىز) سېنى 
بىز كىشىلەرگە (قۇدرىتىمىزنىڭ) دەلىلى قىلىىش ئۈچۈندۇر. بۇ سوڭەك 
لەرگە قارىغىنكى» ئؤنى قانداق قۇراشتۇرىمىز› ئاندىن ئۇنىڭغا گۆش 
قوندۇرىمىز. (يۇقىرىقى ئىشلار) ئۇنىڭغا ئېنىق بولغان چاغدا (يەنى ئو روشەن مۆجىزىلەرنى 
كورگەن چاغدا) » تُوٌْ: «مەن الله نىڭ ھەممە نەرسىگە قادىر ئىكەنلىكىنى بىلدىم » د بدی(259) . 


تلكا لرسل fr ٣‏ البق 


ما ھا اھ ہی کے“ ہے ے۸۸ے 


NASE 


ەم“ د“ 


۸ے ےد ^^ 


تلك الرسل٣‏ ۳۵ ا ۲ 


45 


RRR‏ | ئۆز ۋاقتىدا ئىبىراھىم: «پەرۋەردىگارىم» ئۆلۈك- 
1 5ال مرت ار نکی انمز 3 ا CN ET RE E‏ 
د ین ابل لین ليمي ىال دى رة ّ كىن» دبدى. الله «(ئۆلۈكلەرنى تىرىلدورەلەيدد- 
1 من الک رفص رهن اليك د RE‏ غانلىقىمغا) ئىشەنمىدىڭمۇ؟» دېىدى. ئىبراھىم: 
E GE :‏ اعكان اه عير ق «ئىشەندىم» لېكىن كۆڭلۈم (تېخىمۇ) قارار تاپسۇن 
| کیت مكل اون ينون وان سیل اه ئۈچۈن (كۆرۈشنى تىلەيمەن)» دېدى. الله 
j :‏ کل سلۆياةحب | ئېينتى: «قۈشتىن تۆتنى ئالغىن› ئۇلارنى ئۆزەڭگە 
| أضوت لمن ناواه و ا $ توپلىغىن (يەنى ئۇلارنى پارچىلاپ گۆشلىرى بىلەن 
ی ل ان ا ی ی ر 
| ماد لادی لھم اجره E‏ تاغقا ئۇلاردىن بىر بۆلۈكىنى قويغىن› ئاندىن 
ولاهم یرون کول عرو دمعض 5 خيرون صد | ئۇلارنى چاقىرغىن» سېنىڭ ئالدىڭغا ئۇلار 
م ناا دی واه وا یی حرید ابا الزن اموا اكان كا ا 
ااا ران ا كالٍىغىماله  §[‏ ھېكيەت بىلەن ئىش قىلىغۇچىدۇر282. الله نىڭ 
رگا واک بون رالو ولیم وار مله کل يولىدا پۇل -مېلىنى سەرپ قىلغانلارنىڭ (سەرپ 
صموان کیو تراب تاصاب ایل ا رق ن قىلغان نەرسىسى يەرگە تېرىلىپ) يەتتە باشاق 
عل ی بوا وال ووی توملا رين 8 | چققارغان» ھەر باشىقىدا 100 دان تۇتقان بىر دانغا 
TTT TITTY NTT‏ اند الله ايعان OT E ET‏ 
لەپ ساۋاب بېرىدۇ. الله نىڭ مەرھەمىتى (چەكلىك ئەمەس) كەڭدۇر ( الله مال سەرپ قىلغۇچىنىڭ 
نىيىتىنى بىلگۈچىدۇر)6*. پۇل -مېلىنى الله يولىدا سەرپ قىلىدىغان› ئارقىسىدىن ئۇنىڭغا 
مىننەت قىلمايدىغان ۋە (خەير-ساخاۋىتىگە ئېرىشكەنلەرنى) رەنجىتمەيدىغان كىشىلەر 
پەرۋەردىگارىنىڭ دەرگاھىدا ساۋاب تاپىدۇ»› ئۆلارغا (قىيامەت كۈنى) قو رقۇنچ 3 غەم - 
قايىغۈ بولمايدۇ6). ياخشى سۆز ۋە كەچۈرۈش كېيىن ئەزىيەت يەتكۈزىدىغان سەدىقىىدىن 
ئەۋزەلدۇر. الله (بەندىلەرنىڭ سەدىقىسىدىن) بىھاجەتتۇر› ھەلىمدۇر (يەنى 
ئەمرىگە خىلايلىق قىلغانلارنى جازالاشقا ئالدىراپ كەتىمەيدۇ)(263). ئى مۆمىة- 
لەر! پۇل -مېلىنى كىشىلەرگە كۆرستىش ئۈچۈن سەرپ قىلىدىغان» الله غا ۋە 
اک ا ا ون کي ف فان لی با 
قىلىۋەتكىنىگە) ئوخشاش»› بەرگەن سەدىقەڭلارنى مىننەت قىلىش ۋە ئەزىيەت 
يەتكۈزۈش بىلەن بىكار قىلىۋەتمەڭلار. بۇنداق (پۇل-مېلىنى باشقىلارغا 
كورستىش ئۈچۈن سەرپ قىلىدىغان) ئادەم خۇددى ئۈستىگە توپا-چاڭ 
قونۇپ قالغان» قاتتىق يامغۇردىن كېيىن (يۇيۇلۇپ) بۇرۇنقىدەك بولۇپ 
قالغان سىلىق تاشقا ئوخشايدۇ. ئۇلار قىلغان ئەمەللىرى ئۈچۈن (ئاخىرەتتە) ھېچ 

قانداق ساۋابقا ئُسگه بولالمايدۇ. الله كاپىر قەۋمنى ھىدايەت قاماي دۇ260. 
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ماللىرىنى الله نىڭ رازىلىقىنى تىلaش IONIAN  _ڙui o‏ 
A‏ دمل انين بضغو ن آموالھح اء مَرصات اله و ا 
رى (سەدىقە ‏ ئېهھسانغا) ئاد ەتلەندور وش بور د- و ا 
: 1 1 يناشن نھ ڪ کسی ج اروز اصابها وين 8 

دنن سەر ب قىلىدىغانلار ئېگىزلىككە جايلاشقان »› IEA‏ ا DIE 4 29 S56 E‏ 2 
تاها ضقي قان لبها وايل فطل واه 8 


پا تحملون بویا يود اح د کا ن نون له جه فن | 


ET 


ا 


ل اتاب ری من تا انھ رامن ن 8 
ارت واصابه الکبروله ذزه ضعنا اماما ا 
لعْصارق یدارا حرق ت کن لك يبن اه ڪهم ٩‏ 


ې 


ر 


ہو لما شەبنەم بىلەنمۇ قانىدىغان (يەنى قايسى 


4% 
0 
ر 

4 


N 


چ 


f 


رن یره ردان مر اوقا د 
(دېمەك› بۇنداق خەير -ساخاۋەتلىك ئادەم مېلى 
کوپ بولسا کوپکه يارىشاء ئاز بولسا ئازغا يارىشا 


اکر 


ادت امک تقر اھا نين اموانغوان | 
طت مادم راان الكرض و ا 
۱ 


ایا اہ“ 


2 
5 
2 


“ي 


د 
5 
2 


2 


ا 


ان کش ضاف یو اغا اله خو يذ د ا 
اليطن يعد كمالفقر و يامر كم يالفحماء اله 8 


IOUT 9‏ ر(’وع)| 9 2)وgو E‏ ا 
لیل محف ٤‏ شه وفصاد وال واس ع علي © ع 


Ei 


بېرىدۇ). الله قىلغان ئەمەلىكلارنى كورۈپ تۇرغۇ- 
چىدۇر ‹26°. ئاراڭلاردا كىممۇ ياقتۈرسۈنكى» ئۇنىڭ 
E E‏ 
تۇرىدىغان» مېۋىلەرنىڭ ھەممە خىللىرى بولغان | لۇق الم مني اومن لۇت هتقذ ا 
بىر بېغى بولسۇن» ئۇنىڭ ئۆزى قېرىپ قالغان» $ ان خداگ يرا ومايى رل5 اولوالالباپ ھە | 
باللىرى ئۇششاق بولۇپ» (بو باغ) توت تلت N SDE ARN SOMES NDA‏ 
كەلگەن بىر قارا بوراندا كۆيۈپ كەتسۇن. سىلەرنىڭ ئويلىنىشىڭلار ئۈچۈن» الله سىلەرگە ئايەت- 

لىرىنى شۇنداق (گۈزەل مىسال بىلەن) بايان قىلىدۇ (يەنى پۇل -مېلىنى رىيا ئۈچۈن سەرپ 


قىلغان ياكى باشقىلارغا رەنچىتىش» مىننەت قىلىش بىلەن سەرپ قىلغان ئادەم ساۋابىنى ئەڭ 


ا 


> 
¥ 


۷ہ“ 


می سے 


ھەسسە كوپ بولىدىغان»› قاتتىق يامغۈردىن بەھرىمەن | 
۱ 


ye TANT T yT 
9 , د‎ 


موھتاج تۇرۇقلۈق يوقىتىپ قويغان بولىدۇ)662. ئى مومىنلەر! سىلەر ئېرىشكەن نەرسىلەرنىڭ 
ۋە بىز سىلەرگە زېمىندىن چىقىرىپ بەرگەن نەرسىلەر (يەنى ئاشلىقلار»› مېۋىلەر) نىڭ ياخىشہ- 
مىرىدىن سەدىقە قىلىڭلار؛ ئوزەڭلارمۇ پەقەت كوزۈڭلارنى يۇمۇپ تۇرۇپ ئالىدىغان ناچارلىرىنى 
ئىلغاپ سەدىقە قىلماڭلار. بىلىڭلاركى» الله (بۇنداق سەدىقەڭلاردىن) بىھاجەتىتۈۇر› ھەمدىگە 
لايىقتۇر6. شەيتان سىلەرنى پېقىرلىقتىن قورقىتىدۇ» يامان ئىشلارغا (يەنى بېخىللىققاء زاکات 
بەرمەسلىككە) بۇيرۇيدۇ؛ الله سىلەرگە ئۆز مەغپىرىتىنى ۋە پەزلىنى ۋەدە قىلىدۇ. الله نىڭ مەر- 
ھەمىتى كەڭدۇر› ئۈ ھەممىنى بىلىپ تۇرغۇچىدۇر6). ھېكمەتنى (يەنى ياخشى ئەمەلگە يېتەكلەي- 
دىغان پايدىلىق ئىلىمنى) خالىغان بەندىسىگە ئاتا قىلىدۇ؛ ھېكمەت ئاتا قىلىنغان ئادەمگە كۆب 


ياخشىلىق ئاتا قىلىنغان بولىدۇ. پەقەت ئەقىللىق ئادەملەرلا بۇنىڭدىن پەند - نەسىھەت ئالىدۇ(269) . 
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ئېمىنى خەير - ئېھسان قىلماڭلار ياكى رالله نىڭ 
يولىدا) نېمىنى ۋەدە قىلماڭلار» الله ئۇنى 
ھەقىقەتەن بىلىپ تۇرىدۇ. زالىملار (يەنى 
راکاتنى مەنئى قىلغۇچىلار ياكى پۇل -مېلىنى 
گۇناھ ئىشلارغا سەرپ قىلغۇچىلار)غا ھہېچ- 
تانداى ەدە كان قاوز 76 موقت 
ئاشكارا بەرسەڭلار› بۇ ياخشىدۇر؛ ئەگەر 


oul s SAFER وساان وو سو‎ 


ان اله یح که ولوين من آنضارر و 
ت تد واالڪد قت بای“ وان تخفوهاو 
کوت وماقرا وو خر ڪر و یکول عن 

ن سیا والب ما كىلۇت ىە لين 
ارا وجو افو ضقاون خر وري 
وان تهون 0ل لفقرام الزن الخو روان 

| اياون اقاس افا ماتا فقوا من عر 
ا امه یه لاون ينوت سواط 


3 لے EEE ICE TT‏ 
الیل والتھار سا وعلاڼة لهم اجرهى 
ی وچ ووو اوہ 


3 ت ہو و) کو وت سم 
بعتب ر هځ ولخو علبهم ولاهم يرنون © 


ار 


TESTS‏ رۇلغان ۋەزىپە پەقەت كىشىلەرگە الله نىڭ 
ۋھىسىنى يەتكۈزۈشتۇر). لېكىن الله خالىغان بەندىسىنى ھىدايەت قىلىدۇ. مېلىڭلاردىن 
نېمىنى خەير -ئېهسان قىلماڭلار› ئۇ ئۆزەڭلارنىڭ پايدىسى ئۈچۈندۇر› سىلەر پەقەت الله نىڭ 
رازىلىقى ئۈچۈنلا خەير -ئېهھسان قىلىسىلەر (يەنى خەير -ئېھسانىڭلار ئۈچۈن الله نىڭ رازىلىق- 
دىن باشقىنى كۆزدە تۇتماڭلار). مېلىڭلاردىن نېىمىنى خەير-ئېهسان قىلماڭلار› سىلەرگە 
و و ر ع و و ی ا ی و 
ساۋابى كېمەيتىلمەيدۇ) ”. ئۆزىنى الله يولىغا ئاتىغان» (تىرىكچىلىك قىلىش ئۈچۈن) 
يىراق جايلارغا بارالمايدىغان يوقسۇللارغا خەير -ئېهسان قىلىنىشى كېرەك. ئەھۋالنى ئۇقمىغانلار› 
ئۇلارنىڭ نەرسە تىلىمىگەنلىكلىرىگە قاراپ»› ئۇلارنى باي دەپ گۇمان قىلىدۇ› ئۇلارنىڭ چىرا- 


ئۇنى مەخپىي بەرسەڭلار ۋە يوقسۇللارغا بەرسەڭ- 
لار» تېخىمۇ ياخشىدۇر. بۇ»›» سىلەرنىڭ بەزى 
ا ا 
A N ESE‏ 
(ئى مۇھەممەد!) ئۆلارنى ھىدايەت قىلىىش 
مك م ل ق مى افا ا 


n کي"‎ g7 ّ Da? 2 a E a at" 
و‎ E 2 او اھ اا ا ا ت ھا و و سا و و و و د ا و 4 ا ا د و و‎ 


يىدىن تونۇيسەن› ئۇلا ر كىشىلەرگە چاپلىشىۋېلىپ تىلەمچىلىك قىلمايدۇ. مېلىڭلاردىن نېمىنى خەير - 
ئېھسان قىلماڭلار› الله ھەقىقەتەن ئۇنى بىلگۈچىدۇر. ماللىرىنى كېچە-كۈندۈز (يەنى 
ھەهمه ۋاقىت)› يوشورون 9 ئاشکا را يوسۇندا خە‌ير - ئېهھسان قىلىدىغانلار پەرۋەردىگارىنىڭ 


دەرگاھىدا ساو اب تاپىدۇ› ولا رغا (ئاخىرەتتە) قور قۇن چ 9 غەم -قايغۇ بولمايدۇ(274). 
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جازانه»ء ئوسوم يىگەن ئادەملەر (قىيامەت کونی کک 
| : کک د 2 س ١‏ ی ووو رم 2 و > J‏ 
گورلىرىدىن) جىن چېپىلىپ قالغان سار اك تاد ٥ھ‏ : از یا ن زاوال موت لا کما غائ 1 
ل ت ا يبط ليطن ين الم ذرك الوا جيم 
س کے مو ر واس ا زرطو رار ۸ 
FS CS E SE‏ مغل راوحل اله اميم وکو مالزيوا قم اء : 
جازانىگە ئوخشاش (جازانە ئېمىشقا ارام بولىدۇ » | مَوعظة شن که انی له اس لاسر زل اله | 
دېدى. الله سودا-سېتىقنى ھالال قىلدى» جازانىنى | § معاد اوليك اب لاهم فيا حل دون و | 
(بەدەلسىز بولغانلىقى» شەخسكە ۋە جەمئىيەتكە | يق اله الربوا یرن الصد فت واه ويف ن ١‏ 
زىيانلىق بولغانلىقى ئۈچۈن) ھارام قىلدى. | کقارايوە انين امنا ىى االضۈحت وام | 
كىمكى پەرۋەردىگارى تەرىپىدىن ۋەز -نەسىھەت 
كێيىن ئۇنىڭدىن) يانساء بۇرۇن ئالغىنى ئۆزىنىڭ 
بولىدۇ» ئۇنىڭ ئىشى الله غا تاپشۈرۇلىدۇ (يەنى الله 


اا ی ا ی ی 
1 . 


ي ”ي 


i ha ي“‎ 


الاو 5ار ردنبو | 
EEE‏ 
BEEN‏ 
| 5 کرپ ن ودن ت | 


خالىسا ئۇنى كەچۈرىدۇ» خالسا جازالایدۇ. قایتا | رووس | موا لانظلمۇن ومون © وان ا 
: دورق کرک إل مر وان تک د ^92 


ای یاک ںای ت کی 


جازانه قىلغانلار ئەھلى دوزاخ بولۈپ» دوزاختامەڭگۈ | کان دوعر فنظ رال ميس وان نص واخ | 
قالىدۇ?2. الله جازانىنىڭ (بەرىكىتىنى) ئۇچۈرۇۋپ- |8 کان تىمۇ ناتقا يو ارغۇت فيو | 
تىدۇ» سەدىقىنىڭ (بەرىكىتىنى) زىيادە قىلىدۇ. الله 8 لاله تون كتاكت وهىلايغكۇن ق | 
ھەربىر ناشۈكۈر (يەنى جازانىنى ھالال سانىغۇچى) | 
گۇناھكارنى دوست تۇتبايد و ان تيان ياختشى ئەمەللەرتى قىلغان» ناماز قۆقۇغان :ۋە 


زاکات بەر گەن كىشىلەر پەر ۋەردىگا ر ىنىڭ دەر گاھىدا (جوك) ساۋابقا تېرنشسدوؤ» تولا ردا (تاخہ۔- 


رەتتە) قورقۇنچ ۋە غەم -قايغۇ بولمايدۇ". ئى ئىمان ئېيتقان كىشىلەر! (ھەقىقىي) مۆسن 
بولساڭلار» الله (نىڭ ئەمرىگە مۇخالىپەتچىلىك) قىلىشتىن ساقلىنىڭلار» (كىشىلەرنىڭ زىممىسىدە) 
قېلىپ قالغان جازانىنى (يەنى ئۆسۈمنى) ئالماڭلار. ئەگەر ئۇنداق قىلساڭلار› بىلىڭلاركى» 
الله ۋە ئۆنىڭ رەسۇلى سىلەرگە ئۇرۇش ئېلان قىلىدۇ. ئەگەر (جازانە قىلىشتىن) تەۋبە قىلساڭ- 
لار» (قەرز بەرگەن) سەرمايەڭلار ئۆزەڭلارغا قايتىدۇ» باشقىلارنى زىيان تارتقۇزمايسىلەرە ئۆزەڭ- 
لامو ركان ارتا 85 كر روف وي ا ولا و ها 
ياخشىلانغۇچە كۈتۈڭلار» ئەگەر (خەيىرلىىك ئىىش ئىكەنلىكىنى بىلسەڭلار» قىيىنچىلىقتا 
قالغان قەرزداردىن ئالىدىغان قەرزنى ئۇنىڭغا) سەدىقە قىلىپ بېرىۋەتكىنىڭلار سىلەر 
ئۈچۈن تېخىمۇ ياخشىدۇر*. سىلەر شؤنداق بىر كۈندىن (يەنى قىيامەت كۈنىىدىن) 
قورقۇڭلاركى» ئۇ كۈندە سىلەر الله نىڭ دەرگاھىغا قايتۇرۇلىسىلەر»› ئانىدىن ھەر 
كىشى قىلغان (ياخشى-يامان) ئەمەلىنىڭ نەتىجىسىنى تولۇق كۆرىىدۇ» ئۇلارغا زۇلۇم 
قىلىنمايىدۇ (يەنى ياخشى ئەمەلى كېمەيتىلىپ» يامان ئەمەلى كۆپەيتىلمەيدۇ) 2812 . 
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تلك الرسل م 4 المش ة۲ 


ئى ھۆمىنلەر! ھۇددەت بەلگىلەپ ئۆزئارا قەرز 
کااکیتت اموا 5ای بی رانچ مکی ٩‏ 


9۸ ص ےو‎ 9 0 RIKE 
بوا ولیک یتو کار الین ل وباب کار ان‎ 


بېرىشسەڭلار» ئۆنى (ھۆججەت قىلىپ) يېزىىپ 


س س ا قويۇڭلار» ئاراكڭلاردىكى خەت بىلىدىغان كىشى ئۇنى 
بب کم امه اھ ایتا ایبیل یليو س اا ا 
e7 OF‏ 5 | (كەم -زىيادە قىلماي) ئادىللىق بىلەن يازسۇن› 


دی 4 وک یکن ناکوت وان کان ازى 
ایی ای ارت راتان تر هرايت |$ خەت بىلىدىغان كىشى (الله ئۇنىڭغا بىلدۈرگەندەك 
توغر ىلىق بىلەن بىزىشنى) رەت قىلمىسىسۈن» و 


يازسۇن» ر دممىسسىډه باشقىلارنىڭ ھەقغقى بولغان 


لوآ ان دض لحن مما وین رین اا ریو 
ف ضرا وک راا لچله" ذل اط عش او وآقوم 
لهاد واد ن آل زایا( ان کون کی رة حاو 
کیب وما وا شھ د واا دا نباد د ابتار کا 
ىعو ص 


ئادەم (يازىدىغان كىشىگە) ئېيتىپ بەرسۇن»› (قەرز- 


دار) پەرۋەردىگارى الله دىن قورقسۇن» قەرز ئالغان 


نەرسىدىن ھېچنېمىنى كېمەيتىۋەتمىسۇن» ئەگەر 
قەرز ئالغۈۇچى ئادەم ئەخمەق (يەنى خۇدبىن› 
ئەقىلسىز» ئىسراپخور) ياكى ئاجىز (يەنى كىچىك 

بالا ياکكى بەكمۇ قېرى) بولسا» ياكى (گەپ قلا[ 
شئ ماسلىقى» گاچىلىقى» كېكەچلىكى تۈپەيلىدىن) توزى 
HME‏ | ئېيتىپ بېرەلمىسە» ئۇنىڭ ئىشلىرىنى باشقۇرغۇچى 
ئادەم ئادىللىق بىلەن ئېيتىپ بەرسۇن» سىلەر ئەر كىشىڭلاردىن ئىككى كىشنى گۇۋاھلىققا تەكلىپ 
قىلىڭلار؛ ئەگەر ئىككى ئەر كىشى يوق بولسا» سىلەر (ئادالىتىگە› دىيانىتىگە) رازى بولىدىغان 
كىشىلەردىن بىر ئەر» ئىككى ئايالنى گۇۋاھلىققا تەكلىپ قىلىڭلار› بۇ ئىككى ئايالنىڭ بىرسى 
ئۇنتۇپ قالساء ئىككىنچسى ئېسىگە سالىدۇ. گۇۋاھچىلار (گۇۋاھلىققا) چاقىرىلغان ۋاقتىدا (گۇۋاھ 
بولۇشتىن) باش تارتمىسۇن. قەرز مەيلى ئاز بولسۇن» مەيىلى كۆپ بولسۈن» ئۇنى قايتۇرۇش 
ۋاقتى بىلەن قوشۇپ يېزىشتىن ئېرىنمەڭلار. الله نىڭ نەزىرىدە (يەنى ھۆكمىدە)› بۇ ئەڭ ئادىا- 
لىق ۋە ئەڭ ئىسپاتلىقتۇر (يەنى گۇۋاھلىقنىڭ ئۇنتۇلماسلىقىنى ئەڭ ئىسپاتلىغۇچىدۇر)› گۇمانلاذ- 
e EN E LE SS EL‏ 
يازمىساڭلارمۇ ھېچ گؤناھ بولمايدۇ. ئۆزئارا سودا قىلىشقان ۋاقتىڭلاردا گۈۋاھچى تەكلىپ 
قىلىڭلار» پۈتۈكچىگىمۇ› گۇۋاھچغىمۇ زىيان يەتكۈزۈلمىسۈۇن؛ ئەگەر زىيان يەتكۈزسەڭلار 
گؤناھ ئۆتكۈزگەن بولىسىلەر» الله نىڭ (ئەمرىگە ۋە نەھيىسىگە مۇخالىپەتچىلىك 
قىلىىشتىن) ساقلىنىلڭللار›» الله سىلەرگە ئۆگىتىدۇ (يەنى سىلەرگە ئىككىلا دۇنيادا 
پايىدىلىق بولغان ئىلىمنى بېرىدۇ)» الله ھەممە نەرسىنى بىلگۈچىدۇر<2822). 
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ئەگەر سىلەر سەپەر ئۈستىدە بولۇپ» خەت يارالاي- SSS : r‏ ` 
دىغان ئاد ەمنى تايالمىساڭلار» بو چاغدا (قەرز 4 وان کے کل سقو کلم تیں وا کازبافرھن یو ان E‏ 
ھوججىتى يېزىپ بېرىشنىڭ ئورنىغا) گۆرو قويىدىغان 4 اون حرطا فيد اوی اوت اماه لین ال _ | 
ئەرسشىنى ئايپشۇرساڭلار بۆلىدۇ: ئاراگلاردا بترنکلار ریدو لالش ھا دک ومن تھا یاه انو دنهو 


بىرىڭلارغا ئىشىنىپ ئامانەت قويساء ئو چاغدا ئاما- || الما تعملوت مە ماق الوت دان الرض 4 

۰ > ر 4 ت ®3( 9997 ر و ۲ 

نەتنى ئالغۇچى ئادەم ئامانەتنى تاپشۇرسۇن (يەنى |&ا ول تيدۇمان اني لۇ اونخفو؛ يايىب گي | 

ر ۸ 2 1 ء وط 2 ہے و ے کاو س وے ت 92 ٤ S29 a‏ 

قەرز بەرگۈچى قەرز ئالغۇچىغا ئىشىنىپ ئۇنىڭدىن ا الله دیغفرلمن ناء و یح ب من ااهل | 
E‏ 4 : وھا اا ر ا کدی 


7 ۴ 1 ووو وو Wy‏ ا ص وو وو ل 
كەن ۋاقتىدا قايتۇرسۈن)› (قەرزدار ئامانەتكە رىئايە |&ا المۇمئۇت کل امن ياشو وملیکه ونه وسلهت | 
ےھ وم ے سو 


: وه ا . کس یگ ۶ | تی )اکر ے د2 )اد ])z‏ إ 
قىلىشتا) پەرۋەردىگارىدىن قورقسۇن. گۇۋاھلىقنى | مرق بین احی من سه وق اسبعتا و اطعا 5 
يوشۇرماڭلار» كىمكى ئۇنى يوشۇرىدىكەن» ھە اا عفرت كربا ويك انمره یلت اله تفسااد | 


قەتەن ئۇنىڭ دىلى گۇناھكار بولىدۇ. الله قىلى- أ وس لھا اکت ومست رت ر 


شىڭلارنى تامامەن بىلگۈچىدۇر2832). ئاسمانلاردىكى. |€& تادان سااۇخطاتا رتا واتەل عتا 
زېمىندىكى شەيئىلەر (ئىگىدارچىلىق قىلىش جەمەت- |§ إمرًاگماحَمتە لانن من رالغىت 0 
تىن بولسۈن» تەسەررۇپ قىلىش جەھەتتىن بول |& مالاطاقة تابه اعف عتا" واغفركا وارصتات 0 
سۈن) الله نىڭ ئىلكىدىدۇر. دىلىڭلاردىكى (یامان E‏ انت موتا قانف تاع 
لىقنی) مەيلى ئاشکا را قىلىڭلار› مەيلى يوشۇرۇڭلار› SEES‏ 
وك نا ودی ات ل ال الان کد م ا اا 6 


ئازاب قىلىدۇ. الله ھەممە نەرسىگە قادىردۇر؟*. پەيغەمبەر پەرۋەردىگارى تەرىپىدىن ئۇنىڭغا 
نازىل قىلىنغان كىتابقا ئىمان كەلتۈردى» مۆمىنلەرمۇ ئىمان كەلتۈردى» ئۇلارنىڭ ھەممىسى اللەغا 
NE OEE E Ea CE‏ 
پەيغەمبەرلىرىنىڭ ھېچبىرىنى ئايرىۋەتمەيمىز (يەنى ئۇلارنىڭ بەزىسىگە ئىمان ئېيتىپ»› بەزىسىگە 
ئىمان ئېيتماي قالمايمىز) » دەيدۇ. ئۇلار: «بىز (دەۋىتىڭنى) ئاڭلىدۇق ۋە (ئەمرىڭگە) ئىتائەت 
قىلدۇق› پەرۋەردىگارىمىز» مەغپىرىتىڭنى تىلەيمىز› ئاخىر يانىدىغان جايىمىز سېنىڭ دەرگاھىڭدۇر» 
دەيدۇ‹285). الله ھېچكىمنى تاقىتى يەتمەيدىغان ئىشقا تەكلىپ قىلمايدۇ. كىشىنىڭ قىلغان پاخشہ 
لىقى (نىڭ ساۋابى) ئۆزىگىدۇر. يامانلىقى (ئىڭجازاسى) مۇ ئۆزىگىدۇر. (ئۈلار) «پەرۋەردىگارىمىز! 
ئەگەر بىز ئۇنتۇساق ياكى خاتالاشساق (يەنى بىز ئۇنتۇش ياكى سەۋەنلىك سەۋەبىدىن ئەمرىڭنى 
تولۇق ئورۇنلىيالمىساق)› بىزنى جازاغا تارتمىغىن. پەرۋەردىگارىمىز! بىزدىن ئىلگىرىكىلەر گە يۇ كلىگى- 
نىڭگە ئوخشاش بىزگه ئېغىر يۈك يۈكلىمىگىن (يەنى بىزنى قىيىن ئىشلارغا تە كلىپ قىلمىغىن) › پەرۋەر- 
دىگارىمىز! كۈچىمىز يەتمەيدىغان نەرسىنى بىز گە ئا ر تمىغىن› بىزنى كەچۈر گىن› بىز گە مەغپىر ەت قىلغىن › 
بىزگه رەھىم قىلغىن› سەن بىزنىڭ ئىگىمىزسەن› كاپىر قەۋمگە قارشى بىزگە يار دەم بەر گىن» دەيدۇ286 . 


ا 0 
بل gوائو‏ اللحين الرجخوه : 
: اکنا رل زک موی الیرم رل یك کیک : 
من ھىلاس وانرل ال قان ارت تكو | 


1 وو < aA MI lg ms‏ ط 
م پاتا لمعد اب شید واه عریرذو اقام ت ١‏ 


لق ایخ علو شى ن الأرض ون التماء ق | 
هوان ی یصو نالدرا مکی نارلهد | 
| موا لم ربز ايد2 هوان ى ازل عياب مە | 
| ات کلت هق اکب واخرمكعر هتا انالبي | 
اة وابت ءاول وما تلاو تة ال-5 ا 
E UEEEESD‏ 
نایک کا ولوا لبا پ0 اترو قلوچابىىلة | 
| ناوه امن دنك مه ك نت الوقابه | 


€ 
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3- سۈرە تال ئىمران 
مەدىنىدە نازىل بولغان› 200 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېهرىبان الله نىڭ ئىسمى 
بىلەن باشلايمەن. 

ئەلىق» لام› مىم1). اللەدىن باشقا ھېچ ا 
(بەرھەق) يوقتۇر» الله (ھەمىشە) تىرىكتۇر» مەخ- 
لمۇقاتنى ئىدارە قىلىپ تۇرغۇچىدۇر). (ئى مۆھەم- 
مەد!) ئۆزىدىن ئىلگىرىكى كىتابلارنى تەستىق قىا- 
غۈۇچى ھەق كىتابنی (يەنی قؤرئاننی) (الله ) ساڭا 
نازىل قىلدى. ئىلگىرى»› كىشىلەرگە يول كورسەت- 
كۈچى قىلىپ تەۋرات بىلەن ئىنجىلنى نازىل قىلغان 
ئىدى. ھەق بىلەن باتىلنى ئايرىغۇچى كىتابنى 
(يەنى بارلىق ساماۋى كىتابلارنى) نازىل قىلدى. 


شۈبھىسىز كى »الله نىڭ ئايەتلىرىنى ئىنكار قىلغانلار (ئاخىرەتتە) قاتتىق ئازابقا دۈۇچار بولىدۇ. 


الله غالىبتۇر» (يامانلارنى) جازالىغۈچىدۇر 42 


“. شۈبھىسىزكى» ئاسمان ۋە زېمىندىكى ھېچ نەرسە 


الله غا مەخپىي ئەمەس‹5). ئۈ سىلەرنى بەچچىدانلاردا (يەنى ئاناڭلارنىڭ قور سىقىدىكى چېغىڭلاردا) 
ئۆزى خالىغان شەكىلگە كىرگۈزىدۇ. ئۇنىڭدىن باشقا ھېچ مەبۇد (بەرھەق) يوقتۇر»› الله غالىبتۇر› 
ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇچىدۇر؟. (ئى مۇھەممەد!) ئۇ (الله) ساڭا كىتابنی (يەنى قۇرئاننى) 
نازىل قىلدى. ئۇنىڭدا مەھكەم (يەنى ھەنىسى ئوچۇق) ئايەتلەر باركى» ئۇلار كىتابنىڭ (يەنى 


باردۇر. دىللىرىدا ئەگرىلىك بار (يەنى گۇمراھلىققا مايىل) كىشىلەر پىتنە قوزغاش ۋە ئۆز رایى 
بويىچە مەنە بېرىش ئۈچۈن» مۆتەشابىھ ئايەتلەرگە ئەگىشىدۇ (يەنى مۇتەشابىھ ئايەتلەرنى تور 


نەپسى خاھىشى بويىچە چۈشەندۈرىدۇ). بۇنداق ئايەتلەرفىڭ (ھەقىقىى) مەنىسىنى پەقەت الله 


بىلىدۇ. ئىلىمدا توشقانلار ئېيتىدۇ: «ئۇنىڭغا ئىشەندۇق»› ھەممىسى پەرۋەردىگارىمىز تەرىپىدىن 
نازىل بولغان. (بۇنى) پەقەت ئەقىل ئىگىلىرىلا چۈشىنىدۇ. پەرۋەردىگارىمىز! بىزنى 
ھىدايەت قىلغىنىڭدىن كېيىن دىللىرىمىزنى توغرا يولدىن بۇرىۋەتمىگىن» بىزگە دەرگاھىڭدىن 
رەھمەت بېغىشلىخىن. شۈبھىسىزكى» سەن (بەندىلىرىڭگە ئاتالارنى) بەكمۇ بېغىشلىغۇچىسەن<8). 
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پەرۋەردىگارىىمىز! شو بهىىسىز کی › کیلنی شە كسىز 
بولغان كۈنده (يەنى ھېساب ئېلىنىدىغان قىيامەت 
كۈنىدە) كىشىلەرنى توپلىغۇچىسەن. شۈبھىسىزكى › 
الله ۋەدىسىگە خىلاپلىق قىلمايدۇ» C9)‏ ۰ کایر لار 
نىڭ ماللىرى»› بالىلىرى الله نىڭ ئازابى ئالدىدا 
ھەقىقەتەن ھہچ نەرسىگە دال بولالمايدۇ. ئۇلا ر (يەنى 
كۇفغارلار) دوزاخنىڭ يېقىلغۇسىدۇر 1. (بۇ 
كۇفغغارلا رنىڭ ھالى) پىرئەۋن تەۋەلىرىنىڭ ۋە 
ئۆلا ردىن ئىلگىرىكىلەرنىڭ ھالىغا ئوخشايدۇ. ئۇلا ر 
بىزنىڭ ئايەتلىرىمىزنى يالغانغا چىقاردى» گۇناھى 
تۈپەيلىدىن الله ئۇلارنى جازالىدى» اللەنىڭ 
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من کان ق دلت لیر دول الساره رن 1 
لاس حب المت من ا لاء امنب تاقاط | 
رة من ادهب وَالفْصة والختل اة واكام ا 
جازاسى قاتشىقتۇر ?1. (ئى مۇھەممەد!) كاپىرلارغا & و ارش 5رك ا2ا رالد اال ند ىن ۹ 
ئېيتقىنكى» «سىلەر (دۇنيادا) مەغلۇپ قىلىنىسلەر ۋ° ا اپ 60ا1 ىنادن قە ` 


(ئاخىرەتتهە) جەھەننەمگە تويلىنىسىلەر› جەھەننەم : روھ جرت رین نها ورلن ف ھاو اروام :8 


ر میا رن 


ئېمىدېگەن يامان تۆشەك» . (ئى يەھۇدىيلار ا طهر روان قن اللو" و اله ب یاواد د | 


E EE a aL 
ئىككى گۇرۇھتا سىلەر ئۈچۈن ئىبرەت بار»› بىرى الله يولىدا ئۇرۇشۇۋاتقان گۇرۇھتۇر› يەنە‎ 
بىرى مۇسۇلمانلارنى (سانىنى) ئۆزلىرىدەك ئىككى باراۋەر ئوپئوچۇق كۆرگەن كاپىرلار گۇرۇھىدۇر‎ 
(يەنى الله كاپىرلارغا قورقۇنىچ سېلىش بىلەن ئۇلارنى ئۇرۇشتىن قول يىغدۇرۇش ئۈچۈن›‎ 
كاپىرلا رغا مۇسۇلمانلارنىڭ سانىنى جىق كۆرسەتىتى). الله خالىغان كىشىگە ياردەم بېرىىپ‎ 
قوللايدۇ. بۇنىڭدا ھەقىقەتەن ئەقىل ئىگىلىرى ئۈچۈن ئىېرەت بار 1. ئاياللار› ئوغۇللار›‎ 
ئالتۇن - كۈمۈشتىن توپلانغان كۆپ ماللار› ئارغىماقلار› چارۋىلار ۋە ئېكىنلەردىن ئىبارەت كۆڭۈل‎ 
تار تىدىغان نەرسىلەرنىڭ مۇھەببىتى ئىنسانلارغا چىرايلىق كۆرسىتىلدى. ئۇلار دۇنيا تىرىكچىلى-‎ 
كىدە مەنپەئەتلىنىدىغان (باقاسى يوق) شەيئىلەردۇر؛ الله نىڭ دەرگاھىدا بولسا قايتىدىغان‎ 
گۈزەل جاي (يەنى جەننەت) باردۇر (شۇنىڭ ئۈچۈن باشقىغا ئەمەس› جەننەتكە قىزىىقىش‎ 
كېرەك) 142). (ئى مۇھەممەد! قەۋمىڭگە) ئېيتقىنكى» «سىلەرگە ئلا ردىنمۇ (يەنى دۇنيانىڭ زىبۇزىغ-‎ 
نەتلىرى ۋە نېمەتلىرىدىنمۇ) ياخشى بولغان نەرسىلەرنى ئېيتىپ بېرەيمۇ؟ تەقۋادارلا ر ئۈچۈن پەرۋەر-‎ 
دىگارى ھۇزۇرىدا ئاستىدىن ئۆستەڭلار ئېقىپ تۇرىدىغان جەننەتلەر بولۇپ» (ئۇلار) جەننەتلەردە‎ 
مەڭگۈ قالىدۇ» (جەننەتلەردە) پاك جۈپتىلەر بار› (تەقۋادارلار ئۈچۈن) يەنە الله نىڭ‎ 


رەزاسى بار». الله بەندىلىرىنى (يەنى ئۆلارنىڭ ھەممە ئىشلىرىنى) كوۆروپ تۇرغۇچىدۇر (15). 
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ئۇلار (يەنى تەقۋادارلار): «پەرۋەردىگارىمىز! بىز 
شۈبھىسىز ئىمان ئېيتتۇق› بىزنىڭ گۇناھلىرىمىزنى 
مەغپىرەت قىلغىن› بىزنى دوزاخ ئازابىدىن ساقلى- 
غىن» دەيدۇ 16. ئۇلار (يەنى تەقۋادارلار) سەۋر 
قىلغۇچىلاردۇر› راستچىللاردۇر› (الله غا) ئىتائەت 
قىلغۇچىلاردۇر› (ياخشىلىق يوللىرىغا پۇل - مال 
مىرىنى) سەرپ قىلغۇچىلاردۇر ۋە سەھەرلەردە تىس 
تىغپار ئېيتقۇچىلاردۇر 1. الله ئادالەتنى بەرپا 
فان الا اهلق دروک ونو اغا 
ھېچ مەبۇد (بەرھەق) يوقتۇر. پەرىشتىلەرمۇ› ئىلىم 
ئەھلىلىرىمۇ شۇنداق گۇۋاھلىق بەردى: ئۈنىڭدىن 
باشقا ھېچ مەبۇد (بەرھەق) يوقتۇر. ئۇ غالىبتۇر› 
ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇچىدۇر !. ھەقىقەتەن 
اللەنىڭ نەزىرىدە مەقبۇل دىن ئىسلام (دىنى) 
دۇر. كىتاب بېرىلگەنلەر (يەنى يەھۇدىيلار ۋە ناسا 


وان پەقەت ئۆزلىرىگە ئىلىم كەلگەندىن کہیىنلا توزتارا ھە سەت فلتب ئىختىلابپ فلي 
(يەنى ئىسلامنىڭ ھەقلىقىنى› مۇھەممەد ئەلەيھىسسالامنىڭ پەيغەمبەرلىكىنى روشەن پاكىتلار ئارق. 
لىق بىلىپ تۆرۈپ› كۆرەلمەسلىكتىن ئىنكا ر قىلىشتى): کک الله نراف ئايەتلىرىنى ئىنكار قرلہ۔ 
دىكەن (الله ئؤنى يېقىندا جازالايدۇ)› الله تېز ھېساب ئالغۇچىدۇر 9. (ئى مۇھەممەد!) 


ئەگەر ئول ر سەن بىلەن (دىن بارىسىدا) مۇنازىرەلەشسە: وما گا ئەگەشكەنلەر بىلەن بىرلىكتە› مەن 


ئۆزەمنى الله غا تاپشۇردۇم (يەنى الله نىڭ ئەمرلىرىگە بويسۇنغۇچىمىز) » دېگىن. كىتاب بىرىلگەذ- 
لەرگە (يەنى يەھۇدىيلار ۋە ناسارالا رغا) ۋە ئۈممىلەرگە (يەنى ئەرەب مۇشرىكلىرىغا) : «مۇسۇلمان 
بولدۇڭلارمۇ؟» دېگىن› ئەگەر ئۇلار مۇسۇلمان بولساء توغرا يول تاپقان بولىدۇ. ئەگەر ئۇلار 
يۈز ئۆرۈسە (ساڭا ھېچ زىيىنى يوق)› سېنىڭ پەقەت تەبلىغ قىلىش مەسئۇلىيىتىڭ بار» الله 
بەندىلىرىنى (يەنى ھەممە ئەھۋالىنى) كۆرۈپ تۇرغۇچىدۇر . الله نىڭ ئايەتلىرىنى 
مار فد هه نى افنن ل ناتان شرن دک 5 ال 
بۇيرۇيدىغانلار (يەنى اللەغا دەۋەت قىلغۇچىلار)نى ئۆلتۈرىدىغانلارغا 
چوقۇم قاتتىق ئازاب بىلەن خۇش خەۋەر بەرگىن 7. ئەنە شۇلارنىڭ دۇنيا ۋە 
ئاخسىرەتتىكى ئەمەللىرى بىكار بولدى› ئۇلارغا ھېىچ ياردەم قىلىغۇچى يوقتۇر (22. 
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تلك الرسل” ۵ ال عمڑن م 
كىتابتىن نېسىۋە بېرىلگەنلەر (يەنى يەھۇدىيلارنىڭ £ RR:‏ دوا رک ورور رر 
vy‏ پ » ۶و ءv sS‏ ا اک د اوی دیا سے ١‏ 99 ور 
ت 0 ۶ 4 es‏ کے > 2 س 2وو z‏ ورود إو 
(دەتالاش قىلىشقان ئىشلار توغرىسىدا) الله نىڭ انلو یځ یھو و تول ربق ونه وش ىش رضو ن2 
ا " 4 0 9¢ | 9 ETRE‏ 
٠‏ ا 1 i‏ 9 42 ود EO‏ واوو ےو 0 
بىر تۈركۈمى بۇنىڭدىن (يەنى اللەنىڭ ھۆكمىنى ر وینوا دوا یفترون لیت لدا جبځنھ لیو م کا 
VE «<I > ۶ ۰‏ 1 , & 7 ۶ ۲ و ف و وفيت کل شس کیت وشیا ظلمو (a) ٤‏ 
قوبؤل قىلىشتىن) :7ر رودو + 2 ا :ر ا 9 ٤‏ 2 6 9 2 
VW‏ ا و 5 Ar VE‏ ن ۲ | ن یال ی ال مر او ت ازال 
ئوروگۈچىلەردۇر (يەنى ھەفنىن يوز نوروس لار ا 
ا ا ا 
نه ھی سک ەكەن (23), ب ولا وناو نوزم ن اول من يك e‏ 
ch A ۰ ¥ ۰‏ وو کو 9 4 4 م 9 ر 
نىڭ «دوزاخ ئوتى بىزنى ساناقلىق كۈنلىرلا ریز اا اکل دی ر ولخ ایل نار 
Tf: Or ۰ :‏ 2 ۷ ! ‌ ف الل وعم الى من اليب ونم الت من ا 
موزايغا چوقۇنغان 40 كۈنلۈك ۋاقىتلا) كۆيدۈرىدۇ» | کو و ت ی 
a.‏ 1 تررق من اربراب هل ين اوور 
گە * ٠‏ ۰ ۶ و ,9 EN‏ و رر یمن حرج ي © يحل لئۇمتۇنت 
دېگەنلىكلىرى ۋە دىنىي جەھەتتە ئويدۇرۇپ چىقار- 
غان نەرسىلىرىنىڭ ئوزلىرىنى ئالدىغانلىقى ئۈجۈدذ- 
دور 24 , E‏ و بولغان كونده (يەنی 
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وجب كانه مهال الو ویره لان 
کروی وا تووار هرر کي | راان ی ر ای ا ا 
نىڭ قىلغان ئىشىنىڭ جازاسى ۋە مۇكاپاتى تولۈق £ ۋالتىبۈت ومان رض رالة للت ىنرە 


بېرىلىدىغان» ئۇلارغا (ئازابنى زىيادە قىلىۋيتى |&¥ SS E3385 SSS‏ 
ياكى ساۋابىنى كېمەيتىۋېتىش بىلەن) زۇلۇم قىلىنمايدىغان شۇ چاغىدا (ئۆلارنىڭ ھالى) قانداق 
بول ف واا لشف کی ركان ت ل1 الان اده بادا ماق 
بېرىسەن » خالىغان ئادەمدىن پادىشاھلىقنى تار تىپ ئالىسەن؛ خالىغان ئادەمنى ئەزىز قىلىسەن»خال- 
غان ئادەمنى خار قىلىسەن؛ ھەممە ياخشىلىق (نىڭ خەزىنىسى يالغۇز) سېنىڭ قولۇڭدىدۇر. سەن 
ھەقىقەتەن ھەممىگە قادىر سەن 6. كېچىنى كۈندوزگە كىرگۈزىسەن» كۈندوزنى كېچىگە كىرگۈزىسەن 
(شۇنىڭ بىلەن» كېچە- كۈندوزنىڭ ئۇزۇن -قىسقابولۇشى پەسىللەر بويىچە نۆۋەتلىشىپ تۇرىدۇ) ؛ 
جانلىقنى (يەنى تىرىك بولغان ئىنساننى» ھايۋاننى) جانسىزدىن (يەنى جانسىز بولغان ئابىمەنىدىن) 
چىقىرىسەن» جانسىزنى (يەنى جانسىز بولغان ئابىمەنىنى) جانلىقتىن (يەنى جانلىق بولغان 
ئىنساندىن» ھايۋاندىن) چىقىرىسەن؛ ئوزەڭ خالىغان كىشىگە ھېسابسىز رىزىق بېرىسەن »2 . 
مۆمىنلەر مۆمىنلەرنى قويۇپ كاپىرلارنى دوست تۇتمىسۈن» كىمكى شۇنداق قىلىدىكەن» ئؤاللەنىڭ 
دوستلۇقىغا ئېرىشەلمەيدۇء ئۇلا ردىن قورقۇپ دوستلۇق ئىزھار قىلىشىڭلار بۇنىڭدىن ھۇستەسنا. 
الله سىلەرنى ئۆزىشىڭ ئازابىدىن قورقۇتىدۇ» ئاخىر قايتىدىغان جاياللە نىڭ دەرگاھىدۇر (28. 
ئېيتقىنكى» «دىلىڭلاردىكىنى مەيلى يوشۇرۇڭلار› مەيلى ئاشكارىلاڭلار›اللە ئۇنى بىلىپ تۇرىدۇ. 
الله ئاسمانلاردىكى ۋە زبمىندىكى نەرسىلەرنىمۇ بىلىپ تۇرىدۇ. الله ھەر نەرسىگە قادىردۇر»(29]. 
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کات پان انی اله اوروصت 5 | 


ال مزن م 
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ئۆ كۈندە (يەنى قىيامەت كۈنىدە) ھەر ئادەھنىڭ قىلغان 
ياخشى ئىشلىرى» يامان ئىشلىرى ئۆزىنىڭ ئالدىدا 
ئايان بولىدۇ. (ئۇلا ر يامان ئىشلىرىنى كۆرمەسلىكنى). 
تۆزى بىلەن يامان ئىشلىرىىنىڭ ئارىسىدا (مەشرىق 
بىلەن مەغرىپنىڭ ئارىسىدەك) ئۇزۈن مؤساپە بولۇ- 
شىنى ئارزۇ قىلىدۇ. الله سىلەرنى ئۆزىنىڭ ئازابىدىن 
قورقۇتىدۇ. الله بەندىلىرىگە مېھرىباندۇر ). (ئى 
دوست تۇتساڭلار. ماڭا ئەگىشىڭلار كى» الله سىلەرنى 
دوست تۇتىدۇ» (ئۆوتكەنكى) گۇناھىڭلارنى مەغپہ- 
رەت قىلىدۇ. الله ناھا يىتى مەغپىر ەت قىلغۈ چىدۇر › 


يك وذرهامن اَن الكمنو تمتها اقول | 
س اھا اا حا یکی ھا رکا كمالع | 
رکریالیخراب وید عند ارس اال نيمانت هدا | 
تومن نالۇ( کاله نىن زە | 


ناھايىتى مېهرىباندۇر چ317]. نکی «اللهغا 9 
پەيغەمبەر گە ئىتائەت قىلىڭلار چ.ئەگەر ولا ر (ئىتائەت 
قىلىشتىن) يۈز ئۆرۈسە»› الله كاپىرلا رنى (يەنى الله - 
نىڭ ئايەتلىرىنى ئىنكار قىلغان ۋە پەيغەمبەرلىرىگە 
لقانلا ي كر وا 1:025 
ھەقىقەتەن ئادەمنی» نوهنی»› ئىبراھىم ئەۋلادىنى› 
ئىمران ئەۋلادىنى (پەيغەمبەر لىككە) تاللاپ» (ئۇلا رنى ئۆز لىرىنىڭ زامانىدىكى) جاھان ئەھلىدىن ئار تۇق 
قىلدى 337 , 4 ئەۋلادلا ر بىر = بىرى بىلەن قانداشتور» الله (بەندىلەر نىڭ سو زلىرىنى) ئاڭلاپ 


تۇرغۇچىدۇر» (بەندىلەرنىڭ نىيەتلىرىنى) بىلىپ تۇرغۇچىدۇر 34. ئۆز ۋاقتىدا ئىمراننىڭ ئايالى 
تہیتتی : «پەرۋەردىگارىم! مەن قو رسىقىمدىكى پەرزەنتىمنى (دۇنيا ئىشلىرىدىن) ئاز اد قىلىنغان ھا لدا 
چوقۇم سېنىڭ خىزمىتىڭگە ئاتىدىم › (بۇ نه زرەمنى) قوبۇل قىلغىن» سەن ھەقىقەتەن (دۇئايسمنى) 
ئاڭلاپ تۇرغۇچىسەن» (نىيىتىمنى) بىلىپ تۇرغۇچىسەن چ . ئۇ قىز تۇغقان ۋاقتىدا: «ئى پەرۋەر- 
دىگارىم! قىز تۇغدۇم» دېدى› ئۇنىڭ نېمە تۇغقانلىقىنى الله ئوبدان بىلىدۇ. (ئؤ تەلەپ قىلغان) 
ئوغۇل (ئاتا قىلىنغان) قىزغا ئوخشاش ئەمەس (بەلكى بۇ قىز ئارتۇقتۇر) . (شىمراننىڭ ئايالى ئېيتتىكى) 
«مەن ئۆنى مەريەم ئاتىدىم› مەن ھەقىقەتەن ئۇنىڭ ئۈچۈن› ئۇنىڭ ئەۋلادلىرى ئۈچۈن ساڭا 


قوغلاندى شەيتاندىن پاناھ تىلەيمەن» 6 . ئۇنى پەرۋەردىگارى چىرايلىقچە قوبۇل قىلدى»› ئۇنى 
ئوبدان ئۆستۈردى» ئۇنىڭغا زە كەرىيانى كېپىل قىلدى (يەنى ئۇنىڭ خىزمىتىنى قىلىشقا زةكەرىيانى 
قويدى) . زە كەرىيا ھەر قېتىم (ئۇنىڭ) ئىبادەتگاھىغا ئۇنى كۆرگىلى كىرسە› ئۇنىڭ يېنىدا بىرەر يېمە 5- 
لىك ئۇچرىتاتتى. ئۇ: «ئى ھەريەم! بۇ ساڭا قەيەردىن كەلدى؟» دەيتتى. مەريەم: «بۇ› الله تەرىپندىن 
كەلدى» دەيتتى . الله ھەقىقەتەن خالىغان ئادەمگە (جاپا- مۇشەققەتسىزلا) ھېسابسىز رىزىق بېرىدۇ377]. 
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| متاك ارتا رمال رټ رنيلك فر | 
ية انك سمي النعاوهتتادنه اة وهوتابى | 
| بل ف الیخرا ب ات امل برل یخی اب2 | 
ا قن اووس ااا اون۹ 5الت 1 


شۇ ۋاقىتتا (يەنى مەريەمنىڭ كارامىتىنى كۆرگەن 
چاغدا) زەكەرىيا پەرۋەردىگارىغا دۇئا قىلىپ: «ئى 
پەرۋەردىگارىم! ماڭا ئۆز دەرگاھىڭدىن بىر ياخشى 
پەرزەنت ئاتا قىلغىن› ھەقىقەتەن دۇئانى ئىشىتكۈ- 
چىسەن» دبېدى ° ). ئۇ ئىبادەتگاھىدا ناماز 
ئوقۇۋاتقاندا پەرىشتىلەر ئۇنىڭغا: وساڭا الله نىڭ 
كەلىىمىسى (يەنى ئىسا)نى تەسىتىق قىلغۇچى› 
سەييىد» پەرھىزكار ۋە ياخشىلاردىن بولغان يەھيا 


گذرت اله شل مایا ردقال رامن اه تال ا 
ای ك اک الاس تاه یالما واد كرك ١‏ 
کاوسم باعي ی اکا رھ وذ الي اللي ڪه | 
8 رلت اله اصطفىك وهر واصطضىكعن | 
ماللكوئن م ذلك من ناء الق نميه ليك ما ١‏ 
ا کیت لن یھ اذ یون ایک مھی انهل مریم وما 
کیت نھ اڈ ویون ھ زد تالت رکه نے 0 
| ایر ل2 اة اليم عق ابن مرد | 
| ياف الكبيا اة وَمِي الْمْقَرَبَِ ۵ أ 


e ۹‏ چ۴ ا ل کے 6 پت ےا بپ ای نات ی € یا ا بے ای o‏ لے سل ےا پا ١‏ نی ١‏ اء ای “انل ٦ے‏ 


ئىسىملىك بىر پەيغەمبەر بىلەن خۆش خەۋەر بېرد- 
دو» دەپ نىدا قىلدى(39). تو «پەرۋەردىگارىم ! مەن 
کر اا ر ا ووی ا ا 
قانداقمۇ مېنىڭ ئوغلۈم بو لسۈن؟» دبدی. پەر ىشتىلەر : 
واللم شۇنگدەك خالجشتى قىلۇ روني قودرنن 
ئىلاھىيە ھېچ نەرسىدىن ئاجىز ئەمەس) » دېدى407). 
تو «پەرۋەردىگارىم ! ماگا (ئايالىمىنىكڭ ھامىلدار 
«ساڭا بولىدىغان نىشانە شۇكى› ئۈچ كۈنگىچە كىشىلەرگە سۆز قىلالمايسەن (يەنى زىكرى تەسېىپ 
ئېيتىشتىن باشقا سوزگه تىلىڭ كەلمەيدۇ). پەقەت ئىشارەتلا قىلىسەن» (نېمىتىمسگە شۈكور 


7 


قىلىش يۈزىسىدىن) پەرۋەردىگارىڭنى كۆپ ياد ئەت»› كەچتەء ئەتىگەندە تەسبىھ ئېيت» دېدى 0“ . 
پەرىشتىلەر تہیتتی: «ئی ھمەريەم ! الله ھەقىقەتەن سېنى (پۈتۈن ئاياللار ئىچىدىن) 
الق ق اة كي ي ون امان انار ا یه ا 
مەريەم! پەرۋەردىگارىڭغا ئىتائەت قىل» سەجدە قىل ۋە رۇكۇ قىلغۇچىلار بىلەن بىللە رۇكۇ 
قىل »42. (ئى مۇھەممەد!) بۇ ساڭا ۋەھى قىلىۋاتقىنىمىز = غەيب خەۋەرلىرىدىندۇر. ھەريەمنى 
ئۇلارنىڭ قايسىسى تەربىيىسىگە ئېلىش (مەسىلىسىدە چەك تاشلاش يۈزىسىدىن) قەلەملىرىنى 
(سۇغا) تاشلىغان چاغداء» سەن ئۇلارنىڭ يېنىدا يوق ئىدىڭ› (مەريەمنىڭ كىمنىڭ تەربىيىسىدە 
بولۇشىنى) ئۆزئارا جاڭجال قىلىشقانلىرىدا سەن ئۇلارنىڭ يېنىدا يوق ئىدىڭ442. ئۆز 
ۋاقتىدا پەرىشتىلەر ئېيتتى: «ئى مەريەم! الله ساڭا (ئاتىنىڭ ۋاسىتىسسىز) الله نىڭ بىر 
كەلىمىىسى (دىن تۆرەلگەن بىر بوۋاق) بىلەن خۈش خەۋەر بېرىدۇكى› ئۇنىڭ ئىسمى مەسىھ 
مەريەم ئوغلى ئسادۇر› ئۈ دۈنيا ۋە ئاخىرەتتە ئابرويلۇق ۋە اللەغا يېقىنلاردىن بولىدۇ<45). 
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SIAN RIAA‏ ۳ ئۇ بۆشۈكتىمۇ (يەنى بوۋاقلىق چىغىدىمۇ)› ئوتتۇرا 
| ياش بولغاندىمۇ كىشىلەرگە (پەيغەمبەرلەرنىڭ 
e EE‏ تکازن ع سۆزىنى) سۆزلەيدۇ ۋە (تەقۋادارلىقتا كامىل) ياخشى 
AEE‏ مايقل لە نين : 
: وة الک ا 2 5 EET‏ ملف وسال 
| 
PETTITTE‏ 
م یری اة ابر وای امون باذ اوو 
| 
| ى 
| اوران کون رک ت | 
TA‏ | 
اعدو دا مشیم با اح على ونه ا 
6 ا TT‏ ن 
| ار 


Mi Ad Ad hl ha hi Al he hdl a Rd Bl aA a a aa a TCT 


ODO O NA hê A a be An GTA OAL AA AS MD O 


ئأدەملەردىن بوڵىدۇ »462 . E Ê ha‏ «پەرۋەردىگارىم ! 
ماڭا ئىنساننىڭ قولى تەگمىگەن تۇرسا (يەنى 
ئەر لىك ګ بولمىسام) قانداو ق بالام بولىدۇ؟» دېدی. 
پەر دشته : و«الله خالىغىنىنى شونداق يار ىتىدۇ (يەنى 
a OEE SN AS BLE‏ 
ئىشنىڭ بولۇشىنى ئىرادە قىلساء 'ۋۇجۇتقا كەل ' 
دەيدو -ده»ء ت ۋۇجۇتقا كېلىدۇ» me‏ الله 


»ُ e ا‎ 


ئۇنىڭغا خەتنى › ھېكمەتنى (يە نى ا 
توغرا بولۇشنى) › تەۋراتنی» ئىنجىلنی دو گىتىدۇ(48) . 
ئۇنى بەنى ئىسرائىلغا پەيغەمبەر ا ئەۋەتىدۇ. 
(ؤ دەيدۇ) «شۇبھسىزكى»› سىلەرگە مەن رەببىڭلار 
كۆرسىتىدىغان) بىر مۆجىسزە ئېلىپ كەلدىم› مەن 
سىلەر گە لايدىن قۇ شئنىڭ شه ک لد ەك بىر نەرسە 
ياسايمەن › ئأاندىن ئۇنىڭغا پۈ ۇڵەيمەن - دە»› الله نىڭ ئىز نى بىلەن » ت قش بولىدۇ. تؤغما کورنی» 
به رەس كېسىلىنى ساقايتىمەن› الله نىڭ ئىز نى بىلەن تۆلۈكلەرنى تىرىلدورىمەن› نة ر يەيدىغان وه 
ت تويوڭلار دا ساقلا يدىغان يېمەكلىكلە ردىن خەۋەر پہر دىمەن (يەنى سىلەر نىڭ يوشۇرۇون Nl‏ 
نى ئېيتىپ بېرەلەيىمەن). شۈبھىسىزكى» ئەگەر سىلەر الله نىڭ مۆجىزىلىرىگە ئىشەنىگۈچى 
بولساڭلارء بۇنىڭدا (یه نی مەن كەلتۈرگەن مۆجىزىلەردە) سىلەر ئۈچۈن ئەلۋەتتە (مىنىڭ راستلہ۔ 
قىمنى كۆرسىتىدىغان روشەن) ئالامەت بار 49. مەن ئىلگىرى كەلگەن تەۋراتنى تەستىق 
قىلغان ھالدا (كەلدىم)› سىلەرگە ھارام قىلىنغان بەزى نەرسىلەرنى ھالال قىلىش ئۈچۈن (كەا- 
ددم). مەن سىلەرگە پەرۋەردىگارىڭلار تەرىپىدىن دەلىل ئېلىپ كەلدىم. الله دىن قورقۇڭلار 9 
(مېنىڭ ئەمرىمگە) ئىتائەت قىلىڭلار (50), الله ھەقىقەتەن ھېنىڭ پەرۋەردىگارىمدۇر› سىلەر نىڭمۇ 
پەرۋەردىگارىڭلاردۇر» ئۇنىڭغا ئىبادەت قىلىڭلار› بۇ توغرا يولدۇر» 5. سا ئۇلارنى (يەنى 
يەھۈۇدىيلار)دىن كۇفرىنى (كۈفرىدا چىڭ تۇرۈپ» ئؤنى ئۆلتۈرۈش نىيىتىگە كەلگەنلىكسىنى) 
سەزگەن جاغدا: « الله ئوچۈن ,الله غا دەۋەت قىلىش يولىدا) ماکا کلەږ ياردەم بىرىدۇ؟ » دېدی. 
ھەۋارىلار (يەنى ئۇنىڭ تەۋەلىرىدىن ھەقىقىي مۆمىنلەر) تېیتتى : « الله تۈچوۈن 
اکا بىر يار دەم دىر ىىمىر › الله غا تسان ئېيتتۇق. گؤ ۋاھ بو لغىنکی » بىر (پەيغەمبەرلىكىڭگە) 
بويىسۇنغۇچىلارمىز 522 , پەرۋەردىگارىمىز! سەن نازىل قلغان کتابقا ئىشەندۇق› 
پەيىغەمبەرگە ئەگەشتۇق› بىزنى (ھمىدايىتىڭگە) شاھىت بولغانلار قاتارىدا قىلغىن»533), 


5 
a 
Cm" 


١ ۰ ٠ 
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ئۈلار مىكىر ئىشلەتتى (يەنى ئا ئەلەيھı.الاnنى‏ |¥&88 ERAS ASAS SS88‏ 
ئۆلىتۈرمەكچى بولدى)› الله ئۆلارنىڭ مىكرىنى | فمکرواومكراطة اله ارين ف ردقال | 
بەربات قىلدى (ئىسا ئەلەيهھىسسالامنى قۇتقۈزۇپ وى إن متوييك ورافع كال ومطهرلك من اني : 
ااا تل حت كەتتى) . الله مک قىلغۇچە- کی واوجاعل ازس انبعوله قوق اکن ن كم روازل 
لارنىڭ جازاسىنى ئوبدان بەر كۈچىدۇ 60 بىز اۋ اق تم ام5 ركان بي ىنمان | 
شىدا الل فا وئ 8 4 زا زات فيه رفون 5اما از کو اماع مهاي : 
يەتكەندە) قەبزى روھ قىلىمەن»› سېنى دەر گا ھىمغا | شيد ان الینیا الاجر ومالھم ین وو | 
E E‏ 

| الیکا کرو رن مکل یی عند اشوک ادمه | 

| کک من الارن فمن حك ينبملا 1 
من الیل وتیل کیاوا کن آہتا رتا ایارک وښماتا و ا 
خاک تاا کر و ھل تتن لنت ا | 
| لازي نماض نتاين | 
| ال و ةداق اه لمر اريز اده | 


IW UW = EE ETN WU UW WT I ۸ FL Fa 


- 3 
کر ای کے کی اکا ےا ل ا ا کا اا ار ار 


كوتۈرىمەن (يەنى ئاسمانغا ئېلىپ چىقىمەن). سېنى 
كاپىرلاردىن پاك قىلىمەن (يەنى سېنى ئۆلتۈرمەكچى 
بولغان يامانلارنىڭ شەررىىدىن ساقلايسمەن)»› ساڭا 
ئەگەشكەنلەرنى قىيامەتىكىچە كاپىرلاردسن ئۈستۈن 
قىلىمەن. ئاندىن مېنىڭ دەرگاھىمغا قايتىسىلەر› 
ا ا ن کے ری ا 
ی 
مەن 55¶. كاپىرلارغا بولسا دۇنيا ۋە ئاخىرەتتە 


ر س س ا ت 


ت 


قاتتىق ئازاب قىلىمەن» ئۆلارغا (ئۆلاردىن الله TYE PY ET PO‏ 
نىڭ ئازابىنى توسىدىغان) ھېچ مەدەتكار بولمايدۇ»56. ئىمان ئېيتىقان ۋە ياخشى ئەمەل قىا- 
غانلارغا كەلسەك» الله ئۇلارنىڭ (قىلغان ياخشى ئەمەللىرىنىڭ) ئەجرىنى تولۇق بېرىدۇ. الله 
زالىملارنی دوست تۇتمايدۇ (زالىملارنى دوست تۇتمايدىغان زات قانداقمۇ بەندەلىرىگە زۇلۇم 
قىلسۇن؟) *. (ئى مۇھەممەد!) بۇ بولسا ساڭا بىز ئوقۇپ بېرىۋاتقان ئايەتلەردۇر ۋە ھېكمەتلىك 
قۇرئاندۇر58). شۈبھىسىزكى. الله نىڭ نەزىرىدە ئىسانىڭ مىسالى (ئؤ ئاتىسىز يارىتىلغانلىقتىن) 
ئاد ەمنىاڭ (يەنى ئادەم ئەلەيھىسسالامنىڭ) مىسالىغا ئوخشايدۇ. ئادەمنى الله (ئاتا_ ئانىسىز) 
تۇپراقتىن ياراتتى»› ئاندىن ئونىڭغا: «ۋۇجۇتقا كەل » دېدى -دە» ئو ۋۇجۇتقا كەلدى (ئىسانىڭ ئىشى 
ئادەمنىڭ ئىشىدىن ئەجەبلىنەرلىك ئەمەس)(5). (ئىسا ھەققىدىكى بۇ سۆز) الله تەرىپىدىن نازىل 
بولغان ھەقىقەتتۇر› سەن شەك قىلغۇچىلاردىن بو لمىغىن6). سەن ئىسا توغرۇلۇق ھەقىقىي مەلۇماتقا 
ئىگە بولغىنىڭدىن كېيىن› كىملەر كى سەن بىلەن مۇنازىرىلەشسە» سەن ئۇلارغا: «كېلىڭلار› ئوغۇل- 
لىرىمىزنى ۋە ئوغۇللىرىڭلارنى» ئاياللىرىمىزنى ۋە ئاياللىرىڭلارنى» ئۆوزلىرىمىزنى ۋە 
ئوزلىرىڭلارنى يىغىپ» الله نىڭ لەنىتى يالغانچىلارغا بولسۇن» دەپ الله غا يالۋۇرۇپ 
دۇئا قىلايلى» دېگىن؟). شۈبھىسىزكى»› بۇ ئەلۋەتتە راست قىسسىدۇر. بىر الله دىن 
باشقا ھېچ ئىلاھ يوقتۇر› الله ھەقىقەتەن غالىمتۇر› ھېكىيەت بىلەن ئىش قىلغۇچىدۇر <62). 


TEREERST 


الیل من بد بی نيون و ند 


RISTA EES 


م فحاجوَفمالښ لک په ع راه توانر | 
کمن وما کان برهم يھودلا 5لا اتاو | 

ما کانمن الفشرکن ه | 
ر وها : 
ll‏ ت STER e‏ 
ليان رى ند | 


| کن کات تاش رما 


ااا 
قان ETE‏ ا ر کاش 
DESEO IRZ‏ 
م الله اتشر پە گاید بعتا بحصتاارباب 0 
مدن الان تولا فقو امھ ااام | 
اش انبر لاتوت بره ازات اة : 
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ئەگەر ئۇلار (ئىماندىن) يۈز ئۆرۈسە (ئۇلار بۇز- 
غۇنچىلاردۇر)› شۈبھىسىزكى» الله بۇزغۇنچىلارنى 
بىلىپ تۇرىدۇ6). ئى ئەھلى كىتاب! (يەنى يەھۈ- 
دىيلار ۋە ناسارالار) پەقەت الله غىلا ئىبادەت 
قىلىش. الله غا ھېچ ئەرسىنى شېرىك كەلتۈرمەسلىك› 
الله نى قويۈپ بىر -بىرىمىزنى خۈدا قىلىۋالماسلىة- 
تەك ھەمىمىزگە تورتاق بولغان بىر سوزگه (يهنی 
بىر خىل ئەقىدىگە) ئەمەل قىلايلى» دېگىن. 

ئۆلار يۈز ئۆرۈسە (يەنى بۇنى قوبۇل قىلمىسا) : 
«(ئى يەھۇدىيلار ۋە ناأسارالار جامائەسى!) بىزنىڭ 
مۇسۇلمان ئىكەنلىكىمىزگە گۈۋاھ بولۇڭلار642. 
و کا 
ناسارالار) نېمە ئۈچۈن ئىېراھىم توغرىسىدا مۇنازە- 


(يەنى يەھۈۇدىيلار ۋە 


اوی ررش پاینی اللو راضم ھون © رىلىشىسىلەر؟ (ئىپراھىمنى ئوزەڭلارنىڭ دىنىدا دەپ 
E‏ گۈمان قىلىسىلەر؟) ھالبۇكى» تەۋرات بىلەن ئىنجىل 
ئىبراھىمدىن كېيىن نازىل بولدى. (سۆزۇڭلارنىڭ ئاساسسىز ئىكەنلىكىنى) چۈشەنمەھسىلەر 65 
زى افدلا و8 انال جامائةسى 0 اسلەر وتا شل له ر کی و لدد ان قە ر هلار 
(ئىسا) ئۈستىدە مۇنازىرىلەشتىڭلار» ئەىدى سىلەر بىلمەيدىغان نەرسەڭلار (ئىبراھىم ۋە ئۇنىڭ 
دىنى) ئۈستىدە نئېمىشقا مۇنازىرىلىشىسىلەر ؟ (ئىېراھىمنىڭ ئىشىدىكى ھەقىقەتنى) الله بىلىدۇ» 
سىلەر بىلمەيسىلەر» دەڭلار 2*. ئىبراھىم يەھۇدىيمۇ ئەمەس. ئاسارامۈ ئەمەس ۋە لېكىن توغرا دىنغا 
ئېتىقاد قىلغۇچى» اللەغا بويسۇنغۈچى ئىدى» مۈشرىكلاردىن ئەمەس ئىدى7). ئىېراھىمغا ئەڭ 
يېقىن بولغانلار» شۈبھىسىزكى» (ئىبراھىمنىڭ زامانىدا ۋە ئۇنىڭدىن كېيىن) ئۇنىڭغا (يەنى ئۇنىڭ 
يولىغا) ئەگەشكەنلەردۇر»› بۇ پەيغەمبەر (يەنى مۇھە‹ د ئەلەيھىسسالام) دۇر» (بۇ پەيغەمبەرنىڭ 
ئۈممىتى بولغان) مۆمنلەردۇر. الله مۆمىنلەرنىڭ مەدەتكارىدۇر6). ئەھلى كىتابتىن بىر تۈركۈم 
كىشىلەر سىلەرنى ئازدۇرۈشنى ئۈمىد قىلىىدۇ» ئۇلار پەقەت ئۆزلىرىنىلا ئازدۇرىدۇ (بۇنىڭ 
ۋابالى ئۇلارغا ھەسسىلەپ ئازاب قىلىنىش بىلەن ئۆزلىرىگىلا قايتىدۇ). (لېىكىن) ئۇلار (بۇنى) 
تۇيمايدۇ(69). ئى ئەھلى كىتاب! الله نىڭ ئايەتلىرىنى (يەنى مۇھەممەد ئەلەيهىسالامىغا 
نازىىل قىلىنغان قۇرئانىنىڭ ھەقلىقىنى) بىلىپ تۇرۇپ نېمىشقا ئىنكار قىلىىسىلەر ؟(70) 
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تلك ا لرسل٣‏ 9 ل عمڑن م 
ئى ئەھلى کكىتاب! نېىمە ئۈچۈن ھەقنى باتىلغا اھ DE‏ : : 
ال ایی لم تسوت الح بالطل ومون ان اق 
وانکھ تعلو ن وکال ت اة شن آهل الرنپ وزی 1 
اترل عل إن امنا وجه اللهارداكم اخ كحم أ 


ئارىلاشتۇرىسىلەر ۋە بىلىىپ تۇرۇپ ھەقنى (يەنى 
مۇھەھمەد ئەلەيھسسالامنىڭ كىتابلىرىڭلاردىكى 
سو پىتىىنى) يوشۇرىسىلەر 712$ ئەھلى كىتابتىن 
بىر تۈركۈمى: «مۆمىنىلەرگە نازىل قىلىنغان | چون ولاوما لن تیم دننک قلاتاللى | 
ۋەھىگە ئەتىگەندە ئىمان ئېيتىڭلار» كەچقۇرۇنلۇقى | شدىالوان ۇل دیل ماافشد او ماعو ا 
يېنىۋېلىڭلار» (شۇنداق قىلساڭلار) ئؤلار (شسمان- قم ند ر ىن اقل یں ال تۇ نا2 أ 
دىن) قايتىشى مۈمكىن. پەقەت سىلەرنىڭ دىنىڭ- 
لارغا ئە گەشكەىلە رگىلا قىخىنىڭلاي دنشدى: ‏ (قى 
موھەممەد؟) د د 8 عكر «توغرا يول الله ناف 
يولىدۇر». (يەھۇدىيلار بىر -بىرىگە ئېيتىدۇ) بىرەر- 
ىن يا كى ولا رنىڭ (يەنى مۇسۇلمانلارنىكڭ) (قىيا۔_ DAVA‏ ۱ ماوق و وای ان اه ء 2 
مەت كۈنى) پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ دەرگاھىدا hS‏ 

E‏ 2 ین 9ات الزن درون يعم الو وانانهڪ تم 
لىشىپ سىلەرنى يېىڭىپ قويۇشىدىن قورقۇپ) 


iA AK Ak BE Ah Ab ADD AKA Da Di aE. 


- 
ب‎ wv» 


واه اسع ملیف خض رمت من یرواه | 


لفل نره ناهل الکب من رن تامنة ‏ 


ر 


بو طا رود اليك و مھ إن تا مته ب بتارلا | 
س ڪنان ادمان سیل وبقو ونل اث لكب و | 


ت 


ا 
v*™ E DRED 1‏ 0 


- 
کے 


> ~v 
ا“‎ 


کیکا کت کی تن و مرچ | 
1 و ودر رھ ص 92ید دی اوو ٣‏ 
پەقەت دىنىڭلارغا ئەگەشكەن تاد ەم گلا ئىشىنىڭلار : واا ويھر 

(دىنىڭلاردا بو لمسغان ھہچ ا5 ەھ پەيغەھبەر - : 
لىكىنى ئېتىراپ قىلماڭلار. ئەگەر سىلەر مۇھەممەدنىڭ پەيغەمبەرلىكىنى ئقرار قىلىپ ئۇنىڭ 
دىنىغا كىرمىسەڭلار› بۇ قىيامەت كۈنی سىله‌رگه قارشى پاك-ت بولىدۇ). (ئى مۇھەممەد!) 
ئېيتقىنكى » «پەزل - كەرەم (يەنى پەيغەمبەرلىك) الله نرف لکد دور الله توّنى خالىغان 
كىشىگە بېرىدۇچ. الله (نىڭ پەزلى) كەڭدۇر» (إ[لى) ھەممىنى بىلگۈچىدۇر (73-72). الله 
رەھمىتىنى ئۆزى خالىغان كىشىگە خاس قىلىد» الله ئۇلۇغ پەزل ئىگىسىدۇر 74. ئەھلى 
قايتۆرۇپ بېرىدۇ؛ ئۇلاردىن يەنە بەزى كىشىلەرمۇ باركى» ئۆنىڭدا بىر دىنار ئامانەت 
قوياڭمۇ ئۇنىڭ بېشىدا تۇرمىخىىچە (يەنى قايتا-قايتا سۈيلىمىگىچە) ئۇنى ساڭا قايستۇرۇپ 
گۇناھ بولمايدۇ (يەنى بىزنىڭ دىنىمىزدا بولمىغانلارنىڭ ماللىرى بىزگە هارام ئەمەس) » 
دېدى» ئۇلار بىلىپ تۇرۇپ الله نامىدىن يالغانىنى توقۇيدۇ ‹7. ئۇنىداق ئەمەس (يەنى ئۇلار 
باشقا دىندىكىلەر گە زؤلوم قىلسا گۇناھ بولىدۇ) . ئەھدىگە ۋاپا قىلغان ۋە گۇناھتىن ساقلانغانلار 
(الله دوست تؤتقان كىشىلەردۇر)› چۈنكى الله تەقۋادارلارنى ھەقىقەتەن دوست تۇتقدۇ(76). 
الله غا بەرگەن ئەھدىنى ۋە قەسەملىرىنى ئازغىنا بەدەلىگە تېگىشىدىغانلار ئاخسرهتته 
(الله نىڭ رەھمىشتشىدىن) ھېچقانداق نسېسىۇدگە ئېرىشەلمەيدۈۇ» قىيامەت كوۈنى 
الله ئۇلارغا (ئۇلارنى خۈۇش قىلىدىغان) سۆز قىلمايدۇ» ئۇلارغا (رەھمەت كۆزى 
بىلەن) قارىمايدۇ»› ئۇلارنى (گۇناھلىرىدىن) پاكلىمايدۇ› ئۇلار قاتتىق ئازابقا قالىدۇ (77. 
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تلك الرسل” 1 ل عمڑن ٣‏ 


EERE‏ ¶] ئۇلاردىن (يەنى يەھۈۇدىيلاردىىن) بىر تۈركۈمى 
| کا ينه لتر لاىك باكايلتشىى | كتابتا بولغان ئەرسىلەرنى» سىسلەرنىاك كستابتا 
ن انیپ وما هوين الکن ولون هومن ني | 
ll‏ 
| 
| 


بار كەن دەپ ئويلىشىڭلار ئۈچۈن» تىللىرىىنى 
ئەگرى-بۈگرى قىلىپ ئوقۇيدۇ ۋە ئۈنى الله 
تەرىپىدىن نازىل بولغان دەيدۈۇ. ھالېۈۇكى. تو 


الله تەرىپىدىن نازىل بولغان ئەمەس» ئۇلا ر 


ا ل ر 


هکین ٥‏ ما ان لجنيان نويه اه الب | 
دالخ ک وکال درول ئاس ناكا ين | 
EEE‏ 
| دما رون5 ول بار انيد وا | 
الیک الکو تاراب ابانرب 5اذ | 
| ادناي قالۇ ىىى ا لىكنى بەرگەندىن كېيىن› ئۈنىڭ كىشلەرگە: واللەنى 


ماي وززب الله تاين ااي رر 9 
الله بىرەر اا کتاننی» ھېكمەتنى» پەيءەمبەر - 


| لمامکک ر وین په ولمصرده قال افردَاحَد | قويۇپ ماڭا بەندە بولۇڭلار» دېيىشى لايىق بولمايدۇ 
عل ذل رار قالۇ ارتا تال قاشه دوا امغر | 
ن الشهين 0 قبن تول بد ذلك اوليك هم | e ٠‏ 
لونارو نرت 8 بولۇشىنى قەسەۋۋۇر قىلغىلى بولمايدۇ) ۋە لېكىن (ئۈ : 
کا الکبوت رض وما ۇگرهًا لوبرۇن م ® «كتابنى ئۆگەتكەنلىكىڭلار› ئوقۇغانلىقىڭلار ئۈچۈن 
i‏ رەببانى بولۇڭلار» (دەيدۇ) (79. شۇنىڭدەك 


(يەنى پەيغەمبەردىن مۇنىداق گەپنىڭ سادىر 


ئۇنىڭ پەرىشتىلەرنى» پەيغەمبەرلەرنى رەب قىلىۋېلىشقا بۇيرۇشى لايىق بولمايدۇ. مۇسۇلمان 
بولغىنىڭلاردىن كېيىن پەيغەمبىرىڭلار سىلەرنى كۇفرىغا بۇيرۇمدۇ؟ 89 ئۆز ۋاقتىدا الله پەيغەم- 
دی کن س ات وا کین کی و و 0 ی 
سىلەرگە» سىلەردىكى نەرسىلەرنى (يەنى كىتاب بىلەن ھېكمەتنى) ئېتىراپ قىلغۇچى بىر پەيغەھ- 
بەر (يەنى مۇھەممەد ئەلەيھىسالام) كەلە ئۇنىڭغاء ئەلۋەتتە» ئىمان ئېيتىشىڭلار كېرەك ۋە 
ئۇنىڭغا ئەلۋەتتە ياردەم بېرىشىڭلار كېرەك» (دېدى). الله : «(بۇ ئەھدىنى) ئىقرار (يەنى ئېتہ- 
راپ) قىلدىڭلارمۇ؟ شۇنىڭ (يەنى بۇ ئىش) ئۈچۈن ھېنىڭ ئەھدىمنى قوبۇل قىلدىڭلارمۇ؟» 
دېدى. ئۇلار: «ئېتىراپ قىلدۇق» دېدى. الله : «(ئۆزەڭلارنىڭ ۋە تەۋەلىرىڭلارنىڭ ئېتىراپ 
قىلغانلىقىغا) گۇۋاھ بولۇڭلار» مەنمۇ سىلەر بىلەن بىللە گۇۋاھ بولغۇچىلاردىندۇرمەن» دېدى (°1). 
كىمكى شۇنىڭدىن كېيسن يۈز ئۆرۈسە (يەنى ئەھدىنى بۇزسا)» ئۇلار الله نىڭ ئىتائىتىدىن 
چىققۇچىلاردۈر?*؟). ئۇلار (يەنى يەھۇدىيلار ۋە ناسارالار) الله نىڭ دىنىدىن (يەنى ئىسلام 
دىنىدىن) باشقا دىننى تىلەمدۇ؟ ھالبۇكى» ئاسمانلاردىكىلەر ۋە زېمىندىكىلەر ئىختىيارىى ۋە ئىختى- 
يارسىز رەۋىشتە اللەغا بويسۇنغان تۇرسا. ئۇلار (قىيامەت كۈنى) الله تەرىپىگە قايتۇرۇلىدۇ 83). 


62 
(تى مۆھەمىمەد ! ولا رغا) تة < «بىز اللا 
E E E RE E‏ 


تك الرسل 4۴ ل عمڑن م 


ل ماياو وما زعلاو ازل عل برهيو أ 
وو ,۱ ٍ 


م الیل احق ووب والاسباط وماق ولىد | 
| عى اون منک یو لا ری بین حش ون 
له مسلون 0 ومن و یراس م دان قبل ونه 
ق هون ا رة من ال یرن کیت يوی اله قۇ | 
کواب ناتھ نھد وان الول حى باهم | 
ايلك واه ايى القوماللم ن 0 ولوك جزافشم | 
| ان تة الو و الیکة رالاس مين ۵ | 
لین نیقی کو المد اب ولاه شرو 
| زاین ایانب ڈیف ا واکان اله 
EEEWHENESETS‏ 
| اژداد وا کف ان قبل كى نھد اوليك هم لاون م 
| لک انين ڪغر واو مانا وى گقارئن يفيل ا 
| من یھو لالض دیا د لوامشلی ره" 


قور ئانىغا) › تبر اهت غا r EO:‏ اام ئسھاقغا. 


يەئقۇبقا ۆه ئۆنىڭ ئەۋلادلىرىغا نازسل قىلىنغان 
ۋەھىگە» مۇساغا بىرىلگەنگە (يەنى تەۋراتقا) . 
ئىساغا بىرىلگەنگە (يەنى ئىنجىلغا) ۋە پەيغەمبەر- 


لەر گه پەرۋەردىگارى تەزتپىدىن بىرىلگەنگە (يەنى 


كىتابلارغا) ئىمان ئېيتىتۇق»› ئۇلارنىڭ ھېچبىرىنى 


ئاير ىۋەتمەيىمىز (يەنى ئلا ر نىڭ بەزىسىگە ئىمان 
ئېيتىپ › بەز سی ئىنكار قىلمايمىز) › بىر الله غا 
بويسۇنغۇچىلارمىز»*. كىمكى ئىسلام (دىنىسىدىن) 


غه‌ير سي دىننى تىلەيدىكەن»› ھەر گىز تو (يەنى ئۇنىڭ 


oD iow we wa ou u ew eC. ume ow Eo wm E GF > ww 


دىنى) قوبۇل قىلىنمايدۇ› ئۇ ئاخىرەتتە زىيان SIE AEE‏ 


9 o: 


تارتقۇچىدۇر85]. ئىمان ئېيتقانىدىن» پەيغەمبەرنىڭ ھەق ئىكەنلىكىگە شاھىت بولغانىدىن ۋە 
ئۆزلىرىگە روشەن دەلىللەر كەلگەندىن كېيىن كاپىر بولغان قەۋمنى الله قانداقمۇ ھىدايەت 
قىلۇن! الله زالىم قەۋمنى ھىدايەت قىلمايدۇ (6*. الله نىڭ» پەرىشتىلەرنىڭ ۋە ئىشسانلارنىڭ 
ھەھمىسىنىڭ لەنىتىگە ئۆچراش ئۇلارغا بېرىلىگەن جازادۇر 8. ئۇلار دوزاختا مەڭگۈ قالىدۇ. 
ئۇلاردىن ئازاب يېنىكلىتىلمەيدۇ. كېچىكتۈرۈلمەيدۇ (*. پەقەت تەۋبە قىلغانلار ۋە (بۇزۇق 
ئەمەللىرىنى) تۈزەتكەنلەر بۇنىڭدىن مۇستەسناء الله (مۇنداقلارغا) مەغپىرەت قىلغۈچىدۇر 
ارا 0 ا ي ان ای و ر ا ا 
كۇفرىىنى تېخىمۇ ئاشۈرغانلارنىڭ تەۋبىسى ھەرگىزمۇ قوبۇل قىلىنمايدۇ. 
ئەنە شۇلار گۈمراھلاردۇر 9. شۈبهھىسىزكى» كاپىر بولۇپ (تەۋبە قىلماسىتىن) 
كؤفرى بىلەن ئۇۆلگەنلەرنىڭ ھېچبىرىدىن يەر يۈزىگە بىر كېلىدىغان ئالىتۇن 
فسدىيه بەرسىمۇ قوبۈل قىلىنمايدۈۇ» ئەنە شۈلار قاتتىى ئازابقا قالىدۇ. 


ولا رغا (تولا رنی الله نرف ئازابىدىن قۇتۆۇلدۇرىدىغان) ھمچبىر مەدەتكار بولمايدوۇ 9172 , 
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لن تنا لوا ۳ م ال عمڑن ٣‏ اک ا ا ا س ا 


من تئ ان انه به لکل الکعا کان جک لی §| (تۆتىنجى بارە) 

ق اویل لماحم اسرا وبل عل مو من لان | 

ارلا وريه فل انار اة اوها( ن ڭنم ياخشى كۆرگەن نەرسەڭلاردىن سەرپ قىلىمىغىچە 
صقن ین افت ری عل الوا کن ب من کف ِڪ : (يەنى ماللىرىڭلارنىڭ ياخشىسىنى سەدىقە قىلمىغىچە) 
| کات خ رالرى ىللاۋ ھەركىز ياخشىلىققا يەنى جەننەتكە) ئېرەتەلىەي 
| نیا واکان من اشرکى ت9ت اول بيت ۇضہَللاس 8 سىلىر. (اللەنىڭ يولىدا) نېيىنى سەرپ قىلماڭلار. 
| نىيك ىشى تىا غيەايكايااام | الله ئۇنى بىلىپ تۈرغۇچىدۇر9. قەۋرات ئازىل 
لترناومن لكان اوتالوويىلاگاسجةاێټ | قىلىنىشتىن ئىلگىرى› ئىسرائىل (يەنى يەئقۇب 
من استطا الیو نيلاوم نک ان الها کن _إ§ | ئەلەيهىسالام) ئۆزىگە ھارام قىلغان يېمەكلىكلەر 
| السکیین دل یاهلاب لم فرت بای اال | ريەنى تۆگىنىڭ گۆشى ۋە سۈتى)دىن باشقا 
| شھید اوت9 قل للاپ لەتصدەتت_|§| يېيەكلىكلەرنىڭ ھەمىىسى ئىسرائىل ئەۋلادىغا 
| میامن امن تبغ تھاعوجاۇانخىشهداى كمال | ھالال ئىدى. (ئى مۈھەممەد! ئۇلارغا) ئېيتقىنكى. 
| وال غاتلون9 ياھان امىوازن نطيعوارقًا ق وئەگەر راستچىل بولساڭلار» تەۋراتىنى ئېلىپ 
| نان اۇتوالىب يۇد ۇك بىدرنىايكىكێرت © | كېلىپ ئوقۇپ بېقىڭىلار» (9). شۇنىڭدىن كېىيىن 
E‏ (يەنى روشەن دەلىل مەيدانغا كەلگەندىن كېيىن) › 
كىمكى الله نامىدىن يالغاننى توقۇيدىكەن» ئۇلار زالىملاردۇر9. ئېيتقىنكى» «الله راست ئہیتتی» 
(ئىسلام دىنىدىن ئىبارەت) ئىبراھىمنىڭ توغرا دىنىغا ئەگىشىڭلار» ئۇ (يەنى ئىبراھىم) مۇشرىكلاردىن 


ئەمەس ئىدى»(95). ھەقىقەتەن ئىنسانلارغا (ئىبادەت ئۈچون) تۇنجى سېلىنىغان ٿوي 
(يەنى بەيتۈللا) مەككىدىدۇر» مۇبارەكتۇر› جاھان ئەھلىگە ھىدايەتتۇر9. ئۇنىڭدا 
ئوچۈق ئالامەتلەر باركى». ماقامى ئىبراھىم شۈلارنىڭ بىرى» بەيتۇللاغا كىرگەن 
ئادەم ئەسىن بولىدۇ. قادىر بولالىغان كىشىلەرنىڭ الله ئۈچۈن كەبىنى زىيارەت 
قىلىىشى ئۇلارغا پەرز قىلىندى. كىمكى ئىنكار قىلىدىكەن (يەنى ھەجنى تەرك ئېتىدىكەن› 
زىيىنى ئۆزىگە) › شۈبھىسىزكى» الله ئەھلى جاھاندىن (يەنى ئۇلارنىڭ ئىبادىتىدىن) بىھاجەة- 
تۇر 972). ئى مۇھەممەد! ئېيتقىنكى: «ئى ئەھلى كىتاب! (يەنى يەھۇدىيلار»› ناسارالار) 
نىمە ئۈچۈن الله نىڭ ئايەتلىرىنى ئىنكار قىلىسىلەر؟ ۋەھالەنكى» الله قىلمىشىڭلارغا شاھىتتۇر م<982]. 
(ئى ھۇھەمىمەد!) ئېيتقىنكى» «ئى ئەھلى كىتاب! (يەنى يەھۇدىيلار» ناسارالار) (ئىسلام 
دىنىنىڭ ھەقلىقىغا) شاھىت بولۇپ قۇرۇپ نېمە ئۈچۈن الله نىڭ يولىنى ئەگرى كۆرسى- 
تىشنى قەستلەپ» مۆمىنلەرنى ئۇنىڭدىن توسىسىلەر؟ الله قىلمىشڭلاردىن 
ل ا ن ا ا ای و ب هة 
ئىتائەت قىلساڭلار› مۆمىن بولغىنىڭلاردىن كېيىن» ئۇلار سىلەرنى كاپىر قىلىپ قويىدۇ (100). 
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سىلەر گە الله نىلف ئايەتلىرى ئوقۇلوۋاتقان (يەنى RE IEN TREE‏ 
.ا ^ e c1 22 E PC‏ ۱۱ ل و وو 5% 
وەھى تۈزولوپ قالماي الله نىڭ ئايەتلىرى نازىل دلیف عرو ن ناون علیک ایت الو وير | 
لۈۋاتقان) ۋە ئاراڭلارەا الله نىڭ پەيغە ملت باو هیال و راوا موا ٩‏ 
6 ی) 7 د : ا مىرى و ەو او وو ET‏ س ت روو 9ے و 9 
م انين امنوااتقوااله حى تفه ودتموتن لونم 0 
٠‏ مون ا وا نابل انلو جييكاوتەرغوا اد | 
کتک الله غا (يەنى الله نلف دىنىغا) مەھكە وا و ١ک‏ و ادو ر ےا E cs‏ 8 
۴ ا نعمت امو عاد کن ا۶ا لی بین فلو اه 
يېپىشىدىكەن» ئۈ توغرا يولغا يېتەكلەنگەن |( نی( خ وان ماحم و قن اراك | 
’ ¥ ۰ ت شه و i‏ س کے n‏ 9ے Mg‏ م را ےو ووس ر 2 
بولىدۇ „C101‏ ۳ مومىنلەر ! الله غا انى ر هو سسته 1 اکن لك ین اله کک ایټِه توت ٥وا‏ 
ا ك 2 i‏ س وو کے ا 222 | ۹ےد ےرا 99و ہے وول دہ ا 
تەقۋادارلىق قىلىڭلار» پەقەت مۇسۇلمانلىق ھالىتىڭلار | ٤ AAS‏ 
N 22I RL PS A a < FR‏ 
بىلەنلا ۋاپات بولۇڭلار 10. ھەمىڭلار الله نلك ال کن المن اوليك هننن 50دوا لوين 8 
ATES‏ 0 سے 9 ارا ودر 2 5 1 
ئاغامچىسىغا (يەنى اللەنىڭ دىنىغا) مەھكەم يېپىشى- | کاوځ فواون خیم اجا بین اوليك 
۳ دا و ۰٣‏ ,5 و ووو e‏ € 
چ NE‏ عں اپ ۋيو إومنبیص وجو وود وجو 1 
خلار. يرىلماڭلار (يەنى ردنن ئىلگىرى يەھۇدىيلار اکن اسرد و ووو روون انا 55ا 


لن تنالوا۲ 4۳ ال عمزن ٣‏ 


(ھايات) تۇرغان تۇرساء قانداقىۇ كاپىر بولۇسىلەر؟ 


OE‏ 1 سود ت وجوههی دمي لح یں ډں وتوا 
9ه ناسارا ر ئىختىلاپ قىلىشقغاندەڭ» دىندا شىختىلاب : الد اب یما کک ون 0 الین صك وجوه : 


ون ي بيصت وج 8 
قىلىشماڭلار) . الله نىڭ سىلەرگە بەرگەن تېمىتىنى ق فة لوھ نھاخرئۇتە ل ايئان | 
ئەسلەڭلار»› ئۆز ۋاقتىدا سىلەر ئۆزئارا دۈشمەن : 
ئىدىڭلار» الله دىلىڭلارنى بىرلەشتۈردى»› الله نرك 
ئېمىتى بىلەن ئۆزئارا قېرىنداش بولدۇڭلار» سىلەر دوزاخ چۆقۇرىنىڭ گىرۋىكىدە ئىدىڭلار. الله 
سىلەر نى (ئىسلام ئارقىلىق) ئۇنىڭدىن قۇتقوزدى. سىلەرنىڭ ھىدايەت تېېمشىڭلار تۈچون» الله 
ئايەتلىرىنى سىلەرگە شۇنداق بايان قىلىدۇ ‹193. سىلەرنىڭ ئاراڭلاردا خەيرلىك ئىشلارغا دەۋەت 
شولا ر موو که ئېرىشكۈچىلەردۇر )104 , روشەن دەلىللەر كەلگەندىن کین 
ناسارالا ر) دەك بولماگلارء ەنە شولا ر چوك تازابعا دۇچار بولىدۇ 105 , شو كونسده 


(يەنى قىيامەت كۈنىدە) بەزى يۈزلەر (يەنى مۆمىنلەرنىڭ يۈزلىرى) ئاقىرىدۇ. 
بەزى يۈزلەر (يەنسى كۇففارلا رنىڭ يۈزلىرى) قارىيىدۇ. يۈزى قارايغانلارغا (پەرىش- 
تىلەر ئېيتىدۇكى) «ئىمان ئېيتقىنىڭلاردىن كېيىن كاپىر بولدۇڭلارمۇ؟ كاپىر بولغانلىقىڭلار 
ئۈچۈن ئازابنى تېتىڭلارچ ‹16). يۈزى ئاقارغانلار اللەنىڭ رەھمىتىدە (يەنى جەننەتتە) 
بولىدۇ» ئۇلار ئۈنىڭدا (يەنى جەننەتتە) مەڭگۈ قالىدۇ 1072. بۇ. الله نىڭ ئايەتلىرىدۇر› ئۇلارنى 
(ئى مۆھەمبەد!) ساڭا راست ئوقۇپ پېرىمىزە الله جاهان ئەھلىگە زۇلۇم قىلىشنى خالىمايدۇ?008. 
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لن تنالوا ۲ ھب اال عمزن ٣‏ : 
RRR‏ ئاسمانلار ۋە زېمىندىكى شەيىلەراللە نىڭ (مۈلكى. 
ي مەخلۇقاتى ۋە بەندىلىرى)دۇر› ھەممە ئىشلار 
اللمور فک رأة ا حرجت الئاس امرون 

باتوی ونی کن الین ئون ادو ا اللەغا قايتۇرۇلىدۇ 197 (ئى مۇھەممەد ئۈممىتى!) 
ELE‏ 

القسقو ن0 لن کر وکیا اد یوان ناتو ولوك | 
ادبا فى سرون 0ط رت لنوالنة ْنَم أ 
موا رعش انل حملن الاس بيصي ا 
بمَاحَصوا ادوا ىتە ليسۇاسواءمن اهل _ | ٤‏ 

م الکپ اه کابمة لون ایت اله تارا و ا سالامغا نازىل قىلىنغان ۋەھيىگە ئىشەنسە)»› تولا ر 
| هدوت ھ يُوْمِوت باط دالبو الاخرد | 
يا مرون المع روف و بنھون نامر ويار عون 
ETERS‏ 


اد ن ١‏ ۶يا ےت ی ن 0 ت | TVA (OOO O‏ 


ت SGT‏ بر “1 باشقا ھبجقانداق زىيان - زەخىمەت 


ا تر = 


سىلەر ئىشسانلار مەنپەئىتى ئۈچۈن ئوتتۇرىغا 
ا ا و ا ا 


سىلەر. ئەگەر ئەھلى كىتاب (يەنى يەھۈدىيلار› 


N O LT Da Da Te a Da ha a a 


ناسارالار) ئىمان ئېيتسا (يەنى مۇھەھمەد ئەلەيھىس- 


ئوچۈن (دۇنيا 3 ی خسىرەتتهە) ئەلۋەتىتە یا : خسشی 


بولانتى. ئۇلا رنىڭ ئىچىدە مۆمىنلەرمۇ بار»ئۇلا رنىڭ 
| تولىسى پاسىقلاردۇر 1. ئۇلار سىلەرگە ئازار 


يەتكۈزەلمەيدۇ؛ ئەگەر سىلەر بىلەن ئۇرۇشاء سىلەرگە ئارقىسىنى قىلىپ قاچىدۇء ئانىدىن 
ئۇلارغا ياردەم بېرىلمەيدۇ 111. ئۇلارنىڭ قەيەردە بولمىسسۈن الله نىڭ ۋە مۇسۇلمانلارنىكڭ 
ھىمايىسىدە بولغانلىرىدىن باشقىلىرى خارلىققا پېتىپ قالدى» الله نىڭ غەزىپىگە ئۇچرىدى. 
موھتاجلىققا چۆمدى. بۇ ئۇلارنىڭ اللەنىڭ ئايەتلىرىنى ئىنكار قىلغانلىقلىرى ۋە پەيغەمبەرلەر نى 
ناھەق ئۆلتۈرگەنلىكلىرى ئۈچۈندۇر› ئۇلارنىڭ الله نىڭ پەرمانىدىن چىقىىپ كەتكەنلىكلىرى 
ۋەالله نىڭ چەكلىمىسىدىن ئېىشىپ كەتكەنلىكلىرى ئۈچۈندۇر 1 ئۇلار بىر خىل ئەمەس. 
ئەھلى كىتابتىن (يەنى يەھۇدىيلار› ناسارالاردىن) كېچىلىرىاللە نىڭ ئايەتلىرىنى تىلاۋەت قىلىپ 
تۇرىدىغان ۋە سەجدە قىلىپ تۇرىدىغان بىر جامائە كىشىلەر بار 3). ئۇلار الله غا ۋە ئاخىرەت 
كۈنىگە ئىشىنىدۇ» ياخشى ئىشلارغا بۇيرۇيدۇ» يامان ئىشلاردىن توسىدۇ» خەيرلىك 
ئىشلارنى قىلىشقا ئالدىرايدۇ؛ ئەنە شۇلار ياخشىلاردىندۇر 14. ئۇلار ھەرقانداق 


ياخشىلىقنى قىلسۈۇن» تو بىکار كەتمەيدۇ الله تەقۇادارلا رنی ئوبدان بىلىدء (115), 
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الله نرف ئاز ابی ئالدىد! ھەرگىز ھہچ نەرسىگە دال 
مەڭگو قالىرۇ(116]. ئلا رنىڭ بو دۇنيادا (رسیا 
قىلىىپ) بەرگەن سەدىقىلىرى ئۆزلىىرىگە زؤلۇم 
قىلىۋەتكەن سوغۇق شامالغا ئوخشايدۇ (ئىگىلىرىنىكڭ 
گۇناھى تۈپەيلىدىن نابۇت قىلىنغان بو زىرائەتكە 
ئوخشاش» الله ئۇلارنىكڭ ياخشى ئەمەللىرىنى 
بەربات قىلىدۇ). ئۇلارغا الله زۇلۇم قىلىمىدى 
ۋە لېكىن ئۇلار ئۆزلىرىگە ئۆزلىرى زۇلۇم 
قلدى(117). ى مۆمىنلەر ! ئوزەڭلاردىن بولمىغاذ- 
لارنى (يەنى مۇناپىقلارنى) سىرداش قىلىۋالماگلار. 
E‏ 
قىلىىپ قال مايدۇ. ول ر سىلەر نىڭ مۆۈشەقغەتتە 
قېلىشىڭلارنى ئارزۇ قىلىىدۇ› ئۆلارنىڭ دۈشمەنلىكى 


لن تنالوا م 94 


| rE 
| ا بو ودروا ویو کم تومنو ن الكت پ کله ولدالقوك‎ 
EESTI 


HK 


که کزان ڈو EEE IIE‏ 
r ld‏ 
مکل م انون ن هنو الم ة اڈنا گیل ر رفيا ا 


همف ھاخلدون 


اراصا بت ڪرت ومک واانضنھ ا ا 


EAL EES 


تين اقات ن ویک الوا وام 


oro 


قل مرا بی ززق اله خر تات الد ردان 


1 م 3 هى وان م سک رکه و‎ REA I4 
: ریت رن‎ ESTE ادان تور 4 و‎ 2 
| ابم ا ادن ددرتي نامرت‎ 


ال عمزن ٣‏ 


TTT 
ئېغىزلىرىدىن مەلۇم بولۇپ تۇرىدۇ› ئۇلارنىڭ دىللہ-‎ 
رىدا يوشۇرغان دۈشمەنلىكى تېخىمۇ چوڭدۇر. شۈبھىسىزكى»› ئەگەر چۈشىنىدىغان بولساڭلار.‎ 
سىلەرگە نۇرغۇن ئايەتلەرنى بايان قىلدۇق118. (ئى مۆمىنلەر جامائەسى!) سىلەر ئۇلارنى‎ 
ئۇلار سىلەرنى دوست تۇتمايدۇ (سىلەرگە بولغان دۈشمەنلىكىنى يوشۇرۇن‎ ٣ a 
تۇتىدۇ)» سىلەر (ھەممە ساماۋى) كىتابقا ئىشىنىسىلەر (شۇنداق تۇرۇقلۇق ئۇلار سىلەرنى‎ 
ئۆچ كۆرىدۇ)› ئۇلار سىلەر بىلەن ئۇچراشقاندا» ئىمان ئېيتتۇق› دەيدۇ. ئوزلىرى يالغۈز‎ 
قالغاندا سىلەرگە بولغان ئاچچىقىدىن بارماقلىرىنى چىشلەيدۇ. (ئى مۇھەممەد!) ئېيتقىنكى.‎ 
» «ئاچچىقىڭلار بىلەن ئۆْلۈڭلار! (يەنى الله ئۆلگىنىڭلارغا قەدەر ئاچچىقىڭلارنى داۋاملاشتۇرسۇن!)‎ 
ا ا ا‎ 
مولچىلىق»› نۇسرەت. غەنىمەت قاتارلىق) بىرەر ياخشىلىق يەتسە»› ئۇلار بۇنىڭدىن‎ 
قايغۇرىدۇ؛ ئەگەر سىلەرگە (ئېغىرچىلىق» قەھەتچىلىك ۋە مھەغلۇبىيەت قاتارلىق) بىرەر‎ 
يامانىلىق يەتىسە»› ئۇلار بۇنىڭدىن خىۇشال بولىدۇ. ئەگەر سىلەر (ئۇلارنىڭ ئەزىىيسىتىىگە)‎ 
سەۋر قىلساڭلار ۋە (سوزۈڭلارداء ھەرىكىتىڭلاردا الله دىن) قورقساڭلار› ئۇلا رنىڭ‎ 
ھسيلىسى سىلەرگە قىلچە زىيان يەتكۈزەلمەيدۇ. الله ئۇلارنىڭ قىلمىشلىرىنى‎ 
ھەقىقەتەن تولۇق بىلگۈچىدۇر1. (ئى مۇھەممەد!) ئوز ۋاقتىدا سەن ئەتىسگەندە‎ 
ئويۈڭىدىن (ئۇھۇدقا) چىقىپ مۆمىنلەرنى ئۇرۇش سەپلىرىسگە ئورۇنلاشتۈردۇڭ» الله‎ 
(سۆزۈڭلارنى) ئاڭلاپ تۇرغۇچىدۇر» (ئەھۋالىڭلارنى) بىلىپ تۇرغۇچىدۇر122).‎ 


الله دد < تەن 
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ا RS ames‏ . سور ;اقتسدا سىلەردىن کک گؤرۈۇھ (بە‌نی 
کک دهت ايفن من دان تفا ای ی ا س ی 
KG 2 ee (Rl 2 3‏ | 
> اللو یتو کل لومون ر لقن دصر“ AIA‏ 2 ا لق کو تة ية و E E‏ 
E a Sle KE SEAN AS‏ ر کچی (يەنی هفورفوپ دوروش 
اذه قادة کون 0اذ نة من ٣‏ 
٤‏ اذل فاتقواانله لیکو كرون وذ تقول ومين & مەيدانىدىن قايتماقجى) بولدى؛ الله ئۇلارنىڭ 
1o :‏ لو د ا EGE‏ س ر راص ا م س . ۰ 3 3 
آلن تیک ان توک ر دة ال من اة 1 
l2 2‏ دیو 9و ر و 
مزاین ت بل ان مرواو تت قواو يان و کمن فو رهم 8 ٠‏ ا 
3 هدای دک ر تة ان من الم ية مسو @ 9 جہسمسی ئىشلىرىدا) الله غىلا تەۋەككوۈل 
E CR E‏ لە رگ وو تة 0 ت 
N O ELLIE‏ 
ا رامن عياط لزز وة يقم طرفاتن ا E EE‏ 
:: الن ئن کی واا وهم نلبوا اين © س لله : (سانىڭلار 9 قورالىڭلار ئاز ئىسدى). الله نىڭ 
1 من الامرتی ووب وھا وین یا ٠ ٥َ‏ سىلەرگە بەرگەن نئۇسىرىتىسگە شوکور قىلىىش 
ومان الوت ومان اللرض يغفرلىن ينارو ® يۈزىسىدىن اللەدىن قورقۈڭلار1°2). (ئى مۇھەم- 
یی ب من یکا واه فور ق اها انين : مەد !) نوز ۋاقتىدا سەن مۆمىنلەرگە: «پەرۋەر- 
نوالا واالربوااضعائًامضعىة انوا | دىگارىڭلار سىلەرگە ئۈچ مىڭ پەرىشتە چۈشۈرۈپ 
اتخون 0 واتقواالتاراى ّث |8 ياردەم بەرسه يەنە يەتمەمدۇ؟» دەيتىتىڭ1242. 
قري واطیخوا ا له والاس ول لھک ترحمُونَ 2 1 شۇنداق» ت يې٨تدو.‏ ئەگەر (جەڭىدە) سەۆر 


مەدەتكارى کدی : (مۆمىنلەر جىسمى ئەھۋالى 


قىلساڭلار.» (الله دىن) قورقۇپ (ئۇنىڭ ئەمرىگە 
ئىتائەت قىلساڭلار)» دوشمەن دەرھال ھۇجۇم قىلىپ كەلگەندە پەرۋەردىگارىڭلار سىلەرگە بەش 
مىلڭ نىشانلىق پەرىشتە بىلەن ياردەم بىرىدۇ15). الله ئونى (يەنى پەرىشتىلەر ئارقىلىق 
ياردەم پر نشنی) پەقەت سىلەر گە خوش خەۋەر بولسۇن 3 دللا شۇ نىڭ بىلەن خاتىسرجەم 
بولسۇن (شۇنىڭ بىلەن دۇشمەننىڭ سانىنىڭ كۆپلۈكىدىن قورقمسىسۈن) دەپ قىلدى. ياردەم 
پەقەت غالىب»› ھېكمەث بىلەن ئىش قىلغۇچى الله تەرىپىدىندۇر16. (الله نىڭ ياردىمى) 
كاپىرلا رنىڭ مىر تۈر كۈمىنى ھالاك قلسن توچون ياكکىی تولا رنی رەسۇا قىلىپ»› ئۇلا رنىڭ 
ئۈمىدسىز ھالدا مەغلۈپ بولۈشلىرى ئۈچۈندۇر?. (ئى مۇھەممەد!) ھېچ ئىىش (يەنى بەندد- 
تەۋبىسىنى قوبۇل قىلىدۇء يا ئۇلار زالىم بولغانلىقى ئۈچۈن (كۇفرىدا چىڭ قۇرسا) ئۇلارنى 
ئازابقا دۇچار قىلىدۇ128). ئاسمانلاردىكى ۋە زېمىندىكى نەرسىلەرنىڭ ھەممىسى الله نىڭ 
مۈلكىدۇر. الله خالىغان كىشىگە مەغپىرەت قىلىدۇ» خالىغان كىشىگە ئازاب قىلىدۇ. الله مەغپىرەت 


a 


قىلغۇچىدۇر» ناھايىتى مبهرىباندۇر19. ئى مۆمىنلەر! جازانىنى قاتمۇقات ئاشۇر ۇپ يېمە5لار. مەة- 
سىتىڭلارغا ئېر ىشىش ئۈچۈن الله دىن (نەھيى قىلغان ئىشلارنى تەرك ئېتىپ) قورقۇڭلار°°2. كاپىرلا ر 
ئۈچۈن تەييارلانغان دوزاختىن (يەنى دوزاخقا كىرىشكە سەۋەب بولىدىغان يامان ئىشلاردىن) ساق 
gىنىڭلار‏ (181). سىلەر گە رەھمەت لی ئۈچۈن › الله غا 9ه پەيغەەبە ر گه ئىتاتەت قىلىڭلار 1822 . 
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په رۋەردىگارىڭلارنىڭ مەغپىرىتىگە و تەقۋادارلا ر SORE‏ 
ع 1 2 ء ا 9 م ا دو IANA‏ 
ET E ENE‏ سارعالل مغو ومن ریم وجنت عر اقلت 
۷ ا اک 9 ا a‏ ا 
كېلىدىغان جەننەتكە ئالدىراڭلار1332). تەقۋادارلار والارض اعد تلقن 0ي يموب ف الىراء ا 
: والكراء والكظمين لبط والعافين عن الاس واه ا 
كەڭچىلىكتىمۈ» قىسىنچىلىقتىمۇ الله يولىدا (پۈل - دالقاء والكطونن اني دالعاذين ناتاس ب | 
ب المح نن 0 وان د افحلوا اجك أ لوا 
نھ دکروااله فاسکختروالن دو يوڪ ومن غر | 
انب( اه و لماعل ما دوا هما 
مون وليك جراوخ رة نريه مد | 


۱3 


چت رین تاا رون يھا لجر | 


لن تنالوا م مب ال عمڑن٣‏ 


naa a aN a “a <.“ 1 ۰. 27 Neo Mo Nien Sa NaN enans 


کک اک ےا ی ا ی اا ے ا 


مال) سەرپ قىلىدىغانلار› (ثوچ ئېلىشىقا قادىر 
تۇر ۇقلۈق) ئاچچىقىنى يۇتىدىغانلار› (يامانلىق قىلغان 
ياكى بوزەك قىلغان) كىشىلەرنى كەچۈرىسدىغائلار- 
دۇر. الله ياخشىلىق قىلغۈچىلارنى دوسىت 
0 ر 0 


ا ا ا ا u‏ 
یک ر ا کار کے کا کا ا ات ر ۴ ١‏ 


| ا لانن تمن يڪم سيران | 
ET ۷۶‏ ۰ اررض انظری کت کان عامة المکر نت دهد 
قالسا ياكى ئۆزلىرىگە زۇلۇم الله نی یاد | ا ا ا ا : 
م بیان الئاس وھد یکموعظه سنه ولد هنور | 
کک کی ر 29109 Isls‏ 2 و و« i‏ 
: لخر دوا ون وا ونان ن مَومِيِيت إن 
٠‏ ۲ ا تقذ م القوْمَقَر هواك ا 
E‏ وار فلل نى ىلىپ توروب داۋاملاش 1 لامب إو هان الئاس ليع ماشه انين اموا 1 


۶ 


ئېتىدۇ. گۇناھلىرى ئۈچۈن مەغپىىرەت تەلەپ 
قىلىدۇ» گۇناھنى كەچورىدىغان الله دىن باشقا کہم 


e 
ی‎ 


تۇ رمايدۇ?1°5. ئلا رنىڭ (يەنى يۇقىرىقى خىسلەت- |¶ : 
لەرگە ئىگە كىشىلەرنىڭ) مۇكاپاتى إەرۋ. ,6_5 ,¢ EYES EEEE¥¥¥¥¥¥¥¥¥¥¥¥¥¥¥#|‏ 
تەرىپىدىن بولغان مەغپىرەت ۋە ئاستىدىن ئوستەڭلار ئېقىپ تۇرىدىغان جەننەتلەردۇر. بۇ يەر- 
لەردە ئۇلار مەڭگۈ قالىدۇ. ياخشى ئىش قىلغۇچىلارنىڭ ئېرىشىدىغان باۋابى نېمىدېگەن 
ياخشى!‹1°6) سىلەردىن ئىلگىرى نۇرغۇن ئۈممەتلەر كېلىپ كەتتى؛ يەر يۈزىدە سەير قىلىڭلار. 
(ھەقنى) يالغانغا چىقارغانلارنىڭ ئاقىۋىتىنىڭ قانداق بولغانىلىقىغا قاراڭلار0972. بۇ (قۇرئان) 
(ئومۇمىي) ئىنسانلارغا باياندۇر (يەنى ھالال بىلەن ھارامنى ئوچۇق بايان قىلىدۇ)› تەقۋادارلارغا 
توغرا يول كۆرسەتكۈچىدۇر ۋە ۋەز-نەسىھەتتۇر?18. (جىھادتىن) بوشىشىپ قالماڭلار. 
شہېهىت بولغانلار ئۈچۈن قايغۇرماڭلار» ئەگەر مۆمىن بولساڭلار› ئۈستۈنلۈك قازىنى- 
سىلەر(139). ئەگەر سىلەرگە شكەستىلىك يەتكەن بولسا (يەنى ب جەڭدە سىلەر يارىلادذ- 
غان ۋە شېهىت بولغان بولساكلار)› دوشمەنلەرگىمۇ (بەدرى جېڭىدە) ئوخشاشلا شىكەستىلىك 
يەتتى (يەنى ئۇلا ر يارىلاندى ۋە ئۆلتۈرولدى). بۇ كۈنلەرنى ئىنسانلار ئارىسىدا ئايلاندۇرۇپ 


ر ری ی ی ی ی و ن 
ئۈ پىرقىىدە قىلىمىز)› (بۇ) الله نىڭ (ھەقىقىي) مۆمىنلەرنى (مۇناپىقلاردىن) ئايرىشى 
ئۈچۈندۇر» سىلەرنى شېھهىتلەردىن قىلىشى (يەنى سىلەردىن بەزىلەرنى شېهىتلىك 
دەرىجىسىگە مۇشەررەپ قىلىشى) ئۈچۈندۇر. ‏ الله زالىملارنی دوست تۇتمايدۇ(140). 
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IRR‏ مۆمىنلەرنى (ئۇلارغا يەتكەن مۇسىبەت ئارقىلىىق) 
٠‏ ق پاكلىشى ئۈچۈندۇر› كاپىرلارنى يوق قىلىشى 
٣‏ ید ان تن لوا اة و ايعو اله الزن جهن ئۈچۈندۇر141. (ئى مۆمىنلەر جامائەسى!) الله 
سىلەردىن (ھەقىقىي) جىهاد قىلغانلارنى ۋە 
(جىھادنىڭ جاپا - مۇشەققەتلىرىگە) چىدىغۇچىلارنى 


ويام الطیدرن 0 ولد تمكو الوت من 
ل ان تلقو فقن اموه وان رون ف وما | 
مت إ e‏ 
pe ۶ . Î Nts 29E S2r AKIL CET AS 2C‏ 9 ۴ ر وله 
م ًا تادتیْن! قمعل اعا کر ومن َنَعَل 1 بىلمەي (يەنى يرىماي تۇرۈپ)› (پەقەت اغزىك- 
قي ن ناله ياس يجزی اترم Ê‏ لاردا ىمان ئېيتتۇق دېيىش بىلەنلا) جەننەتكە 
| ومَااتَلَش ان نموت إکۈ باذ اشوكمامىگلاد @ كىرىشنى ئويلامسىلەر؟142› سىلەر ئۆلۈم (يەنى 
ووی 2 22د ا ۶ک 0 
1 من ترد واب الک نيا نۇت متها ا تواب دۈوشمەن) بىلەن ئۇچرىششتىن ئىلگىرى ئۇنى ئارزۇ 
الاخرَة n‏ و r‏ زی ال ک رنھ وکا ( ۴ 5 ا 0 
| الان ن مھا وزی ات 0 | قىلاتتىڭلار › مانا وق جور كوزوگلار بىلەن کور 
۾ قن ي لمعه ريون ڪر فما وهنوا ۾ 
لمااصابھرق سمل الو وما ضع فوا ومااستکاوا 8 1 
ار ١‏ یری 6 رما کان کرد ران مۆھەممەد پەقەت بىر پەيغەمبەردۈۇر› ئۇنىكدىن 
الوا راا خف نادو تا وَاسرًامت مر ا بۇرۇن كۆپ پەيغەمبەرلەر ئۆتتى (ئۇلا رنىڭ 
م وت قدا متا انضرا عل يە | بەزىلىرى ئۆز ئەجىلى بىلەن ئۆلگەن» بەزىلىرى 
_ ا باشقىلار تەرىپىدىن ئۆلتۈرۈولگەن)؛ ئۇ ۋاپات بولا 
كىمكى ئارقىسىغا يېنىۋالىدىكەن (يەنى مۆرتەد بولىدىكەن)› ئو اللە غا قىلچە زىيان يەتكۈزە[ل- 
ئۆلمەيدۇ» الله ھەر ئادەمنىكڭ ئەجىلىنى پۈتۈۋەتكەن (ئادەمنىڭ ئۆمرىنى قورقۇنچاقلىق 
ئۆزارتالمايدۇ› باتۇرلۇق قسقارتالمايدۇ). كىمكى دۇنيا ساۋابىنى كۆزلىسە» ئۇنىڭغا دۇنىيانىڭ 
ساۋابىنى بېرىمىز (ئۇنىڭ ئاخىرەتلىكتىن نېسۇىسى بولمايدۇ)؛ كىمكى ئاخىرەتنىڭ 
لايمىز?145. نۇرغۇن پەيغەمبەرلەر بىلەن كوپلىگەن خۇدا جۇي ئۆلىمالار بىرلىكتە جەڭ قىلدى. 


44 


ald 
اؤ‎ 


محمد سول نَت من له الرسشل“ 


دۈڭلار (ئەمدى نېمىشقا مەغلۈپ بولىسىلەر؟) 1432). 


ا ا ر 


ئۇلار الله يولىدا يەتكەن كۈلپەتلەردىن روھسىزلانمىدى› بوشاشمىدى› باش ئەگمىدى»› الله 
ئۆزىنىڭ يولىدا دۇچ كەلگەن قىيىنچىلىقلارغا چىداشلىق بەرگۈچىلەرنى دوست تۇتىدۇ1462. 
ئۇلارنىڭ سۆزى پەقەت: «پەرۋەردىگارىمىز! گۇناھلىرىمىزنى» ئىشىبىزدا چەكىتىن 
ئاشقانلىقىمىزنى مەغپىرەت قىلغىن»› قەدەملىرىمىزنى (جەڭ مەيدانىدا) مۇستەھكەم قىلغىن 
ۋە كاپىر قەۋمگە قارشى بىزگە ياردەم بەرگىن» دېگەنىدىن باشقا بولمىدى1472). 
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الله ولا رغا دۇنيانىڭ ساۋابىنى (يەنی دۈشمەنلەر r‏ 
و : 0 1k27 E OE‏ 97لاو د Ks‏ رخ کد ٤‏ 
توستىدىن غەلىہە قىلىشنى) ۋه ئاخىرەتنىڭ ياخشىی ١ ET‏ 
A ops hh ae . ۰ 4‏ 0 1 : واه يحب النحسنين اھا ن اموا إن 

ساۋار ی (يەنى جەو ەت 9ه ئۇنىڭ E‏ نہی) مادو Il Al SILL‏ کے وو 
تویعوااکن ن کم وایرد وک عل عقا بكر فقوا | 


انا قىلدى»› الله یا ف فل و قىلغۇجىلا ر دو ست ۱ وص ر وعو سا 9ے و ۱ و ۱ 
N E‏ خی رين ه بل اله مول کو هو ر الوررينَ ٥‏ 
تۇ تىدۇ2 ٤‏ ص مۆمىنلەر ! ئەگەر سىلەر كاپىرلا رغا 


سَلق قوپ امالوب بمااشكن 8 
ئىتائەت قىلساڭلار» ئۇلار سىلەرنى ئارقاڭلارغا (يەنى | يالى مالم زليه سدطا ىماو نالاد ا 
كۇفرىغا) ياندۇرىدۇ» شۇنىڭ بىلەن زىيان تارتىىپ | بشمغوى اون9 ول صدكرالة َة ق 
قالىسىلەر 1492). ئۇنداق ئەمەس (يەنى ئۇلار سىلەر- | اذ حشرتم پاڈی ق لد افخ افد | 
سىلەرنىڭ مەدەتكارىڭلاردۇر (ئۇنىڭغا ئىتائەت | 
eile NEGES OE SPOS‏ 
سىدۇر. (ئىلاھلىقى) ھەققىدە ھېچبىر دەلىل |8 تنعل اىي ۋالرسىل غىق اىك 8 
چۈشۈرمىگەن نەرسىلەرنى (يەنى بۇتلارنى) الله غا | اقا بک َالو گل مرا کل مائاتكى ا 
شېرىك قىلغانلىقلىرى ئۈچۈن» كاپىرلارنىڭ اا وما اماب اله خیديماتىىۈتە | 
دىللىرىغا قورقۇنچ سالىمىز» ئۇلارنىڭ بارىدىغان ڪڪ 
جايى دوزاختۇر» زالىملارنىڭ جايى (يەنی دوزاخ) ھەقىقەتەن يامان جايدۇر‹151). الله سىلەرگە 
قىلغان (دۈشمىنىڭلارغا قارشى نۇسرەت ئاتا قىلىشتىن ئىبارەت) ۋەدىسىدە تۇردى؛اللەنىڭ ئىزنى 
بىلەن ئۇلارنى قىرىۋاتاتتىڭلار» الله سىلەر ياقتۇرىدىغان غەلىبىنى كۆرسەتكەندىن كېيىن زەئىڕ- 
لىشىپ قالدىڭلار» پەيغەھبەرنىڭ ئەمرى توغرىسىدا جاڭجاللاشتىڭلار» (پەيغەمبەرنىڭ ئەمرىگە) 
بويسۇنمىدىڭلار» بەزىلىرىڭلار دۇنيانى كۆزلىدىڭلار» بەزىلىرىڭلار ئاخىرەتنى كۆزلىدىڭلار» ئانىدىن 
الله سىناش ئۈچۈن سىلەردىن دۈشمەننى قايتۈردى (يەنى سىلەرنى غەلىبىدىن مەغلۇبىيەتكە 


يۈزلەندوردى) % سىلەر نى ھەقىقەتەن تەپ قىلدى. الل مۆمىنلەر گە ھەر ھەمەت قىلغۇچىدۇ 1522] . 
ئۇ اقا يتر تى الق ىك فيا ف ف ا ی و 
دۇرمەن»› كىمكى جىهاد مەيدانىغا قايتسا» ئو جەننەتكە كىرىدۇ دەپ) ئارقاڭلاردىن سىلەرنى 
چاقىرىپ تۇراتتى» سىلەر ھېچ كىشىگە قارىماي قاچاتتىڭلار» (بۇنىڭدىن كېيىن) قولۈڭلاردىن 
كەتكەن نەرسىگە (يەنى غەنىمەتكە) » بىشىڭلارغا كەلگەن مۇسىبەتكە (يەنى مەغلۇبىيەتكە) قايغۈر - 
ماسلىقىڭلار ئۈچۈن»› الله سىلەرگە غەم ئۈستىگە غەم بەردى (يەنى سىلەرنى غەنىمەتتىن مەھرۇم 
قىلغاننىاڭ ئۈستىگە مەغلۇبىيەت بىلەن جازالىدى) . الله فل کلار دي خەۋەر دار دۇر 1532 . 
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لن تنالوام ا اال عمزن م 
hhh‏ ]| غەمدىن كېيىن الله سىلەرگە ئەمىنلىك چۈشۈرۈپ 
Û feme os rh u Aa‏ 

ن بدیالقوامتة اسای که @ بەردى» سىلەرنىڭ بىر قىسمىڭلارنى (يەنى ھەقىقىي 

: ن اهشتھح اهم يشون پال یرای | ي ر E‏ 

۰ ٤ ا 0 ر 2و واو‎ E: 

طن ااه ية يقو لون هل لتا من الارن ىقل إن ا ی ا 
| لمر TY‏ الا سد ونل ولون : (د ی ۳ ور ی : ں :3۶ ّ سی 
لوان امن ار شی تامرو ت ت ق (بەنى كۇغغارلار قايتا ھۈجۇم قىلارمۇ» دەپ جان 
ء ززا کن کیب کا الق إل مماجمھۀ و يتل : قايغۇ سى بىلەن بولۇپ كەتتى) › بۇلار» جاھىلىيەت 
| اله تان صد و رخص ماق قوي والب ا دەۋرى كىشىلىرىگە ئوخشاش›» الله غا قارىتا ناتوغرا 
| پات الد درون ابت کو لواون وم جي ي گۈمانلاردا بولدى› ئۇلار: و«بىزگە الله ۋەدە 
| تااس ر ھی العیطن عض اکسیوا ولق ع اله 5 ` ا ٤ه‏ تا مڑ؟ے د و ر 
E OR TG alg‏ 
نخان ادله غفو ری وتان اکن امن واوا | 
ايت را وا لوال اتود ضبان اض _ | 
| آوکا ناغى انى تامامانواوىات ليجل | 
| اله ذلك حر ن نویھ اله یکی وبريت 5 ىجىد ە يوشۇرۈشىدۇ: تولار: «ئەگەر بىز گە غەلہ_ 
| الله پما لون بره ر لین تلتق سلالو | بىدىن ئازراق ئېسىۋە بولسا ئىدى» بۇ يەردە 


قىنكى» «ھەممە ئىش ھەقىقەتەن الله نىڭ ئىلگىدە». 


pr و‎ Zz 
e 


9 ‌ , 5 1! fap Vs و روص رور ب 9و‎ ۴ Ld 
- اوم مخف من الو وره رما يجمَعونَ د : ئولتورولمەيتتۇق» دهيدو. ( ص مۇھەممەد!) سید‎ 
«ئەگەر سىلەر ئۆيلىرىڭلاردا بولغان تەقدىر-‎ EE سد‎ : 


دىمۇ (ئاراڭلاردىكى) ئۆلىتۈرۈلۈشى پۈتۈۋېتىلگەن كىشىلەر چوقۇم ئۆزلىرىنىڭ ئۆلىدىغان جايلىرىغا 
بېرىشىدۇ (اللەنىڭ قازاسىدىن قېچىپ قۇتۇلغىلى بولمايدۇ). (اللەنىڭ مۈنداق قىلىشى) كۆڭلۈڭ- 
اوک ای و اوی وی کان غ کوک 
(ياخشىلىق بولسۇن» يامانلىق بولسۇن) بىلگۈچىدۇر »4ة . ئىككى قوشۇن (يەنى مۇسۇلمانلار بىلەن 
مۇشرىكلار) بىر -بىرى بىلەن ئۇچراشقان كۈندە»› ئىچىڭلار د ىكى (جەڭدىن) ھەقىقەتەن يۈز ئۆرۈگەن كىشى. 
لەرنى» بەزى قىلمىشلىرى (يەنى پەيغەمبەرنىڭ ئەمرىگە مۇخالىپەتچىلىك قىلغانلىقى) تۈپەيلىدىن . 
شەيتان تېيىلدۇرۇشقا ئۇرۈۇندى؛ الله ھەقىقەتەن ئۇلارنى ئەپۇ قىلدى. الله ھەقىقەتەن مەغپىرەت 
قىلغۇچىدۇر» ناھايىتى ھەلىمدۇر (يەنى ئاسىيلىق قىلغانلارنى جازالاشقا ئالدىراپ كەتمەيدۇ) 155 . 
ئى مۆمىنلەر! سەپەر گە چىققان ياكى غازاتقا چىققان قېرىنداشلىرى ھەققىدە»› ئۇلار يېنىمىزدا بولغاندا 
ئۆلمەيتتى ۋە ئۆلتۈرۈلمەيتتى» دېگەن كاپىرلارغا ئوخشاش بولماڭلار› الله بۇنى 
ئۇلارنىڭ دىللىرىدا ھەسرەت قىلسۇن. الله تىرىلىدۈرىدۇ ۋە ئۆلتۈرىدۇ (ئۇلارنىڭ 
غازاتقا چىقماسلىقى ئۇلارنى ئۆلۈمدىن قۇتۇلدۇرالمايدۇ). الله قىلمىشىڭلارنى كۆرۈپ 
تۇرغۇچىدۇر‹15. شۈبھىسىزكى. ئەگەر سىلەر الله يولىدا (يەنى غازاتتا) ئۆلتۈرۈلسەڭلار 
ياكى (غازاتقا كېتىپ بېرىىپ ئۆز ئەجىلىڭلار بىلەن) ئۆلسەڭلار» سىلەرگە الله تەرىپىىدىن 


Ie Spee 


بولغان مەغپىرەت ۋە رەھمەتە ئەلۋەتتە» ئۇلارنىڭ توپلايدىغان دۇنياسىدىن ئارتۇقتۇر 1572 . 
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ئەگەر سىلەر (ئۆز ئەجىلىڭلار بىلەن) ئۆلىسەڭلار 
ياكى (جەكڭ مەيدانىدا) ئۆلتۈرولسەڭلار» (ئاخە- 
رەتته) چوقۇم الله نىڭ دەرگاھىغا توپلىنىسىلەر 
دۇ) 1582). الله نىڭ رەھمىتى بىلەن سەن ئۇلارغا 
مۇلايىم بولدۇڭ؛ ئەگەر قوپال› باغرى قاتتىق بولغان 
بولساڭ› ئۇلا ر چۈۆرەڭدىن تارقاپ كېتەتتى؛ ئۇلارنى 
تەپ قىل» ئود ر ئۈچۈن مەغپىرەت تىلىگىن › r‏ 
ئۇلا ر بىلەن كېڭەشكىن؛ (كېڭەشكەنىدىن كېيىن) 
1 قىقەتەن تەۋەككۈل قىلغۈچىلار: ست N TETER TPIT ST TET‏ 
EET GEGE E SS SS SG‏ 
تۇتىدۇ159). ئەگە, الله سىلە, گە يأاڕدەم بەر سە› REE ET E PTT‏ 
+ / ر رت رهم “ر 0 ا 2 و 
. یمون اتن من اله عل الوزن اذ بعت فس | 

سىلەرنى ھېچ كىشى يېڭەلمەيدۇ. ئەگەر الله | 72722 727227 7 E rs s17‏ 
ke ES‏ ن نیشم لواو ايم ويو ولح مانب | 

سىلەر گە يار دىمىنی تەر ك esa it‏ الله دىن باشقا EO 94 VLANs ms EN‏ 
ا lL‏ ©> مامنله رال وا نة ون کوان قبل صلل د وا : 
ر كسم د رو 2 ر » لسغوز : اصاہ تم نای ا 12 نال 
اللەغا تەۋەككۈل قىلسۈن! (يەنى ھەممە ئىشنى | BE‏ ایا ا 
الله غا تاپشۈرسۇن) 160 ھېچقانداق بىر پەيغەھ- | هومن ع نیا شی کون اش کل کل شی یرہ | 


لن تنالوام 4۲ ل عمزن ٣‏ 


هه“ هه" م؟ م عا ف“ هھ“ ی“ “ما “٠ے‏ “ےد هه دة م" ع ا ےر 


وین شم آوق موا الو كرون 0م ةش 1 
EEE LEE‏ 
EAREKE‏ 
انتم رک ادل اتاب کوان ن لوقن دااکنیی آ 

EEL OTE 
| کان لی ان تغل ومن غلل بار ماغل ماقم‎ 
| روان انل وکن باسحو اشن الو ماه جه درو‎ 


اک کا ی کک ےا اکا راک کک کن ےک کا ی ار اک کے 


ای ا ر 


e 


n e 


= r waw 
ی‎ 


بەر غەنىمەتكە خىيانەت قىلمايدۇ (يەنى بۇنى 
تەسەۋۋۇر قىلغىلى بولمايدۇ). كىمكى غەنىمەتكە خىيانەت قىلىدىكەن» قىيامەت كۈنى ئو خىيانەت 
قىلغان نەرسىسى بىلەن (يەنى خىيانەت قىلغان نەرسىسى گەجگىسىگە ئار تىلغان ھالدا) كېلىدۇ. ھەر 
كىشىنىڭ قىلغان ئەمەلىگە تولۇق مۇكاپات» (ياكى) تولۇق جازا بېرىلىدۇ› ئۇلارغا (ياخشىلارنىڭ 
ساۋابىنى كېمەيتىۋېتىپ»› ئاسىيلارنىڭ جازاسىنى ئاشۇرۇۋېتىپ) زۇلۇم قىلىنىمايدۇ18. الله نىڭ 
رازىلىقىنى ئىزدىگەن كىشى اللەنىڭ غەزىپىگە ئۇچراشقا تېگىشلىك بولغان كىشىگە ئوخشامدۇ؟ 
الله نىڭ غەزىپىگە ئۇچراشقا تېگىشلىك بولغان كىشىنىڭ بارىدىغان جايى جەھەننەمدۇر› جەھەننەم 
ئېمىدېگەن يامان جاى!1622› الله نىڭ دەرگاھىدا ئۇلارنىڭ دەرىجىسى تورلۈك بولىدۇ. 
الله ئۇلارنىڭ قىلمىشلىرىنى كۆرۈپ تۇرغۇچىدۇر?*16. الله مۆمىنلەرگە الله نىڭ ئايەتىلىرىنى 
تىلاۋەت قىلىىدىغان» ئۇلارنى (گۇناھلاردىن) پاك قىلىدىغان»› ئۇلارغا كستابنى ۋە ھېكمەتىنى 
(يەنى قۇرئان بىلەن سۇننەتنى) ئۆگىتىدىغان»› ئۆزلىرىدىن بولغان بىر پەيغەمبەر ئەۋەتىپ› 
ئۇلارغا چوڭ ئېهسان قىلدى؛ ھالبۆكى› ئۇلار بۇرۇن ئوچۇق گۇمراھلىقتا ئىدى160. 
سىلەر گە يەتكەن مۆسىبەت سىلەر دۈوشىمەنىگە يەتكۈزگەن مۇسىبەت-نىڭ يىرىمىغا تەڭ کہلہ۔ 
دىغان تۇرسا (يەنى ئۇھۇد غازىتىدا سىلەردىن 70 كىشى شېهىت بولغان تۇرسا» بەدرى 
غازىتىدا بولسا مۇشرىكلاردىن 70 كىشىنى ئۆلتۈرگەن» 70 كىشىنى ئەسىر ئالغان 
تۇرساڭلار)› سىلەر يەنە: «بۇ مۇسىبەت قەيەردىن كەلدى؟» دېدىڭلار. ئېيتقىنكى› «ئۇ سىلەرنىڭ 
ئۆزلىرىڭلاردىن (بەنى پەيغەمبەرنىڭ ئەمرىگە خىلاپلىق قىلغانلىقىڭلار ۋە غەنسمەتكە 
هېہرىنس بولغانىلىقىڭلاردىن) بو لدی». الله ھەقىقەتەن ھەر نەرسىىگە قادىردۇ (165) . 
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ال مرن 
ESTE‏ ئىككى قوشۇن ئۇچراشقان كۈندە (يەنى مۇسۇلمانلار 
| دماص یتوم الت امس االو يغام ق بىلەن مۇشىرىكلار توقۇنۇشقان ئۇھۇد جېڭىىدە) 
: المؤيننن و اکن نانفو وق لھ نالوا اوا سىلەر گە كەلگەن مۇسىبەتاللە نىڭ ئىرادىسى بىلەن 
9 د 7 9 2 سک د 94 :1 v ©» ”, 0٠‏ 
سبل الو اواد فوا کالوا لۇ عل وتال ل کیک ٤‏ كەلگەندۇر› بۇ ھەقىقىي مۆمىنلەرنى بىلىش (يەنى 
9و2 Îs yt rshslkg PMI, 29 f, «o‏ ع 8 ۶ اء 4 و.ا “ : 4 
1 فی کو میت اقرب متهم لادان ولون اداه | ئايرىش) ئۈچۈندۇر 1662 ۋە مۇناپىقلارنى بىلىش 
1 کال ن فلو یو اله اعم ایکون نالا : (يەنى ئايرىش) ئۈچۈندۇركسى» ئۇلارغا: 
| لاخوانه روکد ۇالۇاطاغو تا ما فاا ن ارعن ك «كېلىڭلار› الله يولىدا ئۇرۇش قىلىڭلار ياكسى 
سالوت نرم قن لانن 8 (ئشۆزەڭلارنى) قوغداڭلار» دېيىلسە» ئۇلار: 
| نیل او اماتا بل اخيا ىقى ت ا دئۇرۇشتىن خەۋەر تاپ قان بوساق» ئە ۋە تە 
ربن بم اتمه ماله من صله ورون الزن E e ER. ١‏ 
RR TEP OETT ATT TOTTTT RETA‏ باه وت و 2 
NO LL E‏ 
| 6 2 ا در كۈندە ئۇلا ر ئىمانغا قارىغاندا كۇفرىغا يېقىن ئىدى. 
ترون نة عن و وفص ل ان انه لایع م ل > ا LE‏ ۱ 
ام ن اا اه و ال میں 1 ور كۆڭۈلىلىرىدە يوی تەر رنى ئېغىزلىرىد 
المومنن نن استج ابو ايله والرسول من بي تا ل e a‏ 
EEF TEE 1‏ دېدى» ئلا ر يوشۇرغاننى (يەنى نىغاق بىلەن مۇشرىك- 
۰ 2 س لن ن احسنواي : عظی ۵ . ء۶ 9 7 >٠ ٠‏ اخ 
ا E IG‏ 1 لىكنى) الله ئوبدان بىلىدۇ‹167). (بۇ يەنەاللە نىڭ) 
۲ “ك ه اك Û‏ ل واو و ٤‏ 2 ا 1 
E NETE EF E‏ ۇر شقا جىقZىسس‏ ى خالىمىغان (مۇناپىقلارنى ئايرىشى 
i,‏ ا سا وحم 


^ 


لۇا الله اكك | ئۈچۈندۇركى» ئۆلار ئۆيلىرىدە) ئولىتۇرۇپ قېىرىد- 

EEE ESS iti‏ داشلىرىغا: «ئەگەر ولا ر (يەنى مۆمىنلەر) بىزگە 
بويسۇنغان بولسا (يەنى نەسىھىتىمىزنى ئاڭلاپ ئۇرۇشتىن قايتقان بولسا)› ئو لتۈرۈلمەيتتى» دېدى. 
(ئى ھۇھەمىمەد1 بۇ مۇئاپىقلارغا) ئېيتقىنكى» «(ئەگەر ئۈرۇشقا چىقباسلىق ئۆلۇمدىن قۈتۇلدۇرە- 
نر وا ا او ووی و ا ر رالو ا 
بو لساڭلار ي168). الله نىڭ يولىدا شبهست بولغانلارنی ئۆ لۈك ج گؤمان قىلمىغىن› بەلكى ولا ر 
تىرىك بولۇپ الله نىڭ دەرگاھىدىكى رىزىقتىن بەھرىمەن قىلىنىدۇ (يەنى جەننەتنىڭ نېمەتلىرىدىن 
ئەتىگەن - ئاخشامدا مەڭگۈلۈك رىزىقلاندۇرۇپ تۇرۇلىدۇ) (169. ئۇلاراللە نىڭ ئۆزلىرىگە بەرگەن 
پەزلىدىن خۆۈرسەندۇر» ئوزلىرىنىڭ ئارقىسىدىن تېخى يېتىپ كەلمىگەن (يەنى شېهىت بولماي 
تىرىك قالغان) قېرىنداشلىرىغا (ئاخىرەتتە) نه قورقۇنچ› (دۇنيادىن ئايرىلغانلىقىغا) نه 
قايغۇ يوق ئىكەنلىكى بىلەن خۆش خەۋەر بېرىشنى تىلەيدۇ7. ئۇلار الله تەرىپىدىن 
بىرىلگەن نېمەت ۋە پەزلنى» مۆمىنلەرنىڭ ئەجرىنى الله نىڭ بىكار قىلىۋەتمەيدىغانلىقى 
بىلەن خۇش خەۋەر بېرىشنى تىلەيدۇ?771. (ئۈۇھۈد غازىتىدا) يارىلانغاندىن كېيىن الله نىڭ 
ۋە پەيغەمبەرنىڭ چاقرىقىغا ئاۋاز قوشقانلار» ئۇلار (يەنى مۆمىنلەر)دىن ياخشى ئەمەللەرنى 
قىلغانلار ۋە تەقۋادارلىق قىلغانلار چوڭ ساۋابقا ئېرىشدۇ?17. (مۇشرىكلار تەرەچ 
داری بولغان) ئادەملەر ئۇلارغا: «شەك - شۈبھىسىزكى› كىشىلەر (يەنى قۇرەيشلەر) سىلەرگە قارشى 


قوشۇن توپلىدى» ئۇلاردىن قورقۇڭلار» دېبدى. بۇ سۆز ئۇلارنىڭ ئىمانىنى كۈچەيت- 
ہی تولار: «بىزگە الله کۈپایه» الله نېمىدبگەن ياخشىی ھامىسى!» دېبدی1733). 
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لن تنالوا” f‏ ال ررم 
| قانقکواپ رقن انلو وفص یسه سو 0 
EIS ISEEES: e e‏ 
و وغ بزل وف او لتا اکاک افو شی وا فون ان مرن یا2 

ع )74 ھور کا درا ۷۶ . GERRE TET AT GT ATT TEFHFTTFATEN‏ 
ئىكىسىدۇر00. ئەنە شۇ شەيتان ئۆز دوستلىرنى ي ونك ازن يسارغىت فا ناا | 
(يەنى كۇفغارلارنى) قورقىتىدۇ. ئەگەر مۆمىن |( داه الیل لوان ار ود ار وه | 
Î Aes LEE N AA 1 2 i a‏ 

بولساڭلارء ئولاردسن قور قماڭلار» مەندىن این اشرو ریا ومان لن ځرو اله شی 0 
:2 دوا 2ے OT TET‏ وو j‏ 

» و bi‏ 175 ء۶ , ١‏ وه “v۶‏ : علا بال وسین ان کې واا انیل هیار 
قور قۇڭلارد .٤‏ (تی مۆھەممەد!) كۇفرىغا ئوزلىرىنى J Gs Û GZ SALSA IPEDS Se‏ 
E EON‏ 

ئا تىغاذ : 8 3ه دکه د : PE ICIP OKIE NZENITTTTN‏ 
Ope E)‏ “ |( ماکان اله ل یرال ۇىنىن غل ماان ىىى | 
كۇفرىغا شاپاشلايدىغان مۇناپىقلار) سېنى غەمكىن | اهتين الب واكان اة ليلل البْب د | 
و ا e‏ : 2 ےو ÇÎ ssl r 22 a bs‏ 
قىلچە زىيان يەتكۈزە لبەيدۇ. الله ئاخىرەتتە ئۇلارن ا قان كۇمناوتڭقوالك وان ت وینوا وتختوا فلا جرغو9 ولايخن | 
8 ب بے دی عو | انیم کوت یم اتم اون نتو می ا 
E‏ ا وبل وة رھ يوون امايو ما2 | 

ئۇلار چوڭ ئازابقا دۇچار بولىدۇ?17. ئىماننى كود | لي 

رىغا تېگىشكەنلەر (يەنى مەزكۇر مۇناپىقلار) (كؤفرى 
بىلەن) اللەغا قىلچە زىيان يەتكۈزەلمەيدۇ»› ئۇلار قاتتىق ئازابقا دۇچار بولىدۇ . كاپىرلا ر 


ئۆلا ر اللەنىڭ نېمىتى ۋە پەزلى بىلەن قايتىپ كەلدى. 


ھبچقانداق زىیان - زه خسمهتکه ئۆ چرىمىدى › تولا ر 


. 
e ټ‎ 


e‏ ر ر وو 
والارضا E‏ 


ئۆزلىرىگە (جازا بەرمەستىن) مۆھلەت بېرىشىمىزنى (يەنى ئۆمرىنى ئۇزۇن قىلىشىمىزنى) ھەرگىز 
ئۆزلىرى ئۈچۈن پايدىلىق دەپ گؤمان قىلمىسۇن» ئۇلارغا مۆھلەت بېرىىشىمىز (ۋە ئەجىلىنى 
كېچىكتۈرۈشىمىز) پەقەت ئۇلارنىڭ گۇناھىنىڭ كۆپىيىىشى ئۈچۈندۇر. ئۇلار (ئاخىرەتىتە) خار 
قىلغۇچى ئازابقا دۇچار بولىدۇ °7. الله ياماننى (يەنى ھۇناپىقنى) ياخشىدىن (يەنى مۆمىندىن) 
ئايرىمىغىچە مۆمىنلەرنى (يەنى سىلەرنى) ھازىرقى پېتىڭلارچە قويمايدۇ. الله سىلەرنى غەيېدىنمۇ 
خەۋەردار قىلمايدۇ ۋە لېكىن الله پەيغەمبەرلىرىدىن خالىغىنىنى تاللاپ› ئۇنىڭغا (مۇھەمىمەد 
ئەلەيھىسسالامغا مۇناپىقلارنىڭ ھالىنى بىلدۈرگەندەڭ) غەيبنى بىلدۈرىدۇ؛ الله غا ۋە ئۇنىڭ 
پەيغەمبەر لىرىگە ئىمان ئېيتىڭلار› ئەگەر سىلەر ئىمان ئېيتساڭلار ۋە (پەرۋەردىگارىڭلاردىن) 
قورقساڭلار› چوڭ ساۋابقا ئېرىشىسىلەر°. الله ئۆز پەزلىدىن بەرگەن نەرسىلەرگە (يەنى پۇل - 
مالغا) بېخىللىق قىلىدىغانلار بېخىللىقىنى ئۆزلىرى ئۈچۈن پايدىلىق دەپ گؤمان قىلىمىسۇن› 
ئەمەلدە بۇ ئۇلار ئۈچۈن زىيانلىقتۈر؛ ئۇلارنىڭ بېخىللىق قىلغان نەرسىسى قىيامەت كۈنى 
ی ا ا 0 ا سی الك ر 
(يەنى كائىناتتىكى ھەممە نەرسە الله نىڭ ھۈلكى بولۇپ» ئۇلار پانىي بولغانىدىن كېيىن 
الله ىڭ دەرگاهتغا قاينقىەۇ: الله قلغان ئەمەللىرىڭلاردىن ‏ خەۋەرداردۇر 1805 


لن‌تنالوا” ۵ أل عمزن ۲ 


کے ےی ی 


e e e e e 


سمال ول يت الارن اله كيزن | 
| انیا تاماقالا وف لود اليا رى | 


قول دۇقواعداب اربق 0دك بماقدمت | 
این ان ال س بک لوس اون 6ا أ 
اک اطہ کھد ایتا انومن رسو ل حى بات ا 


م دای قا ىلم وهم نشوصرتنت ه | 
| تكد تكوب سين رك جاو أا 
| الوت وات اتوفون اجو ربوم اة ىن | 
| تحزن التا رادجل اله ققد دىا أ 
و الب ین یکوین ابن اش رواد یکا | 
دك نالرە | 


o7 E2) 4‏ 
1 وان تصیرداو توا ن 


ب 


بىلەن ھەقىقەتەن نۇرغۇن پەيغەمبەر كەلدى؛ 
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«الله بولسا ھەقىقەتەن پېقىرە بىز بولساق باي» 
دېگەن كىشىلەر (يەنى يەھۇدىيلار) نىڭ سۆزىنى 
الله ھەقىقەتەن ئاڭلىدى» ئۇلارنىڭ سۆزلىرىنى 
ۋە پەيىغەمبەرلەرنى ناھەق ئۆلتۈرگەنلىكلىرىنى 
خاتىرىلەپ قويىمىز (يەنى نامه ئەمالىغا مۇئەككەل 
پەرىشتىلەرگە بۇنى ئۇلارنىڭ نامه - ئەمالىغا 
يېزىشنى بۇيرۇيمىز) ھەمىدە ئاخىرەتىتە پەرىش- 
تىلەر تىلى ئارقىلىق» كۆيدۈرگۈچى ئازابنى 
تېتىڭلار» دەيمىز?1؟. بۇ سىلەرنىڭ قىلمىشىڭلار 
تۈپەيلىدىندۇر» الله بەندىلىرىگە زۇلۇم قىلغۇچى 
ئەمەستۇر18). ئۇلار: «(تەۋراتتا) الله بىزنى 
(ئاسمانىدىن چۈشكەن) ئوت يەپ كېتىدىغان بىر 
قۇربانلىق كەلتۈرمسىگىچە ھەقىقەتەن ھېچبىر 
پەيغەمبەرگە ئىمان كەلتۈرمەسلىككە بۇيرۇدى» 
دېدى (بۇ ئىپتىرا بولۇپ الله ئۇلارنى بۇيرۇغان 
ئەمەس). (ئى مۇھەممەد! ئۇلارغا) ئېيتقىنكى› 
«سىلەرگە مۆجىزىلەر ۋە سىلەر ئبيتقان مۆجىزە 
ئەگەر سىلەر (دەۋايىڭلاردا) راستچل بولساڭلارء 


ئۇلارنى نېمىشقا ئۆلتۈردۈڭلار؟» 1° (ئى مۇھەممەد!) ئۇلار سېنى يالغانغا چىقارغان بولسا 
(قايغۇر ۇپ كەتمىگىن)› سەندىن ئىلگىرى ئۆتكەن»› مۆجىزىلەرنى» كىتابلارنى (يەنى ئىېراھىم 
ئەلەيھسسسالامغا ئازىل قىلىنغان سەھىپىلەرگە ئوخشاش ساماۋى كىتابىلارنى) ۋە ئۇرلۇق كىستابنى 
(يەنى تەۋرات» ئىنجىلغا ئوخشاشلارنى) ئېلىپ كەلگەن نۇرغۇن پەيغەمبەرلەرمۇ يالغانغا 
چىقىرىلغان ئىدى. ھەربىر جان ئىگىسى ئۆلۈمنىڭ تەمىنى تېتىغۇچىدۇر. سىلەرنىڭ 
ئەجرىڭلار (يەنى ئەمەللىرىڭلارنىڭ ساۋابى) قىيامەت كۈنى تولۇق بېرىلىدۇ» كىمكى 
دوزاختىن يىراق قىلىنغان ۋە جەننەتكە كىرگۈزۈلگەن ئىكەن» ئۇ مۇرادىغا يەتكەن بولىدۇ. 


دۇنيا تىرىكچىلىكى پەقەت ئالدايدىغان 


مالدىنلا ئىبارەتتۇر (يەنى ئالدايدىغان نەرسە 


بولۇپ» ئازغىنا بەھرىمەن بولغاددىن كېيىن تۈگەيدۇ)(185). سىلەر ماللىرىڭلاردا (سەدىقىغە 
بۇيرۇلۇش ۋە ئاپەت يېتىشى بىلەن) ۋە جانلىرىڭلاردا (قەتل قىلىنىش› ئەسىر ئېىلىنىش» 


كېسەل بولۇش بىلەن) چوقۇم سىنىلىسىلەر 


e‏ سىلەردىن ئىلىگىرى کىتاب بىرىلگەنلەر (يەنى 


يەھۇدىيلار ۋە ناسارالار) دىن» مۈشرىكلاردىن چوقۇم نۇرغۇن يامان سۆز ئاڭلايسلەر» ئەگەر 


(يۇقىرىقى ئەھۋاللار يۈز بەرگەندە) سەۋر قىلساڭلار (سۆزۈڭلار ۋە ھەرىكىتىڭلاردا اللەدىن) 
قورقساڭلار» ئونداقتا بۇ ھەقىقەتەن ئىراده بىلەن قرلنFا‏ تېگىشلىك ئىشلاردىندۇ (186). 
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ee 1 €)‏ وما را و 0 
لذا خد اله متاق الننن ا وتواالڪتب ينه 
: لئاس ولا تمو تينو وراه کا E‏ : 
كاملىرىنى) كىشىلەرگە چوقۇم بايان قىلىپ بېرىشكە |@ اش روایه تايلا يش مايشرون 9 لاعن | 


o o 


دوز ۋاقتىدا» الله كىتاب بىر ىلگەنلەر (يەنى يەھۆدىي- 


لار) دىن كىتابنى (يەنی كتابتىكى اللەنىڭ ئەھ- 


ۋە يوشۇرماسلىققا ئەھدە ئالدى» لېكىن بۇنى ا الین کف حون پاات واو ت ان د وا یا ٠‏ 
َ یلوا قلا خب ھم پم قارو من الىت اپ ولمم أ 
عدا اليه ويله ملب الوت واأرض واه ا 
EEA‏ 
اَن یدرو نامه قیما ر ەوال جۇ بو | 
ئېمىدېگەن يامان !1872 (ىى مۇھەممەد!) وی ون نق السات رارض رتا ما 
حكقت مدا باسك يناعد ابالتار ه | 

فان قف ردن ەی مەی ت ا رارت من ینیل للا ر ھکار و | 
خۇشال بولىدىغان. قىلمىغان ئىشلىرى بىلەن مەدھى- أ منْانصارە ركااتتاسغتا مُتَاديًا ادى | 
CEES Û‏ 

I E‏ ا اتقام ریا لای ا 
الله نىڭ ئازابىدىن قۇتۇلىدۇ دەپ گنان ŞE 5¥5555¥¥5¥¥5¥¥#¥¥5¥¥¥¥| ji5‏ 


تولا ر قاتتىق از ابقا دوچار بولىدۇ C188)‏ , ئاسمانلارنىڭ و زبمىننىاڭ پاد دشا ھلىقى الله غا خاستور» 


(يەنى ئەھدىنى) ئۇلار ئارقىسىغا چۆرۈۋەتتى ۋە 


ئؤنى ئازغىنا بەدەلگە (يەنى دۇنيانىڭ ئەرزىمەس 


5 
1 
1 
3 
ا‎ 
١ 
» 
۱ 
‌ 
1 
١ 
3 
U 
آ1‎ 
» 
U 
١ 
3 


نەرسىسىگە) تېگىشتى. ئۇلارنىڭ تېگىشىپ ئالغىنى 


چ ج 
کک 


الله ھە ممه نەرسىگە قادىر د ۇر (189). شو بھىسىز کی » ئاسمانلار نىڭ 9 زېمىننىڭ يار ىتىلىشىدا» کېجه 
بىلەن كۈندوزنىاڭ نۆۋەتلىشىپ تۆرۇشىدا ئەقىل ئىگىلىرى ئۈچون» ئەلۋەتستەء روشەن دەلىللەر 
بار C1907‏ ,„ ولا ر نوره تۆرغاندىمۇ» ئولىتۇرغاندىمۇء ياتقاندىمۇ الله نى ئەسلەپ تۆرىدو» تسات 
لارنىڭ ۋە زېمىننىڭ يارىتىلىشى توغرىسىدا پىكىر يۈرگۈزىدۇ. (ئۇلار ئېيتىدۇ) «پەرۋەردىگارىمىز! 
بۇنى بىكار ياراتمىدىڭ. سەن پاكتۇرسەن› بىزنى دوزاخ ئازابىدىن ساقلىغىن 191). پەرۋەردد- 
گا رتا سفن کک دوزاخقا كەرگۈزىدىكەنسەن › نى ئەلۋەتتە خار قىلغان بولىسەن. رالو 
لارغا هہجقانداق يأر دەمجى بولمايدۇ 192 , ەرو وزد گار !ا بىر ھەقىقەتەن بىر 
چاقىر غۇ چىنىڭ (يەنى مۆھەھمەد ئەلەيھىسسالاھنىڭ) رەببىڭلارغا ئىمان ئېيتىكڭلار ' دەب مانغا 
چاقىرغانلىقىنى ئاڭلىدۇق»› يهان ئېيتتۆق› پەرۋەردىگارىمىز ! بىزنىڭ گۇناھلىرىمىز نى مەغپىر ەت 


قىلغىن» يامانلىقلىرىمىزنى يوققا چىقارغىن»› بىزنى ياخشىلارنىڭ قاتارىدا قەبزى روھ قىلغىن (19). 


لی نالوا م 2 اال عمري م ن 
RRR‏ ]| پەرۋەردىگارىمىز! بىزگە پەيغەمبەرلىرىڭ ئارقىلىق 

ر انات وا اتل راق ت ول ا 

ا ا 

| عمل عام شوقن راق باقن ن" 

کو ون | 

ولوا و یلوا کی ت کن ھم سا تھ وادخ هم 


$| ۋەدە قىلغان نەرسسىنى (يەنى ئىتائەت قىلغانلارغا 
م ® خاس بولغان جەننەتنى) بەرگىن» قىيامەت كۈنى 
| بىزنى رەسۋا قىلىىغىىن. سەن ھەقىقەتەن ۋەدەڭگە 
| خىلاپلىق قىلمايسەن» 1942. ئۇلارنىڭ دۇئاسىنى 

| پەرۋەردىگارى ئىجابەت قىلدى: رمەن سىلەردىن 
I LT‏ 
ا ئىش قىلغۇچىنىڭ قىلغان ئەمەلىنى بىكار قىلىۋەت- 

| 


جەيمەن › سىلەر بىر -بىرىڭلاردىن تۆرەلگەن. ھی ۔ 


EL ESTAE 
: : رماو دهي و‎ 8 3 
رەت قىلغانلار» يۇرتلىرىدىن ھەيدەپ چىقىرىا-‎ EEE E SA 
خانلار» مېنىكڭ يولۆمدا (يەنى الله نىڭ دسنی‎ I کک‎ 2 
olo N. من کتھااو خلد تن ھار قن ینب انه نوما 2ا 1 وره‎ ۳ 
ئۈچۈن) ئەزىيەت تارتقانلار» ئۇرۇشقا قاتتاشقاذ-‎ e 
۰ صم‎ , Û . 4 ٿه‎ 
س ا لار (يەنى مېنىڭ يولۇمدا ئۇرۇشقانلار) ۋە‎ | 
مېنىڭ يولۇمدا ئۆلتۈرۈلگەنلەرنىڭ گۇناھ-‎ | E ا‎ 1 
ترون این انلو ستاقلی ل اولېك ا | لىرىنى (مەغپىرىتىم ۋە رەھمىتىم بىلەن) ئەا-‎ : 
: ا رااان نامتو‎ Ld ع رنھ ا‎ 
۰ ذ اس‎ bk ر ب بن منوا 2 ۋەتتە توەقغا گم لمه' . ئەلۋەتتە»‎ 2 
چ ر ب 4 ری س‎ 2 2 Û ارا 2 وو ا‎ 
بوا ورایوا واتقواابله للخت © | ئۆستەڭلار ئېقىپ تۇرىدىغان جەننەتلەرگە كىرگۈزد-‎ 
اققا مەن». بۇ (ئۇلارنىڭ ياخشى ئەمەللىرى ئۈچۈن)‎ FREREIERETER: و‎ 
الله نه رىپىسىدىن بېرىلگەن مۇكاپاتتۇر. الله ناق دەرگاھىدا ياخشی مۇکاپات (يەنى جەننەت)‎ 
بار?195. كاپىرلا رنىڭ (پۇل -مال» ثابروي» مەرتىۋە ئىزدەش يۈزىسىدىن) شەھەرلەردە كېزىپ‎ 
يۈرۈشلىرى سېنى ئالدىمىسۈن1. بۇ ئازغىنا بەھرىمەن بولۇشتۇر» كەلگۈسىدە ئۇلارنىڭ جايى‎ 
بولىدۇ. ت نېمىدېگەن امان تۆشەك !01972 پەرۋەردىگارىغا تەقۋادارلىق قىلغان‎ E 
كىشىلەر ئاستىدىن ئۆستەڭلار ئېقىپ تۇرىدىغان جەننەتلەردىن بەھرىمەن بولۇپ ئۇ يەردە مەڭگۈ‎ 
قالىدۇ. بۇ الله تەرىپىدىن بولغان كۈتۈۋبلىشتۇر. الله نىڭ دەرگاھىدىكى نەرسىلەر (يەنى‎ 
مۇكاپات ۋە ھۈرمەت) ياخشى بەندىلەر ئۈچۈن (كۇففارلار بەھرىمەن بولغان باقاسى يوق ئازغىنا‎ 
راھەتتىن ) ئ رتۇقتۇر (198). ئەھلى كىتاب ئارىسىدا ھەقىقەتەن الله غا شما ن که لتو رىدىغان › سىلەر گه‎ 
نازىل بولغان كىتابقا (يەنى قۇرئانغا)» ئۆزلىرىگە نازىل بولغان كىتابقا (يەنی تەۋراتقا ۋە‎ 
ئىنجىلغا) ئىشىنىدىغانلار بار؛ ئۈلار الله دىن قورقدۇ» اللە نىڭ ئايەتلىرىنى ئازغىنا‎ 
بەدەلگە تېىگىشمەيدۇ (يەنى ئلا رنىڭ کاتل ر ید کی مۆھەممەد ئەلەيھىسسالامنىڭ‎ 
سۈپەتلىرى 9 شەر ىئەت ئەھكاملىرسنى› راھىبلارغا توخشاش» دۇنيانىڭ ئەرزىسمەس‎ 
نەرسىلىرىلنى دەپ ئۆزگەرتىۋەتمەيدۇ) › ولا رغا پەرۋەردىگارىنىڭ دەرگاھىدا ساۋاب‎ 
- بىېرىلىدۇ. الله ھەقىقەتەن تز هبساب ئالغۇچىدۇر(199). تى مۆمىنلەر ! تائەت  ئىبا‎ 
سىلەر گە يەتكەن ئېغىرچىلىقلارغا سەور قىلىڭلار» دوشمەذ-‎ ê دەتنىڭ مۇشەققەت نگه‎ 
لمەرگە زىيادە چىداملىق بولۇڭلار» (چېگرالىرىڭلارنى ساقلاپ) جىهادقا تەييار تۇرۈڭلار» مەقسىتىڭ-‎ 
لارغا يېتىش ئۈچۈن الله دىن قورقۈڭلار (يەنى ئۇنىڭ ئەمرىگە مۇخالىپەتچىلىك قىلماڭىلار)<200.‎ 
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ل‌تنتالوا ۲ ن النساءم 


م باش الاخ الرجه | 
ااا لاش اتارک الى قن تق | 
قائ تقال اى اء ونه والرحا 
| 0 کان کیک دوادو ا5انی اتوم 
ولاتیک لواا ميت الیب ولد تاوا وا6 | 
ل اموا لک ته کان حوبا راه وان خف وا 
تف طۇا ن انى تان خواماطاب ڪمن ا 
الشماہ می وثلت وربم “وان جف داتعي لوا | 
واتواالشتاءصدقتهن نهان وين ڪڪ | 
| کن ی نه تشافکلوه مزاک راودو | 


4 - سۈرە سا 


مەد ىده نازنل بولغان»› 176 ئايەت. 


ناھايىتى شەيقەتلىك 9 مبهرنبان الله نك 


(يەنى ئۆز جىنسىدىن) ئۇنىڭ جۈۇپتىنى (يەنى 
ھەۋ ۋانى) ياراتقان 3 ولا ردىسن (يەنى ئادەم 
بىلەن ھەۋۋادىىن) نۇرغۇن ئەر -ئاياللارنى يارات 


4 8 ر هو ا e {f Su ٤ AE‏ 42 
قان پەرۋەردىگارىڭلاردىن قورقۇڭلار» بر ا القھاء وڪم ای جل اله لک تادوم 


BESET 
aaa ا ی ا ا س‎ 
رەھىمىنى ئۈزۈپ قويۇشتىن ساقلىنىڭلار. الله ھەقىقەتەن سىلەرنى (يەنى پۈتۈن‎ 
ئەھۋالىڭلارنى) كۆزىتىپ تۇرغۇچىدۇر). يېتىىېلەرنىڭ مال-مۈلكىنى (ئۇلار‎ 
بالاغەتكە يەتكەن چاغدا) بېرىڭلار› ياخشىسىنى يامانغا (يەنى ئۇلارنىڭ ماللىرىنىڭ ياخشسىنى‎ 
ئۆزەڭلارنىڭ ماللىرىڭلارنىك يامىنىغا) تېگىشىۋالماڭلار؛ ئۇلارنىڭ مال -مۈلكىنى‎ 
ئۆزەڭلارنڭ مال-مۈلكىگە قوشۇپ يەۋالاڭلار. بۇ ھەقىقەتەن چوڭ گۇناھتۈر22.‎ 
ئەگەر يېتىم قىزلارغا (ئۆيلىنىپ) ئادىل مۇئامسىلىدە بولالماسلىقىڭلاردىىن‎ 
(يەنى تەربىيەڭلاردا بىرەر يېتىم قىز بولۇپ» ئۈنىڭغا شۇ قىزغا باراۋەر تۇرىدىغان قىزغا بېرىلىدىغان‎ 
مەھرىنى بېرەلمەسلىكىڭلاردىن) قورقساڭلار» ئۈنى تەرك ئېتىپ. ئۆزەڭلار ياقتۇرىدىغان باشقا‎ 
ئاياللاردىن ئىككىنى» ئۈچنى ۋە تۆتنى ئېلىشىڭلارغا بولىدۇ» ئەگەر (ئۇلا رنىڭ ئارىسدا) ئادىل‎ 
بولالماسلىقىڭلاردىن قورقساڭلار› بىر خوتۇن بىلەن ياكى قول ئاستىڭلاردىكى چۆرىلەر بىلەن كۇپا-‎ 
يىلەنسەڭلار بولىدۇ. بىر خوتۇن بىلەن كۇپايىلىنىش زۇلۇم قىلماسلىققا ئەڭ يېقىندۇر. ئاياللارغا‎ 
ئۇلا رنىڭ مەھرىلىرىنى خۇشاللىق بىلەن سوغا قىلىپ بېرىڭلار. ئەگەر ئۇلار ئۇنىڭدىن بىر قىسىمىنى‎ 
سىلەرگە ئۆتۈنۈپ بەرسە» ئۇنى ھەززىلىك» سىڭىشلىق (يەنى پاك -ھالال بىلىپ) يەڭلار“). الله‎ 
تىرىكچىلىكىڭلارنىڭ ئاساسى قىلغان ماللىرىڭلارنى ئەخمەقلەرگە تۇتقۇزۇپ قويماڭلار» ئۇلارنى‎ 
يېمەك - ئىچمەك» كىيىم - كېچەكلەر بىلەن تەمىنلەڭلار. ئۇلارغا چىرايلىق سۆز قىلىڭلار<52).‎ 


بر لار دنن ئەر سە سورتغاندا نامسی بىلەن 
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لی تنالوام 24 التساءم 
تۇرۈڭلار» ئۇلاردا ماللىرىىنى باشقۈرالايىدىسغان 
اون الان و E‏ مالو ی 


حرشا 5اد فعو ارتو آمو اوم ول تاوما | 
اسرائا و اران ت ڪبرۇا ومن اعيا | 
| سقف ° ومن کان الال الىغرۇى* ا تاپىشۈرۈپ بېرىڭلار؛ ئۇلارنىڭ چوڭ بولۇپ قېلہ- 
| اداد ايۇ امام اشهدۇاعاييك | شىدىن قورقۇپ مال -مۇلكىنى بۇزۇپ - چېىچىسپ 
سے .ا د ي ر e‏ وو سے م رص . 
5 باشو باد الیل توب کا کڪ AS Nog Es‏ 
1 9 ص ت وس ى aus‏ 
الوالدي وَالَفرموْنَ لضام بىا | 
| تر الان لفرت وکا عة دكار ۰ 
K‏ امغر ضام واد احصر اة إولّو| 1 يىتىمىنىڭ مال = مولکنی يىسيسىنن نور نی 
| لرن ای و الممکین قار هينه ق ساقلىسۈن› (سىلەردىن) كىىكى يوقسۈل 
o 2‏ 6 ا . ا ا ا و 
| لو رگا ملؤم دري ضعفا خا وا 
| علنھ م لیتقوااله ليولا قو يياه ا AG E Ea‏ 
| ل اکن يالوب اموا الى طبارت | يەتكەن يېتىملەر )نىك مال -مۈلكىنى تاپشۇروپ 
| اکان نهر تا سلون سا5 اۋا بېرىدىغان چاغدا باشقىلارنى گۈۋاھ قىلىپ قويۇڭلار. 
الله ھېساب ئېلىشقا يېتەرلىكتۇر‹6]. ئاتا- ئانىسى 
3 تۇغقانلىرى قالدۇرغان مىر استا (يەنى ھىيىتنىاڭ تەرەكىسىدە)* ئەرلەرنىڭ هه سسىسى بأر» نانا ے 
ئانىسى ۋە تۇغقانلىرى قالدۇرغان مىراستا ئاياللارنىڭمۇ ھەسسسى بار. مەيلى ئو (يەنى تەرەكە) 
تأر بولسون اک کوپ بولسۇن» ھەر ئادەم (الله نراف ئادىل شەر دشىتىدە) بەلگىىلەنىگەن 


,”* 


a. 


ر ومن اتل هق و ن 


پىق رمۆىشتە يېسۇن› وار (يەنى بالاغەتكە 


ا > . - . 
کل س س سے د کڪ ~~ اھ ~~ e‏ سه د ©“ ا کا ج کا و کے ا یک جا کک کی 


ھەسسسىنى ئالىدۇ. تەقسىمات ۋاقتىدا (ۋارىىس ئەمەس) تۇغقانلار› (تۇغقان ئەمەس) 
يېتىملەر ۋە مسسكنلەر ھازىر بولاء ئۇلارغا بۇنىڭدىن (يەنى تەرەكىدىن ئۇلارنىڭ 
كۆڭلىنى ئېلىش ئۈچۈن بىرئاز نەرسە) بېرىڭلار» ئۇلارغا چىرايلىق سۆز قىلىڭلار (يەنى 
بۆ كىچىكلەرنىڭ مېلى»› بىزنىڭ ئەمەس دىگەنگە ئوخشاش ئۆزرىنى ئېيتىڭلار)(؟). (كىملەركى) 
ئۆزلىرىدىن قېلىپ قالىدىغان كىچىك بالىلىرى بولۇپ. ئۇلاردىن قانداق ئەندىشە قىلىدىغان بولاء 
اة واي ف لان كجك باللرى رر شرداى فقه فلن ر ا 
ئىشىدا) الله دىن قورقسۈن ۋە توغرا سۆزنى ئېيتىسۈن. زۇلۇم قىلىپ يېتىملەرنىڭ مال - 
مۈلكىنى (ناھەق) يەۋالىدىغانلار» شۈبهىسىزكى» قورسىقىغا (قىيامەت كۈنى يېنىىپ 
تۇرىدىغان) ئوتنى يەۋالغان بولىدۇ» ئۈلار يېنىپ تۇرغان ئوتقا (يەنى دوزاخقا) كىرىدۇ12. 


» جاھىلىيەت دەۇرىدىكى بەزى ئەرەبلەر ئاياللار غا ۋە كىچىك بالىلارغا مىراس بەرمەيتتى. جاھىلىيەت 
دەۋرىنىڭ بۇ ئادىتى مۇشۇ ئايەت نازىل بولۇش بىلەن ئەمەلدىن قالدۇرۇلغان. 
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تەۋسىيە قىلىدۇكسى»› بىر ئەرگە ئىككى ئايالنىڭ 4 : 
ھەسسسى تېگىدۇ» ئەگەر ھېيىتنىڭ قىزى (ئىككى ® ارۇق ا َر 
ياكى) ئىككىدىن کوپ بولساء ئو چاغدا ولا رغا : SE]‏ ویو لکل راو مھم اال س وبَ ارد ن : 
مىراسنىڭ ئۈچتىن ئىككى ھەسسسى تېگىدۇە کان له ون یا ن یکن له ول دون ابوک لدو القن | 
ئەگەر (ۋارىىس) بىر قىز بولىدىغان بولساء | ۆن نر5 وات من رمان 
ئۇنىڭغا مىراسنىڭ يېرىمى تېگىدۇ» ئەگەر مېيىتنىڭ ‏ # ا ا رون نھ اقرب لک ا 
ھەربىرىگە مىراسنىڭ ئالتىدىن بىرى تېگىدۇ. ئەگەر | ون RAFREFREBEOSEEHE PA‏ 
ئۇنىڭ بالىىلىرى بولمای مىراسقا پەقەت وناق 1 E TT‏ 
o: SES og‏ ب 5 ٤ EEE‏ 
ئاتا ‏ ئانىسى ۋارىسلىق نغان بولساء بو چاغدا اون ولھ ایتا ران کون لک ولان أ 
انلف کا : اسلف ا“ dE‏ 1 ربعو لن ول ان ١‏ 
7 نىسىغا مىر PS a‏ م 5 ت لک ولد لھ الس وارد ن بي 7 
(قا غىنى اة ت 3( ئەگەر 2“ تناك (اتا۔ دوو ا لن 9 9 ا i‏ : 
ئانسىدىن باشقا يەنە) قېرىنداشلىرى بولا ئز ا تصن ياود لن 6ن جل کله وا ق 

8 م لها واش لحل واجي مالس يان اواك‎ E e 
FEE مىراسنىاڭ ئالتىدىن بىر ی تېگىدۇ (قالغىنىنى ئاتىسى : و ا 7 واج‎ 
ئالىدۇ). (بۇ تەقسىمات) ھېيىتنىڭ ۋەسىيىتى ئورۇذ- ن دك دود شر مان الغ ون يدي و طی بق‎ 


لانغان ۋە قەرزى تۆلىنىپ بولغاندىن كېيىن ئېلىپ # ودين یرف راا ناوال عر حر ق : : 


نالوا ۳ 0 الشباء ۳ 


بېرىلىدۇ. ئاتا-ئانالار ۋە بالىلىرىڭلاردىىن (يەنى SEEEEEEEEESE‏ 
بو ئىككىسىدىن) قايسىسىنىڭ مەنپەئەت جەھەتتىن ئۆزەڭلارغا ئەڭ يېقىن ئىكەنلىكىنى بىلمەي- 
سىلەر» بۇلار الله تەرىپىدىن بېكىتىلگەن بەلگىلىمىدۇر. الله ھەقىقەتەن ھەمسىنى بىلگۈچى › 
ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇچىدۇر . ئەگەر ئاياللىرىڭلارنىڭ بالىلىرى بولمىساء بۇ چاغدا ولا ر 
قالدۇرغان مىراسنىڭ يېرىمى (ثى ئەرلەر!) سىلەرگە تېگسدۇ. ئەگەر ئۇلارنىڭ بالىلىرى بولساء 
تۆلار قالدۇرغان مىراسنىڭ تۆتتىن بىرى سىلەر گ تېگىدۇ. (بۇ تەقسىمات) ھېيىتنىڭ ۋەسىيىتى 
ئورۇنلانغان ياكى مېيىتنىڭ قەرزى تۆلىنىپ بولغاندىن كېيىن ئېلىپ بېرىلىدۇ. ئەگەر سىلەرنىڭ 
بالىلىرىڭلار بولمىساء » بو چاغدا ئاياللىرىڭلار غا سىله ر قالدۇرغان مىراسنىڭ تۆتىتىن بىرى تېگىدۇ. 
ئەگەر سىلەرنىڭ بالىلىرىڭلار بولساء بۇ چاغدا ئايالىڭلارغا سىلەر قالدۇرغان مىراستىن سەككىز- 
دىن بىرى تېگىدۇ. (بۇ تەقسىمات) مېيىتنىڭ ۋەسىيىىتى ئورۇنلانغان ياكى قەرزى تۆلىنىىپ 
واد کسی تل لد د ر ا ل 2 عي 0ا ان الس ر 
ياكى ئايال بولۇپ ئۇنىڭ پەقەت ئانا بىر قېرىندىشى ۋە ئانا بىر ھەمھشىرىسى بولساء ئولار- 
نىڭ ھەربىرىگە ئالتىدىن بىرى تېگىدۇ. ئەگەر مىراس قالدۇرغۇچىنىڭ (يەنى مىراس 
قالدۇرغۇچى مېيىتنىڭ ئانا بىر» ئاتا باشقا) قېرىنداشلىرى ۋە ھەمشىرىلىرى بۇنىڭدىن (يەنى 
بىردىن) كۆپ بولساء ئۇ چاغدا مىراسنىڭ ئۈچتىن بىرى ئۇلارنىڭ ئارىسىدا ئورتاق تەقسىم 
قىلىنىدۇ. (بۇ تەقسىمات) ھېيىتنىڭ ۋەسىيىتى ئورۇنلانغان ياكى قەرزى تۆلىنىپ بولغانىدىن 
كېيىن ئېلىپ بېرىلىدۇ. (مسىراس قالدۇرغۇچى ئادەمنىڭ) ۋەسىيىتى ۋارىسلارغا زىيان 
يەتىكۈزمەيدىغان بولۇشى كېرەك. ئۇ الله تەرىپىدىن قىلىنغان تەۋسىيىدۇر» الله ھەھمىنى بىلگۈ- 
چىدۇر» ھەلىمدۇر (يەنى ئەمرىگە خىلاپلىق قىلغۇچىلارنى جازالاشقا ئالىدىراپ كەتمەيدۇ) 022. 


81 
لن تتالوا ٣‏ ۸1 التساءم 
e‏ ماده » ئەنه شور (يەنی الله بەندىلىرىنىڭ ئەمەل 
يلك حد ودا ومن طم اده وسو له يد له جلت , ۶م 1 گه و نکی ع 
r 7 7‏ ي ا قىلىشى ئۈچۈن بەلگىلەپ بەرگەن يۇقىرىد نەھ- 
جُریمن نتان راش باذك الفو ا 
العظیه ومن عص اله ورسوله وگ حدود | كاملار) الله نىڭ قانۇنلىرىدۇر» كىمكى الله غا 
دل کارا کالہ اھچا ر لە عد ات منت تى | 
ل راکاد اھا هعد اب وناق | | ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبىرىگە ئىتائەت قىلىدىكەن. الله 
ياين التَا عة من اڪ داس مھ نوا 
e‏ و مگ ںں ووو 2 9| إووے . 
ع هن اربىة ف کان سهد ۇا امس هَن 
وو وو پا صصص 2و cg‏ 9 
الوت حن وف ھن اموت اوبعل اله لهي 
و te s94 Ame LN‏ 
یھ راذن اھا ماک ا3ر هما إن تاا 
I o aS CA OI RK 2T1‏ 
واصلکافاعرضوا عن همان انه کان رابا ناه ١‏ 
3 ص 2 2n‏ ی 22 واو وے سے ت مه ^ 
تما الکو به عل اھو رين مون السوءَ بجهالَة | 


ب“ ع مآ“ د“ ےک“ “کد 


یا ی ا کا کک ی کک ی ی ر ا کے 


1 ئۆنى ئاستىدىن ئۆستەڭلار ئېقىپ تۇرىدىغان جەننەت- 
لەرگە كىرگۈزىدۇ» ئۇ ئۇ يەرلەردە مەڭگۈ قالىدۇ. بۇ 
چوڭ مۇۋەپپەقىيەت قازىنىشتۈر 132. كىمكى الله غا 


ۋە پەيغەمبىرىگە ئاسىيلىق قىلىپ .الله نىڭ قانۇنل.- 


aaa a a د‎ 


WWE E OV e 
TE 


ج ا ا ا ا ا ا ا ا ا 
"an. DDG ME bd A AEA DE DE Da"‏ 


. ale > am 


رىنىڭ سىرتىغا چىقىپ كېتىدىكەن» الله تُوْنى دوزاخقا 


كىرگۈزىدۇ» ئۆ دوزاختا مەڭگۈ قالىدۇ› خورلىغۇچى 
ااا وار لە 4019 قابا لى لا ردن .اڭ 4 


ا( ا 
7 - 


39 


. کر کر کر اک‎ 8 ۳ EPI 
| لن يلون الات حى (داحقواحدهم‎ 
| رها اراك انا ااا‎ 


قىلغانلارنى (ئىسپاتلاش ئۈچۈن) ئاراڭلاردىن تۆت 
گۆۋاھچى كەلتۈروڭلار؛ ئەگەر ئۇلا ر گۇۋاھلىق بەرسە (يەنى ئۇلا ر گۇۋاھلىق بېرىپ ئايالنىڭ جىنا- 
يىتىنى ئىسپاتلسا) » تاكى ئاياللىرىڭلار ۋاپات بولغانغا ياكى الله ئۇلا رغا بىر چىقىش يولى بەر گەنگە 
قەدەر ئۇلارنى ئۆيدە تۇتۇڭلار ‹15. ئاراڭلاردا ئىككى كىشى (يەنى ئەر بىلەن ئايال) پاھىشه 
قىلسا» ئۇلارنى ئەيبلەڭلار: ئەگەر ئۇلار تەۋبە قىلىپ تۈزەلسە› ئۇلارنى كەچۈرۈوڭلار. الله 
تەۋبىنى بەكمۇ قوبۇل قىلغۇچىدۇر› تولىمۇ ھېهھرىباندۇر 1. الله قوبۇل قىلىشنى ۋەدە قىلغان 
تەۋبە يامانلىقنى نادانلىقتىن قىلىپ سېلىپ» ئاندىن ئۆزۇنغا قالماي (يەنى ئۆلۈم كېلىشتىن 
بۇرۇن) تەۋبە قىلغانلارنىڭ تەۋبىسىدۇر؛ الله ئەنە شۇلارنىڭ تەۋبىسىنى قوبۇل 
قىلىدۇ» الله ھەممىنى بىلىپ تۇرغۇچىدۇر» ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇچىدۇر (17. 
داۋاملىق يامان ئىشلارنى قىلىسىپ بېشىغا ئۆلۈم كەلگەن چاغداء ئەمدى تەۋبە قىلدىم. 
دېگۈچىلەرنىڭ تەۋبىسى ۋە كاپىر پېتى ئۆلگۈچىلەرنىڭ تەۋبىسسى (يەنى ئۆلۈم ئالدىدا ئىمان 


ئېيتتىم دېگۈچىلەرنىڭ ئىمانى) قوبۇل قىلىنمايدۇ. ئەنە شۇلارغا قاتتىق ئازاب تەييارلىدۇق (18. 


82 

ئى مۇىشىلەر1 ئاياللارغا وق «qo‏ |__| 
۳ > .. ء ا .“ 1 1 اکن ا اس AE‏ | 2 ھا وک 

مىراس قىلىپ ئالماق (يەنى بىر ئادەمنىڭ قولدین آل انال وین امو الغو ل کوان ترتوا الا رها و _ | 


لن تتالوام AY‏ النسآء م 


I cn 9) ASIL “9 2l A 
1 تعضلو ھن لن هوا بيعص ما نیشون ران تان‎ e CC E 
rs LSE A 9 arg m2 1 ەتە بىر ئاد ەمنىڭ قو لسغا دو دوب تۇرىدىغان مال‎ 


۶ Lg g9 L9 9 ee m7 

: : اتوش ومان روه المع رون قان کرشتموهن 

ئورنىدا قىلىۋالماق) سىلەرگە دۇرۇس بولمايدۇ؛ إل 21< 72 222 5 2 e‏ ا 

تیان تکرھوا شا بعل اله فی خا نراه وان | 

ئۇلار ئوپىشوچۇق بىر پاھىثە ئىشىنى قىلمسغان | | اننال روگات لىن ىغار | 

ھالەتتەء سىلەر ئۇلارغا بەرگەن مەھرىدىن بىر | ئلاتاخنواىنە كا ت انوت بھتااۇ مېا د : 

سمسمی يۇلۆۋبلىش وچون؛ ولا رغا E.‏ ئىشلە5- 0 یف خن ونه ونا فضی بعضک رال عض حزن ٤‏ 0 

مەڭلار» ئۇلار بىلەن چىرايلىقچە تىرىكچىلىك |8 ايام و كاتا اباۇىشناشارللاقن | 

i GS LOT 1 ّ‏ وس 

قىلىڭلار» ئەگەر ئۆلارنى ياقتۇرمىساڭلار (سەۋ کت له کان ناجځه ومقتا و یلت حرمت ع لیک : 
ر ر 3*۶ ر ر ر 2ر کے ١‏ وکو ےا ك و وار س ١‏ اوک را و 9 

ا a A‏ اھ کوبت واخون م ویک وخم تارونت | 

قىلىڭلار) › چۈنکی سىلەر ياقتۇرمايدىغان بىر کیت اک EEO OKA‏ 

. الخت وام هتو الى ارضح تك واخون كهش الرضاعة و | 

الله كۆپ خەيرىيەتلەرنى پەيدا قىلىىشى 2 | ھن نىى اىن رن نن ا 

كىن (19“. ئەگەر بىر خوتۇننى قويۇۋېتىپ. ئورنىغا | ما بو ۇن ابوت 5 ادما ا 

يەنە بىر خوقۇننى ئالماقچى يولساڭلار» ئۇلارنىك |@ وحایل ایک انس من اصلا یوان خجمعوابین ا 

بىرىگە (مەھرى قىلىپ) كۆپ مال بەرگەن بولساڭ- | اللي لما دست لن اله کان مايا8 | 


ت 


لارمۇ ئۇنىڭدىن ھېچ نەرسىنى قايتۇرۇۋالماڭلار. 
ئۇنى (ئايالغا) قارا چاپلاپ ۋە ئوچۇق زۇلۇم قىلىپ ئالامسىلەر؟ 2 ئۆزئارا خىلۋەتتە بولۇشقان 
تۇرساڭلار ۋە ئاياللار سىلەردىن (نىكاھ ئەقدىدىن ئىبارەت) مۇستەھكەم ئەھدە ئالغان 
تۇرساء ئۇنى قانداقمۇ قايتۇرۇۋالىسىلەر ؟‹2› ئاتىلىرىڭلار ئالغان ئاياللارنى ئالماڭلار» لېكىن 
بۇنىڭدىن ئىلگىرى ئالغان بولساڭلار (ئەپۇ قىلىنىدۇ). بۇ ھەقىقەتەن يامان ئىشتۇرە ئۆچ 
كۆرۈلىدىغان قىلىقتۇر»› بۇ نېمىدېگەن يامان ئادەت! 2 سىلەرگە ئانىلىرىڭلارنى» قىزلە- 
رىڭلارنى» ھەمشىرىلىرېڭلارنى» ئاتاڭلارنىڭ ھەمشىرىلىرىنى» ئاناڭلارنىڭ ھەمشىرىلىرىنى. 
قېرىندىشىڭلارنىڭ قىزلىرىنى» ھەمشىرەڭلارنىڭ قىزلىرىنى» سۈت ئانىلىرىڭلارنى» ئىمىلىدەش 
ھەمشىرىلىرىڭلارنى» قېيىن ئاناڭلارنى» سىلەر بىر يەردە بولغان ئاياللىرىڭلارنىڭ (باشقا ئەردىن 
بولغان) ئۆيۈڭلاردا تەربىيىلەنگەن قىزلىرىنى (بۇ شەرت ئەمەس» ئۆيىدە تەربىيىلەنمىگەن 
بولسمۇ) ئېلىش ھارام قىلىندى. ئەگەر سىلەر ئۇلارنىڭ ئانىلىرى بىلەن بىر تۆشەكتە 
بولمىغان بولساڭلار» بۇ چاغدا ئۇلارنى ئالساڭلار ھېچ باك يوقتۇر» يەنە ئۆز پۇشتىڭلاردىن 
بولغان بالىلىرىڭلارنىڭ ئاياللىرىنى ئېلىشىڭلار ۋە ئىككى ھەمشىرىنى بىرلا ۋاقىتتا ئەھرىڭ- 
لاردا ساقلىشىڭلار ھارام قىلىندى. لېكىن ئۆتكەنكىلەر (يەنى جاھىلىيەت دەۋرىدە قىلغىنىڭلار) 
ئەپۇ قىلىنىدۇ. الله ھەقىقەتەن مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر› (بەندىلەرگە) ناھايىتى ھېهرىباندۇر 232 . 
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ا AF‏ الشساءم 
| ناون امار ملكت ماۋوب | 
واوا تادان تبت نایواچ یاراد کزان توا وام $ (بەشىنچى پارە) 

یون ص نحا ارو ماق | 

iA Ue ea EKE |‏ ا 
1 کک تر صیین وین عر : ر ياللارنى ئېلىشمۇ رگه هارام قىلىندى»› 
فلن لھەن 0رمن ىى پەقەت سىلەرنىڭ باشقۇرۈشۈڭلار ئاستىدىكى چۆرە- 
طوکان تک المخصنت امین ين اكت ماين ® لەر بۆنىڭدىن مۇستەسنا. بۇ الله نىڭ سىلەرگە 
ف تاينمت وانلهاغ لو پاي يضمن عض 8 پەرز قىلغان ھۆكمىلىرىدۇر بۇلاردىن (یەنی يۇقہ- 
ئاۇھن بان اھت وا وهن اجو رشق اموز صز رص ٍ رىدىكى ئېلىش دۇرۇس بولمايدىغان ئاياللاردىن) 


. ل ۹ 


ي ا احص ۆاناتن * 
باح شای تنو اررق $ ھالداء» ماللىرىڭلارنى سەرپ قىلىپ (يەنى مەھرىنى 
1 ی اک یک وا وا م | بېرىپ) نىكاھلاپ ئېلىشىڭلار ھالال قىلىندى. قاي 


ا کي oS 2 TT‏ ¦ سىكى ئاياللارنى (نىكاھلاپ ئېلىپ) پايدىلانساڭلار. 


| ا ولا رغا (نىكاھ ۋاقتىدا) بېكىتىلگەن مەھرىلىرىنى 
E :‏ بېرىڭلار›» مەھرى بېكىتىلگەندىن كېيىن» ئۆزئارا 
ر د OT‏ | پۈتۈشكەن نەرسەڭلار توغرىسىدا (يەنى ئايالنىڭ 
2 ا وخیق‌السان کيا | رازىلىقى بىلەن ساقىىت قىلىنغان مەھرى ئۈچۈن) 
: : سىلەر گە ھېچ گۈناھ بولمايدۇ. الله ھەقىقەتەن ھەم 
مىنى بىلگۈچىدۇر› ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇچىدۇر 4. سىلەردىن مۆمىن ئاياللارنى ئېلىشقا 
قۇربى يەتمەيدىغانلار قول ئاستىدىكى مۆسن چۆرىلەردىن ئالسۇن. الله ئىمانىڭلارنى ئوبدان 
بىلىدۇ (يەنى ئۇلارنىڭ سىرتقى كۆرۈنۈشىگە قاراپ ئېلىۋېرىڭلار» ئىچكى ئەھۋالىنى الله غا 
تاپشۈر ۇڭلار). سىلەر بىر -بىرىڭلار بىلەن دىنداشسىلەر» ئۇلارنىڭ خوجىلىرىنىڭ قوشۇلۇشى بىلە 
ئۇلا رنى خوتۇنلۇققا ئالساڭلار بولىدۇ ئۆلارغا مەھرىلىرىنى كېمەيتىۋەتمەستىن ۋە كېچىكتۈرمەستىن 
ڭلار. لېكىن ئۇلار ئاشكارا زىنا قىلمايدىغان» يوشۇرۈن ئاشنا تۇتمايدىغان ئەفىغە بولۇشلىرى 
كرك ەگەرو ئولار قە رکه ا کک دى كى باهىقه قلا ولا رغا هر لار غا بى ر ناتان 
جازانىڭ يېرىمى بېرىلىشى كېرەك. بۇ (يەنى چۆرىلەرنى نىكاھلاپ ئېلىش)› ئاراڭلاردا 
زىناغا مۇپتىلا بولۇپ قېلىشتىن قورققان كىشى ئۈچۈندۇر. سەۋر قىلالىساڭلار سىلەر ئۈچۈن ياخشىدۇر . 
الله ناھايىتى مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر› ناھايىتى مېهرىباندۇر25. الله سىلەرگە (ھالال ۋە ھارامغا 
دائىر ئەھكاملارنى) بايان قىلىشنى» سىلەردىن بۇرۇنقىلار (يەنى پەيغەمبەرلەر ۋە ياخشىلار) نىڭ 
يوللىرىغا سىلەرنى ھىدايەت قىلىشنى» (گۇناھىڭلاردىن قىلغان) تەۋبەڭلارنى قوبۇل قىلىشنى خالايدۇ. 
الله ھەممىنى (يەنى بەندىلىرىنىڭ ھەممە ئەھۋالىنى) بىلگۈچىدۇر ۋە ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇ- 
چىدۇر‹26. الله سىلەرنىڭ تەۋبەڭلارنى قوبۇل قىلىشنى خالايدۇ (بۇاللە نىڭ رەھمىتىنىڭ كەڭلىكىنى 
كورسىتىش ئۈچۈن تەكرارلاندى). شەھۋەتلەر گە ئەگىشىدىغانلار (يەنى شەيتانغا ئەگىشدىغان 
فاجىرلا ر) توغرا يولدىن بۇرۇلۇپ كېتىشىڭلارنى (شۇلارغا ئوخشاش فاجىر و 
خالايدۇ27. الله سىلەرنىڭ يۈكۈڭلارنى شکلد نی (یة نی ەرەت ەگا منتى سلەر ى 
ئاسانلاشتۇرۇشنى) خالايدۇ. قىنا ئىنسان (نەپسى خاھىشىغا خىلاپلىق قىلىشتىن) ئاجىز يارىتىلدى 2. 
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ئى مۆستلەر! بىر بىرىڭلارنىڭ ماللىرىىنى (ئر نرد | 
AS E ANONS TT Ns 4 1+ OTT‏ 
aa CS a‏ نین منوا لوت واوا ليا اا ص | 
قىمار ئويناش قاتارلىق) ناھەق يول بىلەن يەۋال- 8 الان تت اة ن راښون واش ك | 
ماڭلار» ئىككى تەرەپ رازى بولۇشۇپ قىلىشقان £ اناه کان یک دجما ومن لفل ذ تعدو اما : 
»ه ۶ E n‏ 22 ود و اک اا ا ا( 9 0 
سودا- سېتىق ئارقىلىق ئېرىشىاگەن نەرسە بۇنىڭدىن | ضوف يونارًا وان ذلك عل الە دا مان ١‏ 
9 : ۶ ب ن ج : n‏ 9 292 عو 5 وو م او ر و و Ltt.‏ 
مۇستەسنا. سىلەر ئۆزەڭلارنى (يەنى بىر -بىرىڭ- نیوا ییا ھون حه کی خن کاو ودخ _| 
ve .‏ ج e»‏ ود کاک د Lı‏ مور و ر ا 
لارنى) ئۆلتۈرمەڭلار› الله ھەقىقەتەن سىلەرگە نخ ریما لتوا فصل اله په بده عل عض 
ناھايىتى ھېهرىباندۇر?9. كىمكى چەكتىن ئېشىپ | اي ل اتویوت این : 
ۋە زۈلۇم قىلىپ ئۈنى (يەنى الله چەكلىگەن ئىث- |& وسلوااىلە من ەلەت لە کان کل ىما | 
. وو ۰ 1 کا I 22l2 rhe 12 ۱ E EGE‏ 
SES E a‏ وای وتار انالد وا هراون از عك : 
rl GBI E SINE 8‏ دلو 
الله غا ئاساندۇر32). ئەگەر سىلەر مەنئى قىلىنغان #8 ليما انو شمو مات اله کان عل لى ىە | 
چوڭ گۇناھلاردىن ساقلانساڭلار» (كەرىمىبىزگە | الال کۆموت عل الښتاء باص اله بحصهل | 
Fa‏ ج . 0 a‏ 4 ص کے 9 ر AAT 1H‏ : 
e‏ 
سىلەرنى ئېسىل ماكانغا (يەنى جەننەتكى كرگۈ | للعپ ب ماحفظ اله الى افون شورهق توظۈەن | 
e‏ اشر وھ ف النتاجہ اربوش کان طت 1 
زىمىز?31). ئى مۆسىنلەر! الله سىلەردىكى بىر- اگ ي 
N‏ ل اک کرات اه کان لکا ڪن 
بىرىڭلاردىن ئارتۇق قىلغان نەرسىلەرنى (هە-ەت ا فلاتبغواعلون سيلاان اکان علا كد | 
قىلىش يۈزىسىدىن) ئارزۇ قىلماڭلار» ئەرلەر قىلغان 
ئۆنىڭ پەز لىنى تىلەڭلار (الله بېرىدۇ). الله ھەقىقەتەن ھەممە نەرسىنى بىلگۈچىدۇر 322],. ھەربىر 
ئاد ەمنىڭ قالىدۇرغان تەر ەكىىسى ئوچون وارنسلار تەيىنلىدۇق› وار ئاتا ئانىلار 9 يىقى2- 
لاردور. سىلەر نىلەن (توزتارا ياردەم بېردش 3 مىراسخور بولؤشقا) ئەھدۇپەيمان قتليشغان 


ییک ر اکا 


3 
7 


e a # 


كىشىلەرگە ئۇلا رنىڭ (مىراستىن) ھەسسىسىنى بېرىڭلار*. الله ھەقىقەتەن ھەھمە نەرسىنى بايقاپ 
تۇرغۇچىدۇر°2. ئەرلەر ئاياللارنىڭ ھامىيلىرىدۇر» بۇ اللەنىڭ ئۇلارنىڭ بەزىسىنى بەزىسىدىن 
(يەنى ئەرلەرنى كۈچ-قۇۋۋەت› غازاتقا چىقىش قاتارلىق جەھەتلەردە ئاياللاردىن) ئارتۇق قىلغاد 
لمىقىدىندۇر ۋە ئەرلەرنىڭ ئۆز پۇل -ماللىرىنى سەرپ قىلغانلىقىدىندۇر (يەنى ئاياللارنىڭ نەپىقىسى 
ئەرلەرنىڭ زىممىسىگە يۆكلەنگەنلىكتىندۇر). ياخشى ئاياللار ئىتائەت قلغۇچىلاردۇر» ئەرلىرى 
يېنىدا بولمىغان چاغلار دا إلله نلف پاناھىدا ئەرلىرىنىڭ ھەقلىرىنى ساقلىغۈۇچىلاردۇرە 
سىىلەر سەركەشلىك قىلىشلىرىدىن قورقىدىغان ئاياللارغا نەسىھەت قىلىڭلار» (بۇ ئۈنۈم 
بەرمىىسە) بىر تۆشەكتە بىللە ياتماڭلار› (بۇمۇ ئۈنۈم بەرمىسە) ئۇلارنى 
ئەدەپلەش PO EEE E‏ تاستہراق ورزو گلار: ئەگەر سىلەرگە ئىتائەت 
قىلساء ئۆلارنى بوزەك قىلىش خىيالىدا بولماڭلار. الله ھەقىقەتەن سىلەر- 
دن ئۈستۈندۇر» بۈيۈكتۇر (اللە ئاياللارغا زۇلۇم قىلغاننى جازالايدۇ)342]. 


"بۇ ئىلامنىڭ دەسلىۋىدىكى ھۆكۈم بولۇپ. كېيىن ئەمەلدىن قالدۇرۇلغان. 
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| ئەگىر ئەر خوتۈن تككىېلەنىناڭ قناقىسىز بولۇپ 

کلنخل قاق تيتا تاقرو ا قورقساڭلار» ئەر 
| وک قن نا کو : 


نىڭ تۇغقانلىرىىدىن بىر 


| ا کان ناراھ واوا 2ى ق ھەققانىي كىشىنى» خوتۇننىڭ تۇغقانىلىرىدىن بىر 

| ب ىاۇيالالدقي ىالەل ايىك أ ھەققاني كىشىنى ئەۋەتىغلار› الله ئەگەر ب شککی 
ا کیا راا كىشىنى ئەپلەشتۈرۈشنى خالىساء E‏ ىك 
پاي وای اتید مامات ناتوان اله Ê‏ كىسىنىڭ ئارىسىغا ئىناقلىق سالىدۇ. الله ھەقىقەتەن 
: ا ب 3 EES‏ ارون ت 


یب ا 4¦خىدۇر›» ھەممىدى. خەۋژە دا, دة (86)., 
الاس با ا ڈوو ماان اله من صله و 1 مسي بىلگو < ور“ نن وەرداردور 


ا 2 خر e e ET‏ : الله غا ئىبادەت قىلىڭلار› ئۇنىڭغا ھېچ نەرسىىنى 


ص ب ھون 


موا لھم رتا الاس اموت باو اديام لخر | شېرىك كەلتۈرمەڭلار. ئاتا- ئاناڭلارغا» خىىش - 
ا E‏ ىالتار | ئەقرىبالرىغلارغاء يېتىلىرگە» سىكىنلەرگەء يېقن 
: وام الخ روانفقوامماردیھم اة 8ا ٠‏ 

HZ EEE NZÊ ODI Sa IZ‏ شښغاء ی أف قوشښغاء یاند ھەم اهقاً (به: 
i EET TET DEA‏ کک e‏ 
| َة بْضوفها ووت من دنه اجا واه کیت : سەپەرداشقاء› ساۋاقداشقا)» مۇساپىرغاء قول ئاستىڭ- 
: انل کو رركنو CY‏ لاردىكى قۇل - چورىلەرگە اخ خشىلڵىق قىلىڭلار› شوڊ- 
مايدۇ36). ئۇلار (يەنى ھۇتەكەببىرلەرە» ماختانچاقلار) بېخىللىق قىلىدۇ» كىشىلەرنى بىخىللىققا 


بۇيرۇيدۇ» الله ئۇلارغا ئۆز پەزلىدىن بەرگەن نەرسىسلەرنى (يەنى پۇل -مالىنى» ۋە مۇھەمىمەد 
ئەلەيھىسسالامىنىڭ تەۋراتتىكى سسۈپىتىنى) يوشۇرىدۇ› (الله نىڭ نېىمىتىنى) ئىنكار 
قىلغۇچىلارغا خورلىغۇچى ئازابنى تەييارلىدۇق‹. ئۇلار ماللىرىىنى كىشىلەرگە كۆرسىتىش 
ئۈچۈن سەرپ قىلىىدۇ» ئۇلار الله غا ئىشەنىمەيدۈۇ› ئاخىسرەت كۈنىگىىمۇ ئىشەنىمەيدۇ. 
كىمكى ئۆزىگە شەيتانىنى ھەمراھ قىلىىدىكەن (ئۇ شەيتانىنىڭ بۇيىرۇقسى بويىچە 
ئىش قىلىدۇ)› شەيتان نئېىمىدېگەن يامان ھەمراھ!7؟3) ئەگەر ئۇلار الله غاء ئاخىرەت 
كۈنىگە ئىشەنسە ۋە الله ئۆزلىرىگە بەرگەن مالىدىن سەرپ قىلساء ئۇلارغا ئېسمە 
زىيىنى بولاتتى؟ الله ئۇلارنى ئوبدان بىلىدۇ (قىلمىشىغا قاراپ جازالايدۇ)(39]. الله ھەقىقەتەن 
زەررىچە زۇلۇم قىلمايدۇ. ئەگەر كىشىنىڭ زەررىچە ياخشىلىقى بولساءاللە ئۇنى ھەسسىلەپ زىيادە 
قىلىدۇ» ئۆز دەرگاھىدىن بۈيۈك ئەجىر (يەنى جەننەت) ئاتا قىلىدۇ47)» بىز ھەربىر ئۈھمەتتىن 
بىر گۈۋاھچىنى كەلتۈرگەن ۋە (ئى مۇھەھمەد !) سېنى بۇلارغا (يەنى ئۈممىتىڭ ئىچىدىكى ئىمانسىزلا رغا 
ۋە گۇناھكارلارغا) گۇۋاھچى قىلىپ كەلتۈرگەن چېغىمىزدا ئُۇلارنىڭ ھالى قانىداق بولىدۇ؟412) 


86 


كاپىرلا ر 7 پەيىغەمبەر گە ئاسيلىق قىلغانىلار 
ئ كۈندە (ئۇلار قىيامەتنىڭ دەھشىتىنى كۆرگەنلىك- 


تىن) يەر بىلەن تۈپتۈز قىلىۋېتىلىشنى (يەنى 


يمين کو انيت كوا لوول لوشىۈى | 
بها رض ولد یکت مون اله حاف اتھا لیت آ 
| امن وال تف ري واالصاوة وان رى حى تىمۇ | 


| کان شوک رض ی اول سا وجا حاكن | 

EET AREER 

| بر رر اا الب اول ساف يد واماء فكوا‎ TT 

۶ ( ن هتچېر سور نی دو سور ے دو یں و) د وو ووو لے کے وط ار ا٘ 
| صويداطیا قامسځوا بوجوو ريي نەکان 1 


0 5 ا r‏ 2 
نېمه دەۋاتة تقىنىڭلارنى بىلگىنىڭلارغىچە»› جۇنۇپ 


| انون الاه دترت دون ان ت ایھر ا 
بولساڭلار» ‏ يول ئۈستىىدە بولغانىلار (بۇنىڭدىن) | عل یاعد یک ىكن انه انۇگ پالو وژە | 
مۇستەسناء غۇسلى قىلمىغىچە نامازغا يېقىنلاشماڭلار» ا ماک هداي تاكن اوهد | 
بولسا) ياكى سەپسەر ئۈستىىدە بولساڭىلار» ياكى اا الهم وطغتًان لرن ولوا قالواستا و 
ھاجەت قىلساڭلار» ياكى ئاياللار بىلەن مۇناسىىۋەت 


| اتقو لون امال ىرى سيل ىتي ا 


يەرگە كۆسۈلۈپ توپراقىقا ئايلىنىپ كېىتىشنى) 
تارزو قىلىدۇ› (تولا رنىلڭ ھەھمە ئەزاسى گؤؤاھ 


| ن لعو اة پۇيۇت للاي دە | 


ئوتكۈزسەڭلار» (مۇشۇنداق ئەھۋال ئاستىدا) 
سۇ تاپالىبىساڭلار» پاك تۇپراقىنى يۈزۈڭلارغاء قولۇڭىلارغا سۈرتىۈپ قەيەمىمۇم قىلىڭلار. 
الله ھەقىقەتەن ئەپۇ قىلغۇچىدۇر»› مەغپىرەت قىلغۈۇچىدۇر (يەنى الله بەندىلىرىگە ھەرەج بولماسلىقى 
ئۈچۈن ئىبادەتنى ئاسانلاشتۇرۇپ بەرگۈچىدۇر)42). (ئى مۈھەھىمەد!) كىتابىتىن (يەنى 
تەۋراتتىن) نېسىۋە بېرىلگەن كىشىلەر (يەنى يەھۇدىي موللىىلىىرى)نىڭ گۇمراھلىقىنى 
سېتىۋالغاذ 1 نلىقىنى سىلە ر نىڭ توغرا يولدىن تېز ىشىڭلارنی خالايدىغاز 8 نلىقىىنى كۆرمىدىڭىۇ؟442) 
الله سىلەرنىڭ دۈشمەنلىرىڭلارنى ئوبدان بىلىدۇ. الله سىلەرنى ساقلاشقا يېتەرلىىكتۇر 
ۋە سىلەرگە مەدەتكار بولۇشقا يېتەرلىكىتۇر (يەنى سىلەرنى يەھۇدىيلارنىڭ مىكرىدىن 
ساقلاشقا الله كۇپايىدۇر(45]. يەھۈۇدىيىلارنىڭ ئىسچىسدە كىتابىنىڭ (يەنى تەۋراتىنىڭ) 
سۆزلىرىىنى ئۆزگەرتىۋېتىدىغانلارمۇ بار» ئۇلار: «بىز (سۆزۈڭنى) ئاڭلىدۇق. 
(يۇقىرىقى سۆزلىرىىنىڭ ئورنىغا) ئاڭلىدۇق ۋە بويسۈندۇق» قۈلاق سال» ئۇنزۇرنا دېسەء 
ئۇلا ر ئۈچۈن راللەنىڭ دەرگاھىدا) تېخىمۇ ياخشى» تېخىمۇ توغرا بولاتتى» لېكىن كۈفرى سەۋەبلىك 


الله ئۇلارنى رەھمىتىدىن يىراق قىلدى. ئۇلارنىڭ ئازغىنىسدىن باشقىسى ئىمان ئېيتمايدۇ462). 


" بۆ ھاراتق ھارام قىلىنىشتىن بۇرۇتقى ھۆكۈم ئىدى. 
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AR‏ #„ ئى كىتاب بېرىلگەنلەر! (يەنى يەھۇدىيلار) بىز 
HETE‏ اپا ئااممتىقالتا § نۇرغۇن يۈزلەرنى شۆزگەرتىىپ ئارقىسىغا قىلىپ 
ا محوور O E EÊ‏ تا | قويۇشمىزدىن (يەنى يۈزدىكى بۇرۇن» كۆز» قاش 
| آوتلحنه لما لااب الب وکا نآماومَفغۇگە ‏ قاتارلىق سەزگۈ ئەزالىرىنى ئۆز جايلىرىىدىن يوق 
ا ات انه لضان غر په وغفرمَامُوْنَذلكَلمن | قىلىۋېتىپ› ئۇلارنى ئارقا تەرەپكە پەيدا قىلىىپ 
| ارون بغر لوتر انى ناتا 5 | قۈيۇ مىر دى شۈرەقلىرىنى مۇباددەل قشر 
ا بن يرون اټ ا | دىن) ئىلگىرى» ياكى ئۇلارغا شەنبە كۈنىنىڭ 
| ا ولايظ موت تياده انظركيف يفت عل : ھۈرمىتىنى ساقلىمىغانلارغا لەنەت قىلغاندەك لەنەت 
تو ناتان ر ر ای ری اک کقاینی 
ووانويبًاة من الدب وينو ن ابت الگا غو : 

2 وت لکن کم واھولدء ىمن انين 
امنواسچی که او اکن ن تھ ھ اله ومن کل 
ا فلن ن ل دیا امو یي U‏ ابلك رۈڭلار (بولمىسا يۇقرىسقى ئىككى بالانىڭ بىرىگە 


| 39 تاتا ەزىت اق ئۆچىرايسىلەن. الله نىك مکی شجرا قلىددز 


ا و (يەنى الله بىرەر ئىشقا ئەمىر قىلىساء ئۇ شش 

مښراچولة راتاھ تلاا أ چوقۈم بولماي قالايى 2 الله ھەقىقەتەن اللەغ 
ج 4 شہرىك كەلتۈرۈوش گنا ھىنى مەغېىرەت قا 
مايدۇ»› خالىغان ئادەمىنىڭ ئۇنىڭىدىن باشقا و e a‏ کیک 
دەب قار ايدىغانلار (يەنى نوز لري تەقۋادارلىق بىلەن Lut‏ كۆرمىدىڭمۇ؟ 
ئۆنىداق ئەمەس (يەنى ئىش وار CEE‏ د بسگىنىىد DF‏ ئەمەس) › الله خالىغان بەندنىسىنى پاك 
قىلىىدۇ» تولا ر غا قىلجىلىكىمۇ زولوم قىلىنىمايدۇ(49]. (نسی مۈھەمىمەد !) ئلا رنىڭ الله غا 
توھمەت چاپلاۋاتقانلىقىغا قار ىغىن ! بو ئوپئوجچجىۈق گۇناھىتۇر 502 . کت ای ئېسىۋە واد 
گەنلەر (يەنى يەھۈدىيلار) نى كۆرمىدىڭمۇ؟ وار بوْتقا % شەبتانغا ئىشىنىىدۇ» کابس رل ونی 
كۆرسىتىپ: «بۇلار (يەنى قۇرەيش كۇفغارلىرى) نىڭ يولى ئىمان ئېيتقانلارنىڭكىىدىن تېخىمۇ 
توغىرىدور» دەيدۇ(51]. ەنە شولا ر الله رەھمىىسدىن برای قلغان EOS‏ 
لەردۈر؛ الله کو رەھمسدىن يدراق قىلىىدىكەن» ئۇنىڭغا (الله نىڭ ئازابسدىن 
قۇتۇلدۇرسدىغان) ھېىچبىر مەدەتكار تاپالمايسەن5). ياكى ئۇلارنىڭ پادىشاھ- 
لقتنن ئتنتۆونسى ‏ يارفۇ؟ (فېچقانداق ‏ تسۆنسى يوق ¢ تەكەر 
بولىدىغان بولسساء (زسیاده بېخىللىقتىن) تولا ر کله گه قىلج-لىك 
نەرسە بەرمەيدۇ53). ياكى ئۆولار الله ئۆز پەزلىدىن كىشىلەرگە بەرگەن 
نەرسىگە (يەنى مۇھەممەد ئەلەيهىسسالامغا بېرىلگەن پەيغەمبەرلىككە) ھەسەت قىلىشامدۇ؟ بىز ھەق.- 
قەتەن ئىبراھىم ئەۆلادىغا كىتاب» ھېكمەت بەردۇق ۋە ئۇلارغا بۈيۈك پادىشاھلىق بەردۇق54]. 


(يەنى تەۋراتىنى) تەسىتىق قىلىدىغان» بىز نازىل 
قىلغان كىتابقا (يەنى قۇرئانغا) ئىمان كەلتۈ- 
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والیحصنت د ۸۸4 الداءء 
2 ت ۶8 ۹ ع عو ® n۸ A‏ ۸ ییا کے ےھ ی ےھ ی ےھ کے ھ ہے ہے 
و ر (يەتنی يەھۈۇدىيلار) نىڭ دسجىسد ه ئۇنىڭغا 2 


s22 


: ر م وولو ع ا ر 
نهو تن امن په ومنھکن صد عه وک جهو 
(يەنى مۈھەممەد ئەلەيھىسالامغا) ئىمان ئېيتقانلا ر | ى اا ق ازن 5 67 الچ رى 8 1 


سوی 
بار» ئۇنىڭىدىن يۈز ئۆرۈگەنىلەرمۇ بار» ئۇلارغا 8 کھت جارد هم ادغاي امات 


ع = و . ML AELIAY 29_92 e | : ۲ 4 ٤‏ 
ئلا رنىڭ كۇفرىغا جازا بېرىىش يوز سسىسدىن) 1 اکان زاي وازن اموا ايلي 
٠ s9 3‏ 9 و وک SIRE‏ 9و ٠‏ 

جەھەننەمنىڭ يېنىپ تۇرغان ئوتى يېتەرلىكتۇردە‰. ‏ | سخ لم ج رى ىن ىخرن نابا 

هركن بيرك تاا تار ر ا ھن یھ ازو م رن اشغ كاري ەرت اله 
شود ; »> بىزنىك په ; 7 e ST ET‏ 
7 | اران تۇ ىداي لاھ اوداك برااي 
قىلغانلارنى دوزاخقا كىرگۈزىمىزە ئۇلارنىڭ تەر ي ان تھ الىل لى نە تايط يارت ال 6ات | 


ےھ“ ےا ےھ ےھ یہ ہے ےھ s^ a^‏ 


ھ٠‏ ا1د 


په( 
لىرى پىشىپ تۈگىگەن چاغدا ئازابنى تېتىتىش |8 ساب اانا انس امنوااطیعوااله واوا ٩‏ 
E Ea‏ الى 8 اسول وا وی المرمیک وان ازمر شی ردو 0 
دو چون ئورنىغا : دېر د يەڭگو مىر . الله £ سول و رکس 2 ر , 


ا او ووا )واو 2 9و ا ر O‏ 
ON‏ ,. . ا لاشو السو لان تۇمنوناە لمال 1 
ھەقىقەتەن غا لىبتور» ھىكىمەت بىلەن ئىش قىلغۇ- ل اسول ب ٣‏ سے 


للف رکا سن تاو ةالو رای انس مون | 
اکھےامنوا يم ازل ليك انر لمن 5كرت ل 
قىلغانلارنى ئاستىدىن ئۆستەڭلار ئېقىپ تۇرىدىغان انتح اکواز ل الگلاغوت وق ا مر وان توا 
جەننەتىلەرگە كىرگۈزىمىز› ئۈلار جەننەتىلەردە % په ورن لطن ان بك صلبدا د 
ii NEMEC EGE‏ 
E SR EN E SEE LE NR EE‏ 
الل نى ااه ي و ك ا كاو ا با هو و و ل 
ھۈكۈم قىلىشقا بۇيرۇيدۇ› الله سىلەرگە نەسىھەت قىلغان ئىشلار نېمىىدېگەن ياخىشى› 
الله ھەقىقەتەن (سۆزوڭلارنى) ئاڭلاپ تۇرغۇچىدۇر› (ئىشىڭلارنى) كورۈپ 


چىدۇر?56. ئىمان ئېيتقان ۋە ياخشى ئەمەللەرنى 


تۇرغۇچىدۇر 5). ئى مۆومىنلەر! الله غاء پەيغەمبەرگە ۋە ئۆزەڭلاردىن بولىغان 
ىش ئۈنشداىكىلەرگە قىتائەت قىلىڭلارة ‏ ئەگەر سىلەر بر شەی ندم تختلاب قلتشب 
ENT CEBE MEE ECE NO RL EE‏ 
اللەغا ۋە ئاخىرەت كۈنىىگە (ھەقىقسىي) ئىشىنىدىغان بولساڭلار»› بۇ (يەنى الله نىڭ 
كىتابىغا ۋە پەيغەمبىرىنىڭ سۈننىتىگە مۇراجىئەت قىلىش) سىلەر ئۈچۈن پايدىلىقىتۇر› ئەتىجە 
ئېتىبارى بىلەن گۈزەلدۇر (59. ساگا نازىل قىلىنغان كىتابقا (يەنى قۇرئانغا) ۋە سەنىدىن 
بۇرۇن نازىل قىلىنغان كىتابلارغا (يەنى تەۇراتقا ۋە ئىنجىلغا) ئىمان كەلتۈردۇق دەۋالغان كىشىلەر 
E EEG O E‏ 


والیحصیٰت 2 A4‏ الس 


أ اا FEE‏ 
EIESEEEE‏ 
کنر مان اوا | 
اوو 6و 2 
ا وو ل 


ل ۴ 
0 2 
E 1‏ واقانفغم ٩‏ 
: ال و م ا 1 
م راما و فصت ود انیا e‏ ك : 


2 0 وو نا نھد ۳ 
1 | يوان خير واشن Lt‏ ا ص 


علبهمآن اف اخ آواخرامِن د اركەت ا 
ورعن | 
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ئۇلار (يەنى مۇناپىقلار)غا: «الله نازىل 
قىلغان كىتاب تەرەپكە ۋە پەيغەمبەر تەرەپكە 
كېلىڭلار» دېيىلسە» مۇناپىقلارنىڭ سەندىن قاتتىق 
يۈر ئۆرۈگەنلىكىنى كۆرىسەن61). قىلبىشلىرى 
تۈپەيلىدىن ئۆز بېشىغا بىرەر مۇسىبەت كەلگەن 
چاغداء» سېنىڭ ئالدىڭغا كېلىپ الله بىلەن 
قەسەم قىلغان ھالدا: «بىز پەقەت ياخشىلىق ۋە 
يارىشىشنىلا ئىرادە قىلغان ئىدۇقى» دبگەنلەرنىاڭ 
ھالى قانداق بولىدۇ؟ 62 ئەنە شۇلار (يەنى 
مۇناپىقلار) (يالغان ئبيتىدۇ)› الله ئۇلارنىڭ دىا 
لىرىدىكىنى (يەنى مۇناپىقلىقىنى» مىكرىنى) بىلہ- 
دۇ» ئۇلاردىن يۈز ئۆرۈگىن» ئۇلارغا نەسھەت 
قىلغىن» ئۇلارغا تەسىرلىك سۆزلەرنى قىلغىن <63. 


بىز ھەرقانداق پەيغەھبەرنى پەقەت ئىتائەت قىلىنىش 
ئۈچۈنلا ئەۋەتتۈۇق (ئۇنىڭغا ئىتائەت قىلغانلىق اللەغا ئىتائەت قىلغانلىق بولىدۇ)› ئۇلار (يەنى 
مۇناپىقلار) (سېنىڭ ھۇكمىڭنى قوبۇل قىلماي) ئۆزلىرىگە زۇلۇم قىلغاندا.ساڭا كېلىپ الله دىن مەغپىرەت 
تىلىسە» پەيغەھمبەرمۇ ئۇلار ئۈچۈن مەغىپىرەت تىلىسە ئىدى» ئەلۋەتتە» ئۇلار الله نى كەچۈرۈم 
قىلغۇچى» ناھايىتى مېهرىبان تاپاتتى64. (ئى مۇھەممەد!) پەرۋەردىگارىڭ بىلەن قەسەمكى» تولا ر 
(يەنى مۇناپىقلار) ئۆز ئارىسىدىكى دەتالاشقا سېنى ھۆكۈم چىقىرىشقا تەكلىپ قىلمى- 
خىچە» ئاندىن سېنىڭ چىقارغان ھۆكمىڭگە ئۇلارنىڭ دىللىرىدىكى قىلچە غۇم بولسمۇ 
يوقالمىغىچە ۋە ئۇلار پۈتۈنلەي بويسۇنمىغىچە ئىمان ئېيتقان بولمايدۇ65. ئەگەر بىز ئۇلارغا: 
«ئۆزەڭلارنى ئۆلتۈرۈڭلار ياكى يۇرتۇڭلاردىن چىقىپ كېتىڭلار» دەپ ئەمر قىلغان بولساق 
(يەنى ئىلگىرىكىلەرگە يۈكلىگەندەك ئېغىر تەكلىپنى ئۇلارغا يۈكلىسەك) ئىدۇق» ئۇلا رنىڭ 
ئازغىنىسىدىن باشقىسى بۇنى ئىجرا قىلمايتتى» ئەگەر ئۇلار قىلىنغان ۋەز-نەسىھەتكە ئەمەل 
قىلسا ئىدى» ئەلۋەتتە ئۇلارغا ياخشى بولاتتى ۋە ئىمانى مۇستەھكەم بولغان بولاتتى (گۇمراھلىق 
ئۇ چاغدا دەرگاھىمىزدىن ئۇلارغا ئەلۋەتتە بۈيۈك ئەجىر 


ۋە نىفاقتىن ئەڭ يىراق بولغان بولاتتی) (66]. 


(يەنى جەننەت) ئاتا قىلاتتۇق 6]. ئۇلارنى ئەلۋەتتە توغرا يولغا ھىدايەت قىلاتىتۈق (68). 
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كىملەركى الله غا ۋە پەيغەمبەرگە ئىتائەت قىلى‌- 
تته) الله نىڭ نېمىتىسگە 
ئېرىشكەن پەيغەمبەرلەر»› سىددىقلار (يەنى يۇقىرى 
دەرىجىلىك پەيغەمبەرلەر ۋە شېھىتلەر)› شېھتىلەر 
ق و و ا 
ياخشى ھەمراھلار (69. بۇ پەزل الله تەرىپى- 
الله (پەزل- ئېهسانغا تېگىشلىك 
بولغانلارنى) بىلىشتە يېتەرلىكتۇۈر ). ئى 
و ی ا 
نىش ئۈچۈن) تەييارلىق ھالىتىىدە قۇرۇڭلار. 
ئۇرۇشقغا تۈركۈم -تۈركۈم بولۇپ ياكى ھەھمەڭلار بىر 
بولۇپ چىقىڭلار 1. شۈبهىسىزكى» ئاراڭلاردا 
ئۇرۇشقا چىقماي قېلىپ قالغانلار (يەنى ھۇناپىقلار) 
ا ئەگەر سىلەرگە بىرەر ھۇسىبېەت (يەنى 


دىكەن»› وار (ئاخىسره: 


4 ٠ 


ومنو اة 5ال 
ا Gu 2us‏ ر 9 7 2 ج 1 
اه مالين والكيت تواك كاين | 


الى متنا انعم ا 


a2 


ون اولك روما ذلك الْفضل من او وک 
: ا 
: کات او اشا امراق مغ 4طى ان لظ قان 

| ی فاا انتم | 
dl‏ 
EE‏ 
ا ايرا آومن اتن 


ت اموا حن واج ن رک اروا 


تملا 
راط ومالکد : 


E‏ ا 


| اتون سل اناا کک 
والضماء الول دان ان يفول 
| من هند اريت الالو اهلها ھک 


نرک اا ا < 


للا انتاملك يسر 


مەغلۇبىيەت ياكى قىرغىنلىق) كەلسە» (ئؤ 
مۇناپىق) «اللهە ماڭا ھەقىقەتەن مەرھەمەت قىلدى» چۈنكى مەن ئۇلار بىلەن (ئۇرۇشتا) 
بىللە بولمىدىم (بولمىسا ئولتۈرۈلگەنلەر قاتارىدا ئۆلتۈرۈلگەن بولاتتىم)» دەيدۇ. ئەگەر 
سىلەرگە الله نىڭ پەزلى (يەنى غەلىبە ۋە غەنىمەت) يەتسە» گويا سىلەر بىلەن ئۇ(يەنى 
مۇناپىق) نىڭ ئارىسىدا ھېچقانداق دوستلۈق يوقتىكىدەك» «كاشكى مەن (ئۇرۇشتا) ئۇلار 
بىلەن بىلله بولغان بولسام» چوڭ بىر ھۇۋەپىپەقىيەتىكە (يەنى غەنىمەتىتىن زور 
نېسىۋىگە) ئېرىشكەن بولاتتىم» دەيدۇ ‹7. دۇنيا تىرىكچىلىكىنى ئاخىرەتكە تېگىىشىدىغانلار 
الله يولىدا (جېنىنى» پۇل -مېلىنى پىدا قىلىپ) جىھاد قىلسۇن» كىمكى الله يولىدا جىھاد قىلىپ 
ئۆلتۈرۈلسە ياكى غەلىبە قىلساء بىز ئۇنىڭغا كاتتا ئەجىر ئاقا قىلىمىز 74. (ئى مۆمىنلەر!) 
که ت ولان الك دك لدا اد انسار وا رووا قلت د وى ەرە دا 
رىمىز! بۇ ئاھالىسى زالىم شەھەردىن" بىزنى چىقارغىن» ئوز دەرگاھىڭدىن بىزگە بىر 
ئىگىدار چىلىق قىلغۇچىنى مۇيەسسەر قىل» ئوز دەرگاھىڭدىن بىزگە بىر مەدەتكارنى مۇيەسسەر قىل» 
دەيدىغان ئاجىز ئەرلەر»› ئاجىز ئاياللار ۋە بالىلارنى قۇتقۈزۇش ئۈچۈن جىھاد قىلمايسىلەر <75 


ARIAT GOT KIRIN LUSLASRS 


| نیت اناوت قم وينت كقرۇ | 
| اولوق نل لغوت تاب ويي | 
یالط کان صا6ا ترا نن قل ١‏ 
فو ایی اوهو وة واو اوقا | 
| یوی ال5 درد تنه ون الاس ية 
الايد ية وقالۇارتال كت عليتاالقتال د | 
رتال اج رئیا لقاال اة | 
| یرلن اتی شون ییاه این مات نى | 
| درلا لوت و ونر ن روا ن 2 | 


أ r‏ وود و دوو عںے 
e‏ 


سه ولوا ن معني اوران نصبه سه | 
| نوما 087ا | 
| ھوک التو ادرت ھون رام بين _ | 
EL EE‏ 
| مهومن تول اذىك بويا 5آ 


U 
۹ 


1 
0 
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شەيتانىنىڭ يولىدا ئۇرۇش قىلىدۇ؛ شەيتانىنىڭ 
دوستلىرى بىلەن ئۇرۇش قىلىڭلار (سىلەر ئۇلارنى 
يېڭىسىلەر)› شەيتانىنىڭ تەدبىرى ھەقىقەتەن 


ئاجىزدۇر ‹76. (ئى مۇھەمىمەد!) ئۇلا رغا (يەنى 
مەككىدە تۇرۇپ ئۇرۇشۇشنى تەلەپ قىلغانلارغا) : 
« (ئۇرۇشتىن) قولۇڭلارنى يىغىڭلار» ناماز ئوقۇڭلار. 
زاكات بېرىڭلار» دېگەن كىشىلەرنى كۆرمىدىڭىۇ؟ 
(يەنى ئۇلاردىن ئەجەبلەنمەمسەن؟) بۇلا رغا جنها د 
پەرز قىلىنغان چاغداء ئۇلارنىڭ ئارىسىدىكى بىر 
رر کار و یی کو و 
ئازابى)دىن قورققاندەك بەلكى ئۇنىڭدىنمۇ 
بەتىتەررەك قورقىدۇ. ئۇلار (ئۆلۈمدىن قورقۇپ) : 
«پەرۋەردىگارىمىز! بىزگە نېمە ئۈچۈن جىهادنى 
پەرز قىلدىاڭ؟ نېبە ئۈچۈن بىزنى ئۇزاقتا قالماي 
كېلىدىغان ئەجەلگىچە تەخىر قىلمىدىڭ؟ (يەنى 
ئەجىلىمىز يەتكۈچە تەخىر قىلساڭ› ئۇرۇشتا 


ئولتۈرۈلمىسەك بولماسمىدى؟)» دېدى. (ئى مۇھەممەد!) ئېيتقىنكى» «دۇنيانىڭ مەنىپەئىستى 
ئازدۇر (يەنى دۇنيانىڭ نېمىتى پانىيدۇر)› (اللەدىن) قورققان (ۋە ئۇنىڭ ئەمرىنى تۇتقانلار) 
ئۈچۈن ئاخىرەت ياخشىدۇر» سىلەرگە قىلچىلىك زۇلۇم قىلىنمايدۇ (يەنى قىلغان ئەمەلىڭ- 
لارنىڭ ساۋابى كېىمەيىتىلمەيدۇ) »7 . قەيەردە بولماڭلار» (ئەجەل كەلگەندە) ئۆلۈم 
سىلەرنى تاپىدۇ› سىلەر مۇستەھكەم قەلئەلەردە بولغان تەقدىردىمۇ. ئەگەر ئۇلار (يەنى 


مۇناپىقلار) بىر ەر يا خشىلىققا تبر دشسه» «بو الله دىن بو لدی » دەيدو» ئەگەر لار بىرەر ران کے 
زەخمەتکه ئۇچرساء «بو سەندىن (بەنى سېنىڭ ویتکا كىرگەنلىكىمىزدىن) بو لدی» دەيدۇ. 
(ئى مۇھەممەد! بۇ ئەخمەقلەرگە) ئېيتقىنكى» و(ياخشىلىق ۋە يامانلىقنىڭ) ھەممىسى الله 
تەرىپىدىندۇر (يەنى ھەممىسىنى الله ياراتقاندۇر)». بۇ قەۋمگە نېمە بولدىكىن» ئۇلار ھېچبىر 
سۆوزنى (يەنى ھەممە شەيشىنىڭ الله نىڭ تەقدىرى بىلەن بولىدىغانلىقىنى) چۈشەنىمەيدۇ (78). 
(ئى ئىښسان!) ساڭا يەتكەن ياخشىلىق (مەرھەمەت قىلىش يۈزىسىدىن) الله تەرىپىدىندۇر» ساڭا 
يەتىكەن يامانلىق (قىلمىشلىرىىڭ تۈپەيلىدىن) ئۆزەڭدىندۇر. (ئى مۆھەمىمەد!) سېنى 
بىز (پۈتۈن) ئىنشسانلارغا پەيغەمبەر قىلىپ ئەۋەتتۈق» (سېنىڭ پەيغخەمبەرلىكىڭگە) شاھىتلىققا 
الله يېتەرلىكتۇر7. كىمكى پەيىغەمبەرگە ئىتائەت قىلىىدىكەن» ئو الله غا ئىتائەت 
قىلغان بولىدۇ (چوۈنكى پەيغەمبەر الله نىڭ ئەمرىنى يەتكۈزىدۇ). كىمكى (ئى مۇھەمىمەد!) 
سەندىن يۈز ئۆرۈيدسكەن» (بىلگىنكى) بىز سېنى ئۇلارغا كۆزەتىچى (يەنى ئۇلارنىڭ 
ئەمەللىرىنى كوزىتىپ› ئەمەللىرىگە قاراب هہساب ئالىغۈچسى) قىلىسپ ئەۋەتمىدۇق (80) , 
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وار (يەنی مۇناپىقلار) : «ئەھىرىڭگە تابه 8 : : 2 
قىلدۇق» دەيدۇ» سېنىڭ يېنىڭدىن چىقىپ |8 لكام ا5ايۇامن نيب ای : 
كەتكەن چاغداء ئۇلا رنىڭ بىر تۈركۈمى ئۆزلىرە- نه نه ران ی َو اده نکب مایبیون 5 اص ٍ 
نىڭ ئېيتقان سۆزلىرىنى ئۆزگەرتىۋېتىدۇ (يەنى | 6 عاو وگن باشو داف درون | 
ئەمرىڭىگە خىىلاپىلىق قىلىدۇ)» الله ئۇلارنىك | 251 من ميا 1075| 
ئۆزگەرتكەنلىرىىنى خاتىرىلەپ تۇرىدۇ (يەنى کوکو ر ا ا 
بۇيرۇيدۇ). سەن ئۇلاردىن يۈز ئۆرۈگىن (ين | ىلرە PET ETRA‏ 
كەچۈرگىن)› اللەغا تەۋەككوۈل قىلغىن (تەۋەككۈول اقفن انه کاو ن تیل اش ت 3 | 
قىلغۇچىغا) الله نىڭ ھامىيلىقى يېتەرلىكتۇر (81). ل 
تالا فئان وتء سک ب ايء ىع ااا كك كرض الميموان عة ان اقباس ونت | 
وار قؤرئان دو سسد ه پىكىر يۈرگۈزمەمدۇ؟ ئەگەر کا ETT la‏ و FE‏ ےا 
قۇرئان (مۇشرىكلار بىلەن مۇناپسقلار گؤمان 
قىلغاندەك) الله دىن غەيرىنىڭ تەرىپىدىن بولا ا حسنه لان له ویب نها ومن فم 
ہن a‏ ر ۰ ہں ٣‏ ل : كفل ھا وکا ن اله کل کی میا موادا حر اد : 
ر لاء ئەلۋەتتەء ئۆنىگدى. نۇوغۇ ¡ىددىيەتلە ر : مھا و ع ی مور : 
ڊو بو تن دوزکون ‏ ر رتی کت ا E‏ و NZ y2 AA‏ 
تاپقان بولاتتى ۴ (مۆمىنلەرگە ئائىت) ئامانلة_ ايافخو حن وھا ورد ۇ هامر اله كان ل _ | 
ر و أ سے گے ورے : 
نىڭ ياكى قورقۇنچنىڭ بىرەر خەۋىرى ئۇلارغا | E‏ 
A4 :‏ ر ا22 9 ادى ‌ 
(يەنى مۇناپىقلارغا) يەتسە› ئۇنى تارقىتىدۇ. ئەر ا الق رب یاون اض نابيذ | 
ئۇنى پەيغەمبەرگە ۋە ئۇلار (يەنى ھۆمىنلەر)نىڭ 


ا ا ا ر ر ا ر س ا 
> ”یں“ ر hf DE A.‏ 


* 


کک ئىش گه ول (ش) خەۋەرنى چىقارغۇچىلار نى a‏ 
E 9‏ و ئىدى › سرله aT‏ باشقىلىرىڭلار. a‏ شەيتانغا 
ئەگىشىپ كېتەتتىڭلار 832. (ئى مۇھەممەد!) الله نىڭ يولىدا جبهاد قىلغىن (يەنى ئۆزەڭ يالغۇز 
بو لساڭمۇ جنها د قىلغىن» ساگا غەلىبە ۋەد قىلىنغان. مۇناپىقلارنىڭ جىھادتىن قېلىپ قالغانلىقغا 
ئەھمىيەت بىرىپ كەتمە). سەن پەقەت ئوزەڭگىلا جاۋابكار سەن» e E‏ 
(ئىش ئۈچۈن) شاپائەت قىلساء ئۇنىڭدىن (يەنى ياخشى ئىشتىن) نېسىۋىسى 
بىر يامان (ئىش ئۈچۈن) شاپائەت قىلساء ئۇنىڭدىن (يەنى يامان ئىشتىن) ئۇنىڭ نېسىۋىسى بولىدۇ. 
الله ھەممه ئىشقا قادىردۇر‹85). سىلەرگە بىر كىشى سالام بەرسە»› ئۇنىڭغا تېخىمۇ ياخشى سالام بىلەن 
جاۋاب قايتۇر وڭلار (يەنى بىر كىشى ئەسسالامۇئەلەيكۈم دە پ سالام بەر سەء ئۇنىڭغا ئەسسالامۇئەلەيكۈم 
3 رەھمەتۇللاھى o‏ بەر ەكاتۇھۇ دەڭلار) > ياكى ئۇنىڭ سالامىنى ئەينەن قايتۈر ۇڭلار (بەنى ۋەئەلەيكۈم 
ئەسسالام دەڭلار). الله ھەقىغقەتەن ھەھمە نەرسىدىن (يبەنى بەندىلىرىنىڭ چوك - كىچىڭ گشلنر د 

دىن) ھېساب ئالغۈچىدۇر؟). الله دىن باشقا ھېچ مەبۇد (بەرھەق) يوقتۇر. الله شەكسىز 
بولىدىغان قىيامەت كۈنىدە سىلەرنى (ھېساب ئېلىش ئۈچۈن مەھشەرگاھقا) جەزمەن يىغىدۈۇ. 
اللەدىنمۇ توغرا سۆزلۈك كىم بار؟ (يەنى سۆزىدە» ۋەدىسىدە اللەدىنمۇ سادىق ھېچكىم يوق)(87) 


93 
UNEVEN EEE‏ چو ئى مۆمنلەر! سىلەر نېمىشقا مۇناپىقلار توغرىسىدا 
EEE‏ امات | $ ئىككى گۇرۇھقا بۆلۈنۈپ كېتىسىلەر؟ الله ئۇلارنىڭ 


والیحصبت د 4F‏ ك 


g22 


ي هدوامَاصلاهمَنَتِضێل ال ق قىلمىشلىرى تۈپەيلىدىن ئۇلارنى كاپىرلار ھۆكمىد. 
م EEE NETE‏ کا که را ٤‏ قىلدى»› الله ئازدۇرغان كىشىلەرنى سىلەر ھىىدايەت 
کر فی بره کسی ال کور 
: ا و ا §| قىلىدىكەن» سەن ئۇنىڭغا ھەرگىز توغرا يول تېپىپ 
e‏ بېرەلمەيسەن 88). ئۆلار سىلەرنىڭ ئۆزلىىرىىدەك 
TE RE TSE‏ : كاپىر بولۇشۇڭلارنى» شۇنىڭ بىلەن ئۆزلىرىگە ئوخ- 
E‏ شاش بولۇشۇڭلارنى ئۈمىد قىلىدۇ» ئۇلاراللە يولىدا 
n‏ ھىجرەت قىلمىغىچە (يەنى ھىجرەت قىلىش ئارقىلىق 
| جکلالة اک ھن لە سۇ ا ئمانىنى ئىسپات قىلمىخىچە) ئۇلارنى دوست تۇت 
: بیان ام 5 2 8 §| ماڭلار» ئەگەر ئولار الله يولىدا ھىجرەت قىلىشتىن 
| يۈز ئۆرۈوسە› ئۇلارنى قەيەردە تاپساڭلار شو يەردە 
SR E‏ تۇتۇپ ئۆلتۈرۈڭلار» ئۇلارنى دوستمۇ تۇتماڭلار. 
IEE‏ ر 5 6 ا ياردەمچىمۇ قىلماڭلار892). پەقەت سىلەر بىلەن 
KEE‏ و 
غانلار ياکكى سىلەرگە قارشى ئۇرۇش قىلىشتىن ياكى ئۆز قەۋمىگە قارشى ئۇرۇش قىلىشتىن 
يۈرەكلىرى سىقىلىپ (يەنى سىلەر تەرەپمۇ ئەمەس» ئۆز قەۋمى تەرەپمۇ ئەمەس بولۇپ) سىلەرگە 
كەلگەنلەر بۇنىڭدىن مۇستەسنا (يەنى مۇنداقلارنى ئۆلتۈرمەڭلار ۋە ئەسىر ئالماڭلار). ئەگەر 
الله خالساء ئۇلارنى سىلەرگە مۇسەللەت قىلاتتى› ئۇلارە ئەلۋەتىتە» سىلەر بىلەن ئۇرۇشاتىتى 
(يەنى الله ئۇلارنى كۈچلۈك قىلىپ سىلەرگە قارشى ئۇرۇش قىلىشقا جۈرئەتلىك قىلاتتى)› ئەگەر 
ئۇلار سىلەردىن يىراق تۇرسا (يەنى سىلەرگە چېقىلىىسا)› سىلەر بىلەن ئۇرۇشمىسا ۋە سىلەرگە 
تەسلىم بولساء الله سىلەرنىڭ ئۇلارغا ھۇجۇم قىلىشىڭلارغا ھەرگىز رۇخسەت قىلمايدۇ92]. ئىما- 
ئىنى ئىزھار قىلىش بىلەن سىلەردىنىمۇ ئامانلىققا ئېرىشبەكچى ۋە قەۋمىگە قايتقانىدا (كۇفىرىنى 
ئىزھار قىلىش بىلەن) ئۆز قەۋمىدىنمۇ ئامانلىققا ئېرىشمەكچى بولغان ئىككىنچى بىر خىل كىشىلەر 
وت ا ن وراو ا وان ب ات رم کروی اک م واا 
اا وی ا کک 
ا ا ا ا وا ا ا ن 
ئۈرۇشۈۇۈشتىن قول يىغمىساء بۇ چاغىدا ئۈلارنى قەيەردە كۆرسەڭلار شۈ 
يەردە (ئەسىر ئېلىڭلار) تۈتۈپ ئۆلتۈرۈڭلار» (ئۈلارنىڭ خىيانىتى سەۋەبلىك) سىلەرگە ئۇلارغا 
قارشى (يەنى ئۇلارنى ئەسىر ئېلىشقاء ئۆلتۈرۈشكە) روشەن پاكىىت ئاتا قىلىدۇق . 
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والخطاات 3 4r‏ الشساء م 


TT 


uM. x". ve” 


مۆسن ئادەمنىڭ مۆمىن ئادەمنى سەۋەنلىك إا E EEE E E EEE‏ : 
بىلەن ئەمەس» قەستەن ئۆلتۈرۈشى ھېچ دۇرۇس ا كائات لويان لفتل اطا ومنل ميا | 
ئەمەس» كىمكى بىرەر مۆمىننى سەۋەنلك ا وموم 5د ية مةل امو زان قناقن | 
بىلەن ئۆلتۈرۈپ قويىدىكەن» ئۇ بىر مۆمىن ا کانمن ترمدو وھومۇون تخرركبتومۇمتۋ وان | 
قۇلنى ئازاد قىلىشى ۋە ئۆلتۇرۇلگۈچىنىك | کان ن كوم نىى ي يتان ري ةناف | 
ۋارىسىلىرىغا دىىيەت قۆلىىشى كېرەك› ئۇلار (بەنى || قۇقۇ اقىن تيد ىيا ھىي ىقلىي | 
ئۆلتۈرۈلگۈچىنىڭ ۋارىسلىرى) دىيەتىنى كەچۈرۈم |§@ وهنا ىلۋ ىكات اهماما ەن يتل موا | 
قىلساء (شۇنىڭ بىلەن قاتىل ئۇنى) تۆلىمىسە | رۇ جهوخالدافيھاوغضب اىلەعليەولعته واعگ لە | 
هېسجچ باك يوق»› ئەگەر ئۆلتۈرولگۈچى موسن | ااا 2ا ھا ا کنن ا مموالد اص روف سل او 
سسلەرگە دۈشىەن (كۇفغار) قەۋمىدىن بولا | كا وكاو ىى ايرك كە ىىى | 
بۇ چاغدا ئۆلتۈرۈپ قويغۇچى بىر نەپەر مومسن | رین الو ادنب اقىن الو متا دن كد( نون ا 
قۇلنى ئازاد قىلىتى لازىم (دسيەت كەل 7د | للق ەلىھار ن باتەى تە | 
بولمىغاچقا ئۇنىڭغا ۋارىس بولمايدۇ)› ئەگەر و IAI THES PS af‏ 9 
ل ال غلاا اع ت ا فش الو ماله انودام اهرت | 
EDT E O O a‏ 
KEES LS. EEE RE‏ 
دىيەت تۆلەش ۋە بىر ئەپەر قۇلنى ئازاد a ea‏ 
كېرەك» ئازاد قىلىدىغان قۇل تاپالمىغان ئادەم 
(يەنى قۇل ئازاد قىلىشقا قادىر بولالمىغان ئادەم) (تەۋبىسىنى اللەنىڭ قوبۇل قىلىشى ئۈچۈن) 
ئۈزۈلدۈرمەي ئىككى ئاي روزا تۇتۇشى لازىم. الله ھەممىنى بىلىىپ تۇرغۇچى» ھېكىمەت 
بىلەن ئىش قىلغۈچىدۇر . كىمكى بىر مۇمىننى قەسىتەن ئۆلتۈرىدىكەن» ئۇنىڭ جازاسى 
جەھەننەم بولىدۇ» ئو جەھەننەمدە مەڭگو قالىدۇ.'اللە نىڭ غەزىپىگە ۋە لەنىتىگە دۇچار بولىدۇ. الله 
ئۇنىڭغا (ئاخىرەتتە) قاتتىق ئازاب تەييارلايدۇ9. ئى مۆمىنلەر! اللە يولىغا (يەنى غازاتقا) ئات 
لانغان ۋاقتىڭلاردا ھەقىقەتلەپ ئىش قىلىڭلار (يەنى مۆمىن ياكى كاپىرلىقى ئېنىق بولغۇچە ئۆلتۈ- 
رۈشكە ئالدىراپ كەتمەڭلار)› سىلەرگە مۇسۇلمان بولغانلىقىنى بىلدۈرۈپ سالام بەرگەن ئادەمگە _ 
دۇنيانىڭ مال -مۈلكىنى (غەنىمەتنى) كۆزلەپ سەن مۆمىن ئەمەسسەن دېمەڭلار (يەنى 
ئۆلۈشتىن قورقۇپ سالام بەردىڭ دەپ ئۇنى ئۆلتۈرۈۋەتمەڭلار) . الله نىڭ دەرگاھىدا (مۇنداق_ 
لارنى ئۆلتۈرۈشتىن سىلەرنى بىھاجەت قىلىدىغان) نۇرغۇن غەنىمەتلەر (يەنى ساۋاب) بار» ئىلگىرى 
سىلەرمۇ ئەنە شۇنداق (كاپىر) ئىدىڭلار› كېيىناللە سىلەرگە (ئىماننى) ئىلتىپات قىلدى» (ئۇلا رنى 
ئۆزەڭلارغا سېلىشتۈرۈپ) ھەقىقەتلەپ ئىش قىلىڭلار. الله سىىلەرئىڭ قىلبىشىڭلاردىن خەۋەر- 
داردۇر?4. مۆمىنلەردىن ئۆزرىسىز (ئەما› توكۇر› كېسەلگە ئوخشاش ئۆزرىسى بارلار بۇنىڭدىن 
مۇستەسنا) جىھادقا چىقىىغانلار الله يولىداماللىرىنى» جانلىرىنى تىكىپ جىهاد قىلغۇچىلار بىلەن 
باراۋەر بولمايدۇ. الله ماللىرىنى. جانلىرىنى تىكىپ جىهاد قىلغۇچىلارنى جىھادقا چىقمىغانلاردىن 
بىر دەرىجە ئۈستۈن قىلدى. بۇ ئىككى خبل كىشىلەر (يەتى ئۆزرىسى بولۇپ جىهادقا چىقالمىغانلار ۋە 
جىهادقا چىققۇچىلار )نىڭ ھەممىسىگە الله جەننەتنى ۋەدە قىلدى. الله جىهاد قىلغۇچىلارغا بۈيۈك 
ئەجىر ئاتا قىلىپ»› ئۇلارتى (ئۆزرىسىز تۇرۇپ جىهادقا چىقمىغانلاردىن ئارتۇق) قىلىدى05. 


95 


ر ETN‏ الله (تو ٢ل‏ رغا) بەلەن مەرتىۋىلەرە مەغپىرەت 
TEEEETES‏ 

م ويا ةانق اك وشم اة الي 1 
تشهد ھم قالوان ي سے کخم اکتا م خض مستصعفين چىدۇر»› ناھايىستى ھبهھرىبانىدۇر96. ئوۆزلىىرىگە 
قا ESHA‏ رض ايلو واسحة فنھاجرۇا | 
ERIE‏ ا ۱ 

| ال الصف ف الال الا مام اولان @ كۇفغارلار بىلەن بىللە تۇرغۇچىلار)نىڭ جانلىرى 


ۋە رەھمەت ئاتا قىلدى» الله مەغپىرەت قىلغۇ- 


زۇلۇم قىلغۇچىلار (يەنى ھىجرەتىنى تەرك ئېتىپ 


: مو NAG صوérواإ E‏ مو 979ر ص د 1 
1 8| پەرىشتىلەر تەرىپىدىن ئېلىنىدىغان چاغدا»› پەر ىشت 
7 4 2 ¥ ي : ډه ¥ 


: علو ر ومن ده و جر ب يل اه ره ہن 9 : لمەر ئلا ردىن: « (دىنىڭلارنىكڭ ئىشىىدا) قایسى 


3ک ص 2 و .2 

' ال RTE‏ ! ھالەتتە ئىدىڭلار؟» دەپ سورايدۇ. تولا ر: «زىمىندا 
1 1 و 0 و 1 

م جرال ا نر که 1 
ارت نوه E‏ | 


0 رو 


; ریما واد اسرب ق ارض فس عو ىن ) بوزەڭك قىلىنغان ئىدۇق » دەيدۇ. پەر ىشتىلەر : 
7< م ۱ دو ر ا 
| بن وو | 


الأرض . 


(يەنى ھەككە زېمىنىسدا) بىز (دىننى بەرپا قىلىش- 


ئەمەسمىدى؟ » دهيدو. ەنە سو (ھىجر ەت قىلمىغان) 


لارنىلڭ بارىدىغان جايى جەھەننەمدۇر. جەھەننەم نېمىدېگەن پامان جاي ٥972!‏ 
پەقەت ئەرلەردىن» ئاياللاردىن»› بالىلاردىن چارىسىز قالغان (يەنى ھىجرەت قىلىشقا چارە 


تاپالمىغان)› يول بىلمەيدىغان ئاجىزلار بۇنىڭدىن مۇستەسننا(°9. ئەنە شۇلارنى الله ئەپۇ 
قىلغاي. الله ناھايىتى ئەپۇ قىلغۇچىدۇر› ناھايسىتى مەغپسرەت قىلغۇچىدۇر997. كىمكى الله 
يولىدا ھىجرەت قىلىدىكەن»› ئۇ زېمىندا چىقىش يولى ۋە كەڭچىلىك تاپىدۇ. كىمكى ئۆيىدىن 
الله نىڭ ۋە پەيغەمبەرنىڭ تەرىپىگە ھىجرەت قىلىپ چىقساء ئاندىن يولدا ئۆلسە» ئۇنىڭ ئەج- 
رىنى چوقۇم الله بېرىدۇ. الله ناھايىتى مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر ۋە ناھايىستى ھېهرىباندۇر<10. 
سەپەرگە چىققان ۋاقتىڭلاردا كاپىرلارنىڭ ئۆزەڭلارغا زىيان -زەخمەت يەتكۈزۈپ 
قويۇشىدىن قورقۇپ» نامازنى قەسرى قىلىپ (يەنى تۆت رەكئەتىنى ئىككى رەكئەت قىلىسپ) 
ئوقۇساڭلار سىلەرگە ھېچ گۇناھ بولمايدۇ. كاپىرلار سىىلەرگە ھەقىقەتەن ئوپئوچۈق دۈشمەن- 


دۇر (ناماز ئوقۇۋاتقان پۇرسەتتىن پايدىلىنىپ سىلەرنى ئۆلتۇرۈۋېتىشتىن يانمايدۇ) 101 . 
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(ئى مۇھەممەد!) سەن مۆمىنلەر بىلەن (جىھادتا) 
بىلىله بولۇپ ئۇلار بىلەن ناماز ئوقۇماقچى بول- 
خىنىڭىداء ئۇلارنىڭ بىر پىرقىىسى سەن بىلەن 
بىرلىكتە نامازغا تۇرسۇن» قوراللىرىنى (ئېھىتىيات 
يۈزىسىدىن) يېنىىدا تۇتسۈن» سەجدىگە بېرىىپ 
بولغاندىن كېيىن ئۇلار ئارقاڭلارغا ئۆتۈپ تۇرسۇن 
(يەنى ناماز ئوقۇپ بولغان پسرقه ئارقاڭلاردا 
كۆزەچىلىك قىلىپ تۇرسۇن» ئۇلارنىڭ ئورنىغا) 
ناماز ئوقۇمىىغان ئىككىنچى بىر پىرقە كېلىسپ 
سەن بىلەن بىرلىكىتە (يەنى ئارقاڭدا) ناماز 
ئوقۇسۇن» (دۈشمەنلىرىدىن) ئېهھتىياتچانىلىق بىلەن 
ھوشيار تۇرسۇن. (دۈشمەنلىرى بىلەن ئۇرۇشۇشقا 
تەييار تۇرۇش يۈزىسىدىن) قوراللىرىنى يېنىدا 

تۇتسۇن» كاپىرلار سىىلەرنىڭ قوراللىرىڭلاردىن. ال بن الاي يمالك ا ىننان ەياد | 
شيار لا دنن ەلە فلشلا ى ereq i;‏ 


EN‏ 44 النماء” 


| اکت توخ قت لااد ققق | 
نایک وتات اة اخرى يمايا | 
| قۇتۇن ناس اخو ورلن | 
| کیک واحد٤‏ وجتا م کیان کان ی | 
| خن واجت دران اله اکر قرت عاباقێتاو | 
| اداقصَالاوة تاذ کرواە قيا تدا | 
| عل جو راد اطم اننا ولون | 
| القلوة کا عل نن كن باكۇق وا وك | 
| الوت کما تا لون وت ون الوما چۇت 5 | 


| تیو و | 


بىلەن سىلەرگە بىردىنلا (تۇيۇقسىزدىن) ھۈجۇم قىلىشنى ئارزۇ قىلىدۇ (يەنى 
ئە رداك لر گە ھۆچۈم فلن بۈرن هه گە ولا لا قى جتن دم 
مەڭلار بىرلا ۋاقىتتا يىغىلىپ ناماز ئوقۇماي» يۇقىرىقى ئۇسۇل بويىچە ئوقۇڭلار). 
ئەگەر سىلەرگە يامغۇر سەۋەبلىك ھەرەج بولىدىغان بولسا ياكى كېسەل بولساڭلار» (بۇ چاغدا) 
قوراللىرىڭلارنى قويۇپ قويساڭلار سىلەرگە ھېچ گؤناھ بولمايدۇ» ئېهھتىياتچان ۋە هوشیار 
بولۇڭلار» الله ھەقىقەتەن كاپىرلار ئۈچۈن خور قىلغۈچى ئازاب تەييارلىسىدى2 10 . 
نامازدىن فارسخ بولغىنىڭلاردا ئۆرە تۇرغان» ئۆلتۇرغان ۋە ياتقان ھالەتلىرىڭلاردا 
الله نى ياد ئېتىڭلار (الله سىلەرگە دۈشمىنىڭلارغا قارشى ياردەم بېرىىشى مۇمكىن). 
خاتىرجەم بولغان چېغىڭلاردا نامازنى (پۈتۈن شەرتلىرى بىلەن) مۇكەممەل ئادا قىلىڭلار. شۈبھ- 
سىزكى» ناماز ھۆمىنلەر گە ۋاقىتى بەلگىلەنگەن پەرز قىلىندى29. دۇشمەنىنىڭ ئارقىىسسدىن 
قوغلاشقا سۇسلۇق قىلماڭلار؛ ئەگەر سىلەر قىينالساڭلار» ئۇلارمۇ خۇددى سىلەرگە ئوخشاش قىي 
نىلىدۇ» سىلەر ئۇلار ئۈمىد قىلمايدىغان نەرسىنى (يەنى شېهىت بولۇشنى» ساۋابنى ۋە غەلەبىنى) 
اللەدىن ئۈمىد قىلىسىلەر. الله ھەممىىنى بىلگۈچىدۇر» ھېكمەت بىلەن ئىش قىلىغۈچە- 
دۇر1942. (ئى مۇھەھمەد!) سېنى كىشىلەر ئارىسىدااللە نىڭ كۆرسەتكىنى بويىچە ھۆكۈم قىلسۈن 
دەپ» ساڭا ھەقىقەتەن ھەق كىتابنى نازىل قىلدۇق. خائىنلارنىڭ تەرىپىنى ئالمىغىن<105]. 
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والیحصنت د 44 النساءس 
ا : ESRAR‏ اللەدىن مەغپسىرەت تىلىىگىن. الله ھەقىقەتەن 

اس فر ٣ات‏ اله کان يلاول | 
or OG Ga IA A E‏ 
اک وار ا سورت ووه سی بی وره 
| ينالو ىويى ېرت ياتى اق خسيانەت قىلفۇچىلارنىڭ تەرىپىنى ئالىمسىشى. 
من اقۇل وان اىېمايحىلون مجيگطاەفانڭ § خيانەتكە ئادەتلەنگەن› گۈناھقا چۆمگەن كىشىىنى 
8 ا5و ا5 انون اعيوة اليا فمن تيجال | الله ھەقىقەتەن دوست تۇتمايدۇ10). ئولار 
اله تھ اقا امن ا ٤‏ ق رشان ری تاتا ردن عل برلاب 

من تملس لظام شه نح يفراه يج د أ 
| اله عاوناو ومن ىن تا ىە 8 يوشۇرىدۇء اللەدىن (خىجىل بولۇپ) يوشۇرمايدۇ؛ 
| سا و کان اله حلم امامو منکب ل ا ئۇلار الله رازی بولمايدىغان سۆزنى (يەنى 
| آواشا و یرم په برا فاحل بھتاامايياة § بوهتان چاپىلاش» يالىغان گۇۋاھىلىق بېرىىش ۋە 
لظلاو ليك ونه تة : ¡ يالغان قەسەھمنى) پىلانلىغان چاغداء» الله ئولار 
للاانشىھ م وبايضتكمن 8 
| کا میت وچ يەرىك | 
| مال کن تخوان فل الو يك ماه | تۇراتتى» سۆزىىنى ئاڭلاپ تۇراتىتى). ئۇلا رنىڭ 
S2225‏ ا قىلہرشلىرىنى الله تامامەن بىلگۈچىدۇر<108. 
سىلەر شۇنداق كىشىلەر سىلەركى»› ھاياتىىي دۇنىيادا ئۇلارنىڭ (يەنى ئوغرى ۋە 
خائىنلارنىڭ) تەرىپىنى ئالدىڭلار» قىيامەت كۈنى كىم الله غا قارشى ئۇلارنىڭ تەرىسپە- 
نى ئالىدۇ؟ (يەنى الله نىڭ ئازابىنى كىم ئۇلاردىن دەپئى قىلىدۇ؟) ياكى كىم ئۇلارغا 
ھامىي بولىدۇ؟1992) كىمكى بىرەر يامانلىق ياكسى ئۆزىگە بىرەر زۇلۇم قىلىىپ قويۇپ. 
ئاندىن اللەدىن مەغپىرەت تەلەپ قىلساء تو الله نىڭ مەغپىرەت قىلغۇچى» ناھايىستى 
مېهرىبان ئىكەنلىكىنى كۆرىدۇ1. كىمكى (قەستەن) بىرەر گۇناھ قىلىساء ئۇنى ئۆزىىنىڭ 
زىيىنىغا قىلىدۇ (يەنى ئۇنىڭ ۋابالىنى ئۆزى تارتىدۇ). الله ھەممىنى بىلگۈچىدۇر»› ھېكىمەت 
بىلەن ئىش قىلغۇچىدۇر6112. كىىكى بىر كىچىك گۇناھ ياكى بىر چوڭ گۈناھ قىلىپ قويۈپ› ئۇنى 
بىگۈناھ ئادەمگە چاپلىساء ئۇ شۇ بوھتاننى ۋە ئوپئوچۇق بىر گۇناھنى ئۆزىگە يۈكلىۋالغان 
بولىدۇ ?1#). (ئى مۇھەممەد!) ئەگەر ساڭا الله نىڭ پەزلى ۋە وەھمىىتى بولىمىسا 
ئىدى»› ئۇلاردىن بىر گۇرۇھ ئادەم چوقۇم سېنى ئازدۇرۇشنى قەستلەيتتى؛ ئۇلا ر پەقەت ئۆزلىرىنى 
ئازدۇرىدۇ› ساڭا قىلچە زىيان يەتكۈزەلمەيدۇ. الله ساڭا كىتابىنى (يەنى قۇرئانىنى) ۋە 
ھېكمەتىنى (يەنى سۈننەتىنى) نازىل قىلدى» ساڭا سەن بىلمىگەن نەرسىلەرنى (يەنى 
شەرىئەت ئەھكاملىرىنى ۋە غەيب ئىشلارنى) بىلدۈردى. اللەنىڭ ساڭا پەزلى چوڭدۇر12]. 


ناھا يىتى ھەغپەرەت قىلغۇچىدۈۇر› ناھايستى ههر د- 


بىلەن بىللە ئىدى (يەنى ئۇلارنىڭ ئەھۋالىنى بىلىپ 
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والیحصیٰت د 4۸ الناأء” 
ئۇلارنىڭ يوشۇرۈن سۇھبىتىنىڭ تولىىدا ھە 


کد ٤‏ س۶ دې وو rT‏ 2و 2 
خەيرىيەت يوقتۇر. پەقەت سەدىقىغە ياکى با ا لاف کت ارقن تجرد لمن اكوا | 
1 مو9 9 e 5 ٤ i2‏ : 
ETE ITE‏ 
ابْتحَّاءمَرْصَات او موف دَويي د ا جراعم ا0ن 8 
و. چ ۶ ۰ . ور > 2 5 قق الرَسول من بح ما تبن له انى و 
بۈنىكدىن مۇستەسنا. کي دو (سس) رنی Î‏ 7 و > 9و و ETE 23 33 EN‏ ` 
یی ريل امین وله مانو ن وله | 
الله نىڭ رازىلىقىنى تىلەش يوزسسدىن اوہ رل و ے ا VI EITETIE‏ 
E I‏ جھ ن وسات مصيرافان اه لر يعفران رل | 
نونکا ویو ر ا ف و ون م ادون دن ان 2 ا 
کنکی ئۆزىگە (مۆجىزىلەر ئارقىلىق) توغرا 0 دصل صللا ودا وان د موْبَمِن دا5 


قىلغان كىشىلەر (نىڭ يوشۇرۇن سۈۆھىبىتى) 


ناعون 
يول ئېنىىق بولغانىدىن كېيىن» پەيغەمبەرگە إا نلعتل لاطا ربدا 0 ىتە ال ا 
(يەنى ئۇنىڭ ئەمرىگە) مۇخالىپەتچىلىك قىلىدىكەن. ق 6ال 5ندي ناد اتن ر ت5 | 
مۆمىۂلەرنىڭ يولىدىن غەيرىيگە ئەگىشىدىكەن . کااض ل ھی وم ھر واا مر ھم فیک ادان 
ئۇنى ئۆز يولىىغا قويۇپ بېرىمىز» ئۇنى (ئاخى- ‏ الا مولام رھم دیور حل اله ومن تتن 
رەتتە) جەھەنىنەمگە كىرگۈزىىز. جەھەننەم ااا ليطن ولان دون ا دند خير اياف ا 
بىرەر نەرسىنىڭ شېرىك كەلتۈرۈلۈشىنى (يەنى اا اك ج 
مۇشرىكلىك گۇناھىىنى) ئەلۋەتتە مەغپسرەت 
قىلمايدۇ» بۇنىڭدىن باشقىنى (الله ئۆزى) خالىغان ئادەمگە مەغپىرەت قىلىدۇء 
كىمكى الله غا شېرىك كەلتۈرىدىكەن» ئۇ ھەقىقەتەن قاتتىق ئازغان بولىدۇ16. ئلا ر 
(يەنى مۇشرىكلار) الله نى قويۇپ› پەقەت (ئۆزلىرى) چىشى (ناملار بىلەن ئاتىۋا(- 
غان) بۇتلارغا شىبادەت قىلىدۇ» پەقەت الله نىڭ ئىبادىتىدىن باش تارتقان شەيتانغا ئىبا- 


دەت قىلىدۇ117. الله شەيتاننى رەھمىتىدىن يىراق قىلدى» شەيتان ئېيتتى: «مەن ئەلۋەتتە 
سېنىڭ بەندىلىرىڭدىن مۇئەييەن ساندىكىلەرنى ئسگەللەيمەن1182. شۇنداقلا چوقۇم ئۇلارنى 
ئازدۇرىمەن» ئۇلارنى خام خىيال قىلدۇرىمەن (يەنى ھايات ئۇزۇن» قىيامەت» ھېساب ئېلىش يوق 
دېگەنىدەك باتىل ئەقىدىلەرنى كۆڭلىگە سالىمەن)»› ئۆلارنى چوقۇم چاھارپايلارنىڭ 
(بۇتلارغا نەزرە قىلىپ بەلگە ئۈچۈن) قۇلاقلىرىنى يېرىشقا بۇبىرۇيىمەن» ئۇلارنى چوقۇم الله - 
نىڭ مەخلۇقاتىنى ئۆزگەرتىۋېتىشكە (يەنى قۇللارنى ئاختا قىلىىش»› ئۇلارغا مەڭ ئويدۇرۇشقا 
ئوخشاش) ئىشلارغا بۇيرۇيمەن». كىمكى الله نى قويۇپ شەيتاننى دوست تۇتىدىكەن» ئۇ (دۇنىيا 
ۋە ئاخىرەتتە) ئوپئوچۇق زىیان تارتقان بولىدۇ119. شەيتان ئۇلارغا (يالغان) ۋەدد- 
لەرنى بېرىدۇ ۋە ئۇلارنى خام خىيالغا سالىدۇ (يەنى ئەمەلدە ئىشقا ئاشمايدىغان ئارزۇ- 
لارنى كۆڭلىگە سالىدۇ)» شەيتان ئۇلارغا پەقەت يالغاننىلا ۋەدە قىلىىدۇ12. ئەنە شۇلارنىڭ 
بارىدىغان جايسى جەھەننەمدۇر» ئۇلار جەھەننەمدىن قاچىدىغان جاي تاپالمايدۇ(121). 
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ئىمان ئېيتقان ۋە ياخشى ئەمەلىلەرنى قىلىغانلارنى 
ئاستىدىن ئۆستەڭلار ئېقىپ تۇرىدىغان جەننەتىكە 
كىرگۈزىمىز. ئۇلار جەننەتىتە مەڭگۈ قالىدۇ. الله - 
نىڭ ۋەدىسى ھەقتۇر› الله دىنىۇ راست سۆزلۈك 
كىم بار؟ (يەنی الله دىنمۇ راست سۆزلۈك ھېچ 
ئەھەدى بولمايدى °“ (الله ۋەدە قىلغان ساۋاب) 
سىلەرنىڭ قۇرۇق ئارزۇيۇڭلار ۋە ئەھلى كىتابىنىڭ 
قۇرۇق ئارزۇسى بىلەن قولغا كەلمەيدۇ» كىمكى 
بىر يامانلىق قىلىدىكەن» بۇنىڭ ئۈچۈن (دۇنيادا 
ياكى ئاخىرەتتە) جازالىنىدۇ» ئۈ ئۆزى ئۈچۈن 
اللەدىن باشقا (اللەنىڭ ئازابىدىن قۇتۇلدۇرىدد- 
غان) هبچقانداق دوست ۋە ھېچقانداق مەدەتكار 
تاپالمايدۇ?1). ئەر - ئاياللاردىن مۆمىن بولۇپ 
تۇرۇپ ياخشى ئىشلارنى قىلغانلار جەننەتكە داخىل 

ms aa on Eg ۸۹ E 
ئۇلارنىڭ قىلغان ئەمەللىرىنىكڭ ساۋابى قىلچە‎ ` 
كېمەيتىۋېتىلمەيدۇ) 14. ياخشى ئەمەللەرنى قىلغان ھالدا ئۆزىنى الله غا تاپشۇرغان‎ 
(يەنى اللەنىڭ ئەمرىگە بويسۇنۇپ ئەمەلىنى خالىس الله ئۈچۈن قىلغان)› باتىل دىنلاردىن‎ 
بۇرالغان ھالدا ئىبراھىمنىڭ دىنىغا ئەگەشكەن كىشىدىن (دىنىي جەھەتتە) ياخشىراق ئادەم‎ 
بارمۇ؟ الله ئىبراھىمنى دوست تۈتتى‹15. ئاسمانلاردىكى» زېمىندىكى شەيشىلەرنىڭ ھەممىسسى‎ 
اللەنىڭدۇر (يەنى اللەنىڭ مۈلكىدۇر» بەندىلىرىدۇر» مەخلۇقاتلىرىدۇر). الله ھەممە نەرسىنى‎ 
. تولۇق بىلگۈچىدۇر ?16). (ئى مۇھەممەد!) سەندىن ئاياللار توغرىسىدا پەتىۋا سورايدۇ» ئېيتقىنكى‎ 
ئۇلار قوغرىسىدا الله سىلەرگە پەقىۋا بىرندۇ. قۇرتاندا سىلەرگە تىلاۋەت قىلىشدىغان (ئاياللار‎ 
نىڭ مىراسىغا ئائىت) ئايەتلەرمۇ پەتىۋا بېرىدۇ. شۇنداق يېتىمىلەر توغرىسىدا پەتىۋا بېرىدۇكى.‎ 
ئۇلا رنىڭ تەيىن قىلىنغان مىراسىنى بەرمەيسىلەر» (ئۇلارنىڭ مىراسى قولىمىزدىن چىقىىپ كېتىپ‎ 
قالىدۇ دەپ) ئۇلارنى ئەرگە بەرمەيسىلەر (يەنى مۇنداق قىلماسلىقىڭلارغا پەتىۋا بېرىدۇ)› بوزەك‎ 
قىلىنغان بالىلار(نىك ھەققىنى بېرىشىڭلار) ۋە يېتىمىلەرگە ھەققانىي بولۇشىڭلار ھەققىدە پەتىۋ‎ 
بېرىدۇ*. (ئاياللارغا ۋە يېتىمىلەرگە) قانىداقلا ياخشىلىق قىلساڭلار» شۈبهىسىزكى.‎ 
.)127 الله ئۇنى بىلىپ قۇرىدۇ (يەنى شۇنىڭغا ئاساسەن الله سىلەرنى مۇكاپاتلايىدۇ)‎ 


والمحصتت د 44 الشباءم 


| اکت اكوا اللي ديجي ا 


E 
٩ ا بجری من ھا ال نھر لین فیھاابں ا وداه‎ 
 کیناماب م اومن اصدی من انه که لس‎ 
1 5 امان آهل الپ من تحمل سوا جره‎ 
ده من دون املو ولا وني اهومن لعن ا‎ | 
١ من الضيحت من 5ك راۇاثق وهُومُومن اوك‎ | 
يلون اليه ولايطمون يراھ ومن اسن‎ | 
| دیامن اسلم وجلو وهو مسن ۇاتبعَيكة‎ 
رھم حنیقا وتفن انل رھ يھو ومان آ‎ | 
EERE 


| ا لقو مالۇ امن خيرات انە کات وەاە | 


بەرمەيتتى» الله بۇنى مەنئى قىلىىپ› ئۇلارنىڭ مىراستىكى نېىسىۇنىسىنى بېرىشنى بۇيىرۇدى. 
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vp 1‏ 8 ت 9 s29 Sez‏ رد II‏ 4 
ياكى يۈز ئۆرۈشىدىن ئەندىشە قىلاء ئۇلارنىك ا کان امرة امن بعلا اؤ اغرامًاقلا | 


n hn hd hd hd hul hal hel hal hel hul 2 


٭ 
£ 
> 
f‏ 
ر 
2 
8 
5 
> 
ع 
> 
3 
2 
1 
1 
1 


٣ب‏ ا' 


CRIN UU AUPE 
| ئۆزئارا كېلىشىشى ھېچ گؤناھ ئەمەس» كېلىشىش جام یوما ان تاحاب تھماص الخو‎ 
| تەبىشىتىگە بېىخىاللىق سىڭىپ كەتكەن» ر | بین الارو لماو ىلاي اللىل تدرا‎ 
| (ئاياللىرىڭلارغا) ياخشىلىق قىلساڭلار» (ئۇلارغا 6ة ان5 ران ضرا وکا وان اله کان ضر‎ 
8 ک اھ رل ن کر تاشن اله کین سيه« کان‎ 

: مۇكاپاتلايدۇ). الله ھەقىقەتەن قىلمىشىڭلاردىن‎ 
SENE TINGS WE VIROTTALT 

خەۋەرداردۇر 128). قانچە تىرىشساڭلارمۇ ئاياللىرىڭ- لقن وصبتاای ن اتو ااب من تبر راتا ان © 
و ۵ شا :8 لآ يسىلەر» / E SE PSF EET STN ND‏ 
مۇغامىلىدە بولۇشةا ہرز رر د 2 م ومن ارش وکن پاش نارن ادم أ 


1 و رت اللا نض اک ۶ م ا کا : 

(ئۈزلۈشۈپ کک 2 ( يأ 4 2 ئىنسانلارنىڭ جھر س نض الش۶ ن نوا توان « 
زۇلۇم قىلىشتىن) ساقلانساڭلار (اللە سىلەرنى ٤‏ 
اله اسا يما مدومن التموت ومان اض أ 
Barr Fe SA OIF VLU,‏ 

شۈنىڭ ئۈچۈن بىرسىگە پۈتۈنلەي مایىل :وو کم ای الگا ریات اکرش و کان الل درد | 


تباین 
ئىككىنچىسىنى (ئېرى باردەكمۇ ئەمەس» يوقتەكمۇ | قرا ٥‏ من ان رناب الت ا5ین ال ا 


ئەمەس) ئېسىپ قويۇلغان ئايالدەك تاشلاپ قويماڭ- | وخر 
لار» ئەگەر (بۇ جەھەتتىكى قۇسۇرلىىرىڭلارنى) ¥ م 
قىلىدۇ» رەھىم قىلىدۇ‹19). ئەگەر ئىككىسى ئۈزلۈشۈپ كەتىە. الله ئۆز پەزلى بىلەن ئلا رنىڭ 
بىرسىنى ئىككىنچىسىدىن بىھاجەت قىلىدۇ» الله (نىڭ پەزلى) كەڭدۇر» ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇ- 
چىدۇر (1380). ئاسمانلاردىكى 4 زېمىندىكى شەيئىلەر اللەنىڭدۇر (يەنى اللەنىاڭف مۈلكىدۇر› مەخلۇ- 
قاتىدۇر). سىلەردىن ئىلگىرى کىتاب بېرىلگەنلەرگە (يەنى يەھۇدىيلار و ناسارالا رغا) 9 سىلەر گە 
الله غا تەقۋادارلىق قىلىشنى تەۋسىيە قىلدۇق» ئەگەر كاپىر بولساڭلار (كۇفرىڭلار اللەغا زىيان 
يەتكۈزەلمەيدۇ) › ئاسمانلاردىكى ۋە زېمىندىكى شەيئىلەر اللەنىڭ (مۈلكىدۇر» مەخلۇقاتىدۇر). الله 
(مەخلۇقاتتىن ) بىھا جەتتۇر› مەدھىيىگە لايىقتۇ (182). ئاسمانلاردىكى 3 زېمىندىكى شەيئىلەر 
الله نىڭدۇر _ (يەنى الله نىڭ ھۈلكىدۇر» مەخلۇقاتىدۇر). ھەممە ئىشنى باشقۇرۇشقا الله يېتەر- 
لىكتۇر<132). ئى ئىنسانلار! ئەگەر الله خالىساء سىلەرنى يوق قىلىىپ ئورنۇڭلارغا 
باشقىلار نى كەلتۈرىدۇء الله بۇنىڭغا قادىردۇر (183). کټکل (قىلغان ئەمەلى بىلەن) دۇنيانىڭ 
نېمىتىنى تىلەيدىكەن» (ئۇنىڭغا ئېيتىپ قويغىنكى) دۇنيا ۋە ئاخىرەتنىڭ نېمىتى الله نىلڭ دەرگا- 
ھىدىدۇر (بەندە ئۆز پەرۋەردىگارىدىن دۇنيا ۋە ئاخىرەتنىڭ ئېمىتىنى تىلىسۇن). الله (بەندىلىر س 
ىڭ سۆزلىرىنى) ئاڭلاپ تۇرغۇچىدۇر» (بەندىلىرىنىڭ ئەمەللىرىنى) كۆرۈپ تۇرغۇچىدۇر 12 . 
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بال ۱١‏ الشساءم 
ي ئى مومىنلەر! خۈدالىق ئۈچۈن گۈۋاھلىق بېرىشتە› 

ا ئا ئۆزەڭلارنىڭ ياكى اتا -ئاناڭلارنىڭ ياكى تۈغقاذ- 
ولول اشک آوالوالںس وال ری اننبا 1 ٤ i E a‏ ۰ 
1 اونویراندله ادا و داتپعواالهوی ان تعر كەلگەن تەقدىردىمۇء ئاد الەتنىی بەرپا 5 شش 

تلو اوتعرضوا وان اله کن بماتعم لون چاه | SS NT‏ 
O RT‏ وو 1 7 7 تىرىشىڭلار» (گۇۋاھلىق بېرىلگۈچى) باي بو 
اھا ان ن امنوا اموا اله ورو له الکن ایی نل : 

N E‏ ا اک ی واا 
رسولې والکنپ انی ازل ین تیل ومن را | ر ا 1 
ا5ا ن اتن ام5 0 ولوار الل مرد فود رعا دور يهني 
ارد ادو اكش الکن اله لق له وليه يك 
م رافق پان لود اب انما 6ا نيدن | ئوبدان بىلىدۇ)» ئەپسى خاھىشىڭلارغا ئەگىشىپ 
الکفر ي او لياءمن دون المووس ونع ا : (ھەقىقەتتىن) بۇر ۇلۇپ كەتمەڭلار. ئەگەر تىلىڭلارنى 

۴ 7 3 ى‎ s9 ° LE 1 GE : 

الوه ران اودرو جبعا 8 ۇن نر ل ءليكۇن الپ تولغۈساڭلار (يەنى گۇۋاھلىقتىكى پاكىتنى بۇرمىلە- 
: ان ادام 0 اله کی ھا و ھر آبھا ینسوا اگل ا اهلة“ اث تا تساگلا . 
O ¥‏ سہعاوا ب ۶ یلع ھا وس هرا 2 ر)› ياكى گۇۋاھلىقتىن باش ر ر» هود 

داقتا الله ھەقىقەتەن سىلەرنىڭ قىلمىشىڭلاردىن 


هخی خوضوا ق یټ یرو لاله | 
, له امع فقن وال ف تن و ڪڪ ڪيا “® , مق .9 ء )135( ۶ اة 1 
ERR‏ خەۋەردار بولۇپ تۇرغۇچىدۇر. ئى مۆمىنلەر! 
اللەغاء اللەنىڭ پەيغەمبىرىگە ۋە الله ئۇنىڭغا نازىل 

قىلغان كىتابقا(يەنى قۇرئانغا) ۋە ئىلگىرى الله نازىل قىلغان كىتابلارغا (يەنى قۇرئاندىن ئىلگىرى 
نازىل قىلىنغان ساماۋى كىتابلارغا) ئىمان كەلتۈرۈڭلار. كىمكى الله نى »الله نىڭ پەرىشتىلىرىنى» كىتاب- 
لىرىنى› پەيغەھبە ر لىرىنى و ئاخىرەت كۈنىنى ئىنكار قىلىدىكەن » و قاتتىق ئازغان بولىدۇ(136) . 
ئىمان ئېيتقان» ئانىدىن كاپىر بولغان» ئانىدىن ئىمان ئېيتقان» ئاندىن كاپىر بولغان» ئاندىن 
كۇفرىدا ئەزۋەيلىگەن (يەنى شۇ كؤفرى بىلەن ئۆلگەن) كىشىلەرنى الله مەغپىرەت قىلمايدۇ ۋە 
ئلا رنى توغرا يولغا (يەنى جەننەتكە) يېتەكلىمەيدۇ"1°. (ئى مۆھەممەد!) مۇناپىقلارغا بىشارەت 
بەرگىنكى»› ئۇلار قاتتىق ئازابقا دۇچار بولىدۇ°8. ئۇلار مۆمىنلەرنى قويۇپ» كاپىرلارنى دوست 
تۇتىدۇ» ئۇلار كاپىرلارنىڭ قېشىدىن ئىززەت ۋە قۇدرەت تەلەپ قىلامدۇ؟ (يەنى كۇفغارلا رنىكڭ 
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دوستلۇقىدىن ئىززەت ۋە غەلىبە تىلەمدۇ؟) ئىززەت ۋە قۈدرەتنىڭ ھەممىسى اللەغا خاستۈر1992. 
الله كىتابتا (يەنى قۇرئاندا) سىلەرگە نازىل قىلدىكى» سىلەر اللەنىڭ ئايەتلىرىنىڭ ئىنكار قىلى 
شىۋاتقان ۋە مەسخىرە قىلىنىۋاتقانلىقىنى ئاڭلىغان چېغىڭلاردا» ئۇلار (يەنى اللە نىڭ ئايەتلىرىنى 
مەسخىرە قىلىىۋاتىقان كاپىرلار) باشقا پاراڭغا كىرىشمىگىچە ئۆلار بىلەن بىللە ئولىتۇر- 
ماڭلار» بولمىسا (گۇناھتا) ئۇلارغا ئوخشاش بولۇپ قالىسىلەر»› الله ھەقىقەتەن ھۇناپىة- 


لارنىڭ ۋە كاپىرلارنىڭ ھەممىسنى (ئاخىرەتتە) جەھەننەمگە توپلايدۇ140. 
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ئۇلار (يەنى مۇناپىقلار) سىىلەرگە ھادىسە كېلىشنى 
كۈتىدۇ» ئەگەر سىلەر الله نىڭ نۇسرىتىگە ئېرىش- 


| اليتون وان کان لۇقۇن 
: رند : یا 7 1 
سەڭلار» ئۇلار: «بىز سىلەر بىلەن بىللە ئەمەسمى- | کنخ و ايلو تارقن ھۇم ناير | 
دۇق؟ (كاپىرلاردىن ئالغان غەنىمەتلەردىن بىزگىبۇ | ا IEE‏ ناوين EE‏ : 
٠‏ م ا 
إل اللوع اکتا ل راون الئاس دادن كرون 0 
ئۇلار (كاپىرلارغا) : «بىز سىىلەردىن غالىب بولۇپ EEL‏ 
تۇرۇپ (سىلەرنى ئولتۈرمىدۇق) ئەمەسمۇ؟ سىلەرنى إل هوه اومن تیل ابل کن یله يم يان : 
ELS O E a‏ ا تخد الکن اولي ومن 
| المومن ناري ون ان 2 ناه 
کی تاراقلردا (مقاني مکلم چشر سۇ اك | ی رون رو 3لم فو ا 
كاپىرلارغا ھەرگىز مۆمىنلەرگە قارشى يول ¦ ھنو اران ابوا واص وا واغتەما پال | 
بەرمەيدۇ141). شۈبهىسىزكى» مۇناپىقلار الله نى | واخاصوار و ونان سوی بو | 
| و ا ا 


بېرىڭلار)» دەيدۇ. ئەگەر كاپىرلار زەپەر تاپا 


ئالدىماقچى بولۇشىدۈۇ» الله ئلا رنىڭ ئالدامجلىقىغا 


يارىشا جازا بېرىدۇ› ئۇلار ناماز ئۈچۈن تۇرغانداء 
خۇش ياقماسلىق بىلەن تۇرىدۇ (ساۋاب ئۈمىد قىلمايدۇ) › e‏ كىشىلەرگە كۆرسىتىش ئۈچۈن 
ئوقۇيدۇ (يەنى دىياكارلىق قىلىدۇ) » الله نى پەقەت ئازغىنا ياد ئېتىدۇ242. مۇناپىقلار كۇفرى بىلەن 

ئىمان ئارىسىدا ئارىسالدى بولۇپ تۇرىدۇ» نه ئۇلارغاء» نه u‏ مەنسۈپ ئەمەس (يەنى ھومىغ- 
لەرگىىۇ› كاپىرلارغىمۇ مەنسۈپ ئەمەس)› كىمنى الله گۇمراھ قىلغان ئىكەن» ئۇنىڭغا ھەرگىزمۇ 
توغرا يول تاپالمايسەن14). ئى مۆمىنلەر! مۆمنلەرنى (دوست تۇتۇشنى) قويۇپ» كاپىرلار نى 
دوست تۇتماڭلار» سىلەرنىڭ زىيىنىڭلارغا (يەنى مۇناپىق ئىكەنلىكىڭلارغا) الله نىڭ روشەن پاكىتى 
بولۇشىنى خالامسىلەر؟144“ مۇناپىقلار چوقۇم دوزاخنىڭ ئەڭ ئاستىنقى قەۋىتىگە (يەنى قەئرىگە) 
تاشلىنىدۇ» ئۇلارغا ھەرگىزمۇ (ئازابتىن قۇتقۈزىدىغان) مەدەتكار تاپالمايسەن‹145. پەقەت (مۈنا- 
پىقلىقتىن) تەۋبە قىلغان» (ئەمەللىرىنى) تۈزەتكەن» الله (نىڭ كىتابى)غا چىڭ يېپىشقان» دىننى 
الله ئۈچۈن خالىس قىلغان (يەنى قىلغان ئەمەلىدىن پەقەت الله نىڭ ڕازىلىقىنى كۆزلىگە 

كىشىلەر بۇنىڭدىن مۇستەسنا. ئەنە شۇلار مۆمىنلەر بىلەن بىللە (يەنى ئۇلارنىڭ قاتارىدا) دۇر. 
الله مۆسنلەرگە (ئاخىرەتتە جەننەتتىن ئىبارەت) بۈيۈك ئەجىر ئاتا قىلىدۇ146. ئەگەر الله نىڭ 
نېمەتلىرىگە) شۇكۈر قىلساڭلار ۋە ئىمان ئېيتاڭلار» الله سىلەرگە ئازاب قىلىپ 
ئېمە قىلىدۇ؟ الله شۈكۈر قىلغۇچىنى مۇكاپاتلىغۇچىدۇر» ھەممىنى بىلگۈچىدۇر1472. 
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لاحب ‌اثهڊ ۳ لاء 


FETE 
تال تاي انيد ةوسا ي (ئالتىنچی پاره)‎ 5 ۰ 
عسوو قات انه کان فقاوان ت‎ 
ياشو ورسله وبریدوت ان تقزقوابین| زۇلۇمغا ئۇچرىغۇچىدىن باشقا (ھەرقانداق گىش.-‎ 
ق ف تاقكارا يافان ور افاتفان الله تافو‎ 0 
ا یدوا بین ذلك سيدا وليك همالكٍۇنَحَىا 5 مايدۇ (زۇلۇمغا ئۈۇچرىغۇچىنىڭ زالىمىدىن شىكايەت‎ 
› ی ا اموا منوا رالو و قىلىشىغا ۋە ئۇنىڭغا دۇئايىبەت قىلىشىغا بولىدۇ)‎ 
الله (زۇلۇمغا ئۆچرىغۇچىنىڭ دۇئاسىتى) ئاقلغۇا‎ 8 | 
وکن اله و ا چىدۇر» (زالىمنى) بىلگۈچىدۇر14). سىلەر ئاشكارا‎ | 
قن عل نوکت بان السا فقن سا لامو ی ارين ذلك : ياكى يوشۇرۇن بىر ياخشىلىقنى قىلساڭلار ياكى بىرەر‎ 1 
کقالواارتاابله جر اح تهمالشوتةبطلهخ ڭى ® يامانلىقنى كەچۈرسەگلار (ساۋاب تاپىسىلەر). شۈب-‎ 
ان واالي ڄل يِن ابعل ا : ھىسىزكى» الله ئەپۇ قىلغۇچىدۇر› قۇدرەتلىكتۇر(149).‎ 
وتفه | شۈبھىسىزكى» اللەنى ۋە ئۇنىڭ پەيغەمىبەرلىرىنى‎ E ذل اتتام‎ 
ىنكار قىلغانلار» الله بىلەن ئۇنىڭ پەيغەمبەرلىرە-‎ E BEES الظوربرا قم‎ 
لد وا توان ات واح اهتيا واناه ف ع تى ع ي ن‎ 
ئىشەنمەيمىز دېيىش بىلەن) ئاجرىتىۋەتمە كچى بولغاذ-‎ “ 
لار» (پەيغەھبەرلەرنىڭ) بەزىسىگە ئىشىنىمىزە بەزىسىگە ئىشەنمەيمىز دېگۈچىلەر  ئۇنىڭ (يەنى‎ 
ئىمان بىلەن كۇفرىنىڭ) ئارىسىدا (ئوتتۇرا) يول تۈتماقچى بولغانلار?15. ئەنە شۇلار (ئىماننى‎ 
„, 151(2 دەۋا قىلغان تەقدىردىمۇ) راستىنلا كاپىرلا ردۇر› كاپىر ر غا خور لىغۇچى تار ,أب تەييا رلىدۇق‎ 
اللەغا ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبەرلىرىگە ئىمان ئېيتقان» ئۇلاردىىن ھېچبىرىنىڭ اون ئاجرىتىۋەت-‎ 
مىگەن (يەنى ھەممىسىگە ئىمان ئېيتقان) كىشىلەر گە الله ئۇلارنىڭ (تېگىشلىك) ئەجىرلىرىنى ئاتا‎ 
قىلىدۇ» الله ناھايىتى مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر› ناھايىستى ھېهھرىباندۇر?15. ئەھلى كىتاب (يەنى‎ 
يەھۇدىيلار ۋە ناسارالار) سەندىن ئۆزلىرىگە ئاسماندىن بىر كىتاب چۈشۈرۈشنى سورايدۇ» ئۇلا ر‎ 
مۇسادىن بۇنىڭدىنمۇ چوڭراقىنى سوراپ: «بىزگە اللەنى ئاپئاشكارا كۆرسەتكىن» دېگەن ئىدى.‎ 
شۇنىڭ بىلەن» ئۇلارنىڭ زۇلمى سەۋەبلىك ئۇلارنى چاقماق سوقتى (يەنى ئاسماندىن بىر ئوت‎ 
كېلىپ ئۇلارنى ھالاك قىلدى). ئۇلار روشەن مۆجىزىلەر كەلگەندىن كېيىن موزايىنى (مەبۇد)‎ 
قىلىۋالدى. كېيىن بىز ئۇلارنى ئەپۇ قىلدۇق. بىز مۇساغا (ئۇنىڭ راست پەيغەمبەرلىكىنى ئىسپات-‎ 
لايدىغان مۆجىزىلەردىن) روشەن پاكىت ئاتا قىلدۇق15. (تەۋرات شەرىشتىنى قوبۇل قىلمىغاذ-‎ 
لىقلىرى سەۋەبلىك) ئۇلاردىن ئەھدە ئالماق ئۈچۈن ئۈستىگە تۇر (تېغى) نى تىكلەپ قويدۇق› ئۇلا رغا:‎ 
(بەيتۇلمۇقەددەس) دەرۋازىسىدىن سەجدە قىلغان ھالدا كىرىڭلار» دېدۇق ھەمسدە‎ « 
ئۇلارغا: «شەنېبىنىڭ ھۈرمىتىنى ساقلاڭلار (يەنى شەنبپىدە بېلىق تۇتۇش بىلەن‎ 
ھەددىڭلاردىن ئاشماڭلار) » دېدۇق. ئۇلاردىىن (بۇ ھەقتە) مەھكەم ۋەدە ئالدۇق(154).‎ 


سم | 


104 
وار ئەھدىنى بۇزغانلىقلىرى› الله نراف ئايەتلىرىنى : 
ئىنكار قىلغانلىقلىرى› پەيغەمبەرلەرنى ناھەق ئوۆلتۈر- % یما قهھ ویا قو وک هم پیت انو وود 
گەنلىكلىرى ۋە (مۇھەممەد ئەلەيھىسالامغا) دىللىرد- 8# يقري 5 ولو مقو يغلت بل طبع اھا ھم ا 


لاجب‌اه؛ ا السام 


کے کے کے ےک کے ےک 


DI. ۰ .‏ ا و 3 FG‏ کو کے 4 دو و کے ٢‏ ورم وور 


دېگەنلىكىلىرى ئۈچۈن (ئۇلارغا لەنەت قىلدۇى ,ا قاۋ ۇتو اتالسىك | 
بەلكى الله تولا رنىڭ كۇفرى سەۋەبىدىن دىللىرىنى 1 الو وات لوا وماصل وک ولکن شه لھ وات انس 
تە تلىۋەتىە سوا ئلا نىك ئاز دنن باد | & اختکفوافیه لی ك نة ماله پە من لاء ١‏ 
قىسى ئىمان ئېيتمايدۇ<0°. يەنە ئۇلارنىك كۇۈفرى | ال دبالو يتا بل رى انەر ىدنە | 
(يەنى سا ئەلەيھىسسالامنى ىنكار قىلغانلىقلىرى 8 کیم اه وان ین آمل اکب یمن په دیل مو 0 


کے ای ا ی کا یت 


aw wm. 


e 


ئۈچۈن 9 مەريەمگە جو ك بوهتان چاپلىغانلىقلىرى 1 وکو م الد کون ع لھم ھا ونان ادوا : 


ر 
"YY‏ 


ئۈچۈن (ئۇلا رغا لەنەت قىلدۇق) ‹156). يەنە اللەنىڭ 3 حزما یوم طت اجات لھم ور ھم عن سل اله : 
رەسۇلى ئىسا ئىبن مەريەمنى ھەقىقەتەن ئۆلتۈردۇق 8 راان ھم اربوا وىندھۇاعنە وا ولاس | 
دېگەنىلىكلىرى ئۈچۈن (ئۇلارغا لەنەت قىلەۇق) . | بلاطل اتتا ا ن نھد اباالیا د لکن | 
ۋەھالەنكى» ئۇلارنىڭ ئىسانى ئۆلتۈرگىنىمۇ يوق |# الزد عون ف الى لومم دا ىيون ۇمىن اليك | 
دارغا ئاسقىنىمۇ يوق ۋە لېكىن ئۇلارغا شۈبهە | لون لك ون الصاو ومون الروة د 

سېلىندى (ئىسانى ئاستۇق دەپ گۈمان قىلىپ ئا £ ر اماه | 


SPUOTE mm m” 
َ . 


x e 


OD Dh DA Dh DAE DME AA hE hd be hh ADT 


ئەلەيھىسسالامغا ئوخشاپ قالىغان باشقا بىرسىنى : 

ئاستى)» ئىسا توغرىسىدا ئىختىلاب قىلىشقانلار ھەقىقەتەن ئۈۇنىڭ ئۆلتۈرۈلگەنلىكى (مەسىلىسى) دە 
شۈبھىدىدۇر. ئۇلار بۇ (ئىشنىڭ ھەقىقىتى) نى بىلمەيدۇ› گۈمانغىلا ئاساسلىنىدۇ»› ئۇلا ر ئىسانى 
جەزمەن ئۆلتۈرمىدى15. بەلكى الله ئۇنى ئۆز تەرىپىگە كۆتۈردى (يەنى ئىسا ئەلەيھىسسالاھنى 
الله ئۇلارنىڭ شەررىدىن قۇتۇلدۇرۇپ تىرىك ھالدا ئاسمانغا ئېلىپ چىقىپ كەتتى). الله 

غالىبتۇر » ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇچىدۇر 152. ئەھلى كىتابتىن (يەنى يەھۇدىيلار ۋە ناسارالا ردىن) 
ھەرقاندىقى جان ئۈزۈش ئالدىدا ئۇنىڭغا (يەنى ئىسانىڭ ھەق پەيغەمبەرلىكى ۋە الله نىڭ 
بەندىسى ئىكەنىلىكىگە) ئىمان ئېيتىدۇ. ئىسا قىيامەت كۈنى ئۇلار (يەھۇدىيلارنىڭ ئىسانى دارغا 
ئاستۇق دېگەن دەۋاسىنىڭ ۋە ناسارالارنىڭ ئا اللەنىڭ ئوغلى دپگەن دەۋاسىنىڭ يالغانلىقى) غا 
گۇۋاھ بولىدۇ °. يەھۈدىيلارنىڭ قىلغان ھەقسىزلىقلىرى (يەنى زۇلمى ۋە قىلغان گۇناھلىرى) › 
نۇرغۇن كىشىلەر نى الله نىڭ يولىدىن (يەنى الله نىڭ دىنىغا كىرىشتىن) توسقانلىقلىرى › چەك 
لەنگەن جازانىنى ئالغانلىقلىرى ۋە كىشىلەرنىڭ پۇل -ماللىرىنى ناھەق يېگەنلىكلىرى ئۈچۈن› 
ئۆلارغا (ئىلگىرى) ھالال قىلىنغان پاكىز نەرسىلەرنى ھارام قىلدۇق» ئۇلارنىڭ ئىچىدىن كاپىر 
بولغانلارغا قاتتىق ئازاب ھازىرلىدۇق181-1607. ئۇلارنىڭ ئىچىدىكى بىلىمى چوڭقۈر بولغانىلارغاء 
ساڭا نازىل قىلىنىغان كىتابقا (يەنى قۇرئانغا)» سەنىدىن ئىلگىرى (ئۆتكەن پەيىغەھ- 
بەرلەرگە) نازىل قىلىنىغان كىتابلارغا ئىمان ئېيتىدىغان ھۆمىنلەرگە» نامازنى ئوتىگۈ- 
چىلەرگە» زاکات بەرگۈچىلەرگە. الله غا ۋە ئاخىرەت كۈنىگە ئىمان ئېيتقۇ- 
چىلارغا (جەننەتتە ھەڭگۈ قېلىشتىن ئىبارەت) كاتتا ئەجىر ئاتا قىلىىر 1622. 
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SRIHEARS‏ 2 کک ORES‏ : ( س مۇھەممەد !) بىر نوْهقا 9 ئۆنىڭىدىن كېيىنكى 
s91”‏ و ورو ر و و 2e‏ 
واوحیتاال برهم و اسمویل واسحی ووب 8 . Ty ET‏ 
Ee E‏ وهی قىلدۇق ھەمدە ئىبراھىمغاء تتا لاء لحه 
وا باط وعسی و پوب ولوس وھرون وسن ٩‏ 
O CLELEEET‏ 
1 دیل وساد لی تقصص لیل و کاله مۇلى نەییود 0 يۇنۇسقاء ھارۇنغاء سۇلاي مانغا وەھى 
| دە رن رم رتىتلايلى تاي ق قىلىدۇق› داۋۇدقا زەبۇرنى ئاتا قىلىدۇق?20. بىز 
1 عل او حه بین الرس وان اه حرا یمام نۇرغۇن پەيغەمبەرلەرنى ئەۋەتىتۇق» ئۇلارنىڭ 

اوو کک 2 س 2 
کن انه یھن بما اتل رليك الدبو لى ېالىليكة |8| ئارىسىدا ئىلگىرى (ئى مۇھەمبەد! ساڭا بايان قىا- 
م ھن ون وک الو شهي دافا اکن ڪ م واو 8| .. 1 : aT‏ 
یھ ناگی رلااق کوش مراد : غانلىرىمىزمۇ بار» ساڭا بايان قىلمىغانلىرىمىزمۇ بار» 
صڏواعَن پیل او یں ضللالینا ٥‏ ن : أ اغا 12 ۰ ¥" (164] a۶‏ » 
1 22 کاک 21 f‏ او 2 9۰ و 2 لله م (بو سه) مور قىلدى ئەۋەتىلگەن 
انكف زاوها لن اة ليخ كك | و الله نىڭ ئالدىدا كىشىلە 
ریا دوا طریی جھ کلیس نھ لاان ۆل 8 پەيغەمبەرلەردىن كېيىن : 


علاطو ریا ھا الاس دنجام لرن لے 0 (يەنى پەيغەمبەر ئەۋەتىلگەن بولا ئەلۋەتتە ئىمان 
: من رن امول خ را کوان تک ا ا لو مان ئېيتاتتىم ۋە ئىتائەت قىلاتتىم دېگۈچىلەر) گە 
: يباه ا باھانه بولۇپ قالماسلىقى ئۈچۈن» (ئىتائەت قىلغۇ- 


TTT TTT TN TTY TYTYTITY 


TT 


™ 


: 
: 
3 


- 


HS‏ 1 چىلا رغا جەنىنەت بىلەن) خۇش خەۋەر بەرگۈچسى»› 
(ئاسىيلىق قىلغۇچىلارنى دوزاختىن) ئاگاھلاندۇرغۇچى پەيغەمبەرلەرنى ئەۋەتتۇق» الله غالىبتۇر› 
ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇچىدۇر‹65. (يەھۈدىيلار ۋە ناسارالا ر سېنىڭ پەيغەمبەرلىكىڭگە گۈۋاھلىق 
بەرمىسە گۇناھى ئۆزىگە) لېكىن الله ساڭا نازىل قىلغان قۇرئان ئارقىلىق (پەيغەمبەرلىكىڭگە) 

ۇۋاھلىق بېرىدۇء الله قۇرئاننى (باشقىلار بىلمەيدىغان ئۆزىگە خاس) ئىلمى بىلەن نازىل قىلدى. 
پەرىشتىلەرمۇ (الله ساڭا نازىل قىلغان قۇرئانغا ۋە پەيغەمبەرلىكىڭگە) گۇۋاھلىق بېرىدۇ» (باشقلار 
گۇۋاھلىق بەرمىگەندىمۇ) الله نىڭ گۇۋاھلىقى يېتەرلىكتۇر062. شۈبھىسىزكى» كاپىر بولغانىلار ۋ 
(كىشىلەرنى)اللە نىڭ يولىدىن توسقانىلار ھەقسقەتەن قاتىتىق ئازدى0612. شۈبھىسىزكى. كاپىر 
بولغانلار ۋە زۇلۇم قىلغانلارنى الله مەغپىرەت قىلمايدۇ. توغرا يولغىمۇ (يەنى جەننەتنىڭ يولىغىمۇ) 
باشلىمايدۇ6°. (ئۇلا رنى) پەقەت جەھەننەمنىڭ يولىغا باشلايدۇ› ئۇلار جەھەننەمدە مەڭگۈ قالىدۇ. 
بۇ (يەنى ئۆلارنى جەھەننەمدە مەڭگۈ قالدۇرۇش) اللەغا ئاسان<169). ئى ئىنسانلار! پەيغەمبەر 
(يەنى ھۇھەھىمەد ئەلەيھىسسالام) سىلەرگە پەرۋەردىگارىڭلاردىن ھەق (دىن) ئېلىپ كەلىدى. 
ئىمان ئېيتىڭلاركى»› (بۇ) سىلەر ئۈچۈن پايدىلىق» ئەگەر ئىنكار قىلساڭلار (يەنى كۇفرىنى 
داۋاملاشتۇرساڭلار) ( الله سىلەردىن بىھاجەت). چۈنكى ئاسمانلاردىكى ۋە زېمىندىكى 
شەيشىلەرنىڭ ھەممىسى الله نىڭدۇر (يەنى الله نىڭ مەخلۇقاتىدۇر» مۇلكىدۇر). الله 
(بەندىلىرىنىڭ ئەھۋالىنى) بىلگۈچىدۇر» ھېكىمەت بىلەن ئىش قىلىغۇچىدۇر<17. 
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ئى ئەھلى کستاب! (يەنى ناسارالا ر جامائەسى) 
دىنىڭلار دا ھەددىدىن ئاشماڭلارء اللەنىڭ شەنىگە 


ذا لی اناا لی یاس زیی رول انلو وکل 0 
الا ی و ی ی کے ا 
LL TOE‏ 
و ا فول وات تة تھ و ارتا لاله ئا ا 
قىلىڭلار). مەسىھ ئىسا س مەريەمنىڭ ئوغىلى» بەقەت | 10012167 ىري رسا | 


ھەق (سۆز)دىن باشقىنى ئېيتماڭلار (يەنى الله غا 


الله نىڭ رەسۇلىىدۇر (سىلەر گۇمان قىلغانىدەك | الارض وگن راش وک کف لن کرک الارض گنی باش تفلن رالمان آ 
اللەنىڭ ئوغىلى ئەمەسىتۇر)» مەريەمگە الله نىك | کون عبد ايله ود الليكة المقرلون ومن ككف 


ئىلقا قىلغان كەلىمىسىدۇر (يەنى ئاتىنىڭ ۋاسىتىسسىز» ا8 عنعیادیه وسک ری شر هم الیو جریا 02ا0 | 
: »9ے انو ع ے ۱ ٤ء‏ کو ود ووو وو ل 

اللە نىڭ «ۋۇجۇتقا كەل» دېگەن سۆزىدىن يار ىتا ا8ا اين اواو لواالضلحت ووو اجور همد | 
ا ا | تریب همین صله راشا الس است موا واسترو ١‏ 

غاندۇر)» الله تەرىپىدىن كەلگەن بىر روھستۇر› ا یا 
ا e‏ معدا ییا د ابید ون لن دون انل | 
زہ شیم رر ت ا | راسج مات | 

(الله شساء مەريەمدىن ئىبارەت) ئۈچتۇر دب إا بن ری انر يە ئاتاائۈ | 
لارء (خوؤدا ۈچ دەيدىغان ئېتىقادتىن) قايتىڭلار » . اموا رالو واعتصمواره سید همق رة 
(دو) سىلەر گە پايدىلىقتۈر › الله پەقەت بىر ئىلاھ- ¦ مته وفص ايھ هليوو راطا مك هھ 1 
تؤر» بالىسى بولۇشتىن الله پاكتۇر»› ئاسمانلاردىىكى . | 
ۋە زېمىندىكى شەيئىلەرنىڭ ھەممىسى اللەنىڭدۇر (يەنى اللەنىكڭ مۈلكىدۇر» مەخلۇقاتىدۇر) › 
الله يسېتەرلىك ھامىيدۇر (171,„ مەسىهىمۇ› (الله غا) يىقىن پەر سشتىلەر مو الله غا 
بەندە بولۇشىتىن ھەرگىز پاش تارتمایيدۇ» كىملەركى الله غا بەندىچىلىك ولي 
باش تارتىدىكەن ۋە كۆرەڭلەپ كېتىدىكەن» (بىلسۇنكى) الله ئۇلارنىڭ ھەممىسىنى 
(قىيامەت كۈنى ھېساب ئېلىىش ۋە جازالاش ئۈچۈن) ئۆز دەرگاھىىغا توپىلايدۇ 172. 

ئىمان ئبیتقان وه ياخشى ئەمەللەرنى قىلغانسلارغا كەلسەك.» الله ئلا رنىىڭ (ئەمە(- 


لىرىىنىڭ) ئەجرىنى تولۇق بېرىدۇ» نېسمىتىنى ئۇلارغا ئاشۇرۇپ بېرىدۇ» (اللە غا 
قۇلچىلىق قىلىسىشتىن) باش تارتقان ۋە كۆرەڭلەپ كەتكەنلەرگە كەلسەك. الله 
ئۇلارغا قاتتىق ئازاب قىلىدۇ . ئۇلار ئۆزلىرى ئۈچۈن الله دىن باشقا (اللەنىڭ ئازابىدىن 
قۇتۇلدۇرىدىغان) ھېچقانداق دوست ۋە ھېچقانداق مەدەتكار تاپالمايدۇ ‹13). ئى ئىشسانلار ! 
سىلەرگە پەرۋەردىگا رىڭلار تەر ىپىدىن (شانلىق مۆجىزىلەر بىلەن كۈچلەندۈرۈلگەن مۇھەممەد ئەلەيهس- 
سالامدىن ئىبارەت) ئوچۇق دەلىل كەلدى»سىلەرگە روشەن نۇرنى (يەنى قۇرئاننى) نازىل قىلدۇق1742. 
الله غا ئىمان ئېيتقان ۋە ئۇنىڭغا (يەنى قۈرئانغا) چىڭ يېپىشقانلارغا كەلسەك› الله ئۇلارنى ئۆز 
رەھمىتىگە ۋە فېمىتىگە (يەنى جەننىتىگە) داخىل قىلىدۇ ۋە ئۇلارنى توغرا يولغا باشلايدۇ ‹175. 
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لاب اه ب 4 نةه 
چ IERIE AIERSENYNAES‏ (تی مۆھەھمەد !) سەندىن (ئاتا ‏ ئانىسى»› بالىسى يوق 


: عقو او رن اغلور ا هَكَكَ | مېيىتنىڭ مىراسى توغرۇلۇق) پەتىۋا سورىشىدۇء ئېيت- 
: ا ی دۇرغان مىرأس) توغرىسىدا پەتىۋابېرىدۇ»› ئەگەر بىر 
E)‏ ا E TE‏ @| ھەمشىرىسى بولساء ئو تەرەكىنىڭ يېرىمىنى ئالىدۇ› 
I, ۹‏ لىدۇ (يەذ اماف هەم 
RO FI SE E |‏ ئالىدۇ)» ئەگەر ئىككى ھەمىشىرىسى بولساء ئۇلار 
. ادا ا امن واا وفوا الحقور ڈ اتلك بوة 4 IPF Mh.‏ . 5 : ء و ء۶ 

ESN EEE |‏ تەرەكىنىڭ ئۈچتىن ئىككى ھەسسىسىنى ئالىدۇ» ئەگەر 
ا 0 @ P2‏ ول راه ا وار لار 2 م ئەر› ھەم ئايال حر تۇغقانلار بولسا 
ا ا نا 7 4 2 

EAE‏ (ئۇلا رنىڭ e‏ بىر ئەرگە ئىككى ئايالىنىڭ 
| اورا سراما الھنی وارالقلا یی دان ابیت ارم سکن بر لدو ااال ارغان الا 
EÊ‏ 2 §| سىلەرگە (شەرىئەت ئەھكاملىرىنى) بايان قىلىپ 


و رو 


: ا 2 لو توان صو ن الست امان بېرىدۇ 4 ھە نەر ۰ , Ld‏ : »11762 . 
2ے واو کا ص ی 
کحتنواوتى ود دىا او 


: 5رر موا طرق اله شريد اليئاب © 1 5- سۈرە مائىدە 


مەدىنىدە نازىل بولغان 120 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېهرىبان اللە نىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

ا وخا ك وي الله فى ل اة ع ال و د م ق 
ئاراڭلاردىكى ئەھدىلەر گە) اپا قىلىڭلار. سىلەر گە (بو سورنده توۋەندە) ئوقۇپ بېرىلىدىغانلاردىن 
باشعا ء ھايۋانلار (يەنى توگه» کالاء قويلار) نىڭ ھەھممسىنى (ز بھی قىلىنغاندىن کسی يېيىش) 
هالال قىلىندى. لېكىن سىلەر ئىھرام (یاکی ھەرەم) دە بو لغىنىڭلاردا شکار نی هالال سانىماڭلار › 
شۈبھىسىزكى» الله (ھالال -ھارام توغرۇلۇق) خالىغان نەرسىنى ھۆكۈم قىلىدۇ1. ئى مۆمىنلەر! 
اللەنىڭ دىنىنىق ئالامەتلىرىنى (يەنى ھەجدە تائەتنىڭ بەلگىىسى ھېسابلانغان ئىشلارنى) 
(تەرك ئېتىش بىلەن) شەھرى ھەرام (دا ئۇرۇش قىلىىش)نى› ھەدىيىنى (يەنى كەبىگە 
ئاتالغان قۇربانلىققا دەخلى -تەرۇز قىلىشنى) › قەلادە (يەنى ھەجدە قۇربانلىق قىلىشدىغان مال 
ئىكەنلىكىنى بىلدۈرۈش ئۈچۈن ھايۋانغا ئېسىپ قويۇلغان نەرسە)لەرگە (چېقىلىشنى)› پەرۇمردد- 
گارىنىڭ پەزلىلى ۋە رازىلىقىلى ئىلەپ بەيتۇللاغا (ھەج ئۈچۈن ياگى ئۆمرە ئۈچۈن) گەلگۈچى- 
ەر گە (چېقىلىشنى) هالال سانىماڭلار» ئىهرامدىن چىققان چېغىڭلاردا شکار قىلساڭلار بولىدۈء 
بىرەر قەۋم (يەنى مۇشرىكلار)نىڭ سىلەرنى مەسجىدى ھەرام (زىيارىتى) دىن توسقانلىقتىن 
ئىبارەت دوشمەنلىكى ھەر گىزمۇ سىلەر نىڭ ولا رغا چېقىلىشىڭلارغا سەۋەبچى بولمىسۇن › 
ياخشی ئىشعا 9 تەقۇادارلىققا ياردەملىشىڭىلار» گۇناھقا $ زۇلوەغا يا ردەملەشمەڭلارە 
الله (نىڭ ئاز ابى) دسن قورقۇڭلارە الله نكف 6 رای ھەقىقەتەن قاتتىق ىو 22 , 
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سىلەرگە ئۆزى ئۆلۈپ قالغان ھايۋان» قان» چوشقا 
شى » الله دىن غەيرىينىڭ (يەنى بۇتلارنىڭ) نامى 
تىلغا ئېلىنىىپ بوغۇزلانغان ھايۋان»› بوغۇپ ئۆلتۈ- 
رۈلىگەن ھايۋان»› ئۇرۇپ ئۆلتۈرۈلگەن ھايۋان› 
(ئېگىزدىن) يىقىلىپ ئولگەن ھايۋان»› (ھايۋانلار 
تەرىپىدىن) ئۈسۈپ ئۆلتۈرۈلگەن ھايۋان»› يىرتقۇچ 
ھايۋانلار يېرىپ ئۆلتۈرۈپ يېگەن ھايۋان (نىڭ 
ۆشىنى يېيىش) ھارام قىلىندى. لېكىن (يۇقىرىقى 
بەش تۈرلۈك ھايۋانىدىن جېنى چىقمىغان چاغدا) 
بوغۇزلىغانلىرىڭلار ھالال بولىدۇ ھەمدە بۇتلارغا 
ئېلىپ بېرىلىپ ئۇنىڭ يېنىدا بوغۇزلانغان ھايۋانلار 
ارام قىلىندى. ئەرلام (يەنى جاھىلىيەت دەۋرىدە 
پال ئۈچۈن ئىشلىتىدىغان ئۈچ پارچە ياغاچ) بىلەن 
پال سېلىشىڭلار ھارام قىلىندى» بۇ گۇناھتۇرە 
كاپىرلار بۈگۈن سىلەرنىڭ دىنىڭلار (نى يوقىتىش) 
دىن ئۈمىدىنى ئۈزدى» ئۇلاردىن قورقماڭلار» مەذ- 
دىن قورقۇڭلار. بۈگۈن سىلەرنىڭ دىنىڭلارنى 
پۈتۈن قىلدىىم› سىلەرگە ئېمىشمنى تاماملىىدىم› 


لاعب اه ب ۱۰۸ الايداه 


e e e r r E a o a r e r e e r e a < a pe e n a e r E 


FONE GC OTT WCF ET N EF O NO ° 


حرمت لیک المیتة وال دمر وروما اف لر آ 
اويه والمنحيقة والموكود 6 والردية والكيحة وما | 
پاک ادلی الیم یں الزن این وی | 
ذلا وشو اون الیی اکت لکد انمت | 
یرای مدق | 
صو رماي لر نو وان اله غعو دنو يوك | 
ماد اال لھم لاحل لالت وماعگھ وین ارارم | 
کین بوتت وتام كاله لاىك | 
ادک اسم اموي اتر االە ى اە سريم لابه | 
یمالک اتيت مانن اوتواالب جن | 
کک رطام لازت من بيني وحصت أ 
من الزن اوت واا کنب من کیرد ينمو شن اورشن ٩‏ 
٣‏ خن غرم وا ن ومن کر 


KEELES 


41 کا ا 
وټ 


شىلام دىنىنى سىلەرنىڭ دىنىڭلار بولۇشقا قاللىدىم» كىىكى ئاچلسقتا ئىلاجىسىزلىقتىن› گۈناھنى 
مەقسەت قىلماستىن (ھارام قىلىنغان نەرسىلەرنى يېسە گؤناھ بولمايدۇ)» الله مەغپىرەت قىلغۇ- 
چىدۇر» بەندىلىرىگە ناھايىتى مېهرىباندۇر?. (ئى مۇھەممەد!) ئۇلار سەندىن ئۆزلىرىگە (يېمەك - 
ئىچمەكتىن) ئېمىلەرنىڭ ھالال قىلىنغانلىقىنى سورايدۇ» ئېيتقىنكى» «سىلەرگە پاك نەرسىلەر ۋە 
(ئىت» قارچىغاء قۇشقا ئوخشاش) شىكارغا ئۆگىتىلگەن» سىلەر اللە نىڭ ئۆزەڭلارغا ئۆگەتكىنى 
بويىچە ئۆگەتكەن ئوۋچى جانىۋارلارنىڭ شىكار قىلغان نەرسىلىرى ھالال قىلىندى› ئۇلا رنىڭ 
سىلەر ئۈچۈن ئوۋلىغان نەرسىلىرىدىن يەڭلار (ئوۋچى جانىۋارلارنى شىكارغا قويۇپ 
بەرگەن چېغىڭلاردا) الله نىڭ نامىنى ياد قىلىڭلار (يەنى بىسمىللا دەڭلار)»› الله (نىڭ ئەمرىگە 
مۇخالىپەتچىلىك قىلىش) تىن ساقلىنىڭلار» الله ھەقسقەتەن تېز ھېساب ئالغۇچسدۇري00. بۈگۈن 
سىلەرگە پاك نەرسىلەر ھالال قىلىندى» كىتاب بېرىلگەنلەر (يەنى يەھۇدىيلار ۋە ناسارالار) نىڭ 
تاسقي له که ھالالد و و ەتاق اقلا ولا غا هلالا ۇمى لە ركنن وان ەد 
ئاياللارنىڭ› سىلەردىن ئىلگىرى كىتاب بېرىلگەنلەر (يەنى يەھۇدىيلار ۋە ناسارالار)دىن بولغان 
ئەفىفە ئاياللارنىڭ مەھرىنى بەرسەڭلار» ئىپپەتلىك بولغىنىڭلار ۋە ئاشكارا- يوشۇرۇن پاھىشىنى 
كۆزلىمىگىنىڭلار ھالدا (ئۇلارنى ئالساڭلار)› ئۇلار سىلەرگە ھالالدۇر› كىمكى ئىمانىدىن 


تۆالسەتگەن يان كەرەت ا عگامل رست 


ئىنكار قىلىدىكەن)› ئۇنىڭ ئەمەلى (نىڭ 


و 


ساۋابی) يوققا چىقىرىلىدۇ» ئاخىرەتتە ت زان تارتقۇچىلاردىىن بولىدۇ<5). 


لاحب اله ب 4( 


اھان ينا مواد اقم 


لل اللوة تاغلو ا 


| كى ۇل 


| طیما مسحو ایو جو وکو وای نە ما رى ال | 


| تة مویکو ووتاه الوى و اقتو | 
| قلت عتا واطحتا اتقواا دلە ق مهايا | 
| الشدۇرەياھاا رین ماكو دا قووێن و | 


| اتی لوا یلول مو اقرب قوی وا قا | 
| اسه لی اله کر ياعون وعد اة الو | 


کے کے جا جا صا جا ا ا حا جا حت صا ا ا ا ا ا ا ا س نے س ا ا ا 


المأبدةه 


| دجوم و ایی کال المرافی واسنح وروی وودر | 
| ایالکیین وان کنو جا ناروا وان ڪ م ا 
ری اؤ کل سفرا وچ اء احد منکن لاط | 
| اولس لاء کک جد امار موا ودا ١‏ 


EERE 


و I7 It r4 4 sl‏ 
هدام اسول بج رم سىستان ويل 


| امتا وکو لوا الضلدت هدعم ئ لجرو م د | 
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ئى مۆمىنىلەر! (سىلەر تاھارەتسىز بولۇپ) ناماز 


(ئوقۇماقچى بولۇپ) تۇرغىنىڭلاردا» يۈزۈڭلارنى 
يۇيۇڭلار» قولۇڭلارنى جەينىكىڭلار بىلەن قوشۇپ 
يۇيۇڭلار» بېشىڭلارغا مەسهھى قىلىڭلار» پۇتۇڭلارنى 
ئوشۇقۇڭلار بىلەن قوشۇپ يۇيۇڭلار» ئەگەر جۇنۇپ 
بولساڭلار پاكلىنىڭلار (يەنى غۇسلى قىلىڭلار)› ئەگەر 
كېسەل بولساڭلار (سۇ زىيان قىلىدىغان بولسا). 
ياكى سەپەر ئۈستىدە بولۇپ (سۇ تاپالمىساڭلار)› ياكى 
سىلەرنىڭ بىرسىڭلار ھاجەتخانىدىن كەلگەن (يەنى 
تاھارەت سۇندۇرغان) بولساڭلار. ياكى ئاياللىرىڭلار 
بىلەن يېقىنچىلىق قىلغاندىن كېيىن (غۇسلى تاھارەت 
ا و 
قىلىڭلار» ئۇنىڭ بىلەن يۈزۈڭلارغاء قولۇڭلارغا مەسهھى 


قىلىڭلار› الله سىلەرگە مۇشەققەتنى خالىمايدۇ» لېكىن الله شۈكۈر قىلىشىڭلار ئۈچۈن سىلەرنى پاك 
قە » (ئىسلام شەرىشتىنى بايان قىلىش بىلەن) ئېمىتىنى سىلەرگە تاماملاشنى خالايدۇ (6) . 


(ئى مومىنلەر!) اللەنىڭ سىلەرگە بەرگەن (ئۇلۇغ) نېمىتىنى ۋە سىلەر بىلەن قىلغان مۇئاھىدد- 


سىنى ئەسلەڭلار› ئەينى زاماندا سىلەر : «ئاڭلىدۇق 9 ئىتائەت قىلدۇق» دېگەن ئىدىڭلار› الله دىن 


قورقۇڭلار (يەنى الله غا بەرگەن ئەھدىنى بۇزۇشتىن ساقلىنىڭلار). الله ھەقىقەتەن (بەندىلىرە- 
شىكڭ) دىللىرىدىكى سىرلىرىنى بىلگۈچىدۇر ). ئى مۆمىنلەر! اللە نىڭ (ھەقلىرىنى) ئادا 
قىلىشقا تىرىشىڭلار» ئادىللىق بىلەن گۇۋاھلىق بېرىڭلار» بىرەر قەۋمگە بولغان ئۆچمەنلىكىڭلار 


ئۇلا رغا) ئادىل بولماسلىقىڭلارغا سەۋەب بولمىسۇن» (دۈشمىنىڭلارغا) ئادىل بولۇڭلار» بۇ (يەنى 


ئۇلارغا ئۆچمەن تۇرۇپ ئادىل بولۈشۇڭلار) تەقۋادارلىققا ئەڭ يېقىندۇر» اللەدىن 


قورقۇڭلار الله ھەقىقەتەن قىلمىشىڭلاردىن خەۋەرداردۇر (8) ,„ 


الله ثسمان يتقان 


%ه يأاخشى ئەمەللەرنى قىلغانلارغا مەغپىرەت o;‏ کاتتا ساۋاب ەد قىلدى (9) , 
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كاپىر بولغان ۋە بىزنىڭ ئايەتىلىرىىمىزنى يالغانىغا 
ارغان کلر فلن و عار 016 ى ا 
لەر! الله نىڭ سىلەرگە بەرگەن (يەنى سىلەرنى 
دششگلاردىى. فاقلقانلى تى قە قلا 
ااا ر غاا ةرك لشي | 
ئۇزاتماقچى (يەنى سىلەرنى ئۆلتۈرمەكچى) بولغان ® وجشتامتھىاتى ناتال ا 
BE E‏ 2 1 دامن | 
ئىدى» الله ئۇلارنىك قوللىرىنى سردت و | ر 7 215 Z541‏ | 
(يەنى سىلەرنى ئۇلارنىڭ زىيانكەشلىك قىلىشدىن | ا اي ا 
ساقلىدى). اللەدىن (الله نىڭ ئەمرىنى ئورۇنلاش› # r‏ 
مەنىئى قىلغان ئىشلىرىدىن چەكلىنىش بىلەن) E‏ ما ا 
قورقۇڭلار» مۆسنلەر اللەغا تەۋەككۈل قۇن دەت ا هجتا فار ية يردن ار || 
: ڪن واو د وشو E‏ ا : 
شۈبهىسىىزكى» الله شىسراقل ئەۋلادندتن اک۲ ا کرو رر یوزارت دن ا 
ئەھدە ئالدى» ئۇلارنىڭ ئارىسىدىن (يەنی ئون ا اع ا انه ا 
ئىككى ئايماقنىڭ ھەربىرسىدىن بىردىن) ئون ئك ¥¥5¥5¥5999¥5¥¥¥¥¥5¥¥8¥€ 
باشلىقنى (كېپىللىك ئۈچۈن جەببارلارغا يەنى ئەمالىقەلەرگە) ئەۋەتتۇق ھەمدە الله : «مەن سىلەرگە 
ياردەم بېرىمەن» (ئى ئىسرائىل ئەۋلادى! الله بىلەن قەسەمكى)ئەگەر سىلەر نامازنى (تەئدىل 
ئەركان بىلەن) ئۆتىسەڭلار» زاكات بەرسەڭلار» پەيغەمبەرلىرىمسىگە ئىمان ئېيتساڭلار ۋە ئۇلارغا 
ياردەم بەرسەڭلار› الله غا قەرزىي ھەسەنە بەرسەڭلار (يەنى اللەنىڭ يولىدا پۇل -مېلىڭلارنى 
سەرپ قىلساڭلار)» ئەلۋەتتە سىلەرنىڭ گۇناھىڭلارنى يوققا چىقىرىمەن»› سىلەرنى ئەلۋەتتە 


لاحب اه (l‏ المآبتة ۵ 


XE‏ روا5 دد اق اندب 


او ر ا وین حرا 
ET TERE‏ 


. 
کک ا ا کا ا ر کا ا 


رک ےک ر ا ر کا ا س 


ئاستىدىن ئۆستەڭلار ئېقىپ تۇرىدىغان جەننەتلەرگە كىرگۈزىمەن. شۇنىڭدىن (يەنى مەھكەم 
ئەھدىدىن) كېيىن سىلەردىن كىمكى (ئەمر قىلغان نەرسىلىرىمنى) ئىنكار قىلىدىكەن» ئو 
ئەلۋەتتە توغرا يولدىن ئازغان بولىدۇ» دېدى2. ئەھدىنى بۇزغانلىقلىرى ئۈچۈن ئۇلا رنى رەھمىت- 
مىزدىن يىراق قىلدۇق» ئۇلا رنىڭ. دىللىرىنى (ئىماننى قوبۇل قىلىشقا يۇمشىمايدىغان دەرىجىدە) 
قاتتىق قىلدۇق› ئۇلار (تەۋراتىنىڭ) سۆزلىرىسىنى ئۆزگەرتىۋېتىدۇ› ئۇلار (تەۋراتتا) ئۆزلىرى 
ئۈچۈن قىلىنغان نەسىھەتنىڭ بىر قىسمىنى ئۇنتۇدى. (ئى مۇھەممەد!) ئۇلارنىڭ ئازغىنىسدىن 
باشقىسىنىڭ خىيانەت قىلغانلىقىنى بايقاپ قۇرىسەن» (ئەگەر قەۋبە قىلسا) ئۆلارنى ئەپۇ قىلغىن» (ئەگەر 
ئىمان ئېيتسا) ئۇلارنى كەچۈرگىن» الله ھەقىقەتەن ياخشىلىق قىلغۇچىلارنى دوست تۇتىدۇ (18). 


ل عیب اله ب 1 


ومن اذش ال مىرى اتا 
1 قوراط اماد ڪروا ه5 ا 


ر م ت 


9 س ا با کاو ایصتع و ا 


5 رور 
م التب قں 
۴ ماک و فور ن ت من ال ٍ‌ و يعفواعن 


ا 42 لاد 


ارون اق هنر م | 
وماك a. EEE‏ 
| مایا رال کل ڪل تی ييه 


eww ww 
اس بص بد سے دو س سے س ص س ر ص سے که ا و و چ س کف و چ ت و ا ت س‎ 


“eee eer mmr 


دىغان ۋە (يوشۇرغا 


المايدةه 
ا هم ) : 
الداو؟ والبشصار إل E‏ د : 
تە اهل 
EES‏ ایی کد کرو بین کرو 
کر د اء کک : 
: سن یی ھا من اکم رضراه : 
: ا م ال راا 7 ن َد ا 


. 
A e "هھ ھا‎ “e's. a a a 
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بىز ناسارامىز دېگەنلەردىنمۇ (اللەنى بىر دەپ 
تونۈشقا ۋە مۇھەھىمەد ئەلەيهھىساالامغا ئىمان 
ئىيتىشقا) ھەھكەم ئەھدە ئالدۇق› ئۆلار (ئىنجىلدا) 
ئۈزلىرىگە قىلىنغان نەسىھەتىنىڭ بىر قىسمىنى 


Inmnop# 


ئۇنتۇدى» (بۇنىڭ جازاسى ئۈچۈن) ئۇلارنىڭ 
ئارىسىغا قىيامەتكىچە ئاداۋەت ۋە دۈشمەنلىك 
سالدۇق» (شۇ چاغدا) الله ئۇلارغا قىلمىشلىرىنى 
ئېيتىىپ بېرىدۇ (يەنى ئۇلار ئۆزلىرىنىڭ قەبھ 
ئەمەللىرىنىڭ جازاسىنى تارتىدۇ) (14). ئى 
ئەھلى كىتاب! (يەنى يەھۈدىيلار ۋە ناسارالار) 
سىلەرگە سىلەر كىتابتا (ئىنجىلدا ۋە تەۋراتتا) 


يوشۇرغان نۇرغۇن نەرسىلەرنى بايان قىلىىپ بېرد- 


ن نەرسىلەردىن) نۇرغۇنىنى كەچۈرىدىغان (ئاشكارىلاپ سىلەرنى پاش 


روشەن كىتاب (يەنى قۇرئان) كەلدى (15. الله شۇ كىتاب (يەنى قۇرئان) ئارقىلىق رازىلىقىنى 


نتن الامەنلىك يۈللىری اله ىڭ شە رالرى غا تە كلد 


ئىرادىسى بويىچە ولا رنی (كۇفرى) قار ڭو لۈقىىدىن (ئىمانىنىڭ) نۇرىغا چىقىرىدۇ ۋە ولا رنی 


توغرا يولغا ھىدايەت قىلىدۇ (16]. ھەريەم ئوغلى مەسىھ (يەنى ئىا) الله دۈر دېگەن كىشىلەر 


الله مەريەم ئوغلى مەسىهھنى› مەسىھنىڭ ئانىسىنى (يەنى ھەريەھنى) ۋە يەر يۈزىدىكى بارلىق 


كىشىلەرنى ھالاك قىلىشنى ئىرادە قىلا 


» الله (نىڭ ئىرادىسى )دىن بىرەر نەرسىئى توسۇشقا 


پادىشاھلىقى اللەغا خاستۇر› الله خالىغىنىنى خەلق ئېتىد 


و الله ھەر نەرسىگە قادىردۇر 177 , 
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يەھۇدىيلار ۋە ناسارالار: «بىز الله نىڭ ئوغۇلل_ *8@ 242499240884 HEISE‏ 
ۇرمىز (يەنى ئاتا-بالىدەك يېىقىنىىن ۋە رب ا الت الود التھرى غ ابس وااو اتا لتم | 
<ورھىر (يەنى ر e‏ مىز ) 9ه ( بر ت ا ر 1 £ 
اللەنىكڭ دىنىدا بولغاچقا) دوستلىرىدۇرمىز» دېدی. : تح یک ید وی بل انام رن کی حف لسن کا 
ئېيتقىنكى» «(ئۇنداق بولسا) الله نېمە ئۈچۈن £ ول ب من کاو ولو ماك الوت واس ض وا 
سىلەرگە گۇناھىڭلار تۈپەيلىدىن ئازاب قىلىدۇ؟» اک نومان وان اہی یر ھال الک 5ن جا کا 
ھ* 4 »® la.‏ ت ا وے د و وود ۱ جرت سے ارو 21ے ادلی بارا ود ا 
ا Le‏ ا . > 29 9وو فور و7 2 ۋق 
قان ئىنسانسىلەر› الله خالىسغان ئاد ەمگه مەعپىر ەت زات ر تن جا ء د پیر کن بر وال عل ڪل تئ : 
قىلىدۇ؛ خالىغان ئادەمگە ازاب قىلىدۇ. ئاسمانلار - | قير ة وال مىى لوم4 دقرم اۇرۇانىمةاشى ا 
نىڭ» يەر يۈزىنىڭ ۋە ئۇلا رنىڭ ئارىسىدىكى نەر- ¥ کی اکل فیک ایکا جحد 5 اا 
سىلەرنىڭ پادىشاھلىقى الله غا خاستۇر» ئەڭ ئاخىر 
نار ندىغار؛ جای الله نىڭ د گاهدق (118). ر | a a AEST 2 GEE‏ 
YY‏ ن و ا ف اتکس نلاه کر ولا ترک دعل ابر 
ئه تاب! (يەنى يەھۇدىيلار ۋە ذ زک ا و ا ر و 
(ساۋاب بىلەن) خۈۇش خەۋەر بەرگۈچى» (ئازابتىن) إا 272 779 293927 2477 392 و 
و ولان س لها حى رج وا ما يان جرج و انها 
ئاگا هلانده ّ كەلمىد د ىمەه سلىكىڭلا : کون »۽ أ ر 
ورعوچی ی م ر 7چوں : ادنا ل ن انس افون |د 
یامه ر ر :ازو لات قالان ب راناندا اک ا 0 2 2 0 ن 
EET TET ET OTE‏ 
(شەرىئەتنى ۋە ئۇنىڭ ئەھكاملىرىنى) بايان قىلىپ | EEE E SE‏ 
بېرىدىغان رەسۇلىمىز كەلدى» ھەقىقەتەن سىلەرگە | بون د وعی| ازن اهورین 


© 


۶ 


خۇش خەۋەر بەرگۈچى ۋە ئاگاھلاندۇرغۇچى (يەنى 
مۆھەممەد ئەلەيھىساالام) كەلدى (تەمسدى سىلەر گە تسوزره قالمىدى). الله ھەر نەرسىىگە 
قادىرد ۇر °*. ئۆز ۋاقتىدا»ء مۇسا ئۆز قەۋمىگە ئېيتتى: «ئى قەۋمىم! اللەنىڭ سىلەرگە بەرگەن 
نېمىتىنى ياد قىلىڭلار.» الله ئۆز ۋاقتىدا ئىچىڭلاردا (سىلەرنى توغرا دىنغا يېتەكلەيدىغان) 
نۇرغۇن پەيغەمبەرلەرنى بارلىققا كەلتۈردى. سىلەردىن پادىشاھلار قىلدى (يەنى ئۆزەڭلارنى 
ئۆزەڭلارغا خوجا قىلدى). سىلەرگە جاھان ئەھلىدىن ھېچ كىشىگە بەرمىگەن (دەريانى يېرىپ 
ئوتتۇرىسىدىن يول ئېچىپ بېرىش» بۇلۇتلارنى سايىۋەن قىلىىپ بېرىش» ئاسمانىدىن يېمەكلىك 
چۈشۈرۈپ بېرىش قاتارلىق) نېمەتلەرنى بەردى*). ئى قەۋمىم! الله سىلەرگە تەقدىر 
قىلغان (يەنى سىلەرنى كىرىشكە ئەمر قىلغان) مۇقەددەس زېمىنغا (يەنى بەيتۇلمۇقەددەسكە) 
كىرىڭلار» ئارقىڭلارغا چېكىنمەڭلار› بولمىسا (ئىككىلا دۇنيادا) زىيان تارتقۇچىلاردىن بولۇپ 
قالىىسىلەرچ ‹2). ئۇلار: «ئى مۇسا! مۆقەددەس زېمىندا كۈچلۈك (يەنى جاسامەتلىك› 
قامەتلىك) بىر قەۋم بار (ئۇلار ئاد قەۋمىنىڭ قالدۇقى بولغان ئەمالىقەلەر)» ئۇلار چىسقىىپ 
كەتمىگىچە بىز تو يەرگە ھەرگىز كىرمەيمىز› ئۇلار ئۇ يەردىن چىقىىپ كەتسە چوقۇم كىرىمىز» 
دېدى . اللەدىن قورققۇچىلاردىن بولغان» الله نىڭ (ئىمان بىلەن تائەتتىن ئىبارەت) 
نېمىتىگە رن کەن کک ئادەم (يەنى كالب ئىبن يەفۈننە بىلەن يۈشە ئىبن 
نۇن) ئۇلارغا: «(شەھەرنىڭ) دەرۋازىسىدىن ھۇجۇم قىلىپ كىرىڭلار» (شەھەرنىڭ) 
دەرۋازىىسىدىن ھۇجۇم قىلىپ كىرسەڭلار» چوقۇم غەلىبە قىلىسلەر› ئەگەر الله نىڭ 
ۋەدە قىلغان ياردىمىگە) ئشەنسەڭلار.» اللەغا تەۋەككۈل قىلىڭلار» دېدى 283). 
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لایب امه ب ۳ المبدةه 

RAA : SEE‏ ] ولا ر: «ئى مۇسا! مادامىكى» ئۇلا ر مۆقەددەس يەردە 
م الوا بویرا لن ناداتا دَامُۇافهاقَاذْهَبُ @ ا ئشىكەن»› بىز ھەرگىز ئۇ يەرگە كىرمەيمىز» سەن پەر- 
م انت ودنك تراهنا قو دون 0ال دب لن | ۋەردىگارىڭ بىلەن بىللە بېرىپ ئىككىڭلار ئۇرۇ- 
مڭ الا فی وای فرق بينتا وبني الوم ١‏ 


€ e 2 ا‎ ّ 2 ° 2 J 
الفيقين »کال قا تھا رمه علوم لوین ۵ دال و لھ حرم“ ب وھا رچینس _ | مۇسا دېدى: «پەرۋەردىگارىم! مەن پەقەت‎ | 


» 929 ا رکم کا ورو )ل و 

رض ق تا الق وم الفيقن © وv.‏ به م 41.٠‏ 1 ‌ 

بترن ن النض قلاتاس عل القوي الفيونت 5 | ئۆزەمگە ۋە قېرىنداشلىرىمغىلا ئىگىمەن» سەن بىز 
وال علی ھم ابی ادم پالحی لذ فر بافربانافقیل 8 

اهما و ميقل من اللخ رال فتك قال | 
| امايقبلانه ين المقين د لين بسك ايد2 | 


بىلەن (ئىتائىتىڭدىن باش تارتقان) قەۋمىنىڭ 
ئارىسىنى ئايرىۋەتكىن چ(25]. الله دبدی : «ئۇلا رنىاڭ 


کی ماتا ییاو ایی ك لک تان أ مۇقەددەس يەرگە كىرىشى 40 يىلغىچە هارام 
م اهر امین وای اردان كبوا ايى ق قىلىندى» (بۇ جەرياندا) ئۇلار زېمىندا ئادىشىپ 
| انك مونم ن اطي الکارتو دى اة ق يۈرىدۇ*. پاسىق قەۋم ئۈچۈن قايغۇرمىغىن»?*. 
طعت له تسه کل اخیه مته كاصرمن ارش ق (ئى مۇھەممەد!) ئۇلارغا (يەنى ئەھلى كىتابقا ۋە 
| قمعت اه احتف رض إِيریه تبان ا قەۋمىڭگە) ئادەمنىڭ ئىككى ئوغلى (يەنى ھابىل 
| سو اضيا ال ودی جز تان انها | بىلەن قابىل) نىڭ ھېكايىسىنى راستلىق بىلەن ئوقۇپ 
| الراب قاری وة اخ اص من‌الڈرمِىتڭ | بەرگىن» ئۆز ۋاقتىدا ئۇلار (يەنى ھابىل بىلەن 
| قابىل) ئىككىيلەن قۇربانلىق قىلغان ئىدى. بىرسى 
(يەنى ھابىل)نىڭ قوبۇل بولدى» يەنە بىرسى (يەنى قابىل) نىڭ قوبۇل بولمىدى. (قابىل ھابىلغا) 
«مەن سېنى چوقۇم ئۆلتۈرىمەن» دېدى»› ھابىل نېمىشقا دېۋىدى» قابىل: «اللە سېنىڭ قۇۈربانل- 
قىڭنى قوبۇل قىلىپ مېنىڭكىنى قوبۇل قىلمىدى» دېدى. (ھابىل) ئېيتتى: «اللە پەقەت تەقۋادار- 
لارنىڭ (قۇربانلىقىنى) قوبۇل قىلىدۇ ‹. ئەگەر سەن مېنى ئۆلتۈرۈشكە قولۇڭنى سوزىدىغان 
بولساڭ» مەن سېنى ئۆلتۈرۈشكە قولۇمنى سوزمايمەن» مەن ھەقىقەتەن ئالەملەرنىڭ پەرۋەر- 
دىگاری الله دىن قورقىمەن*. مەن ھەقىقەتەن سەن بىلەن بولغان گۈناھنى (يەنى هېنى 
ئۆلتۈرگەنلىك گۇناھىڭنى) ۋە سېنىڭ (ئىلگىرىكى) گۇناھىڭنى (يەنى ئاتاڭ ئادەمنىڭ ئەمرىگە 
E EN TEE LECE LET EEE RL NE O O E EEL‏ 
بولۇشۇڭنى تىلەيمەن» (كىشىلەرگە) زۈۇلۈم قىلغۇچىلارنىڭ جازاسى 
شۆدۇر». ئۇ (يەنى قابىل)نىڭ نەپسى ئۇنىڭغا قېرىندىشىنى (يەنى ھابىلنى) 
ئۆلتۈرۈشنى چىرايلىىق كۆرسەتتى» شۈنىڭ بىلەن» ئۈنى ئۆلتۈرۈپ (دۇنيا 
ۋە ئاخىرەتتە) زىيان تارتقۇۈچىلاردىن بولدى. الله ئۇنىڭغا قېرىندىشىنىڭ جەسىتىنى قانداق 
كۆمۈشنى كۆرسىتىش ئۈچۈن بىر قاغا ئەۋەتتى. ئۇ (تۈمشۇقى ۋە ئىككى پۇتى بىلەن) 
يەرنى كولىدى. ئۇ (بۇنى كورۈپ): «ۋاي مەن قېرىندىشىمنىڭ جەسىتىنى كۆمۈشتە مۈشۇ قاغى- 
چىلىك بولۇشتىن ئاجىز كەلدىممۇ؟» دېدى. شۆنىڭ بىلەن ئۇ نادامەت قىلغۇچىلاردىن بولدى812. 


“ مۇسا ئەلەيھىسسالامنىلڭ دۇئاسىنى |ڵله ئىجابەت قىلدى»› ئۇلارنى زېمىندا 40 يىل ئاداشتۇردى. 
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شۇ (يەنى قابىلنىڭ ھابىلنى ناھەق ئۆلتۈرگەنلىكى) |¶ ۱ e‏ 2 
۴ | 3رك باعل ب ت انل اه من أ 
سەۋەبتى. ته اقا 4 ئە لادىغا ف س يو ي اا 
ن وور ا و َل ابعر آوقساو ف لاض فکاا تتن أ 
هھۆكۈم قىلدۇقكى» كىمكى ناھەق ئادەم ا کی ا ا ی 


۶ل 0 ST e f 9S 2T i‏ 
ئۆلىتۈرمسىگەن ياكى يەر يۈزىدە بۇزغۇنچىلىق اف ولتد جاء تھ تابنت ران یراو بعد | 

7 I و‌‎ ۹ ٤ 
رون‎ TY e اا‎ ۹: 


لایب اه ۹ f‏ ۵ 


قلىغان بىر ئاد ەمنىی ئتولتۈرسە› ت پوتون د ES RE‏ 
اله ورسوله ا 
ئىنسانلارنى ئۆلتۈرگەندەك بولىدۇ» كىمكى بک تفہ ان نھ واک لكآ : 
بىر ئاد ەمنی تىرىلدوۈرسە (يەنى قۇتقۈزسا تاگ | نفو ا د 5 ا : 

1 1 2 0 وو ۱ رة عد ات ع ی ۱ ۱ ١‏ 
هایات قىلىشىغا سە وەبىچى بولسا)» دو پوسون من ر ت ا 


ئىنسانلارنى تىرىلدۈرگەندەك بولىدۇ» پەيغەمبەر - E‏ | 


لون دت ات اقا اا الي | ا TT‏ ع 
| لر نهان نیک اران ل سان ا 
موجىزىلەرنى ئېلىپ كەلدى» شۇنىڭدىن كېيىن N‏ د تَفْلحون ان ان E:‏ والواق لهم تان : 
OTT TT‏ | جیا ا ا 
ئلا رنىڭ (يەنى ئىسرائىل ئەۋلادىنىڭ) تولىسى | يماق ةماني يتھ يماق هة ائيل وتھخ دواد اريز | 


رامو 


رترت ام ووززمع با هددن 
ئاشقۇچىلاردىن بولدى). الله ۋە ئۇنىڭ رەسۇلى بىلەن ئۇرۇش قىلىدىغانلارنىڭ»› يه 
و ا ا رای ی و و و ی 
کی ا ا اي و ولل وة مل وای کا ی 
ياكى سۈرگۈن قىلىنىشى كېرەك. بۇ (يەنى جازا) ئۇلار ئۈچۈن بۇ دۇنيادا 
E O E E EY‏ 
سىلەر تۇتۇۋبېلىشتىن ئىلگىرى تەۋبە قىلغانلار بۈنىڭدىن مۇستەسناء 
بىلىڭلاركى» الله مەغپىرەت قىلغۈچىدۇر»› ناھايىتى ھېھرىباندۇر°4). ئى مۆمىنىلەر! 
مەقسەتكە ئېرىشىشىڭلار ئۈچۈن الله (نىڭ ئازابى)دىن قورقۇڭلار» الله غا (تائەت - ئىبادەت 
قىلىش» گۈناھتىن ساقلىنىش بىلەن) يېقىنچىلىقنى تىلەڭلار› الله يولىدا جىھاد قىلىڭلار82). يەر 
يۈزىدىكى بارلىق نەرسىلەر» يەنە شۇنىڭدەك بىر ھەسسە كېلىدىغان نەرسىلەر كاپىرلارنىڭ بولۇپ»› 
ئۇلار قىيامەت كۈنى (الله )نىڭ ئازابىدىن قۆتۇلۇش ئۈچۈن ئۇنى فىدىيە قىلىپ بەرگەن تەقدىر- 


و 


دىمۇ» تولا ر نىڭ (بو فىدىيىسی) قوبۇل قىلىنماید ار قىينىغۈچى از ;ابقا دۇچار بولىدۇ367) . 
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لعب انه ب ia‏ المابةّه 
INIA‏ کے کے کے ہکےہ ہے م نولا ر دوزا » . 3 اة بولىدۇيۇ› 


i د2‎ ١ وو‎ 3a2 992 9 

رید ون ان بخرجوا خرجیت 8ا ء a‏ 

| ئەمما ھەرگىز چىقالمايدۇ» ئۇلار (ئۈزۈلۈپ 
ک مانو اعد اب تيوه والتارق دالا ر ى قالبايدىنان) دائىيلىق ئازابقا قالىىۇ2ت 
ا و وتا ہے ےا ےا برا کی سے ٦‏ ا ہے و يدنعغا د 8 . 
یں یھ ماج ریما کہا کا من اوو اله ری | ا 2 
اا وو و وو ید و 7ے بے )رہ ا بی ل 3ا2 TTT TT‏ ۴ 
: حکیم فمن تاب من یی ظلږه و صد واناه نوعر قلغۈۇچى ئەر نىڭ 9ه ئوغرىلىق 
یوب علو ان اله خفو رمام تعكۇانَالهلّه ا قىلغۇۈچى ئايالنىڭ قىلمىشىنى جازالاپ» الله 
ی اکت رارض یری مس کا وتن . o e‏ 

ملف اوت لايل بمن يات ق تەرىپىدىن ىبرەت قىلىش يۈزىسىدىن قوللىر ىنى 
کماواھعلکل تی قرد رہ ا ال ک إا ےر ار ی تی عا اس م 
1 عر انس کہ ووس ۰ الص اکن ر“ الله (دور دەهر دىى سورو ( 
بحر نك الین ب ارعون ی الحم س الییں 5 

1 ِت و Ls zg‏ وچ r‏ و ۰ 9 ف . ‌ 4 »0 .9 , 

| امگاپاقواههم دومن قلوبهَمةُومِنَ اََِ ق غالىبتۇر› ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇچىدۇر. 
ھادۇا عون کنب سهعون لقو انال | كىىكى (ئوغرىلىق قىلىپ كىشىلەرگە) 


را 3 ےو r‏ لد 


OZ‏ 9ں 94ے ل 
| اتوك رفون الکلم من بحي مواض يقولۇت | زۇلۇم قىلغاندىن كېيىن تەۋبە قىلساء (ئەمەلىنى) 
29 ,9ھ | < Î ys 9g |2 I‏ 
| تارهد ا مدو وا نادرى | 
ات روا تۈزىسە (يەنى ئوغرىلىق قىلىشتىن يانسا)» الله 


م ان اوتیت وهنا یتوه وان لى دونو 


اوليك ازن لم برد اله ان طهر قو به هم | 

| مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر» ناھايىتى مېهرىباندۇر392). 
۾ EEE EEE‏ بىلەمسەنكى» ئاسمانلارنىڭ ۋە زېمىننىڭ 
پادىشاھلىقى الله غا خاستۇر» الله خالىغان ئادەمگە ئازاب قىلىدۇ» خالىغان ئادەمگە 


مەغينرەت قىلىدۇة الله هەبە ئەرىىگە قادنىردۇ 4 ى بەيقەمپەر !1 ىلرا 
ئىشەنمەي› ئېغىزلىىرىدا: وئىمان ئېيتتۇق» دەپ قويىدىغانلار (يەنى مۇناپىقلار)دىن ۋە 
يەھۇدىيلاردىن كۇفرىغا (پۇرسەت تاپسىلا كۇفرىنى ئىزھار قىلىشقا) ئالدىرايدىنغان كىشىلەر 
سېنى غەمكىن قىلمىسۈن» ئۇلار (ئەھبارلىرى توقۇغان) يالغانغا قۇلاق سالىدۇ» ساڭا 
كەلمىگەن (يەنى ئۆچلۈك قىلىپ سېنىڭ سۆھبىتىڭگە ھازىر بولمىغان) باشقا بىر قەۋمگە 
(يەنى خەيبەر يەھۇدىيلىرىنىڭ سۆزىگە) قۇلاق سالىدۇ» ئۇلار (تەۋراتنىڭ) سۆزلىرەنى 
جايلىرىدىن ئۆزگەرتىۋېتىدۇ (يەنى الله نىڭ ئەھكاملىرىنى باشقىلارغا ئالماشتۇرۇۋېتىدۇ). ئۇلار: 
«ئەگەر سىلەرگە بۇ (ھوكۈم) بېرىلسە» ئۈنى قوبۇل قىلىڭلار» ئەگەر ئو بېرىلمىسە 
قوبۇل قىلماڭلار» دەيدۇ» الله بىركىمنىڭ گۇمراھلىقىنى ئىرادە قىلىدىكەن» ئۈنىڭ ئۈچۈن 
اللەغا قارشى قولۈڭدىن ھېچ ئىش كەلمەيدۇ (يەنى ھېچ ئادەم ئۇنىڭدىن گۇمراھلىقنى 
دەپئى قىلىشقا قادىر بولالمايدۇ). دىللىرىنى (قىلمىشى قەبىھ بولغانلىقتىن كۆفرىدىن) پاك قىلىشنى 
الله خالىمىغان كىشىلەر ئەنە شۇلاردۇر» ئۇلار دۇنيادا رەسۋالىققاء ئاخىرەتتە چوڭ ئازابقا قالىدۇ412). 
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ئۇلار يالغانغا قۇلاق سالغۈچىلاردۇر» (پارا ۋە 
جازانىغا ئوخشاش) ھارامنى يىگۈچىلەردۇر. 
(ئى مۇھەممەدا) ئەگەر ئۆلار سېنىڭ ئالدىڭغا 
(دەۋالىشىپ كەلسە)› ئۇلارنىڭ ئارىسدا ھۆكۈم 
قا فريساك ناي وى رفت ااك يواد 
(يەنى ئۇلارنىڭ ئارىسىدا ھۆكۈم چىقىرىىش ياكى 
ئۇلاردىن يۈز ئۆرۈش سېنىڭ ئىختىيارىڭ)› 
ئەگەر ئۇلارنى رەت قىلساڭ› ئۇلار ساڭا قىلچە 
ىيان يەتكۈزەلمەيدۇ (چۈنكى الله سہنى 


لاحب امه ب 9 ا ه 


1 ال حاان ارا‎ | E 


2 LET 7 


تون عرد 3 ض نهو 45 / 
اضرو 0 
ا 


O -‏ ا ^ 
وو 2 9 


ر 
ا RE‏ : 
یخم باون اَن اس مانن 
ار نيون ايار مااستحۆظۇا ِن : 


كىشىلەرنىڭ شەررىدىن ساقلايدۇ)› ئەگەر ئۇلارنىڭ 
ئارىسىدا هو كوم قىلساڭ» ئادىللىق بىلەن ھو كوم 
قىلغىن» الله ھەقىقەتەن ئادىللارنى دوسىت 
تۇتىدۇ42). ئۇلارنىڭ يېنىدا اللە نىڭ ھۆكىىنى 
ور چە ئالغان تەۋرات تۇرسا (يەنى تەۋراتتىكى 
هو كۈملەرنى کوروپ تۇر ۇپ e Sa‏ 
زی ر ا ی ر ا کا RIT‏ فرافرتزن» 
تەكلىپ قىلىدۇ؟ ئانىدىن كېيىن (يەنى & 
ھەقىقەت ئاشكارا بولغانىدىن كېيىسن) سېنىڭ س 
ھۆكمىڭدىن يۈز ئۆرۈيدۇ» ئەنە شۇلار (تەۋراتقىمۇ» ساڭىمۇ) ئىشەنمىگۈچىلەردۇر42). بىز 
ھەقىقەتەن (مۇساغا) تەۋراتنى نازىل قىلدۇق» تەۋراتتا (توغرا يولغا يېتەكلەيدىغان) 
بار» (الله نىڭ ھۆكمىگە) بويسۇنغان پەيغەمبەرلەر يەھۇدىيلار ئارىسىدا 
(تەۋرات بىلەن) ھۆكۈم قىلىدۇ› (يەھۇدىيلارنىڭ) زاھىتلىرى ۋە ئۆلىمالىرىمۇ (ئۆزگەر تىشتىن) 
ساقلاشقا بۇيرۇلىغان كىتابۇللا (يەنى تەۋرات) بويىچە ھۆكۈم قىلىدۇ» ئۇلار تەۋراتنى 
(ئۆزگەرتىشتىن ساقلاشقا) نازارەتىچى ئىدى. (ئى يەھۈدىيلارنىڭ ئۆلىمالىرى!) 
كىشىلەردىن قورقماڭلار» مەندىن قورقۇڭلار. مېنىڭ ئايەتلىرىمنى ئاز پۇلغا تېگىشمەڭلار 
(يەنى پۇل -مال» مەنسەپ ۋە پارا ئايەتلىرىمنىڭ ھۆكمىنى ئۆزگەرتىۋەتمەڭلار)› 
كىملەركى الله نازىل قىلغان ئايەتلەر يىچە ھوكۈم قىلمايدىكەن» ئۇلار كاپىرلا ردۇر442). ئولار 
(يەنى ئىسرائىل ئەۋلادى)غا تەۇر تتا ll‏ بەلگىلىدۇقكى»› جانغا جان (يەنى ناھەق ئادەم 
ئۆلتۈرگەن ئۆلتۈرۈلىدۇ)› كۆزگە كوز (يەنى كىشىنىڭ كۆزىنى ناھەق قۈيۇۋەتكەن ئادەمىنىڭ 
كۆزى قۇيۇۋېتىلىدۇ)› بۇرۇنغا بۇرۇن (يەنى كىشىنىڭ بۇرنىنى ناھەق كەسكەننىڭ بۇرنى 
كېسلىدۇ)› قۇلاققا قۇلاق (يەنى كىشىنىڭ قۇلىقىىنى ناھەق كەسكەننىڭ قۇلىقى كېسىلىدۇ)› 
چىشقا چىش (يەنى كىشىنىڭ TE‏ چ توككەننىڭ چىشى تۆكۈلىدۇ) ۋە 
(كىشىنى) قانداق يارىدار قىلغان بولسا شۇ ارسدار ی 
كىمكى (جىنايەتچىنى) ئەپۇ قىلسا (يەنى eT‏ س ئالمىسا)» بۇ ئۇنىڭ (گۇناھى)غا 
كەفغارەت بولىدۇ» الله نازىل قىلغان ئايەتلەر بويىچە ھۆكۈم قىلمايدىغان كىشىلەر زالىملاردۇر<42). 


الو وکا دوا علی د شه داو نل توالا ا 
قاروا ایی تمتا ی ومن ا ا 
انل اله تاو لك هم الکن 0وک تام كيه © 
| قالش اض لعن المي والانت 8 
ا ارد ان : 


ی کی کک یکا ی ی ی ا ا ی O TA‏ 


DD RT N N O O DO O N DD E O DO 


ھىدايەت ۋە نۇر 
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لیب اله ب l4‏ 
د DERAA AIR SERR‏ ئلا رنىڭ (يەنى بەنى ئىسرائىل پەيغەمبەر لىرىنىڭ) 
| تن دنواب || رفسد تردن قاری اسل قستان 
| يديو الود ر وی535 تەۋراتىنى (يەنى ئۇنىڭ الله تەرىپىدىن نازىل 
مص کالم اب ديون الور و وهی 5 مو | قىلىنغانلىقىنى) ئېتىراپ قىلغۇچى ئىسا ئىبن مەر- 
E‏ ازل وون يەمنى ئەۋەتتۇق» ئۇنىڭغا ھىدايەت بىلەن نۇرنى 
١‏ کشیماانرل اه اوليك افون مانت ئۆز ئىچىگە ئالغان ئىنجىلنى ئاتا قىلدۇق» (ئىنجىل) 
اك EEE‏ ا ِي | ئۆزىدىن ئىلگىرى نازىل قىلىنغان تەۋراتنى ئېتىراپ 
ا باحك بيهر يتانزلا دياق قىلغۇچىدۇر (يەنى ئۇنىڭغا مۈۋاپىقتۇر)› قەقۋادار- 
: اهو شرا کی توو َه لارغا ھىدايەت ۋە پەنىد- نەسىھەتتۇر462). ئەھلى 
ئىنجىللار (يەنى ناسارالار) الله ئنجىلدا نازىل 


قىلغان ئەھكاملار بويىچە ھۆكۈم قىلسۈۇن» الله 
نازىل قىلغان ئايەتلەر بويىچە ھۆكۈم قىلىسغانلار 
پاسىقلاردۇر?47. (ئى مۇھەممەد!) بىز ساڭا ئۆزد- 
دىن ئىلگىىرىكى (ساماۋى) كىتابلارنى ئېتىراپ 
قىلغۇچى ۋە ئۇلارغا شاھىت بولغۇچى ھەق كىتابنى 
(يەنى قۇرئانىنى) ئازىل قىلدۇق. (ئى مۈھەم- 
مەد !) ئلا رنىڭ ئارىسىدا الله ساڭا نازىل قىلغان 
قۇرئان (ئەھكامى) بويىچە ھۆكۈم قىلغىن› ساڭا كەلگەن ھەقتىن بۇرۇلۇپ› ئۇلارنىڭ نەپىسى 
خاھىشلىرىغا ئەگەشمىگىن. (ئى ئۈھمەتلەر!) سىلەرنىڭ ھەربىرىڭلارغا بىر خىل شەرىئەت ۋە 
ئوچۈق يول تەيىن قىلدۇق. ئەگەر الله خالىساء ئەلۋەتتە. سىلەرنى بىر ئۈممەت قىلاتتى (يەنى 
پۈتۈن ئىنسانلارنى بىر دىندا قىلاتتى). لېكىن الله سىلەرگە بەرگەن شەرىئەتلەر بارىسىدا سىلەرنى 
سىناش ئۈچۈن (كۆپ ئۈممەت قىلىپ ئايرىدى). ياخشى ئىشلارغا ئالدىراڭلار. ھەممىڭلار الله نىڭ 
دا ركافا اتسن لار فلاب فاقان را ي ونك فان هدن: قان اة 
ئىسكەنلىكىنى) الله سىلەرگە ئېيتىپ بىرىدۇ4). ئۆلار (يەنى يەھۈۆدىيلار ۋە ناسارالا ر) نىڭ 
ئارىسىدا الله ساڭا نازىل قىلغان قۇرئاننىڭ (ئەھكامى) بويىچە ھۆكۈم قىلغىن» ئۇلارنىڭ نەپسى 
خاھىشلىرىغا ئەگەشمىگىن»› ئۇلا رنىڭ الله ساڭا نازىل قىلغان قۇرئاننىڭ بىر قىسمىدىن سېنى 
ۋازكەچۈرۈشىدىن ساقلانغىن. ئەگەر ئۇلار ر(الله ساڭا نازىل قىلغان ھۆكۈمدىن) يۈر ئۆرۈسە› 
(ئى مۇھەھمەد!) بىلگىنكى» ئۇلارنىڭ بىر قىسىم گۇناھلىرى تۈپەيلىدىن الله ئۇلارنى 
جازالاشىنى ئىىرادە قىلىدۇ. E‏ ق و 
ی ي اة الق فت واه 
چۆومگۈچىلەردۇر)49. ئۇلار جاھىلىيەت دەۋرىنىڭ ھۆكمىنى تەلەپ قىلامدۇ؟ (اللەغا) 
جن ودين فوك رر كرون الل وم ادل ك ا 0 
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لعب الله ب ۸4 المايدةه 
نی مۆمىنلەر ! يه هو د ني 9 ناسارالا رنی دوست توت : : 2 
او ود ری یت و ا قاو تاذ را دراش ىائ : 
بحضھ ول و2 1 99 سو Ge‏ وو : 

کن تولا رنی دوست تۈتىدىكەن› تومو ئەنە ا 
ا Eas. ae‏ و ا ù E‏ 
شۇلا ردىن سانىلىدۇ» الله زالم قەۇھنى ھەقىقەتەن بیرض کین فھ کرای کین 


۱ )51( وع 1 ار چ 92⁄7 g9‏ 9 
ھىدايەت قىلمايدۇ . دىللىرىدا كېسەللىك (يەنى اا ±4 کی ا 


مۇناپىقلىق) بارلا رنىڭ (زامان ئۆزگىرىپ كاپىىرلا ر : 0 کی ن لازي 


مور تیا تزرسزک مر پلاکتچل کیت | مووا ر و | 
دى قورقىمىز دەپ» ئۇلا ر بىلەن دوست بولۇشقا | ا د a‏ خون2 اا : 

۴ ۹و Gol‏ 5 
ئالدىرىغانلىقىنى كۆرىسەن» الله (رەسۇلۇللاغاء Ê‏ امنوامن‌ یر 


مۇسۇلمانلارغا) غەلىبە (يەنى ھەككىنى پەتهى Kk ILENE IL‏ 


2۰ ط‎ grr” 
ا‎ E انا قا ا وي ۴“ د ا‎ 4 
: E کک ۋە ياكى بىر ئىشنى (يە | لاء ا و‎ 


ئۇلارنىڭ مۇناپىقلىقىنى پاش قىلىشنى انغا SS lÎ‏ 
Î ّ‏ | اله ورسوله وان اموا مانن قوت الضاوة 
كەلتۈرىدۇ-دە» كۆڭلىدە يوشۇرغىنى (يەنى مۆمىن- | FEE‏ مون ومنيو لاەر 
لمەرنىڭ دۈشمەنلىرىنى دوست تۈتقانلىقى) ئۈچۈن ||| ر وله وا این امنا اجرب او لبون ة ‏ 

تولا ر ناد امەت TT‏ (بو کک نىڭ | 
دەيدۈ. ئلا رنىڭ (يەنى مۇناپىقلارنىڭ) قىلغان ئەمەللىرى ا بو لدی» تولا ر (دۇنيا ۋە ئاخہ- 
رەتنە) زىيان تار تقۇچى بو لدى<58), تش مۆمىنلەر ! سىلەردىن کک مۈرتەد بولىدىكەن › الله 


(ئۇنىڭ ئورنىغا) الله ئۇلارنى دوست تۇتىدىغان» ئۇلارمۇ اللەنى دوست تۇتىدىغان» مۆمىنلەرگە 
كۆيۈنىدىغان» كاپىرلا رغا شەپقەتسىز› اللەنىڭ يولىدا جىھاد قىلىدىغان ۋە مالامەت قىلغۇچىنىڭ 
مالامىتىدىن قورقمايدىغان بىر قەۋمنى كەلتۈرىدۇ. بۇ (يەنى يۇقىرىدىكى سۈپەتلەر بىلەن سۈپەت- 
لىنىش) الله نىڭ پەزلىدۇركى» (الله) ئۇنى (بەندىلىرىدىن) خالىغان كىشىگە بېرىدۇ» الله (نىڭ 
پەزلى) كەڭدۇر»› (اللە) ھەممىنى بىلگۈچىدۇر6. شۈبھىسىزكى» سىلەرنىڭ دوستۇۈڭلار الله 
دۇر» الله نىڭ رەسۇلىدۇر ۋە مۆسنلەردۇركى»› مۈمىنلەر تەئدىل ئەركان بىلەن ناماز 
ئۆتەيدۇ» زاكات بېرىدۇء ئۇلار (الله نىڭ ئەمرىگە) كەمتەرلىك بىلەن بويسۈنغۈچە- 
لاردۇر55). كىمكى اللەنى»› الله نىڭ پەيغەمبىرىنى ۋە مۆمىنلەرنى دوست تۇتىدىكەن› 
(ئۆ اللەنىڭ جامائەسىدىندۇر). اللەنىڭ جامائەسى (ئەلۇەتتە) غالىبتۇر‹56]. 
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اجب اله 4 المايدةه 
کک مک ےد ےک کیہ EDED‏ ددحم مد ی مۆمىنلەر ! سىلەردىن ئىلگىرى کتاب بېرىلگەذ- 


| کاک کنن کید ولیت اراوگ | 
هرو لياص انين اڌو الب ين يلڪم ن 
ا واگ قواا ەن ون50 1 
EARAEETEEEEET‏ قىلىۋالماڭلار. ئەگەر (ھەقىقىي) مۆسن بولساڭلار» 
| بان ملد يلون قل لاهلا ىهقمو ا اللەدىن قورقۇڭلار72. سىلەر نامازغا چاقىرغان 
| مال انا مگاياش ومااتولللىتاومااشزلون | ريەنى ئەزان ئېيتفان) چېغىڭلاردا» ئۇلار نامازنى 
EEE‏ 


(ھەم سىلەرنى) ھەسخىرە ۋە ئويۇنچۇق قىلىدۇ» بۇ 


ەر (يەنى يەھۇدىيلار 9ه ناسارالار)دىن دنگ 


ق اورا و ER‏ او ت کک ب 
1 مويه ا اومن . اه و 8 ٤‏ ید 9 : h‏ و 3 
<All 99 f‏ ا الكاغوت شۇنىڭ ئۈچۈنكى» ولا ر (ناماز نىڭ ھىكمىتىنى 9ه 


: من ھ وال دة وان ازبروعید 

: )ا نامازنىڭ نەپسىنى پاكلاشتىكى غايىسىنى) چۈشەنذ- 
: امتا ون ڏَخلوا ا وهن روا ره واه مەس قەۈمدۇر 582 , (نی مۈھەممەد !) ئېيتقىنكى » 
Î 29I Iu ql A> °‏ 

| الم پا کا دوا یمون دی را متهم یکا رکون ق ئى ەلى كتاب! (ئەنى ئەھۆدنىلار ۋە فاسار الا 
٠‏ کے ووو ر رو ووت و جب 4 دی ٠‏ (يەنى يەھو ر 9 ر ر 
م ف الاو والینوان وا کلھم الست لبش ما5 
e EESTI‏ 
خن E‏ (پەيغەمبەرلەرگە) نازىل قىلىنغان كىتابلارغا ئىمان 
ئېيتقانلىقىمىز ئۈچۈن ۋە سىلەرنىڭ كۆپچىلىكىڭلار پاسىق بولغانلىقىڭلار ئۈچۈن»› بىزنى ئەيىبلەھ- 
سىلەر؟ »5 (ئى مۇھەممەد!) ئېيتقىنكى»› «سىلەرگە الله نىڭ نەزىرىدىكى بۇنىڭدىنمۇ يامان جازانی 


جامائەسى) پەقەت بىزنىڭ الله غاء بىزگە نازیل 


ئېيتىپ بېرەيمۇ؟ (ئۇ شۇنداق) كىشىلەرنىڭ (جازاسىكى)› الله ئۇلا رنى رەھمىتىدىن يىراق قىلدى ۋە 
ئۇلا رغا غەزەپ قىلدى› الله ئۇلارنىڭ بىر قىسمىنى مايمۇن ۋە چوشقا قىلدى» بىر قىسمىنى شەيتانغا 
ئىبادەت قىلىدىغان قىلدى» ئەنە شۇلارنىڭ ئورنى ئەڭ ياماندۇر (يەنى دوزاختۇر)› (ئۇلار) 
توغرا يولدىن ئەڭ ئاداشقاندۇر»6). (يەھۇدىيلارنىڭ مۇناپىقلىرى) يېنىڭلارغا كەلگەن 
چاغدا» بىز ئىمان ئېيتتۇق» دەيدۇ» ۋاھالەنكى» ئۈلار (ئى مۇھەممەد! يېنىڭغا) كۇفرى 
بىلەن كىرىپ كۇفىرى بىلەن چىقىىپ كەتتى (يەنى سەندىن ئاڭلىغان ئىلىمدىن پايدىلاذ- 
مسىدى). الله ئۇلارنىڭ يوشۇرغان نەرسىسىنى (يەنى نىغاقىنى ۋە كۇفرىنى) ئوبدان 
بىلىدۇ). ئۇلار (يەنى يەھۇدىيلار) نىڭ ئارىسىدىكى نۇرغۇن كىشىلەرنىڭ گۈناھقاء 
زۇلۇم سېلىشقا ۋە ھارام يېيىشكە ئالدىىرايدىغانلىقىنى كۆرىسەن» ئۇلارنىڭ قىلىمىش- 
لىىرى نېسىدېگەن يامان!‹6) ئۈلارنىڭ زاھىتلىرى» ئەھبارلىرى نېمىشقا ئۇلارنى 


يالغان سۆزلەشىتىن› هارام يېيىشتىن توسمايدۇ؟ ئۇلا رنىڭ قىلمىشلىرى نېمىدېگەن يامان !‹63) 
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ليباه ب .¥ لابه 
eT E a aS‏ 
الله بېخىلدۇر ياكى پېقىردۇر)» دېدى. يەھۇدىيلار- | E‏ 
وا » N‏ ° ء, و ۷ 4 الوا یل یدک مسو طتر. نفو TOLE,‏ ‘ 
قوللىرى باغلايتۈن: ئۇلار بۇ سۆوزلىرى E E‏ 1 ا ال ا ي 
لىك اللەنىڭ رەھمىتىدىن يىراق قىلىندى. مەن أ ازل اليك منك طا ناوين | 
TT‏ 8 الین او وا غص ار ال کو مالم وى ۇاتارًا | 
اللەنىڭ ئىككى قولى ئوچۇقىتۈر» قانداق خالل أ احداوا وتء يوام 6 اوت | 
“o “١ 94‏ , 4 گا رأف e‏ : للحرپ اطقاھا نله ننف اض فاد واش 0 
جو یدای ر در نی بر دو پارو ورد دد ردت ار دن یت الین هراون آهل ای مرا را 5 ١‏ 
ساڭا ئازىل قىلىنغان قۇرئان ئۇلاردىك كۆ پىك ق ارين 9لت اهلاني امنواوانقىلك | 
ر ل قور ں ۶“ ر ل ۰ 1 اھ م اتهم کد تاو جذ الیو ولوا اسا 
N‏ 
زىيادە قىلىدۇ) . : ئۇلارنىڭ ئا ىسىغا قىيامەتكىە 8# فؤقھ وین تت رلوم نھ مامه مفو ودن : 
at ٠‏ ئ مساو تايمملون تاي اسول لماز لىك | 
اۋ املد قاg EE E FT I a o ak‏ 
و“ SA‏ قا حا 9 ٣‏ للاغا قا 4 1 من ريك کان قعل نما بلقت راه وال ةحصم : 
دۇق» ئۇلا ر ھەرقاچان (رەسۇلۇ ری وروج و IT 2 a‏ 
ET‏ ا م من الاس لت امه ابی القوما کت9 دل امل آ 
ئوتىنى ياقماقچى بولساء الله ئۇنى ئۆچۈرىدۇء تود ر | ر 7 1271 12527 972 274 773 
ETL ۹ ۰ e ٠ ¥ *‏ بل ممم 2 إ2 ا ور 
1 و 5 4 و و الب لعل تن 0 االتورية والإاعيل وما 
يەر يۈزىدە (ئىسلامغا سۇيىقەست قىلىش ۋە مۇسۇل- DELEL AKS‏ 
mil’ 0 ‌ .‏ 9,9 سرں زی ین ر بوژ و لېر بین د برل اید 0 

مانلار ئار ىسىدا پىتنه قوزغاش بىلەن) بۇزغۇنچىلىق 2 ج 77 
قىلىپ يۈرىدۇ»› الله بۇزغۇنچىلىق قىلغۈچىلارنى |) ل ڪڪ 

ياقتۇر مايدۇ64]. ئەگەر ئەھلى كىتاب (يەنى يەھۇ- 

دىيلار و ناسار الا ر) رالله غا وه ئۇنىڭ پەيغەھبىر ىگە ھەقىقىي) ئىمان ئېيتسا ۋە (الله چەكلىگەن 
ئىشلاردىن) پەرھىز قىلا ئىدى»› ئۇلارنىڭ گۇناھلىرىنى بىز چوقۇم كەچۈرەتتۇق› ئۇلارنى چوقۈم 
ناز -نېمەتلىك جەننەتكە كىرگۈزەتتۇى‹65). ئەگەر ئولار تەۇراتقا› ئىنجىلغا ۋە پەرۋەردىگارى 
دىن $ ئاياغلىرى ئاستىىدىن يەر کدی (يەنى ولا رغا ئاسمان - زېمىنىدىن كەڭ رىزىق بہر د- 
لمەتتى)› ئۇلاردىن بىر جامائە (يەنى مۇھەممەد ئەلەيھىسالامغا ئىمان ئېيتقانلار) توغرا يولدىدۇر. 
ئۇلارنىڭ ئۇرغۇنىلىرى نېىمىدېگەن يامان ئىىش قىلغۈچىلار !66 ئى پەيغەمبەر! پەرۋەر- 
يەتكۈزمىسەڭ» الله تاپشۈرغان ۋەزىپىنى ئادا قىلمىغان بولىسەن. الله سېنى كىشىلەرنىڭ زىياذ- 
كەشلىكىدىن ساقلايدۇ. الله ھەقىقەتەن كاپىر قەۋمنى ھىدايەت قىلمايدۇ6). (ئى مۇھەممەد!) 
ئېيتقىنكى › «نی ئەھلى کىتاب! (يەنى يەھۈدىيلار 9 ناسارالار) سىلەر تەۋراتقاء ئىنحىلغا 9 
سىلەرگە پەرۋەردىگارىڭلاردىن نازىل قىلىنغان كىتابقا (يەنى قۇرئانغا) تولۇق ئەمەل قىلمىغىچەء 
سىلەر ئېتىبار غا ئالغۇ دەك درندا بولغان بولمايىسىلەر». پەرۋەردىگارىڭىدىن نازسل قىلىنغان 
ئەھكاملار ئۇلارنىڭ كۆپچىلىكىدە يامانلىق ۋە كۇفرىنى ئاشۇرىدۇ»› كاپىر قەۋم شۈچۈن 
قايغۈۇرمىغىن (چۈنىكى پەيىغەمبەرلەرنى يالغانغا چىقىر نش ئۇلا رنىڭ ئادىتىدۇر )<68 . 
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]| مومنلەردىن» يەھۇدىيلاردىن» پەرىشتىلەرگە ۋە يۇ[ 
5 منواوا ين د 8 تۇزلا رغا چوقۇنغۇچىلاردىن» ناسارالا ردىن اللەغا ۋە 
من امن پاش واو ارول صايىا رھ ا ئاخىرەت كۈنىگە ىمان ئېيتقان ۋە ياخشى ئەمەل قىا- 
کر 2ن کن امیا ی بی لاویل وا ااه | غانلارغا (كەلگۇسىدىن ) غەم قىلىش» (كەتكەنگە) قاب 
| مالاا ر بایان2 با3 ا غۇرۈش يوقتۈر °97 . بىز بەنى ئىسرائىلدىن ھەقىقەتەن 
| 5اا ىا ۋەىوىاۇ | چىن ئەھدە ئالىدۇق. ئۆلارغا (دىنشاڭ ئىشلىرىنى 
ات و د وو و ےو ت ا انا د E r‏ ا 
| کاب ا کو بوا وھا بىا ا دان فاب ەرىش ئۈچۈن) پەيغە م بەرلەرنى 
| ناکە ننن لئان اىن ئ ئەۋە تۇق ئۆلارغا ھەرقاچان بەر پەيغە ر 
۲ م 2 2 | ١ J9 A9 Kr g.‏ یو ر رط ا وار ياقتۇ ر مايدىغان ئەھكامنى ئېلىپ كەلسەء ( نولا ر 
1 وکال امیر یی لسراو یل اید واانه ری ورک که : شاف Cv‏ .1 
و | E EAN‏ 3 0 پەيغەمبەرلەر ګ) بىر بو لۈگىنى يالغانچى قىلدى »› 
1 من دسر پاد ونت حرم ائه عليه جنه و وره ان 9 Yi (707 av2 11V‏ . ۶ 
e A NT |‏ س ك بىر بۆلۈكىنى ئۆلتۈردى. ئۇلار» (بىز ئىسرائىل 
وبال الین من انصارد كران ن کا لوال انه کال ئەل : لے رز الت4 دة له 
| کا ی این لی اا0 کا ھتان کا 1 ئەۋلادى پەيغخەمبەرلەرنى ئولتۈرۈش بىلەن) 
| ثلث مام نلو لاله واج داوان نهو عایقولون 9 :اقا دۇجا بولمايىمىز» دھهب ئويلىدى. ولا 
1 لیس اکن ن کو انوه اتا وون ٤‏ ر . پر . ٩‏ د 
ال نھر وس ھوعداب بیط دران 2_| کور بولدیى (يەنى ھەقىقەتنى كۆرمىدى)» ئۇلا 
yg SB rl‏ جو دی :( به دی نی دور ی)» وة ر 
الا روتکو کنا خع وج ارين گاس بولدی (يەنى ھەقىقەتنى ئاڭلىمىدى)» 
ول اتون یالرل وا تمن یه ناين § ئاندىن كېيىن (ئۇلار تەۋبە قىلدى)» الله ئۇلار- 
الا بت ودنھ زىڭ تەوبىسىنى قوبول قىلدى. ئاندىن ئلا رنىڭ 
ا ا نۇرغۇنى يەنە (ھەقنى كوۆرۈشتىن) کور بولدی» 
يەنە (پەند-نەسىھەت ئاڭلاشتىن ) گاس بولدى»› الله ئۆلارنىڭ قىلىۋاتقان ئىشلىرىنى كۆرۈپ 
تۇرغۇچىدۇر 71¶. شۈبھىسىزكى» الله مەريەمنىڭ ئوغلى ئىادۇر» دېگۈچىلەر كاپىر بولدى»ء 
سا: «نی بەنى قىسرائىل ! مېنىڭ پەرۋەردىگارىم 9 سىلەرنىڭ پەرۋەردىگارىڭلار بولغان 
اللەغا ئىبادەد قىلىڭلار» كىمكى الڵه غا شېرىك كەلتۈرىدىكەن (يەنى الله دىن غەيرىيگە 
بولىدۇ› زالىملارغا ھېچبىر ھەدەتكار (يەنى الڵه نىڭ ئازابىدىن قۇتۇلدۇرغۇچى) بولمايدۇ» دېدى722. 
ھېچ ئىلاھ يوقتۈر. ئەگەر ئۇلار ئېيتىۋاتقان سۆزلىرىدىن قايتمىساء ئۇلارنىڭ ئىچىدىكى كاپىر 
بولغانلار (دۇنيا ۋە ئاخىرەتتە) قاتتىق ئازابقا قالىدۇ 73). ئۇلار اللەغا تەۋبە قىلمامدۇ؟ 
اللەدىن مەغپىرەت تەلەپ قىلمامدۇ؟ الله (تەۋبە قىلغۇچىلارغا) ناھايىتى مھەغپىرەت 
قىلغۇچىدۇر»› ناھايىتى ھېھرىباندۇر). ھەريەم ئوغلى ئىسا پەقەت (ئۆتكەن پەيغەھبەرلەرگە 
ئوخشاش) پەيغەمبەردۇر» ئۇنىڭدىن ئىلگىرى نۇرغۇن پەيغخەمبەرلەر ئۆتكەن»› ئۇنىڭ ئانىسى 
ناھايىتى راستچىل خوتۇندۇر› ئۇ ئىككىسى قاماق يەيتتى (يەنى ئۇلارمۇ باشقا مەخلۇقلارغا 
توخشاشلا گوش» سۆڭەك» تومور 3 پەيلەردىن تەر كىب تاپقان تىدی). تولا رغا 
(يەنى ئۇلارنىڭ ئېتىقادىنىڭ باتىللىقىغا) ئايەتلىرىمىزنى قانداق بايان قىلىدىغاذ- 
لمىقىمىزغا قارىخىن؛ ئاندىن ئۇلارنىلڭ ھەقتىن قانداق باش تارتقانلىقىغا قارىغىن 755¶. 
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(تی مۆھەممەد !) «سىلەر الله ددن باشقاء سىلەر گە e‏ و9 دا 
انر 0 


دق ا 
لەر گە چوقۇنامسىلەر؟» دېگىن. الله بولسا (سوزوڈ- ویک ی رالحی ول تیعر ااه واو مقن لوان 
ا 

نن کر وام بی اسراو اغلوی : 
او ا 3 : 
EES‏ 


4 


پایدا- زیا ۰ ن يەتكۈزۈشكە قادىر بولالمايدىغان نەر سە 


3 : 
ا ی ج کا کج 
َه 1 ۴ 


لارنى) ئاڭلاپ تۇرغۇچىدۇر› (ئەھۋالىڭلارنى) بىلىپ 


a a 


ا عا ا اا ر ا ا ت کے ا 


(يەنى يەھۇدىيلار ۋە ناسارالار) دىنىڭلاردا ھەقسىز 


رەۋىشتە چەكتىن ئېشىپ كەتمەڭلار» ئىلگىرى ئۆزلىرى 
OL‏ ا 4 : إء .و IS 2 ٠°‏ ر ا 1 5 العداب هھ ٤‏ 
اغى كىلى اوران و وا 2 ا ا 2 
e e‏ څل دون هرلو كاد وا نموت يا لوواليىوباائرلن | 
يولدىن ئاداشقان قەۋمنىڭ نەپسى خاھىشلىرىغا وماق ORTE‏ راک ڪر ر راھ : 
ئەگەشمەڭلار» دېگىن . بەنى ئىسرائىلدىن @ قور ی ا 
كاپىر بولغانلارغا داۋۈدنىڭ ۵9 مەريەم ئوغلی : ورل ردانق ٿاقربھڪ مودک 
ئىسانىڭ تىلى بىلە e WT‏ لوال ام6 اش ق 
٤ ۲‏ 
لەنەت قىلىندى. بۇ (يەنى ئۇلارنىڭ لەنەتكە #* : ag‏ 
ئۆلار ئۆزلىرى قىلغان يامان ئىشلاردىن بىر -بىرىىنى توسمايتتى؛ ئۇلا رنىڭ قىلمىشلىرى فېمە- 
دېگەن يامان . C793,‏ لار (يەنى يەھۇدىيلار) نىڭ تسجسده نۇرغۇنلىرىسنىڭ کاښښسرلارنی 


1 
ا‎ 
٣ 
+ 
% 
5 
‌ 
1 
2 
1 
ا‎ 
0 
% 
1 
١ 


(يەنى رەسۇلۇللانى ۋە مۇسۇلمانلارنى ئۆچ كۆرۈش يۈزىسىدىن» مۇشىرىكلارنى) دوسىت 
قا ی رین فو رسف تززدری دزن الان تاران کو ری تن 
يامان! (بۇ ئەمەللەر) ئۇلار غا الله نىڭ غەزىپىنى ئېلىپ كەلدى. ئۆلار مەڭگۈ 
ئازابقا قالعۇچىلاردۇر8. ئەگەر ئۇلار الله غاء پەيغەمبەرگە ۋە پەيغەمبەرگە نازىل 
قىلىنغان كىتابقغا ئىمان ئېيتسا ئىدى» كاپىرلا رنى دوست تۇتمايتتى» لېكىن ئۇلارنىكڭ تولىسى پاسىةق- 
لاردۇر?1). (ئى مۆھەممەد!) يەھۇدىيلار ۋە مۇشرىكلارنىڭ مۆمنلەرگە ھەممىدىن قاتتىق دۈشمەن 
ئىكەنلىكىنى چوقۇم بايقايسەن» بىز ناسارا دېگەن كىشىلەرنىڭ دوستلۇق جەھەتتە ھۆمىنلەرگە 
ھەممىدىن يېقىن ئىكەنلىكىنىمۇ چوقوم بايقايسەن» بۇء ئاسارالا رنىڭ ئىچىدە ئۆلىمالار› راھىبلار 


بولغانلىقى ۋە (ھەقنى قوبۇل قىلىشتا) تەكەببۈرلۇق قىلمايدىغانلىقلىرى ئۈچۈندۇ (82). 
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اذ انشا r‏ المايدة ه 


اقاس )8 ا ر ی اتک 

2.4 ا کد e‏ ¢ 

کا تفیش ین اممو م . e‏ (يەتتىنچى پارە) 

3 ا ووا اتان 4 

:1 ومع وان تن ل ُ : 0 ۰ ەو e‏ . 
ا لار پەيغەمبەر گە نازسل قىلىنغان قور ئاننى 
قاٹابھ مالیا ق واجزی رین جي اوري 5 ق ئاقلىغان چاغلىرىدا ھەقىقەتنى تونۇغانلىقلىرىدىن, 
TT i‏ رکد : ئۇلارنىڭ كۆزلىر ياش قۇيۇلغانلىقىنى كۆرىسە 
ا ٩‏ ونىك لبر ندنب نا 0 
پایتتااولیك اب ییوت ټانټااکی ت امځوا ي وړ و ا e‏ 
وسو حرمو اطي ا خاک وا ا ا وة ر دېيسدو: «رەبېىمىر › بىر ن ئىيتىتۇقە 
ا e‏ طا : بىزنى (پەيغەمبىرىڭنى»› كىتابىڭنى) ئېتىراپ 
1 راا ان انه ٤‏ مووا و وور قاتارىدا قىلغى (). بىر فېمىشقا 
اکن و4 بم لعن امان اللهغاء بىز گە كەلگەن ھەقىقەتكە ئىشەنمەيلى؟ 
| فکارتة اطعا معت رة مسينين يلومون ھالبۇكى» بىز پەرۋەردىگارىمىزنىڭ بىزنى ياخشى 
| گنو0 يرديام Ê‏ كىشىلەر قاتارىدا (جەننەتكە) كىرگۈزۈشىنى ئۈمىد 
ثلث لتد اتام ذلك کار TEE EERIE‏ | 0 قىلىمىزچ84). بۇ سۆزلىرى ئۈچۈن الله 
LEE :‏ ت : ئۇلارنى ئاستىدىن ئۆستەڭلار ئېقىپ تۇرىدىغان 
: جەننەتلەر بىلەن مۇكاپاتلايدۇ. تولا ر جەننەتلەردە 
ا > دوست تۇتمايدۇ*872. الله سىلەرگە رىزىق قىلىپ بەرگەن ھالال» پاك 
نەرسىلەردىن يەڭلار» سىلەر ئىمان ئېيتقان الله غا تەقۋادارلىق قىلىڭلار?8. الله سىلەرنى 
قەسىمىڭلار ئۈچۈن جاۋابكارلىققا تار تىدۇ ٠‏ قەسمىڭلارنى بۇزساڭلار) ئۇنىڭ كەفغارىتى 
رۆشتۈر؛ یاکی ئۇلار غا ا ون E E‏ يېپىپ تۆرىدىغان) بىر قۇر کیم 
يەتمىسە» وچ كۈن روزا تۇتۈشى ا بۇ ەنە و ن قەسىسڭلارني ERE‏ نىڭ 


نة سراف قا باللار غا وای که کان کدی بو ردا و قانەت ازل بوكان: 
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ئی مۆستلهر! ماراق چشء قار تویزاش. بر کا چیو اوی مزال الت رو نراقن ا5ك | 
(يەنى چوقۇنۇش ئۈچۈن تىكلەنگەن تاشلار) غا چوقۇ- رین ایی تاکر کر یری درک ا 
نۆش» پال ئوقلىرى بىلەن پال سېلىىش i‏ ریا مظن ان وہ بی یکا لی ںاو وال اکر : 
شىء پاسكىنا قىلىقلاردۋر بەختكە تېىرىىشىىڭلاد || ولشر ىتاز ى وا8805 | 
ئۈچۈن شەيتاننىڭ ئىشىدىن يىراق بولۈڭلار - | واۈيمانلە واىي لمو لامد اۋان ىا | 
شەيتان ھاراق» قىمار ئارقىلىق ئاراڭلاردا 1 عل رولا لبا اينه لمل این اموا وکوا 
دۈشمەنلىك» ئاداۋەت تۇغدۇرماقچى» سىلەرنى | الضهت جت ناطوالا ااتقراۇامتاوڭاليت | 
نامازدىن ۋەالڵّە نى ياد ئېتىشتىن توسماقچى بولىدۇ» |8 كال قوا5امغوا تاقوا 5ا جوا ادل ىكال | 
سىلەر ئەمدى (ھاراقتىن» قىماردىن) يانمامسىلەر؟12 | اننا مىوا ليب وان ىن الکی ایندد | 
الله غا ۋە پەيغەمبەرگە ئىتائەت قىلىڭلار» (ئۇلارغا | يماخال اله من هلقي پاس ادلىد | 
مۇخالىپەتچىلىك قىلىشتىن) ھەزەر قىلىڭلار. ا ذل كله عاب لازن اوي | 
ئەگەر (ئىتائەت قىلىشتىن) باش تارتاڭلار» ا رومن شه ووی انجزا ويل مالين العو | 
بللا كى eۇلانك‏ ور یں اف کپ ودل ميال للد اوك ةط | 
ESATO. NEO‏ 
نوچوق تەبلىغ قىلىشىتۇر? .٤‏ شمان ئېبيتقان وه : اسک ومن عاد تتم انل مه وادله زرد و اقا ره 
ياخشى ئەمەللەرنى قىلغان كىشىلەر (هارام are i‏ 
قىلىنمىغان نەرسىلەرنى) يېسە»› ئىچسە ھهېچ 

گۇناھ بولمايدۇ» قاچانكى تولا ر (ھارام نەرسىلەردىن) ساقلانساء ئىمانىدا ۋە ياخشى ئەمەللىرىدە 
ئىزچىل بولاء ئاندىن (هارام قىلىنغان نەرسىلەردىن) يەنە ساقلافا ۋه هارام دەپ ئېتىقاد قىلاء 
ئاندىن (هارام قىلىنغان نەرسىلەردىن داۋاملىق) ساقلانسا ۋە ياخشى ئىشلارنى قىلسا. الله یاخشی 
ئىش قىلغۇچىلارنى دوست تۇتىدۇ9). ئى مۆمىنلەر! كۆرمەي تۇرۇپ الله دىن قورقىدىغاف- 
لارنى بىلىش ئۈچۈن» قولۇڭلار ۋە نەيزەڭلار بىلەن ئوۋلىنىدىغان بىرئاز ئوۋ بىلەن الله سہ- 
لەرنى چوقۈم سىنايدۇ» كىمكى بۇنىڭدىن كېيىن ھەددىدىن ئاشسا (يەنى ئىهرامدا تۇرۇپ ئوۋ 
ئوۋلسا)› ئۇ قىينىغۇچى ئازابقا دۇچار بولىدۇ94. ئى مۆمىنلەر! سىلەر ئوۋلىغان ھايۋانلارنى 
ئىهرامدا ياكى ھەرەمدە تۇرۇپ ئۆلتۈرمەڭلار. سىلەردىن كىمكى ئۈنى قەستەن 
ئۇلتۈرىدىكەن» ئىشنىڭ ۋابالىنى تېتىشى ئۈچۈن» ئۇنىڭ جازاسى ئىككى ئادىل كىشىنىڭ 
باھالىشى بويىچە ھېلىقى ئولتۈرۈلگەن ئوۋغا ئوخشاش ئوي ھايۋانلىرىدىن بىرنى كەبىگە ئېلىپ 
بېرىپ قۇربانلىق قىلىشتۇر» ياكى كەفغفارەت بېرىش يۈزىسىدىن مىسكىنلەرگە ئاش 
بېرىشتۇر»› ياكى ھەر مىسكىنگە بېرىدىغان ئاشنىڭ باراۋىرىگە بىر كۈن روزا تۇتۇشتۇر. 
ئوتكەنكى گۇناھنى (يەنى بۇ ئايەت چۈشۈشتىن بۇرۇن ئهرامدا تۇرۇپ ئوۋ ئۆلىتۈرگەن 
ولالاو وی الله ا فلدی کک فاا کو تاھ وکو ننن قادن رة 
ئۆلتۈرسە)» الله ئۇنى جازالايدۇء الله غالىبتۈر» (ئاسىيلىق قىلغۇچىلارنى) جازالىغۇچىدۇر <9 . 
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IRRARIIAAREE‏ سىلەرنىڭ ۋە يولۇچىلارنىڭ مەنپەئەتلىنىشى ئۈچۈن 
: مكماما لسارم ا سىلەرگە دېڭىز ھايۋانلىرىء دېڭىزدىن چىقىدىغان 
ST ST RT D2‏ 
لیک صیدالب رم ادم ترما داتقوااه ىري 8 يېمەكلىكلەر ھالال قىلىندى» مادامسىكى سىلەر 
ون جل اله اة ابت ارامت مالاس ا ئېهرامدا ياكى ھەرەمىدە ئىكەنسىلەر» قۇرۇقلۇق 
واھ را حرام انی والق د ذلك كرا ان اله @ ھايۋانلىرىنى ئوۋلاش سىلەرگە ھارام قىلىنىدى» 
ق يعومًان اتوي ناض وان امكل تى ك سلەر (قىيامەت كۈنى) دەرگاھىغا توپلىنىدىغان 
لودل موان اله شري ایاپ وا ال ك اللەدىن قورقۈگلار*. الله بەيتۇلھەرام بولغان 
| لماعل الول للم واه ىىى ا كەبىنى» ھەج ئېيىنى» ھەجدە قىلىنىدىغان قۇربان- 
2 9 فل لي کت وال و لىقنى› (قۇربانلىقنىڭ ئالامىتى سۈپىتىدە) بويۇنلىرىغا 
9 کون ەقل یسوی ليث وا بب وو ل ۴ 
Taz o Ir RAZE 7 TIT‏ بەلگە ئېسىلغان توگىلەرنى ئىشسانلارنىڭ دۇنيا ۆه 
م ایك رة ابیت فادقواادله زاوی اہک ےا و EN‏ 
U > OEE PER AE 299 22.‏ ئاخىرەتلىك ئىشلىرىنىڭ تۇتقۇسى قىلدى» بۇ.اللەنىڭ 
ف تشلحون ٥‏ ارا الین اموال توان شیا ان آي ی ا NO‏ 
۱ ر وسو یوار سلو اھان رل الان سمانلاردىكى 9 زېمىندىكى دەر رلی ( 3 
» توان ت ل )د 9 ٠ 4 ° * fol.‏ ا ١ E‏ 
1 کو اله عتھا واه غفو رحو قل لهاقوم ` ODE ES E a aS‏ 
۴ سد د ال و سء و Ns‏ 8 ر ۰ د r‏ 9ر 
| ن فيلو نڪ اصبحو سی 2 ن قبل دو تاصیځوا بها رنھ ماجعل اون | بىلىڭلار كى» الله نراف تاز اہی قاتتىقتۇر» (ئىتائەت 
: ر وساي ویو حاو لکن الزن کرو : قىلغۇچىلارغا) الله ناھايىتى مەعپىر ەت قىلغۇچىدۇر» 
٣ I a AK r o < (2 9‏ 
| يقارۇت عل انانب وادرهىليعقلۇت ‏ | ناھايىتى مپهرىباندۇر®9. پەيىغەمبەرنىڭ ھەسئۇ- 
كا لىيىتى پەقەت تەبلىخ قىلىشتۇر. الله سىلەرنىڭ 
ئاشكارا ۋە يوشۇرۇن قىلىپ يۈرگەن ئىشلىرىڭلارنى بىلىپ تۇرىدۇ‹. (ئى مۇھەممەد!) ئېيتقىنكى. 
گەرچە ھاراھنىڭ كۆپلۈكى (ئى تىڭشىغۇچى) سېنى ئەجەبلەندۈرسىمۇ ھارام بىلەن ھالال باراۋەر 
ئەمەس. ئى ئەقىل ئىگىلىرى! نىجات تېپىشىڭلار ئۈچۈن الله دىن قورقۇڭلار19). ئى مۆمىنلەر! 
ئەگەر سىلەرگە ئاشكارا قىلىنسا سىلەرنى بىنارام قىلىپ قويىدىغان نەرسىلەر توغرۇلۇق (پەيغەھ- 
بەردىن) سورىماڭلار. ئەگەر قۇرئان نازىل قىلىنىۋاتقان چاغدا تولا ر توغىرۇلۇق سورنساڭلار» 
سىلەرگە بىلدۈرۈلىدۇ» ئۆتكەندە سورىغانلىرىڭلارنى الله ئەپۇ قىلدى. الله ناھايىتى مەغپىرەت 
سىلەردىن بۇرۇن ئوتكەن بىر قەۋم (پەيغەمبەرلىرىدىن) شۇنداق مەسىلىلەرنى سورىغان 
ئىدى» كېيىن بۇنىڭ سەۋەبىدىن (يەنى سورىغان ئىشلىرى بايان قىلىشىپ تولا ر ئەمەل 
ئەر كەك تۇغقان توگه بولؤپ» جاھىلىيەت ئەرەبلىرى بو تۆگىنىڭ قۇلىقىىنى يېرىپ قويوپ 
ئۆز مەيلىگە قويۇپ بېرەتتى› مىنمەيتتى» يۈك ئارتمايتىتى)› سائىبە (چىشىدىن ئوننى تۇغقان 
تۆگە بولۇپ» مىنىلمەيتتى» قىرقىلمايتتى» سۈتى مۇساپىرلا رغىلا بېرىلەتتى)» ۋەسىلە (بىرىنچىنى ۋە 
ئىككىنچىنى چىشى تۇغقان» بۇنلار ئۈچۈن ئۆز مەيلىگە قويۇۋېتىلگەن توگە)› هام (تون توگىگه 
بېرەتتى) ل رغا الله (يۇقىرىقىدەك قىلىىشنى) بۇيرۇغىنى يوق» (لېكىن كاپىرلار الله غا 
يالغاننى چاپلايدۇ» ئۇلارنىڭ تولىسى بۇنىڭ يالغانلىقىنى) چۈشەنمەبدۇ (103). 
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واذاەمعوا > 4 اينه 
ئۇلا رغا الله نازىل قىلغان ھۆكۈمگە» پەيغەمبەر بايان SEAS ARSE‏ 


قىلغان هو کوهگه ئەمەل قىلىڭلار دبيىلسهە ئولار: 
دەيدۇ. ئلا رنىڭ ئاتا -بوۋىلىرى م نىةەر سە 
بىليەيدىغان ۋە ھىدايەت تاپمىغان تور سىسمو 
(يەنىلا ئۇلارنىڭ دىنىغا ئەمەل قىلامدۇ؟ (104. 
باشقىلارنىڭ ئاداشقىنى سىلەرگە زىيان يەتكۈزە(- 
مەيدۇ. سىلەر ھەممىڭلار الله نىڭ دەرگاھىغا 


کتبا ناوچ نامای ابابا اواو کان اناوه يكن | 
کیا دون اَن امخوا یانش | 
EAI RETERESE‏ 
بما ناون 0 راھ ابن مهاد بيو | 
اولزن ین غر ان تانر ق رض کا 1 
مويه الوت يسو همان بي الكلوة شمن رال | 
ان ازکی اا نش یری ره تساو ان دادن وک ا 
هادا شو ادان اشن 3ون ل اتا ق 
لا خرن يقوس مقامھ امن این اتی عن | 
تايتلهرء الله قلفان تالس لارنى س لار أ الاي يرون ياك ىمناو || 
ئېيتىپ بېرىدۇ<19. ئى مۆمىنىلەر! ئاراڭلاردىن | الاين اين 0دك انان يا5 | 


ر 
i ©‏ ص 
DE mE DE DE DE DE DE Bf DS mf aE Da A oa a RC E aA a DA Da ma Da a‏ کک کی 
Era $| 0 1‏ 9 د 


بىركىم ئۆلىدىغان چېغىدا ۋەسىيەت قىلاقىچى ||| ياھاد لوان ا2 | 
بولساء ئۈنىڭغا ئىچىڭلاردىن ئىككى ئادىل کشى |#& داتقواانله واسعوا دلە تي ىالقىمالىقىن ة | 
گۆۋاھ بولسۈن» ياكى (ئۆز دىنىڭلاردىكىلەردىن ا ڪڪ 
گۇۋاھ بولىدىغان ئىككى كىشى تېپىلمىسا) غەيرىي دىندىكىلەردىن ئىككى كىشى گؤۇاھ 
بولسۇن› ئەگەر سىلەر سەپەردە بولۆپە بېشىڭلارغا ئۆلۈم دەھشتى كەلىگەنىدە. 
سىلەر (بۇ ئىككى گۇۋاھنىڭ راستچىللىقىدىن) گۇمانلانساڭلار. نامازدىن كېيىن ئۇلارنى ئېلىپ 
قېلىڭلارە» ئۇلار: وبىز پايدىسىغا قەسەم قىلىدىغان كىشىلەرمىزە بىزنىڭ يېقىنىىز بولغان تەقدىر- 


دىمۇ قەسىمىمىزنى ھېچ نەرسىگە ساتمايمىزە خۇدالىق ئۈچۈن بولغان گۇۋاھلىقنى يوشۈرمايمىز. 
ئەگەر ئۇنى يوشۈرساق» بىز ئەلۋەتىتە گۈناھكارلاردىن بولىسىز» دەپ الڵه نىڭ نامى بىلەن 
قەسەم قىلسۇن <1). ئەگەر ئۈ ئىككى گۇۋاھچىنىڭ ريالغان گۈۋاھلىق بەرگەنلىك ياكى مىراسقا 
خىيانەت قىلغانلىق) گۈناھى بىلىنسە» ئۆلارنىڭ ئورنىغا مىراس ئېلىشقا ئەڭ ھەقلىق بولغان 
ۋارىسلاردىن ئىككى كىشى گۈۋاھ بولۇپ: وبىزنىڭ گۇۋاھلىقىمىز ئەلۋەتتە ئۆلا رنىڭ گۈۋاھلىقىدىنمۇ 
توغرىدۇرە بىز شەرىئەتتىن چىقىپ كەتمىدۇق » بولمىسا بىز چوقۇم زالىملاردىن بولىمىز» دەپ الله - 
نىڭ نامى بىلەن قەسەم قىلسۇن *1. بۇ (ئۇسۇل) گۇۋاھچىلارنى ئەڭ توغرا گۈۋاھلىق قىلىدىغان 
قىلىشقاء قىلغان قەسىمىنى رەت قىلىشتىن (يەنى ئۇلاردىن كېيىن باشقىلار قەسەم 
قىلىشى بىلەن ئۆزلىرىنىڭ رەسۋا بولۇشىدىن) قورقىدىغان قىلىشقا ئەڭ يېقىن (ئۇسۇل)دۇر. 
اللەدىن قورقۈڭلار› (الڵه نىڭ ئەمرىنى) ئاڭلاڭلار. الڵّه پاسىق قەۋمنى ھىدايەت قىلىماي دۇ(108›. 
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وا انرا e‏ ا ه - 
ET 2 :‏ وےڈے ا ٦‏ 

| تالا امت کاو پھر ا لوین م | 
1 ا aS 1 REE‏ ا : قاندای جأ EF‏ گیگه بولدۇڭلار؟ !»¢ دەپ سو رايدو 


الس کرای ولد ع لتك اب ئۇلار: وات ا EKG ١‏ ۰ لر تۇر غاندا) ي 


« (قەۋ مىڭلارنى انا دەۋەت قلغ قىلغىنىڭلاردا) 


و i‏ 
ر ا ايان 27 FE‏ ھہچ تەر سه بىلمەيىمىز› سەن غەيبېلەرنى ناھايىتى 
و ری امه رص يرذ فد راديد | ئوبدان بىلىسەن» دەيدۇ 009. ئۆز ۋاقتىدا الله 
ا ر ا ا 


ور 


ال انتک اانه اه E ST E EES‏ مەريەم ئوغلى ئىا! ساڭا ؤه 


س 
ia r MAAS‏ 


دات SHARES‏ د ا 
عرشو رک شرو | 
ROE AOA‏ ئەينى زاماندا ساڭا روھۈۇلقۇۈۇدۇس (يەنى 
ETE E 1‏ | جىبرىشىل) بىلەن مەدەت بەردىم» (كىچكىڭدە) 
EERE‏ 
وی ا لوان اهرت ١‏ 


uC 
La 


بوشو کته 9 (پەيبغەمىبەر بولغان) ئوتتۇرا ياش 


ۋاقتىڭدا كىشىلەرگە سۆزلەيتتىڭ› ئەينى زاماندا 
ساڭا كىتابنى» ھېكمەتنى» تەۋراتنى ۋە ئىنجىلنى ئۆگەتتىم» ئەينى زاماندا ھېنىڭ ئىزنىم 
بىلەن لايدىن قۇشنىڭ شەكلىدە بىرنەرسە ياسايتتىڭ -دە» ئۇنى پۈۋلىسەڭ ئىزنىم بىلەن ئۇچە- 
دىغان قۇش بولاتتى» مېنىڭ ئىزنىم بىلەن تۇغما كورنى» بەرەس كېسىلىنى ساقايتاتتىڭ» ئەينى 
زاماندا» ھېنىڭ ئىزنىم بىلەن ئۆلۈكلەرنى (تىرىلدۈرۈپ قەبرىلىرىدىن) چىقىراتتىڭ» ئە 

زاماندا بەنى ئىسرائىلنى ساڭا چېقىلىشتىن توستۈم» سەن ئۇلارغا مۆجىزىلەر بىلەن كەلگەن 
چېغىڭداء ئۇلا رنىڭ ئىچىدىكى كاپىرلا ر: «بۇ پەقەت روشەن سېھىردۇر» دېدى11. ئەينى 
زاماندا مەن ھەۋارىلارغا: «ماڭا ۋە مېنىڭ پەيغەمبىرىمگە ئىمان ئېيتىڭلار» دەپ پ ۋەھيى قىلدىم ئۇلار: 
«بىز ئىمان ئېيتتۇقى» گۆۋاھ بولخىنكى» بىز (ئەمرىڭگە) بويسۇنغۇچىلارمىز» دېدى ?1 . ئۆز ۋاقتىدا 
هزار لار وئ قري فرغل شا وباق رکه انان تشد اماق :بار 
اتان جي :جب لو وى قا وئار الله اف ود كه 
ئىشەنسەڭلار (مۇنداق سوئاللارنى بېرىشتە) الله دىن قورقؤځلار» دېدی (112). 
ئۇلار: «بىز ئۇنىڭدىن يېيىشنى» كۆڭلىمىزنىڭ تىنچلىنىشىنى» سۆزۇڭنىڭ راستلىقىنى 
بىلىشنى ۋە پەيغەمبەرلىكىڭگە گۇۋاھچىلاردىن بولۇشنى ئىرادە قىلىمىز» دېدى (11. 
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واڏاسمعوا » ا ۱۳۸ المأيدةه 
مەريەم توغلی شسا: «تى پەرۋەردىگارىمىز الله ! 4 
بىزگە تۈستىدە تاماق بار داستىخان چۈشۈرگىن»› الع تیا کر ا َك 
بۇ كۈن بىزلەرگە ۋە بىزدىن كېيىنكىلەرگە بايرام § ا ا E‏ 


و ا ا E Jab‏ 
(قۇدرىتىڭنى ۋە پەيغەمبەر لىكىمنى كورسىتىدىغان) بىر : E‏ احد امن اين ف 1 
ن n Pl, 29 AIL‏ 
مۆجىزە بولۇپ قالسۈن. بىزگە رىزىق بەرگىن» سەن ا ئلقال هوى ابن رەت لتاس يدق | 
رىزدقی بەر گۈچىلەر نىڭ ياخشىسىسەن » دبدی (114) ,„ وای إ لمن من دوت اویل سی ا 1 
ow‏ 3 3 > وکس ووو د 2 ا شی »> ÛÎ‏ 
الله (ئىسانىڭ دۇتاسىنى ئىجابەت قىلىپ) : «تؤنىی | ا ا ا د 
7 و ًى a‏ ا f e all‏ ر و 
ITAL 1‏ 2 د 0 ir d a‏ ا 
ئنى شۇننداق بحر ر ازاب e E‏ ا ر 
ئەھلى جاھاندىن همج کىشسنی مؤنداق : ا ا ا E‏ : 
ئازابلىمايمەن» دېدى (115). ئوز ۋاقتىدا الله أ خف رل هواك ات | ۸ ھال اھا نعم | 
1 ۱ لٹیںتی وو ا e‏ : 
بېیسىى : دی رم ئوغلی 5 سەن < 2 لەرگە» : ر 7 اط : 
انى قويۇپ مەن بىلەن ئانامىنى ئىككى ئىلاھ ا 7 ری ادله نھ ورضو انه ا وال | 
م 2 E‏ وا 9۰ ھن وه ر9 EGE‏ وف ا 
قىلىۇپلىڭلار» e‏ نا ١‏ یشی : «(رەببىم!) ټاو ماو ویک یګ 1 
دەپ ئېتىقاد قىلىمەنكى » ماڭا ئبيتىشقا تېگىشلىك بولمىغان سوزلەرنى مەن ئېيتمايمەن › 


ا 


ئونداق دېمىگەنلىكىم ساڭا ا سەن مہنىڭ زات یکی بىلىسەن: مەن سېنىڭ 
زاتىڭدىكىنى بىلمەيىمەن» سەن غەيبلەرنى ناھايىتى ئوبدان بىلىسەن (116]. مه ن تولا ر غا 
پەقەت سەن مېىى ناتقا يۆيدرۈغان سوزنی» يەنى ؛ ھېنىكڭ پەرۋەردىگارىىم 9 
سىلەرنىڭ پەرۋەردىگارىڭلار بولغان اللەغا ئىبادەت قىلىڭلار» دېدىم. مەن ئۇلارنىڭ 


ئارىسىدا بولغان ھۇددەتتەء ئۇلا رنىڭ ئەمەللىرىنى كۆزىتىپ تۇرغان ئىدىم»› مېنى قەبزى روھ 
نەرسىدىن خەۋەردارسەن11¶. ئەگەر ئۇلارغا ئازاب قىلاكڭ» ئۇلار سېنىڭ بەندىلىرىڭدۇر 
(نولا رنی خالىغىتىڭچە تەسەررۇپ قىلىىسەن) › (ساکا هہجچ ئەھەدى تەتەرروز قىلالمايدۇ) » 
ئەگەر تولا رغا (يەنى ئلا رنىڭ ئىچىدکی تەۋبە قىلغانلارغا) مەغپىرەت قىلاكڭ» سەن 
(ئىشىڭدا) غالىب» ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇۈچىدۇرسەن» 8. الله ئېيتىدۇ: «بۇ كۈن 
(يەنى قىيامەت كۈنى) راستچىللارنىڭ راستچىللىقى تۆزىگە پايدا قىلىدىغان كۈتندۇر» ئۆلار 
ئاستىدىن ئۆستەڭلار ئېقىپ تۇرىدىغان جەننەتلەردە مەڭگۈ قالىدۇء الله' ئۇلاردىن El‏ 
بولىدۇ وار ألله دىن مەمنۆن بولىدۇ» بو زور بەختتۈر چ (119). ئاسمانلارنىڭ» رېمىننىڭ 9 
ئلا ردىكى پوتون ھەۋجۇداتنىڭ پادىشاھلىقى الله غا ھەنسۇپتۇر› الله ھەر نەرزسىگە قادىردۇ (120) . 
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واذاسمعوا » ۳4 الانىآم ب 


و Ez‏ 6 سۈرە ئەنئام 

آشمدو اریخ تبرت ا5ج فى | 

ES EF ا‎ 
BENE 

ا ٤ 5 AE‏ ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مبهرىبان الله نىڭ 

GOSS‏ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

و واو کروی موک ورلو جىمى ھەمدۇسانا ئاسمانلارنى ۋە زېمىننى يار اق 

فحاوز اما ادزا ی4 ھۇن اچوا خان رول تلەرنى و يۇر تى يدا قان الله ع 

ETE 
0 a ت و‎ 


خا ور ادى (يەنى مۇغۇ اى وەل ت 
كۆرۈپ تۆروچ) پەرۋەر دىگارىغا باشقىلارنى 
E E EERSTE‏ دنله اف اتاڭلاا e‏ و يار اتىتى . 
وا و و رلت عا یری رص وں د سور بم 2 _§ | ئاندىن ئەجىلىڭلارنى بېكىتتى» (سىلەرنىڭ تىرىلىدە- 
ls 0‏ 4۱ 
3 ا ا د و غان) ۋاقتىڭلار الله نىڭ دەرگاھىدا مەلۇمدۇر» ئاذ- 
oS GCE EAE‏ ن) واف ار 2 ۶ 
1 ا 8| دىن سىلەر ئى كۇفغارلار! (ئۆلگەندىن كېيىن 
تىرىلىشكە) شەك كەلتورىسىلەر (2). ئاسمانلاردا 9 
زېمىندا (ئىپادەت قىلىنىشقا تېگىشلىك) الله ئەنە شۇدۇر» ئۇ سىلەرنىڭ يوشۇرۈن ۋە ئاشكارا 
ئىشىڭلارنى» (ياخشى -يامان) قىلمىشىڭلارنى بىلىپ تۇرىدۇ7). ئۇلار پەرۋەردىگارىنىڭ ئايەتلىرە- 
ئايەت باش قا وو وار غا | (الله ته رىپسدىن) ھەق کىتاب 
قىلغان e u E‏ ئۆلار غا تاز ;أب نازسل ولات ئۆزلىرى مەسەخىرە 
قىلغان نەرسىنىڭ خەۋىرى ئېنىق بولىدۇ)‹). ئۇلاردىن بۇرۇن ئۆتىكەن نۈرغۇن ئۈممەتلەرنى 
ها للاك قىلغانلىقىمىزنى تولا ر كۆرمىدىمۇ؟ (پەنى ئۆنىڭدىن ئىبىرەت ئالمىدىمۇ؟) ولا رنی 
زىمىندا سىلەرنى يەرلەشتۈرمىگەن بىر شەكىلدە يەرلەشتۈرگەن ئىدۇق» ئۇلارغا مول يامغورلا ر 


٠ 
» 
1 
َ 
ر‎ 
0 
ˆ 
2 
2 
U 
ر‎ 
١ 
„ 
» 
۴ 
1 
1 
2 
» 
) 
«٠ 
} 
َ 
LL 


vv - 


“O 2‏ 
“دا هه “ےھ a‏ 


قىلغان ئىدۇق» ئاندىن كېيىن ئۆلارنى قىلغان گۇناھىلىرى تۈپەيلىدىن ھالاك قىلىدۇق. 
ولا ردىن كېيىن باشقا خەلقنى پەيدا قىلدۇق). (ئى مۆھەممەد!) بىز ساڭا (ئۇلار تەلەپ قىلغاندەك) 
قەغەزگە يېزىلغان بىر كىتابنى نازىل قىلغان› كاپىرلار ئۇنى قوللىرى بىلەن تۆتۇپ كۆرگەن 
تەقدىر دىمۇ› تولا رء شه کسىز کی » بو پەقەت روشەن سبهمر دور » د ەبننی؛ چۈننىكى ئلا رنىڭ غەرىزى 
ئەڭ روشەن دەلىل كەلگەندىىمۇ ئىمان ئىيتىماسلىقىتۇر (7). ولا ر: «ئۇنىڭغا (يەنى مۆوھەھىمەد 
e‏ رەز پەر دىشتە ینلک 2 SEE‏ کک 
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بىز پەيغەمبەرنى پەرىشتىدىن قىلغان تەقدىردىمۈ» ¦ 
و 3 

۳ مر ۰ 1 » رووا‎ e ares دا‎ 3 ۴ ۰ ۶ ope e ۶ 

ئەلۋەتتە» ئۇنى ئىنسان شەكلىدە قىلاتتۇق» ئۇلارنى EEA DIIEINGCBIREN:‏ 
م یسون ه ولت استهزئ پرسل ن بلك عاق ١‏ 


2 


EES E 
TET N 70 2077 | ئىنسان شەكلىدە كۆرگەنىدە: «بۇ ئىنسان» ئەمما‎ 
| روا الأرض نح انظرواكت كان عاض انرو‎ | 

پەرىشتە ئەمەس» دەيتىتى)2. سەندىن ئىلگىرى || کل دان اا ا ا ا 
ئۆتكەن پەيغەمبەرلەر (كاپىرلار تەرىپىدىن) مەسخىر ° || ئو ا5راة ىنز ا 
قىلىندى» مەىخىرە قىلغۇچىلار مەسخىرە قىلغانلىف | كر انر ىلمان ن | 
لىرىنىڭ ئاقىۋىتىنى كۆردى2. (ئى مۇھەممەد! بۇ || والار وهو اوي مە تل اعياھ ويل ا 
مەسخىرە قىلغۇچىلارغا) ئېيتقىنكى» «زېمىندا سەير | ئاطرالشرت وارض وهوظو ريطن | 
قىلىڭلار» ئاندىن پەيغەمبەرلىرىنى ئىنكار قىلغانلار- م ىمرت ان گن اول ماروا 6ى ين أ 
نىڭ ئاقىۋىتىنىڭ قانداق بولغانلىقىنى كۆزدىن |8 الشركننَە قلإ ناا فان عصيتدنعَداب | 
كەچۈرۈڭلار». (ئى مۇھەممەد!) ئېيتقىنىكى. n‏ 1 
1 2 227 مس = 
«ئاسمانلاردىكى» زېمىندىكى مەۋجۇداتلار كىىنىڭ؟› | ا ا ا : 
(ئۇلا رغا) ئېيتقىنكى» «اللەنىڭ». الله (تبهسان : اواو ا : 
قىلىش يۈزىسىدىن بەندىلىرىگە) رەھبەت قىلىشنى رارفو | 
ئۆز ئۈستىگە ئالدى» ھېچقانىداق گؤمان بولمىغان 
قىيامەت كۈنى الله سىلەرنى ئەلىۋەتتە يىغىدۇ. (كۇفرىنى ئىختىيار قىلىشى 
E a E e E a E ECs aS a Os‏ 
(ياكى ھەرىكەتلىنىپ تۇرغان) شەيئىلەرنىڭ ھەممىسى الله نىڭ مۈلكىدۈر» الله 
(بەندىلىرىنىڭ سۈزلىرىنى) ئاڭلاپ تۇرغۇچىدۇر» (ئۇلارنىڭ ئەھۋالىنى) بىلىپ تۇرغۇچە- 
دۇر 1. (ئى مۈھەممەد!) بۇ مۇشرىكلارغا ئېيتقىنكى» «ئاسمانىلارنى› زېمىننى يوقتىن 
بار قىلغۇچى الله دىن غەيرىينى مەبۇد تۇتامدىم؟ الله رىزىق بېرىدۇء ئۆزى رىزىققا موهتاج 
ئەمەس». (ئى مۇھەممەد!) ئېيتقىنكى» «مەن (بۇ ئۈممەت ئىچىدە خۇدانىڭ ئەمرىگە) بويسۈد- 
خۇچىلارنىڭ ئەۋۋىلى بولۇشقا بۇيرۇلدۇم. (ماڭا دېيىلدىكى) سەن ھەرگىز مۇشرىكلاردىن 
بولمىغىن»!). (ئۇلارغا يەنە) ئېيتقىنكى» «ئەگەر مەن رەببىمگە ئاسيلىق قىلسام (يەنى 
پەرۋەردىگارىمدىن غەيرىيگە ئىبادەت قىلىسام)› بۈيۈك كۈننىڭ (يەنى قىيامەت كۈنىنىڭ) 
ئازابىدىن ئەلۋەتتە قورقىمەن». مۈشۇ كۈندە كىمكى ئازابتىن قۈتۇلىدىكەن» الله ئۇنىڭغا 
ەمەت قىلغان بولىدۇ ئەتە شۇ روشەن ىجات قاقات لىقتۇر 1 ئەگەر الله ساشا بترةر 
كۈلپەت يەتكۈزسە» ئۈنى الله دىن باشقا ھېچكىم كۆتۈرۈۋېتەلمەيدۇ. ئەگە, الله ساڭا بىرەر 
ياخشىلىق يەتكۈزسە (ئؤ چاغدا ئۇنىڭغا ھېچكىم ئارىلىشالمايدۇ)» چۈنكى الله ھەر نەرسىگە 
قادىردۇر). الله بەندىلىرىنىڭ ئۈستىدە قاھىردۈۇر (يەنى الله بەندىلىرىنى تىزگىنلەپ 


yp»‏ ‌ ج 


1 9 Moo , م ه9‎ Bao 
٤ 8( بور عوجدور) ؛ دو ھېكسەت بىلەن سس قىلغۈۇچىىدۇرە ھەممسدىن خەۋەرداردۇ‎ 


131 
واۆاسمعوا » ۳ الاخآام ب 
IASI ENO >‏ (تی مۈھەھمەد !) ئېيتقىنكى › « (ھېنىاڭ پەيعەمبەر - 


ق ىتى اهاد لاله ېيدىيىگ ق لىكىمنىڭ راستىلىقى ئۈچۈن) قايسى نەرسە ئەڭ 
ایو ق چك کززاما» تېيتقنكىء « الله مەن بىلەن 
ك سىلەرنىڭ ئاراڭلاردا گۇۋاھتۇر (ماڭا الله نىڭ 
: ا کک ا گۆۋاھلىقى كۇپايىدۇر). بۇ قۇرئان ماڭا سىلەرنى 
O I A CLO‏ 
ا ر ا 

| تقول لوین اشر وان مراک رازن کڪ 
یه ا 6 
ES 1‏ و ولع | 
| يارت 2م ھن 5 وجنال 
ا E‏ 
e |‏ : تاي 
E‏ 


0 ا | د ;دوہ روم عردب © 
ویځوت غه وان ا اسنعرون 


A A An a a a a 


ئاگاھلاندۇرۇش ئۈچۈن ۋەھيى قىلىندى. (ئى 
ھۇشرىكلار!) سىلەر الله بىلەن باراۋەر باشقا ئىلاھ 
بار دەپ چوقۈم گۇۋاھلىق بېرەمسىلەر؟» (ئۈلا رغا) 
ئبیتقنکی › «مهن (موّنداق دەپ) گۇۋاھلىق بەر مەد- 
مەن». (ت: مۆھەھمەد 1) ئىيتقىنكى › «تو ھەقىقەتەن 
بىر ءئىلاھتۇر» سىلەر شېرىك كەلتۈرگەن بۇتلاردىن 
مەن ھەقىقەتەن ئادا- جۇدامەن»19). جىز كىتاب 
بەرگەن كىشىلەر (يەنى يەھۇدىيلار ۋە ناسارالار) 


"LA 2 °‏ 
هد٠‏ ۸ ے٠‏ ةة د“ ےه ١د‏ عام “ہے “^ 


هه ١د‏ ده ےھ ۸ھ “ہے اھ د 


ئؤنى (يەنى مۇھەممەد ئەلەيھىسسالامنى) (تەۋرات 
ۋە ئىنجىلدىكى سۈپىتى بويىچە) خۆددى ئۆزلىرىنىڭ 
ئوغۇللىرىنى تونۇغاندەك تونۇيدۇ» ئۆزلىىرىگە ئۆزلىرى زىيان سالغانلار (ئېنىق پاكىتىلار 
تۇرسىمۇ مۈھەممەد ئەلەيھىسسالامغا) ئىمان ئېيتمايدۇ. الله غا يالغان چاپلىغان ياکى 
الله نىڭ ئايەتلىرىنى ئىنكار قىلغانلاردىنمۇ زالىم ئادەملەر بارمۇ؟ زالىملار ھەقىقەتەن 
مەقسىتىگە ئېرىشەلمەيدۇ!*. قىيامەت كۈنى ئۇلارنىڭ ھەمىسىنى (ھېساب ئېلىش ئۈچۈن) 
يىغىمىز› ئانىدىن مۈشرىكلارغا: «اللەنىڭ شېرىكلىىرى دەپ ئېتىقاد قىلغان مەبۇدلىرىڭلار 
قەيەردە»؟ دەيمىز?. ئانىدىن ئۇلار پەقەت ئۆزرە ئېيتىپ (دۇنيادىكى چاغلىرىسدىكىگە 
ئوخشاش يالغانغا ئىلتىجا قىلىپ): «پەرۋەردىگارىمىز! الله بىلەن قەسەم قىلىمىزكى»› بىز 
مؤشرىك بولىىغان ئىدۇق» دەيدۇ*. ئۇلارنىڭ (بىز مۈشرىك بولمىغان دەپ) ئۆزلىرسگە 
قارشى قانداق يالغان سۆزلىگەنلىكىگە قارىغىن»› ئۇلارنىڭ (الله نىڭ شېرىكلىرى دەپ) بوھتان 
چاپلىغان بۈتلىرى ئۆلاردىن قاچىدۇ). (ئى مۇھەممەد!) ئۇلارنىڭ ئىچىدە (قۇرئان 
ئوقۇغان چېغىڭدا) ساڭا قۇلاق سالىدىغانلار بار» قۇرئاننى چۈشەنمەسلىكلىىرى ئۈچۈن ئۇلارنىڭ 
دىللىرىنى پەردىلىدۇق» قۇلاقلىرىنى ئېغىر قىلدۇق. ئۆلار ھەممە مۆجىزىلەرنى كۆرگە 
تەقدىردىمۇ ئۇنىڭغا ئىمان ئېيتمايدۇ. ھەتتا كاپىرلار سېنىڭ يېنىڭغا مۇنازىرىلىشىپ 
كەلگەندىمۇ: «بۇ پەقەت بۇرۇنقىلاردىن قالغان ئەپسانىلاردۇر» دەيدۇة2. ئۇلار كىشىلەرنى 
قۇرئانىدىن (ۋە مۈھەممەد ئەلېيھىسسالامغا ئەگىشىشتىن) توسىدۇ› ئۆزلىرىمۇ ئۆنىڭدىن 
يىراق قاچىدۇ» ئۇلار پەقەت ئۆزلىرىنىلا ھالاك قىلىدۇ» ھالبۆكى» ئۇلار (بۇنى) تۇيمايدۇ<28. 


r e e r e ar e e a r e e N e r r a a a a a e r re r r E 
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واڏاسمعواء ۳r‏ الانعام 
2 ص«, . . . n ۸ 4 2 : . . f mw. “ = PP‏ 
ئەگەر ئۇلارنى دوزاخ ئۈستىدە توختىتىلغان ادا |88€ ¥¥¥ 


Lt r2 s49‏ وہ س 9ے س 
TT a La EC E‏ : 
پات من ر بلب هراوا 9 

ئۆلار: «كاشكى دۇنياغا قايتۇرۇلساق ئىدۇق»ە e‏ 


TT‏ وکا I‏ اھا A RS‏ ر 
پەر ۋە ر دىگارىمىز نىڭ ئايەتلىرىنى ئىنكار قىلمايت- 


a ٣ي‎ A TNT TT TEY 


2 وردوالی 1 
0 ب E‏ 0 ا 
کارا ر 
ترا 2 
ETILE‏ 
Eo‏ 
ولون اھ ا ا : 
ق دون 8ر بت سنك رۇن ٣‏ 
E EEE E 1‏ 
پەقەت مۈشۇ دۇنيادىكى ھاياتىمىزدۇر» ئۆ | لى لز رت27 نىماق اس ە ا 
گەندىن كېيىن تىرىلدۈرۈلەيڙ» 2905© SSSI SSS¥SS¥¥¥¥¥¥|‏ 
ئەگەر ئۇلارنى پەرۋەردىگارىنىڭ ئالدىدا توختىتىلغان چاغدا كۆرسەڭ (غايەت 


چوڭ ئىشنى كۆرىسەن). الله ئۇلارغا: «بۇ (ئۆلگەندىن كېيىن تىرىلىش) راست 
ئەمەسمىكەن؟ » دەيدۇ. ئۇلار: «پەرۋەردىگارىمىز بىلەن قەسەمكى» راست ئىكەن» دەيدۇ. 
الڵه: «كاپىر بولغانلىقىڭلار ئۈچۈن ئازابنى تېتىڭلار» دەيدۇ). الله غا مۇلاقات بولۇشنى (يەنى 
قايتا تىرىلىشنى) ئىنكار قىلغانلار ھەقىقەتەن زىيان تارتتى. قىيامەت تۇيۇقسىز كەلگەن 
چاغداء ئۇلار: «ئۇ دۇنيادىكى بىپەرۋالىقىمىزدىن نادامەت» دەيدۇ. گۇناھلىرىنى ئۈستىىلىرىگە 
يۈكلىۋالىدۇ» ئۇلارنىڭ (گۇناھلارنى) يۈكلىگىنى نېمىدېگەن يامان! 1 دۈنيا 
تىرىكچىلىكى پەقەت ئويۇن» غەپلەتتىنلا ئىبارەت» تەقۋادارلىىق قىلىدىغانلار 
ئۆچۈن ئەلۋەتتە تۇ 
سالىدىغافلىقىنى بىز ئوبدان بىلىمىز» ئۆلار سېنى (ئىچىدە) ئىنكار قىلمايدۇ (لېكىن ئۇلار تەرسا- 
لىقتىن ئىنكار قىلىدۇ)» (ھەقىقەتتە) زالىملار الله نىڭ & ئايەتلىرىنى ئىنكار قىلىدۇ3). سەندىن ‏ 
بۇرۈن ئۆتكەن پەيغەمبەرلەرمۇ ئىنكار قىلىندى. ئۇلار ئىنكار قىلىنغانلىقىغا ۋە ئۆزلىرىگە يەتكەن 
ئەزىيەتلەرگە سەۋر قىلدى» ئاخىر ئۇلار بىزنىڭ ياردىمىمىزگە ئېرىشتى» اللەنىڭ سۆزلىرىنى ھەر - 
قانداق ئادەم ئۆزگەرتەلمەيدۇ» شۈبھىسىز كى»› پەيغەمبەرلەرنىڭ قىسسىلىرى ساڭا نازىل بولدى382). 


ارک کک ر 


وق 9 مۆمىنلەردىن بولاتتۇق» دەيدۇ(27). 


ئۇنداق ئەمەس» ئۇلارنىڭ ئىلگىرى يوشۇرغان 
ئىشلىرى (قەبىھ قىلمىشلىرى تۈپەيلىدىن شۈنىداق 
ئارزۇ قىلىشىدۇ) تولا رغا ئاشکارا بولدى» تولا ر 


si bh bh Da Df md ha ad bee md hd 


دۇنياغا قايتۈرۇلغان تەقدىردىمۇ مەنىشى 
قىلىنغان ئىشلارنى ئەلۋەتتە يەنە قىلاتىتى. 

شۈبھىسىزكى» ئۇلار (ئىمان ئېيتاتتۇق دېگەن 
ۋەدىسىدە) يالغانچىلاردۇر?°). ئۇلار: «ھاياتلىق 


. a. 
- 


دۇنيا ياخشىدۇر» (بۇنى) چۈشەنمەمسىلەر؟°) ئۇلا رنىڭ سۆزى سېنى قايغۇغا 
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واذاسمعواء ۳۳ الانعامب 


NOPE TERES‏ : (ئى مۈھەممەد!) ئلا رنىلڭ (ئىسلامدىن) يوز 
لن کان رمي ك عراضم اناستطعك انى | ئۆرۈگەنلىكى ساڭا ئېغىر كەلگەن بولساء ئۇنداقتا 
د راتفا کرشکة ول اکى امانا د وا 
EE RET E‏ شوتا تېپىپ بىر ھۆجىزە كەلتۈرەلىىسەڭ (كەلتۈر- 
اریت دمعو الوق بىتھخانلە يەتىت 5د | گىن. ئەگەر الله خالىساء ئەلۋەتتە ئۇلارنى 
A4‏ و کے ای2 بے س رطے و Î 9st a‏ 
الالال عيوايەن رۇ فللتا ددىڭ || ھىدايەتكە بىرلەشتۈرەتتى» سەن ھەرگىز (الڵەنىڭ 
یرل ايه ولدن | دار ھ امون ® ومامن‌دابون ١‏ £ ةة ناتلاروب ى . (35) , 
| اک انی چو ر 
| الاد وار وونیو رین بل مجم مارآ (سۆزۈڭگە) ھەقىقىي قلاق سالىدىغاقىلار (سېنىڭ 
اون نى تال وت0 وازن ق دەۋىتىڭنى) قوبۈل قىلىدۇ (سۆزۈڭگە قۇلاق سال- 
ا 9 4 للت م کے ووو دوو 8 
و باص کن الظلا ی من کک اه ل ینوجن اق من نسە يلون د مىغانلار ئۆلۈكلەرنىڭ ئورنىدا)» ئۆلۈكلەرنى الله 
1 جاه کل و واا سی ارين اداي : تىرىلدورىدۇ› ئاندىن تولا ر الله نىڭ دەر گاھىغا 
ا 4 ا وور وو و 

انشواۇاتتكواشامة عبراو تن ونان ميت [§ | قايتۇرۈلىدۇ6. ئۈلار (يەنى مەككە كۇفغارلىرى : 
و c2 E r‏ 9 2 ي2 Û‏ 0 

ب لاو عون تیف مانن ون لن رشن : 


ا «نىمىشقا مۆھەممەد كە پەرۋەردىگارىدىن بىر 
یں ا ۷ fat‏ 1 و £ n‏ ۳ 
ع ا K‏ مو جير ه٠‏ چۈشور ولمىدى؟» دهيدو› ئېيتقىنكى › «ألله 


ا والادللهميتون50 ردام اسان | 


a TETRA 2 E < f‏ مۆجىزە چۈشۈرۈشكە ھەقىقەتەن قادىر». لېكىن 
ا ئۇلارنىڭ تولىسى (مۆجىزە نازىل بولۇپ ئىمان 
ئېيتمسا بالاغا دۇچار بولىدىغانلىقىنى) بىلمەيدۇ<37. 
مەيلى يەر يۈزىدە ماڭىدىغان ھايۋان بولسۇن. مەيلى ئىككى قانىتى بىلەن ئۈچىدىغان 
ئۇچار قؤۇش بولسۈن» ھەممىسى سىلەرگە ئوخشاش ئۈممەتلەردۇر (يەنى الله 
تەرىپىدىن يارىتىلغان مەخلۇقلاردۇر). لەۋھۇلمەھپۈزدا ھېىچ نەرسىنى چۈشۈرۈپ قويىمىدۇق 
(يەنى ھەممىنى تولۇق پۈتتۈق)› كېيىن ئۆلار پەرۋەردىگارىنىڭ دەرگاھىغا يىغىلىدۇ (الله 
ئۇلارنىڭ ئارىسىدا هوكکوم چىقىرسدۇ) 38. بىزنىڭ ئايەتلىرىمىزنى ئىنكار قىلغانلار 
گاسلاردۇر (يەنى قوبۇل قىلىش يۈزىسدىن ئاڭلىمايدۇ)› گاچىلاردۇر (يەنى ھەقىنى 
سو زلىمەيدۇ) . لار (كۇفرىنىڭ) قار اڭغۇلۈقی ئىچىدە قالغانلاردۇر» الله خالىغان ئادەمنى 
ئازدۇرىدۇ» خالىغان ئادەمنى توغرا يولغا سالىدۇ3). (ئى مۆھەھممەد!) ئېيتقىنكى. 
ەكەر شةر راستچل :بو تاقار اتب قلا ن سل که الله قك کار ابی باک 
قىيامەت كەلسە»اللە دىن غەيرىيگە ئىلتىجا قىلامسىلەر؟4) ئۆنداق ئەمەس»› سىلەر پەقەت 
الله غا ئىلتىجا قىلىسلەر» ئەگەر الله خالىساء سىلەر الله نىڭ كۆتۈرۈۋېتىشىنى ئىلتىجا 
قىلغان بالانى الله كۆتۈرۈۋېتىدۇ» سىلەر الله نىڭ شېرىكلىرى قىلىۋالغان بۇتلارنى ئۆنتۈيسىلەر 
(يەنى بۇتلارغا ئىلتىجا قىلمايسىلەر) »4). شەك - شۈبھىسىزكى» سەندىن ئىلگىرىكى ئۈممەتلەر گە 
(نۇرغۇن پەيغەمبەرلەرنى) ئەۋەتتۇق (ئۇلار پەيغەمبەرلەرنى ئىنكار قىلدى). ئۇلارنى الله غا 
تەۋبە قىلىپ) يېلىنسۈن دەپ نامراتلىق ۋە ئاغرىق سىلاق بىلەن جازالىدۇق422. 
ئولا رغا بىزنىڭ ئازابىمىز چوشكەن چاغدا نىمىشقا يېلىنمىدى؟ لېكىن ئۇلا رنىڭ دىللىرى قەساۋەت_ 
لەشتى (ئسمانغا يوهمشمسدی) › شە‌يتان تولا رغا ماري جچىرايلىق كورسەتىتى432). 
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پا ا 4 4 الاضاے؛ 


لآ ىگه قىلىنغا ئنەسىهةكد وذ نتوّغان ٤‏ 2 : ر 
ن بی ونتو | کات دزیر تاو ن قا 


ىنى ئېچسۋەتىتۋق. تۆلار تاکى || قيرز مى يرلركرىىكچ 1227 | 
ئۆزلىرىگە بېرىلىگەن نېمەتلەردىن خۆشال -خۈرام | 5 د ا 1 : 
e. pe‏ »و eA‏ .9 : و ء۶ ا و کو 2 ر ا ‌ 

تۇرغاندا (ئولا رنی ئۇشتۇمتۇت جازالىدۇق)› ئۇلار || ا ا ۰ 


ھەسرەتتە قالدى42). زۇلۇم قىلغان قەۋمنىڭ يىلتىزى 


مړ 


ھە هيەه 


قۇرۇتۇلدى (يەنى ئۇلار پۈتۈنلەي ھالاك قىلىندى) . 


ا 
ا ا 4 ۴ | مشار ٣‏ 
جىمى ھەمدۇسانا (پەيغەمبەرلىرىگە ياردەم بېرىپ» كوف | E‏ 


, اموا ادد اوي ي رص علھم وا لاھم یرون : 

تون © 8 
غا رلارنى ھالاك قىلغانلىقى ئۈچۈن) ئالەملەرنىڭ پەر - Ea LEE E Î‏ £ 
ۋەردىگا رى الله غا خا ستۇر 41 (ئى مۇھەھمەد!) ئېية. | ا 


قىنكى» «ئېيتىپ بېقىڭلارچۈ. تەكەر الله سىلەرنىڭ Eel‏ 
قۇلىقىڭلارنى گاس» كۆزۈڭلارنى كور قىلىپ قويسا. قَلْهَلْيستوی اغى ھی والبو مر افا تتككرن © 1 
دىللىرىڭلارنى پېچەتلىۋەتسە (يەنى سىلەرنى ھېچ ا ترو ارو لين : 
رک جز نھ ت کان فاب فو ا ت ان هنون ولا شيم E‏ ل يون يت 
دىن باشقا يەنه قايسى ئىلاھ ئەسلىگە كەلتۈرەلەيدۇ؟» 
قا بىز (قۇدرىتىمىزنى كۆرسىتىپ بېرىدىغان) ئايەتلىرىمىزنى قانداق بايان قىلغانمىزە» ئەمما 
لار (شۇ ئايەتلەردىن) يۈز ئۆرۈيدۇ (يەنى ئىمان ئېيتمايدۇ) 467). (ئى مۈھەھمەد!) ئېيتقىنكى› 
e‏ ئەگەر سىلەر گە الله نىڭ ئازابى ئۈشتۆمتۈت ياكى ئاشكارا كەلسە» زالىم قەۋمدىن 
باشقا يەنە كىملەر ھالاك قىلىنىدۇ؟ »?4 بىز پەيغەمبەرلەرنى پەقەت (ساۋاب , 


بىلەن) خۇش خەۋەر 
بەر گۈچى . (ئازابتىن) ئاگاھلاندۇرغۇچى قىلىپ ئەۋەتىمىز› ئىمان ئېيتقان ۋە (ئەمەللىرىنى) تۈزىگە 

كىشىلەرگە (كەلگۈسىدىن) غەم قىلىش» (كەتكەنگە) قايغۇرۈش يوقتۈر). بىزنىڭ ئايەت- 
مىرىمىزنى ئىنكار قىلغانلار» (الڵه غا) ئىتائەتسىزلىكلىرى تۈپەيلىدىن» ئازابقا دۇچار 
بولىدۇ°). (ئى مۇھەممەد! سەندىن ئادەتتىن تاشقىرى ئىشلارنى تەلەپ قىلغۇچى كۇفغارلارغا) 
ئېيتقىنكى» «مەن سىلەرگەء مەندە الله نىڭ خەزىنىلىرى بار» دىمەيمەن» مەن غەيېنىمۇ 
بىلمەيمەن» سىلەرگەء› مەن بولسام ھەقىقەتەن بىر پەرىشتە» دەپمۇ ئېيتمايمەن» مەن پەقەت ماڭا 
قىلىنغان ۋەھىگىلا ئەمەل قىلىمەن». ئېيتقىنكى» «كور ئادەم بىلەن کۆزى ساق ئادەم باراۋەرمۇ؟ 
(يەنى كاپىر بىلەن مۆمىن باراۋەرمۇ؟) ئويلاپ باقمامسىلەر؟ »° پەرۋەردىگارىنىڭ دەرگاھىغا 
يىغىلىشتىن قورقىدىغانلارنىڭ (كۇفرىدىن» گۈناھتىن) ساقلىنىشلىرى ئۈچۈن» ئۇلارنى قۈرئان 
بىلەن ئاگاھلاندۇرغىن» ئۈلارغا الله دىن غە‌يرىي دوست ۋە شاپائەت قىلغۇچى يوقتۈر<61. 
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چ اللەنىڭ رازىلىقىنى دەپ ئەتىگەنىدە» ئاخشامدا 
کف واگ ىر بال الین : پەرۋەردىگارىغا ئىبادەت قلىدىغانلارنى (يېنىڭدىن) 
تاكيك ينْجابوةێى ىى | قوغىلىۋەتسىگسى» ئۆلارنىڭ ھېابىدىن ساڭا بچ 
: ى ن ا نەرسە يۈكلەنمەيدۇ (يەنى ئۇلارنىڭ قىلمىشلىرى 
القللین ونك ابم بض قۇلۇ | ئۈچۈن سەن جاۋابكارلىققا تارتىلمايسەن). سېنىڭ 
ا EÊ‏ ا و کے ره یی 
ا ا مون پايتافقلسلكىكگ | ئۈلارنى قوغلىۋەتىسەڭ» زالسىلاردىىن بولۇپ 
5 ا | قالىسەن2. ئۆلارنىڭ: «الڵه ئارىمىزدىن (ھىدايەت 
اب اب1 دصل 5ائ خەۇتىمىۋە درك ق قىلىش بىلەن) ئىنئام قىلغان كىشىلەر مۇشۇلارمۋ؟ء 
: ر ار ا | دېيىشلىرى ئۈچۈن» ئۇلارنى بىر -پىرى بىلەن 
ا مۇشۇنداق سىنىدۈق (يەنى پېقىر» ئاجىز كىشىلەرنى 
اکب اشوا ء کر تاوما اتان ارين © ® ئىمان ئېيتقۈزۈش بىلەن» باي» چوڭ كىشىلەرنى 
ETE 3‏ يى | سىنىدۇق). الله شۈكۈر قىلغۇچىلارنى ئوبدان 
EELS‏ بىلىدۇ ئەمەسىۋ؟ (يەنى شۈكۈر قىلغۇچىلارنى الله 
ق الول ەل لوان عيىماتىكەجاوتي ® ھىدايەت قىلىدۇ) 5 بىزنىڭ ئايەتلىرىىىزگە 
ییار ارياي | ئىمان ئېيتقانلار يېنىڭغا كەلگەن چاغدا: «سىلەرگە 
— س #8 ئامانلىق بولسۇن» پەرۋەردىگارىڭلار (بەندىلىرىگە) 
رەھمەت قىلىشنى (ئېهسان قىلىش يۈزىسىدىن) ئۈز ئۆستىگە ئالدى» سىلەردىن كىىكى بىلمەستىن 
بىرەر يامانلىق قىلىپ قويۇپ. ئاندىن كېيىن تەۋبە قىلسا ۋە (ئەمەلىنى) تۈزىسە» الله ئەلۋەتتە 
ئۇنىڭغا مەغپىرەت قىلىدۇ ۋە رەھىم قىلىدۈچ دېگىن5). (بۇ سۈرىدە مۇشرىكلارنىڭ گۈمراھلى- 
قىنى كۆرسىتىدىغان دەلىللەرنى بايان قىلغىنىمىزدەك) گۈناھكارلا رنىڭ يولى ئاشكارا بولسۇن 
ئۈچۈن» ئايەتلىرىمىزنى روشەن بايان قىلىمىز7. (ئى مۆھەممەد ! مۈشرىكلارغا) ئېيتقىنكى» « 
الله نى قايرىپ قويۇپ ئىبادەت قىلغان بۇتلارغا ئىبادەت قىلىشتىن مەن ھەقىقەتەن مەنئًٌى قىلىندىم» . 
تىيتقىنكى »«مەن سىلەرنىڭ نەپسى خاھىشىڭلارغا ئەگەشبەيمەن» بو لمسا مەن ئازغان بولىمەن % 
ھىدايەت تاپقۇجىلاردىن بولالماي قالىمەن » (56). ئىيتقىنكى › «ھەقىقەتەن مەن پەرۋەردىگارىم 
تەرىپىدىن نازىل بولغان روشەن دەلىلگە (يەنى قۆرئانغا ھەم ۋەھىگە) ئاساسلىنىمەن» 
ھالبۈكى»› سىلەر ئۇنى ئىنكار قىلدىڭلار» سىلەر بالدۇر يۈز بہر نی تەلەپ 
قىلغان ئازاب مېنىڭ ئىگىدارچىلىقىمدا ئەمەس» بارچە ھۆكۈم الله غا خاس 
الله ھەق ھۆكۈم قىلىدۇ. الله ھۆكۈم قىلخۇۈچىلارنىڭ ياخىشىسىدۇر»<51. 
ئېيتقىنكى» «سىلەر بالدۇر يۈز بېرىشنى تەلەپ قىلغان ئازاب مېنىكڭ 
قولۈمدىن كەلسه ئىدى» د جاغدا مەن بىلەن سىلەر نىڭ ئاراڭلاردىكى 
جوم ركو واب ولان وا روي لر دن ارام ین 
ئۈچۈن» سىلەرنى ھالاك قىلغان بولاتتىم)». الله زالىملارنى ئوبدان بىلىدۇ68. 
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غەيبنىڭ خەزىنىلىىرى اللەنىڭ دەرگاھىدىدۇر›» |#ھ# ) :2 : 
ئۇنى پەقەتلا الله بىلىدۇ قۇرۈقلۈقتىكى› | جناروا 
دېڭىزدىكى نەرسىلەرنىڭ ھەممىسنى الله بىلىدۇ» سقط من ری ایی په اولوق د ت ارول 
(دەرەختىن) تۆكۈلگەن ياپراقتىن الله بىلمەيدىغان # دبای لاف کپ ی هو هوا لییو ف و الو 
بىرەرسىمۇ يوق»› مەيلى قاراڭغۇ يەر ئاستىدىكى بىرەر | بى جرک باھار ت ینگ نیقی اجک 
دانه ئۇرۇق بولسۇن» مەيلى ھۆل ياکكى قۇروق | وااو ییک ى يم اى تەىلۈن ت ھالتاش | 
نەرسىلەر بولسۇن» ھەممىسى (اللەغا مەلۇم بولؤپ) |ق] کو ییاوه ورسلا حط لد اجا اتد كر | 
ىۇمۇلەھىچۇزدا يېزىقلىقتۇر 02 الله لزت || 1ود | 
كېچسى ئۆخلىتىدۇ» كۇندۇۋەىكى قىلدان قىللىت || مولي انۇر ھار | 
لارنى بىلىپ تۇرىدۇ» ئانىدىن بەلگىلەنىگەن | >6 31 7277 22115 Î Rts‏ 
اتک ادغلا 6 یں و ٠‏ ا یکن یال ر ورین وت ت اوخن | 
مؤددە اکچ پش رر وو و ت ا تاين هن لون ین شرن يچ | 
e, e‏ ك م 1 اون کل کرد ا رونل را 29{ 
ئاندىن قىلغان ئەمەللىرىڭلارنى الله سىله‌رگه ٹہیتپ اا مه ت رو دن و | 
;6 الله بەندىلىرىنىڭ ئۈىتىدە قامرد اا تیت ع یوم دابا ن ةاون ي ادلاد | 
ر : 4 27 2 | 7 Trt rs 7 TE aes‏ 
(يەنى الله بەندىلىرىنى تىزگىنلەپ تۇرغۇچىدۇر)› ئۈ | دل یکو ایی بع کاس بی ای | 
سىلەر گە ساقلىغۇچى پەرىشتىلەرنى (يەنى قىلغان - : ابت لھم يفقهون 3 ودد ب په ومىك وها َل 
ئەتكەننى خاتىرىلەپ تۇرىدىغان پەرىشتىلەرنى) )€ 
ئەۋەتىدۇ» بىرىڭلارغا ئۆلۈم كەلىسە»ء ئۈنى بىزنىڭ 
پەرىشتىلىرىمىز قەبزى روھ قىلىدۇ. ئۇلار (الڵە نىڭ ئەمرىنى ئورۇنلاشتا) بىپەرۋالىق قىلمايدۇ12›. 
ئانىدىن ئۇلار (يەنى بەندىلەر) ھەق ھۆكۈم قىلغۇچى» ئىگىسى الله نىڭ دەرگاھىغا قاي 
تۇرۇلىدۇ (قىيامەت كۈنى) ھۆكۈم قىلىش يالغۇز الله غىلا خاستۇر. الله ئەڭ تېز ھېساب ئالغۇ. 
چىدۇر6). (ئى مۇھەممەد! بۇ كۇفغفارلارغا) ئېيتقىنكى» «قۇرۇقلۇقنىڭ ۋە دېڭىزنىڭ 
قار اڭغۇلۇقلىرى (يەنى بالايى - ئاپەتلىرى) دىن سىلەرنى كىم قۇتقۈزىدۇ؟ (بۇ قاراڭغۇلۇقلارنى 
كۆرگەن چېغىڭلارد ا) ئەگەر الله بىزنى بۇنىڭدىن قۇتقۈزسا چوقۇم شۈكۈر ورا ردي 
بولىمىز› دەپ الله غا تاشكارا ۋە يوشۇرۇن ئىلتىجا قىلىسىلەر چ( 6). ئېيتقىنكى . « (يالغۈز) الله سىلەرنى 
ئۇلاردىن ۋە بارلىىق غەمىدىن قۇتقۇزىدۇ» ئانىدىن سىلەر (بۇنى) تونۇغۇنۇڭلاردىن كېيىن» 
ىمان ئېيتماي الله غا شىرىك كەلتۈرىسىلەرچ47. (ئى مۇھەممەد! ئۇلارغا) ئېىيتقىتكى. 
«الله سىلەرنىڭ ئۈستۈڭلاردىن (نۇھ ۋە لۆت ئەلەيھىسسالاملارنىڭ قەۋمىگە» ئەسھابۇلپىلگە 
ئەۋەتىلگەن ئازابقا ئوخشاش) ياكى ئايىغىڭلار ئاستىدىن (پىرئەۋن ۋە قارۈنلارغا ئەۋەتىلگەن 
ئازابقا ئوخشاش) ئازاب ئەۋەتىشكە» ياكى سىلەرنى پىرقىلەر قىلىپە ئارىلاشتۇرۇپ (يەنى 
ئۇرۇشقا سېلىپ) بىرىڭلارغا بىرىڭلارنىڭ ئازابىنى تېتىتىشقا قادىردۈر». 
وار جو د ااري و او ن ا 
قىلىدىغانلىقىمىزغا قارىغىن(65). قۇرئان ھەق تور ساء ئۇنى قەۋمىڭ ئىنكار قىلدى. «مەن 
سىلەرگە ھامىي ئەمەس» دېگىن6°). (الڵه تەرىپىدىن) ئالدىنئالا بېرىلگەن 
شرن غو ف ااا تادان اي ا 7 و ا 
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واڏاسمعواء P4‏ الاغآم, 
ٍ : بىزنىڭ ئايەتلىرىمىز توغرىسدا (تەنه ۋە مەسخىرە 
قىلىپ) پاراڭ سېلىشىۋاتقان كىشىلەرنى كۆرگىنىڭد 
ئلا ر بۇنىڭدىن باشقا پاراڭغا چۈشمىگىچە لار 
بىلەن بىللە ئولتۇرمىغخىن» ئۇلار بىلەن بىللە ئول 
تۇرماسلىقنى شەيتان ساڭا ئۇنتۇلدۇرغان بولساء 
ئېسىڭگە كەلگەنىدىن كېيىن» زالىم قەۋم بىلەن 
بىللە ئولتۇرمىغىن 6ء تەقۋادارلارغا (قۇرئانىنى 
و mF‏ ھەسخىرە قىلغۇچى) كاپىرلارنىڭ ھېسابىدىن ھېچ 
| تاور تاوت رل ااا دده دستاالة | نەرسە يۈكلەنمەيدۇ» لېكىن تەقۇادارلار ئۇلارغا 


TE E |‏ 
Earl‏ ۋەز - نەسىھەت قىلىشلىرى كېرەك. (شۇنداق قىلغاقدا) 
: ر ویاو قلق هی اوھ وای 


4 6 ا 9 اة و 3 ولا قو ئا هه سد ه 5 شمر“ سأة مص 
TEE E :‏ ن مۇمكىن (69(, دىننى ئويۈن - كۈلکه قىلىۋالغان» 
3 ابوت وا رش پالي ديدم فول لکن يون دؤنيا تىر e‏ ئالدانغانلارنى تەرك ئەت. 
1 ھەرقانداق ئادەمنىڭ ئۆز قىلمىشى تۈپەيلى ھالاك 
بولۇشتىن ساقلىنىشى ئۈچۈن» (كىشىلەرگە) قۇرئان بىلەن نەسىھەت قىلغىن» ئۆنىڭغا الله دىن باشقا 
دوست ۋە شاپائەت قىلغۇچى بولمايدۈۇ» ئو ھەرقانداق فىدىيە بەرسىمۇ قوبۇل قىلىنمايدۇ. ئەنە شۇلا ر 
قىلمىشلىرى تۈپەيلىدىن ھالاك بولىدىغانلاردۇر» ئۇلار كۆفرى تۈپەيلىدىن (ئۈچەيلىرىنى ئۆرتە- 
ۋېتىدىغان) قايناقسۇدىن بولغان شارابقا ۋە قاتتىق ئازابقا دۇچار بولىدۇ ). (ئى مۇھەممەد! 
ئۇلارغا) ئېيتقىنكى» بىز الله "نى قويۇپ» بىزگە پايدا-زىيان يەتكۈزەلىمەيىدىغان 
بۇتلارغا ئىبادەت قىلامدۇق؟ بىزنى الله ھىدايەت قىلغافندىن كېيىن» ئارقىمىزغا 
چېكىنەمدۇق؟ (يەنى مۇرتەد بولامدۇق؟) (مۇبادا بىز شۇنداق قىلىدىغان بولساق» 
مۇنىداق) بىر ئادەمگە: شەيتانلار ئۇنى بىر چۆلگە باشلاپ بارغان» (چۆلدە ئۇ) تېڭىرقاپ 
قالغان» دوستلىرى ئۇنى بېرى كەل دەپ توغرا يولغا چاقىرىۋاتقان (ئؤۇ چاقىرىقنى قوبۇل قىلماي 
ئاخىر ھالاك بولغان ئادەمگە) ئوخشاپ قالىمىز. (بۇ كۇفغارلارغا) ئېيتقىنكى» الله نىڭ 
ھىدايىتى ھەقىقەتەن ھەقىقىي ھىدايەتتۇر» بىز ئالەھلەرنىڭ پەرۋەردىگارىغا بويسۇنۇشقا 
بۇيىرۇلدۇق. ناماز ئوقۇشقا ۋە الله دىن قورقۇشقا بۇيرۇلدۇق» (قىيامەت كۈنى) 
الله نىڭ دەرگاھىغا (هبساب توچون) يىغىلىسىلە (72]. الله ا 
(دەرھال) ۋۇجۇتقا كېلىدىغان كۈندىكى (يەنى قىيامەت كۈنىدىكى) ازابتىن قورقۇڭلار 
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واذ|اسپعوا» ۸ الانعام؛ 


م“ مه م“ هة مأ فة ها“ کے ےه “هه “ه2 ^ هاه“ 4 
» 


اللەنىڭ سۆزى ھەقتۇر» سۈر aE‏ كۈندىكى 
(يەنى قىيامەت كۈنىدىكى) پادىشاھلىق الله غا خاستۇر. 
الله يوشۈرۇن ۋە ئاشكارا نەرسىلەرنى بىلگۈچىدۇر› 
الله ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۈچىدۇر»› (بەندد- 
نىڭ ئە الو نەۋەر 5ر5 175 1 a14‏ 
تدا ئىبراھىم نوز ئاتىسى ئازەر گە : « (سەن 
ئۆزەڭنى ياراتقان اللڵەنى قويۇپ) بۇتلارنى مەبۇد 
قىلىۋالامسەن؟ مەن سېنى وه قەۋمىڭنى ھەقىقەتەن 
ئېنىق گۇمراھلىقتا كۆرىمەن» دېدى. ئىبراھىم- 
نىڭ (تەۋھىد بارىسىدا) قەتئى ئىشەنگۈچىلەر دىىن 
بولۇشى ئۈچۈن» (ئۇنىڭغا ئاتىسى بىلەن 
قەۋمىئىڭ گۇمراھلىقىنى كۆرسەتكىنىمىزدەك) 
بىز ئىبراھىمغا ئاسمانلارنىڭ» زېمىننىڭ ئاجايىپلىر ىنى 
كۆرسەتتۇق ?® ئىبراھىم كېچىنىڭ قاراڭغۇلۇقى 
باسقاندا بىر يۇلتۇزنى كۆرۈپ (قەۋھىنىڭ سۆزىنى 
دەلىل كەلتۈرۈپ» ئۇلارنى مات قىلىىش ئۈچۈن) : 
«بۇ مېنىڭ پەرۋەردىگارىمدۇر» دېدى. يۇلتۇز 


EEE OEE: 
1 قاد وھر یره واد ال اهلد اد‎ 
اتی اصتامااله ٠ى اريك وبك قلي ا‎ 
ذال ك ی هكرت الوت والرض وليت ا‎ 
| من ا تین 2 تاجن الین المد‎ 
| رلااق کال ذب فين فلا القمربارة‎ 
٩ م قال هدار تافل تال کین ریهررن رکون‎ 
| م من الور اا0 تااس باة 5ل هدار‎ 


e. 


هد ااک تفای کال يقو رای رى ونه 1 


| اتوج لى دراوت الرس نياكم | 


1 


آتامنالمغ رک ۵ راد تومه تال اتحاغ فاشو 0 
نکن احا انرون ي لان اء ياء | 
وسر ریکل توافتت کو ترک افا ) 
روص ادون اق اشر راوتا لالبو | 


. 


ایال نک ای ام 
پېتىپ كېتىۋىدى» «مەن پېتىپ كەتكۈچىلەرنى 
(يەنى يۇلتۇزلارغا ئىبادەت قىلىشنى) ياقتۇرمايمەن» دېدى ?®“ › ئۇ ئاينىڭ تۇغقانلىقىنى 
كۆرۈپ (يۇقىرىقى ئۇسۇل بويىچە) : «بۇ ھېنىڭ پەرۋەردىگارىمدۇر» دېدى. ئاي پېتىپ كېتىۋىدى› 
«ئەگەر پەرۋەردىگارىم مېنى ھىدايەت قىلمىغان بولساء مەن چوقۇم ئازغۇجى قەۋمنىڭ قاتارىدا 
بولىدىكەنمەن» دېدى 7. ئۇ قۇياشنىڭ چىقىۋاتقانلىقىنى كۆرۈپ (يۇقىرىقى ئۇسۇل 
بويىچە) : «بۇ ھېنىڭ پەرۋەردىگارىمدۇر› بۇ ھەممىدىن (يەنى يۇلتۇز بىلەن ئايىدىن) چوڭدۇر» 
دېدى. قۇياش پېتىپ كېتىۋىدى» ئۇ ئېيتتىكى: «ئى قەۋمىن! مەن ھەقىقەتەن سىلەر شېرىىك 
كەلتۈرگەن مەبۇدلاردىن ئادا- جۇدامەن ?7. مەن ھەقىقەتەن» باتىل دىنلاردىن ھەق 
دىنغا بۇرۇلۇپ» ئاسمانلارنى» زېمىننى ياراتقان زاتقا يۈزلەندىم» مەن مۈشرىكلاردىىن 
ئەمەسمەن» ?. ئىبراھىمنىڭ قەۋمى ئۇنىڭ بىلەن مۇنازىرىلەشتى»› ئىبراھىم 
ئېيتتىكى» «مېنى الله ھىدايەت قىلغان تۇرساء مەن بىلەن الله (نىڭ مەۋجۇتلۇقى 
ۋە بىرلىكى) توغرۇلۇق مۇنازىرىلىشەمسىلەر؟ مەن سىلەرنىڭ الله غا شېرىك كەلتۈرگەن 
بۇتلىرىڭلاردىن قورقمايىمەن» پەقەت پەرۋەردىگارىمنىڭلا خالىغان نەرسىسى بولىدۇ 
پەرۋەردىگارىمنىڭ بىلىمى ھەممە نەرسىنى ئۆز ئىچىگە ئالغان» (مەبۇدلىرىڭلارنىڭ ماڭا 
ھېچبىر زىيان يەتكۈزەلمەيدىغانلىقىنى) ئويلىمامسىلەر !‹°*.اللە نىڭ شېرىكى بولۇش ھەققىدە الله 
سىلەر گە ھېچقانداق دەلىل چۈشۈرمىگەن بۇتلارنى الڵّه غا شېرىك كەلتۈرۈشتىن قورقمايۋاتساڭلار. 
سىلەرنىڭ شېرىك كەلتۈرگەن بۇتلىرىڭلاردىن مەن قانداقمۇ قورقاتتىم ! ئەگەر سىىلەر بىلسەڭلار 
(ئېيتىڭلارچۇ)› بىز بۇ ئىككى گۇرۇھ ئادەمدىن زادى قايسمىز ئەڭ قورقماسلىققا تېگىشلىك» *. 
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E ls SNE 
شرنكلكتى 0 افو مان اد‎ 
مەنسۈپتۇر» ئۇلار ھىدايەت تاپقۇچىلاردۇر<82).‎ 


E 
بەرگەن دەلىلىمىز ئەنە شۇدۇر» خالىغان‎ 
كىشىمىزنى بىرقانچە دەرىجە كۆتۈرىمىزە پەرۋەر-‎ 
دىگارىڭ ھەقىقەتەن ھېكيەت بىلەن ئىش‎ 
ھەممىنى بىلگۈچىدۇر«88). بىز‎ 
ئىبراھىمغا ئىسهاقنى» يەئُقۇبنى ئاتا قىلدۇق‎ 
ئۇلارنىڭ ھەربىرىنى ھىدايەت قىلدۇق. (ئىبرا-‎ 
ھىمدىن) ئىلگىرى نۈۇھنى ھىدايەت قىلىدۇق›‎ 
ئىبراھىمنىڭ ئەۋلادىدىن داۋۇد» سۇلايمان›‎ 
اب ورن مزا ھاروتلارتی عا بوت‎ 
قىلدۇق» ياخشى ئىش قىلغۇچىلارنى مۇشۇنداق‎ 


مۇكاپاتلاي مىز (84). زەكەرىياء يەھيا» با 9 ئىلياسلارنى ھىدايەت قىلدۇق» ئۇلارنىڭ 
ھەممىسى يا خشلا ردىندۇر (85). ئىليەسە» 9ه n‏ ھىدايەت ئۇلارنئى 
توغرا وولا مكلوق 5 الله ك قوعلا ولي انه غودورة الله اندر مدن 
خالىغان كىشىلەرنى شۇ يولغا باشلايدۇ. ئەگەر ئۈلار (يەنى شو پەيغەمبەرلەر) شېرىك 


بىكار بولۆپ كېىتەتتى (88). 


ئولارغا کنتایتی» ھېكمەتنى $ پەيغەمبەر لىكنى ئا قىلدۇق» ئەگەر بو مۇشرىكلار ئۇلارنى 
(يەنى كىتاب» ھېكىمەت پەيغەمبەرلىكنى) ئىنكار قىلساء ئولارنی ئىنكار قىلمايدىغان 


باشقا بىر قەۋمىگە تاپشۈرىمىز(89), ەنە شولا ر (يەنى مەزكور پەيغەمبەرلەر) الله ھىدايەت 


قلغان. کل ردۈ قۇلار ىڭ بولا گە ق كىن 


¥ 


(ئی مۆھەممەد ! قەۋمىڭىگە) 


بيت * ‌ < «قۇرئانىنى تەد 1 0 1 1۴ 1 o.‏ ۴ 1 رين > قانداق ھەق تەلەپ 


قىلمايىمەن» قؤرئان 


پەقەت پۈتۈن جاهھان ئەھلى ئۈچۈن ۋەز-نەسىھەتتۇر» (90). 
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واذ اسبعوا» 1f‏ الاسام ۹ 


س 
.8 


ئۇلار الله نى ھەقىقىي رەۋىشتە تونۇمىدى. ئۇلار 
(يەنى يەھۈدىيلار) ئۆز ۋاقتىدا: « الله ھچ ا 
كىشىگە مرچ ئەر سە نازىل قىلمىدى» دبدی (يەنى 


ای ج ی ی ت 


وما قن رواا نله خی کنر لد ئالواماانزل الە لبر أ 
نشی قل من ازل اکب انی ارو ىمى و | 
یلایس یوند رایس یں وھا وغو نکی | 
ا موتا لو یوان دا باقلا درن | 
ییون اکن نرنه ب می اوی || 
راض خوت ره وهل راورن وتن | 
آظکوی کن افری تلاطو کن وتال انى رو | 


ای ی کک یک کک ر 


ۋەھيىنى ۋە پەيغەھبەرلەرنى ئىنكار قىلدى). (ئى 
مۇھەممەد!) ئېيتقىنكى»› «مۇسا ئېلىپ كەلگەن ۋە 
كىشىلەرگە نۇر» ھىمدايەت بولغان كىتابنى کہم 
ئازىل قىلدى؟ ئۇ كىتابنى پارچە-پارچە قەغەزلەرگە | 
كۆچۈرۈپ» بىر قىسمىنى ئاشكارىلاپ» كۆپ قىسمىنى | 
يوشۇرىسىلەر. (ئى يەھۇدىيلار!) سىلەرگە ئۆزەڭلار لیو تی من کال سارل وځ ازل انه و یذ 
ۋە ئاتا-بوۋاڭلار بىلمىگەن نەرسىلەر بىلدۈرۈلدى. | الى نات ۇي ك باي سادا وك | 
(بۇ قۇرئاننى) الله (نازىل قىلدى)». ئاندىن› اشک ایم زوت عاب الھون پا نو نعو ون کی الو : 
ئلارنى تەرك ئەتكىنكى» ئۈلار باتىللىرىدا اا رسكني كىد لجان | 
(بەنى قالايستان سۆزلىرىدە) ئويناپ يۈرسۇن د اا لىگ ا7و | 
بۇ (قۇرئان) مەككە ئاھالىسىنى ۋە ئۇنىڭ ئەتراپە- وماتری میک فعا ء کاوین زد انت | 
دىكىىلەرنى ئاگاھىلاندۇرۇشۇڭ ئۈچۈن بىز نازىل 8 
قىلغان» ئۇنىڭدىن ئىلگىرى نازىل قىلىنغان (تەۋرات 

ۋە ئىنجىلغا ئوخشاش) كىتابلارنى ئېتىراپ قىلغۇچى مۇبارەك كىتابتۇر» ئاخىرەتكە ئىمان ئېيتىدىغانلار 
ئۇنىڭغا ئىمان ئېيىتىدۇ» ئۇلار نامازلىرىنى ئۆز ۋاقتىدا تولۇق ئادا قىلىدۇ (92. الله غا يالغان 
چاپلىغان ياكى ئۆزىگە ھېچ نەرسە ۋەھيى قىلىنىمىغان تۇرۇقلۇق» ماڭا ۋەھيى قىلىندى 
دېگەن» ياكى الله ئازىل قىلغانىدەك مەنمۇ كىتاب نازىل قلالايمەن دېگەن كىشىلەردىنمۇ 
زالىم كىشىلەر بارمۇ؟ (ئى مۇھەممەد!) زالىملارنى سەكىراتقا چۈشكەن ۋاقىتلىرىدا كۆرسەڭ 
(ئەلۋەتتە» قورقۇنچلۇق ھالىنى كورىسەن)»› پەرىشتىلەر (يەنى ئازاب پەرىشتىلىرى) قوللىرىنى 
سوزۇپ: «سىلەر جانلىرىڭلارنى چىقىرىڭلار! سىلەر الڵه توغرىسىدا ھەقسىز سۆزلەرنى قىلغانلىقىڭلار 
(يەنى ئىپتىرا قىلغانلىقىڭلار» شېىرىك كەلتۈرگەنلىكىڭلار› بالا نىسبەت بەرگەنلىكىڭلار) ۋە 
الله نىڭ ئايەتىلىرىنى مەنسىتمىگەنلىكىڭلار ئۈچۈن» بۈگۈن خورلىغۈۇچى ئازاب بىلەن 
جازالىنىسىلەر» دەيدۇ .بىز دەسلەپتە سىلەرنى قانىداق خەلق ئەتكەن بولساقى 
دەرگاھىمىزغا شۇنداق تەنها كەلدىڭلار» سىلەرگە بىز ئاتا قىلغان نەرسىلەرنى ئارقاڭ- 
لاردا (يەنى دؤنیادا) قويۇپ كەلدىڭلار› (ئىبادەت قلہ ن ہڈا د تہ گ شلىك بولۆشتا) 
الله نىڭ شېرىكلىرى دەپ گۇۈمان قىلغان شاپائەتچىڭلارنى سىلەر بىلەن بىللە 
كۆرمەيمىزغۇ؟ ئۈلار بىلەن سىلەرنىىڭ ئاراڭلاردىكى مۈناسىۋەت ھەقىقەتەن 
ئۈزۈلدى» سىلەر (شاپائەت قىلىدۇ) دەپ گؤمان قىلغان بۇتلار بەربات بولدى 94. 
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وأفانتةاء ۱۳۱ ا الانآم ب س 

RISERS‏ چ دانلارنى ۋە ئۇرۇقچىلارنى بىخ ئۇرغۇزغۇچى 

لق انه نالع ټ دالتوى يلِم | ھەقىقەتەن الله دۇر» تىرىكنى ئۆلۈكتىن ۋە 
1 ى ت ےا و و ےکی 2و 2N”‏ د e‏ ن w‏ 

| اون ادلاه اى تۇقون الاد | ئۆلۈكنى تىرىكتىن چىقارغۇچى ئەنە شۇ الله دۈر. 


| جل ایل ساقس واقس بات ادك راو ا 
2 9 ر د ع کک لاود ا 29 ع ږو ا 
: ر وھوان ی جل ل الیو _وھواا نی جل لکا میھت ددابا 8 لەر؟9. الله سوبهىنى (قاراڭغۈدىن) نپ 
| لال روانخوقد تالا تلو96 ا ا ا اک ا و وت ر 
ران ی ان ادش شس واجد کشک ومسکودی i:‏ رغۇچىدۇر (يەنى تاڭنى يورۇتقۇچىدۇر)› 
| قد لاال قوم مون وهوا ىى اترلمِنَ ® الله كېچىنى (سىلەر ئۈچۈن) ئىستىراھەت قىلىپ 
الماد ماء ارچ تاره یات کل نی وا خر چ تخا يار اتتی؛ (سىلەر نىڭ) 3F‏ قست هېسار بلىشىڭلار 
و N9‏ سے ص 5 و ا رم ٣‏ 
رون تارا وون الل ون طاعټ قران انيه @ ئۈچۈن قۇياش بىلەن ئاينى ياراتىتى96. قۇرۇقلۈۇق 
| اچنا عتايد اەت دزىت شە د ۋە دېڭىزنىڭ قاراڭىغۇلۇقىلىرسدا (يەنى كېچىلىك 
تابه انظر واا تیر اد اش رونو این ذ لک و 2 ۾ ت ۱ ٠‏ ۾ ن م" ۴ 
ی یرو یزاو ر الجن وتم 1 يول يۈرگىنىڭلاردا) يول تېپىشىڭلار ئۈچۈن 
| اریت رقوو ونون وجع واوش ره انر ق .الله رکه ولول ت ا 
| وراه بین وبنټ ادرو سنه ونل یویند ف که ا را وور ری ارسپ باردی. 
| ینم التمۈي رارض ان يانه ىنە ا راللەنىڭ ئۆلۇغلۇقىنى) بىلىدىغان قەۋم ئۈچۈن, 
| صاوبه وخی کل شئ ھر رل ىعري م ا راللەنىڭ قۇدرىتىنىڭ) دەلىلىلىرىنى ھەقىسقەتەن 
ی ا ئوچۇق بايان قىلدۇق. الله سىلەرنى بىر 
ئىنساندىن (يەنى ئادەم ئەلەيھىسسالامدىن) ياراتتى»› سىلەرنى ئاتاڭلارنىڭ پۇشتىداء ئاناڭلارنىڭ 
بەچچىدانىدا قارارلاشتۈۆردى» چوشښشدنغان قەۋم شسوچون ئايەتلەرنى ھەقىقەتەن 


(الڵه نىڭ ئىپادىتىدىن) قانداقمۇ باش تار تىس 


ئوچۈق بايان قىلىدۇق 9. الڵه بۇلۇتتىن يامغۈر سۈيىنى چۈشۈردى» شۇنىڭ بىلەن 
بارلىق ئۆسۈملۈكلەرنى ئۈندۇردى» ئۆسۈملۈكلەردىن يېشىل ياپراقلارنى چىقاردى» (بۇغداي 
ۋە ئارپا باشاقلىرىغا ئوخشاش) بىر -بىرىگە مىنگىشىپ كەتكەن دانلارنى يېتىشتۈردى» خورما 
دەرىخىنىڭ چېچەكلىرىدىن يەرگە يېقىن ساڭگىلاپ تۇرىدىغان خورما ساپاقىلىىرىسنى 
يېتىشتۈردى» (يامغۇر سۈيى بىلەن) ئۈزۈملۈك باغلارنى يېتىشتۈردى» (يامغۇر سۈيى 
بىلەن) شەكىلدە» ھەجىمدە» تەمدە بىر-بىرىگە ئوخشايدىغان ۋە ئوخشىمايدىغان 
زەيتۇن» ئانار دەرەخلىرىنى يېتىشتۈردى» (ئۇلارنىڭ ھەربىرىنىڭ) يېڭى تۇتقان مېۋىسىگە ۋە 
پىشقان مېۋىسىگە قاراڭلار» ئۇلاردا الله نىڭ بارلىقىغا ئىشىنىدىغان قەۋم ئۈچۈن رالڵه نىڭ قۇدرى- 
تىنى كۆرسىتىدىغان) ئوچۇق دەلىللەر بار (99. جىنلارنى الله ياراتقان تۇرساء (مۈشرىكلار) جىذ- 
لارنى الڵّه غا شېرىك قىلىۋېلىشتى» الله غا جاھالەتتىن ئوغۇل» قىزلارنى ئويدۇرۈپ چىقىرىشتى› 
الله (مۇشرىكلار ئىپتىرا قىلغان نەرسىلەردىن) پاكتۇر› ئۇلارنىڭ سۈپەتلىگەنلىرىدىن ئۈستۈندۇر <100. 
الله ئاسمانلارنى ۋە يەرنى ئۆرنەكسىز ياراتقۇچىدۇر» الله نىڭ خوتۇنى يوق تۇرساء قانداقمۇ 
بالىسى بولسۈن؟ ھەممە نەرسىنى الله ياراتقان» ھەممە نەرسىنى الله ئوبدان بىلگۈچىدۇر 10). 
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ئەنە شو الله سىلەر نىڭ پەرۋەر دىگا رىڭلا ردؤره الله 
دىن بۆلەك ھېچ مەبۇد (بەرھەق) يوقتۇر› ئو ھەممە 
نەر سئی يار اتقۇچىدۇر› ئۇنىڭغا ئىبادەت 5 قىلىڭلار 
ھەر نەرسىگە ھامىيدۇر ‹19“. كۆزلەر اللەنى كۆرمەيدۇ› 
الله كۆزلەرنى كۆرۈپ تۇرىدۇ»› الله (بەندىلىرىگە) 
مېھرىباندۇر› ھەممىدىن خەۋەرداردۇر(103). (ي 
پەيغەھبەر ئېيتقىنكى) سىلەرگە پەرۋەردىگارىڭلار 
كو رسىتىدىغان) دەلىللەر كەلدى» كکمكى ھەقنى 
كوروپ ئىمان ئېيتسا ئۆزىگە پايدا» كىمكى ئۇنىڭ- 
دىن كۆز يۇمسا (يەنى باش تارتسا) ئۆزنگە 
زبيان. مەن سىلەرگە (ئەمەلىڭلارنى كۆزىتىپ 
تۇرىدىغان) كۆزەتچى ئەمەسمەن (پەقەت سىلەرنى 
ئاگا ھلاندۇرغۇچى پەيغەمبەرمەن)<104). ئلا ر (يەنى 
مۇشرىكلار): (ئى مۇھەممەد!) سەن (قۇرئانىنى 
باشقىلاردىن) ئۆگەندىڭ دەيدو دەپ» ھەقنى 
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بىلىدىغان قەۋمگە بايان قىلىمىز دەپ ئايەتلەرنى مۇشۇنداق شەكىللەردە بايان قىلدۇق(166). 
ر وغامد اا رور دا ف ردن وهن فان د انا ول فاش 
اللەدىن باشقا مەبۇد (بەرھەق) يوقتۇر» مۇشرىكلار بىلەن تەڭ بولمىغىن(106). ئەگەر الڵڵە 
(ئۇلارنىڭ ھىدايەت تېپىشىنى) خالىساء ئۇلار شېرىك كەلتۈرمەيتتى» سېنى ئۇلارغا كۆزەتىچى 
قىلغىنىمىز يوق» سەن ئۇلارغا ھامىيمۇ ئەمەسسەن<107). مۇشرىكلارنىڭ خۇدانى قويۇپ ئىبادەت 
قىلىدىغان بۇتلىرىنى تىللىماڭلار» (ئۇنداق قىلساڭلار) ئۇلار بىلىسگەنلىكلىرسدىن ھەددىىدىن 
ېشچ الله بى ىلايۇ شۇنىندە ك مىز ھەر قۈشەقكە ئۆزلرىتاڭ ئەمەلىىنى چىبرادلىق 
كۆرسەتتۇق» ئاندىن ئۇلارنىڭ قايتىپ بارىدىغان جايى الله نىڭ دەرگاھىدۇر» الله ئۇلارنىڭ 
قىلسىشلىرىنى ئۇلارغا ئېيتىپ بېرىدۇ (يەنى ياخشىغا مۇكاپات بېرىدۇ» يامانىنى جازالايدۇ)(108). 
ئەگەر ئۇلارغا بىرەر ھۆجىزە كەلسە» ئۇنىڭغا چوقۇم ئىشىنىدىغانلىقلىر ىنى (بىلىدۈرۈپ) الله نىڭ 
نامى بىلەن قاتتىق قەسەم ئىچىشىدۇ. (ئى مۇھەممەد!) مۆجىزىلەر (مېنىڭ ئەمەس)» الله نىڭ 
دو کا فانک 0 دگ رن فار ا ی اال ا چ ار کا 
ئۇلار» ئېھتىمال» ئۇنىڭغا ئىشەنمەسلىكلىرى مۈمكىن<109). ئۇلارنىڭ دىللىرىنى» كۆزلىرىنى ھەق 
(نى چۈشىنىش ۋە كۆرۈش)تىن بۇرىۋېتىمىز» ئۇلار دەسلەپتە مۆجىزىلەرگە ئىشەنمىگىنىدەك 
(يەنەه ئىشەنمەيدۇ)» ئۇلارنى گۇمراھلىقلىرىدا تېڭىرقاپ يۈرۈشكە قويۇۋېتىمىز<(110). 
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ولوا انغاہ F۴‏ الانعأآم؛ 
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EET 


(سەككىزىنچى پاره) 


چۈشۈرگەن»› ئولۈكلەرنى ئۈلار بىلەن سۆزلەش- 


ETE 
ازس تنه الب يعمو انه مرل فن ريك ا‎ 
1 صد گارمد اک مب ل کته وهر الاه‎ 


کے 


تۈرگەن» بىز ھەمىمە نەرسىىنى ئۇلارنىڭ ئالىدىغا 
يىغىپ بەرگەن (يەنى ئۇلارنىڭ يۇقىرىقى تەلەپ 
مىرىىنى ئورۇنلىىغان) 
خالىمىغىچە ئۇلار ئىمان ئېيتمايدۇ» لېكىن ئۇلارنىڭ 
تولىسى (بۇنى) ئۇقمايدۇ111). شۇنىڭدەك (يەنى 
بۇ مۇشرىكلارنى ساڭا دۈشمەن قىلغاندەك) ئىنسانلار 


تەقدنىردىسمۇ› الله 


وان تع رمن ن اض : : 
هوا عو من تضل عن سیه و هو امم پالهترت © 1 
ا دواو دراس 


ۋە جىنلارنىڭ شەيتانلىرىنى ھەربىر پەيغەھبەرگە 
دۈشىمەن قىلدۇق» ئۇلار ئالىداش ئۈچۈن شېرىن 
سۆزلەر بىلەن بىر-بىرىگە ۋەسۋەسە قىلىىدۇ› 
ئەگەر پەرۋەردىگارىڭ خالىساء ئۇلار بۇ ئىشنى 
(يەنى پەيغەمبەرلىرىگە دۈشمەنلىكنى) قىلمايتىتى» ئۇلارنى ئۆزلىرى تۈزگەن ھىيلە -مىكىرلىرى 
بىلەن قويۇپ بەرگىن (الله ساڭا ئۇلارغا قارشى ياردەم بېرىدۇ)<112). ئاخىرەتكە ئىمان ئېيتماي 
دىغانلارنىڭ دىللىرى ئۇلارنىڭ شېرىن سۆزلىرىگە مايىل بولسۇن» ئۇنىڭدىن خۇرسەن بولسۈن ۋە 
ئۇلار قىلىۋاتقان گۈناھلارنى بۇلارمۇ قىلسۇن»› دەپ ۋەسۋەسە قىلىدۇ(118). (ئى مۇھەمىمەد! 
ولا رغا) ئېيتقىنكى» «الله سىلەرگە روشەن كىتاب نازىل قىلغان تۇرساء (ئارىمىزدىكى ئىختىلاپىى 
ھەل قىلىش ئۈچۈن) الله دىن غەيرىي ھۆكۈم قىلغۇچىنى تەلەپ قىلامدىم؟» بىز كىتاب ئاتا قىلغاد 
لار (يەنى يەھۇدىيلار ۋە ناسارالارنىڭ ئۆلىمالىرى) ئۇنىڭ (يەنى قۈرئانىنىڭ) پەرۋەردىگارىڭ 
تەرتپیدنن ازل لان کی کاب تک رکش لا سن هم کرم غد نوچا ردن 
بو لمىغخىن1142›. پەرۋەردىگارىڭنىڭ سۆزى ناھايىتى راستۈر› ناھايىتى توغرىدۇر› ئۇنىڭ سوزىنى 
ئۆزگەرتەلەيدىغان ھېچ كىشى يوقتۇر. الله (بەندىلەرنىڭ سۆزلىرىنى) ئاڭلاپ تۇرغۇچىدۇر» (ئەھ- 
ۋالىنى) بىلىپ تۇرغۇچىدۇرد<115›. ئەگەر سەن يەر يۈزىدىكى كۆپچىلىك كىشىلەر (يەنى كۇفغارلار) گە 
ئىتائەت قىلساڭ› ئۇلار سېنى الله نىڭ يولىدىن ئازدۇرىدۇ» ئۇلار پەقەت گۇمانغىلا ئەگىشىدۇ› ئۇلار 
پەقەت يالغاننىلا سۆزلەيدۇ<116). (ئى مۇھەممەد!) سېنىڭ پەرۋەردىگارىڭ ئۆزىنىڭ يولىدىن 
ئازغانلارنى ھەقىقەتەن ئوبدان بىلىدۇ› توغرا يول تاپقانلارنىمۇ ئوبدان بىلىدۇ‹117. الله نىڭ ئايەتلىرد- 
گه ئىمان كەلتۈرگۈچى بولساڭلار الله نىڭ ئىسمى ئېيتىلىپ بوغۇزلانغان ھايۋانلارنى يەڭلار(118). 
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زورۈرىيەت بولمىخىىچە يېيىش ھارام قىلىنغان 
نەرسىلەرنى الله سىلەرگە ئوچۇق بايان قىلغان 
تۇرساء الله نىڭ ئىسمى ئېيىتىلىپ بوغۇزلانغان 
ھايۋانلارنى ئېمىشقا يېمەيسىلەر؟ نۇرغۇن كىشىلەر 
نەپسى خاھىشىغا ئەگىشىپ» بىلمەستىن» (باشقىلار- 
نى) ھەقىقەتەن ئازدۇرىدۇ» شۈبهىسىزكى»› سېنىڭ 
پەر ۋەردىگارىڭ (شەر ئى دەلىلسىز ھالال» ھارام 
دەپ) ھەددىدىن ئاشقۇچىلارنى ئوبدان بىلىدۇ 1192 . 
ئاشكارا ۋە يوشۇرۇن گۇناھلارنى تەرك ئېتىڭلار› شۈبھە- 
سىزكى» گۇناھ قىلغۇچىلار ئۆز قىلمىشلىرى تۈپەيلىدىن 
(ئاخىرەتتە) جازاغا تارتىلىدۇ *1. (ئى مۆمىنلەر) 
الله نىڭ ئىسمى ئېيتىلماي بوغۇزلانغان (يەنى 
بىسمىللا دەپ زەبھى قىلىنىمىغان) ھايۋانلارنى 
يېمەڭلار› ئۇنى يېيىش ئەلۋەتتە گۇناھتۇر. شۈبھى- 
سىزكى» شەيتانلار ئوز دوستلىرىنى (يەنى ھۇشرىك- 

لارنى) سىلەر بىلەن دەتالاش قىلىشقا ۋەسۋەسە 


ولوانتاہ ۳ الاتآم؛ 


ر م ا 
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کون الا ےسیج روت رما کان وا شروت 0 نا6 | 
| وکاک راسا ےکی رای ران شیرت ا 

بيخت ال ويول جا داو كران طحو ھل | 
| شرن اومن کان میا این جع اله دى | 
| مىيەن الاس کمن ممل ن ات پار | 
| ھا درت زرلک ن ما کا نتخاون کدلك | 
| جماتان کل رب کور ماناو _ | 
| موت( پا ھم مشرو نە راد اجا | 
| اه الوا لن ۇين حى وغل مااۇق لادء ا 
| ا ایی من رمال وب و نن | 
| روداو وعَناب شی یریما 5اوابىكزۈ نه | 


N O CK OO 


فاس كر اغا ات فالا 


سىلەر چوقۈم مؤشرىك بولۇپ قالىسىلەر *“. ئەسلىدە ئۆلۈك (يەنى كاپىر) بولۇپ» بىز ئۇنى 
(يەنى ئۇنىڭ قەلبىنى ئىمان بىلەن) تىرىلدورگەن» بىز ئۇنىڭغا كىشىلەر ئارىسىدا ھىدايەت 
تېپىشقا نۇر بەرگەن بىر ئادەم زۇلمەتتە (يەنى كۇفرىنىڭ قاراڭغۇلۇقىدا) قالغان ۋە ئۇنىڭىدىن 
قۇتۇلالمىغان بىر ئادەم بىلەن ئوخشاشىۇ؟ كاپىرلارغا ئۇلارنىڭ قىلمىشلىرى ئەنە شۇنداق 
چىرايلىق كۆرسىتىلدى 12. ھىيلە -مىكىر ئىشلىتىشلىرى ئۈچۈن ر(مەككىدە قۇرەيشنىڭ چوڭلىرد- 
نى باش گۇناھكار قىلغىنىمىزدەك)» ھەربىر شەھەرنىڭ چوڭلىرىنى باش گۇناھكار 
قىلدۇق» ئۇلارنىڭ ئىشلەتكەن ھىيلە-مىكىرلىرى ئۆزلىرىگە يانىدۇ (يەنى ئۇلار شۇ 
ھىيلە-مىكىرلەرنىڭ ۋابالىغا قالىدۇ)»› ئۇلار (بۇنى) سەزمەيدۇ 1*°2. ئۇلا رغا(مۇھەممەد 
ئەلەيھىسسالامنىڭ راست پەيغەمبەرلىكىنى كۆرسىتىدىغان) بىرەر مۆجىزە كەلگەن چاغدا» (ئۇلار) 
بىزگە پەيغەمبەرلەرگە بېرىلگەن مۆجىزە بېرىلمىگىچە (ئۇنىڭغا) ھەرگىز ئىشەنىمەيمىز› دەيدۇ. 


الله تنا ةر لىك و نى قەر که ور قى نى نىك وفك هل 
بولىدىغانلىقىنى) ئوبدان بىلىدۇ» (بۇ) گۇناھكارلار ئۆزلىرى ئىشلەتكەن ھىيلە- مىكىرلەر 
تۈپەيلىدىن الله نىڭ دەرگاھىدا خورلۇققا ۋە قاتتىق ئازابقا دۇچار بولىدۇ 124]. 
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الله كىمنى ھىدايەت قىلماقچى بولساء ئۇنىڭ 


ولواتناہ 1۳۵ الانعار. 
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چىقىشتىنمۋ قىيىن تۇيۇلىدۇ» ئىمان ئېيتمىغانلارنى 


کر عو 


دىنى) پەرۋەردىگارىڭنىڭ توغرا يولىدۇر» ئىبرەت 


تو بعس الخللرین عابم اوك تة | 
| منت ران راش ار ادى ق ئالىدىنان قەۋم ئۈچۈن ئايەتىلەرنى مۇشۇنىداق 
E E ESET‏ 


سر ۴ ١‏ ۷یا اکال کی ای ر ۷ لل ا کی ر ار 


دەرگاھىدا ئۇلارغا دارۇسسالام (يەنى جەننەت) 
بار» ئۇلارنىڭ قىلغان (ياخشى) ئەمەللىرى ئۈچۈن 
الله ئلا رغا مەدەتكا رد ۇر (127. الله (ئىنسانلارنى . جمنلارنی ھېساب ئۈچۈن) تولۇق يىغىدىغان كۈننى 
ئەسلىگىن» (بۆ كۈندە الڵه ئېيتىدۇكى) «ئى جىنلار جامائەسى! سىلەر نۇرغۈن ئادەھىلەرنى 
ئازدۇردۇڭلار». ئۇلارنىڭ ئىښسانلاردىن بولغان دوستلىرى: «ئى پەرۋەردىگارىمىز! بىز بىر 
بىرىمىزدىن پايدىلاندۇق› بىز ئەمدى سەن بەلگىلىگەن ۋاقىتقا (يەنى قىيامەت كۈنىگە) يەتىتۇق» 
دەيدۇ» الله : «دوزاخ سىلەرنىڭ جايىڭلاردۇر» سىلەر الله نىڭ خاھىشىغا باغلىق ھالدا ئو يەردە 
مەڭگۈ قالىسىلەر» دەيدۇ. شۈبھىسىزكى» سېنىڭ پەرۋەردىگارىڭ ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇچىدۇر. 
ھەھمىنى بىلگۈچىدۇر1°. شۇنىڭغا (يەنى ئىشسانلار بىلەن جىنلارنى ئۆزئارا پايدىلاندۇرغى- 
نىمىزغا) ئوخشاش» قىلمىشلىرى تۈپەيلىدىن زالىملارنىڭ بەزىسىنى بەزىسىگە مۇسەللەت 
قىلىمىز °° وى جىغلار ۋە ئىشسانلار جامائەسى! سىلەرگە ئۆز ئىچىڭلاردىن ھېنىك ئايەتلىرنىتى 
بايان قىلىپ بېرىدىغان» بۇ كۈنۈڭلاردىكى ئۇچرىشىشتىن سىلەرنى ئاگاھلاندۈرىدىغان پەيغەم- 
بەرلەر كەلمىدىمۇ؟» ئۆلار: «گۇناھلىرىسىزنى ئېتىراپ قىلدۇق» دەيدۇ. ئۇلارنى دۈنيا 
تىرىكچىلىكى ئالدىغان. ئۇلار ئۆزلىرىنىڭ ھەقىقەتەن كاپىر بولغانلىقلىرىنى ئېتىراپ قىلىدۇ 130. 
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بۇ شۇنىڭ ئۈچۈنكى» پەرۋەردىگارىڭ شەھەرلەرنىڭ 
ئاھالىسىنى (ئۇلا رغا پەيغەمبەرلەر ئەۋەتىپ ئاگاھ- 
لانىدۇرماستىن) غەپلەتتىكى ۋاقىتلىرىدا زۇلۈم 
قىلغانلىقلىرى تۈپەيلىدىن ھالاك قىلغىنى يوق (131). 
(ئاخىرەتتە) ھەر ئادەمنىڭ قىلغان ئەمەلىگە يارىشا 
دەرىسىجىسى بولىدۇ» پەرۋەردىگارىاڭ ئۇلارنىڭ 
قىلغان ئىشلىرىدىن غاپىل ئەمە س61 پەرۋەردى- 
گارىڭ (خالايىقتىن ۋە ئۇلارنىڭ ئىبادەتلىرىدىن) 
بىھاجەتتۇر» رەھمەت ئىگىسىدۇر. ئەگەر ئو خالىسا. 
سىلەرنى ھالاك قىلىپ» سىلەرنى باشقا بىر قەۋمنىڭ 
ئەۋلادىدىن پەيدا قىلغاندەك» سىلەرنىڭ ئورنۇڭلارغا 
ئۆزى خالىغان (ئىتائەتمەن) باشقا بىر قەۋمىنى 
قوير (133), سىلەرگە ۋەدە قىلىنغان (قىيامەت. 
ئۆلگەنىدىن كېيىن تىرىلىش قاتارلىق) ئىشلار 
چوقۇم مەيدانغا كېلىدۇ» سىلەر قېچىىپ قۇتۇلا(- 
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ايل 284, (ئی مۆھەممەد! ئۇلارغا) ئېيتقىنكى . 
«ئى قەۋمىم! سىلەر كۈچۈڭلارنىڭ يېتىشىچە ئىشلەڭلار (يەنى كۇفرىڭلاردا چىڭ تۇرۇڭلار). 
مەنمۋ چوقۇم كۈچۈمنىڭ يېتىشىچە ئىشلەيمەن (يەنى مەنمۇ ئۆز دەۋىتىمدە چىڭ تۇرىمەن). 
ئاخىرەنته کمش اڭ ئاقىۋىتى پاخشى بولىدىغانلىقىنى توزۇنغا قالماي بىلىسىلەر » زالىملار ئەلۋەتتە 
مەقسىتىگە ئېرىشەلمەيدۇ» (1°5]. مۇشرىكلار الله ياراتقان ئېكىنلەردىن ۋە چاھارپايلاردىن (يەنى 
تۈگە» كالا» قويلاردىن) الله ئۈچۈن بىر ھەسسە (بۇتلىرى ئۈچۈن بىر ھەسسە) ئايرىپ قويۇپ› 
ئۆز گۇمانلىرىچە (ھېچقانداق دەلىلسىزلا) : «بۆ الله ئۈچۈندۇر» بۇ مەبۇدلىرىىمىز ئۈچۈنىدۇر» 
دېدى. بۇتلىرىنىڭ نئېسىۋىسىدىن الله نىڭكىگە قوشۇشقا بولمايتتى» الله نىڭ نېسۋىسىدىن بۇتلە- 
بىرەر نەرسە قوشۇلۇپ قالساء ئۆنى بۇتلىرىنىڭ ھەسسسى ئىچىدە قالدۇراتتى ۋه الله باي 
بۇنىڭغا موهتاج ئەمەس» دەيتتى . بۇتلىرىغا ئاتىغان ھەسسىسىدىن الله غا ئاتىغان ةه 
بىرەر نەرسە قو شۇلۇب قالاء ونی بۆتلىرىنىڭ اكه قايتۇر وۋېتەتتى) . ئلا رنىڭ قاراری 
نېمىدېگەن قەبىھ! ‹136) مۇشرىكلارنىڭ شېرىكلىرى (يەنى شەيتانلار) مۇشرىكلارنى ھالاك قىلىش 
ۋە ئۇلارنىڭ دىنىنى قالايمىقانلاشتۇرۇش ئۈچۈن» ئۇلارنىڭ نۇرغۇنلىرىغا بالىلىرىنى ئۆلتۇرۈشنى» 
شۇنىڭدە ك (يەنى الله غا 3 بۇتلارغا ھەسسه ئايرىپ قو يۇ شتەك تەقسىماتنى شەيتانلارغا 3 مؤۇشرىكلارغا 
چىرايلىق كۆرسەتكەنىدەك) چىرايلىق كۆرسەتىتى. ئەگەر الله خالىغان بولا ئسدی»› وار 
بۇ (قەبىھ) ئىشنى قىلمايتتى» ئۇلارنى اللەغا چاپلىغان يالغانلىرى بىلەن بىللە تەرك ئەت (187), 
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ولواتتاہ 4 الانفآمب 

4 ۰ 4 ,‌ 8 2 8 4¥ م‎ 3 NT PTY FE NOP PTS FES 

2 و و و و و و REE ETE‏ تولا ر ئوزلىرىنىڭ گۇمانىسچە: « و ھايۋانلار 9ه 

الوا ھن ناخرت ٣ e‏ 

| اا بوم تارمت لهوىھادانىَا | 

م رین رون اسراو عیھا ارا يوسيَجْربهم ا ھارامدۇر› ئۇلارنى پەقەت بىز خالىغان ئادەملەرلا 
داش و52 E‏ کا ۹ : 0 ^1 . ۰ 4“ 9 ۶ 

٣‏ ئاوايفروت ا انعا 1 يەيدو» بو ھايۋانلارنى مسنسسسس ھارامدۇر» بو 

د هنکوا ا عل واا 2 ت د 

٣‏ اة او محر م عل ولن يڪن ٴ 


ا و RTE FEF‏ : ها بۇ انلا,ز لاا الله نىڭ و ۹ ئىىتىڭا 
و شرا ۶ سجر بهم وصضفھھ و صفھھ انه حو 1 ډو ادا ردی بوعور E a‏ 


٥د‏ يرين )هسمه ® بولمايدۇ» دېدى. ئۇلار الله غا يالغان چاپلىدى. 
¢ وو ع وو و 2 
EEE SF ۱‏ | الله ئۇلارنى يالغان چاپلىغانلىقلىرى ئۈچۈن 
قدصا وما6اوامهتييننوھوالڼ ى انتا | 
جت معروتلت خر مح روش 3ا قحلو ا 
تراه ايوت دالره کان کا اور لىرىدىكى بالىلىىرى بىزنىڭ ئەر كىشىلىرىىمىزگە 
مقاب کوان تمر دااشمروانواحقه يوم || خاستۈر» خوتۈن ا مارامدؤر 
: حصاده ول شرفوا فا ته لاعت سرف g I.‏ و : 
نال لیام e‏ : 
لا ايعو اخطۈ ال ا کے دو مین مين ۵ 1 ئەر e‏ بىلەن خوتون e‏ ئارىسىدا تور - 


ئېكىنلەر (مەبۇدلىرىمىزغا خاس بولۇپ باشقىلارغا) 


جازالايىدۇ 138. ئۆلار: «بۇ ھايۋانلارنىڭ قورساق 


تاقتۇر (يەنى ئؤنى ھەممەيلەن تەڭ يەيدۇ) دەپ 
(ھالال -ھارامنى تەيىنلەشتى). الله غا يالغان چاپلىغانلىقلىرى ئۈچۈن الله ئۇلارنى جازالايدۇ. 
شۈ بھىسىز كى » الله ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇچىدۇر» ھەممىنى بىلگۈچىدۇر (1°9. ھاماقەتلىك ۋە 
نادانلىقلىزىدىن بالىلىرىنى ئولتۈرگەن ژه الله نامىدىن يالغان ئېيتىپ› الڵه رىزىق قىلىپ بەرگەن 
نەرسىلەرنى ھارام بىلگەں كىشىلەر ھەقىقەتەن زىيان تارتتى»› ئۇلار ھەقىقەتەن (توغرا يولدىن) ئاد اش 
تى» ھىدايەت تاپمىدى142). الڵه بىدىشلىك ۋە بىدىشسىز باغلارنى بەرپا قىلدى» مېۋىلىرى› دانلىرى 
(رەڭگى» تەھى» ھەجمى ۋە پۇرىقى) بىر بىرىگە ئوخشىمايدىغان خورما دەرەخلىرىنى» زىرائەت- 
لەرنى» (رەڭگى ۋە شەكلى) بىر -بىرىگە ئوخشايدىغان» (تەمى) ئوخشىمايدىغان زەيتۇن ۋە ئانارنى 
ياراتتى» مېۋىسى پىشقانداء» ئۇلاردىن يەڭلار» مېۋە (نىڭ ھوسۇلى)نى يىغقان كۇندە (يەنى يىغقان 

ۋاقىتتا) › ئۇنىڭ ئوشرىسىنى ئادا قىلىڭلار› ئىسراپ قىلماڭلار» الله ھەقىقەتەن ئىسراپ قىلغۈچىلارنى 
ياقتۇر مايدۇ 14 . الله چاھارپايلارنى (يەنى تىۆگە» كالاء قويىلارنى)» يۈك كۆتۈرىدىغانىلارنىء 
بوغۇزلىنىدىغانلارنى ياراتىتى. الله سىلەرگە رىزىق قىلىىپ بەرگەن نەرسىلەردىن يەڭلار. 


شەيتاننىاڭ تار قىىسىغا كىرمەڭلار» شە‌یتان سىلەر گە ھەقىقەتەن توچۈوق دۈشمەنىدۇ (142]. 
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الله سىلەرگە يېيىش ھالال قىلىنغان) سەككىز خىل 
چاها رپاینی ياراتتى: قويدىن ئىكکكى (قوچقار ۋە 
ساغلىق)» ئۆچكىدىن ئىككى (تېكە ۋە ئۇرغاچى). 
(ئى مۇھەممەد! مۇشرىكلارغا) ئېيتقىنكى»› «الله 
(قوي بىلەن ئۆچكىدىن) ئىككى ئەركەكنى ھارام 
قىلدىمۇ؟ ياكى ئىڭككى چىشىنىمۈ ۋە ياكى ئىككى 
چىشىنىڭ قورسىقىدىكى قوزا بىلەن ئوغلاقنىىمۇ؟ 
ئەگەر (سىلەر الله بولا رنی بىزگە ھارام قىلىدى 
دېگەن سۆزۈڭلاردا) راستچىل بولساڭلار» قېنى ماڭا 

پ ئېيتىپ بېرىڭلار!» 1432. ( الله سىلەرگە) 
تۆگىدىن ئىككىنى (يەنى ئەركەك بىلەن چىشىنى) . 


` ^ 


ارجام انی ون بو لوان د ميقت هد ل 
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صو 


آمکن خو شید اء اذ وض کا مه بیدا تمن ارين آ 
افتزی عل الو کن بالیضل الاس رواک اهک آ 
حزما عل ط اع طحم ة لان تون ميكة اذ ل 
| هل اراو په کمن اضط رر با رعاو قان ا 


| رك فو رکوټ وغل ان ھادواحرمتا | 


EES 


كالىدىن ئىككىنى (يەنى ئەركەك بىلەن چىشىنى) 
ياراتتى» (مۆشرىكلارغل تقك ;الله زی فير ومن الہقی وا لخ وحرمناعیو م حومھد _ | 
E e 8 e‏ ماعات حرشت اراک پاناق 
واک تك ج درو رها 8 ۇلتالصيخوت 

بىلەن موزايلنىمۇ؟ ياكى الله بۇنى سىلەرگە ا 
تەۋسىيە قىلغان چاغدا سىلەر ھازىرمىدىڭلار؟ كىشىلەرنى ئازدۇرۇش ئۈچۈن» بىلمەي تۇرۈپ الله 
ناسدىن يالغان ئېيتقان ئادەمدىنىۇ زالىم كىشى بارمۇ؟ شۈبھىسىزكى» الله زالىم قەۋمنى ھىدايەت 
قىلمايدۇچ 144 . (ئى مۇھەمبەد! مەككە كۇفغارلىرىغا) ئېيتقىنكى» ساڭا ۋەھيى قىلىنغان ئەھكاملار 
ئىچىدە» ئۆزى ئۆلۈپ قالغان نەرسە ياكى ئېقىپ چىققان قان ۋە ياکى چوشقا گۆشى ‏ چوشقا 
ئىجىس يېمەكلىكلەرگە ئادەتلەنگەنلىكى ئۈچۈن چوشقا گۆشى پاسكىنىدۇر ‏ ۋە الله دىن غەيرىينىڭ 


ئىسمى ئېيتىلىپ بوغۇزلانغان گۇناھ مالدىن غەيرىينى ھەرقانداق ئادەم ئۈچۈن ھارام كۆرمەيمەن. 
كىمكى ئۇلاردىن (يەنى يۇقىرىقى ھارام قىلىنغان نەرسىلەردىن) ناشلاج ۋە ئىختىيارسىز ھالدا 
ھاياتىنى ساقلاپ قالغۇدەك يېسە (ھېچ گۇناھ بولمايىدۇ)» چۈنكى پەرۋەردىگارىڭ مەغىپىرەت 
قىلغۇچىدۇر› (بەندىلىرىگە) مېهرىباندۇر (145). يەھۇدىيلارغا توم تۇياقلىق (يەنى تۆگە»› تۆگىقۇشقا 
ئوخشاش ئاچا تۇياقلىق بولماي توم تۇياقلىق بولغان) ھايۋانلارنىڭ ھەممىسىنى ھارام قىلىدۇق. 
ئۇلارغا كالاء قويلارنىڭ دۈمبىسىدىكى ياكى ئۈچەيلىرىدىكى ياكى سۆڭىكىگە چاپلىشقلىق ياغلہ- 
رىدىن باشقا ياغلىرىنى ھارام قىلىدۇق» بۇ ئۇلارنىڭ (پەيغەمبەرلەرنى ئۆلتۈرۈش» جازانە 
قىلىىش» كىشىلەرنىڭ مال -ھۈلكىنى ناھەق يەۋېلىىش قاتارلىق) زۇلۇملىرى تۈپەيلىدىن› 
ئۇلارغا بەرگەن جازايىسىزدۇرە بىز ئەلۋەتتە (بەرگەن خەۋەرلىرىىمىزدە) راستىچىلىمىز 146 . 
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ولواتتاہ ۳4 الانعأم؛ 
۱ ئى مۆحەمسمەد1) ئەگەر ئۈلار (يەنى يەھۈدىيلار) 
a 9l 2 2 EC‏ م م 9 ( 
وان کد بود ر دۇرخة ايع لاەر سی ئىنكار قىلساء سەن : «پەرۋەردىگارىڭلار (قہا- 
: اسه ع لقو المجْرميْن © يھو نت اشوا مىشىڭلار ئۈجۈ» سىلە ئ ئالدت ات حا: الغا 
لۇشاءاشە ما رتا وبۇك ولارمتاين ى | e E‏ 
کل ك کب انين کله حى داقو ا با سا لىقتىن) كەڭ رەھىمەت ئىگىسىدۇر» (اللە ئىڭ 
J log AIIA 7 uss 37 9‏ 9 ا 
: ھل یوند من علو رجو تيعون رەھمىىتىگە مەعرور بولماڭلار کی) الله نىڭ تاز اہی 
EWA ht a 2A o A‏ 
: ادان وان نارون ٥‏ کل وین ابه اانه 8 گۇناھكار قەۋمىدىن قايتۇرۇلمايدۇ» دېگىن 141. 
فلو اء ھن نک اجمین ەقل شر شھداءكم ا 
ان قوت ان اله هوان شهةۇا أ 
1 کل شت ھن مھ ولا تع اهو اء ا کنن کن بوا : ئاتا ‏ بوۋىلىرىمىز شبر ىك كەلتۈرمەيتتۇق 5 مج 
| ایتا وال لومون بالاخرةوهُميربِهمُ | نەرسىنى ھارام قىلمايتتۇق» دەيدۇ. ئۇلاردىن 
Û‏ و و کے کو 9 م ی ےہ s29‏ 4 
| بعل ت ف قل کیا لوا ادل ماحم ر یکر 8| بۇرۇنقى كىشىلەر تاكى (بىزنىڭ ئازابىمىز نازىل 
ا مید 9 94 رد I MASI <f s‏ 
۹ تش ردا به مياو الال دن اانا 2 تفلو , ئ۱ و تىتىغانغا ة 7 Af‏ 
IEA E I x 2 | 2 CT‏ | 8 بولۈپ) ئازابىمىزنى تېتىغانغا قەدەر (ئۆزلىرىنىڭ 
او دمن لمق حن نرز قم ولاهم ودد بوا ل 


٣‏ اراج ما کھ رهاو ابن وللا آ2 ا پەيغەمبەرلىرىنى) مۈشۇنداق (يەنى مۇشرىكلار سېنى 
$| ئىنكار قلغاندەك) ئىنكار قىلىغان ئىدى. (ئۇلارغا) 
گا ئېيتقىنىكى»› «سوزوۈڭلارنىڭ راستلىقىغا پاكىتىڭلار 
إل رة مرت كلا ل بت كو مانغلا ئ اتا اتل ة :الله غ 
پەقەت يالغاننى چاپلايسىلەر چ ‹148). (ئى مۇھەممەد!)ئىيتقىنكى» «(سىلەرنىڭ پاكىتىڭلار 
ولا اللهك تسين اك ا دعر د الا ملا لوت 
ھىدايەت قىلاتتى» 14°). (ئى مۇھەممەد! ئۇلارغا) «الله بۈنى هارام قىلدى» دەپ گۈۋاھىلىق 
بېرىدىغان گۇۆۋاھچىلىرىڭلارنى چاقىرىپ كېلىڭلار» دېىگىن» ئەگەر ئۇلار (ھازىر بولۇپ 
يالغانىدىن) گۇۋاھىلىق بەرسە» ئۈلارغا قوشۇلۇپ گۇۋاھىلىق بەرمىگىن (چۈنكى ئۇ پۈتۈنلەي 
يالغاندۇر). بىزنىڭ ئايەتلىرىمىزنى ئىنكار قىلغان ۋە ئاخىرەتكە ئىشەنىمەيدىغانسىلارنىڭ نەپسى 
خاھىشلىرىغا ئەگەشمىگىن»› ولا ر پەر ۋەر دىگارىڭغا شېرىك كەلتۈرىدۇ (150) ,„ ئىيتقىنكى »› «سىلەر 
كېلىپ (ئاڭلاڭلار) › الله هارام قىلغان نەرسىلەرنى سىلەرگە ئوقۈپ بېرەي : سىلەر الله غا 
قور قؤۆپ بالاڭُلارنى ئولتۈرمەڭلار» بىز ولا رغا 3 سىلەر گە رىزىق بىر مىز › ٹاشکارا 5 
يوشۇرۇن يامان ئىشلارغا يېقىن كەلمەڭلار.» الله نىڭ ئەمرىگە خىلاپلىق قىلىپ 
سىلەرنىڭ چۈشىنىشڭلار ئۈچۈن› الله سىلەرگە بۇ ئىشلارنى تەۋسىيە قىلى (15). 


مۇشرىكلارة وتەگەر الله خالىسا ىدى بر ډه 


ت 
ا ط 


1 
دل 


0 

ولواټتا ۸ ۵۰ الإعأم؛ 

يىتىمنىڭ مىلىنى تاکی ت بالاغەتكە يەتكەنگە قەدەر جا ا 

2 تش رامال ال دیاکیھ حن سے طط 

٤‏ الحەمل دە تا :رن تەغا 5 : جل اشک وا وفواا لی وا لمران بالق ى 

ره نو لچەهىىی وه رارنی نوعر ر 2 IAS‏ واو ایتا E e9‏ 

E O ENO 
| ¿ ھېچقاداتق ئادەمىنى كۈچى يەتمەيدىغان ا || وريا نواد د5 ىشى يە لدت‎ 


5 قىلمايمىز. سۆز قىلغان (ھۆكۈم چىقارغان || aay 205527227276121 ٤17‏ ا 
تەكلىپ قىلمايمىز. سۆز قىلىغان (هو كوم چىقارغان : وان د امراص 2 ت SRE‏ ل ا 


ياكى گۈۋاھلىق بەرگەن) چېغىڭلاردا ئادىل بولؤڭلار | تعر ی یکن پیله دوش ره حر تفوت د ا 
(ھۆكۈم چىقىرىلنان ياكى گۆۋاھلىق بېرىلگەن ال کات موی ا ما یالوین دو | 
ئادەم) تۇغقىنىڭلار بولغان تەقدىردىمۇە الله غا بېرىا- لکل تی ودی ننه لھم باو دوخىۇيات غ 
گن م ابا قلا ر ت ووو ا هدا نره مارك فاوعوة وافقوال عك ا 
ا ا وتان نفو لوالنما ازل ال عل رفن | 
ئۈچۈن» الله سىلەرگە ڊو ئىشلارنى دەۋسىسيە من ا وا ن اڪن وراس تھے نمی ٥‏ انقو : 
قىلىدۇ»?2*7. بۇ مېنىڭ توغرا يولۇمدۇرە شۇ بد1 | وار ل ىالل اامدىرن تقذ | 
مېڭىڭلار. ئاتوغىرا يوللاردا ماڭىماڭلار» ئۇلار |§| جام تەش ۇمى رە ناغ | 
سىلەرنى الله نىڭ يولىدىن ئايرىۋېتىدۇء (ئاللانىڭ | مكدب رايت امو وى عنلمبرى لزت | 
ئەمرىنى تۇتۇپ دوزاختىن) ساقلىنىشڭلار ئۈچۈن. | يفن كن ا يامۇم الابما 6 يمرن 5| 
EIEEEEESEE a E dO‏ 
ئانىدىن ئۇلار (يەلى ئىسرائىل ئەۋلادى) ئۆز پەرۋەردىگارىغا مۇلاقات بولىدىغانلىقىغا ئىشەنسۇن 
دەپ. ياخشىلىق قىلغان ئادەمگە بېرىىدىغان نېمىتىمىزنى مۇكەممەللەشتۈرۈش» (ئىسرائىل 
ئەۋلادىىنىڭ دىنىي ئىشلىرىدا ئېهتىياجلىق بولغان) ھەربىر نەرسىنى تەپسىلىي بايان 
قىلىش» (ئىسرائىل ئەۋلادىنى) ھىدايەت قىلىش ۋە (ئۇلارغا) رەھمەت قىلىش يۈزىسىدىن. 
مۇساغا كىتاب (يەنى تەۋرات) ئاتا قىلدۇق ‹154), بۇ بىز نازىل قىلغان (قۇرئان) مۇبارەك كىتابتۇر. 
الله نىڭ رەھىمىتىنى ئۈمىد قىلغۇچىلاردىن بولۈش ئۈچۈن» ئۈنىڭغا ئەگىشىڭلار» (ئۇنىڭغا 
مۇخالىىپەتىچىلىك قىلىشتىن) ساقلىنىڭلار 1592). (مېنىڭ قۇرئان نازىل قىلىشىم) سىىلەرنىڭ» 
پەقەت بىزدىن ئىلگىرىكى ئىككى تائىپىگىلا (يەنى يەھۇدىيلار ۋە ناسارالارغىلا) كىستاب 
نازىل قىلىنغان» ئۇلارنىڭ ئوقۇغان كىتابلىرىدىن بىزنىڭ زادىلا خەۋىرىمىز يوق 
دېمەسلىكىڭلار ئۈچۈندۇر ‹156), ياكى سىلەرنىڭ» ئەگەر بىزگە كىتاب نازىل قىلىنغان بولسا بىز 


حت وام بو U‏ 


ow 


ئەلۋەتتە ئۇلاردىن ئارتۇق ھىدايەت تاپقان بولاتتۇق» دېمەسلىكىڭلار ئۈچۈندۇر. سىلەرگە پەرۋەر- 
دىگارىڭلار تەرىپىدىن ھەقىقەتەن پاكىت» ھىدايەت ۋە رەھمەت نازىل بولدى» الله نىڭ ئايەتلىرىنى 
ئىنكار قىلغان ۋە ئۇلاردىن يۈز ئۆرۈگەن كىشىدىنمۇ زالىم ئادەم بارمۇ؟ بىزنىڭ ئايەتلىرىمىزدىن 
يۈز ئۆرۈگەنلەرنى ئۇلارنىڭ يۈز ئۆرۈگەنلىكلىرى ئۈچۈن قاتتىق ئازاب بىلەن جازالايمىز 1675. 
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a :‏ ئۇلار پەقەت (تولوم) پەرىشتىلىرىنىڭ ياکكى 
ت الملکة آویانی رتك ا پەرۋەردىگارىڭنىڭ ياكى پەرۋەردىگارىڭنىڭ 


م خض ایت رتل دوم بای بعض ابت ریک ل ف ت ا (قۈياشنىڭ مەغرىبتىن چىقىشىدىن ئىبارەت) 
I OS‏ 
1 إیماتھا لیکن امت من کیل او کیت فاد اهارا بەزى ئالامەتلىرىنىڭ كېلىشىنىلا كۈتىدۇ. پەرۋەردد- 
| انظ رو( امرون ت انين واويه كادداقيعًا | گارىڭنىڭ بەزى ئالامەتلىرى كەلگەن كۈندە 
مرشخ لی اشوتىييەمياكاط | ئىلگىرى ئىمان ئېيتمىغانلارنىڭ ياكى ئىمان ئېيتىپ 
| يقحلون من اء الستة له عشرامىالها ومن جا | ياخشى ئىش قىلمىغانلارنىڭ ئېيتقان ئىمانى 
پالیتة دج ی مها دشم کمن م فل اتی : پايدىسىز بولىدۇ . «(سىلەر ئۆزەڭلارغا كېلىدىغان 
| هی رال م راواس واوا تمامكة ھم _ ا ئىشلارنى) كۈتۈڭلار» بىزمۇ ئەلۋەتتە كۈتىمىز» 
نیا انون ارين قل لن صان ونیو : دىگىن (158]. دىنىدا بۆ لگۈنچىلىك قىلىپ تو. لۈك پىر- 
ای مجان ورب الین رىك لە ديلك | قىلەرگه ئايرىلغانلاردىن سەن ئادا-جۇداسەن؛ ئۇلار- 
ااال نیلت ە فل اغرلەادى ىتى نىڭ ئىشى پەقەت الله غىلا خاستۈر (يەنى الله نىڭ 
دایب کن کی لک ھا وزرا ارۇ وزرا ىال : باشقۇرۇشىدىدۇر)» كېيىن (يەنى ئاخىرەتته) الله 
ىيۇك يما ىيو تلغوت انى § ئۇلارنىڭ قىلمىشلىرىنى ئۆزىگە ئېيتىپ بېرىدۇ<159. 
اکان رك ENE‏ ى ھ ئادەم 2 TT‏ 
با یو ی ۸ ی ی 
پەقەت ئۇنىڭ يامانلىقىغا باراۋەرلا جازا بېرىلىدۇ. 
تولا رغا زؤلۇم قىلىنمايدۇ‹160). (ئى مۇھەممەد! بۇ مۇشرىكلارغا) ئېيتقىنكى› «پەرۋەردىگارىم 
ھېنى توغرا يولغا يەنى توغرا دىنغاء باتىل دىنلاردىن توغرا دىنغا بۇرالغان ئىېراھىمنىڭ 
دىنىغا باشلىدى» ئىبراھىم مۇشرىكلاردىن ئەمەس ئىدى» (161). (ئى مۇھەممەد!) ئېيتقىنكى. 
«مېنىڭ نامىسىزىم» قۇربانلىقىم› ھاياتىم 3ه ماماتىم (دۇنيادا قىلغان ياخشىلىقلىرىم ۋە تائەت - 
ئىبادەتلىرىم) ئالەملەر نىڭ پەرۋەردىگارى الله ئۈچۈندۇر1622). اللەنىڭ شتښرنکی 
يوقتۇر» مەن مۇشۇنىڭغا (يەنى يالغۇز اللەغىلا خالىس ئىبادەت قىلىشقا) بۇيرۇلدۇم. 
مەن مۇسۇلمانىلارنىڭ ئەۋۋىلىمەن»1632). (نی مۆھەممەد!) ئېيتقىنكى › «ئالا ھەممە ئەر سىنىڭ 
پەرۋەردىگارى تۇرساء ئۈنىڭدىن باشقا پەرۋەردىگار تەلەپ قىلامدىمەن؟» ھەر ئادەم 
ئۆزى قىلغان گۇناھقا ئۆزى جاۋابىكار» بىر گۈناھكار ئادەم باشقا ئادەمىنىڭ گۇناھىغا 
جاۋانکار تەین ينن ىر ادونىك گزنامی, يان باحا جر ادم جاراغا ا15 
مايدۇ) . كىيىن پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ دەرگاھىغا قايتىسىلەر› سىلەر دەتالاش قىلىشقان ھەق بىلەن 
ناھەقنى ئۈ سىلەرگە ئېيتىپ بېرىدۇ2060. الله سىلەرنى (ئۆتكەنكى ئۈممەتىلەرنىڭ) 
ئورۇنباسارلىرى قىلدى» الله سىلەرنى بەرگەن نېمىتىگە شۈكۈر قىلىسۇن دەپ. 
بەزىڭلارنى بەزىڭلاردىن بىرقانچە دەرىجە يۇقىرى قىلىدى» پەۋەردىگارىڭ (ئاسيلىق 
قىلغۇچىلاردىن) ئەلۋەتتە تېز ھېساب ئالغۇچىدۇر» (ئىتائەت قىلغۈچىلارنى) 
ئەلۋەتتە مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر» (ئۇلارغا) ناھايىتى مېهرىباندۇرد<165). 


ولوانتآہ ۵۱ا الإنحأمه 
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7-سۈرە ئەئراق 


هه ککىده نازىل بولغان؛ 206 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېهرىبان الله نىڭ 
ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

ئەلىى» لام مىم صاد (1). (ئى مۇھەھمەد! كاپىر- 
لارنى) ئاگاھلاندۇرۇشۈڭ. مۆمىنلەر گە ۋەز - ئەسىھەت 
قىلىشىڭ ئۈچۈن»بۇ كىتاب (يەنى قۇرئان) ساڭا نازىل 
قىلىندى» ئۇنىڭدىن (يەنى ئۇنى تەبلىغ قىلىشتا قەۋمىڭ- 
نىڭ ئۇنى ئىنكار قىلىشىدىن ئەنسرەپ) يۈرىكىڭ 
سىقىلمىسۇن(). (ئى ئىنسانلار!) سىلەر پەرۋەردد- 
گارىڭلار تەرىپىدىن سىلەرگە نازىل قىلىنغان كىتابقا 


2F ولوانتام‎ 


EEN‏ اهما 
شیا کاو یکات مین 
کون 0و 29 12 ورک 


EEE 


ê 
| التصن دكت رل اليك فلن ق صد رة حرم‎ 
ا ىللۇمنڭ‎ 
م اون رتد‎ 
ت بوتت 5 ا‎ 
FERESTE 
ERS ا ر‎ 1 
اتان الرس ننن مهد ووماك ل‎ 


1 الوزن ەمىن ا a.‏ ت موازیا : 


ا ا 
ولات یع و این دو اولیاء کل ¢ 


ت ھی ال E‏ 
ا لور بظلمون 2 ومن ۹ 


E 0 و‎ 


الاعران 


اجنوا د مسجد وال 


(يەنى قۇرئانغا) ئەگىشىڭلارءاللە نى قويۇپ» (جىذ- 
لاردىن ۋە ئىنسانلاردىن بولغان» سىلەرنى ئازدۇرىدىغان) دوستلارغا ئەگەشمەڭلار» سىلەر ۋەز- 
نەسىھەتنى ئاز قوبۇل قىلىسىلەر (). بىز نۇرغۇن شەھەر (ئاھالىسىنى) نى ھالاك قىلدۇق» بىزنىڭ 
ئازابىمىز ئۇلا رغا كېچسى ياكى چۈشلۈ كى ئۇخلاۋاتقان چاغلىرىدا كەلدى(4. بىزنىڭ ئازابىمىز كەلگەن 
چاغداء ئۆلارنىڭ چەككەن پەريادى: بىز ھەقىقەتەن زالىم ئىدۇق» دېيىشتىنلا ئىبارەت بولدى (5) . 
بىز ئەلۋەتتە پەيغەمبەر ئەۋەتىلگەن ئۈممەتلەردىن (پەيغەمبەرلەر تەبلىغ قىلدىمۇ؟ سىلەر قانداق 
جاۋاب بەردىڭلار؟ دەپ) سورايمىز» پەيغەمبەرلەردىنمۇ ئەلۋەتتە (الڵه تاپشۇرغان ۋەزىپىنى ئادا 
قىلدىڭلارمۇ؟ دەپ) سورايمىز6). (قىيامەت كۈنى ئۇلارنىڭ ئەھۋالىنى)ئۇلارغا ھەقىقىي بىلىش 
ئاساسىدا ئېيتىپ بېرىمىز» بىز ئۇلاردىن ئايرىلمىغان ئىدۇق (يەنى ئۇلارنىڭ ھەممە ئەھۋالىدىن 
خەۋەردارمىز) (7). بۇ كۈندە بەندىلەرنىڭ (ياخشى -يامان ئەمەللىرىنىڭ) ئۆلچىنىدىغانلىقى 
ھەقتۇر. ياخشى ئەمەللىرى ئېغىر چىققانلار نىجات تاپقۇچىلاردۇر (8). ياخشى ئەمەللىرى يېنىك چىةق- 
قانلار بىزنىڭ ئايەتلىرىمىزنى ئىنكار قىلغانلىقلىرى تۈپەيلىدىن ئۆزلىرىگە زىيان سالغۇچىلاردۇر 9 

شۈبهھىسىزكى» سىلەرنى زېمىندا يەرلەشتۈردۇق» زېمىندا سىلەرگە تۇرمۇش i‏ 
پەيدا قىلدۇق» (سىلەرگە پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ مۇشۇنداق ئېمەتلىرى بار تۆرۇقلۇق ئۇئىڭغا) ‏ 
ناھايىتى ئاز شۈكۈر قىلىسىلەر (1°). شۇبھىسىزكى» بىز سىلەرنى ياراتتۇق» ئاندىن سىلەرنى شەكىلگە 
كىرگۈزدۇق. ئاندىن پەرىشتىلەرگە: «سىلەر ئادەمگە (ھۈرمەت بىلدۈرۈش يۈزىسىدىن) سەجدە 
قىلىڭلار» دېدۇق» ئىبلىستىن باشقىسى سەجدە قىلدى. ئو سەجدە قىلغۇچىلاردىن بولمىدى 17 . 
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RE‏ #@] الله (ئىبلىسقا) : «سېنى سەجدە قىلىشقا بۇيرۇغان 
< ت رر سے و ا is,‏ 
کال مامتعك ایی لامرك الا تاخیرقنه حلفت | چېغىمدا نېمىشقا سەجدە قىلمىدىلڭ؟» دېدى. 


مر کار کک من طا 2 ا د r‏ 
ا عن ار دخلفتهءن ما ئىبلىس: «مەن ئۈنىڭدىن ئارتۇق. ھېنى ئوتىتىن. 
نى لايدىن يار انتىڭ» دبدی(۲127. الله (ئىبلىسقا) 


ل ونوت 5ال ك من الننظر ن 5ال 


إا ایت ت لهد و راطك السو ت ام نب :کرات کات و رده و کی رك وغ 
E E" 2 9A2 sll sls IC” 2‏ > و ر ره ¥ 
6 وین خلھھ مو یمان وحن تاھ واد نید لرکو : 


دبیتتى: «سەن بو يەر دىن (يەنى جەنئنەتتىن) 


هھ 
۰ 


E 
کی جھ مینک اجیییں ۹ ادم اسن انت وروج ا رن ا‎ 
اک کمن جیما راش بان وا ا تىرىلدۈرۈلىدىغان كۈنگىچە (يەنى قىيامەت‎ 
عت اقنن قىلى ازى | كۈنىگىچ) مۆمىلەت بەرگىن» دېدى20. الله‎ 
اين نامرە ا «ساا مۆھىلەت بېرىلىدۇ» دېدى?29. ئىېلىىى‎ | 
لانتو تاملکن وتان الاس90 وقاسهمًاان_ §| ئېيتتى: «سېنىڭ مېنى ئازدۇرغانلىقىڭدىن ئۆلار‎ 
ا لک الین النصجین ۵ ند6 ابغرورن تاقاب | ريەنى ئادەم ئەلەيھىسسالام ۋە ئۇنىڭ ئەۋلادىغا‎ 
سوامماوطۈ قاش ءامن دق ادا | ۋەسۋەسە قىلىش) ئۈچۈن چوقۇم سېنىڭ توغرا‎ 8 
نھکم اکنا بر وا | يولۈڭ ئۈستىىدە ئولتۇرىمەن1°. ئاندىن ئۇلارغا‎ 
س چوقوم ئالدىدىن» ئارقىسىدىن» ئوڭىدىن»‎ - 
سولىدىن ھۈۆجۇم قىلىمەن» ئۈلارنىڭ كۆپچىلىكىنىڭ (نېمىتىڭگە) شۈكۈر قىلغۇچىلار ئەمەسلىكىنى‎ 
كۆرىسەن»1. الله ئېيتتى: «جەننەتتىن ئەيىېلەنگەن ۋە (رەھمىتىمدىن) مەھرۇم قىلىنغان‎ 
ھا لدا چىق» ئلا رنىڭ ئىچىدىن ساگا ئەگەشكەنلەر نى قوشۇپ› ھەممىڭلار بىلەن چوقوم جەھەذ-‎ 
نەمنى تو لدۇرىمەن» (18). وی ئادەم ! سەن ئايا لىك بىلەن ئىككىڭلار بىللە جەننەتتە تۇرۇڭلار›‎ 
جەننەتنىڭ مېۋىلىرىدىن خالىغىنىڭلارچە يەڭلار» بۇ دەرەخكە يېقىنلاشماڭلار» (ئۇنىڭغا يىقىغى‎ 
لاشساڭلار) زالىملاردىن بولۇپ قالىسىلەرچ1. لېكىن شەيتان ئۇلارنىڭ يېپىقلىق ئەۋرەت-‎ 
لىرىنى ئېچىۋېتىش ئۈچۈن» ئۇلا رغا ۋەسۋەسە قىلدى»ء شەيتان ئېيتتى: «پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ‎ 
سىلەرگە بۇ دەرەخنىڭ مېۋىسىنى يېيىشنى مەنئى قىلغانلىقى پەقەت سىلەرنىڭ پەرىشتە‎ 
بولۇپ كەتمەسلىكىڭلار ياكى (جەننەتتە) مەڭگۇ تۆرۇپ قالماسلىقىڭلار ئۈچۈندۇر»20).‎ 
شۆنىڭدەكڭ تولا رغا: «مەن چوقۇم سىلەر گە سادىقمەن» دەپ قەسەم ئىچىپ بەر دى(21).‎ 
ئالدامچىلىق ئۇسۇللىرى ئارقىلىق ئۇلارنى (يۈقىرى مەرتىۋىدىن تۆۋەن مەرتىۋنگە)‎ 
چۈشۈردى. دەرەخنىڭ مېۋىسىنى يىگەندىن كېيىنلا ئۇلارنىڭ ئەۋرەتلىرى ئېچىلىىپ‎ 
ال 0 ا ورور ات فرق ن وا د ا‎ 


E E‏ ئلا رنىڭ پەرۋەردىگارى (توْلا رغا کايسپ): رمەن سىلەرگە بو دەرەخنى 


سىلەر گە ھەقىغەتەن ئاشکار! دوشمەندۈر» دېمىگەنىمىدىم؟» دەپ نىدا قىلدى227). 
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ولوانتا م lar‏ الاعرات»ء 
ئۇلار: «پەرۋەردىگارىمىز! بىز ئۆزىمىزگە ئۆزىمىز اچھھە 
زۇلۇم قىلدۇقى» ئەگەر سەن بىزگه ھەغپىرەت قہلمہ۔ : ال 2 ا SEK‏ 
ساڭ» بىزگە رەھىم قىلمىساڭ» بىز چوقۇم زىيان f‏ اون0 اق تطبض موا کن ا 
تار تقۇچىلاردىن بولىمىز» دېدی23). الله یی مط الارض مک م ا 
««سىلەر بىر -بىرىڭلارغا (يەنى شە‌يتان ئىنسانغا. ا رل نامای لاسا 
ئىنسان شەيتانغا) بولغان هالدا بواری سوا ورو اول یاس لقو ی دك ادل ن 
چۈشۈڭلار. ئەجىلىڭلار پۈتكەنگە قەدەر يەر يۈزىدە & ايټ اش کی کروی ىاد قاطن | 
تۆرىسىلەر ۋە ئۇئىدىڻ SS f-80‏ | 
الله ئېيتتى: «يەر يۈزىدە ياشايسىلەر» يەر يۈزىدە له یری که ونل من سیت لترو ا جتتاشيوان | 
ئۆلۈسىلەر› (قىيامەت كۈنى) يەنە يەر ئاستىدىن | یمن0 وا5 اوتاه اوا : 
چىقىرىلىسىلەر»25). ئى ئادەم بالىلىرى! سىلەرگە بىز |8 علیھاابام تا وال اماپا قلات انه امرب اشا 
ھەقىقەتەن ئەۋرىتىڭلارنى ياپىدىغان لىباسنى غه ولون انون کا : 


. ~ 5 
N O O E O O O US 


7 ووو ےو 9 دادعو‎ a ( : و‎ 1 ASE 
1 زىنئەتلىشدىغان لىباسنى چۈشۈردۇق» تەقۋادارلىق واقس واو وھ وين عوه خلصین‎ 

aS : f 
لىباسى ئەڭ ياخشىدۇر» ئەنە شۈلار (يەنى ئىنسان | بدا رودو نة فرنقا هدیىر ا‎ 


بالىلىرىغا سەترى ئەۋرەت ئۈچۈن لىباس ياراتماق | دربا اىر 14 صل ناخد واالشيطين_ ١‏ 
ئۇلارنىڭ ئىبرەت ئېلىشى ئۈچۈن الله نىڭ (بەن 4 TET‏ ۰ 
دەلىرىگە بولغان پەزلى -ھەرھەمىشىنى كۆرسىتىدەد suger‏ 
خان) ئالامەتلىرىدىندۇر?6. ئى ئادەم بالىلىرى! شەيتان سىلەرنىڭ ئاتا-ئاناڭلارنى (ئازدۇ- 
رۇپ) جەننەتىتىن چىقىرىۋەتكەنىدەك» سىلەرنىمۇ ئازدۇرمىسۇن» شەيتان ئۇلارنىڭ ئەۋرەت- 
لىرىنى ئۆزلىرىگە كۆرسىتىش ئۈچۈن كىيىملىرىنى سالغۇزۇۋەتكەن ئىدى (يەنى ئۇلارنىڭ 
يالىڭاچ بولۇپ قېلىشىغا شەيتان سەۋەبچى بولغان ئىدى). شەيتان ۋە ئۇنىڭ 
قول ئاستىدىكىلىرى سىلەرنى كۆرەلەيدۈۇ» سىىلەر ئۇلارنى كۆرەلمەيسىلەر» شۈبهىسىز كى . 
بىز شەيتانىلارنى ئىمان ئېيتمايدىغانلارنىڭ دوستى قىلدۇق*). ئۇلار (يەنى مۇشرىكلار) بىرەر 
يامان ئىشنى قىلغان چاغلىرىدا: «ئاتا-بوۋىلىمىزنىڭ مۇشۇنداق قىلغانلىقىنى كۆرگەن 
ئىدۇق» اللىە بىزنىمۇ شۇنداق قىلىشقا بۇيرۇغان» دەيدۇ. (ئسى o‏ 
ئۇلارغا) ئېيتقىنكى» «الله (بەندىلىرىنى) ھەقىقەتەن يامان ئىشقا بۇيىرۇمايدۇ. 
لقلا يتان نارن الله تامجوين الان ف اتال 2ه 
(ئى مۇھەممەد!) ئېيتقىنكى» «پەرۋەردىگارىم ھېنى ئادىل بولۇشقا بۇيرۇدى. ھەربىر 
سەحده قلغاندا پۈتۈنلەي الله غا يۈزلىنىڭلار الله غا ئخلاس بىلەن ئىبادەت قىلىڭلار› 
سىلەر الله دەسلەپتە پەيدا قىلغان ھالىتىڭلاردا (ئەسلىگە) قايتىسىلەر». الله (سىلەردىن) بىر 
گۇرۇھنى ھىدايەت قىلدى: يەنە بىر گۇرۇھقا گۇمراھلىق تېگىشلىك بولدى. شۈبهسىزكى» ئۈلار 
اللەنى قويۇپ. شەيتانلارنى دوست تۇتقان تۇرۇقلۇق ئۆزلىرىنى توغرا يولدا دەپ گۇمان قىلىدۇ°. 


ولوانتاہ ۵۵ا 


DE: ا‎ ° 


م اوماد ابت ون الزز فل مى لزت موان | 


1 
7 


| سیوا غاا ولیک اب اکا رش يادوت صقن | 
| اٹک ریکن افا ری عاو کن با کد ب بای اواك | 
| یھن الک حا داتع | 
| يوو نھ ال و اين ماكن ر عنمن دن ا | 
ئالواضلۇاعتا تھ وال اش ھا انۇ اكير ° | 


دمحل وا 


ط2 ر ی 9ص 


| وة ايالم ةم مكذ رك تونن ان | 
| کمک ن را رن قراج اغ اومان | 
ETR ESTES‏ 


2 < 2E x 
ایی فن انق وا‎ 


الاعران»ء 


ر | 


EEE 
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ئى ئادەم بالتلترىا هر اهاز اقتا 
(ياکكى تاۋاپ ۋاقتىدا ئەۋرىتىڭلارنى سەترى قىلىپ 
تۇرىدىغان) كىيىمىڭلارنى كىيىڭلار» يەڭلار. 


»ئىچىڭلار »› ئىسراپ قىلماڭلار› الله ئىسراپ قىلغو- 


چملار نی ھەقىغەتەن ياقتۈرمايدۇ (31),„ ئېيتقىنكى . 
« الله بەندىلىرى ئۈچۈن ياراتقان لىباسلارنى. 
شېرىن. پاك رىزىقلارنى كىم ھارام قىلدى؟ » ئېيتقىنكى. 
«ئۇلار بؤ دؤنيادا ھۆمىنلەر ئۈچۈن يارىتىلىغان 
(گەرچە ئۇلارغا كۇفغفارلار شېرىك بولسمۇ). 
ا به بولا امامل كيلا عام 4> (اللة اف 
دىغان قەۋم ئۈوچون ئايەتلەرنى مۇشۇنىداق تەپ 
سىلىي بايان قىلىمىز 37). (ئى مۇھەممەد! ئۇلارغا) 
ئېيتقىنكى › «پەرۋەردىگارىم ئاشکارا 9 يوشۇرۈن 
يامان ئىشلارنىكڭ ھەھممىسىىنى »› گۇناھلارنى › (کمشہ۔_ 


a 1 


لەرگە) ناھەق چېقىلىشنى» (الڵّه نىڭ شېرىكى بولۇشقا) الله ھېچقانىداق دەلىل چۈشۈر- 
مىسگەن نەرسىلەرنى الله غا شېرىك كەلتۈرۈشنى»› ئۆزەڭلار بىلمەيدىغان نەرسىلەرنى 
الله ناسىدىن قالايمىقان سۆزلەشنى ھارام قىلدى» 33). (پەيغەمبەرلىرىىنى ئىنكار قىا- 
غان) ھەربىر ئۈممەتنىڭ (ھالاك بولىدىغان) مۇئەييەن ۋاقتى بولىدۇء (ھالاك بول 
دىغان) ۋاقتى يەتكەنىدە»› ئۆلار بىردەممۇ ئىلگىرى -كېيىن بولمايدۇ (يەنى دەرھال 
ھالاك بولىدۇ) 34. ئى ئادەم بالىلىرى! ئىچىڭلاردىن مېنىڭ ئايەتلىرىمنى سىلەرگە 
بايان قىلىپ بېرىدىغان پەيغەمبەرلىرىم كەلگەندە› تەقۋادارلىق قىلغان ۋە (ئەمەلىىنى) 
تۇزەتكەنلەرگە (كەلگۈسىدىن) غەم قىلىش» (كەتكەنگە) قايغۈۆرۈش يوقتۇۈر (°5). 
بىزنىڭ ئايەتلىرىمىزنى ئىنكار قىلغانلار» ئۈۇنىڭغا ئىمان ئېيتىشقا گەدەنكەشلىك 
قىلغانلار دوزاخ ئەھلىدۇر» ئۆلار ھەمىشە دوزاختا قالغۈسىدۇر (36). اللەغا يالغان 
چاپلىغان ياكى ئۇنىڭ ئايەتلىرىنى ئىنكار قىلغانلاردىنمۇ زالىم كىشى بارمۇ؟ ئۇلار 
لەۋھۇلمەھپۈزدا يېزىلغان (رىزىقتىن ۋە ئەجەلدىن) ئۆز نېسىۋىسىنى كۆرىدۇ› ھەتتا بىزنىڭ پەرىش- 
تىلىرىمىز ئۇلا رنىڭ جانلىرىنى ئېلىش ئۈچۈن كەلگەندىمۇ› ئۇلا رغا: «اللهنى قويۇپ ئىبادەت قىلغان 
مەبۇدلىرىڭلار قەيەردە؟» دەيدۇ. ئۆلار: «ئۆلار بىزدىن غايىب بولۇپ كەتتى» دەيدۇ. ئۇلار كاپىر 
بولغانلىقلىرىغا ئۆزلىرىنىڭ زىيىشىغا گۈۋاھلىق بېرىدۇ(يەنى كاپىر بولغانلىقلىرىغا ئىقرار قىلىدێ د1®. 
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الله (ئايەتلىرىنى ئىنكار قىلغانلارغا) ئېيتىدۇ: 
«سىىلەردىن ئىلگىرى ئۆتكەن»› جىنلاردىن ۋە 
ئىنسانلاردىن بولغان (كاپىر) ئۈممەتلەر بىلەن 
E N E Ty‏ 
ور ا کر ی رک 
ئۈھمەتكە (ئۇنىڭغا ئەگىشىپ گۇمراھ بولغانلىقى 
ئۈچۈن) لەنەت ئوقۇيدۇ. ئۇلارنىڭ ھەمىمىسى 
دوزاخقا كىرىپ بولۇپ جەملەشكەندە› ئۇلا رنىڭ 
ئىچىدىكى كېيىن كىرگەنلەر (يەنى ئەگەشكۈچى- 
لەر) ئىلگىرى كىرگەنلەرگە (يەنى باشلىقلىرىغا) 
قارىتىپ: «ئى پەرۋەردىگارىمىز! بۇلار بىزنى 
ئازدۇرغان. ولا رغا ئىككى ھەسسهە دوزاخ ئازانتى Re‏ 
بەر گىن» دەيدۇ.اڵلە : «ھەممىسگهە ئىككى ھەسسه دون 0 ونزختا مان ص دۇرھون غي تجرىون : 
ات بېرىلىدۇ» لىكىن EE‏ (ئازابنىڭ TT‏ 0 نھر وکالواا درو ایی هدت لھا وباک : 
r‏ لی ی لوان ھد تاف لقن ادت سل باق ا 
مسىسی) ر ر ر» دەيدو Ea E e‏ 

نکل فلگ کیل کا کیا کي وة ناكف نودواان 

بىزدىن ھېچقانداق ئارتۇقچىلىقىڭلار يوق (يەنى 

گۈمراھلىقتا ۋە ئازابقا تېگىشلىك بولۇشتا بىر-بىرىمىزگە ئوخشاشىىز)»› قىلىمىش_ 
لمىرىڭلار تۈپەيلىدىن ئازابنى تېتىڭلار» دەيدۇ 097 شۇبھىسىزكى» بىزنىڭ ئايەتلىرىمىزنى ئىنكار 
قىلغان ۋە ئۇلارغا ئىمان ئېيتىشقا گەدەنكەشلىك قىلغانلارغا ئاسماننىڭ دەرۋازىسسى 
لا و ر د ای کول و رای رون ریه اک 
تۆگە يىڭنىنىڭ تۆشۈكىدىن ئۆتكۈچە ئۇلار جەننەتكە كىرمەيدۇ (يەنى ئولار 
ھەرگىزمۇ جەننەتكە كىرمەيدۇ)» گۈناھكارلارغا مۇشۇنداق جازا بېرىمىز 49). دوزاختا 
ئۇلارنىڭ ئاستىغا سالىدىغان كۆرپىسسمۇ ئوتتىن» ئۈستىگە يېپىنىدىغان يوتقىنىمۇ 
ئوتىتىن بولىدۇ» زالىملارغا مۇشۇنداق جازا بېرىمىز 4). ئىمان ئېيتقان ۋە ياخىشى 
ئەمەللەرنى قىلغانلار ‏ كىشىنى پەقەت كۈچى يېتىدىغان j EEE‏ تەكلىىپ قبلت د 
ەنە شولا ر ئەھلى جەننەتتۇرە ولا ر جەننەتتە ھەمىشە قالىدۇ(427). ئۇلارنىڭ 
كۆڭۈللىرىدىكى ئۆچمەنلىكنى ئېلىپ تاشلىدۇق (يەنى جەننەتكە كىرگەنلەر 
ئارىسىدا شوزتارا ئاغرىق-ئاداۋەت بولمايدۇ). ئۇلارنىڭ (سارايلىرى) ئاستىدىن 


نات ين يرين جنوال | 
| فالتا رکم ادخدت اه لنت اختماىدا5 اانا | 
جییتا الت اخ ر دلاول م رتت هکو اماو | 
الت او لھم رده نما کان لوكي امن قل | 
ين حاون البئة حا يل امل اذيك | 
کی انر نن اون جھ کر رھا ىنىق تان | 
و نلك زی الش لبن 0 اننا مالو اغياب | 
FEES‏ 
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(جەننەتنىڭ) ئۆستەڭلىرى ئېقىپ تۇرىدۇ» ئۇلار: «جىمى ھەھدۇسانا بىزنى 
بۇ (نېمەتلەرنى ھاسىل قىلىشقا) يېتەكلىگەن الله غا بولسۈنكى» الله بىزنى 
يېتەكلىمىگەن بولساء توغرا يول تاپمىغان بولاتتۇق» پەرۋەردىگارىمىزنىڭ پەيغەمبەرلىرى 
بىزگە ھەقنى ئېلىپ كەلدى» دەيدۈۇ»› ئۇلارغا: «قىلغان ئەمەلىڭلار ئۈوجڃون سىلەر گە بېرىلىگەن 
جەننەت مانا موشۇ» دەپ نىندا قىلىنىدۇ (يەنی پەر ىشتىلەر شؤنداى دەپ نىدا قىلىدۇ) (43) , 
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EAE‏ کا pgs‏ ئەھلى جەننەت ئەھلى دوزاخقا: «بىز پەرۋەردىگا- 
م تاذ یآ طب البنة ایب التاران فد ود ناماو | 
| احق افھل ود دو تاومت مقا انعم ا5ن | 
| عن سیل الو ویبعوتھاعو جا وشم پار ورون 6 
| دمجا دعل اران رجا تع درت 
| وتا دولاب الیک ان س لای ایی وهاو 
| ضرمت ابصارھم تقاء اد 


ولواشأہ l4‏ الاعرات » 


F4 


رسمسر بىزگە وەدە قىلغان نەر سىسنى ھەى تاپتۇق› 
سىلەر مۇ پەرۋەردىگارىڭلار ەدە قىلغان نەر سىشى 


ھەق تاپتىڭلارمۇ؟» دەپ توۋلايدۇ. ئۇلار: «ھەئە» 
دەيدۇ» شۇنىڭ بىلەن بىر جاكاچى ئۇلارنىڭ 
ئارىسىدا (مۇنداق دەپ) جاكالايدۇ: «زالىملارغا ئا[ 
لانىڭ لەنىتىبولسۇن447.زالىملار كىشىلەر نى الڵە نىڭ 
داغدام يولىدىن توسىدۇ» ئۇنىڭ ئەگرى بولۇشىنى 
ندو هاخةة لا ا ن ت اه تة د فف : 
ئۇلارنىڭ ئارىسىدا بىر توسما بولىدۇ. توسمىنىڭ 
ئۈستىدە (ئەترافتا) ئەھلى جەننەت ۋە ئەھلى 
دوزاخنى ئۇلارنىڭ سىماسىدىن تونۇيدىغان 
ئادەملەر (يەنى ئەھلى ئەنراى) بولىدۇ» تولا ر 
ئەھلى جەننەتكە: «سىلەرگە ئامانلىق تىلەيمىز» 
دەپ توۋلايدۇ. ئۆلار جەننەتكە كىرمسگەن»› 
(ئەمما) كىرىش ئۈمىدىدە تۇرغانلاردۇر46°. ئۇلارنىڭ كۆزلىرى ئەھلى دوزاخ تەرەپكە 
بۇرالغاندا: «ئى پەرۋەردىگارىمىز! بىزنى زالىم قەۋم بىلەن بىللە قىلمىغىن» دەيدۇ42). 
ئەترافتىكىلەر (يەنى ياخشىلىقلىرى بىلەن يامانلىقلىرى تەڭ بولۇپ قالغان» جەننەتتىمۇ ئەمەس» 
دوزاختىمۇ ئەمەس كىشىلەر) سىماسىدىن تونۇيدىغان (دوزىخى) ئادەملەرگە: «توپلىغان 
پۇل -ماللىرىڭلار ۋە تەكەببۇرلۇقۇڭلار سىلەرگە نېمىگە ئەسقاتىتى؟» دەپ توۋلايدۇ482). 
(ئەئرافتىكىلەر دوزىخىلارغا مۆمىنلەرنىك پېقىرلىرىىنى كۆرسىتىپ تۇرۇپ) سىلەر الله نىڭ 
رەھمىتىگە ئېرىشەلمەيدۇ» دەپ قەسەم قىلغان كىسشىلەر مۇشۇلارمۇ؟ (مانا بۇلارغا) جەننەتكە 


كىرىڭلار› سىلەرگە (كەلگۈسىدىن) غەم قىلىىش» (كەتكەنگە) قايىغۇرۇش يوقىتۇر (دېيىلىدى 
دەيدۇ) (49). ئەھلى دوزاخ ئەھلى جەننەتكە: «سۇدىن ياكى الله سىلەرگە بەرگەن ئىجىدىغان 


ھ “ھا ھ کو 


| تامع التو اون۵ وناد یب عزني 


ا 
ETE‏ 
| ترون هوان اشم او نالھ دادر 
| ااا کیک راد نە ادى | 
| اسب لار اب اة ان افيا اين امار 1 
یراط کال وان اله مھ ماعل الکن ۵ اش | 
تشک کم اد وال قا ری هدا وماکاوارای نانو 


NAAN aR oa a ah‏ ا 


جو سوبا ته اه جو ةم 


نەرسىلەردىن بىزگە بىرئاز قۇيۇپ بەرسەڭلار!» دەپ توۋلايدۇ» ئەھلى جەننەت ئۇلارغا 
(جاۋابەن): « الله ئۇلارنى كاپىرلارغا ھارام قىلغان» دەيدۇ6). كاپىرلار دىنشلىرىسنى 
مەسخىرە ۋە ئويۇنچۇق قىلىۋالدى»› ئۇلارنى دۇنيا تىرىكچىلىكى ئالدىدى» ئۇلارنىڭ بۈگۈنكى 
كۈنگه مۇلاقات بولۇشىنى ئۇنتۇغانلىقلىرى ۋە بىزنىڭ ئايەتلىرىمىزنى ئىنكار قىلغانلىق- 
لىرىغا ئوخشاش» بىز بۈگۈن ئۇلارنى ئۇنىتۇيمىز (يەنى ئۇلارنى دوزاختا قالىدۇرىسمىز) 512. 
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ولواساہ ۱۵۸ الاعراف » 


ولا رغا كىتاب (يەنى قورئان) بەردۇق»ء ونی AANA AAA AAA AA %88 #@4*| aia)‏ 
قۇرئانشىڭ مەئىلىرىنى) بىلىش ئاماسدا بایان ا لا SEIENEEEE‏ 
قىلدۇق» ئۈنى ئىمان ئېيتقان قەۋمگە ھىدايەت ا لقرو مۇت ەهل رۇت اويل يوم يان : 
ۋە رەھمەت قىلدۇق 5“. ئۈلار (يەنى كۇفغارلان ‏ ¥ اوه ول الزن نوئن فيل نچا ت ر سلا 
پەقەت (ئوزلىرىگە ۋەدە قىلىنغان ئازابنىڭ) نەد 8 ریتا ای ھل تان فیا ا يم فعوالنا ونرد دنعل سل | 
E‏ كۆتنسدۇ ئۆنىڭ و كەلگەن : راي IT TG E EET‏ عورا 


كۈنى (يەنى قىيامەت كۈنی)» تىلگنتری کہتابقا : کا کک ىلق الشموت د السموت د | 
ئەمەل قىلمىغانلار: «پەرۋەردىگارىمىزنىڭ ٤‏ الضف سه انام ریکل ال کیاکی یکیل : 


ئەلچىلىرى ھەقىقەتىنى ا 2 شىدىی ٣‏ ا شت فر : 
(بىز ئۇلارغا ئىمان ئېيتمىدۇق» بۈگۈن) بىزگە | بامرغ الله اخى اتك شەت لىن دى | 
شاپائەت قىلىدىغان شاپائەتچلەر بارمىدۇ؟ ياکى | رتفا 5خفي تە بب ان شيد | 
گۇناھ قىلىشتىن قول ئۈزوپ» ياخشى ئەمەللەرنى ¦ فالار SERENE‏ : 
ESTEE MOR OEE‏ 
غاندۇ؟» دەيدۇ. ئۆلار ئۆزلىرىگە زىیان سالدى» أ سر بش انیت ید ی خم حى اقات سابال 
ئۇلارنىڭ الله نىڭ شېرىكلىرى دەپ ئىپترا ا8 قله لي يت قاتاي الما ىاختابهين | 
قىلغان مەبۇدلىرى ئۇلارنىڭ كۆزىدىن غايىب | کل اذيك فر انرز اھ 
بولدى 5). شۈبھىسىزكى» پەرۋەردىگارىڭلار ° 
الله تاسمانلارنی وه زېمىشنى ئالته كۈندە (يەنى ئالته دەۋردە) ياراتتى» ئاندىن (ئۆزىنىڭ 
۰ لايىق رەۋىشتە) ئەرش ئۈستىدە قارار الدى» الله كېچه بىلەن (يەنى كېچىنىڭ 
ڭغۇلۇقى بىلەن) كۈندۈزنى ياپىدۇ» كېچە بىلەن كۈندۈز بىر-بىرىنى قوغلىىشىدۇ (يەنى 
ئورۇن ئالمىشىپ تۇرىدۇ)؛ الله قۆياش» ئاي ۋە يۇلتۇزلارنى الله نىڭ ئەمرىىگە 
بويسۈندۇرۇلغۇچى قىلىپ ياراتتى› يارىتىىش ۋە ئەمر قىلىش (يەنى كائىناتنى تەسەررۇپ 
قىلىش) راستىنلا الله نىڭ ئىلگىدىدۇر. ئالەملەرنىڭ پەرۋەردىگارى الله نىڭ دەرىجىسى 
كاتتىدۇر5). پەرۋەردىگارىڭلارغا تۆۋەنچىلىك بىلەن يوشۈرۈۇن دۇئا قىلىڭلار› (دۇئًا قىلغاندا 
كەلسە - كەلمەس سۆزلەپ» توۋلاپ) ھەددىدىن ئاشۇرۇۋەتكەنلەرنى الله ياقتۇرمايدۇ55). 
الله (پەيغەمبەرلەر ئەۋەتىىپ) يەر يۈزىنى تۈزىگەندىن كېيىن»› يەر يۈزىدە بۇزۇقچىلىق 
قىلماڭلار» (اللەنىڭ ئازابىدىن) قورققان ۋە (رەھمىتىنى) ئۈمىد قىلغان ھالدا دۇئا قىلىڭلار› 
شۈېھهىسىزكى» الله نىڭ رەھىمىتى ياخشىلىق قىلغۇچىلارغا يېقىندۇر(56). الله نىڭ 
رەھمىتى (يەنى يامغۇر) مەيدانغا كېلىش ئالدىدا» الله بىشارەتچى قىلىپ 
شاماللارنى ئەۋەتىدۈۇ› شاماللار ئېغىر بۈۇلۇتلارنى كۆتۈرگەن چاغدا» ئۇلارنى 
ئۆلۈك (يەنى قاغجىراپ ياتقان گىياسىز) جايلارغا سۈرىمىزە ئۇنىڭدىن يامغۈر 
ياغدۇرۇپ تۈرلۈك-تۈرلۈك مېۇىلەرنى چىقىرىمىزە ئىبېرەت ئېلىشىڭلار 
ئۈچۈن (زېمىندىن ھېۋىلەرنى چىقارغاندەك» قىيامەتتە) ئۆلۈكلەرنى قەبرىلىرىدىن چىقىرىمىز ® . 
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مۆنبەت يەرنىڭ گىیاسى الله نىڭ ئىزنى بىلەن 


ولوانتاہ ۵۹ا الاعرات» 


پاليى حت | 
۾ لقند اردتا و خلال تومه قال دقو ماعب وااله ا | 


2 اسو 2392 2 ر «e ٠ A 9» 9 COE uan oe‏ 9 
الیل نالطبب يحرم تبات باذن تولۇق ئۈنىدۇ (بۇ ۋەز-نەسىھەتكە قۇلاق سېلىپ» 


ئۆنىڭدىن پايدىلىنىدىغان مۆمىننىڭ مىسالىدۇر) » ناچار 
3 


u »ھ‎ 


ق ادو ۷ 922 م و و کے رو لو 3 رنىڭ گىياسى تار ئوسىدۇ (بو وەز - نەسىھەتتىن 
عن الو عير ای اخات علی عدا بويعو | 


او ر 


: قال الم امن وم الىك فصلل يھال 
| قوسن صله ولک رول من رټ وينه 
م برست رن انرک امین الو ناعلوت 
E‏ 
| نھ ادوا وماع 6 دال عاو مهوا قال 
| کور اهارق رلو ئى تە 
م قال امان کم امن قوي لنرڪ ن | 
| اة السك ىدلور | دېدى9®. قەۋمنىڭ چوڭلىرى: وبىز سېنى ھەقىقە- 
0 لسن سقاهة لکن سو نرا ل تەن روشەن گۈمرا ھلىقتا كۆرىمىز» دېدى60) 
رتت HEEE‏ | نۇھ ئېيتتى: وئى قەۋمىم! مەن قىلچىمۇ گۇمراھ 
ئەمەسمەن» لېكىن مەن ئالەملەرنىڭ پەرۋەردىگارى تەرىپىدىن ئەۋەتىلگەن پەيغەمبەرمەن(). 
سىلەرگە پەرۋەردىگارىمنىڭ ئەلچىلىكىنى يەتكۈزىمەن» سىلەر گە نەسىھەت قىلىمەن»› مەن الله نىڭ 
ۋەھى قىلىشى بىلەن سىلەر بىلمەيدىغان نەرسىلەرنى بىلىىمەن‹6). سىىلەرنى ئاگاھلاندۇرۇش 
ئۈچۈن» (كۈفرىدىن) ساقلىنىشىڭلار ۋە الله نىڭ رەھمىتىگە ئېرىشىشىڭلار ئۈچۈن» سىلەرگە 
ئاراڭلاردىكى بىر كىشى ئارقىلىق پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ ۋەھيسى كېلىشىدىن ئەجەبلىنەمسىلەر ؟ »632 
ئۇلا ر نؤھنى ىنكار قىلدى» نۇھنى ۋە ئۇنىڭ بىلەن كېمىدە بىللە بولغانلارنى قۈتقۇزدۇق› ئايەتلىرد- 
مىزنى ئىنكار قىلغانلارنى پۈتۈنلەي (سۇغا) غەرق قىلدۇق. شۈبھىسىزكى» ئۇلار (ھەقنى 
كۆرۈشتىن دىلىلىرى) كور قەۋم ئىدى67. ئاد (قەۋمى) گە ئۇلارنىڭ قېرىىندىشى ھۈدنى 
ئەۋەتتۈق› ھۈد: وئى قەۋمىم! الله غا ئىبادەت قىلىڭلار» سىلەرگە الله دىن باشقا مەبۇد 
(بەرھەق) يوقتۇر. (ئۆنىڭ ئازابىدىن) قورقمامسىلەر؟» دېدى7. ئۇنىڭ قەۋمىنىڭ ئىمان 


e. 


يدىلانمايدىغان كاپىرنىڭ مىسالىدۇر)› شۈكۈر 
قىلىدىغان قەۋم ئۈچۈن ئايەتىلىرىمىزنى ھۇشۈنىداق 
شەكىللەردە بايان قىلىمىز ).شەك -شۈبھىسىزكى› 
نۈھنى ئۆز قەۋمىگە پەيغەمبەر قىلىپ ئەۋەتتۇق» 
ئۇ: ئى قەۋمىم ! اللەغا ئىبادەت قىلىڭلار» سىلەر گە 


^a2 2 
a a a» 


ax a 


الله دىن باشقا مەبۆد (بەرھەق) يوقتۇر› مەن 
ھەقىقەتەن سىلەرنىڭ بۈۇيۈك كۈننىڭ (يەنى 
قىيامەت كۈنىنىك) ئاز ابىغا قېلىشىڭلاردىن قورقىمەن» 


a2a a 


۸ے ٣ے‏ کو 


e e e r er e r e a e e r re e e e e e e err r e err 
2 . 3 


wer 
۳ 


۲ وت‎ 
: Korê 


ئېيتمىغان چوڭلىىرى: «بىز سېنى ھەقىقەتەن ئەخمەق ھېسابلايمىز» بىز 
سېنى» ئەلۋەتىتە» (پەيغەمبەرلىك دەۋايىڭدا) يالغانچىلاردىن دەپ گؤمان 
قىلىمىز» دېدى6]. ھۈد ئېيتتى: «ئى قەۋمىىم ! مەن ئەخمەق ئەمەسىمەن» لېكىن 
مەن ئالەملەرنىڭ پەرۋەردىگارى تەرىپىدىن ئەۋەتىلگەن پەيغەمبەرھەن(67). 
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سىلەرگە پەرۋەردىگارىمنىڭ ئەلچىلىكىىنى يەتكۈزە- | 
مەن» ھەن سىلەرگە ئىشەنچلىك نەسىھەتچىمەن‹°؟6. ¦ ارايت ر IT‏ 
وھ ا کی اک 1 ا ا ا E5‏ 
لاندۇرۇش ئۈچۈن ئۆز ئىچلارەسكى بر كسى إا ق 15566 75ر رە | 
E ea‏ 
اقتىدا نۇھنىاڭ قەۋمى ھالاك بولغاندىن كېيىن. ا ااا اتید اا نت من اضي ود | 


bg 244s g2 wg us el E 
»و ,ثم 9 تال ج‎ . A . ۳ 
Ee | اللەنىڭ سىلەرنى ئۇلارنىڭ ئورۇنباسارلىرى قىلغاد‎ 


| اولوق ن اسم او يوانرد ايۇگ | 
لىقىىنى» ۋۆجۇدۇڭلارنى قامەتلىك» بەستلىك ترل اله هاون 9 ی ال مقن 


قىلغانلىقىنى ياد ئېتىڭلار» سلەر بەختكە ئېرىشىشىڭ | الارن 0ال ولزن مدب ركم غاد | 
ا ا 
لار ئۈچۈن‌الله نىڭ ئېمەتلىرىنى ياد ئېتىڭلار(69). دایراک زی نکد دوا راتا وما نة 


EE EET als 
8 5 تولا ر: « (نی ھهوؤد!) ئاتا- بوۋىلىرىمىز ئىبادەت | ا کیال کن ارک ی س‎ 


قىلىپ كېلىۋاتقان مەبۇدلارنى تاشلاپ» يالىغۇز | 
بىر الله غا ئىبادەت قىلىشىمىزغا دەۋەت | اض اوو لا دوه تيدر تازه 
قىلغىلى كەلدىڭمۇ؟ ئەگەر راست سۆزلىگۈچىلەر دن 222259¥ 
بولساڭ» بىزگە ۋەدە قىلغان ئازابنى كەلتۈرگىن» دېدى). ھۇد: وسىلە رگ چوقۇم پەرۋەر- 
دىگارىڭلارنىڭ ئازابى ۋە غەزىپى نازىل بولىدۇ» سىلەر ئۆزەڭلار ۋە ئاتا-بوۋاڭلار ئات 
قويۇۋالغان» بۇ ھەقتە (ئۇلارغا ئىبادەت قىلىشقا) الله ھېچقانداق دەلىل نازىل قىلمىىغان 
(بۇتلارنىڭ) ئىسىملىرى ئۈستىىدە مەن بىلەن مۇنازىرىلىشەمسىلەر؟ (الله نىڭ ئازابىىنى) 
كۈتۈڭلار» مەنمۇ ھەقىقەتەن سىلەر بىلەن بىرلىكتە (سىلەرگە نازىل بولىدىغان ئازابنى) كۈتىمەن» 


ولوانتاہ 4° الاعرأت» 


ا ی ب وچا ی ی ری کی ا 
ئىيتمىغان ئىدى7. سەمۇدقا ئلا رنىڭ قېرىندىشى سالىھنى (پەيغەمبەر قىلىپ ئەۋەتتۇق) . 

ئۇ: «نى قەۋمىم ! الله غا ئىبادەت قىلىڭلار» سىلەر گه الله دسن باشتا هېچ مەبۇد (بەرھەق) 
يوقتۇر. سىلەرگە ھەقىقەتەن پەرۋەردىگارىڭلار تەرىپىدىن (مېنىڭ پەيغەمبەرلىكىمنى ئىسپاتلايدىغان) 
روشەن مۆجىزە كەلدى» مانا بۇ الله (بىۋاستە) ياراتقان چىشى تۆگىمۇ 
سىلەرگە مېنىڭ مۆجىزەمدۇرە ئۇنى الله نىڭ زېمىنىغا قويۇۋېتىڭلار» ئىختىيارىي ئوتلہ- 
سؤن»؛ ئۇنىڭغا زىيان - زەخمەت يەتكۈزمەڭلارە بولمىساء سىلەر نى قاتتىق و ازاب ھالاك قىلىدۇ 732 . 
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ولواتناہ !۱ الاإعرات» 
١¦ | A‏ ياد ئېتىڭلاركى» ئۆز ۋاقتىدا الله سىلەرنى ئاد 
E  EEREITLEDE‏ ا 
فلتخن ۇن ون سھىھا5ەتراۇتاى قن ا قەۋىسدىن كىن ئۆ رنىڭ ئورۇقپاسارلىرى 
احمال یرتا" فادرالا ءال و وتان رض قىلدى» سىلەرنى (ھىجر) زېمىنىغا ئورۇنلاشتۇردى» 
Gy:‏ و ت وو روو ?6 
ممن ٥‏ قال الما اکس اس رامن َوه 0w Af .gs‏ ھ ف 

ا ئۇنىڭ تسۈزلەڭلىكلىرىگە ئىمارەتلەر سالدىڭلار. 
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ا ن استضو عا لمن امن نھ م اتع كمون ان ځا 
م مرسل من رنه قالۇالئابمااشر ل همُۇمنۇنَە @ تاغلارنى تېشىپ ئۆيلەر ياسىدىڭلار. الله نىڭ 
ئېمەتلىرىنى ياد ئېتىڭلارە» زېمىنىدا بۇزغۇنچىىلىق 


قىلماڭلار» دېدى77). ئۇنىڭ قەۋمىنىڭ تەكەببۇر 


| الالو انک اناكو ىنىي | 
Le‏ کم ےو ےو و اک 


| رھ نع وا ا16 وران آم رر | 
)} 


م قالوایصلم اتا بماتی: تمن 


1 
99< 2 


EET 
تول عنم وتال قو ولد انتک ا‎ ٥ جنیین‎ 
ا رار ىتا رل 4ن زار اق دىكى مۆسنلەرگە: «سلەر سالىھنى قۇنىڭ پەرۋەر-‎ 
وواد قال لقرم 4 تاتون الاه ماسبقکر ع دىگارى تەرىپىدىن ئەۋەتىلگەن پەيغەمبەر دەپ‎ 
پھامِنْ حي الین اکر اتون لجال‎ 


"کید 


رن 


بىلەمسىلەر؟» دېدى. ئۆلار: و«بىز ئۇنىڭ پەيغەھ- 
قا بەرلىكىگە ئەلۋەتتە ئىشىنىمىز»دېىدى7. ھېلىقى 


تەكەببۇرلا ر: «سىلەر ئىشەنگەفگە بىر ھەر گىز ئىشەنمەيمىز » دیدی767). ئولار چىىشى توگىنى 


A u E = N= =.” 


بوغۇزلىدى» پەرۋەردىگارىنىڭ ئەمرىنى تۇتۇشتىن باش تارتتى ۋە ئى سالىھ: وراستىنلا پەيغەمبەر - 
و و که و ان ,ازات الوت نے 0 
ئۇلارغا قاتتىق زىلزىلە يۈزلەندى-دە» ئۇلار ئۆيلىرىدە ئولتۇرغان پېتى قېتىپ 
قالدى7°. ئۇ (ئۇلار هالاك بولغانىدىن كېيىن) ئۇلارغا ئارقىسىنى قىلدى ۋە: 
«ئى قەۋمىم! سىلەرگە ھەقىقەتەن پەرۋەردىگارىمنىڭ ئەلچىلىكىنى يەتكۈزدۈم» 
سىلەرگە نەسهھەت قىلدىم» لېكىن سىلەر نەسىھەت قىلغۈچىلارنى ياقتۇرمىدىڭلار» 
دېىدى7. لۈتنى ( ئه هلی سه د ومغا پەيغەمبەر قىلىپ ئەۋەتتۈق)› ئۆز ۋاقتىدا ئو 
ئۆز قەۋمىگە (ئۇلارنى ئەيىبلەش يۈزىسىدىن) مۇنداق دېگەن ئىدى: «سىلەر شۇنداق قەبە 
ي هنوناقان ادي 
ھېچقانداق ئادەم قىليىغان ئىدى). سىلەر ھەقىقەتەن ئاياللارنى تاشلاپ قويۇپ» ئەرلەر بىلەن 


جىنسىى تەلىۋىڭلارنى قاندۇر ىسىلەر» سىلەر ھەقىقەتەن ھەددىدىن ئاشقۇچى قەۋمسىلەر م812 . 
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ولوانناً ه 9 الإعرات » 


ئۇنىڭ ئەگەشكۈچىلىرى بىلەن قوشۇپ شەھىرىڭلار- 
دىن چىقىرىۋېتىڭلار» چۈنكى ئۇلا ر پاك كىشىلەردۇر» 
دېيىشىتىن ئىبارەت بولدى2. لۈتنى» ئۇنىڭ 
خوقۇنىىدىن باشقا» تەۋە كىشىلىرى بىلەن بىللە 
ئۇنىڭ قەۋمىگە نازىل بولغان ئازابتىن) قۇتقۇز- 
دۇق» پەقەت خوتۇنىلا (شەھەردە) قېلىپ ھالاك 
بولغۇچىلاردىن بولدى . ئۇلارغا بىر تۈرلۈك 


يامغۇر (يەنى تاش) ياغدۇردۇق»› گۇناھكارلا رنىڭ 


».“ ° داد“ 


| ماکان جاب رل5 ان الواخ 4ھ أ 


من قر رڪم لهڪ اناس يتطهرون ايله | 
واھ اک مرا ته اف من ارين موامطرن | 
| عاي را اريت کان عاوة ارين 


EISELE 


EETIKEINEIE 
| یک تا وفوال یل اران والس‎ 
| شی فر ر لیکن 3ض تدرا‎ | 
BEL EETES 
| من امس په دبعو تھا عو اواد کروا رۇن ى‎ | 
یلیک کڪ رد انطرۇاكي ت كان عَاقَة أ‎ 
| ایی ادتبم وطإفة ودۇيناتاضودۇ ا‎ 
| کی یک راه نتا وهو حر اللکمین ه‎ | 


Ww we 7 ww 


قىلىپ ئەۋەتتۇق)› ئۇ (ئۆز قەۋمىگە) ئېيتتى: ئى #¥¥¥¥¥#¥#¥¥@@ 


¥ 


س ا 


r vv - - 
٠ De a" . 
n an. a n O e DBD an an O. E E SS a a a e e e a a o a o o -_ 


ئاقىۋىتىنىڭ قانداق بولغانلىقىغا قارىغىن84). مەديەن 


(خەلقىغە) ئۇلا رنىڭ قېرىندىشى شۇئەيبنى (پەيغەمبەر 


قەۋمىم !الله غا ئىبادەت قىلىڭلار› سىلەرگە الله دىن باشقا ھېچ مەبۇد (بەرھەق) يوقتۇر. سىلەرگە پەر - 
ۋەردىگارىڭلاردىن ھەقىقەتەن (مېنىڭ راستلىقىمنى ئىسپاتلايدىغان) موجىزه كەلدى» ئو لجەمنى 3 تارا 
زىنى توغرىلاڭلار» كىشىلەرنىڭ نەرسىلىرىنى كەم بەرمەڭلار. (الڵّه پەيغەمبەرلەرنى ئەۋەتىپ) زېمىننى 
ئەنە شۇ سىلەر ئۈچۈن ياخىشىدۇر5. سىلەر الله غا ئىمان ئېيتقانلارنى قورقۇتقان» الله - 
نىڭ يولىدىن توسقان 9 ت يو لنىڭ ئەگرىلىكىنى تىلىگەن ھالدا يوللاردا ئولتۇرماڭلار» ةلد 
سىلەر ئاز ئىدىڭلار. الله نىڭ سىلەرنىڭ سانىڭلارنى كۆپەيتكەنلىكىنى ياد ئېتىڭلار» بۇزۇقچىلىق قىلغۇ- 
چىلارنىڭ ئاقىۋىتىنىڭ قاندای بولغانلىقىغا قار اكلا 867),. ئەگەر سىلەردىن بىر گۆرؤھ ئادەم مېنىڭ 
پەيغەمبەر لىكىمگە ئىشەنگەن» يەنە بىر گۈرۇھ ئادەم ئىشەنمىگەن بولساء الله بىزنىڭ ئارىمىزدا 


ھوكۈم چىقارغىچە سەۋر قىلىپ تۇرۇڭلار. الله ھوكۈم چىقارغۇچىلارنىڭ ئەڭ ياخشىسىدۇر»87). 
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| مب الزن اموا مك ون تر ادىن ى ك (توققۇزىنچى پارە) 

| ا كھ 8 ادامل تبان | 

| ف مکیکر یلد تاهما وبايكن لدان نوري | شۇئەيب قەۋمىنىڭ (ئىمانىدىن باش تارتقان) 
| کان یاءاہ یا وسم نتا تادالو ا تەكەببۇر چوڭلىرى: «ئى شۈئەيب! سېنى چوقۇم 
| کوقلتا ربا ادبن قومتاياعێ وات حَذْدُ ا ئەگەشكۈچىلىرسڭ ريەنى ساڭا ئىمان ئېيتقانلار) 
لفحت ود قال اما ران اليا ق بىلەن قوشۇپ شەھىرىىزدىن ھەيىدەپ چىقىرىمىز. 
| ا ىا ياكى چوقۈم بىزنىڭ دىنىبىزغا قايتىشىڭلار كېرەك» 
| | ریت اوک | دېدى. شۇئەيب: «بىز (بۇنىڭ ھەر ئىككىلىسىنى) 
غ انت اباسا 6او شخي رن 0ى ي يامان كۆرىدىغان تۇرساق (بىزنى يەنىلا شۇنىڭغا 
نھ وکال یھو لقن یسلت ر ی ونصیت ل 8 
27 ا ا 2 9 ك ا مەجبۇر قىلاھسىلەر؟) » دېدى؟). (شۇئەيىب يەنە 
کیت ای عل ر رین وماارستاق ونی 

| اھا اما واا ترۇم ا ئېيتتى) «الڵه بىزنى سىلەرنىڭ ەىسنىڭلاردسن 
| لمان اة مىچى | قۈتۈلدۇرغاندىن كېيىن ئۈنىڭغا قايتساق» ئەلۋەقتە» 
| ىنىرى | الغا يالغان چاپلىغان پولىمىز. پەرۋەردىگارىمىز 
all BESEEEEEE TEKE SEREKE‏ خالنسلاة ير سلة تىك دىنىڭلارغا قايتمايمىز. 
پەرۋەردىگارىمىزنىڭ ئىلمى ھەممىنى ئۆز ئىچىگە ئالىدۇ› الله غا تەۋەككۈل قىلدۇق (يەنى ھەممە 
ئىشىمىزنى الڵه غا تاپشۇۆرىمىز). پەرۋەردىگارىمىز! بىز بىلەن قەۋمىمىزنىڭ ئارىسىدا ھەق ھۆكۈم 
چىقارغىن» سەن ھۆكۈم چىقارغۇچىلارنىڭ ئەڭ ياخشىسىدۇرسەن» 8). ئۇنىڭ قەۋمىنىڭ 
ئىمانسىز چوڭلىرى: «ئەگەر سىلەر شۇئەيېكە ئەگەشسەڭلار» شۈبهىسىز كى› چوقۇم زمیان تارتہ۔ 
سىلەر» دېدى97. ئۇلارغا قاتتىق زىلزىلە يۈزلەندى› ئۇلار ئۆيلىرىدە ئولتۇرغان پېتى قېتىپ 
قالدى91). شۇئەيبنى ئىنكار قىلغانلار (الڵّه نىڭ ھالاك قىلىشى بىلەن) گويا بۇ يەردە 
تۇرمىغاندەك (يەنى ياشىمىغاندەك) بولۇپ قالدى. شۇئەيبنى ئىنكار قىلغانلار زىيان تارتقۇچىلاردىن 
بولدى97. شۇئەيب ئۆلارغا ئارقىسىنى قىلىپ: «ئى قەۋمىم ! سىلەرگە مەن ئەلۋەتتە پەرۋەردد- 
گارىىنىڭ ئەلچىلىكىنى يەتكۈزدۈم ەه نەسىھەت قىلدىم» مەن قانداقمۇ كاپىر قەۋمگە قايغۇراي !» 
دېدى). بىز مەيلى قايسى شەھەرگە بولسۆن» بىرەر پەيغەمبەر ئەۋەتكەن بولساق (شەھەر 
ئەھلى ئۇنى ئىنكار قىلغان بولسا)» ئۇلارنىڭ الله غا يالۋۇرۇشلىرى (تەۋبە قىلىشلىرى) ئۈچۈن» 
ئۇلا رنى نامراتلىققاء كېسەللىككە گىرىپتار قىلدۇق9. ئاندىن (ئۇلا رنىڭ بېشىغا كەلگەن) كۈلپەتنى 
نېمەتكە ئايلاندۇردۇق» شۇنىڭ بىلەن ئۇلار كۆپەيدى» ئۇلار: وبىزنىڭ اتا بوۋىلىرىمىزنىڭ 
بېشىغا ھەقىقەتەن كۈلپەتلەر› نېمەتلەر كەلگەن ئىدى (بۇ ‏ زاماننىڭ ئادىتى ؛ الله تەر ىپىدىن كە( 
گەن ئوقۇبەت ئەمەس) » دېدى. ئلا ر خەۋەرسىز تۇرغاندا» ئۇلا رنى ئۇشتۈمتۇت ھالاك قىلدۇق<95. 
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قال الملا f‏ الاعرات» 
(پەيغەھبەرلىرىنى ئىنكار قىلغانلىقتىن ھالاك قىلىذ- ا اش ET‏ 
غان) شەھەرلەرنىڭ ئاھالىسى ئىمان ئېيتقان ۋە & ETE‏ 
5 0 قلا : 1 تاراش وا 6 بواقاخد ا 
گوناهلا ردىن) a‏ بولا ئىدى » ASE Ia OSE‏ 
ۋەتتە» ئۇلارنى اسان - نىڭ پا انوت ى ا ين8 تاين اھلالغاىان ىغ | 
ئۇلارنی ئاسمان - زد ا a‏ 


مۇيەسسەر قىلاتىتۇق» لېكىن ئۇلار (پەيغەمبەر- کم پر ےر ام ھ0ا ازاك ھە ا 
لەرنى) ئىنكار قىلىدى» شۇڭا ئۆلارنى ئۆز قىلمىش ا 


لىرى تۈپەيلىدىن ھالاك قىلىدۇق 0 (پەيغەبەر- || لارتن ىرىن ارش مني شمان تتا | 
! اصن ټین ١‏ جو دوب ھ وو دظیع عل ی یمرن | 


لەرنى ئىنكار قىلىدىغان) شەھەرلەرنىڭ ئاھالىسى بىز- 
زلف ئازابىمىزنىڭ بو زلسرسگه كىجىسى (غەپلەتتە) : اتا یت E1‏ ا 9« من اباب ھا تن جا ا 2 هر 

E‏ كېلىشىدىن ا (9. شەھەر- | E‏ اباو 
و ۰ قۇرغاتلىرىدا كېلىشىدىن قور قاۋ الوزن عار ا 1 
تۇرغاندا الله نىڭ ئازاب نازىل قىلىشىىن ¦ ا 
قورقمامدۇ؟ پەقەت زىيان تارتقۇچى قەۋملا الله £ قال سی ورون ان رسو EE‏ 
نىڭ مەكرىدىن قو ر قمايدۇ(99). رد ٣‏ لگ رىکی 
ئىگىلىرى (ھالاك بولغان) دىن كېيىن» (زېمىنغا) ۋارىس بولغۇچىلارنى. خالىساق» گۇناھى تۈپەيلىدىن 
لارغا) ئايان بولمىدىمۇ؟ ئۇلار (ھەق سۆزنى) ئاڭلىمايدۇ19). ئەشۇ شەھەرلەر (ئاھالىىسى) نىڭ 


بەزى خەۋەرلىرىنى (ئى مۆھەممەد!) ساڭا ھېكايە قىلىپ بېرىمىز» شەك - شۈبھىسىزكى» ئۇلا رنىڭ 
پەيغەھبەرلىرى ئۇلا رغا مۆجىزىلەر ئېلىپ كەلگەن ئىدى» ئۇلار ئىلگىرى (ھەقنى) ئىنكار قىلغانلىق- 
لىرى ئۈچۈن (ئۇ مۆجىزىلەرگە) ئىمان ئېيتمىدى. الله كاپىرلارنىڭ دىللىرىنى ئەنە شۇنداق پېچەت- 
لمەيدۇ). ئۇلا رنىڭ تولىسىنىڭ (روزىمىساقتا) بەر گەن ۋەدىسىگە ۋاپا قىلىدىغانلىقىنى بايقىمىدۇق. 
ئۇلارنىڭ تولىسىنىڭ شەكسىز پاسىقلار (يەنى اللەنىڭ ئەمرى - پەرمانىدىن باش تارتقۇچىلار) ئىكەذ- 
لمىكىنى بايقىدۇق?). مەزكۇر پەيغەمبەرلەردىن كېيىن» مؤسانى مۆجىزىلىرىمىز بىلەن» (ھىسىرنىڭ 
مۇسا زامانىدىكى پادىىشاھى) پىرئەۋنگە ۋە ئۇنىڭ قەۋمىنىڭ چوڭلىرىغا (پەيغەميەر 
قىلىىپ) ئەۋەتتۇق» ئۇلار بۇ مۆجىزىلەرنى ئىنكار قىلىدى» بۇزغۇنچىلىق قىلغۇچىلارنىڭ 
ا ك اتان واا ا 5 ا ی وی ب ا 


. مم => ا ‌ 4 0 ۰ 
مەں ھەقھقەنەن ئا لەملەرنىڭ پەرۋەردىگارى ئەۋەتكەن پەيغەمبەرھەن1047) ۰ 
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قال الملا + 4۵ا الاعرات » : 
POIANA EEE‏ الله ناسىدىن پەقەت ھەقىقەتتىن باشقىنى ئېيتماس- 
ییک ان کول حل ولوا سی ننج لمىققا لايىقمەن» راستىنلا پەرۋەردىگارىڭلار تەرىپىدىن 
عن قن رتو اول یی زی نیال نتو سىلەرگە (مېىنىڭ راستلىقىمنى ئىسپاتلايدىغان) بىر 
م ياي قات بھاا ن تمن لقنن اتی عص اد | E‏ 

zz AIELLO Û‏ مۆجىزە ئېلىپ كەلدىم» شۇنىڭ ئۈچۈن» ئىسرائىل 
| ر اق ئەۇلادىنى مەن بىلەن قويۇپ بەرگىن رمەن بىلەن 
| 0 بىللە ئاتا-بوۋىلىرىداڭ ۋەتىنى مۇقەددەس زېسىتا 
لیوات ردان شرج ومن ارو مادا مرت | 
1 کالواہة واکاء ورین الد این شرن اوه : بارسۇن) (105]. پىرئەۋن (مؤساغا) : «ئەگەر سەن 

: کل سج رعاو ۵ و اء الجر فرعو ن کا لوان کارا : (پەرۋەردىگارىڭ تەرىپىدىن) بىر مۆجىزە ئېلىپ 

| نای ال یلیه 6ال عم ىنانێه ® كەلگەن بولساڭء (بۇ دەۋايىڭدا) راستچىللاردىىن 
بولساڭ» ئۇنى بىزگە كۆرسەتكىن» دېدى102. مسا 
| قال القوا ل االقۇاسجروااعن الئاس ايهم | ھاسىسىنى تاشلىۋېدى» ئۇ ناگاھان ئاشكارا بىر 

جاو پر ظ رهوا و ىال مو لىن الق عصاڭ : ئەجدىھاغا ئايلاندى‹1). قولىنى (ياقىسىدىن) چىقہ- 
: كائوايخمات ق دۇابۇاشىلك انقابۇا 8 وایعماون © دخوبواهتلات د خا مشن ®2 تۈرىدىغان) ئاپئاق بولۇپ كۆرۈنىدى19. پىرئەۋن 

وت ۵ مکارت الین ° ق قەۋمنىڭ چوڭلىرى ئېيتتى: «بۇ ھەقىقەتەن ناھايىتى 
e‏ ئۇستا سېھىرگەر ئىكەن19. ئۇ سىلەرنى زېمىنىڭ- 

لار (يەنى مىسىر زېمىنى)دىن ھەيدەپ چىقىرىۋەتمەكچى. ئېمە مەسلىھەت بېرىسىلەر؟ »11 ئۇلا ر 
ئېيتتى : «(ئۇلا رنىڭ ئىشىنى ئۆزەڭ بىر پىكىرگە كەلگۈچە) تەخىر قىلغىن» شەھەرلەرگە (سېھىر- 
گەرلەرنى) يىققۇچى كىشىلەرنى ئەۋەتكىن?"". ئۇلار بارلىق ئۈستا سېھىرگەرلەرنى سېنىڭ ھۈزۇ- 
رۇڭغا ئېلىپ كەلسۇن». (پىرئەۋن سېھىرگەرلەرنى يىغىشقا ئادەملىرىنى ئەۋەتتى) سېھىرگەرلەر 
پىرئەۋننىڭ قېشىغا كەلدى» ئۇلار: «ئەگەر بىز غەلىبە قىلساق»› بىزگە چوقۇم مۆكاپات بېرە- 
لەمدۇ؟» دېدى?. پىرئەۋن: «ھەئە» (مۇكاپات بېرىلىدۇ» ئۇنىڭ ئۈستىگە) سىلەر چوقۇم ھېنىڭ 
يېقىىن كىشىلىرىم بولۇپ قالىسىلەر» دېىدى7). ئۇلار (يەنى سېهىرگەرلەر): «ئى ھۈسا! 
(ھاساڭنى) سەن ئاۋال تاشلامسەن» ياكى بىز (ئۆزىمىزنىڭكىنى) ئاۋال تاشلامدۇق؟» 
دېدى2ة1. مۇسا: و«سىلەر تاشلاڭلار!» دېدى. ئۈلار ھاساء ئارغامچىلارنى تاشلاپ كىشىلەرنىڭ 
كۆزلىرىنى باغلىىدى» ئۇلارنى (يەنى كىشىلەرنى) قاتتىق چۆچۈتۈۋەتتى»› ئۇلار (كىشىلەرنىڭ 
كۆزلىرىگە) چوڭ (كۆرۈنىدىغان) سېھىرنى كۆرسەتتى12). مۈساغا: وھاساڭنى تاشلہ- 

خىن» دەپ ۋەھى قىلدۇق» (مؤسا ھاسسنى تاشلىۋىدى» ئۈ ئەجدىھاغا ئايلىىنىپ) ئۇلار- 
نىڭ ئويدۇرما نەرسىلىرىنى دەرھال يۇتۈۋەتتى(!!). ھەقىقەت ئاشكارا بولدى» ئۇلارنىڭ 
كور سەتكەن سېھىرلىرى بەربات بولدى1". بۇ يەردە ئۆلار (يەنى پىرئەۋن بىلەن قەۋمى) 
مەغلۇپ بولدىی» خار بولغان ھالدا (شەههە‌رگه) قايتتى119). سېهھىرگەرلەر سەجدىگە 
باردى1). ئۈلار دېدى: «ئالەملەرنىڭ پەرۋەردىگارىغا ئىمان ئېيتتۇق(12. 
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مؤسا ۋە ھارۇننىڭ پەرۋەردىگارىغا (ئىمان ئېيت- 
تۇق »)‹*. پىرئەۋن ئېيتتى : «سىلەر مەن رۇخسەت 
قىلماي تۇرۇپ مۇساغا ئىمان ئېيتتىڭلار. بو چودوم 
سىلەرنىڭ شەھەر (يەنى مىسىر)دىكى چېغىڭلاردا 
ئاھالىنى شەھەردىن ھەيدەپ چىقىرىش ئۈچۈن (مۇسا 
ری الى لاان سا 
(سىلەرنى قانداق جازالايدىغانلىقىمنى) ئُوزاققا قالماي 
بىلىسىلەر 13¶. سىلەرنىڭ قولۇڭلارنى» پۇتۇڭلارنى 
چوقۇم ئوڭ-چەپ قىلىپ (ئوڭ قولۇڭلار بىلەن 
سول پۇتۇڭلارنى ياكى ئوڭ پۇتۇڭلار بىلەن سول 
قولۇڭلارنى) چوقۇم كېسىمەن» ئاندىن ھەممىڭلارنى 
چوقوم دارغا ئېسىپ ئۆلتۈرىمەن »14 . سېھىرگەرلەر 
و وی اک که روا ا ن 
دەرگاھىغا قايىتقۇچىلارمىز?'). سەن بىزنى پەقەت 


ا 


%4 


r‏ =“ هھ “ . . ">^ a‏ “کد 


e AL_ 9g 2 99‏ ا 


ربټ موسی وهرون فرعون متو 
| اذت لکن هد الم رکون ية جا | 
آشلھا شوی کون هفطن یں یکو وار یک ا 
تنخ لان صمت اجموننە وازن رب | 
نھ وما قم ھ الان امگابایت رتال | 
امتا تافر مىتا صا ىناشىن وتال ا 
| قالکرض ويرك الھتك قال سق ينامر | 
| قداس واي الو اص وران ار صل 
ك 


| ور ھا من اا من ياوه والعاهة للقن ه ‏ 
و قالواأۇذيَا من قبل ان اتسا 


م قال على ریک ران هرك عد کر لکن ا 
| اض ينظر كت تَعملونَ ة ولَقَداَحَدتاال | 
| فون ی الین تقض شن القت لعلو کته أ 


پەر ۋەردىگارىمىزنىڭ بىزگە نازىل قىلغان ئايەتلىرىگە ئىمان ئىيتقانلىقىمىز ئۈچۈنلا ئەيىېلەۋاتىسەن› 


پەرۋەردىگارىمىز! بىز گەسەۋر ئاتا قىلغىن› بىزنى مۇسۇلمان پېتىمىزچە قەبزى روھ قىلغىن »(16. 
پىرئەۋن قەۋمىنىڭ چوڭلىرى (پىرئەۋنگە) : «مۇسا بىلەن ئۇنىڭ قەۋمىنى زېمىندا پىتنە- پاسات 
تۇغدۇرۇشقاء سېنى ۋە سېنىڭ ئىلاھلىرىڭنى تاشلاشقا قويۇۋېتەمسەن؟» دېدى. پىرئەۋن: «ئۇلار- 
نىڭ بالىلىرىنى ئۆلتۈرىمىزە ئاياللىرىنى بولسا (خىزمەتكە سېلىشقا) قالدۇرۇپ قويىمىز» بىز ئەل 
ۋەتتە ئۇلارنىڭ ئۈستىدىن ھۆكۈمرانلىق قىلىمىز» دېدى1. مۈسا ئۆز قەۋمىگە: «اللەدىن مەدەت 
تىلەڭلار» سەۋر قىلىڭلار» يەر يۈزى ھەقىقەتەن الله نىڭ مۈلكىدۇر» (الڵە) ئۇنىڭغا بەندىلىرىدىن 


ئۆزى خالىغان كىشىلەرنى ۋارىس قىلىدۇ؛ ياخشى ئاقىۋەت تەقۋادارلا رغا مەنسۈۇپ» دىدى128). 
ئۇلار: «سەن بىزگە كېلىشتىن بۇرۇنمۇ» كەلگەندىن كېيىنمۇ ھامان خارلىنىپ كەلدۇق» دېدى. 
مۇسا: «پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ دۈشمىنىڭلارنى ھالاك قىلىشى» (مىسىر) زېمىنىدا ئۇلارنىڭ ئورنىغا 
سىلەرنى دەسسىتىشى» سىلەرنىڭ قانداق ئىش قىلىدىغانلىقىڭلارغا قار ىشى مۇھەققەقتۇر »چ دېدى127). 
الغا قەسەمكى» بىز ھەقىقەتەن پىرئەۋن ۋە ئۇنىڭ تەۋەلىرىنىڭ ئىبرەت ئېلىشلىرى ئۈچۈن» 


ولا رنى قەھەتچىلىك بىلەن» مېۋىلىرىنىڭ ھوسۇلىنى كېمەيتىۋېتىش بىلەن سىىشدۇق (130). 
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لار ئەگەر (پاراۋانلىق - مولچىلىقتەك) بىرەر ياخ- 

٤ S99 Kru All S22 99 GIG f‏ شىلىققا ئېرىشسەء پثر بۇنىڭغا ھەقلىقمىز» دەيدۈۇ. 
م یروا یمو سی ومن عه ا لادبا طورھم عند الو E‏ 

2 7 و a E‏ ئلا ۴ فل لسه» الا ن 


| ن ایر لحرت ایھا شاع نآك بم ویننن ارتا موسا 5 ئۇنىڭ بىلەن بسلله بولغان مۆمىنلەر نىڭ 


علنوم الو قان انراد والشکل والضاد لمات ا شۈملۇقىدىن كەلدى» دەيدۇ. ئۇلارغا يەتكەن ياخشە- 
: 2 قت ]| د ع و ور 2و | 9 2 r.‏ 

و ا @ لىق بىلەن يامانلىق (مۇسانىڭ شۇملۇقىدىن ئەمەس) 
| وفع علا رر قالوا یمو می |د تارك بما عه li‏ 


| جد کین کھت لاا تایا اچ ته ا الله دىق تەق دىرىدۈر» لېگىن قۇل ردىاڭ تولسى 
| معك بی اسراو ئل اکنا ھار ي بۈنى (يەنى ئۇلارغا كەلگەن بالا قازانىك ئۆز 
| جل هم بلځو هلد اهىين ونه انتمهم ا گۇناھلىرى تۈپەيلى الله تەرىپىدىن كەلگەنلىكىنى) 
| رشنو ن الج یا تكبا ياتا ادوا | ئۇقمايدۇ11. ئۇلار (يەنى پىرئەۋن قەۋمى) : «كۆزە- 
ا ی ی ا ل 
Sinek NS‏ 
| رئاعش ی عل بی اسراو یل د پا صب روا ودرا | : 

| ماکان یصتم رکون وقومه وما 6اوايىرشوَ م ق ئۇلارغا س ئاپىتىنى» چېكەتىكە» پىتە پاقاء 
es‏ قان (بالالىرىنى) روشەن مۆجىزىلەر قىلىپ ئەۋەت- 
تۈق» (الڵەغا ئىمان ئېيتىشقا) ئۇلارنىڭ گەدەنكەشلىكى يول قويمىدى» ئۇلار گۇناھكار قەۋم 


بو لدى(133). تولا رغا الا نازىل بولغافنداء تولا ر: «رئی مۇسا! پەرۋەردىىگارىڭغا ئۆزىنىڭ ساگا 


ئاتا قىلغان ئەھدى بىلەن (يەنى ساڭا بەرگەن پەيغەمبەرلىكنىڭ ھەقىقىي ھۈرمىتى بىلەن بىزدىن 
بالانى كوتۈرۈۋېتىشكە) دۇئا قىلساڭ. الله غا قەسەمكى» ئەگەر بىزدىن بالانى كۆتۈرۈۋەتسەڭە ساڭا 
چوقۇم ئىمان ئېيتىمىز» ئىسرائىل ئەۋلادىنى چوقۇم سەن بىلەن بىللە قويۇپ بېرىمىز» دېگەن 
ئىدى14. ئۇلاردىن بالانى ۋاقىتلىق كۆتۈرۈۋەتكەن چېغىمىزداء ئۇلار توساتتىن ئەھدىلىرىنى 
بۇزدى135). ئايەتلىرىمىزنى ئىنكار قىلغانلىقلىرى ۋە ئايەتلىرىمىزدىن غاپىل بولغانلىقلىرى ئۈچۈن› 
ئۇلارنى دېڭىزغا غەرق قىلىپ جازالىدۇق‹1°. بوزەك قىلىنغان قەۋمنى (يەنى بەنى ئىسرائىلنى) 
بىز بەرىكەتلىك قىلغان (شام) زېمىننىڭ شەرق تەرەپلىرىگە ۋە غەرب تەرەپلىرىگە (يەنى ھەممە 
تەرەپكە) ۋارىس قىلدۇق. ئىسرائىل ئەۋلادى سەۋر قىلغانلىقلىرى ئۈچۈن› پەرۋەردىگارىڭنىڭ 
ئۇلارغا قىلىغان چىرايلىق ۋەدسى تولۇق ئىشقا ئاشتى؛ پىرئەۋن ۋە ئۈنىڭ قەۋمىنىڭ سالغانلىرى 


(يەنى ئىمارەتلىرى) نى ۋە ياسىغانلىرى (يەنى باغلىرى ۋە ئېكىنزارلىقلىرى) نى ۋەيران قىلدۇق1. 
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تال الملاه ۱4۸ الاعرات» 


os e (A21 


ئىسرائىل ئەۋلادىنى بىز (قۇلزۇم) دېڭىزىدىن ۆت 

وچو رابج اسا 

DED . 9 9,» ego o MNP, f‏ جور بر "رسام و 
كۈزۈۋەتىتۇق› ئلا بۇتلىرىىغا چوقۇنۈۋاتقان بىر SIAN TEA 2g e50 TAL‏ 
1 لاصتا ولھ قا لاجمل لت الما كى الس | 
قەۋمنىڭ يېنىدىن ئۆتكەندە: «ئى مۇسا؟! بىزگز |@ اله کال رىم توەن هنكام | 
ئۇلارنىڭ بۇتلىرىغا ئوخشاش بۇت ئورنىتىپ بەر- @ یوو ادو اياون ه کال ای اوبكر 
م للها وهو فد عل العن 9ود نوين إل | 
رکون يو مونوءالع داپ يوون بتاکم | 
ئىكەنسىلەر» دېدى1). شۈېھىسىزكى» ئاشۇ كىشى- سیون اء کرو ق د لک باری ن رن : 
لەرنىڭ باتىل دىنلىرى گۈمران بولغۇسىدۇر» ئۈلار- ا ا تمھ ابش رۇ | 
NEA 2 A » a‏ 2 د : 
نىڭ قىلغان ئەمەللىرى بىكاردۇر079. ؤا رارت ا ميات ارا اة وتال ئى ر | 
٠‏ | هرون الى ن قوی واصل واكم سيل | 
سىلەرنى (زامانىڭلاردىكى) جاھان ئەھلىىدىن ارۇ شرن رلا انى ىتا اوەر دال ا 
تۇق قىلغان تۇرساء سىلەرگە ئۇنىڭدىن باشقا ىلاھ ام رټ ارف انظرالیك قال لن ربز ولک انظرال | 
LENE LL 1 1 N :‏ 
ئۆز ۋاقتىدا سل أ الجبل وان اسك محانه فو ف ري فلكاتجل ١‏ 


لجل جمله 65ا و ۇمى صوتا اتاق | 


e e E EF 
hes ha e Di bse e: 


گىن» دېدى. موسا: «سىلەر ھەقىقەتەن نادان قەوم 


ئىسىزدەھدىم؟» دېدى(140. 
پىرئەۋننىڭ قەۋمىدىن قۇتقۈزدۇق» ئۈلار سىلەرگە 
قاتتىق ئازابنى تېتىتاتتى» ئوغۇللىرىڭلارنى ئۆلتۇ- 
رەتتى» ئاياللىرىڭلارنى (خورلاپ ئىشلىتىشكە) ئېلىپ قالاتىتى» بۇنىڭدا پەرۋەردىگارىڭلاردىن 
سىلەرگە زور سىناق بار ئىدى142. مۈساغا (بىزگە مۇناجات قىلىىشقا) ئوتتۈز كېىچىنى ۋەدە 
قىلدۇق. ئۇنىىڭغا يەنە ئون كېچىنى قوشتۇق» شۇنىڭ بىلەن» پەرۋەردىگارىڭنىڭ ۋەدە قىلغان 


مېنىڭ ئورۇنىباسارىم بولۇپ تۇرغىن» (ئۇلارنىڭ ئىشىنى) تۈزىگىن» بۇزۇقچىلىق قىلغۇچىلارنىڭ 
يولىدا ماڭمىغىن» دیدی(142). موسا بىر ۋەد قىلغان ۋاقىتتا كەلگەن 3 پەرۋەردىگارى ئۇنىڭغا 
(بىۋاستە) سۆز قىلغان چاغدا: «پەرۋەردىگارىم! ماڭا ئوزەڭنى كورسەتكىن» سېنى بىر كۆرۈپ. 
ئالاي» دېدی. الله : «مېنى (بؤ دۇنيادا) ھەرگىز كورەلمەيسەن (چۈنكى ئىشساننىكڭ بو ئاجىز 
تېنى بۇنىڭغا تاقەت قىلالمايدۇ). لېكىن تاغقا قارىخىن» ئەگەر تاغ ئورنىدا مەھكەم تۇرالىساء 
مېنى كورەلەيسەن » دېدى. پەرۋەردىگارى تاغقا تە جەللى قىلىش بىلەن» تاغنى توپتور قىلىۋەتتى › 
مۇسا بىھوش بولۇپ يىقىلدى. ئو ھوشىغا كېلىپ: « (پەرۋەردىگارىم!) سەن پاكتۇرسەن» ساڭا 
تەۋبە قىلدىم» مەن (سېنىڭ ئۇلۇغلۇقۇڭغا) ئىشەنگۈچىلەرنىڭ ئەۋۋىلىمەن» دىدى1432), 
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قال الملاه ۱4 اللعرات»ء 
AAA TENARSIAAIAHIEAREAEE‏ الله ئېيتتى : ونی موْسا! مەن ھەقىقەتەن سہنی 
ی لن اصطفیك عل الئاس برسلی و | ET ٠.‏ 
ا 8| (زامانىڭدىكى) كىشىلەر ئارىسىدىن پەيغەمبەرلىككە ۋە 
کل خم اتيك دنین شرن | ¿ بىلەن (بىۋاستە) سۆزلىشىشكە تاللىدىم» ساڭا 
لف الوا نکل تی روہ کی یریک کک ۸ں ان (بو س) سور E‏ 
تی فخدھايقىق قار قىمك ياخ دوا يا 8 ئاتا قىلغان پەيغەمبەرلىكنى قوبۇل قىلغىن ۋە شۈكۈر 


ساو رتكد اقىن © سَاصَرتحَنْايى اَنِب | قىلغۈچىلاردىن بولغىن»14. بىز ئۇنىڭ ئۈچۈن 
تاونق اض یرای وان روا ایو ی ری ات تاختلى تا واا الاد د 
ارون ن ارش وفیراى دلنرەا اي1 || رنەۋرات) تاختىلىرىغا (ئىسرائىل ئەۋلادى دىنىدا 
کڈ ومنوایھا “وان رواپی لالش لخدو سيك | 
وان رواسیل الى حونو سيك ذلك باهم 
کد بوا ایتا واوا نها فين موان كبا 8 لارنىڭ ھەممىسىنى تەپسىلىي يازدۇق. (ئى مۈسا) ئؤنى 
پایتاولقاء لاخر حيطت اعمالهمهَليَجُرَونَ ‏ (يەنی تەۋراتنى) مەھكەم تۇتقىن ھەمدە قەۋمىڭنى 
لما وای ر او ان که م ا 2 و 2 ا 0 

دوا یجہاوںن وا حن دو مم ودی ون ںہ ون $ ئۇنىڭدىكى ئەڭ گۈزەل ئەھكاملارغا ئەمەل 
توچ لاجد اله خواروالے رواانه یدھم | ے U‏ ے ر 


8 کد د د د ییک 2و دور ئی | 9ء 2 

ولک یتوم سیک لاد ود ادوا فلن ٥وا‏ 1 9 

E ZF IAS SS F7‏ ئەۋن ۋە ئۇنىڭ قەۋمى)نىڭ دىيارىنى کۆرسى‌- 

مقط ایدم ورادا ھدنوا اورت ق پىرئەۋن ۋە ئۇنىاق قەۋمى)نىڭ دىيارىنى كۆر 

of , ي‎ 2 1 : ۳ ‌ A 7 GIR sa2 4 95l54 7 

تار و خف ر اومن ارين © تىمەن<145). يەز :بورضدء ناھەق تەكەببۇۆرلۇق 
E‏ قىلىدىغانلارغا ھېنىڭ ئايەتلىرىىنى پەھىم قىلدۇر- 


۰ 
DDD E DE he Bf bh hi ha 


موهتاج بولغان) ەز - نەسىھەت » (دىسي) ئەھكاھ_ 


1 
FP 
1 

0 
1 
1 

2 
٣ 
۴ 
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1 
٤ 
3 

ر 
م 
1 
1 
7 
1 


OF e ¥ 


مايمەن» ئۇلار بارلىق مۆجىزىلەرنى كۆرگەندىمۇ ئۇنىڭغا ئىشەنمەيدۇ» ئۇلار ئەگەر توغرا يولنى 
كۆرسە» ئۈنىڭدا ماڭمايدۇ» گۇمراھلىق يولىنى كۆرسە ئۈنىڭدا ماڭىدۇء بۇ شۇنىڭ ئۈچۈنكى». 
ئۆلار بىزنىڭ ئايەتلىرىمىزنى ئىنكار قىلدى ۋە ئۇنىڭدىن غاپىل بولدى147. بىزنىڭ ئايەتلىرد- 
مىزنى ۋە ئاخىرەتتە الڵه غا مۇلاقات بولۇشنى ئىنكار قىلغانلارنىڭ قىلغان (ياخشى) ئەمەللىرى 
(ئىمانى بولمىغانلىقى ئۈچۈن) بىكار بولۇپ كېتىدۇ» ئۇلارغا پەقەت قىلغان ئەمەللىرىگە 
يارىشا جازا بېرىلىدۇ‹14). مۇسانىڭ قەۋمى مۇسادىن كېيىن (يەنى مۈسا پەرۋەردىگارىغا مۇناجات 
قىلىش ئۈچۈن تۇر تېغىغا كەتكەندىن كېيىن)› زىننەت بۇيۇملىرىدىن موزايدەك ئاۋاز چىقىرد- 
دىغان بىر جانسىز موزاي ياسىدى. ئۇلار موزاينىڭ ئۆزلىرىگە سۆزلىيەلمەيدىغانىلىقىنى» 
يول كۆرسىتەلمەيدىغانلىقىنى كۆرمىدىمۇ؟ ئۇلار ئۇنى مەبۇد قىلىۋالدى» ئۇلار (ئۆزلىرىگە) 
زۇلۇم قىلغۇچى بولدى142. ئۇلار (موزايغا چوقۇنغانلىقلىرىغا) پۇشايمان قىلغان ۋە راست 
ئازغانىلىقلىرىنى چۈشەنگەن چاغدا: «ئەگەر پەرۋەردىگارىمىز بىزگە رەھىم قىلمىنا ۋە 


مەغپىرەت PF ERE E‏ بىر ئەلۋەتتە تان تارتقۈچىلاردىن بولىمىز» دبد ی(149). 


e 
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قال الملاه 72 الاعرات» 


Ed 
5 لۇ این ی اوا‎ | 


نەقەدەر يامان ئىىش قىلدىڭلار-ھە! (كۈتۈپ | وھد یراس نو کا ال ای ان لر آ 


ئۇرماي) پەرۋەردىگارىلارنىك ەمرىك ئالدىراپ | ننن 52| 
كەتتىڭلارمۇ؟» دېدى ۋە (غەزەپلەنگەنلىكتىن : 5 اا 
e‏ ا E‏ وم 4 4 

تەۋرات) تاختىلىرىنى (يەرگە) تاشلىدى» قېرىندد- أ احلا ¢ انتا حاجن قاق الزن ار ڪ 
9ر ىىى (يەرده) یه فر ۶ ATER EOE E‏ 

٤ . 4¥ ° 9o 9# oe 3 ٠‏ 6 قە ا 2 وجل یتح صن يوم وذ لمق الیو 5ال 
چچ دنن دو نوپ سور دەرب رىسنی. ع ئدل رى اغايىق وکن لوا 9 ااانه 


مۇسا غەزەپلەنگەن» غەمكىن ھالدا قايتىپ كېلىپ› 


قەۋمىگە: «مەن يوق چاغدا (موزايغا چوقۇنۈپ) 


^-4 
Va” 


(ھارۇن) ئېيتتى: «ئى قېرىنىدىشىم! (بۇ) فام | ابی ها وا من واا ن رك عن بى ا 


ھمېنى بوزەك تاپتى» ھېنى ئۆلتۈرۈۋەتكىلى تاس 5 DE‏ 


1 یکر از و و شو ریو و دوو ص واتار ۱ 


هه ٠ے‏ هاه د 


9 @. 2 ا‎ ّ 4١ 
قالدى. مېىنى دۈشمەنلەرگە تەپ رروج قىلىپ کے ا‎ 
الرجة قال لر‎ ۴ TEASE کو‎ , ۱ 
بەرمىگىن؟ ھېنى ز لىم قەۋم (يەنى موزايغا چوقۇد- : 8 اھ نھ مر من کیل وای انور اا باعلالا‎ 
خائلار) قاتار ىدا سانىمىغخىن م1500 . موسا تہېیتتی : 5 ونان فتك تول بيان ن کیا کیم‎ 
EE «پەرۋەردىگارىم! ماڭا ۋە مېنىڭ قېرىندىشىغا # ت واناد غفر ا واوا‎ 

مەغېسىرەت قىلغىسن› بىزنى رەھمىتىڭ کک ف 

كىرگۈزگىن» سەن ئەڭ رەھىم قىلغۇچى زاتتۇرسەن»15. شۈبھىسىزكى موزاينى مەبۇد قىلىۋال- 
غانلار پەرۋەردىگارىنىڭ غەزىپىگە e‏ بۇ دۇنيادا خارلىققا قالىدۇ» (اللەغا) بوھتان قىلغۇ- 
چىلارغا بىز مۇشۇنداق جازا بېرىمىز?5. يامان ئىشلارنى قىلىپ قويۇپ» كېيىن تەۋبە قىلغان 


ےھ ےھ ۸ی 


ھھھ ۸ے ےی ھن 


% ئىمانىدا سەمىمىىي بولغانلارنی تەۇبىسدىن كېيىن پەرۋەردىگارىڭ ئەلۋەتتە مەغپىر ەت قىلىدۇء 
(ئۇلا رغا) رەھىم قىلىدۇ?153). مؤسا غەزىپى بېسىلغاندىن كېيىن (يەردە ياتقان تەۋرات) قاختىلىرىنى 
ئالدى. ئۇنىڭدا پەرۋەردىگارىدىن قورققۇچىلارغا ھىدايەت قىلىشنىدۇ 9ه رەھمەت قىلىنىدۇ دەپ 
يېزىلغان. ئىدى. مۇساء بىز بەلگىلەپ بەرگەن ۋاقىتتا ئېلىپ كېلىش ئۈچۈن»› ئۆز قەۋمىدىن 
70 کت تاللىدى ؛ ولا رغا زىتلزدله يۈزلەنگەندەء مؤسا: «پەرۋەردىگارىم ! خالىغان بو لساك 
قىگمىشى تۇپەيلىدىن بىزنى ھالاك قىلامسەن؟ بۇ پەقەت سېنىڭ سىنىقىڭدۇر» 
شو تار ة قىلىق خالىغان بەندەڭنى ئازدۇرىسەن» خالىغان بەندەڭنى ھىدايەت قىلىسەن» سەن بىزنىڭ 


ئىگىمىزسەن› بىزگە مەغپىرەت قىلغىن»› رەھىم قىلغىن» سەن ئەڭ ياخشى مەغپىرەت قىلغۇ چىسەن <155 . 
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قالالىلاە ۱4۱ الاعرات » 

as Rana : :‏ بىزگە بۇ دۇنيادا ۋە ئاخىرەتتە تېگىشلىك ياخشىلىق 
اكب لتاق هنو الد اة ون اة( أ 
| شن ایك دلق ورمن تارتىن | 
م دسحت کل شی فس اکتيال نين يفون يوون | الله ئېيتىتى: وئازابىم بىلەن (بەندىلىرىمدىن) 
م رة واکوین هم پای ناسون ةاون | ناریا کشىن اب لە مىنىڭ ھر 
مون السو ل ال یال انی یدو ب و ‌ n)‏ ں‌ ۱ و ۴ 
| ناۇي وال ارۇي أ مەخلۇقاتنىك ھەممىسىگە ئورتاقىتۇر. رەھىىتىمنى 
وو و9 5 اسا ودر کرد ا 
بوم هن المن كرو يول لهم الطیبت مرم (كؤفرىدىن ۋە گۇناھتىن) ساقلانغۇچىلارغاء (ماللىرە- 
Î srg N I29 9,2 9 2 2 KA Û‏ ) چ نن و سن) تجو چ رو ) 
م الخيت يضم نهم اصوه م والافلل اى كانت ١‏ 


277 م کاکڼښ امنوايه وعیس و وک رواو مىك) کنن بېرىدىغانلارغا 9ه بىزنىڭ 


| اکمغواالمورالنیاترلمعه اوليك تة ئايەتلىرىمىزگە ئىمان ئېيتىدىغانلارغا تېگىشلىىك 
ا کاک 9 | 9 ITs 7 yy‏ » دسر "٢‏ ر 9 

قل الئاس لن سول او ام جريا | 
| نی لماك الوت اور ل5ر 0ھچ | 
| ویریت اموا راه ورول الى ادن انی | بجەرگە (يەنى مۆھەممەد ئەلەيهھىسالامغا) 
دومن انه کله واتع وه لڪل هتن ۇنَە و | 

aT‏ ھکیو ول ا ئىلگىدىکی تهےر ات 
من وم موی یه ون الح ويه لوه ده و رر ور نەور 
ودنیم he‏ ئىنىجىلىلاردا ئۇنىڭ (سۈپىتىنىڭ) يېزىلىغاد- 


۰ 


قىلىغىن» بىز ھەقىقەتەن ساڭا تەۋبە قىلدۇق» دېدى. 


قىلىمەن (156). ولا ر ئەلچىگە ‏ ئۈممسى پەيغخەھ- 


مىقىنى كۆرىدۇ. ئۇ ئۇلارنى ياخشى ئىش قىلىشقا بۇيرۇيدۇ» يامان ئىش قىلىشتىن توسسدۇ. 
ئۇلارغا پاك ئەرسىلەرنى ھالال قىلىدۇ› ناپاك نەرسىلەرنى ھارام قىلىدۇ» ئۇلارنىڭ ئېغىر يۈكىنى 
يېنىكلىتىدۇ» ئۇلارنى سېلىنغان تاقاق» كويزا-كىشەنلەردىن بوشىتىدۇ (يەنى ئۇلارغا يۈكلەنگەن 
ئېغىر ۋەزىپىلەرنى ئېلىپ تاشلايدۇ)› ئۇنىڭغا ئىمان ئېيتقانلار› ئؤۇنى ھۈرمەتلىگەنلەر› ئۇنىڭىغا 
ياردەم بەرگەنلەر» ئۇنىڭغا نازىل قىلىنغان نۇر (يەنى قۇرئان)غا ئەگەشكۈچىلەر بەختىكە 
ئېرىشكۈچىلەردۇر?!. (ئى مۇھەممەد!) ئېيتقىنكى» «ئى ئىنسانلار! مەن ھەقىقەتەن سىلەرنىڭ 
ھەممىڭلارغا الله تەرىپىدىن ئەۋەتىلگەن ئەلچىمەن» ئاسمانلارنىڭ ۋە زېمىشنىڭ پادىشاھلىقى الل غا 
خاستۇر» ئۇنىڭدىن باشقا ھېچ ئىلاھ يوقتۇر› الله تىرىلدۈرىدۇ ۋە ئۆلتۇرىدۇ» الله غا ۋە ئۇنىڭ 
ا ا ی زی ا اک 
ىبان كەلتۈرۈڭلار» ھىدايەت تېپىشىڭلار ئۈچۈن ئۇنىڭغا ئەگىشىڭلار15. مۇسانىڭ 
قەۋمىنىىڭ (يەنى بەنى ئىسرائىلنىڭ) ئىچىدە (كىشىلەرنى) ھەق بىلەن 
توغرا يولغا باشلايدىغان» ھەق بىلەن توغرا ھۆكۈم قىلىدىغان بىر جامائە بار(159. 
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ئۆلار (يەنى بەنى ئىسرائىل)نى 12 تارماققا 
(يەنى قەبىىلىگە) جامائەلار قىلىب بۆلۈۋەة- 


سیاال 1 
موی إذاس فة كوم دان اضر بعصا احج 1 
جت رن اع این ن ای | 
مشر دواع ی م الغما مو انرا كيم ا 
الم الاو ۍکوان ييي مار نڪ ا 
المت و لکن ادو اسهم ييمىت 9 اذقل ‏ 
سانو اريه ناحيف | 
شک و قو لواح 5اد ولباب سید انور ا 
کو وڪ سار يد ارين ھ يدل ١‏ 
م ايت ماهم کو راكنى ويل لهم | 
1¥ 1 2 ارس ناهم راقن اسما يما كارا : 
تەرەنجىبىن بىلەن بۆدۈنىنى چۈشۈرۈپ بەردوق. ق بای نة رار کی ال رة ا کی کات ا 
ئۆلارغا ئېيتتۇقكى) «سىلەر بىز رىزىقلاندۇرغان |8 حاضر البحر يدوق السَبِْاذ نو أ 
E‏ 9 و و 2 2[ J Jy9 sacs NEL sS‏ 
لەززەتىلىك نەرسىلەردىن يەڭلار». (ئۇلار بۇ | جیٰت اھ یوم س تھ شر تاھ م یم س کته شرا ویو م ينون لا 
. 7 کل د وچا دوو وو ےر وو او 1 
۰ ایو کل لك ومو يما 6ادايسقۈن © | 
ئۇلۇغ نېمەتلەرگە نانكورلۇق قىلىش بىلەن) EEE TET‏ 
بىزگە زىيان سالغىنى يوق»› (ئۆزلىرىنى اللەنىڭ ئازابىغا دۇچار قىلىشلىرى بىلەن) 
ئۆزلىرىگە ئۆزلىرى زۇلۈم سالىدى12). ئۆز ۋاقتىدا (بىز ئۇلارغا) (يەنى بەنى ئىسرائىلىنىڭ 
ئات بوۋىلىرىغا) : «وسىلەر بو شەھەر (يەنى بەيتۇلمۇقەددەس) دە تۆرۇڭلار» و يەردىكى 
يېمەكلىكلەردىن خالىغىنىڭلارچە يەڭلار» شەھەر دەرۋازىسىدىن سه ج ده قىلغان هھالدا 
كىرىڭلار» (كىرىۋاتقان چېغىڭلاردا) ئى الله ! گۈناھلىرىمىزنى كەچۈرگىن» دەڭلار» 
بېرىمىز» دېدۇق17. ئۇلارنىڭ ئىچىدىكى زالىملار ئۇلارغا ئېيتىلغان سۆزلەرنى 
(يەنى الله نىڭ ئەمرىنى) باشقا سۆزلەرگە ئۆزگەرتىۋەتتى. ئۆلار زۇلۇم قىلغانلىقلىىرى 
ئۈچۈن» ئۇلارغا ئاسماندىن ئازاب ئەۋەتتۇق?16). ئۇلار (يەنى يەھۈدىيلار)دىن دېڭىز 
(يەنى قۇلىزۇم دېڭىزى) بويىدىكى (ئەيلە) شەھىرىنىڭ ئەھۋالىنى سورىخغىن. (ئۇنىڭ 
ئاھالىسى بېلىق تۆتۇش چەكلەنگەن كۈن) شەنبىدە اللەنىڭ چەكلىمىسدىن چىقاتتى. چۈنكى 
شەنبە كۈنى بېلىقلار سو ئۈستىدىن ئۇلارنىڭ ئالدىغا كېلەتتى. شەنبىدىن غەيرىي كۈنلەردە 
ئلا رنىڭ ئالدىغا كەلمەيتتى. پاسىق بولغانلىقلىرى ئوچۈن ئۇلارنى مۇشۇنداق سىنايہز (163). 


ا ا 


تۇق . مۆسانىڭ قەۋمى (باياۋاندا) ئۈنىڭدىن سو 
تەلەپ قىلغاندا» مۇساغا: «ھاساڭ بىلەن تاشنى 
ئۈرغىن» دەپ ۋەھى قىلدۇق. (مۈسا ھاسىىسى 
بىلەن تاشنى ئۇرۇۋىدى) ئۇنىڭدىن (قەبىلىلەرنىڭ 
سانى بويىچه) 12 بۇلاق ئېتىلىپ چىقىتى» 
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ئۇلارغا بۇلۇتنى سايىۋەن قىلىپ بەردۇق» ئۇلارغا 
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قال الملاه 4۳ الاعراتف» 


9 اا کارا : 0 e‏ ئوز ۋاقتىدا ئولا رنىڭ ئىچىدىكى بىر جاأمائه ئادەھلەر : 
| ولد E E EEN‏ : 
E‏ «الله ھالاك قىلىدىغان ياكى قاتتىق ئازابلايدىغان 

EE REE |‏ 4 ۰ ۶م t‏ “ د 

E 1‏ 4 ھن کي قەۇمگە لہمه وچون 9ەز-نەسىھەت قىلىسىلەر؟» دبدی. 

٣ AEE EF a :‏ ولا ر (يەنى ەز -تەسىھەت قىلغۇچىلار) : «پەرۋۆەردد- 

| عون 0ااامتوا ن اداع ات1352 ق كا رىڭلارنىڭ ئالدىدا (گۆناھقا سكت قىلىپ تۇرد ۇق 

af pg» 4 » ° „v۶ 2 ر بک‎ 90 555 | 

ا ERE‏ رده خسسي تت 59د تان رێك ييبعات اڭ دەپ) ئۆزرە ئېيتماسلىقىمىز ۋە ئۇلارنىڭ اللەدىن 

كوو الةم ىوم هوسو الین ا پان رك ردم و ا ا 7 هه ۶ 

۰ اکا SEE ECE‏ ا فور قوپ (گو هسىن چجەكلىنىشلىرىنى سومسد 
مورا IEE O‏ ا قىلغانلىقىمىز ئوچۈن شونداق قىلدۇق) » دبد ی(164). 
a7‏ ۶ ن ڪلف 2 2 أ و 7 ES “f‏ . 4 
والتی ات یھو رجو من بره خان روا ٣‏ ولا ر تۆزلىرىگە قىلىنغان ۋەز-نەسىھەتنى قوبۇل 

2 299.92 42ے س کو و 
ف اا کت اتی ی5ا | فاسان چاغدا بان قفتن مەش قلدزچلارم 
رارض 3 ا E‏ 
TEN.‏ لکا و دونعوردوی؛ ھر ین چ نلىقلىرى ?چوں؛ 
TEE]‏ : اللا ۴ ۳ اقا 8 قرلد: )165( SI‏ 
| الاد خر خیر لکن فون ایک ئ تون ورین یو ا د رنی فانسق ارابعا دوچار وی ا 
1 0 نی وائ الصاو ا الاو جرا نه مجان © 17 نە هیی قىلىنغان نەرسىنى تەرك ئېىتىشتىن باش 
SSS‏ 8ا تارتقانلىقلىرى ئۈچۈن» ئۇلارغا: «خار مايمؤن 
بولۇپ كېتىڭلار» دېدۇق‹166). (ئى مۈھەممەد!) ئۆز ۋاقتىدا» پەرۋەردىگارىڭ ئۇلارغا (يەنى 
يەھۇدىيلارغا) قىيامەتكىچە چوقؤم قاتتىق ئازابلايدىغان كىشىلەرنى ئەۋەتىپ تۇرىدىغانلىقىنى 
خەۋەر قىلدى. شۈبھىسىز کی » پەر ۋەردىگا ر ىڭ (ئاسيلىق قىلغۈۇچىلارنى) ئەلۋەتتە ېرز جازالىغۇ- 
جىدور» (ئىتائەت قىلغۇچىلارغا) ئەلۆەتتە مەعيىز ەت قىلغۈچىدۇر› ھەر ھەمەت قىلغۇچىدۇ (167),. 


ئۆلارنى (يەنى يەھۇدىيلارنى) يەر يۈزىدە تۈرلۈك پىرقىلەرگە بۆلۈۋەتتۇق» ئۇلارنىڭ ئىچىدە 
ياخشىلىرىمۇ بار» ياخشىلىرىدىن تۆۋەنلىرىمۇ بار» ئۇلارنىڭ (كۇفرىدىن ۋە گۇناھتىن) قايتىش- 
لىرى ئۈچۈن» ئۇلارنى قاتتىقچىلىق ۋە كەڭچىلىك بىلەن سىنىدۇق162. ئۇلاردىىن كېيىن» 
(يامان) ئەۋلاتلار تەۋراتقا ۋارىسلىق قىلدى» ئۇلار بۇ دۇنيانىڭ ئەرزىمەس پۇل -مېلىنى 
(ھالال بىلەن ھارامنى ئايرىماي» قارىقويۇق) ئالىدۇ ۋە بىزنى الله ئەپۇ قىلىدۇ» دەيدۇ. شۇنداق 
پۇل -مال ئۆلا رنىڭ قولىغا كەلسە» ئۆلار يەنە ئالىدۇ. كىتابتا (يەنى تەۋراتتا) ئاللاغا (يالغان چاپلىماي) 
پەقەت ھەقنىلا ئېيتىشلىرى توغرۇلۇق ئۇلاردىن چىڭ ۋەدە ئېلىنمىدىمۋ؟ ھالبۇكى» ئۇلار 
تەۋراتتىكى نەرسىلەرنى ئوقۇغان ئىدى» ھارامنى تەرك ئېتىپ» اللەدىن قورقىدىغانلارغا ئاخىرەت 
ياخشىدۇر» بۇنى چۇشەنبەمسىلەر؟(9“ كىتابنى مەھكەم تۇتىدىغانلار› ناماز ئوقۇيدىغانلار (ساۋابىغا 


ئېرىىشىدۇ) › بىز ياخشى ئىش قىلغۈچىلارنىڭ ئەجرىنى ھەقىقەتەن زايا قىلىۋەتمەيىمى(170). 
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ئۆز ۋاقتىدا (تۈر) تاغىنى قومۇرۇپ ئۇلارنىڭ 
ان لد ر اش 
ئۇستىلىرىگە چۈشۈپ كېتىدۇ دەپ ئويلىدى. (ئۇلارغا 
ئېيتتۇقكى) «تەقۋادارلا ر قاتارىدا بولۆشۇڭلار ئۈچۈن› 
ئۇزەڭلارغا بېرىلگەن كىتابنى (يە‌نى تەۋراتىنى) 
مەھكەم تۇتۇڭلار» ئۇنىڭدىكى ئەھكاملارغا ئەمەل 
قىلىڭلار چ 1712 . دوز ۋاقتىدا پەرۋەردىگارىڭ ئادەم 
بالىلىرىنى (يەنى نەسلىنى) ئۇلا رنىڭ (ئاتىلىرىنىڭ) 
پۇشتىدىن چىقاردى ۋە ئۇلارنى ئۆزلىرىگە گۈۋاھ 
قىلىپ: «مەن سىلەرنىڭ پەرۋەردىگارىڭلار 
ئەمەسمۇ؟» دېدى (يەنى الله ئۆزىنىڭ ئۇلارنىڭ 
پەرۋەردىگارى ئىكەنلىكىگە ۋە بىرلىكىگە ئادەم 
بالىلىرىنى ئىقرار قىلدۇردى» ئۇلار ئىقرار قىلىپ 
بۇنى ئۆز ئۈستىگە ئالدى). ئۇلار: «ھەئە» سەن 
بىزنىڭ پەرۋەردىگارىمىزدۇر سەن» گۈۋاھلىق بەردۇق» 
دېدى. (ئۇلارنى گۇۋاھلىق بەرگۈزگەنلىكىمىز) 


قىيامەت كۈنى ئۇلارنىڭ: «بىز بۇنىڭدىن غەپلەتتە 


قال الله 4 الاعرات » 


aa. <”‏ کے ر > ےک ےق ے کے ے ے کے وی و د ےک کے“ چ“ چ 


ڈنتقا ابل نوماه گە ناکە داقمبوى | 
mld SN OLA‏ 
حن اما انی بق 


مايه لو0 د | 
| واد رك ين اد مين طهر هذ هم | 
نھن ھم عل انفی یھ اردتا لوا ل ھن ان | 
ق قو لوا يوم اة لاعن شنا خفلا ووو | 
ار ابا این کنل اذز ن ںاھ | 
انل ابوه وگن رت ولات ملع | 
روون ھ و اتل علی وم نبا ایی تنه تاا | 
ناتبح ليطن كان ن الغون 0 ولو أ 
ارقن پھا ولیه آخکد ری اررض وام هوه مه | 
دل ك مکل ا لاني کدرا رايا افص ١‏ 
القصص ایھر یرون م ساء ماد لومي ا 


“nwe EF e o e me e 


قالغان ئىسكەنمىز»› دېسمەسلىكلىرى» ياكى ھئاتا-بوۋىلىرىمىز ئىلگىرى (ساڭا بۇتلارنى) 
شرىك كەلتۈرگەن ئىدى»› بىزنىڭ پەقەت ئۇلارنىڭ ئەۋلادى بولۇپ قالغان يېرىمىز بار (يەنى 
بىزنىڭ ئوزرىمىز بار) گۇمراھلارنىڭ قىلمىشلىرى تۈپەيلىدىن بىزنى ھالاك قىلامسەن؟» 
دېىمەسلىكلىرى ئۈچۈندۇر?07-17. ئۇلارنىڭ (گۇمراھلىقتىن» ئاتا-بوۋىلىرىغا 
ئەگىشىشتىن) قايتىشلىرى ئۈچۈن» ئايەتلىرىمىزنى مۈشۇنداق تەپسىلىسي 
بايان قىلىمىز17. (ئى مۆھەممەد!) ئۆلار (يەنى يەھۇدىيلار)غا شۇنداق بىر ئادەمنىڭ 
قىسىسىنى ئوقۇپ بەرگىنكى» ئۇنىڭغا ئايەتلىرىمىزنى بەردۇق (يەنى كىتابۇللانىڭ بەزى 
ئىلىملىرىنى ئۆگەتتۇق). ئو ئايەتلىرىمىزدىن ئۆزىنى تارتتى» ئۇنىڭغا شەيتان ئاپىرىدە بولۇشى 
بىلەنلا گۇمراھلاردىن بولۇپ كەتىتى. ئەگەر بىز خالىساق» ئۇنى (تەقۋادار ئۆلىمالار 
دەرىجىسىگە) كۆتۈرەتتۇق» لېكىن ئۇ دۇنياغا بېرىلىپ كەتتى» نەپسى خاھىشىغا بويسۇندى. 
ئؤ گويا بىر ئىتقا ئوخشايدۇكى» ئۇنى قوغلىۋەتسەڭمۇ تىلىنى چىقىرىپ ھەسىرەيدۇە قوغلہ- 
ۋەتمىسەڭمۇ تىلىنى چىقىرىپ ھەسىرەيدۇ» بۇ بىزنىڭ ئايەتلىرىمىزنى ئىنكار قىلغان ئەنە 
شۇ قەۋمنىڭ مىسالىدۇر» ئويلاپ بېقىشلىرى ئۈچۈن» بۇ قىسسنى (قەۋمىڭگە) 
سۆزلەپ بەرگىن177). بىزنىڭ ئايەتلىرىمىزنى ئىنكار قىلىپ ئۆزلىرىگە زىیان 
سالغان قەۋمنىڭ مىسالى نېمىدبگەن يامان !7“ الله ھىدايەت قىلغان ئادەم 
ھىدايەت تاپقۇچىدۇر» الله گۇمراھ قىلغان ئادەم زىيان تارتقۇچىدۇر17. 
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ال الىلاه ۵| الاعرات » 
e‏ 1 ] شەك شۈبهىسىزكى» جىن ۋە ئىشسانلاردىن نۇرغۇنلى- 
لقن د ردا لجھ ورمن الجن وار هموبلا | رىنى دوزاخقا (يېقىلغۇ بولۇش ئۈچۈن) ياراتىتۇق. 
| يققهونرھا ىنىرۇت رها لدانلا ا ئۇلار دىللىرى بولغىنى بىلەنمۇ. ئۇ ئارقىلىق ھەقنى 
| سمغت يا ولوك ابل ىال ىلاناك | چۈشەنمەيدۇ. ئۇلار كۆزلىرى بولغىنى بىلەقىۈ. ئۈ ئار- 
ويل ا ىاوشن ايها رييت | قىلىق رالڵە نىڭ قۇدرىتىنىڭ دەلىللىرىنى) كۆرمەيدۇ. 
| اسما يرون يمودنا | ئۆلار قۈلاقلىرى بولغىنى بىلەنىۇ. ئۇ ئارقىلىق (اللّه - 
و یوتف رزیت کو دت پان دي يمي ونت واارون ک5 وااو نىڭ ئايەتلىرىنى ئىبرەت ئېلىپ) تىڭشىمايدۇ. ئۆلار 
| مدو اوت لانن اغ ىن أ ريا مايۋانغا ئوخشايدۇ. ھايۋاندىنىمۇ بەتتەر ۈم 
مین وینوا بلاوق قن ورن وادور | E LC‏ 

ت اش : راھدۇر» ەنەه .٤ ss‏ الله نىڭ گۈزەل 
ایی ان لی ی یا 2 ئىسملىرى رال نى شۇ (گۈزەل ئىسىىلىرى) 
کیت ابمنون8 مستشلل ااه لادی 20 ا بىلەن ئاتاڭلار» الله نىڭ ئىسىملىرىنى كەلسە- 
| وى ەرتا ى رىچ ا كەلىەس قوللشىد تان لارنى تەك لار ئۆلار 
| مىلىا ا «تاخىرەتتە) قىلىىشلىرىشىڭ جازاسىنى تارتىدۇ<ھ8. 
ف اتا دی وار تارا نىك 5ا حى ا بىز ياراتقان ئۈممەتلەر ئىچىدە ھەق يولغا دەۋەت 
| خا قل لماي لى اندالوا اراتا س رە قىلىدىغان ۋە ھەقتە چىڭ تۇرىدىغان بىر ئۈممەت 
—- ڭا بار 1812). بىزنىڭ ئايەتلىرىمىزنى ئىنكار قىلغانلارنى 
تۈيدۇرماستىن» ئاستا-ئاستا ھالاكەتكە يېقىنلاشتۈرىمىز182). ئۇلارغا مۆھلەت بپېرىمەن» 


مېنىڭ ئازابىم ھەقىقەتەن قاتتىقتۇر?183). ئۆلار ئۆزىنىڭ ھەمراھى (يەنى ھۇھەممەد 
ئەلەيھىسسالام) نىڭ مەجنۇن ئەمەسلىكىنى ئويلىمامدۇ؟ ئۇ پەقەت ئاشكارا ئاگاھلاندۇر- 
غۇچىدۇر184. ئۇلار ئاسمانلارنىڭ ۋە زېمىننىڭ سەلتەنىتى ئۈستىدە» الله نىڭ ياراتقان 
مالۇ قاتلىرى. د رلك ع ب مداق مکی دة کد 
يۈرگۈزمەمدۇ؟ ئۇلار(كالامۆللا ئىكەنلىكى شۇنچە روشەن بولغان) قۈرئاندىن باشقا يەنە 
قايسى سۆزگە ئىشىنىدۇ؟<185) الله ئازدۇرغان كىشىنى ھىدايەت قىلغۇچى يولمايدز. الله 
ئۆلا رنى گۇمراھلىقلىرىدا قويۇپ بېرىدۇكى» ئۇلار تېڭىرقاپ يسۈرىدۇ1). (ئى مۈھەممەد!) 
ئۇلار سەندىن قىيامەتىنىڭ قاچان بولىدىغافىلىقىنى سورايىدۇ. ئېيتقىنكىء «ئۇنىڭ قاچان 
بولىدىغانلىقىنى پەقەت پەرۋەردىگارىم (اڵڵه ) بىلىدۇ» ئؤنى پەقەت ئۆزى بەلگىلىگەن 
ۋاقىتتا مەيدانغا چىقىرىدۇ» قىيامەت ئاسمانلارنىڭ ۋە زېبمىننىڭ (ئەھلىگە) ئېغىر 
(ۋەقەدۇر). ئۇ سىلەرگە تۇيۇقسىز كېلىدۇچ. گويا سەن قىيامەت بىلەن ناھايىتى | 
تونۈشتەك» ئۈنى سەندىن سوريشىدۇ. ئېيتقىنكى» وئۇنىڭ ۋاقتىنى پەقەت الله بىلىدۇ. 
لېكىن كىشىلەرنىڭ تولىسى (ئۇنىڭ ۋاقتىنىڭ مەخپىي بولۈشىدىكى سەۋەپىنى) بىلىمەيدۇ18123. 
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الله خالىمىغان ئىكەن» ئۆزەمگە پايدا يەتكۈزۈش» 


قال الہلاه l4‏ 


am dK A AD E U O A E 


زىيافنى ئۆزەمدىن دەپئى قىلىش قولۇمىدىن كە( 
مەيدۇ. (قىيامەتنىڭ قاچان بولۇشىنى قانداقمۇ بىلەي؟) 
ئەگەر مەن غەيېنى بىلىدىغان بولسام (دونيا ية ت3 
لىرىدىن) نۇرغۇن مەنپەئەت ھاسىل قىلغان بولاتتىم . 
زىيان - زەخمەتكىمۇ ئۇچرىمىغان بولاتتىم (لېكىن مەن 
غەيبنى بىلمەيمەن. شۇڭا ماڭا تەقدىر قىلىنغان 
ياخشى يامانلىق يېتىپ تۇرىدۇ). مەن پەقەت ئىمان 
ئېيتىدىغان قەۋم ئۈچۈن ئاگاھلاندۇرغۇچى ۋە 
خۇش خەۋەر بەرگۈچى قىلىپ ئەۋەتىلگەن 
پەيغەمبەرمەن»*. ئو سىلەرنى بىر جاندىن (يەنى 
ئادەم ئەلەيھىسسالامدىن) ياراتتی› (ئادەم ئەلەد- 
ھىسسالاھنىڭ) ئۇنىسى -ئۈلپەت ئېلىشى ئشۈچۈن. 
خوتۇنىنى (يەنى ھەۋۋانى) ئۇنىڭ ئۆز جىنسىدىن 
ياراتتى» خوتۇنى بىلەن يېقىنچىلىق قىلغاندىن 
كېيىن» خوتۇنى يېنىككىنە قورساق كۆتۈرۈپ ئېغىر- 
بوي يۈردى» ئۇ (بالىنىڭ قورساقتا ئۆسۈپ چوڭ 
يىشى بىلەن) ئېغىرلاشقاندىن كېيىن» (ئەر - خوتۇن) 


| نامرف ل شی تار کم ارمام 1او | 
| خکین ئش کاود ع اجات | 
| قلا خش اجات حماکخفیقاقم رت هنما انت | 


ھے 


| کک این وتام ت | 
| قاری یری ما اق رتت 5 | 
| هزرل دی اوداز 
| مانو صام نو ن9ا الزن تن ونين دون اه | 


رر 9“ 


| صب تارمل تشون بها ام اون | 

وھا ام لھا عن ترون بها لهاان ۇن | 
ص س 9 

| ھا فل ادوا شرا کر کون فلا سرن © | 


لفن رة 3ای الاه غا: «ئەگەر بىزگە (ئەزالىرى) بېجىرىم پەرزەنت ئاتا قىلساڭ» 
فېمىتىڭگە ئەلۋەتتە شۈكۈر قىلغۈچىلاردىن بولىمىز» دەپ دۇئا قىلدى(189). الله ولا رغا 
پېجىرىم ئوغۇل پەرزەنىت ئاتا قىلغان ئىدى» ئۇلارنىڭ ئەۋلادى الڵه غا شېرىك كەلتۇ- 
رۈپ (بۇتلارغا چوقۇندى)»› الله ئۇلارنىڭ شېرىك كەلتۈرگەن مەبۇدلىىرىدىن پاكتۇر (190). 
ئۆزلىىرى يارىتىلغان» ھېچ ئەرسىنى يارىتالمايدىغان نەرسىلەرنى (يەئى بۇتىلارنى) 
اللەغا شېرىك كەلتۈرەمدۇ! 1 ئۇ نەرسىلەر چوقۇنغۇچىلىرىغا ياردەم بېرەلمەيىدۇ. 
ئۈزلىرىگىمۇ ياردەم بېرەلمەيىدۇ?19). ئۇلارنى توغرا يولغا چاقىرساڭلار» ئۇلار سىلەرگە 
ئەگەشمەيدۇ. مەيلى ئۇلارنى دەۋەت قىلىڭلار» ياكى جىم تۇرۇڭلار» بۇ ئۇلار ئۈچۈن 
بەرىپىر ئوخشاش (يەنى سىلەر قايسى ھالەتتە بولماڭلار» ئۇلار سىلەرنىڭ دەۋستىڭلارغا 
جاۋابة :قايتۇرۇقغا قادتر. ئەھەمىتۇن 61°95 .مسلەز الله نى قويوت بادهت قلغا 
بۇتلار سىلەرگە ئوخشاش مەخلۇقلاردۇر» (ئۇلارنى ئىلاھ دېگەن دەۋايسىڭلاردا) راستچىل 
بولساڭلار» ئۇلارغا دۇئا قىلىپ بېقىڭلار» دۇئايىڭلارنى ئىجابەت قىلىپ باقسۇن1942). 
ئۇلار (يەنى بۇتلار)نىڭ ماڭىدىغان پۇتلىرى بارمۇ؟ ياكى تۇتىدىغان قوللىرى 
بارمۇ؟ ياكى كۆرىدىغان كۆزلىرى بارمۇ ۋە ياكى ئاڭلايدىغان قۇلاقلىرى بارمۇ؟ (ئى 
مۇھەممەد! ئۇلارغا) ئېيتقىنكى» «شېرىكلىرىڭلارنى (يەئى بۇتلىرىڭلارنى ماڭا قارشى) 
چاقىرىڭلار» ئاندىن (قولۇڭلاردىن كېلىشىچە) ماڭا زىيانكەشلىك قىلىڭلار» ئازراقمۇ 
مۆھلەت بەرمەڭلار (مەن الله غا يۆلەنگەنلىكىم ئۈچۈن سىلەرگە پەرۋا قىلمايمەن) (195). 
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: ¥ ھەقىقەتەن كىتابىنى (يەنى قۇرئاننى) نازىل قىا- 

ول اله انی تول الب و هوول الشلحي : خان الله مېنىڭ ئىگەمدۇر» ئو ياخشىلارغا ئىگىدار- 
ورگ ترقت یك دشھواىتە شهار | بېرەلمەيدۇء ئۆزلىرىگىمۋ ياردەم بېرەلمەيدۇي002. 
اشر رض کن لجل مداتا رك من ئەگەر ئۇلارنى ھىدايەتكە دەۋەت قىلساڭلار› ئولار 
امن نر تاس کون ادوه یلان ال ا Ea E RE‏ 
اراد امھ لیف تن اگی فن :کا ادام ا (ھىدايەت تاپماق تۈگۈل دەۋىتىڭنى) ئاڭلىمايدۇ. 


تولو يدان نىرە ا د اقا تادب تۆرغاند ەل كۆرۇن سۇ امن ر 
لاھم پاب االو اجتبى ھاۋ 27 2 كۆرمەيدۇ. ئەپۇنى دوست تۇتقىن» ي 

مانی ی لمن ند ابە ارين وى ا (يەنى ياخشى سۆز قىلىشقاء ياخشى ئىش قىلىىشقا) 
ملقو م منوت 50ا5 اقرىالىرانَاسَىمۇا ® بۆيرۇغىن» نادانلار بىلەن تەڭ بولمىغىن (يەنى 
که داوالعگكۇرَموت ھواۇرركرندشرك ® نادانلارنىڭ قىلغىنىنى قىلماي» ئۇلارغا مۇلايىم 
اة ودوت الجمرمن الول رامدو | بولغىن) (199. ئەگەر شەيتان ساڭا ۋەسۋەسە 
والاص ال وگنن انيراز ىريك قىلساء (شەيتاننىڭ ۋەسۋەسىسىدىن) الڵەغا سېغىنىپ 
| یرون عن يادي ويېخوته ولەيىجدۇت | پاناھ تىلىگىن. الله ھەقىقەتەن (سۆزۈڭنى) ئاڭلاپ 
ا تور غۇچىدۈر بزئاشنگنى لىپ قۇرغۇچىندۈر 200 : 
تەقۇادار كىشىلەر شەيتاننىڭ ۋەسۋەسىسىگە ئۇچرىساء الله نى ئەسلەيدۇ دە» ھەقىقەتنى كۆرۈۋە- 
لمىپ» (شەيتاننىڭ ۋەسۋەسىسىدىن) خالاس تاپىدۇ. شەيتانلار (كۇفغار) بۇرادەرلىرىنى 
بولۇشىچەه ئازدۇرىدۇ» ئۇلارنى ئازدۇرۇشتىن بوشىشىپ قالمايدۇ9. (ئۇلار تەلەپ 


قال الملاه ««1 الاعران»ء 


. GCaAKah 
اھ“ ی“ ا نھ“ ی ھا ے٦ “مہ‎ “ 


اک یں کک اک اک ی کک ب ا ےکا ی ا ی کک ی ا ر کا ی اک ر ی ر 


۲ 
2 
1 
ْ 
١ 
ر‎ 
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۴ - 
١ 
2 
١ 
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۱ 
1 


س تا ج ت ج ا > 
۰ یں 


- 


قىلغان مۆجىزىلەردىن) بىرەر ھۆجىزىنى كەلتۈرمىسەڭ» ئۇنى فېمىشقا (ئۆزەڭ) 
ئىجاد قىلمىدىكڭ؟ دېيىشىدۇ»› (تى مۇھەممەد!) تولا رغا ئىيتقىنکكی» « (ئىش 
مېنىڭ NOKE‏ ئەمەس) مەن پەقەت پەرۋەردىگارىم تەرىپىدىن ماڱا وەهیی قىلىنغانغىلا ئەمەل 
قىلىمەن (ئۆزلۈكۈمدىن ھۆجىزە يارىتالمايمەن)› بۇ (قۇرئاندا سىلەرگە) پەرۋەردىگارىڭلار 
تەرىپىدىن كەلتۈرۈلگەن دەلىللەردۇر (قۇرئان باشقا مۆجىزىلەرگە ئېھتىياج قالدۇرمايدۇ) › 
ئىمان ئېيتقان قەۋم ئۈچۈن ھىدايەتتۈر ۋە رەھمەتتۇر»ي2937). الله نىڭ رەھمىتىگە 
جىم تۇرۇڭلار (يەنى سۆز قىلماڭلار)04. پەرۋەردىگارىڭنى يېلىنغان 
9 ئۇنىڭدىن قورققان هالدا ئىىچىڭده یاد ئەتكىن»› ئەتىگەندە. 
پەرۋەردىگارىڭنىڭ دەرگاھىدىكىلەر (يەنى پەرىشتىلەر) ازى غا ئىبادەت 
E‏ باش تارتمايدوۇ» الله غا تەسىىھ ئىيتىدو و ئۇنىڭغا سه جحد ه٠‏ قىلىدۇ(206). 
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قالالملاه a.‏ 4۸| الانفالہ 


و سیا م د ا 
Egg î,‏ 
| لوی کن ال دنال فل اتال وو الول تات | 
انه واصل چوا داتر گر واطيواادله وسىلەان ر | 
| معن ماوت اذ لداذكراطة بت | 
EEE‏ 
دیور کون ت اون يت مون ال وة وكا | 
| رر هتفقو نت اوليك لومون حا وم | 
| تعد دتو مقف ة رن ةةة كا | 
| لکر کون دلوك ن انی بىد ياقوت | 
| الوت ىنرۇت وڈ يد ادى | 
| اکا قت انالد وکوکون ا غردات الشركة ا 


8-سۈرە ئەنفال 
مەدىنىدە ئازىل بولغان 75 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتىلىك ۋە مېهرىبان الله نىڭ 
ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

(تی مۆھەممەد ! ساھابىلىرىڭ) غەنىمەتلەر 
(نى قانداق تەقسىم قىلىشىاڭ) توغرۇلۇق سەقىدىن 
سورىشىدۇ» (ئۇلارغا) ئېيتقىنكى» «غەنىمەتلەر 
(توغرىسىدا ھۆكۈم چىقىرىىش) الله غا ۋە ئۇنىڭ 
پەيغەمبىرىگە خاستۇر» الله دىن قورقۇڭلار» (ئىختە- 
لاپ قىلىشماي ئىتتىپاق بولۇپ) ئاراڭلارنى تۈزەڭلار. 
ئەگەر سىلەر مۆمىن بولساڭلار. اللەغا ۋە اللەنىكڭ إل چ 17771777 0 7 ا 
ئەەخەمىت گە تتائەت قلغلا يد تةفنت الله ۽ تون ورین اه ان کی ای کته شطع د ایر 1 
پەيغەمبىرىگە ئىتائەت قىلىڭلاري12. پ ENES E‏ | 
ياد ئېتىلسە دىللىرىدا قورقۇنچ پەيدا بولىدىغان» لدف یل ابوا وور ر 
الله نىڭ ئايەتلىرى تىلاۋەت قىلىنسا ئىياAi‏ > _ E8‏ 
يىدىغان» پەرۋەردىگارىغا تەۋە ككۈل قىلىدىغان كىشىلەرلا (كامىل) مۆمىنلەردۇر. ئۇلا ر (مۇكەممەل 
رەۋىشتە) ناماز ئوقۇيدۇ» بىز ئۇلارغا رىزىق قىلىپ بەرگەن پۇل -مالدىن (خۇدا يولىدا) 
سەرپ قىلىدۇ3). ئەنە شولار ھەقىقىي مۆمىنلەردۇر› ئۆلار پەرۋەردىگارىنىڭ دەر گاھىدا 
يۇقىرى مەرتىۋىلەرگە» مەغپىرەتكە ۋە ئېسىل رىزىققا (يەنى جەننەتنىڭ 
وکن ارم رو 2 کد وت ای ردک هه و ك 
الله غا ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبىرىگە خاس قىلىنغانلىقىنى ئۇلا رنىڭ ياقتۇرمىغانلىقى) پەرۋەردىگارىڭنىڭ 
سېنى ھەقلىق رەۋىشتە ئۆيۈڭدىن (يەنى ئۆيۈڭ جايلاشقان مەدىنىدىن ئۇرۇشقا) 
چىقارغانلىقىنى (ئۇلارنىڭ ياقتۇرمىغانلىقىغا) ئوخشايدۇ. مۆمىنلەردىن بىر گۇرۇھ 
ئادەم (دۈشمەنىگە قارشى ئۇرۇشقا چىقىشنى) ئەلۋەتتە يامان كۆرىدۇ5. ئؤلار گويا 
(ئالامەتلىرى) كۆرونۈپ تۇرۈۋاتقان ئۆلۈمگە ھەيدىلىۋاتقاندەك» ھەقىقەت ئايدىڭلاش- 
قانىدىن كېىيىن» ھەقىقەت (يەنى ئۇرۇشقا چىقىش مەسىلىسى) ئۈستىدە سەن بىلەن 
مۇنازىىرىلىشىدۇ). ئۆز ۋاقتىدا الله ئىككى گۇرۇھ (بىرى مۇشرىكلار كارۋانى. 
يەنە بىرى ھۇشرىكلار قوشۇنى) دىن بىرىنىڭ قولۇڭلارغا كەلتۈرۈلۈشىنى ۋەدە 
قىلدى» سىلەر قورالسىز گۇرۇھنىڭ (يەنى كارۋاننىڭ) قولۇڭلارغا كەلتۈرولۈشىنى ياقتۇر- 
دىڭلار.اللە ئۆز سۆزلىرى ئارقىلىق ھەقنى ھەق قىلىشنى (يەنى ئىسلام دىنىنىئۈستۈن قىلىشنى) › 
كاپىرلا رنىڭ يىلتىزىنى قۈرۇتۇشنى خالايدۇ). الله گۇناھكار ئادەملەرنىڭ ياقتۇرمىغىنىغا 
قارىماي. ھەقنى ھەق (يەنى ئىسلامنى ئاشكارا) قىلىدۇ» باتىل (يەنى كؤفرى) نى بەربات قىلىدۇ8). 


_ 
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قال الملاه l4‏ ا 
و ئۆز ۋاقتىدا (دؤئا قىلىپ) پەرۋەردىگارىڭلاردىىن 
ویون ئانکجا ب لکن مرا | ياردەم تىلىدىڭلار» الله : «سىلەر گە ئارقىمۇ- 
ن الیک مرد فان هوبا جحل انه لای لمن | 1 

یھ اورک ما اتر این ونی ان اله کر ا ئارقا (چۈشىدىغان) مىڭ پەرىشتە بىلەن ياردەم 
ىتەرى ق بېرىمەن» دەپ دۆتايىلارنى ئىجابەت قىلدى , 
ن الماد ما۶ ليهر په ويدب حيمر ا الله سىلەرگه پەقەت (غەلىبە قىلىدىغانلىقىڭىلارغا) 
الط ول یربط عل قو بر و یکت به اید املد ۲ 
الین لوپ ازن کم واالوقب اورا نوق 
EEA EES‏ 
افو اانه رسو له من اق امه سۇ له قان 
اه سيین الوا پ هدل نۇتو وان ارين 
عاب التاره ابا اکن مواد ای اکن 
ک تاھ ابا رون5 او تي 
ETERS‏ 


2g د,‎ 


وه جهنو 


3 - - 2 
TS TTT Ty 


ht ha hd Dn bk 


^ 


بىشارەت بېرىش ۋە كوڭلۈڭلارنى ئارام تاپقۈزۇش 
ئۈچونلا ياردەم بەردى. ياردەم پەقەت الله 
بك تف بىلەن ۶ 4 EEF‏ ۇچىدۇ (10). 


Th Fe NYT 


» 90 
بھکھ ٣ھ‏ کے ھھھ“ ج“ 


ئۆز ۋاقتىدا الله تىنچلاندۇرۇش يۈزىسىدىن سىلەرگە 
ئۆيقو بېغىشلىدى ؛ (تاھار ەت ئېلىپ» غۇسلى قىلىپ) 
پاك بولۈشۇڭلار ئۈچۈن» سىلەردىىن شەيىتانىنىڭ 


اک کک ر اک ی ا کک کا ی کا کار ا ت 


ۋەسۋەسىسىنى كەتكۈزۈش ئۈچۈن» (الله نىڭ 
ياردىمىگە ئىشەنچ قىلىپ) كۆڭلۈڭلارنىڭ 


ےھ“ و۸ ےھ ے۸ ےو د 2ے وا ^^ 


توق تۈرۇشى ئۈچۈن» قەدىمىڭلارنىڭ (قۇمغا پېتىپ كەتمەي) ھەزمۇت تۇرۇشى 
ئۈچۈن»› ازل سىلەرگه بۆلۇتىتىن يامغۈر ياغدۇرۇپ بەردى ). ئۆز ۋاقتىدا پەرۋەر- 
دىگارىلڭ پەرىشتىلەرگە: «مەن سىلەر بىلەن بىللە» مۆمىنلەرنى (ئۇرۇش ھەيدانىدا) 
ساباتلىق قىلىڭلار» كاپىرلارنىڭ دىللىرىغا قورقۇنچ سالىمەن» دەپ ۋەھيى قىلىدى. 
(قىلىچ بىلەن كاپىرلارنىڭ) گەدەنلىرىگە چېپىڭلار (يەنى باشلىرىنى كېسڭلار)› 
ئۇلارنىڭ بارماقلىرىغا (ھەممە ئەزاسىغا) چېپىڭلار 1. بۇ شۇنىڭ ئۈچۈنكى» ئۇلار 
الله غا ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبېىرىگە قارشىلىق قىلدى. كىمكى اللەغا ۋە ئۇنىڭ 
پەيغەمبىرىگە قارشىلىق قىلىدىكەن» الله ئؤنى قاتتىق جازالايدۇ 17. (ئى 
كاپىرلار جامائەسى! بۇ دۆنيادا) مۇشۇنداق جازانى تېتىڭلار. كاپىرلار (ئاخىرەتتە) 
دوزاخ ئازابىغا دۇچار بولىدۇ 1). ئى مۆمىنلەر! كاپىرلارنىڭ ھۆجۇمىغا دۇچ كەلگەن چېغىڭلاردا. 
ئۆلا رغا ئارقاڭلارنى قىلىماڭلار (يەنى قاچماڭلار) 157¶. كىمكى قايتا ئۇرۇشۇش ياكى (ياردەم 
تىلەش) ئۈچۈن مۇسۈلمانلار جامائەسىگە قوشۈلۇش مەقسىتىدە بىر قەرەپكە يۆتكىلىش قىلماستىن. 
بەلكى دۈشمەنگە ئارقىسىنى قىلىدىكەن (يەنى قاچىىدىكەن)»› ئۇ ھەقىقەتەن الله نىڭ 
غەزىپىگە ئۇچرايدۇ» ئۈنىڭ جايى دوزاخ بولىدۇ. دوژاخ نېمىدېگەن يامان جاي !162 
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کا ل و و ب ا كشا ون هرمت مه ا 
موشر ىد رنی) ر (ئوز كۈچو ر بسەن) | FP HETE‏ 
ئۆلتۈرگۈنۈڭلار يوق بەلكى ئەمەلدە ئۇلارنى (سى- $ الد ا 
لەرگه ياردەم بېرىپ» ئۇلارنىڭ دىللىرىدا قور 8 لودل گات اة مھ نكر اکن دن || 
قۇنج پەيدا قىلىىش بىلەن) الله ئۆلتوردى»ء (ئىی 8‰ م ترخا قن روان ادهو و : 
مۈھەھمەد بىر سىقىم توپىنى مۇشرىكلارغا) ئاتقىنىڭدا | إن تحودۇانىن وان تى خىىۋىت كى شۇلۇك || 
سەن ئاتمىدىڭ» بەلكى ئەمەلدە ئۇنى (مۇشرىكلار- | الەم المُومزن الزن امنا اطخوا © 
نىڭ كۆزلىرىگە) الله ئاتتى. (اللە نىڭ مۈنداق ® الله ود ولا دولواعتە واتىسعون0 وا | 
قىلىشى) مۆمىنلەرگە (ساۋاب» غەلىبە» غەنىمەتلەر- |@ تدودوا الزن قالواسختاوھ ىغۇت قاق ' 
دىن ئىبارەت) چىرايلىق ئىنئاملارنى ئاتا قىلىش | الک اټ تدالو الشاب ڪر کنن ک © 
ئۈچۈن ئىدى. الله ھەقىقەتەن (ئۇلارنىڭ عقون هو لو عل ماله هراس ه ىلۇ 8 
سۆزلىرىنى) ئاڭلاپ تۇرغۇچىدۇر» (نىيەتلىرىنى› | إىمو راو ھر رف ی8ا ااکوین منوا 8 
ئەھۋاللىرىنى) بىلىپ تۇرغۇچىدۇر . بۇ راللە- 4 SS‏ 
نىڭ مۆمىنلەر گە بەرگەن ئىنئامىدۇر) . الله كاپىر- اعمان اله يحول وور الم : 
لارنىڭ ھىيلىسنى چىوقۈم مەغلۈپ قىلغۇچىدۇر 09 . | 
(ئى كۇفغارلار جامائەسى!) ئەگەر سىلەر غەلىبىنى | من اوماق اه كيتاب ە | 
تىلىسەڭلار» غەلىبە ئاللىقاچان سلەرگە كەلدى ˆ i‏ 
(يەنى ئۇ سىلەرنىڭ زىيىنىڭلارغا كەلدى). ئەگەر o.‏ 
(پەيغەمبەر بىلەن دۈشمەنلىشىشتىن) يانساڭلار» بۇ سىلەر ئۈچۈن ياخشىدۇرە 
ئەگەر ئۇنىڭ بىلەن يەنە ئۇرۇشساڭلار» بىز ئۇنىڭغا يەنە ياردەم بېرىمىز. قوشۇنۇڭلار 
کوپ بولغان تەقدىردىمۇ» ئو سىله ردىن ھېچ نەرسىنى دەپئشى قىلىپ بېىرەلمەيدۇ. 
الله ھەقىقەتەن مۆمىنلەر بىلەن بىللىدۇر (79]. ئى مۆمىنلەر! اللەغا ۋە ئۇنىڭ 
پەيغخغەمبىرىگە ئىتائەت قىلىڭلار» سىلەر (قۇرئاننى) ئاڭلاپ تۇرۇپ ئۇنىڭدىن 
يۈز تورومەڭلار (20), ئاڭلىماي تۇرۇپ ئاڭلىدۇق دېگەن Ee‏ (يەنى 
كاپىرلارنى) دورىماڭلار 2. شۈېبھىسىزكى» الله نىڭ نەزىرىدە ھايۋانلارنىڭ ئەڭ يامىنى 
(ھەقنى ئاڭلىماي) گاس بولۇۋالغان» (ھەقنى سۆزلىمەي) گاچا بولۇۋالغان. 
(ياخشى -يامانىنى پەرق ئەتمەي) ئەقلىنى يوقاتقان كىشلەردۇر ). ئەگەر الله ئۇلاردا 
بىرەر ياخشىلىق بار دەپ بىلسە ئىدى» ئەلۋەتتە ولا ر غا (ھەقنى) ئاڭلىتاتتى ؛ تولا رغا ئاڭلا ت 
قان تەقدىردىمۇە ئۇلار ھەقتىن ئەلۋەتتە يۈز ئۆرۈگەن ھالدا باش تارتاتتى 23. ئى مۆمىنلەر! 
الله ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبىرى سىلەرنى تىرىلدۇرىدىغان (يەنى ئەبەدىي ھاياتقا ئېرىشتۈرىدىغان) 
ئىمانغا دەۋەت قىلساء ئۇنى قوبۇل قىلىڭلار. بىلىڭلاركى» الله كىشى بىلەن ئۇنىڭ قەليى 
ئارىسدا توسالغۇ بولالايدۇ (يەنى كىشىنىڭ دىلىنى ئىگىسىنىڭ خاھىشى بويىچە ئەمەس» بەلكى 
ئۆز خاھىشى بويىچە تەسەررۇپ قىلىدۇ) . (قىيامەت كۈنى) سىلەر الله نىڭ دەرگاھىغا يىغىلە- 
سىلەر 4). سىلەرنىڭ ئاراڭلاردىكى زۇلۇم قىلغانلارنىڭ بېشىغا كېلىش بىلەنلا چەكلىنىپ 


قالمايدىغان بالا-قازادىن ساقلىنىڭلار» بىلىڭلاركى» الله نىڭ ئازابى قاتتىقتۇر (25. 


د 


حصنن لض امون 


انی کفک رالاس تاو وان دک صر ورز ا 
م قن الکی ت لعل رون0 باتھااکيت اموا | 


w1 


| کاع لیو اکا اموا واولا ڪون ان ا | 
عند جرعظ یوت اھا لوین امنواان تقو | 
ماھ وکا 2 | 
م اه دوالفضل العو وھ وديسر يك اأزت روا | 
| لكوك يشتوك اويخرچۇ ك ويىكۇن ويمكراىلة | 
| واه خالل کون واد انهم ایتا الوا( 
| اتاد لايش ھدالن م 2ا | 
| اس اول الین ورذ قالواالتھ نان هدا | 
| آراف تعد ايارم ا6ن ارعن ت | 


181 
ناد ئېتىڭلار كى » نوز ۋاقتىدا سىلەر (مەککه) زېمىنىدا 


كىشىلەر (يەنى مۈشرىكلار)نىڭ تالان-تاراچ 


قىلىىشىدىن قورقاقتىڭلار» شۈكۈر قىلىشىڭلار 


8 ۴ 


ئوچون الله سىلەرنى (ھەدىىنىسدە) يەرلەش- 
تۈردى» (بەدرى ئۇرۇشىدا) ئۆز ياردىمى بىلەن 
سىىلەر نى كۈچلەنىدۈردى. سىلەرگە هالال 
بەر دى <26 . تی مومىنلەر ! الله غاء پەيغەھمبەر گە 
خىيانەت قىلماڭلار» سىلەرگە قويۇلغان ئامانەتلەر گە 
بىلىپ تۇرۇپ خىيانەت قىلماڭلار 22). بىلىڭلار كى . 
سىلەر نىڭ ماللىرىڭلار› بالىلىرىڭلار سىلەر ئوچۈن 


.2 2ط 
7 


ن ن SEES‏ بىر تۈرلۈك سىناقتۇر» الله نىڭ دەرگاھىدا چوڭ 
الله دىن قورقساخلارء الله سىلەر گه ھهەقى 
بىلەن باتىلنى ئايرىيدىغان ھىدايەت ئاتا قىلىدۇ» گۇناھسڭلارنى كەچۈرىدۇ» سىلەرگە 


ماۋات بار 8 قى ومنتل ەگ 


مەغپىرەت قىلىدۇ .الله کكاتتا پەزل ئىگىسىدۇر). (ئى مۆھەممەد!) ئۆز ۋاقتىدا 
كاپىسرلار سېتى قاماققا ئېىلىىش» ياكى ئۆلتۈرۈش ۋە ياكى (مەككدىن) ھەيىدەپ 
رن وجرن کر ماي لار مر اوو ال الارن کر ی 
بەربات قىلىىدۇ» الله نىڭ تەدبىرى ئۇلارنىڭ سىكرىدىن ئۈنۈملۈكتۇۈر. ئۇلارغا 
بىزنىڭ ئايەتلىرىمىز تىلاۋەت قىلىنساء ئۇلار: «بىز (بۇ سۆزلەرنى) ئاللىقاچان 
ئاڭلىغان ئىدۇق» ئەگەر خالساق ئۇنىڭغا ئوخشاش سۆزلەرنى بىزمۇ ئەلۋەتتە قىلالايتتۇق» بۇ 
پەقەت بۇرۇنقىلاردىن قالغان ئەپسانىلەردۇر» دېدى7. ئۆز ۋاقتىدا ئۆلار: «ئەگەر بۇ 
(يەنى قۇرئان) سېنىڭ تەرىپىڭدىن نازىل بولغان ھەقىقەت بولىدىغان بولساء ئاس 
ماندىن ئۈستىمىزگە تاش ياغدۇرغىن» ياكى بىزنى قاتتىق ئازاب بىلەن جازالىغىن!» 
دېدى32). سەن ئۇلارنىڭ ئىچىدە تۇرغان چېخىڭدا (سېنى ھۈرمەتلەش يۈزىسىدىن) الله ئۇولارغا 
ئازاب قىلمايدۇ» ئۇلار ئىستىغپار ئېيىتىپ تۇرغان چاغدا الله ئۇولارغا ئازاب قىلمايىۇ332). 
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ئۇلار (باشقىلارنىڭ) مەسجىدى ھەرامغا كىرىشىنى 
توسۇۋاتسا. الله ئۇلارغا ئېمىشقا ئازاب قىلمىسۇن؟ 
ئۇلار مەسجىىدى ھەرامنىڭ ئىگىلىرى ئەمەس. 
مەسجىدى ھەرامىنىڭ ئىگىلىرى تەقۋادارلاردىن 
باشقىلار ئەمەستۇر» لېكىن (بۇنى) ئۇلارنىڭ 
تولىسى بىلمەيدۇ34). ئۇلارنىڭ مەسجىدى ھەراھ- 
نىڭ يېنىدىكى ئىبادىتى پەقەت ئىسقىرتىماق. 
چاۋاك چالماقتىنلا ئىبارەت بولدى. (ئی 
كاپىرلار!) كاپىر بولغانلىقىڭلار تۈپەيلىدىن 
(دۇنيا ۋە ئاخىرەتىنىڭ) ئازابىنى تېتىڭلار352). 
شۈبھىسىزكى» كاپىرلار مال -مۈلۈكلىرىنى (باشقہ- 
لارنى) الله نىڭ يولىدىن توسۇش ئۈچۈن 
سەرپ قىلىدۇ» سەرپ قىلىنغاندىن كېيىن ئۇلا رنىڭ 


۳ r e e n e r r e e e r e r r r ae 


SO TOO NOOO CYT FC. 


| وال ا5ا ويد نالسر | 


| الکرا را6 ار يان اى يۇر لتت _ | 
لن اک رھ يمون هرما ان صلاتھم | 
| ع ایی لامکا صي ىقال داب _ | 
| انون اون ڪ وينو | 
| مالو یدوا کن یلاووي م | 
| کون کیو رۇ ديون ڈ وين ك | 
| ل جه رون مراد انيت ناقلب د | 
| کن وو اننا رانك | 
| ات اد يم انخملوت بوبارە دان ولوا قان | 
امام امول ونخالص يره | 


مال - مۇ لۇ كلىرى ئلا رغا ھەسرەت ئېلىپ كېلىدۇ» ئاخىر ئۇلار يېڭىلىدۇ. كاپىرلار جەھەننەمگلا 
ھەيدەپ كىرگۈزۈلىدۇ38). الله نىڭ (ئۇلارنى دۇنيادا مەغلۇپ قىلىشى» ئاخىرەتتە 
جەھەننەمگە ھەيدىشى) كاپىرنى مۆمىندىن پەرقلەندۈرۈش ئۈچۈندۇر› الله ھەممە كاپىرلارنى 
ئۈستى -ئۈستىگە دۆۋىلەپ توپلىغاندىن كېيىن» دوزاخقا تاشلايدۇ ئەنە شۇلار زىيان 
تارتقۇچىلاردۇر"°). (ئى مۇھەممەد!) كاپىرلارغا ئېيىتقىنكى» ئەگەر ئۇلار (كۇفرىدىن. 
پەيغەمبەر بىلەن دۈشمەنلىىشىشتىن) يانساء ئۇلارنىڭ ئۆتكەنكى گۇناھلىرى مەغپىرەت 
قىلىنىدۇ» ئەگەر ئۇلار پەيغەمبەر بىلەن قايتا دۈشمەنلەشسە» ئۆتكەنكى پەيغەمبەرلىرىمنى 


ئىنكار قىلغانلارنى ھالاك قىلىش مېنىڭ تۇتقان يولۇم بولۇپ كەلدى (ئۇلارنىمۇ شۇنىداق 


قىلىمەن)(38). ىغه تىۈگىىگەن› دسن پۈتۈنىلەي الله توچون بولغانغا قەدەر لار 
بىلەن ئۇرۇشۇڭلار؛ ئەگەر ئولار (كۇفرىدىن) يانساء الله ئۇلارنىڭ قىلىىشلىرىنى 
كۆرىدۇ39). ئەگەر ئۇلار (ئىماندىن) يۈز ئۆرۈسە» (ئى مۆمىنلەر!) بىلىڭلاركى» الله سىلەرنىڭ 


مەدەتكارىڭلاردۇر› الله نېمسدېگەن اي مەدەتكار› نېىمىدىگەن تاخ يار دەمچى !(40) 
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اغا | ۸۳ الانتال 8 اإاس حا ا و ص ر ا ج ج 


ا ا و“ هھ حم ےه 


لول لن ىال ن واليتى والسلڪين واش | 
الیل لن کو امن کم پا وما تز لتاعل عب ايوم 0 
| المرقان يو مالحقی الجن والە مل لىي22 | رئى مۆمىنلەر!) بىلىڭلاركى» سىلەر ئالغان غەنى- 
: اڈ اتو یالید وة الگا وهم ي الىد وة القصوٰى و مەتنىڭ بەشتىن بىرى الله غاء پە يغەهبەر گه› پەيغەھ - 
| ارکب اسل مولو تواعد ممن | بەرنىڭ خىش -ئەقرىبالىرىغاء يېتىملەرگە» ھىسكىن- 
| المع و لکن یی اله ماکان مفغوگ5 بيلك | لەرگە» ىبن سەبىلىلەرگە خاستۇر. ئەگەر سىلەر 
| صخلت حن چ2 تی من عن يدان الله غاء ئىككى گۈرۇھ (يەنى مۇسۇلمانلار بىلەن 
اله میم لاذ رى لرن متاك قلي ا كاپىرلار) ئۇچرىشپ ھەق بىلەن ناھەق ئايرىلغان 
| ولواریک ھگ رالفش لۇ تارتن لسر | كۈنده (يەنى بەدرى ئۇرۇشى بولغان كۈنىدە) 
ولڪ اله سل انه عَلی دات الضددره و ® بەندىمىزگە (يەنى مۈھەممەد ئەلەيھىسسالامغا) بىز 
| اڈ یکره اذ ای ای ورك ا نازىل قىلغان نەرسىلەر (يەنى ئايەتلەر ۋە پەرىش- 
| امانوى ەاەێ تىلى گە ئىشەنسەڭلار (اللە نىڭ غەشمەت قوغرە- 
| قر امو رااان امغوارۇازىت ىة ق سىدىكى ھۆكىىنىڭ ئەنە شۇ ەكەدلكىنى بىلىڭلار). 
ك | الله ھەر نەرسىگە قادىردۇر47. ئۆز ۋاقشىدا سىلەر 
| فاش بوا وا 0 EES‏ 2 

ا ۋادىنىڭ (مەدىنىگە) يىقىن ئتەرىپىدە ئىدىڭلار» 


(ئونىنچى پارە) 


وار ۋادىنىكڭ (مەدىنىگە) يىراق تەرىپىدە ئىدى. 
(قۇرەيشنىڭ) سودا كارۋىنى بولسا سىلەرنىڭ تۆۋىنىڭلاردا ئىدى. (مۇشرىكلار بىلەن ئۇچرىشى- 
شىنى) ۋەدىلەشكەن بولساڭلار» سىلەر (ئۆزەڭلارنىڭ ئازلىقىنى» مۇشرىكلارنىڭ كۆپلۈكىنى كۆرۈپ) 
ئەلۋەتتە بۇنىڭغا خىلاپلىق قىلغان بولانتىڭلار» لېكىن الله بولۈشقا تېگىشلىك ئىشنى (يەنى ھۇسۇا- 
مانلارنى ئەزىز» مۇشرىكلارنى خار قىلىشنى) ئەمەلگە ئاشۇرۇش تۈچۈن (سىلەرنى بەدرىدە 
مۇشرىكلار بىلەن ۋەدىسىز ئۇچراشتۈردى). الله نىڭ مۈنداق قىلىشى ھالاك بولىدە- 
غانلارنىڭ روشەن دەلىلنى كۆرۈپ ئاندىن ھالاك بولۇشى»› ياشايدىغانلارنىڭ روشەن 
دەلىلنى كۆرۈپ ئاندىن ياشىشى ئۈچۈن ئىدى. الله (بەندىلىرىنىڭ سۆزلىرىنى)› ئەلۋەتىتە. 
ئاڭلاپ تۇرغۈچىدۇر» (نىيەتلىرىنى) بىلىپ تۇرغۇچىدۇر?). (ئى مۇھەممەد!) ئۆز 
ۋاقتىداء الله چۈشۈڭدە ساڭا ئۇلارنى (يەنى دۈشمەنلىرىڭنى) ئاز كۆرسەتىتى» ئەگەر 
ساڭا ئولارنى كۆپ كۆرسەتىكەن بولساء سىلەرگە چوقوم قورقۈنىچ چۈشەتىتى ۋە جەڭ 
ئىشىدا چوقۇم دەتالاش قىلاتتىڭلار» لېكىن الله (سىلەرنى مۈنىداق قىلىشتىن) ساقلىدى. 
الله دىللاردىكىنى ئەلۋەتتە بىلىپ تۇرغۇچىدۇر47. الله بولۇشقا تېگىشلىك ئىشنى ئىشقا 
ئاشۇرۇش ئۈچۈن» دۈشمەن بىلەن ئۇچراشقان چېغىڭلاردا» (دۈشمەنلەرگە قارشى تۈرۇشقا 
جۈرئەت قىلسۇن دەپ) ئۇلارنى سىلەرنىڭ كۆزوۈڭلارغا ئاز كۆرسەتىتى ۋە سىلەرنى ئۇلارنىڭ 
كۆزلىرىگە (سىلەرگە قارشى تەييارلىقتا بولمىسسۇن دەپ) ئاز كۆرسەتتى. ھەممە ئىش 
الله غا قايتۇرۇلىدۇ (الله ئۆزى خالىغانچە ھۆكۈم قىلىدۇ)4). ئى ھۆمىنلەر! (مۈش- 
رىكلاردىن) بىر جامائەگە (يەنى دۈشمەن قوشۇنىغا) ئۇچراشقان چېغىڭلاردا سابات 
لىق كورسىتىڭلار» ھۆۋەپپەقىيەت قازىنىشڭلار ئۈچۈن اللەنى كۆپ ياد ئېتىڭلار42. 
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(پۈتۈن سۆز -ھەرىكەتلىرىڭلاردا) اللەغا ۋە ئۇنىڭ 


و اط رالمور وا لوا وهب ا 
ان ش2 
کان ن خرجوامن دي زارا ورا ۶لاس د الاس و ا 
EERIE TEA‏ 
ا ر و 
ممن الاس وان جار لک فماتراوت القن ا 
كص ليوا ED‏ ری تاتروت 1 
ای آخاف اه وا رالياب 6اذ قول | 
اقفن ايتن قلو يوم رص عو وة | 


mU = n FT 
N TTT TTT WT TTT « 


= 3 
OTN TY 


چوڭچىلىق ۋە رىيا بىلەن چىققان كىشىلەر 

(يەنى قۇرەيىش مۇشركلىرى)گە توخشاش 

بولماڭلار» ئۇلار (كىشىلەرنى) الله نىڭ يولىدىن ا 2 7 

توسىسدۇە الله ئلا رنىڭ ھەممەه E E e‏ . ا 
| ىلو تون اين كع واالليكة يضر مون 


بىلىگۈچىدۇر°. ئۆز ۋاقتىدا شەيىتان ئۇ دغ ا ئى را رازا ات اى مدرك أ 
(قەبىھ) ئەمەللىرىنى چىرايلىق كۆر م ماک مت ایک وان اله لیس املد د ۱ 
«ھېچقانداق ىشى سىلەرنى يېگەلمەيدۇ» مەن ق اي ال ۋت تمن 55اب | 
ھەقىقەتەن سىلەرگە مەدەتكار» دېگەن ئىدى. ئككى $ دافا ولاه اقىن اوي 
قوشۇن ئۆچراشقان چاغدا شە‌يتان اة 8# ۰ 2 
چېكىندى ۋە: «مەن سىلەردىن ئاد ا جۆدامەن» سىلەر كورمەيۋاتقانىنى ھەقىقەتەن كوروب 
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1 
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تۇرۇۋاتىمەن» مەن راستلا الله دىن قورقىمەن» الله نىڭ ئازابى قاتتىقتۇر» دىدى42). 
ئۆز ۋاقتىدا مۇاپىقلار ۋە دىللىرىدا كېسىلى (يەنى شەك) بارلار: «بۋلارنى (يەنى مۇسۇا- 
مانلارنى) ئۇلارنىڭ دىنى ئالدىدى (يەنى مۇسۇلمانلار ئۆز دىنىغا مەغرۇر بولۇپ. 

ئۆزلىرىنى يېڭىلمەس دەپ گؤمان قىلىپ» ئاز سانلىق تۇرۇقلۇق كوپ سانلىقلار بىلەن ئورۇ- 
N E N TE E‏ 
بېرىدۇ) : چۈنكى الله غالىبتۇر» ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇچىدۇر4. پەرىشتىلەر (بەدرى ئۇرۇ- 
شد ابر اة جار و ا6ا کو رك رکه و فا لرا ور وان 
كۆرسەڭ ئىدىڭ (ئەلۋەتتە قورقۇنچلۇق ھالنى كوۆرگەن بولاتتىىڭ). (پەرىشتىلەر ئۇلارغا) 
«دوزاخنىڭ كۆيدۇرگۈچى ئازابىنى تېتىڭلار!» (دەيىتىتى)5. بۇ (ئازاب) سىلەرنىڭ 
قىلىش جىنايىتىڭلار تۈپەيلىدىندۇر» الله بەئدىلىرىگە زؤلۇم قىلغۈچى ئەمەسىتۇر 6 . 
(بۇ كاپىرلا رنىڭ گۇناھ قىلىىش ئادىىتى) پىرئەۋن جامائەسى ۋە ئۇلاردىىن بۇرۇنقىلار- 
نىڭ ئادىتىگە ئوخشايدۇ» ئۇلار الله نىڭ ئايەتلىرىنى ئىنكار قىلدى» گۇناھلىرى تۈپەيىلىدىن› 
الله ئولارنى ھالاك قىلدى. الله ھەقىقەتەن كۈجلۈكتۇر» الله نىڭ ئازابى قاتتىقتۇ <52 . 
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RRR aE EARAN AAEM ARA‏ بو (يەنى ولا رغا نازسل بولغان ئازاب) شۇنىڭ 
م ذلك پات اله ريك معَير E‏ 
راما انيھم واناه ( كؤفرى ۋە گۇۈناھ بىلەن) ئۆزگەرتمىگىچە الله 
| فو تمن هگد بوايايت رتومًاهڭ @ ئۈلارغا بەرگەن نېمىتىنى ئۆزگەرتىۋەتىمەيدۇ» الله 
1 ینو بهم واغر اال فرعو ن وک کا اطاشن E‏ (ئۇلا رنىڭ سوزلىرىنى) ئاڭلاپ تۇرغۇچىدۇر› 
| ار نىدى كرتي زىڭ اق (قىلمىشلىرىنى) بىلىپ قۇرغۇچىدۇر 793 (ئۇلارنىك 


: کک ل ئادىتى) پىرئەۋن جامائەسىنىڭ ۋە ئۆلاردىن بۆرۇذ- 


| مۇ ىيون 0 و انىچ ن اى ۋرە ا قىلارنىڭ ئادىتىگە ئوخشايدۇكىء ئۇلار پەرۋەردىگا- 
ا ن خلتھ لەھ باون0 واقاتتان ین قرم ا رانف یهت ري ګر فان دی کو هری 
| ا ل ا ر ى ق تۈپەيلىدىن ئۇلارنى ھالاك قىلدۇق» پىرئەۋن 
2 7 2چر و2 ر ق جامائەسىنى (دېڭىزغا) غەرق قىلىدۇق» ئۆلارنىڭ 
و لیبن الزن کم واس بوا لھم يجرۇن 2ر | Ot E E‏ 
| الو اط شن ية قن اطالل ا ھەھمىمہ٬ەسى‏ (كۇفرىلىق وه گۇناھ قىلىپ. ئۆزلىرىنى 
و و ا ئازابقا دۇچار قىلىش بىلەن) ئۆزلىرسگە زؤلوم 
| ترھبون يوعد الو وعن کر واخرین من دون ا ۾ .. 2 e‏ 
e e a E N ۸۹‏ 
: انلم نھ ابل بعل هماوقو اون تئ سیل : ھايۋانلارنىڭ ئەڭ يامىنى كۇفرىدا چىڭ تۇرغانلار- 
الدبو ف ری وان كمون 9 وان چا اشر : دور کی» تولا ر ھەقىقەتەن ويا ئېيتمايدۇ 557„ 
اجتلا وو لال د ا ن و دی م 
IEE‏ كىشىلەر بىلەن (مۇشرىكلارغا ياردەم بەرمەسلىكلىرى 
ئۈستىدە) مؤئاھىدە تۈزدۈڭ» ئۇلار بولسا ھەر قېتىمدا مۇئاھىدىسنى بۇزىدۇ» ئۇلار الله دىن 
قورقمايدۇ (56). ئەگەر ئۇرۈشتا ئۇلار ئۈستىدىن غەلىبە قىلساڭ› ئارقىدىكىلىرىنىڭ 
قېچىشى ۋە ئىبرەت ئېلىشى ئۈچۈن ئۇلارنى قاتتىق جازالىغىن (يەنى ئۇلارنى باشقىلارغا 
ئىبرەت قىلغىنكی» ولا رنىك سەن بىلەن ئورۆش قىلى شقا دەرمانى قالمسسۇن) (57). 
ئەگەر سەن (مۇئاھىدە تۈزگەن) قەۋمدىن خىيانەت (ئالامەتلىرىنى) سەزسەڭ. 
مۇئاھسدىسىنى ئۇلارغا ئوچۇق -يورۇقلۇق بىلەن تاشلاپ بەرگىن (يەنى سەن بىلەن 
مۇئاھىدە تۈزۈشكەن قەۋمدىن خىيانەت شەپىسى كۆرۈلسە» ئۇلارغا تۇيۇقسىز ھۇجۇم 
قىلماستىن»› مۇئاھىدىنىڭ ئەمەلدىن قالغانلىقىنى ئالدى بىلەن ئۇلارغا ئۆقتۇرۇپ 
قويخىن). الله ھەقىقەتەن خائىنلارنى دوست تؤتمايدۇ 58). (بەدرى ئۆرۇشىدا ئول 
تۈرۈلمەي قالغان) كاپىرلار قۆتۇلدۇق دەپ ئويلىمىسۈن» ئۇلار (پەرۋەردىگارىنىڭ 
جازاسىدىن) ھەقىقەتەن قېچىپ قۇتۇلا لمايدۇ57). دۈشمەنلىرىڭلار (بىلەن ئۇرۇش قىلىش) ئۈچۈن› 
قولۇڭلاردىن كېلىشىچە قورال كۈچى» جەڭ ئېتى تەييارلاڭلار» بۇنىڭ بىلەن اللەنىڭ دۈشمىنىنى. 
ئۆزەڭلارنىڭ دۈشمىنىڭلارنى ۋە ئۇلاردىن باشقا دۈشمەنلەرنى قورقىتىسىلەر »ئلا رنى سىىلەر تونۇ- 
مايسىلەر» الله تونۇيدۇ» سىلەرنىڭ الله يولىدا سەرپ قىلغىنىڭلار مەيلى نېمە بولسا بولسۈن. 
سىلەرگە ئۇنىڭ ساۋابى تولۇق بېرىلىدۇ» سىلەرگە زۇلۇم قىلىنمايدۇ (يەنى بو ساۋابتىن ھېچ ئەرسە 
كەل دى 00 گر لار ىلىقا ايىل بولا ەن لقا مال ا لن 4 الغا 5 
كۈل قىلغىن الله (ئؤلا رنىڭ سۆزلىرىنى) ئاڭلاپ تۇرغۇچىدۇر. (نىيەتلىرىنى) بىلىپ تۇرغۇچىدۇر(61). 
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بىلەن) سینی ئالدىماقچى بولساء الله (ئۆلا رنىڭ 0 وان را تنغو ت حسیك انه هوا : 
شەررىسدىن) شەكسىز ساڭا كۇيايە قىلغۇچىدۇر. ر فک ٍ 
و 4 ن o2‏ | 3ے وي 4 kT‏ 2 ودلا 2 . 
الله سېتى ئۆۋىنىڭ پاردىىى بىلەن ۋە مۆسىنىلەر أ عاق ا5ش ج توغ | 
بىلەن كۈچلەندۈرىدۇ 62> الله مۆمىتلەرنىڭ دنا ا8 أت هته ري ادها الى سبك اله | 
0 . ا م انيع ك ین اومس ت ن الى حر اومن أ 
ی و ی ر ی و ا 
ايىلىقنى سەرپ قىلىپىۇ ئۇلارنىك دنللر ت ا ب ا 
بىرلەشتۈ ەلمەبتت لڭ؛ لیک الله (سوزد ف -B‏ ین ولان دن و انيريا م النین 

. د کا ٤ود‏ كوم شق ن0“ او و 

5 کامىلە Yrs e‏ ۰ نا“ فا : کف وا ںادھ م دو مفھون اس خف انه عند ١‏ 
فودرەت ET me‏ نٺ) و رتی ي‌‌ ی۰ 2ے 97 CE 2Da a ou KELE‏ 99 1 
e 2‏ م ولان فیا نکن يانه مار ليوا 
شۇبھىسىزكى» الله غالىبتۇر› ھېكمەت بىلەن ئش | 777 > 72777720377077 TF‏ 
J: ۳‏ می ول ن کن ننک الت خم الق باذ اوو 
قىلغۇچىدۇر *. ئى پەيغەمبەرا (يالغۈن) ال | ھى ماش18 8 ىنناشىن | 
ساگ 3 اکا ئەگەشىكەن مۆمىنلەر گە کو یایه .2 2 OTE‏ 0 اوو وو 
ٍ : | يخن ن الرض تریب ون عرض الک وار 
قىلغۇچىدۇر617. ئى پەيغەمبەر ! مۆمىنلەرنى (مۋش- | الج ر 8 كى مى ىى | 
رىكىلار بىلەن) ئۈرۇش قىلىشقا رىغبەتىلەنىدۈر - إا 52 ن 2 ارتا | 
گىن» ئەگەر سسله‌ر ده چىدا ملىق يىگىر مه ئادەم : “واوا ادله ھور ر جک ف ّ 
بولىدىغان بولاء (دوشمەندىن) 0 نی 2 2 
يېىڭەلەيىدۇ؛ ئەگەر سىلەردە (جىداملىق) 00 1 ئادەم بولىدىغان بولساء کاپىرلا ردىسن 
0 نی يىڭځەلەيدۇ: چونکی ئۇ ر (جاھهہل) قەۆم بولؤپ» (الله نىڭ هبکمسىتىنی) 
چۈشەنمەيدۇ (65). الله ئەمدى سىلەرنىڭ (يۈكۈڭلارنى) يېنىكلەتتى»› سىلەرنىڭ 
ئاجىزلىقىڭلارنى بىلدىء ئەگەر سىلەردە جىداملىق 00 1 ئادەم بولىدىغان بو لاء 200 
(دوشمەن) نی يىېڭەلەيدۇ»› ئەگەر تله ر ده (جىداملىق) 000 1 ئادەم بولىدىغان بولساء 
الله نىڭ ئىزنى بىلەن 2000 (دوشمەن)نى يېىڭەلەيدۇ. الله جچجىداملىقلار بىلەن 
بىللىدۇر 66 . پەيغەمبەرگە زېىمىشدا دوشمەننى كکوپرەك ئولتۈرمەي تۇرۇپ (يەنى 


واعلموا ٠١‏ ۱۸4 الانتال ۸ 


مۇشرىكلىكنىڭ ھەيۋىسىنى يوقىتىپ› ئىسلامغا قۇۋۋەت بەرمەي تۇرۇپ)› ئەسىرلەر- 
دىن فىدىيه ئېلىش لايىق ئەمەس ئىدى. (ئى مومىنلەر! سىلەر فىاىيە ئېلىش بىلەن) 
دۈنيا مەنپەئىتىنى كوزلەيسىلەر» الله سىلەرگە ئاخىرەتنى (يەنى ئاخىرەتىنىڭ 
ساۋابىنى) تىلەيدۇ. الله غالىبتۈر» ھېكبەت بىلەن ئىش قىلغۇچىدۇر 672. الله نىك 
(ئوچۇق چەكىلەنمىگەن ئىشنى قىلغانلارنى جازالىماسلىق دېگەن) ھۆكمى ئەزىلىىسى 
بولمىسا ئىدى» (ئەسىرلەردىن) فىدىيەه ئالغانلىقىڭلار ئۈچۈن ئەلۋەتتە زور ئازابقا 
دۇجار بولاتتىڭلار ‹69). (ئى جىهاد قىلغۈچىلار جامائەسى!) غەنىمەت ئالغان 
نەرسەڭلارنى ھالال ۋە پاك بىلىپ يەڭلار»› الله (نىڭ ئەمرىگە مۇخالىپەتچىلىك قىلىش)دىن 
قورقۇڭلار. الله ھەقىقەتەن مەغپىرەت قىلغۈچىدۇر› (بەندىلىرىگە) ھېهەرىبانىدۇر (69). 
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ص 
ئى پەيغەمبەر! قولۈڭلاردىكى ئەسىرلەرگە ئېيتقىنكى . 
ئەگەر الله دىلىڭلاردا بيان بار لىقىنى بىلسە 
(يەنى دىلىڭلاردا ئىمان بولساء الله ئؤنى بىلىدۇ)» 
سىلەرگە ئۆزەڭلاردىن ئېلىنغان فىدىيىدىن ياخشہ- 
راق نئەرسىنى بېرىدۇ» (ئىلگرىكى گۇناھلىرىڭلارنى) 
مەغپىرەت قىلىدۇ. الله (تەۋبە قىلغۈچىلارنى) 
مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر» (بەندىلىرىگە) ھېهرىباذ- 
دۈر . (ئى مۇھەممەد!) ئەگەر ئۇلار (يەنى 
مؤشۇ ئەسىرلەر ئىماننى دەۋا قىلىش ئارقىلىق) ساڭا 
خىيانەت قىلماقچى بولغان بولساء ئونداقتا ئىلگىرى 
ئۈلار (كؤفرى بىلەن» ئەھدىنى بۇزۇش بىلەن) 
الله غا خىيانەت قىلغان ئىدى» الله سہنى 


فة 0 


| ماكز ماداق | 
| ميل الو وان |وداۇ ن ىاديك فىاىن | 
حقا مء ۇرۇق رەو الزىت اماامنبتد | 
E‏ 
8 بخضھ اوی یں نوی اوا الهو ی 


رات تردن اني ل ال وو 
ھەممە ئىشنى) بىلگۈچى» ئۆز ھېكمىىتى بويىچە 
ئىش قىلغۇچىدۇر ). ئىمان ئېيتقانلار» (اللەنى ۋە 
اللەنىڭ پەيغەھبىرىنى سۆيۈش يۈزىسىدىن يۇرتىنى 
تاشلاپ) ھىجرەت قىلغان» پۇل -ماللىرى ۋە 
انلو بن الله و0 جهاة فانلا زب 
مۇھاجىرلار)› (يۆرتىدا مۇھاجىرلا رغا) جاي بەرگەنلەر ۋە ياردەم كۆرسەتكەنلەر 
(يەنى ئەنسارلار) ‏ ئەنە شۇلار ئەلۋەتتە بىر-بىرىگە ئىگىدۇر (يەنى بىر-بىرىگە ياردەھ- 
چىدۇر» بىر -بىرىگە مىراسخوردۇر). ئىمان ئېیتقان ئەمما (مەدىنىگە) ھىجرەت 
قىلمىغانلار بىلەن سىلەرنىڭ ئوتتۇراڭلاردا تاكى ئۇلار ھىجرەت قىلغانغا قەدەر ئۆزئارا ئىگە 
بولۇش (يەنى ياردەملىىشىش»› مىراسخور بولۇش) بولمايدۇ؛ 
سىلەردىن ياردەم تەلەپ قىلساء ئۆلارنىڭ دۈشمىنى بىلەن سىلەرنىڭ ئاراڭلاردا كېلىشىم 
ولا زل را يارد م لار كوك االله له اه اكان لای 
كۆرۈپ تۇرغۇچىدۇر (2). كاپىرلار (ياردەمدە ۋە مىراستا) بىر -بىرىگە ئىىگىدۇر› ئەگەر 
بۇ ھۆكۈمگە ئەمەل قىلمىساڭلار» يەر يۈزىىدە پىتنە ۋە چوڭ قالايىسقانچىلىق تۇغۇلىدۇ (13). 
ان سانلا زه دى هروت فلاتلا رة الله فك بولا حجهاد قافالا وو ةا 
مۇھاجىرلارغا) جاي 0 ۋە ياردەم كۆرسەتكەنلەر (يەنى ئەنسارلار) ‏ ئەنە شلا ر 
ھەقىقىي مۆمىنلەردۇر» ئۇلا ر(نىك گۇناھى) مەغپىرەت قىلىنىدۇ› ئۇلار (جەننەتتە) ئېسىل رىزىققا 
ئىگە بولىدۇ 7). كېيىن ئىمان ئېيتىپ (مەدىنىگە) ھىجرەت قىلغانلار ۋە سىلەر بىلەن بپىللە 
ا ی ا ا ا و ید رار رد رک مر اور 
بولۇشقا (ياتلاردىن) ئەڭ ھەقلىقتۇر» شۈبھىسىزكى» الله ھەر شەيئىنى بىلىپ تۇرغۇچىدۇر (75) . 


ئەگەر دىن DESE‏ | ولا ر 
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4 واملوا | ۱۸۸ التوبة‎ E EEE EEE EE EE EE KSSE 


ر اقوت 2 
ا و 


بهن الهو ودې لل الزن هتن اشر | 
s92‏ یخوان اض اربج a‏ ر هرواو ار وو زیا 
ور زی الارن يناو ولال | 
EES ESTEE‏ 
sh 2A 9g‏ و“ < و ۶ 4 £ E e‏ 
(بۇ) الله ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبىرىنىڭ سىلەر ون نوهو رک و 
درله ”ع n E | OP, Vo‏ زی اده وران بن کو پیاپ الوت 0 
بىلەن مۇئاھىدە تۈزۈشكەن مۇشرىكلارغا قاراتقان | 
ئاد ا جۇدا بولۆۇش (يەنى مۆئاھىدىنىی کار ۱ میرک ذا قصو ديار | 
وء اا ار وو e‏ 0 . 
قىلىىش) ئېلانىدۇر 1. (ئى مؤشرىكلار!) يەر | E E‏ 
یوزسده (خال E‏ لارجه) تورت ئاي يوروڭلار» ا ا ا 
بىلىڭلار كى» سىلەر الله (نىڭ ئازابى)دىىن قېجىپ N‏ الشرکن حف : e‏ 
: افوا 9 رصل ص اة : 

قۇتۇلالمايسىلەر» (بىلىڭلاركى) الله كاپىرلارنى ا وقد ۇا چىك مرصيا کان تابۇا5اىامواالشلوۇۇ 


9- سۈرە تەۇبە 


ھەدىنىدە نازىل بولخان» 129 ئايەت. 


ج 
یں کا ۸ں ب کک ی ا کک ی کی ا ج ن یں کک ا کا ےک ی ت 


1 
1 
ر 
1 
ٌ 


: کو و2 9و 21 و9 و ⁄‌ 
خار 8 ا دور (2) , (دو) جوڭ #2 كۈنىسدە 1 9 ا : 
ئىلغۇ E E E ۰ ٠‏ 
الله ربك وااری تمدن کا ٤‏ | 
وو ع 3 g29‏ يلون 8 ا 
جىقىرىلغان : ئېلاندۇر كى» الله 3 ئۆنىڭ پە رغەھ- ا دابز مامه لك اھ کور یو 


جىرى مۇشرىكلا ردنسن ئادا جودادور. ئەگەر ( كۆ 
رىدىن) تەۋبە قىلساڭلار› بۇ سىلەرگە (گۇمراھلىقتا كېتىۋىرىشتىن) ياخ- 
شىدۇر» ئەگەر (ئىسلامدىن) يوز ا > بىلىڭلا a‏ الله ئازابى) دىن 
E e e r e E O‏ ھېہچقانداق 
خىلاپلىق قىلمىغان»› سىلەر گه گه قار شی ھهہچقانداق ئأادەمگه یا روم ب بەرمىگەنلەر گه 
كەلسەك› تولا ر بىلەن تۆزگەن بو موئاهسدنگه ئۇنىڭ ۋاقتی قەدەر رسگایه 
قىلىڭلار س شۈبهھىسىز كى الله تەقۋادارلا رنى دوست تۆتىدۇ 4 > (تۆرۇش قىلىىش) 
هارام قىلىنغا ۰ ن تايلار بۆتوۈبپ گەكة ۆة مۈشرىكلارنى قەيەر ده کک شو يەر دە 
ئۆلتۈروڭلارء ئەسىىرگە ئېلىڭلار قورشاڭلارء ئۇلارنىڭ توتىدىغان يوللىرىنى 
کوزنتښسټپ تۈرۇڭلارء ئەگەر ولا ر تەۋبه اة فاماز ئوقۇساء اكات بەر سە»› ولا رنی 
قويۇپ بېرىڭلارء شۈبھىسىز كى» الله (تەوبه قىلىغۇچىلارغا) مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر› 
رەھىم قىلغۈۇچىدور (5) . ئەگەر مۆشرىكلاردىن بىرەر کسکی سەندىن ئامانىلىقى 
تىلىسە» تاكى ئو الله نىڭ كالامىنى (يەنى قۇرئاننى) ئاڭلىغانغا (يەنى پىكىر قىلىپ» ` 
ئۆنىىڭ ھەقىقىتىگە يەتكەنگە) قەدەر › ئۇنىڭغا ئامانىلىق بەر گىن»› E‏ (ئو سما ا 
ئېيىتمىسا)› ئۇنى (جېنى»› مېلى) ئامان تاپىدىغان جايغا يەتكۈزۈپ قويغىن. 
بۇ شۇنىڭ ئۈچۈنكى» ئۇلار (ئىسلام دىنىنىڭ ھەقىقىتىنى) ئۇقمايدىغان قەۋمدۇر 7 . 
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: ]| اللەنىڭ ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبىرىنىڭ قارىىشىچە» 
J 22‏ ا و ڪيل ا sgl‏ 7 

Freee]‏ (ئەھدىسىگە اپا قىلمايدىغان) مۈۇشرىكلاردا 

| ااکوین خھد وون الس ووسرو دا استامی | 

1 لک قاسقا اھان اله ١ے‏ و يب القن EKG‏ 4 


TE‏ ورىز ا ەسجىدى ھىرام قېىشىدا سىلەر بىلىن ئەمد. 


2 هھ وای فلو ھی 2 م ا اومس 5 AILE oo‏ 4 ع ء ڪ 4 
افوا فو اھ ههڪ و ای قلو ب هوو آڪترهڪ فر فيىقۇنة ® تۈزۈشكەن مۈشرىكلار ئەگەر ئەھدىسىگە ۋاپا 


| ک5ا قدي || قلىدتەن» سىرى ۋا فلار شۈبىسزى. 
F‏ و ر ور : 
اد٤‏ واا کو5 اخراك قالش تقل 1 قورققان» ئەھهدىسىگە ۋاپا قىلغان» خىيانەت 
: کک و ا E‏ ا نهم ® قلىىغانلارنى) دوست تۇتىدۇ7) . مۈشرىكلار 
: ن ھی هم وطحنوا رق ويرم فقاتلۇا [§ ئەھدىسىگە قانداقمۇ ۋاپا قىلسۇن؟ ئەگەر ئۈلار 
: ا ق ن غه دا د 
EEE‏ 
| دايا خراء الول ا E‏ 
| تون تالقان توەر ناۋزىر ا قىلمايدۇ. سىلەرنى ئېىغىزلىرسدا خۆش قىلىدۇ, 
ee ee‏ گا دىللىرىدا (ۋەدىسىدە تۇرۇشنى) خالىمايدۇ (يەنى 
ئاغزىدا > چىرايلىق سۆزلىگىنى بىلەن» كوڭۈللىرى ئاداۋەت» نىغفاق بىلەن تولغان) . 
ئۆلارنىڭ تولىسى پاسىقلاردۇر ° . ئۆلار الله نىڭ ئايەتلىرىنى (دۈنيانىڭ مال 
مۈلۈكلىرىدىن) ئەرزىمەس نەرسىلەرگە تېگىشتى» (كىشىلەرنى) الله نىڭ يولىدىن 
توستى. ھەقىقەتەن ئلا رنىڭ قىلمىشلىرى ئېمىدېگەن يامان !(9) ولا ر مومىتنلەر ھەققىدە نه 
تۇغقانچىلىققاء نه ئەھدىگە رىئايە قىلمايدۇ. ئەنە شۇلار (سىلەرگە زؤلۇم قىلىشتا) ھەددىدىن 


قانداقمۇ مۆئاھىدە دیكەن نەر سه بو لسۇن؟ ئەمما 


الله تەقۋادارلارنى (يەنى پەرۋەردىگارىدىن 


توغراڭلاردا نه تۇغقانچىلىققاء نه ئەھدىگە رىايە 


ئاشقۇچىلاردۈر1). ئەگەر ئۆلار (كۆفرىدىن) تەۋبە قىلساء ناماز ئۆتىسە»ء زاكات بەرسە» 
دىنىي جەھەتتە سىلەرنىڭ قېرىندىشىڭلار بولىدۇ (يەنى ھوقۇق ۋە ھەجبۇرىيەتىتە 
ئۇلار سىلەر بىلەن ئوخشاشتۇر). ئۆقىدىغان قەۋم ئۈچۈن» ئايەتلەرنى تەپسىلىي بايان 
قىلىىمىز11). ئەگەر ئۇلار ئەھدە بەرگەندىن كېىيىن» قەسەملىرىنى بۈزسا ۋە دىنىڭ- 
لارنى ئەيىبلىسەء ئۇلارنىڭ (بۆنىڭدىن) چەكلىنىشلىرى ئۈچۈن» كۈفرىنىڭ كاتتىباش- 
لمىرىغا ئۇرۇش ئېچىڭلار. ئلا رنىڭ قەسىمىنىڭ ھەقىقەتەن ئېتىبارى يوق '. (ئى مۆمىنلەر 
جامائەسى! ئەھدە بەرگەندە) ئىچكەن قەسىمىىنى بۆزغان» پەيغەمبەرنى (مەككە)دىن ھەيدەپ 
چىقىرىشنى قەستلىگەن ۋە سىلەرگە ئالدى بىلەن هوجوم قىلغان قەۋمگە ئۇرۇش ئاچمامسلەر؟ 
ئۇلا ردىن قورقامسىلەر؟ ئەگەر مۆمىن بولساڭلار» قورقۇشۇڭلارغا الله ئەڭ لايىقتۇر132). 
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ئۇلارغا ئۇرۇش ئېچىڭلار› الله ئۇلارنى سىلەرنىڭ 
قولۇڭلار بىلەن جازالايدۇ. الله ئولارنى خار 


| ینن رای کرم | 
: موان اواو 
قىلىدۇ» الله سىلەرنى ئۆلار ئۈستىدىن غالىسبپ ال من کارا ل ای ان 1 
قىلىدۇ. (ئىسلام دىنىنى ئۈستۈن قىلىپ› كاپىرلارنى € E E‏ ا 
جازالاپ) مۆسىن قەۋمنىڭ كۆڭلىگە شىپالىق |§ منوت امو وسلو لانن ية ھە چ | 
IEHEEETEE |‏ ا أ 
| تیا وی | 


(يەنى تەسەللى) بېرىدۇ. ھەم ئۇلارنى دىا 
4 ا ل ۰ د . ۰ 8 SET‏ 2 

لىرىدىكى ئاچچىقتىن خالاس قىلىدۇ. الله خالىغان اکا رھم خر ںون ایر میں الو من امن او 

ای 6 ون و ال جي راء 2 وا ةويش ا 


بىلىپ تۇرغۇچىدۇر› ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇ- أ على و من اريت جع قاي أ 
چىدۇر<15. الله سىلەرنىڭ ئاراڭلاردىكى جىپاد ا الحو یروک ا ا الو لیوو 


e 3‏ يىكون يعن ار 
1 ا ا سیل ا 


| E 
وی ای رک وای | کا ا‎ 
| لارنى بىلمەي (يەنى ئوتتۇرىغا چىقارماي) تۇرۇپ | هین ارتوا وڪ هر اناير‎ 
| 1 سىلەر ئۆز ھالىمىزغا قويۇپ بېرىلىمىز» (يەنى‎ 

سىنالمايمىز) دەپ ئويلامسىلەر؟ الله سىلەرنىڭ قىلمىشىڭلاردىن خەۋەرداردۇرد 
مۇشرىكلار ئۆزلىرىنىڭ كۇفرىنى ئىقرار قىلىپ تۇرۇقلۇق (يەنى كاپىرلىق بىلەن الله نىڭ مەسجىد- 
لىرىنى ئاۋات قىلىش بىر -بىرى بىلەن سىغىشالمايدۇ)› (ئۇلا رنىڭ) الله نىڭ مەسجىدلىرىنى ئاۋات 
قىلىشى توغرا ئەمەس» ئۇلارنىڭ قىلغان (ياخشى) ئەمەللىرىىنىڭ ئەتىجىسى بولمايدۇ» ئۇلار 
دوا ا ا الك خد ر جى جت الله غا اخروت کت مان 
ئېيتقان» ناماز ئۆتىگەن» زاكات بەرگەن»اللە دىن باشقىدىن قورقمىغان كىشىلەرلا ئاۋات قىلىدۇ 


(يەنى مەسجىدنى ربمونت قىلىش» سەرەمجانلاشتۇرۇش› تازىلاش»› مەسجىدتە داۋاملىق ناماز 
ئوتەش» قران تىلاۋەت قىلىش قاتارلىق ئىشلارنى قىلىدۇ) » ئەنە شولا ر نىڭ ھىدايەت تاپقۇ- 
چىلاردىن بولۇشى کوزده تو تۇ تۇلىدۇ(18). E‏ 1 ر ھاجىلارنی سو و بىلەن تەمىنلەشىنى»› مەسحجىدى 
ھەرامنى ئاۋات قىلىشنى الله غا» ئاخىرەت كۈنىگە ئىمان ئېيتقان ۋە اللەنىڭ يولىدا جىهاد قىلغاد 
لارنىڭ (ئىمانىغا) ئوخشاش ھېسابلامسىلەر؟ اللەنىڭ نەزىرىدە ئولار ئوخشاش ئەمەس. 
الله زالىم قەۋمنى ھىدايەت قىلمايدۇ1. ئىمان ئېيتقانلارنىڭ» ھىجرەت قىلغانلارنىڭ ۋە 
ماللىرى ھەم جانلىرى بىلەن الله نىڭ يولىدا جىهاد قىلغانلارنىڭ دەرىجىسى الله نىڭ دەرگاھىدا 
ئەڭ كاتتىدۇر؛ ئەنە شۇلار (ساۋاب تېپىش بىلەن) مەقسىتىگە ئېرىشكۈچىلەردۇ (20). 
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دالا !4ا التوبة ه 


“ پەرۋەردىگارى ولا رغا ئۆزىنىڭ ر ەھمىتى » اوت 
و وو s2‏ رور میں و 9و 23 ہے ب 9.2 I‏ 

اردع 0ور ومن ورصوان ني هما | لمىقى ۋە جەننەتلىرى بىلەن خۇش خەۋەر بېرىدۇ. 
^ مص ا 22 .و s29 1 A‏ ( 

مقو ۵ لین فا انان انه عند جر 1 ولا ر جەننەتلەردە مەڭگو لۈك نېمەتكە ئېرىشىدۇ<(21) . 
I c/s! hc CAN 23. ٤ s2‏ 

رھ اا ازن اموا تیو نو ابا ڪڪ و و ةةة 5ة مەڭگو قالىسدي. شه وک 
کح الک عل ازا ومن ا 2 : وء سو هسر 
1 انرا ران اشکحبو اکم عل ل لخو تکواولیا ءا استحیواالحر عى الاما ادت | الله نىڭ دەرگاھىدا (ئۇلارغا) کاتتا ساۋاب 
ا 9 سد 4ر )اد 2 ما او 2 I‏ 

یو کو کاو لبك هم الظلمون م تلان 6ن [22) ۶ء ۷ ۴ ء۶ گه 4ا ىگلا .ا 

OI KE 0‏ کر و ڪشر و .3 ٭ لی مو ر“ ره ر تىلىر ر“ ہر دہ 
ایا وکر وا ہنا وکر و اوا نکر و از واچ کم و عش ر 2 4 کل نا و 2 ۴ 9 ۷ و 
سوال ا فع ھا و یار ی وم کے س ر ص م ند ر فان كۇفرىنى ر وی کورسه (كۇۇ- 
موال وفار مو ھا وجار بحسو وال پار وها ویچاره بحسون س ادم ر ل ۱ تی سا الا و ٤‏ 
1 ترصو هاا حب الک ن اله ولهو رىدا مەھكەم تۈرسا)› ئۇلارنى دوست تۇتماڭلار. 

خر و ری ت : : : 

ا جاو ق له د وای بای ا مروا ئىچىكلاردىن كىملەر كسى» تولا رنی دوست توتىدى- 
ت 2 بيا مر 2 ر 

ھی ی ا لمر م القن 6 لفن تَر ال ® كکەن» ئۈلار زالىملاردۇر (يەنى ئۇلارغا ئوخىشاش 
| مراکیار ادماي (اىىب ىى ا مۆشرىكتۇر» چۈنكى مۇشرىكلىككە راز بولغان 
| وتن کر یاضاقت عكي كارش با ® ئادەممۈ مۆشرىك ھېسابلىنىدۈ) 23. ئېيتقىنكى› 
رحبت تر ویوش ديرن ف ازل اله سيكته | «ئەگەر سىلەرنىڭ ئاتاڭلار» ئوغۇللىرىڭلار» قېرىد- 


7 
0 |_| 2 5 
ن ایک ” ¥ he De‏ ۷ یا 


۱ 
۶ 
١ 
۰ 
4 
ر‎ 
5 
١ 
۲ 


٠‏ سوه ول ونين وانرل نود اروها | دىشىڭلار» خوتۇنلىرىڭلار» ئۇرۇق - تۇغقانلىرىڭلار 
| ودب انين نوا ودلك راء الي ق رھەمدء ئلا ردىن باشقىلار) . تاپقان پۇل - ماللىرىڭلار» 
N EEE :‏ ئاقماي قېلىشىدىن قورققان تىجارىتىڭلار» ياخشى 
كۆرىدىغان ئۆيلىرىڭلار سىلەر ئۈچۈن الله دىن» الله نىڭ پەيغەمبىرىدىن ۋە الله نىڭ 
بلدا ماد لشو ملوك بولا رای غولار می بولزپ کب الله شاق بشم 
جىرىگە ياردەم بەرمىسەڭلار)› ئۇ ھالدا سىلەر تاكى اللەنىڭ ئەمرى (يەنى مەككىنى پەتھ قىلىش 
ئىزنى) كەلگۈچە كۈتۈڭلار» الله پاسىق قەۋمنى (يەنى الله نىڭ دىنىنىڭ چەك -چېگرىسىدىن 
چىقىپ كەتكۈچىلەرنى) ھىدايەت قىلمايدۇ»2). الله سىلەرگە نۇرغۇن جەڭ ھەيدانلىرىدا 
ۋە ھۈنەيىن كۈنىىدە (يەنى جېڭىدە) ھەقىقەتەن ياردەم بەردى. ئەينى ۋاقىتتا سانىڭ- 
لارنىڭ كۆپېلۈكىدىن خۈشاللىنىپ كەتتىڭلار (يەنى بىۈگۈن بىزنىڭ سانىمىز كۆپە 
مەغلۈپ بولمايمىز دېدىڭلار» بۇ چاغدا سىلەرنىڭ سانىڭلار 12 مىڭ» دۈشمىشىڭلارنىڭ 
سانى 4000 ئىدى)› سانىڭلارنىڭ كۆپلۈكى سىلەرگە قىلچە ئەسقاتمىدى. (قاتتىق 
قورققىنىڭلاردىن) كەڭ زېمىن سىلەرگە تار تۇيۇلدى. ئاندىن (مەغلۈپ بۇلۇپ» رەسۇلۇللانى 
ئازغىنا مۆمىنلەر بىلەن تاشلاپ) ئارقاڭلارغا قاراپ قاچتىڭلار262. ئاندىن الله پەيغەھ- 
بىرىگە ۋە ھۆمىنلەرگە (مەرھەمەت قىلىپ) خاتىرجەملىك بېغىشلىدى»› سىلەرگە قوشۇنلارنى 
(يەنى سىلە‌رگە ياردەمگە پەرىشتىلەرنى) چۈشۈردى» ئۆلارنى سىلەر كۆرمىدىڭلار 
شۇنىڭ بىلەن سىلەر غەلىبە قىلدىڭلار)› الله كاپىرلارنى (ئۆلتۈرۈلۈش 
ۋە ئەسىر ئېلىنىش بىلەن) ئازابلىدى» كاپىرلارنىڭ جازاسى ئەنهە شۇ26). 
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شۇنىڭدىن كېيىن› الله خالىغان ئادەمگە تەۋبىنى 
ئېسىپ قىلىدۇ (يەفى ئىسلام دىنىغا كىرىشكە 
مۇۋەپپەق قىلىدۇ) . الله ناھايىتى مەغپىر ەت قىلغۇچى- 


a 5 ۷ م‎ 


دۇر»ناھايىتى ھبهرىباندۇر 
لار (الله نى ئىنكار قىلغانلىقلىرى ۋە ئۆلارنىڭ ئېتە- 
قادى بۇزۇق بولغانلىقلىرى ئۇچۈن) پەقەت نىجىستۇر› 
مۇشۇ يىلدىن (يەنى ھىجرىيىنىڭ 9-يىلىدىن) كېيىن 
ئۇلار مەسجىدى ھەرامغا (يەنى ھەرەمگە) يېقىنلاش- 
O NE CEES‏ 
ئەگەر سىلەر (ئى مومىنلەر! مۇشرىكلارنىڭ ھەرەمگە 
كىرىشتىن مەنىئى قىلىنىشى بىلەن) پېقىرلىقىتىن 
قورقساڭلار» الله خالسا ئۆز پەزلى بىلەن سىلەرنى 
باي قىلىدۇ. شۈبھىسىزكى» الله (سىلەرگە پايدىلىق 
ئىشلارنى) بىلگۈچىدۇر» ھېكمەت بىلەن ئىىش 
قىلغۇچىدۇر?8). سىلەر ئەھلى كىتابتىن الله غا ۋە 


| خف وگوم ەاا اون امو رتم اشر ڪون 
| جس کلام بوا سج رامن امھ نا 
| ان خو عیلة موت ادل و 
| کاله ایر یره قاو وا ایی ریو الو 
ول ياليۇ ماخ رول يخر مۇت ما ى ماله د ا 
سول ئون وين الق من انين 
م آوتواا کنب حى بوا يعن ي وهم | 
| صغِروتة وکات اهود رن اله واي 
| القصمرى المي ابن ااذ لت كوه اناو | 
| قات که الان نکن وا تن وا ساره 
| و باتهم زاباش دون الو والس | 
| ابن مریم وما ام را يمايا ادا 
| اة هی سیه عکایش ر ڪن ہ ا 
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کسانی الله تنك ئوغلى دەپ ئېتقاد قىلغاتلىقلىرى ئۆخۈن» لار اللەغا ۋە قاخەت كۈن گە‎ 
ئېتىقاد قىلىمىز دىگەن بىلەنمۇ ئېتىقاد قىلمىغاننىڭ ئورنىدىدۇر) بىلەن» الله (ئۇزىنىڭ كىتابىدا)‎ 
ۋە ئۇنىڭ پەيغەمېرى (سۇننىتىدە) ھارام قىلغان نەرسىلەرنى ھارام بىلمەيدىغانلار ۋە ھەق دىن‎ 
(يەنى ئىسلام دىنى)غا ئېتىقاد قىلمايدىغانلار بىلەن» تاكى ئۇلار سىلەرگە بويسۇنۇپ خار هالدا‎ 
جىزىيە تۆلىگەنگە قەدەر» ئۇرۇش قىلىڭلار?*. يەھۇدىيلار: «ئۈزەير الله نىڭ ئوغلىدۇر» دېدى»›‎ 
ناسارالار: «مەسىھ (يەنى ئىسا) الله ئىڭ ئوغلىدۇر» دېدى» بۇ ئۇلارنىڭ ئاغزىدىكى (دەلىلسىز)‎ 
سۆزىدۇر» (ئۇلا رنىڭ سۆزلىرى) ئىلگىرىكى كاپىرلا رنىڭ (يەنى مۇشرىكلارنىڭ: «پەرىشتىلەر‎ 
اللەنىڭ قىزلىرىدۇر» دېگەن) سۆزلىرىگە ئوخشايدۇ. الله ئۆلارغا لەنەت قىلسۇنكى» (الله نىڭ‎ 
بالىسى يوقلۇقىغا روشەن دەلىل تۇرساء ھەقىقەتتىن باتىلغا بۇرۇلۇپ) ئۇلار قانداقمۇ (اللە نىڭ‎ 
بالىسى بار دەپ) الله غا يالغان چاپلايدۇ3°. ئۇلا ر ئۆزلىرىنىڭ ھىبرىلىرىنى»› راھىېلىرىنى (يەھۇدىيلار‎ 
بىلەن ناسارالا رنىڭ دىنىي باشلىقلىرىنى» ئۆلىمالىرىنى) ۋە مەريەم ئوغلى مەسىهنى مەبۇد قىلىۋالدى.‎ 
(ھالبۇكى) ئۇلار (پەيغەمبەرلەر ئارقىلىق) پەقەت بىر ئىلاھقا ئىبادەت قىلىشقا بۇيرۇلغان ئىدى»‎ 
ئۇنىڭدىن باشقا (يەنى ئالەملەرنىڭ پەرۋەردىگارى الله دىن باشقا) ھېچ مەبۇد (بەرھەق)‎ 
يوقتۈر» الله ئۇلارنىڭ شېرىك كەلتۈرگەنلىرىدىن پاكتۈۇر3.‎ 
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IIIIII‏ ئۆلار (يەنى مۇشرىكلار› يەھۇدىيلار ۋە ناسارالار) 
| رقت نوغرا لىيااههديا اۋ اللەنىڭ ئۈرىنى (يەنى ئىسلام دىنىنى) تېغىزلىرى 
ً لان ونو اهل ان وة ولوکرة الو و0ف (يەنى يالغان -ياپە داق بوھتانلىرى) بىلەن ئۆچۈر- 
م انی اسل وله پالمدی ووش ای ليه ر؛ ١‏ 
| عل الیئ کم وکو کر الشرکون ناکوت | 
| امان شاقن اومان يە ا قالايدۋ» كاپسرلار (بۇنى) امان كۆرگەن 


2 


مەكچى بولىدۇ الله ئوز نۇرىنى ئۈستۈن قىلماي 


سوال الاس بالطل وون عسل اة تەقدىردىمۇ3). الله ھەق دسن (ئىسلام) نی 
| واگۆ ن يزرون الى هب اة ولايننىهاق §| بارلىق دىنلاردىن ئۈستۈن قىلىش ئۈچۈن» ئۆزىنىڭ 
| یندم3 | يبرن يش مۇمسەد ئلىي الاش 
ق رجگ ىتى ھاچياھ ىدەد | تولۈق) ھىدايەت ۋە ھەق دىن بىلەن ئەۋەتتى. مۇد 
| هداما ۇ ىوقو اتور و | رىكلار ئۆنىڭ (ئۈستۈن بولۇشىنى) يامان كورگەن 
: عة السھورع تد او ات تاعش ر سيران A SEN‏ 
کب اله يمى الت بوت واللرض متها أ ردو دی مر a o O ms cB‏ 
| اة ر درك الزن ال ماكر ا لەردىن (يەھۈۇدىى ۋە ناسارا ئۆلىمالىرىدىن) نۇر - 
ف فو انش و اراو لنش نەكى ا غۆنىلىرى كىشىلەرنىڭ پل -مالىلىرىنى ھەقىقەقەن 
| يات لوكا ىة واغكمواان اله مَمَ مسين © ھارام يەيدۇ» (كىشىلەرنى) الله نىڭ دىنىغا كىرىشتىن 

ی توسىدۇ» ئالتۇن -كۈمۈش يىخىپ» ئۇنى اللەنىڭ 
يولىدا سەرپ قىلمايدىغافلارغا (دوزاختا بولىدىغان) قاتتىق ئازاب بىلەن بىشارەت 
بەرگىن4. ئۇ كۈندە (يەنى قىيامەت كۈنىدە) ئۇ ئالتۇن -كۈمۈشلەر جەھەننەمنىڭ ئوتىدا 
قىزىتىلىپ» ئۇنىڭ بىلەن ئۇۆلارنىڭ پىشانىلىرى» يانلىرى ۋە دۈمبىلىرى داغلىنىدۇ. 
ئۇلارغا: «بۇ سىلەرنىڭ ئوۆزەڭلار ئۈچۈن يىغقان ئالتۇن -كۈمۈشۈڭلار (سىلەر بۇ دۇنيا- 
يىڭلاردىكى الله نىڭ ھەققىنى ئادا قىلمىدىڭلار) . يىغقان ئالىتۈن - كۈمۈشۈڭلارنىڭ ۋابالىنى 
تېتىڭلار» دېيىلىدۇ35). شۈبهىسىزكى» ئاسمان ۋە زېمىن يارىتىلغاندىن تارتىپ (قەمەرى) 
ئايلارنىڭ سانى اللەنىڭ دەرگاھىدا (يەنى لەۋھۈۇلمەھپۈزدا) 12 دۇر» ئۇلاردىىن 


تۆتى (يەنى زۇلقەئدە» زۇلھەججە›» مۆھەررەم» رەجەپ) ئۆرۇش قىلىش ھارام قىلىنىغان 
ئايلاردۇر» بۇ توغرا دىندۇر (يەنى مەزكۇر تۆت ئايدا ئۆرۇشنىڭ ھارام قىلىنىشى الله نىڭ 
وا وی دی الا ورا رف کر ا ای جد ا ا 
گۆنا ئىشلارنى قىلىش بىلەن) ئوزەڭلارغا زىيان سالماڭلار» مۇشرىكلار سىلەرگە بىرلىكىتە 
ھۈجۇم قىلغاندەك» سىلەرمۇ ئۇلارغا قارشى بىرلىكتە ئۇرۇش قىلىڭلار. بىلىڭلاركى» الله 
تەقۋادارلا ر بىلەن بىللىدۇر (يەنى الله نىڭ ئەمرىنى بەجا كەلتۇرۈش» مەنئى قىلغان ئىشلىرىدىن 
چەكلىنىش بىلەن الله دىن قورققۇچىلارغا الله نىڭ ياردەم بېرىدىغافلىقغا ئىشەنچىدە بولۇڭلار)(36. 
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1 14۳ التوية ه 


ئايسنى ئارقسغا سۈرۈوش (يەنی ئۆرۈش هارام 8 ARARAT:‏ 
قىلىتغان ئايىنى باشقا بىر ئايغا ئۆزگەرىپ. اق الى اة ف الكفر ن يه اين کنر | 

Û CWE LINE 4 sg as (2 (2 >‏ 
زنیاده قىلىشتۇر» بۇنىڭ بىلەن كاپىر ر ئازدۇ- ھی ی ا لر الک تی ف کنن اموا مالک 
لاقل لکا نوراق سیل الو اتاقلال الرض | 
EAIOSETES‏ 
ف ا لخر لا لیل اتف روا ین عد اباد 8 
ERED‏ 
أن كوا تان اين ذهُمَان التَار دفول | 
ڪيه وايد د جو د ل تروها وجح ل كلم الزن فوا | 
اذل وی ری لئاو ونج | 
اراقتا بام دۇا باخ لكۇق يگ | 
سیل او د کر حير كران کنو كمون و | 


رۇلىدۇ؛ ئۇلار الله ھارام قىلغان ئايلارنىڭ 
سانىغا مۇۋاپىقلىىشىش ئۈچۈن» ئؤنى بىر يىل 
O RN EE‏ 
شۇنىڭ بىلەن ئۇلار الله ھارام قىلغان ئايىنى 
الال لتد ول غا لرك امان 
ئەمەللىرى چىرايلىق کورستلدی. الله 
کاپىر قەۇمىنى ھىدايەت قىلمايدۇ3727). ت 
ا كه الل ك وا جا 
قىلىشقا چىقىڭلار دېيىلسە» ئېمىشقا يۇرتۇڭلاردىن 
ئايرىلغىڭلار كەلمەيدۇ؟ دۇنيا ھاياتىنى ئاخىرەتتىكى 
(بەخت) بىلەن تېگىشىشكە رازى بولدۇڭلارمۇ؟ دۇنيا 


~~ - 
e he hd hd Dd DE hd ba na Dh Di DS Dl Dl he a a 
1 » ( 


vw - ره‎ ww ww ت ر س‎ 
TTT ITN Te TU h2 


ا 


ج 
ا_ جالا 


ھاياتىدىن بەھرىمەن بولۇش ئاخىرەتنىڭ نئېمەتلىرى ) 

بىلەن سېلىشتۇرغاندا» ئەرزىمەس نەرسىدۇر؟). ئەگەر سىلەر جىھهادقا چىقمساڭلار الله 
سىلەر گە قاتتىق ئازاب قىلىدۇ. (سىلەرنى ھالاك قىلىىپ) ئورنۇڭلارغا سىلەردىن باشقا قەۋمنى 
كەلتۈرىدۇ» سىلەر الله غا قىلچە زىيان يەتكۈزەلمەيسىلەر» الله ھەر نەرسىگە قادىردۇر9. ئەگەر 
سىلەر الله نىڭ پەيغەمبىرىگە ياردەم قىلمىساڭلار (الله ياردەم قىلىدۇ)› الله ھەقىقەتەن ئۇنىڭغا 
ياردەم قىلغان ئىدى. ئۆز ۋاقتىدا كاپىرلار ئۆنى (مەككىدىن) ھەيدەپ چىقارغان ئىدى. ئۇنىڭ 
پەقەت بىر كىشى (يەنى ئەبۇبەكرى سىددىق) ھەمرا ئىدى. ئەينى زاماندا تو ئىككىسى غاردا 
ئىدى. (رەسۇلۇللا) ھەمراھىغا: «غەم قىلمىغىن» الله ھەقىقەتەن بىز بىلەن بىللەچ دەيتتى» الله 
ئۇنىڭغا (يەنى پەيغەمبىرىگە) خاتىرجەملىك بېغىشلىدى» ئۇنىڭغا (پەرىشتىلەردىن بولغان) قوشۇنلار 
بىلەن ھەدەت بەردى» ئۇلارنى سىلەر كۆرمىدىڭلار› كاپىرلارنىڭ سۆزىنى (يەنى شېرىك كەلىمى- 
سىنى) پەس قىلدى» الله نىڭ سۆزى (يەنى كەلىمە تەۋھىد) ئۈستۈندۇر» الله غالىبتۇر» ھېكمەت 
بىلەن ئىش قىلغۈچىدۇر47). (ئشى مومىنلەر جامائەسى!) سىلەر يېنىك بولغان ياکی 
ئېغىر بولغان ھالەتىتە (يەنى مەيلى ياش-قېرى» پىيادە» ئۇلاغلىق بولۇڭلار. 
ئوڭۇشلۈق ۋە قىيىن شارائىتتا بولۇڭلار» ئىختىيارىي ۋە ئىختىيارسىز بولۇڭلار. 
فة الد ا و ال دف ولوا ا ن ا ك 
جىهاد قىلىڭلار» ئەگەر بىلسەڭلار مۈنداق قىلىش سىلەر ئۈچۈن ياخىشىدۇر42. 
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ئەگەر (ئۇلا رنىڭ دەۋەت قىلىنغىنى) ئاسان قولغا 


كېلىدىغان غەنىمەت ۋە (يىراق ئەمەس) ئوتتۇراھال 


| وکات عرھاقرنبا مئاص دالا كىموك 1 
| رک متت ایر رچ نر ر | 
| واس طم تاکر امم هكون هى | سەپەر بولىدىغان بولساء ئۆلار چوقۇم ساڭا ئەگىشىپ 
| هزغ عتاا حن | ىنىمەت ئېلىش مەقسىتىدە) چىقاتتى. لېكىن. بۇ 
ا ا انلق ا براق ادى لار اللە لەق 
| لذبن هيتاذ نك ال ومون يالو ا 

الۇم ایغ ران اھ دا پاموال مداه ا قەسەم ئىچىپ: «ئەگەر چىقىشقا قادىر بولالىغان 
| واه ع بلقي هائَمايسكَاوكَالَِيّن | بولساق» ئەلۋەتتە سىلەر بىلەن بىللە چىقاتتۈق» 
ومون ادلو واليو مالاخ روارتابت فلوبهم | 
| هق ریو ددرن ەر لۇراد واخ | 
| ماله م65 انرا انيما || ئۆزلىرىنى ئۆزلىرى الاك قىلىدۇ» الله بىلىدۇكى, 
هويل اقَعدوامَمَ الفييين © ® ئۇلار شەك- شۈبھىسىز يالىغانچىلاردۇر42). (ئى 
| لو امامل اۋ ۈمەممەد!) الله سېىنى كەچۈردى» (ئۆزرىسىدە) 
لۇ ادا ما | استچىللار بىلەن يالغانچىلار (ساڭا ئېنىق بول 

| وف ةسون اله رار ان ا ر ئېنىق بو لمىغىچە 


< ف 0 ئلا رغا : 0ہ أ لىققا) رۆخسەت بەر دىڭ (43) ,„ 


دەيدۇ» ئۇلار (يالغان قەسەملىرى تۈپەيلىدىن) 


8 
LI ٣ 
am a am a Am am A a a A. a E A A. a a i a a a د ھ ی ا‎ 


ف الغا اخروت کان د ا ج دنن ارف جن و ات 
بىلەن جىهھاد قىلىشقا رۇخسەت سورىمايدۇ. الله تەقۋادارلارنى ئوبدان بىلىدۇ؟]. (ئى مۈھەممەد) 
سەندىن پەقەت اللەغا ۋە ئاخىرەت كۈنىگە ئىشەنمەيدىغانلار» دىللىرىدا الله نىڭ بىرلىكىگە 
ۋە سېنىڭ پەيغەھبەرلىكىڭگە) گۈمانى بارلار رۇخسەت سورايدۇ» ئۆلار ئۆز گۇمانىدا تېڭىرقاپ 
زز ف فر زرفت جهافا قش می رتاه ولو ته ونا ار 
قىلاتتى» لېكىن الله ئۇلارنىڭ چىقىشىنى ياقتۇرمىدى» (ئۇلارنىڭ دىللىرىغا ھورۇنلۈۇقنى 
سېلىىپ) ئۇلارنىڭ ئىرادىسىنى سۇندۇردى. (ئۇلا رغا) «ئۆيلىرىدە قېلىپ قالغۇچىلار (يەنى 
اا كجك الان الان حفن فلا جى © فر 
ئۇلار سىلەر بىلەن بىرلىكتە چىققان بولساء ئاراڭلاردا پەقەت پىتنەه-پاساتىنى 
E N GS OS CE‏ 
لىك بىلەن شۇغۇللىناتتى» ئاراڭلاردا ئۇلار ئۈچۈن تىڭ-تىڭلايدىغانلار بار» الله 


زالىىملارنى (يەنى مۇناپىقلارنىڭ ئىچى-تېشىنى) ئوبدان بىلگۈچىدۇر 4). 
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ئىلگىرى ئۇلار تاكى الله نىڭ ياردىمى كەلگەنگە. 
الله نىڭ دىنى ئۆستۈنلۈك قازانغانغا قەدەر» ھەقىقە- | خا رشق رئ 


واعليوا 1 4| التوبة ه 


| ينن يفول کک طط 
AR‏ | الیک ساط راان جھک یط اک ي م 


بولۇشىنى (يەنی دن اء ۶ ئۈستۈنلۈك قاز د نی) یامان 1 ل5 TI‏ شۇھو وان د ا GEE‏ : 
E IK“ 8 3‏ ور lly A‏ وهم 2 

كورگۈجىلەردۇ (48). ئلا رنىڭ ئارىسىدا: وډماگا 0 لواد Ec‏ 
Ea e‏ م فرحون بنا ھر 
ر و 2 
مہسنی بالاغا کنښو تار قىلمىغىن (يەنى رۇمنىڭ وو دوو 4 ا 2 
۰ هل ا ٤‏ 
ئاياللىرى بىلەن گۈناھ قىلىىپ سېلىشىمغا سەۋەبچى | ترص ی ني | 
بو لمىىغىن) » دېگۈچىلەرمۇ ار ئەمەلىدە تولا ر ا و ا هئل : 
| اذقیاط ر اوگ ر ھا ی تقل مک کن ا 

و م » . ‌ ا : . . 5 هة A‏ هال کک کی ا 
(مؤناږ پىقلىقتىن a hae‏ چوڭ) بالاغا گىردپتار 2 
E‏ يته ونفقتهم الا ل 


Ee ll Ty 
E ا یا‎ yT 


تۇرغۇچىدۇر 49). ئەگەر سەن بىرەر ياخشىلىققا KESE‏ 
ئېرىشسەڭ› ئۇلا رنىڭ كۆڭلى يېرىم بولىدۇ؛ ئەگەر ج 
ساڭا بىرەر ھۇسىپەت كەلسە: وئىشنىڭ ئالدىنى ئالغان ئىكەنمىز» دېيىشىپ خۇشال قايتىشىدۇ(50]. 
ئېيتقىنكى › «بىزگە پەقەت الله نىڭ تەقدىر قىلغان نەرسىسى يېتىدۇ» تو بىزنىڭ مەدەتكارىمىزدۇر. 
مۆمىنلەر الله غا تەۋەككۈل قىلسۈن (يەنى ھۆمىنلەر ھەممە ئىشنى الله غا تاپشۈرسۈن› 
ئۇندىن باشقا ھہچ ئەھەدىگە يۆلەنمىسۇن) » 51). ئېيتقىنكى» «سىلەر پەقەت بىزنىڭ (غەلىبە 
قىلىش ياكى شېهىت بولۇشتىن ئىبارەت) ئىككى خىل ياخشى ئاقىۋەتنىڭ بىرىگە ئېىرىشىشىمىزنى 
كۈتۈۋاتىسىلەر› بىزمۇ الله نىڭ سىلەرگە ئۆز دەرگاھىدىن ئازاب چۈشۈرۈشىنى ياكى 
بىزنىڭ قولىمىز ئارقىلىق سىلەرنى جازالىشىنى كۈتۈۋاتىمىز» سىلەرمۇ (ئوزەڭلارغا كەلگەننى) 
كۈتۈڭلار› بىزمۇ ئەلۋەتتە (ئۆزىمىزگە كەلگەننى) كۈتەيلى» ™5]. ئېيتقىنكى» «(ئى مۇناپىقلار 
جامائەسى!) سىلەر ئىختىيارىي ياكى مەجبۇرىي يوسۇندا (قانچىلىك پۇل -مال 
سەرپ قىلساڭلارمۇ) ھەرگىز قوبۇل قىلىنمايدۇ» چۈنكى سىلەر الله نىك ئىتا- 
ئىتىدىن چىققان قەۋم بو لدۇڭلار»?). ئۇلارنىڭ بەرگەن نەپىقىلىىرى شۇنىڭ ئۈچۈن قوبۇل 
بولمايدۇكى» ئۇلار اللەنى ۋە‌اللە نىڭ پەيغەمبىرىنى ئىنكار قىلىدۇ. 
نامازنى خۈش ياقماسلىق بىلەن ئوقۇيدۇ» (پۈل -مېلىنى) رازىلىق بىلەن بەرمەيدۇ 54. 
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AA :‏ ت ئلا رنىڭ مال -مؤلكکی وه ئەۋلادى سېىنى ئەجەب- 
کااتیك ام وال هرو اواد ھت يرانلا | 

ھان لوال ارهق نه روش يرون 5 | 
NI EET IEE:‏ 
EEE PAE AOEEA‏ جان ئۈزۈشىنى ئىرادە قىلىدۇ (55). ئولار: «بىز 
| کتوه رەتىي أ چوقۈم سىلەر (يەنى سىلەرگە ئوخشاش مۇسۇا- 
| ف اچوا ۇن لۇي انيرا | مانلا دىن» دەپ. الله بىلەن قەسەم ئىچىدۇ. 
ق ماد اى طن ھول ۇانھرشىامااشەمرال | ئۇلار سىلەردىن ئەمەس» لېكىن ئۇلار (زىيان- 
رسو له الوا حسب اانه بوتا اله من تشو | 


م اللاو رخيون قإتماالقد قت لفقرء | 


لەندۈرمىسۇن» الله ئۆلارنى بۇ دۇنيادا شۇ نەرسى- 
لەر بىلەن ئازابلاشنى 3 ئلا رنىڭ كاپىر پہسنی 


زەخمەتكە ئۇچراشتىن قورقۇپ. ئاغزىدا مۇسۇلمان 


ا ق وان ونان قۈتدۇ 0 كەگەر 2لا 
صو - و2 9(2 م او i s2‏ :2 ن) ورو پک ی 2 9ر ر دو*ر 
۴ 2 کی والی این عیھا وا وة لوبهم وف : . ۳ ياکی ۴ 4 تاک که . اوا 
اسا 2ء و م کو ےو Î 49< a) s2‏ زه 2 9 مسی پ۷ 
| الراب وال رمات َسيل اننووانن اليل هة | ی ا 
من اش واه م 0و تن بوذن : ئىدى» ئۇلا ر شو تەرەپكە قاراپ ئەلۋەتتە بۈگۈرۈوش- 
الي و دقو لون هواد ن قل اڏن ي يمن ٴ كەن بولاتتى 57. (ئى مۇھەممەدا) ئۇلارنىڭ 


ار 
| پال و ۇين مين ورَمُمةڵِينَ امنا |8 بەزىسى سېنىڭ سەدىقە (ۋە غەنىىمەت)لەرنى 
ىڭاز ۇدۇت ۇل تەقسم قىلىشىڭنى ئەيىېلەيىدۇ» ئۇلارغا ئۇنىڭىدىن 

۰ بېرىلسە خۇش بولۇشىدۇ» بېرىلمىسە خاپا بولۈشىدۇ. 
ەكەر ور الل تق او الله ناف د ي ك ول غا ةر كته ان 
بولسا ۋە: «الله بىزگە كۇپايە قىلىدۇ» الله ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبىرى بىزگە ئوز 
پەزلىدىن ئاتا قىلىدۇ» بىز ھەقىقەتەن اللەدىن (اللەنىڭ پەزلىنى» ئېهسانىىنى) ئۇۆتۈنۈۇپ 
سورىخۇچىلارمىز» دېسە» ئەلۋەتتە› ئۇلار ئۈچۈن پاخشی بولاتتی (9. زاکات 
پەقەت پېقىرلارغا» مىسكىتلەرگە» زاكات خادىملىرىغاء» دىللىرىنى ئىسلامغا 
مايىل قىلىش كۆزدە تۇتۇلغانلارغاء قۇللارنى ئازات قىلىشقاء قەرزدارلارغاء 
الله فك باوبالل ركه رةو و “الله فاق اا د 
الله (بەندىلىرىنىڭ مەنپەئەتىنى) ئوبدان بىلگۈچىدۇر» ھېكمەت بىلەن ئىش 
قىلغۈچىدۇر 67. ئۇلارنىڭ بەزىلىرى پەيغەمبەرگە (سوزى ۋە ھەرىكسىتى 
ئارقىلىق) ئەزىيەت يەتكۈزىدۇ ۋە (پەيغەمبەرنى) «ئاڭلىغان نەرسىسنىڭ 
ھەممىسىگە ئىشىنىدۇ» دەيىدۇ. ئېيتقىنكى› «(دۇرۇس» ئۇ) سىلەرگە پايدىلىق سۆزلەرنى 
ئاڭلاپ ئىشىنىدۇءاللەنىڭ سۆزلىرىگە ئىشىنىدۇ»› مۆمىنلەرنىڭ سۆزىگە (ئۇلارنىڭ 
ئىخلاسىنى بىلگەنلىكتىن) ئىشىنىدۇ» ئۇ سىلەردىن ئىمان ئېيتقانلار ئۈچۈن رەھمەتتۇر». 
الله نىڭ پەيغەمبىرىگە ئەزىيەت يەتكۈزىدىغانلار قاتتىق ئازابقا دۇچار بولىدۇ 617). 
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ئۇلار سىلەرنى رازى قىلىش ئۈچۈن (پەيغەمبەرگە ¥ ر ّ 
تېگىدىغان گەپنى قىلمىدۇق دەپ) الله بىلەن & یربا ر ر تیار ال اسا ور شر : 
Sem NE N aE kk‏ م احق ان رص وة ان کان ومومو الم يوا 
گ 7 77 مون بو 2 : اک من ادوا وما E e‏ 
قىلىشلىرى كېرەك ئىدى؟. (بۇ ھۇناپىقلار) الله غا ا اند کک کو رابا اود 
7 ا F‏ موا ERAS‏ 
9ه ئۇنىڭ پەيغەھبىر ىگە کک قار شىلىق کور سستہ- 0 
ىكه » EA‏ د :خا كىرىدىغانلىقىلنى » د اا اا و 
ل‌ 3 9ر 9د 2ه I\SI 23 ESRC‏ 
ق و يته ورسو له تى هز ء ون0 Nلانىنروافن‏ | 
مەڭگۈ قالىدىغانلىقىنى بىلمەمدۇ؟ ئەنە شو چوڭ ESOC EES‏ 


ران حف عن 

رەسۋالىقتۇر?6°). مۇناپىقلار ئۆزلىرى توغرىسدا | نَعَْنْ طادة ر ھدوا جرت انفقوت ا 
TE TS IE TITNIATATTS eT n‏ 

بىرەر سۈرە نازىل بولۇپ» ئۇلارنىڭ دىللىرىدىكىنى ا والنؤقت إعضهح ون بحو والمدؤقڪ بفه رابغ امرون لمر 
اا r‏ ووم ~~ 3 ووو pir 7 rs‏ 1 
وي تهون عن اعروق ودقرضون ابن دهم سوا ا 
اله کس يماق الوقن هم الف قۇن 2 وعد اله ٩‏ 

قىدۇ. ئىيتقىنكى › «سىلەر الله نىڭ دىنىنى الد : امن 9 وال 2 والكشارد تارج ھک خن ' 
خىنىڭلارچە) مەسخىرە قىلىڭلار› سىلەر (پاش بولۇش : فاش اوھ و 9۶و ا ابيرق 
تىن) قورقىدىغان ئەرسىنى (يەنى مۇناپىقلىقنى) ك ۱ 
الله چوقۇم ئاشكارا قىلىدۇي47). (ئى مۇھەممەد!) ئەگەر سەن ئۇلارنىڭ (مەسخىرە قىلغانلىقىنى) 


(يەنى نىفاقنى) ھۆمىنلەرگە خەۋەر بېرىشتىن قور- 


سورىساڭ› ئۇلار: «بىز (راستىن ئەمەس)» پەقەت ئىچ پۇشۇقى قىلىپ ئوينىشىپ دەپ قويدۇق» 
دەيدۇ. (بۇ مۇناپىقلارغا) وسىلەر الله نىڭ دىنىنى» الله نىڭ ئايەتلىرىنى (يەنى كىتابىنى) ۋە 
اللە نىڭ پەيغەمبىرىنى ھەسخىرە قىلدىڭلارمۇ؟» دېگىن‹6. سىلەر (يالغان قەسەم ئىچىپ) ئۆزرە 
ئېيتماڭلار» سىلەر ئىمان ئېيتقىنىڭلاردىن كېيىن» (پەيغەمبەرنى مەسخىرە قىلىش بىلەن) كاپىر 
بولدۇڭلار» سىلەردىن بىر گۇرۇھنى (راست تەۋبە قىلغانلىقلىرى ئۈچۈن) ئەپۇ قىلساق» يەنە بىر 
گۇرۇھنى گۇناھكار بولغانلىقلىرى (يەنى مۇناپىقلىق بىلەن گۇناھنى داۋاملاشتۇرغانلىقلىرى) ئۈچۈن 
جازالايمىز?66. مۇناپىق ئەرلەر بىلەن مۇناپىق ئاياللار (مۇناپىقلىقتا ۋە ئىماندىن يىراق بولۇشتا) 
بىر بىرىگە ئوخشايدۇ» ئۆلا ر يامانلىققا بۇيرۇيدۇ» ياخشىلىقتىن توسىدۇ» ئۇلار قوللىرىنى يۇمۇۋا- 
لىدۇ (يەنى بېخىللىق قىلىپ سەدىقە بەرمەيدۇ) . ئۇلار ئاللانى ئۈنتۇدى (يەنى اللەنىڭ تائىتىىنى 
تەرك ئەتتى)» الله مؤ ئۆلارنى ئۇنتۇدى (يەنى الله ئۇلارنى ئۆزىنىڭ پەزلىدىن ۋە رەھمىتە- 
دىن مەھرۇم قىلدى) . شۆبھىسىزكى» ھۇناپىقلار پاسىقلاردۇر‹“. الله ھۇناپىق ئەرلەرگە» مۇناپىق 
ئاياللار ۋە كۇفغارلا رغا دوزاخنى ۋەدە قىلدى» ئۇلار دوزاختا مەڭگۈ قالىدۇ. دوزاخ ئولارنى 
(ئازابلاشقا) يېتەرلىكتۇر› الله ئۇلارغا لەنەت قىلدى» ئۇلار مەڭگۈلۈك ئازابقا دۇچار بولىدۇ<68). 
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واعلموا ٠‏ 144 التوبة ه 
ااا RERARARR‏ | (ئى مۇناپىقلار» سىلەرنىڭ ھالىڭلار) سىلەردىن 
کون ین اکر رر E‏ 
: اموا ۇۇلا تۇ الات 
: کک ق کم سمت ممم اکن من قبل کر کا ئوخشايدۇ» ئولا ر كۈچ - قؤۋۋەتتە سىلەردىن كۈچ- 
| وخضا م کان ی خاضوا ا ا لک و لدی سا نک 
الك نياواليخرة واوليك هم اعروت الى يانه ا 
RET‏ 
ھر واصحپ مدین والبۇ کیت اهرهم |8 (دۇنيانىڭ لەززەتلىرى جەھەتتىكى) نېىسىۋىسىدىن 
ایتا ماکان اله لیظل مهمو لکن انوا بەھرىمەن بولغاندەك» سىلەرمۇ (دۇنيانىڭ لەززەت- 


ٌ2 بطلموْنَ وا ينون والموينت 3 a rt‏ 


0 @ لىرى جەھەتتىكى) نئېسىۋەڭلاردىن بەھرىمەن بول 
مرون پالمعرون وينهون ڪن : 


E ۰‏ 2 و اه 1 دوکلار؛ ولا ر باتىلغا جۆھگەندەك» سىلەرمۇ باتىلغا 
ورسولة اوا رك دناق اله ج زی : چۆمدۈڭلار: ئەئە شۇلارنىڭ ياخشى ئەمەللىىرى 
1 َا و ن والبویت ا د9 2 

3 لايق وعدا المؤمزین والمؤیدت جذ ریونت | 

2 0 و ا لگ 22 5 
EOE ETS‏ اا فا دمن تة ن جومت ا 8۴ ۴ y5 (69) ° j EY‏ غا y۶‏ و ,و 
ا دک شالفو حرق : زی ر و و وز ورک وه رودن ورون 
ONEN‏ : ئۆتكەنلەرنىڭ» نوھ تاد وه سەمو د قەۇملىرىنىڭ» 


بۇرۇن ئوتكەن (ھالاك بولغان ئۈممەتلەرنىڭ ھالىغا) 


قارىغاندا کوپ دی سىلەردىن بۆرون ئۆتكەنلەر 


دونيا وه ئاخىرەتتە کہ ئېتىبارسىزدۈر» ەنەه شولا ر 


ئىبراھىم قەۋمىنىڭ» مەديەن ئاھالىسىنىڭ» كۆمتۈرۈۋېتىلگەن قىشلاقلارنىڭ (يەنى لۇت ئەلەپھىس- 
سالام قەۋمى قىشلاقلىرىنىڭ) خەۋەرلىرى كەلمىدىمۇ؟ ئۇلارغا پەيغەمبەرلىرى مۆجىزىلەر ئېلىپ 
كەلدى (بۇ مۆجىزىلەرنى ئۇلار ئىنكار قىلدى). الله ئۇلارغا زۇلۇم قىلغىنى يوق» لېكىن ئۇلا ر 
(كاپىر بولۇش ۋە گۇناھ قىلىش بىلەن) ئۆزلىرىگە ئۆزلىرى زۇلۇم قىلىدى77. مۆمىن ئەرلەر. 
مۆمىن ئاياللار بىر -بىرى بىلەن دوستستۇرە ئۇلار (كىىشلەرنى) ياخشى ئىشلارنى قىلىىشقا 
بۇيرۇيدۇء يامان ئىشلاردىن توسىدۇء نامازنى (تولۇق) ئادا قىلىدۇ» زاكات بېرىدۇ» الله غا ۋە 
اللەنىڭ پەيغەمبىرىگە ئىتائەت قىلىدۇ» ئەنە شۇلارغا الله رەھىم قىلىدۇ» الله ھەقىقەتەن 
غالىبتۇرە» ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇچىدۇر'. الله مۆمىن ئەرلەر ۋە مۆمىن ئاياللارغا ئاستىدىن 
ئۆستەڭلار ئېقىپ تۇرىدىغان جەننەتلەرنى ۋەدە قىلدى. ئۇلار جەننەتلەردە مەڭگۈ قالىدۇء 
ھەمىشە تۇرىدىغان جەننەتلەردە گۈزەل جايلارنى ۋەدە قىلدى. (ئۇلار ئېرىشىدىغان) الله نىڭ 


رازىلىقى (جدننەت ئېىمەتلىرىنىڭ ھەمەسسىدىن) كاتتىدۇر» بو چوك بەختتۇر U2‏ 
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ئى پەيغەمبەر! كاپىرلارغا ۋە مۇناپىقلارغا قارشى 
ا ا ق 
قورقۇنچ سېلىش بىلەن) قاتتىق مۇئامىلە قىلغىن. 
ئۇلارنىڭ جايى جەھەننەمدۇر› ئو نېمىدېگەن يامان 


جای ٩732!‏ وار 


(يەنى مۇناپىقلار) ھېچنىمهە 
دېمىگەنلىكى توغرىسىدا الله بىلەن قەسەم قىلىدۇ» 
ئۇلار ھەقىقەتەن كؤفرى سۆزىنى ئېيىتتى» ئىسلام 
دىنىغا كىرگەنلىكىنى ئىپادىلىگەندىن كېيىن كاپىر 
بولدى» ئۇلار ئىشقا ئاشمايدىغان ئىشنى ئىشقا 
ئاشۇرۇشقا ئۇرۇندى (يەنى پەيغەمبەر ئەلەيهسسا- 
لامنى ئۆلتۈرۈشنى قەستلىدى)› ئۆلارنىڭ (پەيغەھ- 
بەر ئەلەيهىسسالامنى) يامان كۆروشى پەقەت الله 


دىن باي قىلغانلىقى ئۈچۈندۇر› ئەگەر ئۇلار 


2 ن فضله اک قن و 0 
تار | 
FY 2 :‏ 


٣‏ ا اىي ىا راقو 5ئاا 
ns‏ 
| ولق قالواكيمة الک و كفروا كرس مهفا | 
مالاا 


سے کو ۸ وو EP‏ 
TEE 0‏ 


ار ولوا 


ت 


نص ران ينايك راهم وان يىل | 
: دابا یا یال نيا واليخر وياله | 
2 ك : 


| 


الله ماودو ا : 


ا 
الي ا K‏ 


ر 2 ُ 


1 كرون وزم خر رودل | 
(مۇناپىقلىقتىن) تەۋبە قىلساء ئۆزلىرىگە ياخشىدۇر. ۰ E‏ 
ئەگەر ئۇلار (ئىماندىن داۋاملىق) يوز ئۆروسە› الله ئۆلارنى دۇنيا ۋە ئاخىرەتتە قاتتىق ئازاب 
بىلەن جازالايدۇ› يەر يۈزىدە ئۆلارغا (ئۇلارنى ئازابتىن قۇتولدۇرىدىغان) بىرەر 
و ا د 


دوست ژه 
بلەر: «ئەگەر الله بىزگە ئۆز پەزلىىدىن 
ئاتا قىلسا (يەنى رىزقىمىزنى كەڭ قىلسا) ئەلۋەتتە سەدىقە بېرەتتۇق»› ئەلۇەتىتە ياخشىلاردىن 
بولاتتۇق» دەپ الله غا ئەھدە قىلدى(75). الله ئولارغا ئوز پەزلىىدىن ئاتا قىلغان (يەنى باي 
قىلغان) چاغدا. بېخىللىق قىلىشتى (يەنى ئەھدىنى بۇزۈپ» الله غا ۋە الله نىڭ پەيغەمبىرىگە ئىتائەت 
قىلىشتىن يۈز ئۆرۈشتى) 76. ئۇلار (سەدىقە قىلىمىز› ياخشىلاردىن بولىمىز دەپ) الله غا بەرگەن 
ئەھدىسىگە خىلاپلىق قىلغانلىقلىرى» (ئىمانىنى» ئېھسانىنى دەۋا قىلىشتىكى) يالغانچىلىقلىرى 
ئۇچۈن» الله غا مۇلاقات بولىدىغان كۈن (يەنى قىيامەت كۈنى) گە قەدەر مۇناپىقلىقنىڭ دىللىرىدا 
(يىلتىز ئارتىپ) تۇرۇشىنى الله ئۆلارنىڭ (ئىشىنىڭ) ئاقىۋىتى قىلدى7. الله نىڭ ئۇلارنىكڭ 
ئىچكى سىرلىرسىنى» (ئۆزئارا قىلىشقان) يوشۇرۇن سوۆزلىرىنى بىلىپ تۇرىدىغانلىقىىنى» پۈتۈن 
غەيبلەرنى چوڭقۈر بىلىدىغانلىقىنى ئۇلا ر ئۇقمامدۇ؟“ (مۇناپىقلار) مۆمىنلەرنىڭ ئىچىدىكى 
مەردلىك بىلەن (كۆپ) سەدىقه قىلغۈچىلارنى» تاقىتىنىڭ يېتىشىچە (پەنى كەمبەغەل 
بولغانلىقتىن ئاز) سەدىقە قىلغۇچىلارنى ئەيىېلەيىدۇ» ئۆلارنى مەسخىرە قىلىدۇء الله ئۆلارنى 
مەسخىرە قىلغانلىقلىرى ئۈچۈن جازالايدۇ» ئۇلار قاتتىق ئازابقا دۇچار بولىدۇ797. 


201 


وإعلموا ٠١‏ ۳۰1 التوبة ه 
RRR‏ | (ئى مۆھەممەد!) ئۆلار (يەنى مۇناپىقىلار) ئۈچۈن 
| اسف ول5 نتر همان كَىكرهمْسُنَمَرََ | مەيىلى مەغپىرەت تەلەپ قىل مەيىلى ھەغىپىرەت 
کان نوراه هرد لت پا هھ کم داراو ىسل | تەلەپ قىلما (بەرىبىر ئوخشاش)»› ئۇلار ئۈچۈن 

واه لبهي ى الوم الفيقين تقر المخفون بشدره | 10 قېتىم مەغپىرەت تەلەپ قىلساڭىز» الله 

لف رو خلت رول او وگه وان بداب االو اوق ھەرگىز ئۇلارنى ھەغپىرەت قىلمايدۇ. چۈنكى ئۆلار 

ف سل انلو وتال وا روان ازل ترجھ ا اللەنى ۋە اللە نىڭ پەيغەمبىرىنى ئىنكار قىلدى»ء 

رالو کان وا فقون 0 لیخ ايۇ ليبا كيرا § الله پاسىق قەۋمنى ھىدايەت قىلمايدۇ8). رەسۇ- 

م جرا لیما کانوایک بون ان لكالل طبَ2 | لۇللاغا خىلاپلىق قىلىپ (تەبۇك غازىتىغا چىقياى) 

نح استاددوك لاخ رودقل لن اى ادا | قېلىپ قالغانلار (يەنى مۇناپىقلار ئۆيلىرىدە پىخى- 

کان لقاو اوامیی ناوا ری را عور اول مز | رامان ئولتۇرغانلىقلىرى بىلەن خۇشال بولۇشتى. 
اق اما وان 2 رصعل ر تق ئۇلاراللە نىڭ يولىدا ماللىرى بىلەن» جانلىرى 

| ا اا ى ىلا2 اق بىلەن جهاد قىلىشنى ياقتۇرسىدى ئۆلار (بىر- 

| شى فقون اميك امواټمواۇلھىل امريد ق بىرىگە) : «ئىسسقتا چىقماڭلار» دېيىشتى. (ئى 

: الله انحن ھان الک ارهق انشام ویک ور : مۈھەممەد! ئۇلارغا) ئىيتقىنكى» «جەھەننەھ. 
اڈ نزت سور ان وااو واهد وام لو نىڭ ئوتى تېخىمۇ قىزىقتۇر. ئەگەر ئۇلار چۈشىە- 
| اساد تك اولواالکول و م ولودر نهان بولا رل تة قا ولوللا 

بىلەن بىرگە چىقاتتى) »1. ئۇلار قىلمىش (گۇناھ) 

لىرىشىڭ جازاسى ئۈچۈن» ئاز كۈلسۈن»› كۆپ يىغلىسۈن. ئەگەر الله سېنى (تەبۇك غازىتە- 

دىن) قايتۇرۇپ (ئۆزرىسىز قېلىپ قالغان مۇناپىقلاردىن) بىر تۈركۈمنىڭ يېنىغا ئېلىپ بارساء 

ئۆلار (ئىككىنچى بىر غازاتقا) چىقىشقا سەندىن ئىزنى سورىسا: (ئۇلارغا) ئېيتقىنكى» «سىلەر 

مەن بىلەن بىللە مەڭگۈ (غازاتقا) چىقماڭلار» ھەرگىز مەن بىلەن بىللە چىقىپ ئُورۇش قىلماڭلار› 

شۇبھىسىزكى» سىلەر دەسلەپكى قېتىمدا(چىقماي» ئۆيۈڭلار دا بىخىرامان) ئولتۇرۇشقا رازی بولدۇڭلار. 

ئەمدى (غازاتقا چىقماي) قېلىپ قالغۈۇچىلار (يەنى ئاياللار» كىچىك بالىلار) بىلەن ئولتۇرۇڭ- 

لار»). (ئى مۈھەممەد!) سەن ئۇلارنىڭ ئارىسىدىن ئۆلگەن ھېچبىر ئادەمنىڭ نامىزسنى 

چۈشۇرمىگىن» (دەپنە قىلىش» زىيارەت ياكى دۈئا ئۈچۈن) ئونىڭ قەبرىسسى ئۈستىدىمۇ 
تۇرھىشىن؛ چۈنكى. ئۆلار الله ئى ۋە الله نىڭ پەيغەمبىرىنى شىنكار قىلدى: لار پاسىنىق ھالىقى 

بىلەن ئۆلدى). ئۆلارنىڭ ماللىرى ۋە ئەۋلادلىرى سېنى ئەجەبلەندۈرمىسۈن. 

الله دۈنيادا بۆلار ئارقىلىق ئۇلارنى جازالاشنى» ئۆلارنىڭ كاپىر پېتى جان ئۈزۈشىنى 

ترات 3ا رة عة ازل فل واللة غا قان حلا وه الك نك 

EN NOC N Da 

سەنىدىن (غازاتىتىن قېلىپ قېلىشقا) رۇخسەت سورايدۇ» ئۈلار: «بىزنى قوي» (غازاتقا 


چىقماي» ئۆيلىرىدە بىخىرامان) ئولتۇرغۇچىلار بىلەن بىلله بولايلى» دەيدۇ(86) . 
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ئۇلا ر ئۆيلىرىدە قالغۈجىلار (بەنى ئاياللار› كېسەل- HE aA NIRA,‏ 
€ وو و او و ص 9ے 9 

8 ء ي وو *“ 0 1 : 1 | 3 الف . 
لاو ۋە قاجتزلان بتلفن بنلله بلغا ازى و بایان یودوا مر الکو الي فيع عل ديم | 
e‏ ا فقون لکن الرول والنين امىوامى | 
ر » ولا رنىك دىللىرى يىجەتلەندى. شۈنىك | 227 Î oI TIS 22725 a‏ 
٠7 e SS‏ ا جھدۇاي امو الھ سەخ ولىك لەالخىرت | 
ئۇچۈن» ئۇلار (جىھادتىكى پەيغەمبەرگە ئىتائەت | واولى ك همالس ندال لمجي رى من | 
قىلىشتىن كېلىدىغان بەختنى) چۈشەنمەيدۇ877]. 1 خی اا لاھ رخ رن فا ذلك الو راركو 
E e 1‏ اا ےے و اا راےےےوو ٣‏ و وو ی دوو ووو ل 
کد يواه ورسوله سیویب ان کفروامنهم ( 
ئېيتقانلا ما ى بىلەن» جانلىرى بىلەر جنها د < E EE s9‏ 5 ‌ ‘ 
قىلد ٤‏ ل نيانىڭ ا داب اليل لالشمقاىلاقالرغىك | 
ی» ئەنە شۇار (ئىككىلا دۇنياناڭ) ياخشىلغ | عل الزن ېدون ماينققون سرد نماد | 
لىرىغا نائىل بولىدۇ» ئەنە شۈلار مەقسەتكە يەتكۈ- |$ ىتا انىن سىلا ىكى | 
ک2 LA 32 AAA 2D.‏ 4 
چىلەر دۇ (88). الله ولا رغا ئاستىىدىن ئۆستەڭلار : راع اند اما ادوا لھم قلت لین 
کا مااخو داید دولاو افيش ين الکەر | 
اا ی ون و و ٠‏ ا راید واماشر ن اسيل عل لين | 
ئۇنىڭدا مەڭگۈ قالىدۇء بؤ چوڭ بەختتۈر?. ئەئرا - | جاور ی رھ رارزا ران ب5 ا 

بىلاردىن ئۆزرە بايان قىلغۇچىلار (جىھادقا چىقماس- | مم الال وط 
لمىققا) رۇخسەت سوراپ كەلدى. (ئىماننى دەۋا ا 
قىلىپ) الله غا $ ئۇنىڭ پەيغەمبىر دگە يالغانحىلىق قىلغانلار جہھا دقا جىقمىدى (يەنى ئەئرابىلار- 


واعلموا ٠‏ ۲ التوبة و 


ئېقىپ تۆرىدىغان جەننەتلەرنى تەييار لىىدى . تولا ر 


دىن يەنە بىر تۈركۈمى جىھادقىمۇ چىقمىدى» ئۆزرە بايان قىلىپ م كەلمىدى). ئۇلاردىن كاپىر 
بولغانلار قاتتىق ئازابقا دۇچار بولىدۇ9. ئاجىزلار (يەنى ياشانغان بوۋايىلار)» كېسەللەر. 
(جىھادقا چىقىشقا) خىراجەت تاپالمىغانلار الله غا ۋە اللەنىڭ پەيغەمبىرىگە سادىق بولسلاء 
جىھادقا چىقمىسا گۇناھ بولمايدۇ» ياخشى ئىش قىلغۇچىلارنى ئەيىېلەشكە يول يوقتۇر» الله 
مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر» ناھايىتى مېهرىباندۇر97). يەنە مۇنىداق كىشىلەرنىمۇ ئەيىېلەشكە يول 
يوقتۇركى» ئۇلار (جىھادقا چىقىش ئۈچۈن) سەندىن ئۇلاغ سوراپ كەلگەنىدە» (ئۇلارغا سەن) 
«مېنىڭ سىلەرنى تەمىنلەيدىغان ئۇلاغلىرىم يوق» دېدىڭ؟ ئۇلار (جىھادقا چىقىشقا) سەرپ قىلہ- 
دىغان نەرسە تاپالمىغانلىقلىرى ئۈچۈن غەمكىن» كۆزلىرىدىن ياش تۆككەن ھالدا قايتىشتى < . 
ئۆزلىرى باي تۇرۇپە (جىھادقا چىقماسلىققا) رۇخسەت سورىغانلار ئەيىېلىنىشى كېرەڭ» ئۇلا ر 
(جىھادقا چىقمىغان ئاياللار» كېسەللەر» ئاجىزلار) بىلەن بىللە بولؤشقا رازی بولدی» الله ئولار 
نىڭ دىللىرىنى پېچەتلىۋەتتى» (شۇنىڭ ئۈچۈن) ئۈلار (اللەنىڭ ئەمرىسنى) بىلمەيدۇ<9. 
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م دن رون یاد ارج یھ تل لد 


کن روان ومن کر قن مانا اله من اخبار د & (ئون برىنچی پاره) 


E OT ERE ا‎ rr 
۹ یا م‎ ١ 


ورس وله تیتردون لل لو الیب ١‏ 
والھاد ق زسیک پاک ی دحم لون افون راه $ ئۇلارنىڭ يېنىغا (يەنى مەدىنىگە تەبۇك غازىتہ- 
راد ایر هتروا عه ۇاعرصراعتهى 8 دىن) قايتىپ كەلگەن چېغىڭلارداء» ئۇلار سىلەرگە 
اکور رج کم ادو جه زارا كادواكٍبرىَ م ® (غازاتتىن قېلىپ قالغانلىقلىرى توغرىسىدا) ئۆزرە 
یخ یعون لک سرامت ھتران تۇ 5ا چ 8 بايان قىلىدۇ» (ئى مۇھەممەد!) ئۇلارغا: «ئۆزرە 
ای کیال راوچ ەنىم بايان قىلماقلارء سىلەرنىڭ (سۆزۈڭلارغا) شەن 
تاقا واج ادیش دیدما انول اتی ا رچ ی ی د 
A‏ م (ۋە دىلىڭلاردىكى مۇناپىقلىقىنى) بىزگە خەۋەر 
TT‏ قىلدى» الله ۋە ئۇنىڭ پەيغەمېنزى سىلەر- 
| 2 7 ى 27 ا ىڭ (بۇئىڭدىن كېيىنكى) ئەمەلىڭلارنى كۆرۈپ 
| 7 ر ت ق تۇرىدۇ (مۇناپىقلىشتىن تەۋبە قىلامىسسىلەو؟ ياكى 
ITE f‏ | ئۇنىڭدا چىڭ تۇرامسىلەر؟)› ئانىدىن كېيىن (يەنى 
aE TT |‏ ئۆلگىنىڭلاردىن كېيىن)› يوشۇرۈن ۋە ئاشكارا 
: ااو جانا e‏ @ ئىشلارنى بىلگۈچى (اللهە) نىڭ دەرگاھىغا قايتۈرۇ- 
لىسىلەر» الله سىلەرگه پۈتۈن قىلمىشىڭلارنى 
ئېيتىپ بېرىدۇ» دېگىن9. ئۇلار (يەنى مۇناپىقلار) نىڭ يېنىغا قايتىپ بارغىنشڭلارداء تولا ر 
سىلەرنىڭ ئۇلارنى ئەيىبلىمەسلىكىڭلار ئۈچۈن ريالغان ئۆزرىلەر بايان قىلىپ)» الله بىلەن قەسەم 
قىلىدۇء ئلا ردىن يۈز ئۆرۈڭلار (يەنى ئۇلار بىلەن سۆزلەشمەڭلار ۋە سالاملاشماڭلار) . ئۇلار ھەقىقەتەن 
ئىجىستۇر» قىلمىشلىرىنىڭ جازاسى ئۈچۈن ئۇلارنىڭ بارىدىغان جايى جەھەننەمدۇر95). سىلەرنىڭ 
رازىلىقىڭلارغا ئېرىشىش ئۈچۈن» ئۇلار سىلەرگە قەسەم ئىچىپ بېرسدۇ» سىلەر ئۇلاردىن رازی 
بولساڭلار (بۇ ئۇلارغا پايدا بەرمەيدۇ)» چۈنكى الله پاسىق قەۋمدىن رازی بولمايدۇ96. ئەئرا- 
بىلارنىڭ كؤفرى ۋە مۇناپىقلىقى تېخىمۇ زىيادىدۇر» الله پەيغەمبىرىگە نازىل قىلغان شەرىشەت 
ئەھكاملىرىنى بىلمەسلىككە ئۇلار ئەڭ لايىقتۇرە الله (مەخلۇقاتنىڭ ئەھۋالىنى) بىلگۈچىدۇر› 
ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇچىدۇر‹). ئەئرابىلاردىن بەزىلىرى (الله يولىدا) بەرگەن نئەرسىلىرىنى 
جەرىمانە ھېسابلايدۇ» سىلەرنىڭ ھادىسىگە ئۇچرىشىڭلارنى كۈتىدۇ» ئۇلارنىڭ ئۆزلىرى ھالاكەتكە 
ئۇچرىسۈن» الله رئۇلارنىڭ سۆزلىرىنى) ئاڭلاپ تۇرغۇچى» (ئىشلىرىنى) بىلىپ تۇرغۇچىدۇر<). 
ئەىرابىلارنىڭ بەزىلىرى اللەغا ۋە ئاخىرەت كۈنىگە ئىمان ئېيتىدۇ. الله يولىدا) بەر- 
گەن نەرسىلىرىىنى الله غا يقن بولۇشنىڭ ; پەيىغەمبەر نىڭ دۇئاسىغا ئېرىششنىڭ 
ۋاسىتىسى قىلىدۇ» ئۇلار بۇ ئارقىلىق راستلا الله غا بولغان يېقنلىققا ترد 
شىدۇ» الله ئۇلارنى ئۆزىنىڭ رەھمىتى دائىرىسىگە كىرگۈزىدۇ» الله ھەقىقەتەن (مۆمىن 
بەندىلىرىگە) ناھايىتى ھەغپىرەت قىلغۈچىدۇر» (ئۇلارغا) تولىمۇ مېهرىبانىدۇر(99). 
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ھەممىدىن ئىلگىرى ئىمان ئىيتقان مۇھاجىرلا ر ۋە ROTARY‏ 
ئەنسارلاردىن» ياخشىلىق قىلىش بىلەن ئۇلارغا &@ الشقون ئون منالىھجرش دصار والزىت ا 
ئەگەشكەنلەر (يەنى تابىشنلار ۋە قىيامەتكىچە ۋا ميل مى ادى 861 نما55 | 
ئۇلارنىڭ يولىدا ماڭغانلا دنن ۱ لله رازی بولدی. 8 جن ری تاا تھ خلس ھاب ادذلك الور ا 
ئۇلارمۇ الله دىن مەمنۈن بولدى. الله ئۇلارغا § اليه ومن لن اغراپ مقون ومن ` 
ئاستىدىن ئۆستەڭلار ئېقىپ تۇرىدىغان جەننەتلەرنى 8 آقلالم وت مداع الاق لاهم تحن | 
تەييارلىدى» ئۇلار جەننەتتە مەڭگۈ قالىدۇ» بۇ چوك | لەل ەع سەب ھ مرتلل عدا يط | 
بەختتۇر19°). ئەتراپىڭلاردا ئەئرابىلاردىن مؤناپة_ &@ واځرون اغارفو اين ويو خطواع لص الايا | 
لار بار» مەدىنە ئاھالىسىدىتمۇ مۈناپىقلىقتا چىك |#§م عىى|ا ىلان بم يوان اله غغو كىن | 
تۇرغانلار بار» ئۇلارنى سەن بىلمەيسەن» بىز بىلە- | ن ا ا ن ی : 
قىلىش ۋە ئەسىر ئېلىش بىلەن» ئۆلگەند. كۆ ق اله مويقلا وي كناد دار | 
ئازابى بىلەن) جازالايمىز. ئاندىن ئۇلار (ئاخىرەتتە) | اناه ھوالتاب الروو قل اخملا ری اله : 
چوڭ ئازابقا (يەنی دوزاخ ئازابىغا) قايتۇرۇ ا عمل لول4 والىۇ ادرلالىي | 
alse 2E <F 7‏ 
لہرۇ(101), يەنە بىر قىسىم كىشىلەر گۇناھلىرىنى 1 واھ ادو ورن وما نۇغرون چون 
یتراپ لدی ری باتقلارتا ترخعای جیا | ااا 115 او 
چىقمىغانلىقىغا يالغان ئۆزرە ئېيتمىدى). ئۇلار 
ياخشى ئىشقا يامان ئىشنى ئارىلاشتۇرۇپ قويىدى» الله نىڭ ئۇلارنىڭ تەۋبىسىنى قوبۇل قىلىشى 
ئۈمىدلىكىتۇر› | لله ھەقىقەتەن (تەۋبە قىلغۇچىلارنى) ھەغپىرەت قىلغۈچىدۇر› ناھايىتى 
مېهرىباندۇر‹*1°). (ئى مۇھەممەد!) ئۇلارنىڭ ماللىرىنىڭ بىر قىسمىنى سەدىقە ھېسابىدا ئالخىنكى » 
ئۇنىڭ بىلەن ئۇلارنى گۇناھلىرىدىن پاكلىغايسەن ۋە (ياخشىلىقلىرىنى) كۆپەيتىكەيسەن» ئۇلارغا 
دؤۇئا قىلغىن»› شۈبھىسىزكى» سېنىڭ دۇئايىڭ ئۇلارغا خاتىرجەملىك ئېلىپ 
كېلىدۇ الله ئۇلارنىڭ (سۆزىنى) ئاڭلاپ تۇرغۇچى» (نىيەتلىرىنى) بىلىپ تۇر- 
غۇچىدۇر19. ئۇلار (يەنى تەۋبە قىلغۇچىلار) الله نىڭ ئۆز بەندىلىرىىنىڭ تەۋبىسىنى قوبۇل 
فلت غاا خان داك ,كارف حدق قرول کا د 
غانىلىسقىنى ۋە الله نىڭ تەۋبىنى بەكمۇ قوبۇل قىلىدىغانلىقىنى» ناھايىتى مېهرىبان 
ئىكەنلىكىنى بىلمەمىدۇ؟14 (ئۇلارغا) ئېيتقىنكى» «(خالىغان) ئەمەللەرنى قىلىڭلار 
قىلغان ئەمەلىڭلارنى الله » الله نىڭ پەيغەمپىرى ۋە مۆمىنلەر كۆرۈپ تۇرىدۇ» يوشۇرۇن 
ۋە ئاشكارا (نەرسىلەرنى) بىلىگۈچى ر(الله )نىڭ دەرگاھىغا قايتۇرۇلىسىلەر» الله 
قىلمىشىڭلارنى سىلەرگە خەۋەر قىلىدۇي1). يەنە بىر قىسىم (جىھادقا چىقمىغان) 
كىشىلەر (نىڭ ئىشى) اللەنىڭ ئەمرىگە قالدۇرۇلدى» الله يا ئۇلارنى (تەۋبە قىلىمىسا) 
جازالايىدۇ» يا ئۇلارنى تەۋبىگە مۇۋەپپەق قىلىدۇ (ۋە مەغپىرەت قىلىدۇ). الله 
ئۇلارنى (يەنى ئۇلارنىڭ ئەھۋالىنى) بىلىپ تۇرغۇچىدۇر› ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇچىدۇر 107 . 


يتن رون F۰ ١‏ التوبة و 


a :‏ پو کو سای را 9 24 و 2 
م وال نین اتخ دامس داف ارا كرا 5ش رابش ‏ 


1 o 


| المومخین لصا دامن حارب اله وله من تنل | 


ولیخلم لن ارد تال ای رامل هد تهر 


| لکن وتک نرت ادا لسجداشی عل ای ا 


4 7-4 ا 


‌ دد .روطو 
٠‏ 


| من اول وی ای ان فوم فد ښیو رال حو نان 


| روا5 وب لټ 2 انامس بني 


e N2‏ 2 کے ہے 


عل قاری ھررئا نارون تارج ماله | 
| یی القومالظیین یرال بيا نھاۈ ىبى | 
| ربن ايوا ان قم 5او واھ | 
| إت اله ازى ون المويزين لته لوالو | 


تقوی من اش ورضوان خد رامن شس یاه : 
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بەزى كىشىلەر مۆمىنلەرگە زىيان يەتكۈزۈش» 


كۆفرىنى كۈچەيتىش» مۆمىنلەرنىڭ ئارىسىنى 
پارچىلاش. الله غا ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبىىرىگە قارشى 
(يەنى ئەبۇئامىر راھهسب) نىڭ 
کلشتی كۈتۈش ھەقسىتىد ەه هه سجىد بىا قىلدى . 
ولا ر: «بىز بەقەت ياخشىلىقنىلا ئىرادە قىلدۇق» 
دەب چوقوم قەسەم قىلىدۇ» الله گۈۋاھلىق 
بېرىدۇكى» ئۇلار شەك -شۆۈبهىسىز يالغانچىلار - 
دۇر107). ئو مەسجىدتە مەڭگۈ ناماز ئوقۇمىغىن»› 
بىرىنچى كۈنىدىن قارتىپلا تەقۋا ئاساسىغا قۇرۇلغان 


تورغان ئادەم 


EEE NEENREEEN 


يلون وعدا يو قان الكوربة وَإلال ل 
ج لايىقتۇر» ئۇنىڭدا (گۇناھلاردىن) پاك بولۈشنى 


مەسجىد ھەقىقەتەن سېنىڭ ناماز ئوقۇشۇڭغا ئەڭ 


م القران ومن اون ھپ من الو فاسشرط | 
§ سۆيىدىغان كىشىلەر بار» الله (ئىچكى ۋە تاشقى 
جەھەتتىن) پاك بولغۇچىلارنى دوست تۇقىدۇ<1082). 
(دىننىڭ) بىناسنى الله نىڭ تەقۋادارلىقى ۋە رازىلىقى ئاساسىغا قۇرغان ئادەم 
ياخشىموۇ ياكى ونی يىقغىلاي دەپ قالغان يارفىڭ گىرۋنكىگه قۆرۋؤپ» توزىمو 
ئۇنىڭ بىلەن بىللە دوزاخ ئوتىغا ئوروۈلۈپ چۈشكەن ئادەم ياخشىمو؟ الله زالسم 
قەۋمنى ھىدايەت قىلمايدۇ199). تاكى ئۇلارنىڭ يۈرەكلىرى پارە-پارە بولۇپ ئۆلمى- 
گىچە» تولا رنىڭ سالغان مەسجىدى (يەنى مەسجىدى زىرار) دىللىرىدىكى گۇمان (مۇناپىقلىق) نىڭ 
يىلتىزى بولۇپ قېلىۋېرىدۈۇ» الله (مۇناپىقلارنىكڭ ئەھۋالىنى) بىلىپ تۇرغۇچىدۇر› 
ئلا رنىڭ يامان نىيىتىگە ئاساسەن» ئۇلا رنى جازالاشتا) ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇچىدۇ (110). 
بېرىپ سېتىۋالدى. ئۇلار اللەنىڭ يولىدا ئۇرۇش قىلىپ (دۈشمەنلەرنى) ئۆلتۈرىدۇ 
ۋە ئۆلتۈرۈلىدۇ (يەنى دۈشمەنلەر بىلەن جىهاد قىلىپ شېھىت بولىدۇ)› (جىهاد قىلغۇچىلارغا 
جەننەتنى وەدە قىلىش) تەۋراتتاء ئىنحىلاد ا 3ه قور ئاندا زىكرى قىلىنغان (الله ئىڭ) راست 
ۋەدىسىدۇر» ۋەدىسىگە الله دىنمۇ بەك ۋاپا قىلىغۇچى كىم بار؟ (يەنی الله دىنمۇ ۋاپادار 


ئەھەدى يوق) قىلغان بو سوداڭلاردسن خوشال بولۇڭلار» بو زور مۆۋەپپەقىيەت تۇر 1112) . 
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تن رون ۱ Fe‏ التوبة ه 
(گۆناھلىرىدىن) تەۋبە قىلغۈچىلار» (ئىخلاس بىلەن) |§ TEE‏ 
ا فوحلا الله غا lut‏ ۱ مور . ون اسشاپحوںن 3 
بادەت قلغو ر» ) ) ھەمدو ا و۶ 07 وو 2 2و ze 2 sw‏ 
تېيتقۇچىلار» روزا تۇتقۈوچىلار ووك قلغرد و وا شرن دور او ا 0ا6ت 
موا اودلو ا وعو 2ا 9و د | 
دەۋەت قىلىپ يامان ئىشلاردىن توةۇ | لوکادا او قر لمن بي ما تبن هماهم | 
a‏ اب اج2 واکان امَيَحدار ارلا ١‏ 
چىلار» الله نىڭ بەلگىلىمىلىرىگە ڕىئايه AST CET OTT CETTE TCS‏ 
j ٠ ٠‏ هاایاه قبن لها 
قىلغۇچىلار (يەنى الله نىڭ بېكىتكەن پەرزلىرىنى 


عں مویوں ل وعلں ہین لە انعدو | 
لله ایند ران ھر حلت ر تاکان اة | 
يانغۇچىلار هەم ئەھلى جەننەتتۇر) ؛ مۆمىنلەر گە 


ا ا 


2 
ba" اس"‎ 


2 
1 
ر‎ 
1 
3 
U 
1 
1 
١ 
ً 
i 
1 
1 


لیضک قو ما رھد حى بون همع | 
| يقو ن نادلوس شی مري م9ن اة لە مڭ | 
| لسوت دالا رض یی وريت وم اىن | 
ۇن اومن ۇل ويرو لناب ەى | 


(جەننەت بىلەن) خۈش خەۋەر بەرگىىن1122. 
پەيغخەمبەرگە ۋە مۆمىنلەرگە مۇشرىكلارنىڭ : الى والنهجرن امار الزش ات عون 
ئەھلى دوزاخ ئىكەنلىكى ئېنىق مەلۇم بولغاندىن | ساعد سرو من بی ما 56 زي دلوب رى | 
كېىيىن» مۇشرىكلار ئۇلارنىڭ تۇغقىنى بولغان افر که هروت ڃم ٿ ۰ 
تەقدىردىمۇ» ئۇلارغا مەغپىرەت تەلەپ E j‏ ۱ 

درون ئە 0ک اجك ات ماقت هلان فی و 
رى قلغن تنروتلا رن دى غا تاتستك. الله نك 
دۈشمىىنى ئىكەنلىكى ئېنىق مەلۇم بولغاندىن كېيىن» ئۇ ئاتىسى بىلەن ئادا- جۇدا 
بولدى. ئىبراھىم بولسا ھەقىقەتەن كۆپ ئاھ چەككۈچى (يەنى كوڭلى يۇمشاق). 
(يەتكەن ئەزىيەتلەرگە) چىداملىق ئىدى1142. الله بىرەر قەۋمنى ھىدايەت قىلغاندىن 
كېيىن» نولا ر ساقلىنىشقا تېگىشلىك ئىشلارنى بايان قىلماي تۇرۇپ» ئۇلا رنى گۇمراھ 
قىلمايدۇ (يەنى گۇمراھلىققا هوکوم قىلمايدۇ)» الله ھەقىقەتەن ھەر نەرسسىنى بىىلىىپ 
تۇرغۇچىدۇر(15). شۈبھىسىزكى» ئاسماننىڭ ۋە زبمىننىڭ پادىشاھلىقى الله غا خاستۇر» 
الله (ئۆلۈكنى) تىرىلدۈرىدۇ» (تىرىكنى) ئۆلتۈرىدۇ» سىلەرگە الله دىن باشقا ھېچ دوست ۋە 
مەدەتكار يوق‹116). الله ھەقىقەتەن پەيغەمبەرنىڭ ۋە ئۇنىڭغا قىيىنچىلىق پەيتىدە ئەگەشكەن 


د کک o‏ ج کک کک کک س e‏ کک ی ج کے د کے کس جوج مھ ج ج جھ که که 


مۇھاجىرلا ر ۋە ئەنسارلارنىڭ تەۋبىسىنى قوبۇل قىلدى. (ئەينى زاماندا) ئۇلارنىڭ ئارىسىدىكى 


بىر تۈركۈم كىشىلەرنىڭ دىللىرى ھەقتىن بۇرۇلۇپ كېتىشكە تاس قالغاندىن كېيىن› الله 
ئۇلا رنىڭ تەۋبىسىنى قوبۇل قىلدى. الله ئۇلارغا تولىمۇ مەرھەمەتلىك» ناھايىتى مېهرىباندۇ 1172. 
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4 التوبة‎ F4 ١۱ يعتنرون‎ 


Ye a N YE PT WO TOT NS YL Oh iY O A 


| عل اة اکن خلفوا حى إداضاقت علهم 1 
م رض مارح ت وضاقی علهم اسهم و راان | 
مجان انلو رال تتاب ريات ي تار تۇيۋلغان» ئۇلارنىڭ جانلىرى سىقىلغان. 
| اه اواپ الرجبوق نهارن امنوااتراللة ق ئۆلار الله غا تەۋبە قىلماي تۇرۇپ الله نىك 
| ونام الضۆين 608ات لال اروم | غەزىپىدىن قۇتۇلۇش مۇمكىن ئەمەسىلىكىىگە 
وون اغراي ان يفو اڪن زول لهو | ئىشەنگەن ئىدى. ئاندىن ئۇلارنىڭ تەۋبە قىلغۇ- 
الل ق دیوش ن ایدو 
ظمالانصب و لاشصة نسلاو ليطن | 5 

| مروک اط الکار ر یناشن من ع ي ا مۆۋەپپەق قىلدى. الله تەۋبىنى بەكمۇ قوبۇل 
| لم په عمل صال م لقال يم اجرالي 5 | قىلغۇچىدۇر» (بەندىلىرىگە) ناھايىىتى ھېهرد- 
| ولي قفون دمه صغيرة لاير ديقم | باندۇر13. ئى مۆسنلەر! الڵەدىن قورقۇڭلار. 


ور 
٢ :‏ ی e 2 î‏ 7 ا 
اداكيرەما تى ىۋ ڕاستچىللار بىلەن بىلىلە بولۇڭلار1192). مەدىنە 


ا اة وه س م 


الله قوبۇل قىلدى. شۇنچە كەڭ زېمىن ئۇلارغا 


نکد ةو كەل ىھان الد : ئاھالىىسى ۋە ئلا رنىڭ ئەتراپىدىكى ئەر ا- 


e 


لین روا قو مھا عدار رة بىلارنىكڭ رەسۇلۇللا بىلەن جىهادقا بىللە چىقماي 


رمو ت 


e. we ww e ue EEG COG OG. EE. O Ee Gg O +” 


=== قېلىپ قېلىشى» ئۆزلىرىنىڭ ئارامى بىلەنلا 
بولۇپ» جاپادا رەسۇلۇللا بىلەن بىللە بولماسلىقى توغرا ئەمەس ئىدى. بۇ (يەنى 
ئۇلارنى جىھادقا چىقماي قېلىپ قېلىشتىن مەنئى قىلىش) شۇنىڭ ئۈچۈنكى» ئۇلار 
اللەنىڭ يولىدا ئۈچرىغان ئۇسسۈزلۇق» تارتقان جاپا-مۈشەققەت ۋە ئاچىلىق» ئۆلارنىڭ 
كاپىرلارنى خاپىلىققا سالىدىغان ھەربىر قەدىمى» دۈشبەنلەر ئۈستىدىن ئېرىشكەن 
(ئۇلارنى ئۆلتۈرۈش» ئەسىر ئېلىش» مەغلۈپ قىلىش قاتارلىىق) ھەربىر نەرسىىسى 
ئۈچۈن الله نىڭ دەرگاھىدا) ئۇلارغا ياخشىلىق (يەنى ساۋاب) يېزىلىدۈ» الله ئەلۇەتتە 
ياخشى ئىش قىلغۇچىلارنىڭ ئەجرىنى بىكار قىلىۋەتىمەيدۇ12. ئۇلارنىڭ رالله نىڭ 
يولىدا) مەيلى كىچىك بولسۈن ياكى چوڭ بولسۈن» سەرپ قىلغان نەرسىسى ۋە 
جىهھاد ئۈچۈن باسقان ھەربىر ھۇساپىسى ئۇلارنىڭ قىلغان ئەمەللىرىگە ئەڭ ياخشى مؤكاپات 
بېرىش يۈزىسدىن ئۇلارغا يېزىلىدۇ1*1. ھۆمىنلەرنىڭ ھەممىسىنىڭ جىهادقا چىقىشى لايىق 
ئەمەس (ئۇلارنىڭ بىر تۈركۈمى جىهادقا چىقتى)› ئۇلارنىڭ ئىچىدىكى ھەربىر جامائەدىن يەنە 
بىر تۈر كۈمى دىنىي ئالىم بولۈپ› ئۇلا رقەۋمىنىڭ قېشىغا قايتقاندىن كېيىن. قەۋمىنىڭ الله دىن قور قۇشى 
ئۈچۈن» ئۇلارنى ئاگاھلاندۇرۇش مەقسىتىدە فېمىشقا (ئىلىم تەلەپ قىلىشقا) چىقىمىىدى$؟1222) 
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ئى ھومىنلەر! سىلەر ئوزەڭلارغا يپېقىن جايدىكى 
كاپىرلار بىلەن ئۇرۇش قىلىڭلار (يەنى سىلەرگە 
ولا ی ن ون ا 
پىڭلاردىكى كۇفغارلا رنى ئۇجۇقتۇرۇڭلار) » سىلەرنى 
ئۇلا ر قاتتىق ھېس قىلسۈن (يەنى ئۇرۇش ئۈستىدە 
ولا رغا قاتىتىق قول بولۇڭلارء ولا رغا س ئىچىڭلار 
ئاغرىمىسۈۇن)› بىلىڭلاركى. الله تەقۋادارلار 
بىلەن بىللىدۇر (يەنى الله تەقۋادارلارغا 
مەدەتكاردۇر)3. (قۇرئاندىن) بىرەر 
سۈرە نازىل قىلىنساء ئۇلار (يەنى مۇناپىقلار) نىڭ 
ئازىسىدا (مەسخىرە قىلىش يپۈزىسىدىن): «بۇ 
(يەنى سۇرە) قايسىڭىلارنىڭ ئىمانىنى كۈچەيتىتى» 
دەيدىغانلار بار» مۆمىنلەر گە كېلىدىغان بولساق» 
(ھەر سۈرىدە يېڭى دەلىل - ئىسپاتلار بولغانلىقى 
ئۇچۈن) بۇ (يەنى سۈرە) ئۇلارنىڭ ئىمانىنى 
كۈچەيتتى» ئۇلار (سۈرىنىڭ نازىل بولۇشہ- 


م لارو لواو 
م کون ولد اما نزت سور نھ ق 


انهم ينون نکن عا مره اومرتين ت | 
bl9 2N 2 (2 CE" I (e 22952‏ 0 
| یوون ولاه ید کرو ن0 5اد اماازلت سور 


يعتذ رون ١‏ ۲۸ التورة ه 


7 


نڪر راد ته ن 5اا فاا اکن اموا | 
راد هااا ومُم شرن واا ° 
م کنن قوھ رض قرا د تھ جال 


j 2g 2 2 29١ 


9 ولو ”7و سے ا 
1 مره وماتۇا وه مکښونەاولا يرون 8 


CULES r 


0 


7 


| اص رفوا ری امه لوبهم يموقو ا 
يقترن ناء رۇن انش کو || 
لیو ماع یری میک ودين طف ق 
| تحب ن تولواقق لى امه لە مى | 


س 9م 9 


عو ڪلت وهورت 
دىن) خىۈشال بولىدۇ021. دىللىر تدا کر ¥ ج 
بارلار (يەنى ھۇناپىقلار)غا كېلىدىغان بولساق» بۇ (سۈرە) ئۇلارنىڭ كۇفرىغا كۇفىرى 
قوشتى (يەنى ئۇلار مۇناپىقلىقتا تېخىمۇ ئەزۋەيلىدى» تېخىمۇ گۇمراھلاشتى)› ئۇلار كاپىر پېتى 
ئۆلدى5. ئۇلار ئۆزلىرىنىڭ ھەر يىلى بىر قېتىم ياكى ئىككى قېتىم سىنىلىدىغائلىقىنى 
(يەنى ئۇلار توغرىسىدا ۋەھيى نازىل بولۇپ» سىرلىرىنىڭ پاش قىلىنىدىغانلىقىنى) بىلمەمدۇ؟ 
ئاندىن ئۇلار تەۋبە قىلمايدۇ (يەنى نىفاقتىن قايتمايدۇ). ئىبرەتمۇ ئالمايدۇ1. (ئۇلار 
پەيغەمبەر ئەلەيھىسسالامنىڭ ھۇزۇرىدىكى چاغداء ئۇلارنىڭ ئەيىبىنى ئاچىدىغان قۇرئاندىن) 
بىرەر سۈرە نازىل قىلىشساء ئۇلار بىر -بىرىگە قارىىشىپ : «سىلەرنى بىرەرسى كۆرۈپ قالارمۇ» 
دېيىشىپ تىكىۋېتىدۇ» ئۇلار (ھەقىقەتنى) چۈشەنمەس قەۋم بولغانلىقى ئۈچۈن» الله ئۇلارنىڭ 
دىللىرىنى ئۆزگەرتىۋەتتى1. (ئى ئىشسانلار!) شۆبھىسىزكى» سىلەرگە ئۆز ئاراڭلاردىن 
E E Na CC ON E‏ 
(ھىدايەت تېپىشىڭلارغا) ھېرىستۇر» موۆمىنلەرگە ئامراقتۇر» ناھايىتى كۆيۈمچاندۇر*'. (ئى 
پەيغەمبەر!) ئەگەر ئۇلار (ساڭا ئىمان ئېيتىشتىش) يۈز ئۆرۈسە» سەن: «الله ماڭا كۇپايە 
فا ی ا ا ا 
(يەنى اللەغا يۆلەندىم». الله دىن باشقا ھېچ ئەھەدىدىن ئۈمىد كۇتمەيمەن 
وه ھہچ ئەھەدىدىنىۇ قورقمايمەن)› ئۇ بۈيۈك ئەرشنىڭ پەرۋەردىگارىدۇر» دېگىن<2!. 
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م RIE:‏ کرک 

Ê :‏ چ 0-سۈرە يۇنۇس 
ا 2 

الل نھان انز رالناس و الین امنوان لهد | مەككىدە نازىل بولغان. 109 ئايەت. 
ا ا : 

LT 4‏ ئاھايىتى شەپقەتلىك ۋە ھېهرىبان الله نىڭ 
|2 یھ ترام رو ¢ ® ئىسمى بىلەن باشلايمەن. ) 
ا REE‏ 
ا مرج ا ب قۇرئان) i‏ ىدۇر1). ئىنسانلارنىڭ بىرىگە 
و امناو بلواالضلحټ السو وان ا | (يەنى مۇھەممەد ئەلەيھىسسالامغا) : ئىنسانلار 
هن ا انم (يەنى كاپىرلار )نى (الله نىڭ ئازابىدىن) ئاگاھ- 
هران ىجىل اسيام ۇالقەروا5قد مزل | لاندۇرغىن› مۆمىنلەرگە پەرۋەردىگارىنىڭ 
2 اعانا a‏ § دەرگاھىدا (قىلغان ياخشى ئەمەللىرى ئۈچۈن) 
قصل ايت لور تجتمۇ 2ق ن اختفىايلىڭار | يۈقىرى ئورۇنغا ئېرىشىدىغانىلىقى بىلەن خۈش 
رای انارو ار اکر ندران 0 | خەۋەر بەرگىن» دەپ ۋەھى قىلغانلىقىىزدىن 


ئۆلار ئەجەبلىنەمدۇ؟ كاپىرلار: «بۆ ھەقىقەتەن 
ئاشكارا سېھىرگەردۇر» دېدى. شۆبهىسىزكى» سىلەرنىڭ پەرۋەردىگارىڭلار الله دۇر» ئو 
ئاسمانلارنى» زېىمىننى ئالتە كۈندە ياراتتى. ئاندىن ئەرش ئۈستىدە ئۆزىگە لايىق رەۋىشتە قارار 
ئالدى. الله خالايىقنىڭ ئىشلىرىنى (ئۆز ھېكمىتىگە مۇۋاپىق) ئىدارە قىلىپ تۇرىدۇ» (قىيامەت كۈنى) 
ھەرقانداق شاپائەت قىلغۆۇچى ئالدى بىلەن الله نىڭ ئىزنىنى ئالىدۇ› ئەنە شو الله سىلەرنىڭ پەر 
ۋەردىگارىڭلاردۇر» ئۇنىڭغا ئىبادەت قىلىڭلار» ۋەز-نەسىھەت ئالمامسىلەر؟°3 (قىيامەت كۈنى) 
ھەممەڭلار الله نىڭ دەرگاھىغا قايتىسىلەر»› الله نىڭ ۋەدىسى ھەقتۇر› شۈبھىسىزكى»› مەخلۇقاتنى 
دەسلەپتە الله ياراتقان» (ئۆلارنى ھالاك قىلغاندىن كېيىن› قىيامەت كۈنى) ئىمان ئىيتقانلارنى ۋە 
فاخي ئەمەل قىلغانلارنى ئادىللىى بىلەن مۇكاپاتلاش ئۈچون قایتا تىرىلدورىدۇ› كاپىرلا رنىڭ بولساء 
ئۆزلىرىنىڭ كۈفرى تۈپەيلىدىن»› (دوزاختىكى) ئىچىىلىكى قاتتىق قاينىغان سۈ بولىدۇ ھەھ- 
ده ئۆلار قاتتىق ئازابقا دۇچار بولىدۇ). |رله قۇياشنى نۇر چاچقۇچى ۋە ئاينى نۇرلۇق قىلىپ 
ياراتىتى» يىللارنىڭ سانىنى ۋە (ۋاقىتلارنىڭ) ھېسابىنى بىلىشىڭلار ئۈچۈن› ئايغا 
مەنىزىللەرنى (يەنى بۇرۇجلارنى) تەيىن قىلدى. الله ئۇلارنى بىكار ياراتقىنى 
يوق (بەلكى بۈيۈك ھېكمەت ۋە زور پايدىلىق ئۈچۈن ياراتىتى)»› الله ئايەتلىرسنى 
(قۇدرىتى ئىلاھىيىنى) بىلىدىغان (ۋە ئۇنىڭ ھېكمىتىنى پىكىر قىلىدىغان) 
قەۋم ئۈچۈن تەپسىلىي بايان قىلىدۇ). كېچە بىلەن كۈندۈزنىڭ نۆۋەتلىشىپ 
تۇرۇشىدا» الله ئاسماندا ۋە زېمىندا ياراتقان شەيشلەردە (اللەدىن) قورقىدىغان قەۋم 
ئۈچۈن» ھەقىقەتەن. (اللەنىڭ بارلىقىنى ۋە بىرلىكىنى كۆرسىتىدىغان) نۇرغۈن ئالامەتلەر بار). 
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يعتذرون ۱ ۳1۰ بوس ٠۰‏ 
شور بهىسزکى» بىر بىلەن مۇلاقات بولوث سشنی FE E‏ 
ئۈمىد قىلمايدىغانلار (يەنى الله غا مۇلاقات ا § ادبت يرجت لتاء تا ورضۇايايوواليا | 
ا۹ 2ا د 9د 272 2 Î AAS‏ 
بولۈشنى كۆ زلىمەيدىغانلار) › دۇنيا تىرىك چىلىكىدىن واطمادوايها واکڻين يڪن اتاق لون وا 
5 ا ٣۶‏ وو یریو اتاو د2 وو e‏ 9 2 
Mors 4 [۰ a‏ 1 و الت 6 ۹ کون ھان اکن امنواو 
بەھهر ىمەن بولۇش بىلەنلا رازی بولغانلار 9ه ئۇنىڭ ماو ھال ارما کانوای كرون اق الین منوا 


3 


n 


| عیلواالشلدی یھ دوم رتهم بام انھى رین‎ N i 
0 بىلەن ئارام تاپقانلارء بىزنىڭ ئايەتلىرىمىزدىن‎ 
ئە ل ا 5 الانھری جت اوو دعر فمهاسيحتك اللو‎ i 

پسل بولغانلار »> س ئەلك سو رنىڭ جایی› قہلا_ ١‏ 1 
مىشلىرى تۈپەيلىدىن» دوزاخ بولىدۇ ٠‏ شو | لدی ن رار جل ل راس اقا ر ا 


| ننھ ام اخ ردغ ھان الحمى روت | 
له 


ھىسىز كى » ئىمان ئېيتقانلار ۋە ياخشى ئەمەللەرنى : ق ی یھ ا ج لھ ت رازن لد یرون اکان : 


جلھۇفنن رالزین لايرجون 
قىلغانلارنى پەرۋەردىگارى» ئۇلارنىڭ ئىمانىی | طخيانه مهن هود امش الاشان الضردعاتا ١‏ 
سەۋىۋىدىن» ئاستىدىن ئۆستەڭلار ئېقىپ تۇرىدىغان £ لجب ةو قاد ااو یما ا کشفتاعنۀ رد مر 
ناز نېمەتلىك جەننەتلەرگە يېتەكلەيدۇ”. ئۇلارنىك | کان مین اال مومه نلك رن شرب 1 
جەننەتتىكى دۇئاسى: «ئى رەببىمىز» بىز سېنى |& ماكاۇايخىلۈن0 تارتین لك | 
پاك دەپ ئېتىقاد قىلىمىز» دېيىشتىن ئىبارەت & لقاظلم وا وجا هسام للت وما ڪا | 
N I OEE‏ لیڈینوا نلاك زی امار جع 
سالامى: «(ئەھلى دوزاخ چېكىۋاتقان ئازابتىن) | EEE‏ ت | 
ئامان بولغايسەن (يەنى ئەسسالامۇئەلەيكۇم) » دېيىش- 
تىن ئىبارەتتۇرە ئۇلارنىڭ دۇئاسىنئىڭ ئاخىرى: و«جىمى ھەمدۇسانا ئالەمىلەر نىڭ 
پەرۋەردىگارى الله غا خاستۇر!» دېيىشتىن ئىبارەتتۇر 1). ئەگەر الله كىشىلەر تەلەپ قىلغان 
يامائتلىقىى غا قاغۇرۇغا لار تەلەب لكان ياغتفت لقي غا فاكو روا 
ئالدىرىغاندەك ئالدىرنىسا ئىدى» ئۇلارنىڭ ئەجىلى چوقۇم يەتكەن بولاتىتى (يەنى 
ھالاك بولاتتى). بىز بىلەن مۇلاقات بولۇشنى ئۈمىد قىلمايىدىغانلارنى گۇمراھىلىقتا 
تېڭىرقاپ يۈرۈشكە قويۇپ بېرىمىز11). ئىنسانغا بىرەر زىيان -زەخمەت يەتىسە› 
ياتسىدۇ» ئولتۇرسىدۇ» تۇرسىدۇ» (ئۇنى دەپىىڭى قىلىشىىىزنى تىلەپ) بىزگە دۇئا 
قىلىدۇ؛ ئۈلارغا يەتكەن زىيان-زەخمەتنى كۆتۈرۈۋەتسەك» گويا ئۈنى كۆتۈرۈۋې- 
تىشىمىزنى تىلەپ بىزگە دۇتا قىلمىغاندەك» يامان ئىشنى يەنە داۋاملاشتۇرىدۇء 
هەددندنى. ئاشقۇ چىلارتىڭ قلىىغلىرى ئۇلارغا ھۆشۇنداق. خدز الق کوار ی152 
رین ری مکل رولؤی فلاا وات ایدو راتا کزک را 2 
ھەددىدىن ئاشقاندا) » ھەقىقەتەن ئۇلارنى ھالاك قىلدۇق» ئۇلارغا پەيغەمبەرلىرى روشەن 
مۆجىزىلەرنى ئېلىپ كەلگەن ئىىدى. ئۇلار (پەيغەمبەرلەر ئېلىپ كەلگەن مۆجىزىلەرگە) ئىمان 
كەلتۈرمىدى. گۇناھكار قەۋمنى (يەنى مەككە مۇشرىكلىرىنى) شۇنىڭغا ئوخشاش جازالايىمى1323). 
سىلەرنىڭ قانىداق قىلىدىغانلىقىڭلارنى كۆرۈش ئۈچۈن»› ئۇلارنى (يەنى ئۆتكەن 
ئۈممەتلەرنى) (ھالاك قىلغان) دىن كېيىن» ئۇلارنىڭ ئورنىغا سىلەرنى ئورۇنباسار قىلدۇق1¶. 
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ا ا ا 
ولا رغا بىزنىڭ روشەن ئايەتلىرىمىز تىلاۋەت 
لقام ااب ار رھد او بن له کل ايكونل : غانلار (يەنى قىياھەتكە ئىشەنمەيدىغانلار) : «بۆنىكدىن 


عتذرون ١‏ 21 يوش 


ت 


ات ابت ل نلتاق تین اقرغ رارماوى زى ا باشقا بىر قۇرتاىنى كە لتۈرگىن ياكى ئۆنى ئۆز 
تال ا e Je TE a‏ ئازابقا دائىر ئايەتىنى رو 
ا7 مارغ مل وا اۇ زىۋ اق ئايىتگە ئۆزگەرك» ق ھلىرىزنى سۆگكە 6 
برتقاو نە قبن یری ف رنت ديه انی ما ل ل)» دیو 
272 ى ⁄ ظط وو e‏ نه e‏ : 
ایاری عل الو کن باوب رایی وله یش ا رو ای و زی چ لا ئ 3 
HET CO TT TTT TF‏ پەقەت ماگا قىلىنغان ۋەھىگلا ئەمەل .قىلىىمەن ؛ 
المجرمون 0 و عبد ون ین دون اتو مالايضهم |8| , 
سر 2 E WET ST E‏ و ئەگەر مەن پەرۋەردىگارىمغا ئاسيلىق قىلسام 
وتفه وقولون هوه شقعاۇتاعتدالوقل | چ ٤‏ 
اا ا اوقل | ئەلۋەتتە» بۈيۈك كۈننىڭ (يەنى قىيامەت كۈنىنىڭ 
1 ا اله با یکر الوت ولاز ال ط ڊبوښو (د لی یامه کو ( 
اتنیئون الله با لریع ی اسہوت ولا لار | ئازابىدىن قو قىمەر» دىگىى (15). «ئەگە الله 
KIYE T;‏ کیا و AAT‏ 2 ۰ )۶ 5 1 )۶ 
سنه وتعل اش رکۇنَ 0د ناتاس ١‏ 
1 4 اد5 قا ئة سيقت م CC‏ ۹ 0ه 4 ده ۶ و ور 
| اا ای افوا وود | تلاوت ان . تدم الله هو نيزن 
رك ٍى بَْتَهمُفيمافي لفون ىقەت | ئارقىلىق) سىلەرگە بىلدۈرمەس ئىدى. ئاراڭلاردا 
H7 OI AIC, uw Swe A D(7 2 AA 2‏ 
لرلاترل ملد ایة تدتما | ئۈنىىى ەنى قۈتان ئازىل ولاش 
EL TEBE 1‏ : رژ ىن (يەنی وران زىل بولۈشتىن) 
و قاو روان مدن ¶ ئىلگىرى ئۇزۈن زامان تۇردۇم» (مۆجىزە بولغان 
=1 بۇ قۇرئاننىڭ پەقەت الله تەرىپىدىن تازىل 
بولغانلىقىنى بىلىشكە) ئەقلىڭلارنى ئىشلەتمەمسىلەر؟» دېگىن16). الله غا يالغاننى چاپڕ- 
لمىغان ياكى الله نىڭ ئايەتلىرىنى ئىنكار قىلغان ئادەمدىنمۇ زالىم ئادەم بارمۇ؟ گۇناھ 
كارلار ھەرگىز بەختگە ئېرىشەلمەيدۇ. ئۇلار الله نى قويۇپ» ئۆزلىرىگە پايدا-زىيان 
يەتكۈزەلمەيدىغان نەرسىىلەرگە چوقۇنىدۈۇ» «بولار (يەنی بۆتلار) اللەنىڭ دەرگاھىدا بىزگە 
شاپائەت قىلغۇچىلار» دېيىشىدۇ» ئەجەباء ئاسمانلاردا ۋە زېمىندا بۇنداق نەرسە (يەنی الله نىڭ 
شہرسکی یاکی شاپائەت قىلغۇچى) بولۆپ» ئؤنى الله بىلمەي قېلىپ» سىلەر الله غا ئؤنى 
ئېيتىپ بېرەمسىلەر؟ الله ئۆلارنىڭ شېرىك كەلتۈرگەن نەرسىلىرىدىن پاكدۇر ۋە يۈكسەك- 
فلنشتی (يەنى دىنلار كوپەيدى» بۇتلارغا چوقۈنۈشتى) . پەرۋەردىگارىڭنىڭ ئالىد شتالا 
ئېيتقان سوزى (يەنى جازالاشنى قىيامەتكە قالدۇرۈشتىن ئىبارەت تەقدىرى) بولمىسا ئىسدى» 
ئۇلا رنىڭ ئىختىلاپ قىلىشقان نەرسىلىرى ئۈستىدە ئۇلارنىڭ ئارىسىدا ئەلۋەتتە ھۆكۈم 
چىقىرىلاتتى (يەنى دىندا ئىختىلاپ قىلىشقانلىقلىرى ئۈچۈن» ئۇلارغا بۇ دۇنيادىلا جازا 
بېرىسىلەتىتى) (19). وار (يەنى ئەھلى ھە ككە) : «نہمسشقا ئۆنىڭغا (يەنى مۆھەممەد 
ئەلەيھىسالامغا) پەرۋەردىىگارى تەرىپىدىن (بىر تەلەپ قىلغان موۆجىزىلەردىن) بىر 
موجىزە چۈشۈرۈلمىدى» دەيدۈۇ. ئېيتقىنكى › «غەيىنى لت پەقەت الله غأ خاس (موجىزه- 
لمەرنى الله كەلتۈۆرىدۇ» مەن پەقەت تەبلىغ قىلغۇچىمەن) › سىىلەر (اللە نىڭ ئارىمىزدا هو كوم 
چىقىرىشىنى) كۆۈتۈڭلار» شۈبھىسىزكى» مەنمۇ سىلەر بىلەن (شۈنى) كۈتكۈچىلەردىنىمەن»(2). 
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يعتذ رون ۸I ١١‏ وض ٢‏ 
كىشىلەرنىڭ بہشىغا كەلگەن زىيان - زەخىمەتسنى : 
n AF Qn‏ 2 . " 8 ر مره 4 2 
كۆتۈرۈۋەتكەندىن كېيىن» ئۇلارغا رەھمىتىمىزنى | ر چ ر و و 
2 ءل :زرف اه - = 8 ااا قل اله اسر راان رست کون ® 9 
تېتىتساق» ئۇلار بىزنىڭ ئايەتىلىرىمىز ئۈستىدە ااا ایت یا ا ا ا | 
ET a E‏ وای س کف ا لیر وار حی اد اتن القلك و 

مىكىر ئىشلىتىشكە (يەنى ئىنكار قىلىشتا) | E EL al azz‏ 
: جرین بو بریی وی2 فرح وا ھا جاء تھ صت آ 


أىدۇ. ئىىتقىنكى» الله ولا رنى قىلغار وو PA te A‏ وا و 
رايدۇ. ئېيتقىنكى» «اللە ئۇ رنى قىلغان 7ی | اندر نر رن قل 5ا 11011 22 | 


ر 
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ئۈچۈن ئەڭ تىز جازالايدۇ». شۇبھىسسىزكى › | ىليىل ال ىة ن نيتاندن بى | 
بىزنىڭ پەرىشتىلىرىمىز مىكرىڭلارنى يېزىپ | يناشك ىن0 6اه اموتن اضر ا 


تۇرىدۇ?. الله سىلەرنى قۇرۇقلۇقتا (يەنى ق لااك 2راو | 
ئۆلاغلار ئۈستىدە)» دېڭىزدا (يەنى كېىسالەر |§@ قل لامر ىنغ بماڭىتسلۈن 0 مامتل | 
ئۈستىدە) سەپەر قىلدۇرىدۇ» سىلەر ئۇلتۇرغان |$ و5الڭنياكاوائر اله من انار قلختلط يوتباث | 
كېمه (كىشىلەرنى ئېلىپ) مەيىن شامالدا مېڭىۋاة- |8 الارض مايال الاس ی5اض | 


قان ۋە (بۇ) شامالدىن ئۇلار خۇشاللىنىۋاتتان اا اخرکھاوا ردت دن اشاي اهم ةيرون عاانها | 
: ن E a ES E‏ :% 2 و کس ER‏ 24 2 2 9 : 
ئۇلار نەرە = دە رەپ كۆتۈرۈلۈۋاتقان دېڭىز £ ل 

8 1 1 : 99 ‌ 4 ار و 2 4 ا ای2 ھم 1 
دولقۇنلىرى نىچىدە قالىدۇ» كېمىدىكىلەر فور شہ۔ : ین غو الل دار السو ویھ یی من د ور سی : 
ۋېلىنغانلىقىغا (يەنى ھالاك بولىدىغانلىقىغا) 


جەزمى قىلىدۇ» (چوقۇنۇۋاتقان بۇتلىرىنى تاشلاپ قويۇپ) «ئى خۇدا! ئەگەر سەن بىزنى بۇنىڭدىن 
(يەنى بالادىن) قۇتۇلدۇرساڭ» بىز چوقۇم شۈكۈر قىلغۇچىلاردىن بولىمىز» دەپ چىن كۆڭلى بىلەن 
دۇئا قىلىدۇ2. الله ئۇلارنى (ئؤ بالادىن) قۇتقۇزغاندىن كېىيىن» ئۇلار يەر يۈزىدە يولسنز- 
لىق بىلەن بۇزۇقچىلىق قىلىدۇ. ئى ئىنسانلار! بۇزۇقچىلىقىڭلارنىڭ گۇناھى ئۆزەڭلارغا 
بولىدۇ» (سىلەر) بۇ دۇنيا (نىڭ باقاسى يوق شەھۋەتلىرى)دىن بەھرىمەن بولىسسىلەر (بۇنىڭ 
ھەسرىتى ئاخىرەتكە قالىدۇ)» ئاندىن سىلەر بىزنىڭ دەرگاھىمىزغا قايتىسىلەر» سىلەرگە 
قىلمىشىڭلارنى خەۋەر قىلىمىز23). ھاياتىى دۇنيانىڭ مىسالى (تېز ئۆزگىرىشىدە. 
ئېمەتلىرىنىڭ باقاسىزلىقىداء كىشىلەرنىڭ ئۇنىڭ بىلەن مەغرۇر بولۇشىدا) بىز ئاس 
ماندىن چۈشۈرگەن (يامغۇر) سۈيىگە ئوخشايدۇكى» ئۇنىڭ بىلەن زېمىننىڭ . ئىنسانلار. 
ھايۋانلار يەيدىغان تۈرلۈك ئۆسۈملۈكلىرى (ئۈنۈپ چىقىپ) بىر -بىرى بىلەن گىرەلىشىپ 
كەتكەن» ھەتتا زېمىن گۈزەل تۈسكە كىرگەن» چىرايلىق ياسانغان» زېمىن ئىگىلىىرى ئۈنىڭدىن 
مول ھوسۇل ئېلىشقا جەزمى قىلىپ تۇرغان چاغداء ناگاھان كېچىسى ياكى كۈندۈزى ئۇنىڭغا 
قازايىمىز يەتتى -دە» (زىرائەتلەرنى) تۈنۈگۈن (يەنى ئىلگىرى) يوقتەك» (پۈتۈنلەي) ئۇرۇپ 
تاشلانغاندەك قىلىۋەتتۈق (يەنى نابۇت قىلمىپ» يوق قىلدۇق)» پىكىر يۈرگۈزىدىغان قەۋم 
ئشۈچۈن ئايەتلەرنى مۇشۇنداق تەپىسلىي بايان قىلىمىز*). الله (كىشىلەرنى) امان 
جاپغا (يەنى جەننەتكە) دەۋەت قىلىدۇ ۋە خالىغان ئادەمنى توغرا يولغا باشلايدۇ252). 
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یعثن رون ۱ ۳1۳ ,وض ۰ : 
2 کد و i 0¥ 2 r I99ls‏ م 
1 وزادة ولیرهی ور فار جامالىسىنى کوروشکه نائسل بولىدۇ» ئولا رنىڭ 
o.‏ ر رو سے ما 2 1 e 1 a 2 ١ (les mels‏ و 
: ذل اول اکب اجه هم فیا خلدون وازن كبوا يۈزلىرىنى قارىلىق ۋە خارلىق قاپلىمايدۇ (يەنى 
الا کراس لها رترهقه ذه مان الى | ئۈلارغا غەم -قايغۇ ۋە پەرىشانلىق يۈزلەنمەيدۇ) . 
منعاو کا غیت وجوهھقطعافن یلم 8 ئەنه شۇلار ئەھىلى جەننەت بولۇپ» جەنىنەتىتە 
| اوليك اب کار مھا خر نون 0 روم مرم 8 مەڭگۈ قالغۇچىلاردۇر°. (دۇنيادا) يامان ئىشلارنى 
جییا مول لانت اشر کرام انان ىشۇك“ ا قىلغۇچىلار (بىر يامانلىقىنى قىلساء قىلىغان ياماف- 
لاھم وتال قاوشا ىتتە ي لىغغا) ئوخشاش ريەنى شۇنىڭغا لايسىق) جازاغا 
N‏ اه یل ایتا و بیت ان لعن یاد ټک ئۆچرايدۇ. ولا ر خارلىققا دوچار بولىدۇ› تولا رنی 
ا 7 7 7 ر 87 الله نىڭ ئازابىدىن قۆتۇلدۇرغۈچى زادى بولمايدۇ. 
تفلن ٥‏ ھ تالت تاک تا ت ورڈ اال اڏه 8 e‏ : )َء 
واوو یں DL g97 d42‏ د JÎ s/s‏ و ړ يۈزلىرى گود ر کغو f‏ ر سی 
مول وای وض عنما کاواي نارون فل من | 1 
3952 ا ا و اا 2 بىلەن ئورالغاندەك قارىيىسپ كېتىدوۇ» ولا ر 
برزقم س اسم والررص امن لك امع والاجص رر | ء E E e‏ 
Nos 2 gL NL NIMS‏ ئەھلى دوزاخ بولۆپ» دوزاختا مەڭگۈ قالىغۇ- 
من نرا ون ليت ورم اليتون اي ومن يدر 8 چىلاردۈر”2). شۇ كۈن (يەنى قىيامەت كۈنى)دە 
RATES GA‏ ردور ۰ سو کون ریەدی سے نی) 
Se ENI AE‏ ی و 
ال ° اوا a4 £ : SOU 2 ee‏ : 
ڈاہیں | اوالضلل ا : يىعىمىز » ئاندىن مۇشرىكلارغا: «سىلەر (الله غا 
عل ازن فسقوا اوتا | شېرىك كەلتۈرگەن) بۇتلىرىڭلار بىلەن بىللە. 


e 


Deha DD hd hE he ha Du Di hd BA 


ر س ا ا ا 


6 
4 
8 
1 
۱ 
٠ 
1 


ج 


ئورنۇڭلاردا مىدىرلىماي تۈرۇڭلار» دەيمىز› 
ئىبادەت قىلمىغان ئىدىڭلار (بەلكى نەپسى خاھىشلىرىڭلارغا ئىبادەت قىلغان ئىدىڭلار) <28]. 
چوقۇنۇشۇڭلاردىن بىز غاپىل ئىدۇق (يەنى بىز كۆرمەيدىغان» ئاڭلىمايدىغان» ھېس 
قىلمايدىغان جافسىز ئىدۇق) » (29) , بو ڃاغدا ھەر ئادەم ئىلگىرى قلغان ئەمەللىرى 
ئۈستىدە سىنىلىدۇ (يەنى ياخشىمۇ-يامانمۇە ئۇنىڭ نەتىجىسىنى كۆرىدۇ)› ئۇلار ھەقىقىي 
ئىگىسى الله نىڭ دەر گاھىغا قايتۇر ۇلىدۇ»ء ئلا رنىڭ شاپائەت قىلىدۇ دەپ دەۋا قىلغان بۇتلىرى 
ئۆلاردىن ئۆزلىرىنى چەتكە ئالىدۇ3°). (ئى مۆھەممەد! مۈشرىكلارغا) ئېيتقىنكى» «سىلەرگە 
ئاسماندىن (يامغۇر ياغدۇرۇپ) زېمىندىن (گىيا ئۈندۈرۈپ) كىم رىزىق بېرىدۇ؟ سىلەرنىك ئاڭلاش 
ۋە كۆروش قابىلىيىتىڭلارنى كىم باشقۈرىدۇ؟ تىرىك شەيىلەرنى ئۆلۈك شەيشىلەردىن كىم 
پەيدا قىلىدۇ؟ ئولۈك شەيئىلەرنى»› تىرىك شەيئىلەردىن كىم پەيدا قىلىدۇ؟ (خالايىقنىكڭ) ئىش- 
لىرىنى كىم ئىدارە قىلىدۇ؟» ولا ر (بولا رغا جاۋابەن) : وا1 دەيدۇ. ئبيتىقىنكى»› «(الله دنن 
غەيرىيگە چوقۆنۇش بىلەن الله نىڭ ئازابىدىن) قورقمامسىلەر؟?1) (يۇقىرىقىدەك چوڭ ئىشلارنى 
قىلغۈۇچى) سىلەر نىڭ ھەقىقىي پەر ۋەردىگارىڭلار» ەنە شو اللەدور. ھەقىقەتتىن قالساأء گۆمراھلىقتىن 
غەيرىي نەرسە مەۋجۈت ئەمەس› ئېمىشقا (ئىماندىن يۈز ئۆرۈپ گۇمراھلىققا) بۇرۇلۈپ كېتىسى- 
هر ؟ 32 پەرۋەردىگا ىڭنىڭ الله غا ئىتائەت قىلىشتىن باش قار تقانلار توغرىسىدىكى هو کمی 
ھەقلىق بولدی. لار (الله نىڭ بىرلىكىگە» رەسۇلۇللانىڭ پەيغەھبەر لىكىگە) ان ئىيتمايد و033 . 
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بۇتلىرىڭلارنىڭ ئىچىدە مەۋجۇداتنى يوقلۇقتىن بار | ل کل ين ھار ناا لاله‎ 

قىلىپ (ئاندىن يوق قىلىپ)» ئاندىن ئۇنى ئەسلىگە 
كەلتۈرەلەيدىغانلار بارمۇ؟» ئىيتقىنكى» « الله 
ھەۋجۇداتنى يوقلۇقتىن بار قىلىپ (ئاندىن يوق 
قىلىپ)» ئاندىن ئۇنى ئەسلىگە كەلتۈرەلەيدۇ. 
نېمىشقا (ھەقتىن باتىل تەرەپكە) بۇرۇلۇپ كېتىسە- 
لەر؟ »0 ئېيتقىنكى» «سىلەرنىڭ بۇتلىرىڭلارنىڭ 
ئارىسىدا (گۇمراھنى) ھەق يولغا يېتەكلىيەلەيدد- 
غانلار بارمۇ؟» ئېيتقىنكى»› « الله گۇمراھنى ھەق 
يولغا يېتەكلىيەلەيدۇء (گۈمراھنى) ھەق يولغا 
يېته كلىيەلەيدىغان زاتقا بويىسۇنۈۇشقا ہگ تېگىشلىكمۇ؟ 
ياكى (گۇمراھنى) ھەق يولغا يېتەكلىيە لمەيدىغان . 
پەقەت ئۆزى باشقىلارنىڭ يېتەكلىشىگە موھىتاج 
بولغان (بۇتلارغا) بويسۇنۇشقا تېگىشلىكمۇ؟ سىلەرگە 
نېيه بولىدى؟ ئېمىشقا مۇنىداق (باتىل) ھۆكۈم 
چىقىرىسىلەر؟ »° ئۇلارنىڭ تولىسى (بۇتلارغا 
ئېتىقاد قىلىشتا) پەقەت پەرەزگلا تايىنىدۇ. پەرەز دېگەن ھەقىقەتنى ئىسپاتلاشتا ھەقىقەتەن ھېچ 
نەرسىگە يارىمايدۇ. شۈبھىسىز كى . الله ئۇلارنىڭ قىلمىشلىرىنى ئوبدان بىلىگۈچىدۇر<362. 
بۇ قۇرئانىنى بىراۋنىكڭ الله غا ئىپتىرا قىلىشى ئەقىلغە سىغخمايدۇ (چۈنكى قۇرئانىنى 
چ شنسان ئىجاد قىلالمايدۇ)» لېكىن قۇرئان ئىلگىرى كەلگەن (تەۋرات»› ئىنجىل قاتار- 
لىق ساماۋى) كىتابىلارنى تەستىق قىلغۇچىدۇر» الله بەلگىلىگەن ئەھكاملارنى بایان 
قىلغۇچىدۇر› ئۇنىڭدا ھېچ شەك يوقتۈر» (ئۇ) ئالەملەرنىڭ پەرۋەردىگارى تەرىپىدىن نازىل 
قىلىنغاندۇر?"°. ئۇلا ر: «قۇرئاننى قوھ ئۆزى توقۇپ چىققان» دېيىشەمدۇ؟ ئېيتقىنكى› «ئەگەر 
(بۇ سوزوڭلاردا) راستچىل بولساڭلار» اللەدىن باشقا (ياردەمگە) چاقىرالايدىغانلىكى كىشىڭلارنى 
چاقىرىپ› قۇرئانغا ئوخشاش بىرەر سۈرىنى كەلتۈرۈپ بېقىڭلاري38). ئۇنداق ئەمەس» ئۇلار 
قۇرئاننىڭ ھەنىسىنى تولۇق چۈشەنىمەي ۋە ھەقىقىتىگە تېخى ئەقلى يەتىمەي تۇرۇپ ئؤنى 
ئىنكار قىلىشتى. ئۇلاردىن بۇرۇن ئۆتكەن ئۈممەتلەرمۇ (ئۆزلىرىنىڭ پەيغەمبەرلىىرىنى) 
مۇشۇلا رغا ئوخشاش يالغانغا چىقارغان ئىدى. زالىملارنىڭ ئاقۋىتىنىڭ قانداق بولغانلىقىغا 
قاراپ باققىن39. تولا رنىڭ ئىچىدە قۇرئانغا ئىشىنىدىغانلار بار» ئىشەنئمەيدىغانلارمۇ بار» 
پەرۋەردىگارىڭ بۇزغۇنچىلارنى ھەممىدىن ئوبدان بىلىدۇ47). ئەگەر ئۇلار سېنى يالغانىچى 
قىلىشتا چىڭ تۇرسا: «مېنىڭ ئەمەلىم ئۆزەم ئۈچۈندۇر› سىلەرنىك ئەھەلىڭلارمۇ ئوزەڭلار ئۈچۈذ- 
دۇر» ھېنىڭ ئەمەلىمدىن سىلەر ئادا-جۇداسىلەر» سىلەرنىڭ قىلمىشىڭلاردىن مەنمۇ 
ئادا- جۇدامەن (يەنى بىراۋ يەنە بىراۋنىڭ قىلغان گۆناھىغا جاۋابکار ئەمەس) » دنگ 041 


e 


9 fly 
o 


| ن کیال ای قل اله یوین اسن موی | 
ای ای ا کیان بم اسن ادبو وی لادی 


| منافی تیا آن اله ايۇ اينعاو ا6ن هى | 
| لوان ان رى من دون او لن تَصيىان 

| ولون افاربه قل انو اچ له اواس 
| پمال وليه لايا و اويل كدر تكب | 
| انين من كلوخ انظ ركيت كان ابه لري | 
| انرون رامل وانابری حاون م 


Ce e e eee EۆۉۆC‎ E eeu a e > 
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ئۇلارنىڭ ئىچىدە (قۇرئان ئوقۇغىنىڭدا) ساڭا 
قۆلاق سالىدىغانلار بار» سەن گاسلارغا (يەنى 
الله ئاڭلاش ئىقتىدارىنى ئېلىپ تاشلىغانلارغا) 
تولا ر هھېچ نهر سىنى چو شه نمىسىمۇ ئاڭلىتالامسەن ؟422) 
E EE O‏ 
پەيغەمبەرلىكىڭنىڭ ئېنىق ئالامەتلىرىنى بايقايدد- 
E TT‏ 
مىغائلىقلىرى ئۈچۈن كۆردۇر). (ھەقىقەتىنى) 
كۆرەلمىسسىمۇ كورلا رنى ھىدايەت قىلالامسەن432$) 
شۈبهىسىزكى» الله ئىنسانلارغا قىلچە زۇلۇم 
قىلىمايدۇ» لېكىن ئىشسانلار (كۆفىرى ۋە گنام 
رل لرک لرىب روزم ر0 
ات رن اله اا ارات ا 
ئۈچۈن) يىغىدۇ» (ئۇلارغا دۈنيادا تۇرغان مۈددىتى) 
كن ررد اغا ۇاقت زرغانە ك فا 
بىلىنىدۇ. ئۇلار ئۆزئارا تونۇشىدۇ» ئۆۈزلىرىنىڭ 
اللەغا مۇلاقات بولۇشىنى (يەنى ئۆلگەندىن 
كېيىن تىرىلىشىنى) ئىنكار قىلغانلار چوقۈم زىيان 
قارتىدۇ› ئۆلا ر توغرا يول تاپمىدى). ئۇلارغا بىز ۋەدە قىلغان ئازابنىڭ بىر قىسمىنى ساڭا كور 
سىتىمىز (يەنى بۇ دۈنيادىلاء سەن ھايات ۋاقىتتىلا كۆرسىتىمىز) › ياكى ئۈنىڭدىن ئىلگىرى 
سېنى قەبزى روھ قىلىمىز» ئۇلار بىزنىڭ دەرگاھىمىزغا قايتىدۇ (مەيلى بالدۇر بولسۇن»› 
مەيلى كېيىن بولسۇن» ئۇلارنى چوقۇم جازالايمىز)› ئاندىن الله ئۇلارنىك قىلمىشلىرىىغا 
گؤۋاھ بولىدۇ7). (ئوتكەن ئۈممەتلەرنىڭ) ھەربىرىگە پەيغەمبەر ئەۋەتىلگەن. (قىيامەت 
كۈنى) ئۆلا رنىڭ پەيغەمبېىرى كەلگەندە»ء ئۆلا رنىڭ ئارىسىدا ئادىللىق بىلەن ھۆكۈم 
چىقىرىلىدۇ» تولا رغا زؤلرم قىلىنمايدۇ4). ئۆلار: «ئەگەر سىلەر راستچىل بولساڭلار (بىزگە 
ا ا کی و ا زار وک ی ور 
خا ىلاء قەن ئوزەمدىن زىياننى دەيشى قىلىڭغاء پایدا قازىنىشغا قادىىر ئەمەسمەن»؛ ھەر 
ئۈممەتنىڭ (ھالاك بولىدىغان) مەلۈم ۋاقتى بولىدۇ›» شو ۋاقىت يېتىپ كەلگەندەء تولا ر 
رر كېچىكتۈرۈلمەيدۇ» بىردەممۇ ئىلگىرى سۈرۈلمەيدۇچ17). ئېيتقىنكى: «ئېيتىڭلارچۇ! ئەگەر 
اللەنىڭ ئازابى سىلەرگە كېچىسى ياكى كۈندۈزى كەلسە (بۆنىڭدىن سىلەرگە نېمه پايدا؟) 
گۈناھكارلار (يەنى مۇشرىكلار) ئازابتىن قايسى نەرسىگە ئالدىرايدۇ؟(50) (الله نىك) 
ئازابى يۈز بەرگەندە ئاندىن ئۇنىڭغا ئىشەندىڭلارمۇ؟ ئەمدى (ئېيتقان ئىمانىڭلار 
پايدىسىزدۇر» ئۈنىڭدىن ئىلگىرى مەسخىرە قىلىش بىلەن) ئازابنىڭ تېزرەك چۈشۈشىنى 
لی کا ا انان کجن ررر ززل اغالا عاو و وارد 
ئازابنى تېتىڭلار›» سىلەرگە پەقەت قىلمىشىڭلارنىك جازاسى بىرىلسىدۇ» دېيىلىدۇ(52). 


4 8 
AG cag 242297 2 


| ویتھ ممن عون نت سرع | : 
م يلون 0 ومن ھم رليك انت ھی الىد ا 
EEEETSEESSESEESN:‏ 


| الاس انش یمون و فان رماوا | 
| اهن امھ ترفوت بی ھون خي موت | 
| پل قارا وما اوا هرن اماك خض ای | 
وتويك ينامر چخۇ ىاه هيلم | 
| يوون0 ويغولوتمىھدالوىدان 
| صقنل امرك تریغ ار رالاتا 
ESTEE‏ 
LELE‏ 
| کاد ستل ونه المجرمون درد اماق امن ا 
| خوقواعد اب الخال جروت إدپم ايبون © | 
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يتن رون ١۱‏ ۳۱ وص ٠.‏ 


0 ۳ 7 ۶ م 8 2 ٠‏ ۶| پد O Ra efa KI RIR AOS ANOR aN‏ 
وار سەندىن : «نو (يەنى وەدە قىلىنغان ئازاب. ر د کے 


وک و ص l<‏ وعو | و 2 وو و 2 7 
نو لگەندىن ک جس تر د أ ۳ ( ر ا E‏ $« د ەب ووك اح هو قل ای ورن نه سید انلریمچزین 
4 .»° ۶ 6 ً 
سورایدوؤء سەن : وھشەنه» پەرۋەردىگارىىم بىلەن 


واوا لحل ھی کلت تاق ال رض لات رجو زوا 
یرایت اب وقیی بیتھم السا وهم ددرن ا 
لمان الوت والرض الان مد مولن ا 
رر یمون هوی ویریت ولایو چون ا 1 
الاس کن ج ارت روط ة من موقاو لالض دد ا 
وهدى نيصلاو يمچ | 
اله ززي جح ضماحلا فل نهارن | 
کال ادلو ترون ۵و ماظن اغروت انه 1 
ربونص الاس دكن 8 
ایکون و اتون ق سان اينه من | 


I Ss. le IA 9S 9 2 3 
8 قران انعم لون نکل( عيضن‎ 

و 3 ںا و وت رمه وو ر 
فی وم ایعرب کن رك من مال رارض ول ا 
ف الت مارو اصیرین دلت ودارا نکی تبن د 


(N. vw,‏ اا ا ۷ 2 ا س ا ا ل ا کک ل ر 


OS E al a CC 
قۇتۇلالمايسىلەر» دېگىن5]. ئەگەر ھەربىر زۇلۇم‎ 
iE قىلغان ئادەم (يەنى كاپىر) يەر يۈزىدىكى‎ 
نەرسىگە مالىك بولىدىغان بولسا (الله نىڭ ئازا_‎ 


بىدىن قۇتۇلۇش ئۈچۈن)› ئەلۆەتتە (ئۇنىكڭ 


ئازابنى كۆرگەن چاغدا نادامىتىنى يوشۇرۇن تۇتىدۇ 
(يەنى دۇنيادىكى قىلمىشلىرىغا ئىچىدە پؤۇشاير- 
مان قىلىدۇ) . ئۇلارنىڭ (يەنى خالايىقنىڭ) 
ئارىسىدا ئادىللىق بىلەن ھوكۈم چىقىرىلىدۇ. 
ولا رغا زۇلۇم قىلىنمايدۇ4). راستلا ئاسمانلار 
دىكى ۋە زېمىندىكى بارلىىق نەرسىلەر الله نىڭ 
مۈلكىدۇر» راستلا اللەنىڭ ۋەدىسى ھەقتۇر. 
لېكىن ئۇلار (يەنى ئىنسانلار) نىڭ تولىسى (بۇنى) بىلمەيدۇ65. الله (ئۆلۈكنى) 
تىرىلىدۈرىدۇ» (تىرىكنى) ئۆلتۈرىدۈۇ» سىلەر الله نىڭ دەرگاھىغا قايتىسىلەر(56]. 
ئى ئىنسانلار! سىلەرگە پەرۋەردىگارىڭلار تەرىپىدىن نەسىھەت بولغان» دىللاردىكى دەرتكه 
(يەنى شەك ۋە نادانلىققا) شىپا بولغان» موسنلەرگە ھىدايەت ۋە رەھمەت بولغان 
EE gay a Eg Ng E‏ 
N‏ 
«ئېيتىپ بېقىڭلارچۇ! سىلەرگە الله چۈشۈرگەن رىزىقتىن بەزىسىنى ھارام» بەزىسىىنى 
ھالال قىلدىڭلار» الله سىلەرگە مۇنداق قىلىشقا ئىزنى بەردىمۇ؟ ياكى اللەغا 
يالغانىنى چاپلامسىلەر؟»<59 اللەغا يالغاننى چاپلايدىغانلار قىيامەت كۈنى قانداق 
ئويلايدۇ؟ (يەنى جازاغا تارتىلمايمىز» دەپ ئويلامدۇ؟) شۈبهىسىزكى» الله ئىنسانلارغا 
مەرھەمەتلىكتۇر (چۈنكى ئۇلارغا بولىدىغان ئازابىنى كېچىكتۈردى)› لېكىن كىشىلەرنىڭ 
تولىىسى (الله نىڭ نېمەتلىرىگە) شۈكۈر قىلمايدۇ). سەن قايسى ھالەتتە بولمىغىن» قۇر- 
ئالندىن قايىسى نەرسىنى ئوقۇمىغىن» سىلەر قايسىبىر ئىشنى قىلماڭلار» ئۇنىڭ بىلەن 
بولۇۋاتقان ۋاقتىڭلاردا ھامان بىز سىلەرنى كۆزىتىپ تۇرىمىز» ئاسمان -زېمىندىكى زەررە 
چاغلىق نەرسە ۋە ئۈنىڭدىن كىچىك ياكى چوڭ نەرسە بولسۇن» ھېچقايسىسى اللەنىڭ 
بىلىشىدىن چەتتە قالمايدۇ» ئۆلارنىڭ ھەممىسى لەۋھۇلمەھپۈزدا خاتىرىلەلگەندۇ (61) . 


vw OF FE FE FT WF Em o Fa Fi I = = 
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RRR is‏ راستىلا الله نىڭ دوستلىرىغا (ئاخىرەتتە الله نىڭ 
1 و ا 2 لهم ک2 ج ْ 
EZET‏ ئازابىدىن) قورقۇش» (دۈنيادا قولدىن كەتكۈزۈپ 
Ee‏ اق نت ھا وو یلق ak E E‏ 2 ء 
ا قويغخانغا) قايغۈرۈش يوفور (62) ,„ وار ان 
| ئېيتقان ۋە تەقۋادارلىق قىلغانلاردۇر 63). ئۇلارغا 
| اورا لعظ يوه ولا يخرن ك وهن الي رة ينو 
| جیا هوا ا نن الموج 
ومن الاض رض وما ك 


4 
س 


دۆنيا ۋە ئاخىرەتتە خۆش خەۋەر بېرىلىدۇ (يەنى 
دۇنيادا جان ئۈزۈش ۋاقتىدا» اللەنىڭ رازىلىقى 
| ئ الرىى ق كغك أ ۋە رەمىتكە ئېرىشىدىانلىق بىلىن» ئاخىرەتت 
| نازۇفېمەتىلىك جەننەتىكە كىرىدىغانلىقى بىلەن 
E‏ یه الله ووم ا 
| عون ه5الو اتد اله ون اسیحته هوان | 
| کرو تق شن متكت | 


: ب ھ دا٣‏ تف ولو نعل الو مالاتع كمون م 2 OT‏ 
E‏ نن فوا ڪي ت5 سۆزى سېنى قايغۇغا سالمىسۈن» پۈتۈن كۈچ- قۇۋ- 
| ناکون ف متاق الى اتا مىچى دة | ۋەت الله غا مەنسوپ ( الله ساځا مەدەتكاردۇر) . 


KERIK 


TATO WT OT E O O E O E U LF 


HHHH‏ ر ئەمەللىرىنى) بىلىپ تۇرغۇچىدۇر (65. راستلا 

ئاسمانلاردىكى ۋە زېمىندىكى ھەمىمە نەرسە الله نىڭدۇر (يەنى اللەنىلڭ مۈلكىدۇر› بەئانسى 
e‏ تايىنىدۇ» تولا ر پەقەت جۆيا ۇي دۇ687. تی ئىنسانلار! ارام لن کاار توچون 
الله سىلەرگە كېچىنى ياراتتى» نەرسىلەرنى كۆرۈشۈڭلار ئۈچۈن كۈندۈزنى ياراتتى»› (ئىبرەت 
قۇلىقى بىلەن) ئاڭلايدىغان ن قەوم توچون بۇنىڭدا نۆرغۇن ئالامەتلەر بار )67( . تولار (يەنى 
كاپىرلار) : «الله نتاف بالسشى بار» دبیسشتی؛ الله (بۆنىڭدىن) پاكکتور» بىھاجەتتۈر 
(يەنى بالا قىلىۋېلىش ئېھتىياج ئۈچۈن بولىدۇ» الله بولسا ھېچ نەرسىگە موھتاج ئەمەستۇر)› 
ئاسمانلاردىكى» زېمىندىكى ھەممە نەرسە الله نىڭ مۈلكىدۇر» ( الله نىڭ بالىسى بار دېگەن) 
بۇ سۆزۈڭلارغا ھېچقانداق پاكىتىڭلار يوق» سىلەر بىلمەيدىغان ئىشلارنى يالغانىدىن الله غا 
چاپلامسىلەر ؟‹6 (ئى مۇھەممەد!) ئېيتقىنكى»› «الڵىغا يالغاننى چاپلايدىغانلار ھەقىقەتەن 


قىلمايدۇ» ئەنە شو كاتتا بەختتۇر ‹64). (ئى مۇھەممەد! 


ئلا رنىڭ (ساڭا سەن پەيغەمبەر ئەمەسسەن دېگەن) 


الله (ئۇلارنىڭ سۆزلىرىنى) ئاڭلاپ تۇرغۇچىدۇرە 


مەن بولىدۇ» ئانىدىن ئۇلار (ھېساب بېرىىش ئۈچۈن) بىزنىڭ دەرگاھىمىزغا قايتىدۈ» 
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E E E 
ۋاقتىدا نۇھ قەۋمىگە: «ئى قەۋمىم! ئەگەر سىلەرگە | نانيم ا‎ 


: و ا ک9 2 2 و‎ l9 
مېنىڭ ئىچىڭلاردا تۇرۇشۇم ۋە سىلەرنى الله نىڭ | عقایی دد یری رایت انحل لوقو تاج وغو‎ 
| ئايەتلىرى بىلەن قورقۇتۇغۇ غر کول پان اا کت ا اکن مر وة غۇد‎ 
|| ا 0 ق رون0 ان كي تناس ان بان رى‎ 
| مەن اللەغا تەۋەككۇل قىلدىم (بەنى الله غا يو2 | لعل اش ويرت ان ان من اسىن 0ى‎ 
2 دىم» سىلەرگە پەرۋا قىلمايمەن) . سىلەر بۇتلىرىڭلار یله ومن هن الفا وجه میت دارفنا‎ 
8 بىلەن بىرلىكتە (مېنى قەستلەيدىغان) ئىشىڭلارنى اا الن نکن وا ایتا فانطر تان عامة اندر‎ 
1 قارار قىلىۋېرىڭلار» ئىشىڭلار سىلەرگە تۇتۇق بولۇپ | یاتاو یی مر ال توم و جرفم یون‎ 
NECE aa ACT 7 NPS 2 TT 
ELE ME 
29 يو‎ 2 ۱ Al 9l. كېچكتۈرمەي›‎ 5 a بولسۈن) › ندىن می‎ ’ 
8 ا ا فوت مم اپو پاي اسک داكا نامرە‎ 
5 SIS LAN ZIR S s9 A Ko ct مىك هه ۵ نا لہ ر‎ 
| مېنىڭ ھەققىد. (خالغشتلارنی جرا قلا ق کتبا نون جمدنت ە‎ 
| رىڭلار12). ئەگەر سىلەر (مېنىڭ نەسىھىتىمدىن) م ئل مودىاتغولۈن لى لاجا كۇ ارد اولان‎ 
| يۈز ئۆرۈسەڭلار» سىلەردىن (يۈز ئۆرۈشۈڭلارغا & اللجرون الو الف تتاعكاوج يابا‎ 


1 1 ۳ 2 2ے طا کو I, FI‏ : 
سه ۋە بجى بولىدىغان) ھەق سور ىغستمم يوق»›» مەن / و ارش واش ينن 


ئەجرىمنى پەقەت الله دىن سورايمەن» مەن (اللەغا) 
بويسۇنغۇچىلاردىن بولۇشقا بۇيرۇلدۇم» دېدى. لېكىن ئۇلار نۇھنى يالغانچى قىلدى. ئۇنى ۋە 
ئۇنىڭ بىلەن كېمىدە بىللە بولغۇچى (مۆمىن) لەرنى قۇتقۇزدۇق» ئۇلارنى (يەنى بىز قۇتقۇزغان كىش.- 
لەرنى) (غەرق بولغانلارنىڭ) ئورۇنباسارلىرى قىلدۇق» بىزنىڭ مۆجىزىلىرىمىزنى ئىنكار قىلغاذ- 
لارنى (توپان بالاسى بىلەن) غەرق قىلدۇق» (ئى مۇھەممەد!) ئاگاھلاندۇرۇلغۇچىلار (يەنى پەي 
خەمبەرلىرىنى يالغانچى قىلغانلار) نىڭ ئاقىۋىتىنىڭ قانداق بولغانلىقىغا قارىغىن. نۇھتىن كېيىن 
نۇرغۇن پەيغەمبەرلەرنى ئۆزلىرىنىڭ قەۋمىگە ئەۋەتتۇق» (قەۋمىگە) ئۇلار روشەن مۆجىزىلەر بىلەن 
كەلدى» ئۇلار (يەنى پەيغەمبەرلەر كېلىشتىن) ئىلگىرى ئىنكار قىلىشقان نەرسىگە ئىمان ئېيتىش- 
دى ا(كۆفرىد 0 هةدەندىن ئاشقۈچلا نىك ادىللىرىى ‏ ئەقۈنندان پىچەت لىي70 ئۇلاردنن 
كېيىن مۇسا بىلەن ھارۇننى پىرئەۋنگە ۋە ئۇنىڭ قەۋمىنىڭ چوڭلىرىغا نۇرغۇن مۆجىزىلەر 
بىلەن ئەۋەتتۇق. ئۇلار (ئىمان ئېيتىشتىن) بويۇنتاۋلىق قىلدى. ئۇلار گۈناھكار فەۆم ئىدى7). 
ئۇلارغا بىز تەرەپتىن ھەقىقەت نازىل بولغان چاغداء ئۇلار: «بؤ ھەقىقەتەن روشەن سېھىردۇر» 
ن کا ی و و ا و 
سېھىرگەرلەر ھۇۋەپپەقىيەت قازىنالمايدۇ» دېدى. ئۇلار: «سەن بىزگە ئاتا- بوۋىلىرىمىزنىڭ 
دىنىدىن بىزنى ۋازكەچتۈرۈش ۋە زېىمىن (يەنى مىسىر زېمىنى) نىڭ سەلتەنىتىنى 
ئىككىڭلارنىڭ قىلىۋېلىىش ئۈچۈن كەلدىڭمۇ؟ بىز ئىككىڭلارغا ئىشەنئمەيمىز» دېدى?. 
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پىرئەۋن : «مېنىڭ ئالدىمغا بارلىىى توستا سبهىر - 
گەرلەرنى ئېلىپ كېلىڭلار» دېدى. سېھىرگەرلەر 
پشپ كەلگەندە»› موسا ئولا رغا: « (ئار غامچا 9 
ھاسىلىرىڭلاردىن) تاشلىماقچى بولغىنىڭلارنى تاش- 
لاكلار» دبدی(80). ولا ر تاشلىغانداء مؤسا: 
«سىلەر نىڭ كور سەتكىنىڭلار سبهىر دور » الله چوفوم 
ئونى بەربات قىلىدۇ» الله بۇزغۈنچىلارنىڭ ئىشىنى 
: ری ا حلاف 42 و n‏ برس ئەلۋەتتە توزىمەيدۇ» دېدی (81). گۈناھكارلا ر با 
| القوا غر ن 0و دحاال مو ا 1 تۇرمىغان تەقدىردىمۇ» الله پاكىتلىرى ئارقىلىق 
| لقو یاضر کرو ا ية 5 آقَيموا 5 ھەقىغقەتنى ئىسپاتلايدۇ822). مۇساغا پەقەت نوز 
3 الا E‏ المۇلى رساك 
تبت ورون وه ك 5 امان ايوق اليا باغ I PEE PT E A OE‏ 5 
ریتالیے ت اکن مال کنیا TEE‏ : ر عىسسىىسی پ٧سر‏ هون ٥9‏ دو فهو چو - 
قي يۇي وى راداب ليره لىرىنىڭ زىيانكە شلىك قىلىشىسدىن قورققان ھا لدا 


و ر TET‏ 
کال لى انقوام اون2 لقاال مۆلى 
ملجنکريد و 
المشر رن وق ال ای جیوه دوکر رون3 
اَل ىدر ر نويکل خو فن ازوق 
کوان فت نهم ولك رغوت لعاف رض ونه 
ونالْسرفين وى 


E 0 e "(e A "‏ 
ا افا کا ا جا ج 
١‏ 


ا ر ESEN‏ اک اروا 


Aaa DPA, RA -_A EY CTT ° 65° >‏ . 
ت ا ا ي ي ر ن ا ا ا س ي 


هد لد و “م 


قەۋھىدىن (يەنى بەنى ئىسرائىلنىڭ ئەۆلادىىدىن) 


بوي واحى روا 


ئىمان ئېيتتى. پىرئەۋن زېمىندا (يەنى مىسىر 
زېمىنىدا) شەك - شۇبھىسىز مۇتەكەببىردۇر»› ئو ئەلۋەتتە ھەددىدىن ئاشقۇچىلاردىندۇر3). مۇسا: 
«ئی قەۋمىم ! ئەگەر الله غا ئىمان ئېيتقان بولساڭلارء الله غا بويسۇنغان بولساڭلار› ئۇئىڭغا 
تەۋەككۈل قىلىڭلار (يەنى ھەهمە ئىشىڭلارنى الله غا تاپشۈرۇڭلار› ھەرقانداق ئەھۇالدا الله غا 
يۆلىنىڭلار) » دېدى8). ئۇلار ئېيتتى: ر الله غا تەۋەككۈل قىلدۇق» پەرۋەردىگارىمىز» زالىم 
قەۋھنى بىزگە زىيانكەشلىك قىلىش ئىمكانىيىتىگە ئىگە قىلمىغىن5؟]. بىزنى رەھىمىتىڭ بىلەن 
زالىم قەۋمىدىن قۇتۇلدۇرغىن»?. بىز مۇسا بىلەن ئۆنىلڭ قېرىندىىشىغا: «قەۋمىڭلار ئۈچۈن 
مىسىردا ئويلەر ياساڭلار» ئۆيلىرىڭلارنى ناماز ئوقۇيدىغان جاي قىلىڭلار› ناماز ئوقۇڭلار» مۆمىنلەرگە 
(دوشمەنلىرى ئۈستىدىن غەلىبە قىلىدىغانلىقى بىلەن) خۇش خەۋەر بېرىڭلار » دەپ ۋەھيى قىلدۇق < . 
مؤسا ئېيتتى : «ئى پەرۋەردىگارىمىز! كىشىلەرنى يولۈڭدىن ئازدۈرۇشى ئۈچۈن ‏ ئى پەرۋەردىگارد- 
مىز! ‏ پىرئەۋنگە ۋە ئۇنىاڭ قەۋمىنىڭ چوڭلىرىغا ھاياتىي دۈنيادا زىننەت بۈيۇملىرىنى» تۈرلۈك 
مال - مۇلۈكلەرنى بەردىڭ. پەرۋەردىگارىمىز! ئۇلا رنىڭ مال - مۈلۈكلىرىنى يوق قىلغىن» ئۇلارنىڭ 
دىللىرىنى قاتتىق قىلغىن» شۇنىڭ بىلەن ئۇلار ئىمان ئېيتماي قاتتىق ئازابنى كۆرسۇن»(88). 
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الله ئېيىتتى: «ئىككىڭلارنىڭ دؤۇئاسى ئىجابەت ¥ ممت 
قىلىندى» دەۋىتىڭلارنى داۋاملاشتۇرۇڭلار» نادانلار 5 : و قوي 
نىڭ يولىغا ئەگەشمەڭلار»8). بىز ئىسرائىل ئەۋلا و 
1 کک 2 EE‏ | 


دىنى دېڭىزدىن ئۆتكۈزۈۋەتىتۇق» ئۇلارنى پىرئەۋن # د0 ر 
ۋە ئۈنىڭ ئەسكەرلىرى زۇلۇم ۋە زوراۋانلىق قىلىش اتان سلون 9 انان و ميت بل وت ين | 
يۈزىسىدىن قوغلىىدى. پىرئەۋن غەرق بولىدىغان E‏ 
ۋاقىتتا: «ئىمان ئېيتتىمكى» ئىسرائىل ئەۋلادى ئىمان 


اپور ا 


E EE 


: 
: 
٤ 
1 
ْ 
: 
1 
: 


ئىيتقان ئىلاھىتىن غەيرىي ىلام يوقىتۈر› مەن ي اا اھ ىر 7 ي 257" 
مۇسۇلمانلاردىنمەن» دېدى9]. (ئۇنىڭغا دېيىلدىكى) | EES EGE‏ 


«(ھاياتتىن ئۈمىد ئۈزگىنىڭدە) ئەمدى (ئىمان ا 
بۇزغۇنچىلاردىن بولغان ئىدىلڭ97. سەنىدىن | ا و ا 
كېيىنكىلەر گە ئسبرەت بولۇ شۇ رك ئۈچۆن» بۈگۈن | ا 
سېنىڭ جەسىتىڭنى قۈتقۈزىمز (يىنى ...ك en 2 ewssgs####&‏ 
جەسىتىڭنى دېڭىزدىن چىقىرىپ قويىمىز) ». نۇرغۇن كىشىلەر» شەك - شۈبھىسىزكى» بىزنىڭ ئايەت- 
ای ا ی ا ی و ا ی 
ھالاك قىلغاندىن كېيىن) ياخشى جايغا ئورۇنلاشتۇردۇق» ئۇلارنى شېرىن نەرسىلەر بىلەن رىزىة- 
لاندۇردۇق» ئۇلارغا ئىلىم (يەنى الله نىڭ ھۆكمىنى ئىچىگە ئالغان تەۋرات) كەلگەندىن كېيىن› 
ئۇلار (دىن ئىشىدا) ئانىدىن ئىختىلاب قىلىشتى. پەرۋەردىگارىڭ قىيامەت كۈنى» ئۇلار 
ئىختىلاپ قىلىشقان نەرسىلەر ئۈستىدە» ئۇلا رنىڭ ئارىسىدا ئەلۋەتتە ھۆكۈم چىقىرىدۇ9]. مۇبادا سەن 
ساڭا بىز نازىل قىلغان كىتابتىن شەكلىنىدىغان بولساڭ» سەندىن ئىلگىرى كىتاب ئوقۇغانلار (يەنى 
تەۋرات بىلەن ئىنجىل نازىل قىلىنغان يەھۇدىىلار ۋە ناسارالار)دىن سوراپ باققىن» شۈبهہ- 
سىزكى» ساڭا پەرۋەردىگارىڭ تەرىپىىدىن ھەق (قۇرئان) كەلدى. سەن ھەرگىز شەك قىلغۇچى- 
لاردىن بولمىغىن947. سەن ھەرگىز اللە نىك ئايەتلىرىنى ئىنكار قىلغۇچىلاردىن بولمىغىن› 
(ئۇنىداق بولساڭ) زىيان تارتقۇچىلاردىن بولۇپ قالىسەن(). شۈبهىسىزكى» پەرۋەر- 
دىگارىڭنىڭ لەنىتىگە تېگىشلىك بولغانلار ئىمان ئىيتمايدۇ 96 . ئۇلارغا پۈتۈن مۆجىزد- 
لەر كۆرسىتىلگەن تەقدىردىمۇ» قاتتىق ئازابنى كۆرمىگىچە (ئىمان ئېيتمايدۇ) 97 . 
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یعتذرون ا١‏ 2 يوس | 

A EHO EO e e‏ ا ٦ے‏ ٣ة‏ 4 (ھالاك بولغان شەھەرلەر ئاھالىلىىرى ئىسجىسدە) 
AËÊ g9 ll Ges o lll SN rs wS‏ 8 

CN N12 1‏ | 4 ° ا 2 ن < e f. f 5 4 4 pu‏ مه ٴ 
کول کات کریة امیت کتمعھ اا ااا وم یوی ا £ يۈنۇس قەۋمىدىن باشقىسغا (ئازابنىڭ ئالامستىنى 


جن 0ایا راك لام سن ن اض را : وروپ بولغىنى يوق› 
rO E DL O LT |‏ | يۆنۇس قەۋمى ئىمان ئېپتقاندا» دونيا ھاياتىدا 
م آفانت تکرد الئاس تی یو امون وبا کان لني 

FERE ETE TEEN 
| م يعقوت قل زامان الكموت لاض مانفى‎ 
PE CERT 
| نارين توي رسا وان امنواكنالك‎ | 
١ اعلا یالوین قل انا الئاس نتن‎ 
1 م شابن وی کا عبد این نيدوت من دون الو‎ 
ایی رارق نادرى ا پەقەت الله نىك قىرادىسى بولاندىلاء ئانىدىن‎ 
منالنشركۇن8 نۇ اليفك ق ئىمان ئېيتىدۇ» ر الله نىڭ ئايەتلىرى ئۈستىدە)‎ | 
ركان قَعَلْت ناداش المت © & پىكىر يۈرگۈزمەيدىغانلارنى الله ئازابقا گرم پتار‎ 


رە سۋا قىلىدىغان ئازابنى ئۇلارنىڭ ئۈستىدىن 
كۆتۈرۈۋەتىتۇق» ئۇلارنى مەلۈم ۋاقىتشىچە (يەنى 
ئەجىلى يەتكەنگە قەدەر دۈنيادىكى شەيئىلەردىن) 
بەھىرىمەن قىلدۇق9). ئەگەر پەرۋەردىگارىڭ 
خالىسا ئىدى» ئەلۋەتتەء يەر يۈزىدىكى كىشىلەرنىڭ 


~~ ۵ = 


١ 


ھەممىسى ئىمان تہیتاتتی» سەن كىشىىلەرنى مؤۇسۇل- 
ان بول شقا مەجبۇرلامسەن ؟992) ھەر قانداق کیشی 


^. 


SPF LEIS PLT IIR FRU UG TRG TIT 


قىلىدۇ1992. ئېيتقىنكى» «ئاسمانلاردىكى ۋە زېمىذ- 


دىكى نەرسىلەرنى كۆزىتىڭلار. مۆجىزىلەر ۋە ئاگاھلاندۇرغۇچىلارنىڭ (يەنى پەيغەمبەرلەرنىڭ) 
ئىمان ئېيتمايدىغان قەۋمگە پايدىسى بولمايدۇ1. ئۇلار پەقەت ئۆزلىرىدىن بۇرۈن ئۆتكەنلەرگە 
كەلگەن كۈنلەرنىڭ (يەنى ئازابنىڭ) (ئۆزلىرىگە كېلىشىنى) كۈتىدۇۈ». (ئى مۈھەممەد! ئۇلا رغا) 
ئېيتقىنكى» «سىلەر (زۇلۇمنىڭ ئاقىۋىتىنى) كۈتۈڭلار» مەنمۇ سىلەر بىلەن بىرلىكتە ھەقىقەتەن 
رتف سالات برغلا رر جسن 00 این کنن بەر رر 
مۆمىنلەرنى (ئازابتىن) قۇتقۈزدۇق» مۆمىنلەرنى قۇتقۇزۈشقا مۇشۆنداق مەسئۇل بولىمىز<10. 
N E‏ ل ف 
لارغا مەن چوقۇنمايمەن»› لبکسن مەن سىىلەرنى قەبزیى روھ قىلىدىغان اللەغا ئىېادەت 
قىلىىمەن› مەن مومىنلەردىن بولۆشقا بۇي رۇ لدۇم »1042). بەنه (ماگا) : «باتىل دستلارد 
دسن بۇر ۇلۇپە توغرا در نها يۈزلەنىگىن› مۇشرىكلاردىن بولمىغىى (105). 
الله نی قويوؤپ» ساگا پایدا- زسیان يەتكۈزەلمەيدىغان نەرسىلەر گە ئىبادەت قىلىمىغىن»› 


ئەگەر ولا رغا ئىبادەت قر لاك چوقوم (ئوزەڭگە) زۇلۇم سالغۇچىلاردىن بولىىسەن (‹106). 
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عتن رون ۱ r‏ هود || 


1 A O A YP. 


EES 
| رارقل 5يا لاقن جاوكرالحى ون‎ | 
| رکم اتد ی لاہ اب روسنلا‎ 
| تضل ع لھا وما نایر یکره وام ايو‎ | 
یك میرحت ین اوهو برا دومز‎ 
یی وو ا۹ ا‎ ۰ 
| وب ارون‎ 
| لر امت انه فصت من کنن برها‎ 
| تبۇ اداه ىتە نىرىش ران سىرۇ‎ 
ھتوی واااو مد اتال جلى 5 ا‎ 
| عاب ویز الو رچ ورل کل نید ریر‎ 
زیا بتاورو تاغلو له دات الض ره‎ 


> 
“ 


ئەگەر الله ساڭا بىرەر زىيان - زەخمەت يەتكۈزۈشنى 
ئىرادە قىلسا. يالغۇ زاللە دىن باشقا ئۇنى دە يى قىلغۇچى 
بولمایدؤء ئەگەر الله اکا بىرەر ياخشىلىقنى نر اده 
قلا الله ك زل قاو غو كى ردان الله 
پەزلىنى بەندىلىرىدىن خالىغان ئاد ەمگه يەتكۈزىدۇء 
الله (بەندىلىر ىنىڭ گۇناھىنى) مەغپىر ەت قىلغۇچىدۇر› 
(ئۆلا رغا) ھېهرىباندۇر» (دېيىلدى) "1° . (ئى مۈھەھ- 
مەد !) ئىيتقىنكى › وی ئىنسانلار ! سىلەر گە پەرۋەر- 
دىگارىڭلار تەرىپىدىن ھەق دىن كەلدى» ES‏ 
ھىدايەت تاپىدىكەن» ئۆ زىنىڭ پايدىسى ئۈجۈن ھىدا- 
بەت تاپقان بولىدۇ» کت ئازىدىكەن»› ئۆزىنىڭ 
زىيىنى ئۈچۈن ئازغان بولىدۇ» مەن سىلەرگە ھامىي 
ئەمەسمەن (108]. (یٰ مۆھەممەد!) ساڭانازىل قىلىنغان 
ۋەھيىگە ئەگەشكىن (يەنى ئۆنىڭغا ئو زەك ئەمەل 
قىلىپ. باشقىلارغا ئؤنى يەتكۈزگىن) .الله (سەن بىلەن 
تارتف رصت رک چا غر ردا 
دەۋەت قىلىش يولىدىكى مۇشەققەتلەر گە) جىدىغىن › 
الله ئەڭ ھەققانىي هو كۈم چىقارغۇجچىدۇ (109) , 


e 
3 
( 


O O O N UN ONA A ONT TO TUTTI TUTTO TEU TT 
كه نج مف ج ج ت جخ ت ے س کے چ چک نت نے ص ن‎ 


اک ر ر ر 


4 
۴ ا 


_ و یھ دو a‏ ٹڈ کر کے ون در ص دا 


1- سوره هود 
هه ککىده نازىل بولغان . 123 ئابەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مبهرىبان اللەنىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

ئەلىق» لام را. بۇ› ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇچى»› ھەممىدىن خەۋەردار الله تەرىپىدىن نازىل 
بولغان ئايەتلەرنىڭ تۈزۈلۈشى .پۇحتاء (ئەقىدە» ئەھكام ۋەز ۋە قىسسىلەر) تەپسىلىي بايان قىلىنغان 
كىتابتۇر. (ئېيتقىنكى) «سىلەر پەقەت الله غا ئىبادەت قىلىڭلار» شۈبهھىسىزكى» مەن سىلەرگە الله 
تەرىپىدىن ئەۋەتىلگەن. (كاپىر بولساڭلار سىلەرنى الله نىڭ ئازابىدىن) ئاگاھلاندۇرغۇچىمەن»› (ئىمان 
ئېيتساڭلار اللەنىڭ ساۋابى بىلەن سىلەرگە) خۇش خەۋەر بەرگۈچىمەن. سىلەر پەرۋەردىگا- 
رىڭلاردىن ھەغپىر ەت تەلەب قىلىڭلار› ئاندىن ئۇنىڭغا تەۆبە قىلىڭلار» الله سىلەر نى مۆئەييەن مود 
دەتكىچە (يەنى ئۆمرۈڭلار ئاخىرلىشىپ» ئەجىلىڭلار يەتكۈچە ھاياتىي دۇنيادىن) ئوبدان بەھرىمەن 
قىلىدۇ. ياخشى ئىش قىلغۇچىغا قىلغان ياخشىلىقنىڭ ساۋابىنى بېرىدۇ› ئەگەر (ئىماندىن) يۈزئورۈسەڭلار› 
(ئازابقا دۇچار بولىسىلەر) سىلەرنىڭ قىيامەت كۈنىنىڭ چوڭ ئازابىغا قېلىشىڭلاردىن ئەنسىرەيمەن32. 
(ئۆلگەندىن كېيىن) اللەنىڭ دەرگاھىغا قايتىسىلەر› الله ھەر نەرسىگە قادىردۇر». راستلا 
ئۇلا ر (يەنى كاپىرلار) (رەسۇلۇللاء قۇرئان ئوقۇۋاتقاندا ئۇنىڭ يېنىدىن ئۆتكەنلىرىدە) ئۇنىڭدىن 
يۈشۇر ۇنۇش ئۈچۈن يۈز ئۆرۈيدۇ» راستلا ئۇلا ر كىيىملىرى بىلەن چۈمكىنىۋالغانلىرىداء الله ئۆلا رنىڭ 
يوشۇرۇن ۋە ئاشكارا ئىشلىرىنى بىلىپ تۇرىدۈۇ» رالله ھەقىقەتەن دىللاردىكىنى بىلگۈچىدۇر<5. 
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ومام دة ٠٣‏ ۳م هود ١۱‏ 


EEE 
بحا مسق رها ومست ودک ھا کل نکی نه د‎ 
یخی شر از ا‎ | 


(ئون ئىككىنچى پاره) 


۸ 
a 


يەر يۈزىدىكى ھايۋانلارنىڭ ھەممىسىگە رىزىق 
بېرىشنى الله (مەرھەمەت يۈزىسىدىن) ئۈستىگە 
ئالغان» الله ئۇلارنىڭ تۇرار جايىنى ۋە (ئۆلگەد- 
دىن كېيىن) كۆمۈلىدىغان جايىنى بىلىدۇە ئۇلار- 
نىڭ ھەممىسى روشەن كتابقا (يەنى لەۋھۇلمەھ- 
پۈزغا) يېزىالغاندۇر‹). الله ئاسمانلارنى ۋە 
زېمىننى ئالته كۈندە ياراتتى. (ئاسمان - زېمىننى 
يارىتىشتىن ئىلگىرى) اللەنىڭ ئەرشى سۇ ئۈستىدە 
ئىدى سىىلەرنىڭ قايسىڭلارنىڭ ئەمەلى ياخشى 
ئىكەنلىكىنى سىناش ئۈچۈن الله (ئۇلا رنى ياراتتى) . 
(ئى مؤھەممەد!) ئەگەر سەن (مەككە كۇفغارلہ- 
رىغا) : «سىلەر ئولگەندىن كېيىن چوقۇم تىرىلىسە- 
لەر!» دېسەڭ› كاپىرلار چوقۇم ئېيتىدۇ: «بۇ (سۆزنى 
ئىچىگە ئالغان قۇرئان) پەقەت روشەن سېھىردۇر چ7 . ئەگەر بىز تولا رغا نازىل بولىدىغان ئازابنى 
چەكلىك ۋاقىت كېچىكتۈرسەك» ئۆلار چوقۈم (مەسخىرە قىلىىش يۈزىسىدىن): «ئازاب ئېمىشقا 
چۈشمەيدۇ؟» دەيدۇ» راستلا ئۇلارغا اللەنىڭ ئازابى چۈشكەن كۈندە»› ئۇلار قاچىدىغان يەر تاپال 


5 ا س 
ا وۋ e‏ ووو کک ا 
وو ا 
E :‏ ر e‏ : : 

1 سانا اة د E ARE‏ 

1 کی اکا کر ووو 
الات یی لته لمر خو الزن ص دروا ا 
دنت ر با 
كعك کک او ا 
| د2 
| مان 6 0 


2 
۹ م 
هاه" و“ مهام ههام“ ٠ر‏ هة 


e a o ope ee e ar rr ar 
د اه اد اة‎ 


ا 
۲ 


مايدۇ» ئۇلار مەسخىرە قىلغان ئازاب ئۇلارنى قورشىۋالىدۇ7). ئەگەر بىز بىرەر ئىنسانغا رەھىمە. 
تىمىزنى تېتىتساق (يەنى ئېمىتىمىزنى بەرسەك) › ئاندىن ئۆنى ئۆنىڭدىن تارتىۋالساق»› ئۇ چوقۇم 
(اللەنىڭ رەھمىتىدىن) ئۈمىدسىزلىنىپ كېتىدۇ» كۇفرانى نېمەت قىلىدۇ7). ئەگەر بىز (پېقىرلىق. 
كېسەللىك» قاتتىقچىلىق قاتارلىق) بالالارغا مۆپتىلا قىلغاندىن كېيىن» ئۈنىڭغا ئېمىتىىمىزنى 
تېتىتساق» ئۈ چوقۇم: «مەندىن بالالار كوتۈرۈلۈپ كەتتى (ئەمدى كەلمەيدۇ)» دەپ 
شەك - شۈبھىسىز خۈشاللىنىپ» مەغرۇرلىنىپ كېتىدۇ1). پەقەت (بالاغا ئۇچرىغاندا) سەۋر 
قىلغان» (نېمەتكە يولۇقغاندا) ياخشى ئىشلارنى قىلغان كىشىلەر (ياخشىلاردۇر). 

ئۆلا رنىكڭ گۈناھى مەغپىرەت قىلىنىدۇ» ئولار (ئاخىرەتتەه) چوڭ مۇكاپاتقا ئېرىشىدۇ11). (ئى 
مۆھەممەد !) تولا ر نىڭ (يەنى مؤشركکلا رنىكڭ) «نہمسشعا ئۇنىڭغا بىر خەزىشە چوش 
مىدى؟ ياكى ئۇنىڭ بىلەن بىللە (ئؤنى تەستىقلايدىغان) بىرەر پەرىشتە كەلىسدى؟» 
دەيدىغانلىقى ئۈچۈن» ساڭا نازىل قىلىنغان ۋەھىنىڭ بىر قىىسمىىنى يەتكۈزگۈڭ 
كەلمەيدىغاندۇ› يەتكۈزۈشتىن يوۈرىكىڭ سىقىلىدىغاندۇ» سەن پەقەت (ئۇلارنى الله نىڭ 
ئازابىدىن) ئاگاھلاندۇرغۇچىسەن» الله ھەممە نەرسىىنى تەسەررۇپ قىلغۇچسدۇر122). 
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ئۇلار قۇرئافنى (مۇھەممەد) ئۆزى ئىجاد قىلنان |# SEEKER‏ 
f So , RT 4‏ ولون 2 لتا 9 JE gu‏ 4 
ww‏ 2 ووو ۶اد دس د وو A)‏ 9 : 
بولاڭلار» الله دىن غەيرىى چاقىرالايدىغانلىكى |& ادعوامناستطومن دون موان ميته ١‏ 
کبشلږ نګلارنی (ياردەمگە) چاقىرىپ» (ياساھەت ای يتچوا ل تاعکر ازل بوا وان رل : 
: 5 اک واک 5 ووو )وء ورا ووو 2 i‏ 
ۋە بالاغەت جەھەتتىن) قۇرئاندىكىگە ئوخشايدىغان & لاهو نهل ان ومون 0س انر العيوالدنياو 1 
ئون سۈرىنى ئىجاد قىلىپ بېقىڭلار»09. ئەگەر اھ دیناوت اغا وھا وش ناشىن | 
ت 0 A 2 ١‏ 2 وص ود ٭ ,ا لوھ ی وا ہے : 
وار اق لار .اواز وشا ولوك الین لیس لمن ورور الوطم : 
م ت ا 7ود )و 1Z Ary 9 2 I2 22 5 r,‏ 
بىلىڭلاركى» قۇرئان الڵەنىڭ ۋەھيى قىلىشى بىلەن | @ صتعوافیھا وبول ما راون ان نعل | 
نازىل قىلىنغان. اللەدىن باشقا ھېچ ئىلاھ يوقتۈر. | ونه ووه شاه دونه ومن ىىى | 
ت اوہ طط e‏ ود وو 7و 2 
سىلەر (اللەغا) بويسۇنامسىلەر ؟“ (قىلغان ياخشى | اماماف جه اوليك ومون هومن ټڪ هين | 
ا 22د 2 و VV a sus 9 A e‏ 
ئەمەللىرى بىلەن پەقەت) ھاياتىسى دۇنيانى ۆه اللحراپ لتارمویعد تلن م ری اوه انه الع 1 
2O N MUON t2 ۴ ۴‏ 
ئۇنىڭ زىبۇزىننىتىنى (يەنى دۇنيانىڭ نېمەتلىرىنى) ¶ منرت ولون اکاراکاس ادب ونون ومن اظ و 1 
كۆزلەيدىغان كىشىلەرگە ئۇلارنىڭ ئەمەللىرىنىاڭ ا نافرعلاو کنبا اوليك بعرض ون ل ومد | 
ا ا تقول ال کش ھاو ھی اء ینکن باعل رنھ ی اک ا 
شەجرىتى بۇ دۇنيادىلا تولۇق بېرىسىىزە دۇتيادا | ئقىلاغماۇغۇل3ەاو كال تتو | 
وجرن هھ ەرت كە 0ھ ا لعل الظرليين ازن یصد تحنل | 
بۈنداق كىشىلەرگە ئاخىرەتتە دوزاختىن | غو تھا عو جا وهی پانرا هم دۆرون م | 
باشقا نەرسە يوقتۇر» ئۇلارنىڭ قىلغان ئىشلىرى a2222‏ 
يوققا چىقىرىلىدۇ» قىلىغان (یاخشی) ئەمەللىرى همسابقا ئىلىنمايدۇ16). يەرۋەردىگارى 
تەرىپىدىن كەلگەن روشەن دەلىل (يەنى قۆۈرئان)غا ئاساسلانغان ئادەم (يەنى 
ئۇنىڭغا الله تەرىپىدىن كەلگەن گۇۋاھلىق بەرگۈچى (يەنى جىبرىئىل ئەلەيھىسسالام) قۇرئاننى 
تىلاۋەت قىلىدۇ» قر ئاندىن ئىلگىرى مۇساغا نازىل قىلىنغان کات (بەنى تەۋرات) (تسترائنل 
ئەۋلادىغا) يېته کچى % رەھمەت قىلىپ (نازىل قىلىندى) » ەنە شۈؤنىداق اه قور ئافىغا 
(ھەقىقىي) ئىشىنىدۇ» (كۇفغار) جامائەلىرىدىن كىمكى قۇرئاننى ئىنكار قىلىدىىكەن»› 
ئۇنىڭغا 3د قىلىنغان جاي دوزاختور» قور ئانىغا شه ك كەلتۈرمىگىن› و ھەقىغەتەن 
پەرۋەردىگارىڭ تەرىپىدىن نازىل قىلىنغان ھەقىقەتتۇر» لېكىن ئىنسانلارنىڭ تولسىسى 
(قۇرئاننىڭ ئالەملەرنىڭ پەرۋەردىگارى تەرىپىدىن نازىل قىلىنغانلىقىغا) ئىشەد- 
مەيدۇ1). (الله نىڭ شېرىكى بار» بالىىسى بار دەپ) الله غا يالغاننى چابلىغان 
كىشدىنەۋ زالىم كىشى بارمۇ؟ ئەنە شولا ر (قىيامەت كۈنى) پەرۋەردىگارىغا توغرىلىنىدۇە 
گۆۇاھجىلار: «بۈۇلار پەرۋەردىگارى ھەققىدە يالغان سۆزلىگەنلەردۈر» دەيدۇ. 
قىلىىدۇ) (). ئۆلار (كىشىلەرنى) الله نىڭ يولىدىن (يەنى ئىسلام دىنىدىن) ئتوسىدۇ» 
الله نىڭ يولىنىڭ ئەگرى بولۇشىنى تىلەيدۇ» ئۆلار ئاخىرەتنى ئىنكار قىلغۇۈچىلاردۇر (19). 


۶ 
۶ 
» 
ر 
7 
2 
ر 


225 


7 هوداا‎ ra ۲ وماس د اة‎ 
س‎ Î si | F 22 ٤ 

: یاک رونو مزن ن الاض وماکان ر ق قۆتۇلالمايدۇ. ئۇلارغا الله دىن باشقا (ئىگە بولىدە- 
من دون او ین او لیام بصعت لھم الین اب ا انوا 

ا ۶ے اوو ےو ووو وور ےو ک2 ے .و ق غأن) ارده له ي ۶ قات قات 
تیعون الہ وما نبیر اوليك اکن ن) يارد ب ر2 بولمايدۇ تولا ر قاتمۇقا 


| خی روانش ھول نهم ما 6اوايفرۇَ۹ َم ق ئازابقا دۇچار بولىدۇ ئۇلار (ھەقنى) ئاڭلاشقا ۋە 
الض لحت و ابت وال رنھ او اب الو هو ع 2 ئۆزلىرىگە EY,‏ تا ا دى . ئەل نىڭ 
ھا دون مک ل ال ری کا یواد و ویر : سو ٥‏ ر دور رسجاں چ٣‏ ر دور . دو“ ر 
ایو کل وین مت افلا تن کون ولقارت 8 ئويدۇرۇپ چىقارغان بۇتلىرى ئۇلاردىن ئۆزلىرىنى 
دحاال فوم وای کن یمین کان لر تین واا 8 چەتكە ئالدى 217). شەك يوقکی» ولا ر ئاخىرەتته 
| تاف کیتابر لوقتال ماقو | 
کف امن وم4 مارىكلسرامخ تاو ارىك | 
معاون هاراۆلتاباد ىالائ اى ق ئىمان ئېيتقانلار ۋە ياخشى ئەمەللەرنى قىلىغانلار. 


Î O O a al‏ وكارك هو ودا ° بىلىدو 
لکعلینا ن فصل بل وان نرمام ق پەرۋەردىگارىنىڭ ھۆزۇرىدا ئاجىزلىق بىلىدۈرگەذ- 


ئەك زىيان تارتقۈچىلاردۇر 2). شۈبهىسىزكى› 


| و2 س 


ء و لو کا سے ت و و ل 2 
| یتین رن وای رة وني | 


| یت عا ان اران ارهز | 


لەر س ئەنە شولا ر ئەھلى جەننەتتۇر» ئۇلار جەننەتتە 


اا ل ° 2 4 ¥ 
مەکگو والغوچىلاردور و (كاپىرل ر 9 ھومىنلەر - 


دىن ئىبارەت) ئىككى پىرقه بار» (بىر پىرقه) ئە‌ماغا ۋە گاسقا ئوخشايدۇ» (يەنە بىر پىرقە 
بولسا) کۆزى كۆرىدىغان» قۇلىقى ئاڭلايدىغان ئادەمگە ئوخشايدۇ» ئۇلارنىڭ ئەھۋالى 
بىر - بىرىگە ئوخشامدۇ؟ ئىېرەت ئالمامسىلەر؟4) شۈبھىسىزكى»› بىز نۇھنى قەۋمىگە پەيغەھبەر 
قىلىپ ئەۋەتتۇق» ئۇ «مەن ھەقىقەتەن سلەر گە توخۈق اا علا نەۇر غو ىەن 08 بر اللە دن 
باشقىغا ئىبادەت قىلماڭلار» سىلەرنىڭ قاتتىق كۈننىڭ ئازابىغا ئۇچرىشىڭلاردىن قورقىمەن» 
دېدى(26). ئۇنىك قەۋمىنىڭ كاپىر كاتتىلىىرى: «بىزنىڭچە» سەن پەقەت بىزگە ئوخشاش بىر 
ئادەمسەن» بىزنىڭچە» ئارىمىزدىكى پەس كىشىلەر يەڭگللىك بىلەن ساڭا ئەگەشكەن» بىزنىڭچە» 
سىلەرنىڭ بىزدىن ھېچقانداق ئارتۇقچىلىقىڭلار يوق» بەلكى بىز سىلەرنى يالغانچى دەپ ئويلايٍ- 
مىز» دېدى (2) . نۈھ ئېيتتى: «ئى قەۋمىم› ئېيتىڭلارچۈ» ئەگەر مەن پەرۋەردىگارىم تەر ىپىدىن 
ئازىل بولغان (دەۋىتىمنىڭ توغرىلىقىنى ئىسپاتلايدىغان) ئېنىق دەلىلگە ئاساسلانسام ۋە ئۇنىڭ 
رەھىمىتىگە (يەنى پەيغەمبەرلىككە) سازاۋەر بولغان بولسام» ئۇ دەلىل سىلەر ئۈچۈن مەخپىي 
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ئى قەۋمىم! سىلەرگە (دىننى) تەبلىغ قلغانلىتم 284482 ia‏ محمد 
ی ولل e‏ 5 مانا 


ومأمن د اة ۲ r4‏ هود ١‏ 


جریالاعل اووماان 1 
بظارداتن ن امنوا ل ملقو او وی ارک وما | 
ماوت 22 J| 2 I922‏ و م ےو وولا صم ر 
جھلون ® و يقو ممن تنم ون من اشوا 


ار یں کر س 


مەن ئىمان ئېيتقان كىشىلەرنى (يېنىمدىن) قوغلہ- 


رد ان | 


ترون 0 ول اقول کدی ران لادء | 


الیب ولداقول یلك دد اقول زین ردری اعدد | 

ی ویھر ادل را اھ اعکر بان ای ھا ن5ا | 
الین الظل ہین 5 الوا وم تن جاد ائات چات | 
ابم اتید ان کت من اشنىتال ي | 
بد ا شە لن يچن 0 وين ىن | 
ارد تان انر کان کان افل رین ان تخو شو | 
| ول ليور چەۇن فا قولونافاية لان افرە | 
EET‏ 
| با 6انواي تاو نة و اتم لفاك اعيراد | 
لاطب ف انين موا هرقن ه | 


ۋەتمەيمەن» (چۈنكى) ئۆلار› شۇبھىسىزكى»› پەرۋەر- 
دىگارىغا مولاقات بولىدۇ» لبكکسن مەن سىلەر نى 


a Da a a 


نادان قەۋم كۆرىمەن (29) . س قەۋمىم ! ئەگەر مەن 
ولا رنی قوغلىۋەتسەم .الله نیلف ئاز انندنن میتی 
کہم قۇتغۈزالايدۇ؟ ئويلىنىپ باقمامسىلەر ؟(30) مەن 
سىلەر گە »› مەندە الله نياف خەزىنىلىرى بارء دبمهد- 


” 


- 


مەن» غەيبنى بىلىمەن دېمەيمەن»› مەن ئەلۋەتتە 
(ئۆزەمنى) پەرىشتە دەپمۇ ئېيتمايمەن ھەھدە سىلەر 
کۆزگه. ئلمایدنغان كىشلەر تن الله ئۈلارغا بالخغىلنى 
بەرمەيدۇ دېمەيمەن» الله ئۇلارنىڭ دىللىرىدىكىنى 
ئوبدان بىلىدۇ» بولسا مەن چوقۇم زالىملاردىن 
بولۇپ قالىمەن» ).ئلا ر (يەنى نۇھنىڭ قەۋمى) : «ئى نۇھ! بىز بىلەن مۇنازىرىلەشتىڭ» ناھايىتى 
كۆپ مۇنازىرىلە شتىڭ. ئەگەر راست سۆزلىگۈچىلەردىن بولساڭ› بىزنى قورقۇتقان ئازابنى چۈشۈرۈپ 
باققىن» دېدى (3). نۇھ ئېيتتى: «ئۇنى (يەنى ئازابنى) ئەگەر خالىسا پەقەت الله لا چۈشۈرەلەيدۇ› 
سىلەر ھەر گىز قېچىپ قۇتۇلالمايسىلەر (33). مەن سىلەرگە نەسىھەت قىلماقچى بولسام» الله سىلەرنى 
راھ قلاقچی برلا و چاغدا مڭ لە ر گە قلغان افەسهىت ىڭ لر گە بابدنی 
بولمايدۇ» الله سىلەرنىڭ پەرۋەردىگارىڭلاردۇر» سىلەر الله نىڭ دەرگاھىغا قايتىسىلەر ي34 . 


O_O EE. 


ياکكى ئۇلار (يەنى قۇرەيشنىڭ كاپىرلىرى) قۇرئاننى ئو (يەنى مۇھەممەد ئەلەيھىسسالام) ئۆزى 
ئىجاد قىلدى دېيىشەمدۇ؟ «ئەگەر ئۆنى مەن ئىجاد قىلغان بولىام› ئۆز گۇناھىمغا ئۆزەم 
مەسئۇل» مەن سىلەرنىڭ گۇناھىڭلاردىن ئادا- جۇدامەن» دېگىن(35). نۇھقا (مۇنىداق) 
ۋەھيى قىلىندى: «قەۋمىڭدىن ئىلگىرى ساڭا ئىمان ئېيتقانلاردىن باشقا يەنە ئىمان 
ئېيتقۇچىلار بولمايدۇ» ئۇلا رنىڭ قىلمىشلىرىدىن قايغۇرمىغىن36). بىزنىڭ كۆز ئوڭىمىزدا 
ۋەھيىمىز بويىچە كېمە ياسىغىن» (ئۆزلىرىگە) زۇلۇم قىلغانلار توغرىسىدا ماڭا سۆز ئاچمىغىىن 
(يەنى ئۇلارغا شاپائەت قىلمىخىن)› ئۆلار چوقۇم (توپان بالاسىدا) غەرق قىلىنىىدۇچ 37 . 
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: 3 ۱ چا نوھ كېمه ياسىدى» قەۋمنىڭ چوڭلىرى ئۇنىڭ 
: رم اا م کا EE‏ : ئالدىدىن دو نکه نده ئۆنى مەسخىر ەه قىلىىشتى › نڑھ 
E :‏ سى ا ئېيتتى: «ئەگەر سىلەر (بۈگۈن) بىزنى مەسخىرە 

99292 2 و او 2< 2 کی و اك 
تعليون ملاو عد اب زيه و اب | قىلساڭلار (كېىلەچەكتە سىلەر غەرق قىلىنغاندا) › 
4 ھوک لد اجاء مرا ونارال ور ا من ق سىلەر بىزنى مەسخىرە قىلغاندەك بىزمۇ سىلەرنى 
کل رو ج ایی اشن اهت د ومن سب عليو اقول چوقۇم مەسخىرە قىلىمىز (38). خار قىلغۇچى ئازاب 
| ومن امن وماام ن مکیل 6ال ارگۇافيى | ريەنى توپان بالاسى بىلەن غەرق بولۇش) نىڭ 
ل a‏ خفورچاە وى رى | كىمنىڭ ئۈستىگە كېلىدىغانلىقىىنى» دائىمىي ئازاب 
: روخن مو ابال واا یلته کان رن (يەنى جەھەننەم ئازابى) نىڭ كىمگە چۈشىدىغاذ 
مزل یی ارکب محا ولدىکن راغ كالسوى ۋا لىقىنى كېلەچەكتە بىلىسىلەر »39 . (توپان بالاسى 
| لجل زیون N‏ توغرىسىدىكى) بۇيرۈقىمىز يېتىپ كەلگەن ۋە يەر 
| لمن محال بينھماالو انىن اغىي ق يۈرىدىن سۇ ئېتىلىپ چىققان چاغىدا: «كېمىگە 
| قل يارش بى مارك ويىماۋالىوغي ضز | ھايۋاناتلاردىن (ئەركەك» چىشى بولۇپ) بىر 
ی لمرواستو ت عل اوري ةيل يىللىم | جۈپتىن ئېلىۋالغىن» ئائىلەڭدىكىلەر بىلەن -- 
: الظلی ن و تاد یدو رکه د قال ران اين 8| ھالاك بولۈۇشى هو كوم قىلىنغانلار (يەنى نۈۆھ ئەلەي- 
: ایل دل مَك احق د ت احكرالخكىێت ق پىسالامنىڭ ئايالى ۋائىلە بىلەن ئوغلى كەنئان) 


و مأمن دآتة + :17 هودا! 


چىققىن» دېدۇق»› ئۇنىڭ بىلەن پەقەت ئازغىنا كىشىلەر ئىمان ئېيتتى (4). نؤھ (ئىمان ئېيتقان 
تەۋەلىرىگە) ئېيتتى: «كېمىگە چىقىڭلار» كېمىنىڭ ھېڭىشى ۋە توختىشى الڵه نىڭ ئىسمى بىلەندۇر. 
شۈبھىسىزكى» مېنىڭ پەرۋەردىگارىم (تەۋبە قىلغۇچىلارنىكڭ گۈناھىنى) ھەقىقەتەن مەغپىرەت 
قىلغۇچىدۇر» (مومىنلەرگە) ناھايىتى ھېهرىباندۇر»4). كېمە ئۆلارنى ئېلىپ تاغدەك دولقۇنلار 
ئىچىدە ئۈزوپ باراتتى» نوھ كېمە i‏ بۆرۇن ئۆزىدىن يىراقتا تۈرغان ئوغلىىنى: « 
و ر لن مال كه ق كار لا وان ل بولح او ا 

ئۇ: «مېنى سؤدا غەرق يولۈشىتىن ساقلاپ قالىدىغان بىر تاغنىڭ ئۈستىگە چىقىۋالىمەن» 
دېدى. نۇھ: «بۈگۈن الله رەھىم قىلغان ئادەمدىن باشقا ھېىچ ئادەم ئۇنىڭ جازالىشىدىن 
قۆتۇلۈۇپ قالالمايدۇ» دېدى. ئۇلارنىڭ ئارىسىنى دولقۈن ئايرىۋەتتى -دە»› ئۇ غەرق بولۆپ 
كەتتى 43). «ئىزېمىن سۈيىڭنى يۇتقىن» ئى بۆلۈت تارقىغىن» دېيىلدى» سۇ سوغۇلدى» الله نىڭ 
(كاپىرلارنى غەرق قىلىشتىن ئىبارەت) ھوكمى ئىجرا قىلىندى» كېمە جۇدى تېغىنىڭ ئۈستىدە 
توختىدى» «زالىم قەۋم ھالاك بولسۇن» دېيىلدى4). نۇھ پەرۋەردىگارىغا دۈئا قىلىپ: «پەرۋەر- 
دکارنت ا وفلو ماف الد کله دين دی رسن اا زل رمك جات مکی ود فان 
ئىدىڭ) › سېنىڭ ۋەدەڭ ئەلۋەتتە ھەقتۈر› سەن ھەقىقەتەن ئەڭ توغرا هو كۈم قىلغۇچىسەن» دېدى (45). 
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ا FPA‏ هودوا 
الله تسى ىت : وی نوھ! و (مەن لہ حات تہ هھ : - 
ل ل و وص | e‏ و دو 
ا ا ئائىلەڭدىكىلەردىن ئەمەس» ئۇنىڭ | لىن کار یرالد 


٤ : ٍ‏ ت ع ان ن 
ئەمەلى ياماندۇر» سەن ئېنىق بىلمىىگەن ئەر سەڭنى 1 EERE‏ 


مەندىن سورىمىخىن» مەن سېنىڭ جاھىللاردىن ل ىا a‏ | پ ازل بىا تن نرنه أ 


بولماسلىقىڭنى ئەسھەت قىلىيەن» 46 . ئۆھ ئېيتتى: 8 ب فما تاا رک مکی ك واي : 

TON IS 2 E 4 :‏ 3 دو J‏ 
«پەرۋەردىگارىم! مەن بىلمىگەن نەرسىنى سوراش- | کن مھ ك وا مھ يھ ماما يى | 
ق تمن اء لحب ويي اليك بات تحمهاانت | 


تن سب 0 پاناھىڭغا سېبغىنىمەن » ئەگەر ماگا ھەغبەء- ولاقی مك من کل هدا امان العاھ دال EFO ONEOEHEE‏ 

رەت قىلمىساڭ ۋە رەھىم قىلمىساڭ› زىيان تارتقۇچىلار - | کا تافر راگن 
دىن بول مەن » (47) . ئېيتىلىدى (يەنی الله ئىيتتى) : : او امرون ده ول استک ےک يه 
«تی نوھ! ساگاء سەن د بىلەن (كېمىدە) بىلله بولغانلار 1 جوا لن اجر ا قلاۇق ® 
| لقو واس نغ ۇارب تۇ دوا يريل السا 
کاو ا3زو ا ت E‏ 
مجر ھ تاا و اشر 

كىن ئلا رنىڭ يەنە بىر قىسىم ئەۋلادىنى (ھاياتىي 5 قك ماش يمين 


دۇنيادىن) بەھرىمەن قىلىمىز» ئاندىن ولا ر بىزنىڭ 


ا ف هة 


E 


نىڭ بىر قىسىم ئەۋلادىغا بىز تەرەپتىن نازىل بولغان 
ئامانلىق ۋە بەرىكەتلەر بىلەن (كېمىدىن) چۈش- 


۶ھ رھ گے کے واھ اھ 2و “وک 


تقىق ئازابىمىزغا دۇچار بولىدۇ»4). (ئى مۇھەھمەد!) ئەنە شۇ (قىسسە) غەيبكە ئاقىت 
خەۋەرلەردىندۇر» ساڭا ئۇنى ۋەھيى قىلدۇق» سەن ۋە سېنىڭ قەۋمىڭ بۇنىڭدىن ئىلگىرى ئؤۇنى 
لانت لار ۋر قش قور ى انى اقوت ف واد ارلا را پۇر 9 ا 
قەۋمىگە ئۇلا رنىاڭ قېرىندىشى ھۇدنى ئەۋەتتۇق» ھۈد ئېيتتى: «ئى قەۋمىم! الله غا ئىبادەت 
قىلىڭلار» سىلەرگە الڵەدىن باشقا مەبۇد (بەرھەق) يوقتۇر» سىلەر (الڵەدىن غەيرىيگە چوقۇنۇش 
بىلەن) پەقەت (الله غا) يالغاننى توقۇغۇچىلارسىلەر»5). «ئى قەۋمىم! مەن تەبلىغ ئۈچۈن 
سىلەردىن ئەجىر سورىمايىمەن» ماگا ئەجىر بېرىشنى پەقەت مېىنى ياراتقان الله ئۈستىگە 
ئالغان» سىلەر چۈشەقمەمسىلەر؟ 151 «ئى قەۋمىم 1 پەرۋەردىگارىڭلاردىن مەغپىرەت قىلەڭلار. 
ئاندىن ئۇنىڭغا تەۋبە قىلىڭلار» سىلەرگە ئۇ كۆپ يېغىن ياغدورۇپ بېرىدۇ» سىىلەرگە 
و ر ر ا ا ا 
يۈز ئۆرۈمەڭلار» ئۇلار ئېيىتتى: و«ئى ھۇد! سەن بىزگە (ئۆزەڭنىڭ راستلىقىڭنى 
كۆرستىدىغان) ھېچقانداق روشەن دەلىل كەلتۈرمىدناڭ» سېنىڭ سۆزۇڭ بىلەن بىز 
ئىلاھلىرىمىزنى تاشلىۋەتىمەيمىز ۋە سېنىڭ (پەيغەمبەرلىكىڭگە) ئىشەنىمەيىمىز (53) . 


, 52( 
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ا وړو 7 
ED‏ ویو يتو دەيمىرچ». هود تبي سینتىی : «مەن هه قىقەتەن 
ا E‏ م 9/9 < نف 
ا E‏ 0 من دونه E n‏ الله نى گۇۋاھ قىلىمەن» سىلەرمۇ گۇۋاھ بولۇڭلار كى» 
زر کو ا ق نراف اللەتی ریزپ شرىك کەو 
7 واخ وریا ان رن مرا ا مسینو ی وان بۇتلىرىڭلاردىن ئاد جۆدامەن» ھەھمىڭلار ماکا 
اا 2r ar S1‏ 
فن یخم تا رلته دفر وا سۆيىقەسىت قىلىڭلار» ماگا موھلەت بەر ھەڭ- 
لا و و سو فشاو ٤‏ _ ا i‏ 8 
زونه ان ر عل کل نی E‏ لا, (54 65 , شوبھىسىز كى » 1 فنا پەرۋەردىگارىم 
ااا ا 29% اھا 1 ا سرت ) ا : : : 
ع۶امرل EE‏ منوامع رةو : 9ه سىلەر نىڭ پەرۋەردىگارىڭلار بولغان الله غأ مەن 
e‏ ایاھک ی ود اا س e‏ ت 
بیدنھ وون ا لكا جد اپات بوط تەۋەككۈل قىلدىم» اللەنىكڭ باشقۇر ۇشىدا بولمىغان 
ر3 E‏ وانبعوا ار CIS‏ ادر 1 < 1 a‏ ي ٤‏ 2 
مرو یکا | بىرمۋ مەخلۇق يوقتۇر؛ پەرۋەردىگارىم ھەقىقەتەن 
هن ل م :0 هه 9 . ع , ۾ 2 
2 4 ا د توغرا يولدىدۇر (يەنى ئادىل بولۇپ هچ كىشىگە 
الربی دالا دو هوو توا تود خاھى > 22 ق قىلچە زۇلۇم قىلمايدۇ (56). ئەگەر سىلەر (مېنىڭ 
7 2 ا 227 ارقن تالأرض چ“ رډ f‏ 3 ړ ر 1 
EERE ERIE GEES‏ اش رل فی و ا 
و بوا لكر با | DUZIV E‏ ا .0 
EET‏ (يۈز ئوروگىنىڭلارنىڭ ماڭاء زىيىنى يوق)» 
ت سىلەر گە مەن پەر ۋەر دىگار ىمئنىڭ ئەلجىلىكىنى 
و و شڭا . A4 ۰ ۰ Tout‏ . 0 
E:‏ . يەتكۈزدوم (پەيغەھبەر نىڭ 9ەردېىسسى پەقەت 
e 8‏ بەر ا a‏ ھا لاك 
e : e‏ ھەقىقەتەن ھەربىر نەرسىىنى ي تدز 0 
مەرھەمەت قىلىپ قۇتقۈزدۇق» ئلا رنى قاتتىق ئازابتىن خالاس e‏ ئەنە شو ئاد د قەۋمى 
بۇيرۇقىغا ئەگەشتى 59 . ئولارغا بۇ دۇنيادا لەنەت قىلىندى» قىيامەت كۈنىمۇ ئۇلارغا لەنەت 
قىلىنىدۇ» بىلىڭلار كى » ئاد قەۆمى ھەقىقەتەن پەر ۋەردىگار ىنى ئىنكار قىلدى. اگاھ بولۈوڭلار كى 
هود قەۋۇمى بولغان ئاد هھالاك بولسۇن (60) . سەمۇدقا ئلا رنىڭ قېرىندىشى سالهی (يەيغەمبەر 
قىلىپ) ئەۋەتتۆق» و ہنی : ونی قەۋمىم ! الله غا ئىبادەت قىلىڭلار» سىلەر گە الله دىن باشقا 
ھہچ مەبود (بەرھەق) يوقتۆر› » و سىلەرنى زېمىشدىن (يەنى تۈپراقتىن) یا راتتی. سسىلەرنى 
زېمىندا تۇرغۇزدى»› الله دىن مەغپىرەت تىلەڭلار > ئانىدىن ئونىڭغا تەۋبە قىلىڭلار» پەر ۋە ر دد- 
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گارىم ھەقىقەتەن يىقىندۇر › (دۇئانى) ئىجابەت قىلغۈچىدۇر چ (61) . تولا ر: ونی سالىھ ! بۇنىڭدىن 
بۇرۇن سەن ئارىمىزدا ئۈمىد قىلىنغان كىشى ئىدىڭ (يەنى بۇ سۆزنى ئېيتىشىڭدىن بۈرۈن 
ئىبادەت قىلىپ كەلگەن بۇتلارغا ئىبادەت قىلىشتىن توسۈھمسەن؟ شەك شۈبهە- 


سز کی : ھەقىقەتەن بىز سەن دەۋەت قىلغان ئىشےا زور گۆمانىدىمىز» ديت 627 , 


20 
سالىھ ئېيتتى E‏ : «ئىی SE‏ ئېيتىڭلارچۈ؛ ئەگەر 
مەن پەرۋە e E E‏ بولغان 


(يەتى ا سازاۋەر E‏ 


تۇرۇقلۈق الله غا قارشىلىق قىلسام الله نىڭ 
ازا بىدىن مېنى كىم قۇتقۇزىدۇ؟ (مېنى ئۆزەڭلارغا 
ئەگىشىشكە دەۋەت قىلىش بىلەن) ماڭا پەقەت 
زىياندىن باشقىنى زىياده قىىلمايسىلەر(189. ئى 
قەۋمىم! بۇ الڵه (بىۋاستە) ياراتقان چىشى تۆگە 
سىلەرگە مېنىڭ مۆجىزەھمدۇر» ئۇنى اللەنىڭ زېمىنىغا 
قويۇۋېتىڭلار» ئىختىيارىي ئوتلىسۈن» ئۇنىڭغا زىيان - 
زەخمەت يەتكۈزمەڭىلار› بولمىسا سىلەرنى پات 
كېلىدىغان ئازاب ھالاك قىلىدۈچ64). ئۇلار چىشى 
تۆگىنى بوغۇزلىدى» سالىھ ئېيتتى: «ئۆيۈڭلاردا 
(ھاياتلىقتىن) ئۈچ كۈن بەھرىمەن بولۇۋېلىڭلا 

بو ۋەدە يالغان ئەمەس » (65) . بىز نىڭ (ئازاپ قىلىش) 
E N ENTE‏ 


ا ا قانلارنی رەھمىتىمىز بىلەن 
قۇتقۇزدۇق» پەرۋەردىگارىڭ ھەقىقەتەن كۈچلۈكتۇر» غالىبتۇر (66). 

يۈزلەندى-دە»› ئۇلار ئۆيلىرىىدە ئولتۇرغان پېتى قېتىپ قالدى 
(بەنىی تولا ر نىڭ تۇرغا 


ئۆيلىرىسدە تۇرمىغانىدەك 


٤‏ س e‏ طط ا 


ا کر سے ص و 


: ی 
کان لمیواشھا لوان وداک وار ھاب | 
ا ا 


ان ۳ هود ۱| 


١‏ اهف و کے شوت 


: EE 


0 AIOE ر .9 2 2 ت‎ 
ERIS 


اي 
ا ا اتان ا 
: کنیا رر ی 


“قہاتزیں وی2 ل 


ا : 
ال ورن 2 : 


وزی ومان 


ین 


یی د ور 
١‏ ت ر م ا 


9 


a 


اچ 9 4 
| پاسحق وون وراو سح قوب : 
تاران ر TT‏ 2 ي 


كۈننىڭ شەرمەندىلىكىدىن 
زالىملارغا قاتتىق ئاۋاز 

)67( . گویا تولا ر 
ن جايلىرى ئادەمزات تەرىپىسدىن 


ئاۋات قىلىنمىغانىدەك) بولوّپ قالدى» باقلا کن سەمود پەرۆۋە ەردىگارىنى تکار 
قىلدى» سەمۇد هالاك بولسۇن (68) . شوب هټ رزرکی: بىزنىڭ ئەلچىلىرىمىز (بەنى 


پەرىشتىلەر) ئىبراھىمغا خوش خەۋەر 


«ساڭا ئامانىلىق 


تىلەيمىز» دبدی. ئىبراھىم: «سىلەر گه ئامانىلىق تىلەيىمەن» دېدی. و وزاققا 


قالماي بىر موزایسنی كاۋاپ قىلىپ ئېلىپ كەلدى 697). ئۇلارنىڭ (يەنى پەرىشتىلەرنىڭ) 

ئۇنىڭغا قول ئۇزاتمايۋاتقانلىقىنى كۆرۈپ» ئۇلارنى خۇش كۆرمىدى» ئۇلاردىن 
قورقؤنچ ھېس قىلدى» ئۇلار: «قورقمىغىن (بىز رەببىڭنىڭ پەرىشتىلىرى» تاماق يېمەيىمىز) › 
بىز ھەقىقەتەن لۇتنىڭ قەۋمىنى (ھالاك قىلىش ئۈچۈن) ئەۋەتىلدۇق» دېدى (7). ئۇنىڭ 
ئايالى (يەنى ساره) بىر تەرەپتە تۈۇرۈۇپ (لۈۇت قەۋمىنىڭ ھالاك بولىدىغانلىقىدىن 
خۇشاللىنىپ) كۈلدى» بىز ئۇنىڭغا (يەنى سارەگە) ئىسھاق (ئاتلىق بالىىسى بولىدىغانىلىقى) 
بىلەن ۋە ئىسھاقتىن كېيىن كېلىدىغان يەئقۇب (ئاتىلىق نەۋرىسى بولىدىغانلىقى) 
بىلەن خۇش خەۋەر بەردۇق 7). ئؤ (يەنى سارە): «ۋىيەي! مەن بىر موماي 
تۈرسام» ئېرىم بىر بوۋاي تۇرساء» تۇغامدىمەن؟ بۇ ھەقىقەتەن قىزىق ئىشقۇ!» دېدى 7). 


ومأمن دآټّة ۲ ۴۴۳١‏ 


>" م“ ١‏ مه“ ها هة هة ةة ها م هة ها م“ ةا دة" “وت 


EE 9% :‏ وحمت انلو ور ت 
| می له جي ید5 ادب کن لبروا | 
: د ا و ERE‏ هيم 
| ییایب ورز رار عن هنا ا 


ارا نم9 


فی اعرض‌عن هن 


ي ووو 


ا EFE FF‏ ب شیر ووه 


EE 2‏ ای بهو وصای 0 د5ا 
1 7 عویب 0 رجا وم ا ي : 


کیا کا کی ا ا 


: ا‎ ESET 
ا قا لوان لمت مالسا تارك نى‎ 1 
اد‎ BT IEE ونك رما‎ | 
اوی )لل کن س س ر‎ 
| ۾ كنيع اوليك اسر بالك بطم فن الوك‎ 
: ا حلا ا مرا ا‎ 
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ئولار: «اللەنىڭ ئەمرىدىن (يەنى قۇدرىتىدىن) 
ئجەىلىتە م3 اللە نىڭ غىي وەاە ەتلىزى 
سىلەرنىڭ ئائىلەڭلار غا (يەنی ئىېراھىمنىڭ باق 
لىسىدىكىلەرگە) نازىل بولسۇن. 
مەدھىيىلەشكە لايىقتۇر» ئۇلۇغلاشقا لايىقتۇر» 
دېدى 3 . ئىبراھىمدىن قورقۇنچ يوقالغان ھەھسدە 
خۇش خەۋەر ئۈۇنىڭغا يەتكەن چاغداء ئو بىز بىلەن 
لۇتنىڭ قەۋھى توغىرىسىدا مۇنازىرىلىشىشىگە 

ىشتى (74) . ئىبراھىم بولسا ھەقىقەتەن كۆڭلى- 
كۆكسى كەڭ› کوپ ئاھ ي (يەنی دىلی 
يۈمشاق)» (ھەممە ئىشتا) الله غا ھۇراجىئەت قا 
ی ت 2 ور ت و 
ئىبراھىم! بۇنى (يەنى لۇت قەۋمى توغرىسىدا مۇنا- 
زىرىلىشىشىنى) قويغىن» شۈبهسىزكى» پەرۋەردىگا- 
رىڭنىڭ (ئۇلا رنى ھالاك قىلىش توغرىسىدىكى) ئەمرى 


الله ھەققەتەن 


: من اکر الد وص 39 £ E‏ 


ئاللىقاچان چۈشتى» ئلا رغا چوقۇم (مۇنازىرىلىشىش 
ياكى شاپائەت قىلىش بىلەن) قايتۇرغىلى بولمايد- 
غان از ;أب جۈشىدۇ» ۾ (76) . بىزنىڭ E‏ (يەنىی پذر ىشتىلەر) لۇتنىڭ يبشغا كەلگەن چاغدا 
(لۇت ئۆز قەۋمىنىڭ ئۇلا رغا چېقىلىپ قويۇشىدىن قورقۈپ) قىيىن ئەھۋالدا قالدى»› ئۇلار توغرىسىدا 
کک un‏ 7 2 8 ۰ ر كۈندۈر» کک فەۋمى E‏ ا 
اا بو $ قىزىر » ستله ئەڭ پاكتؤر »الله د دىن e i‏ تۈستىدە ھېنى رەسا 
قىلماڭلار› ئ راکلار د( قەبىھ ئىشتىن توسىدىغان بىرەر کالیلین جايىدا ئادەم يوقمۇ؟ » (78) > وار 
(لۇتقا) ئېيتتى: «قىزلىرىڭغا بىزنىڭ ھاجىتىمىز يوق ئىكەنلىكىنى سەن ئوبىدان بىلىسەن› 
شۇنىڭدە ك بىزنىڭ مەقسىتىمىزنىمۇ تُوبدان بىلىسەن چ (79) . لۇت تبیتتی : ر« کاشکی مڭ (سىلەر گە 
ئىدى (چوقۇم سىلەرگە زەربە بەرگەن بولاتتىم) »(8). ئۇلار (يەنى پەرىشتىلەر) : «ئى لۆت! 
شۈبهىسىزكى» بىز پەرۋەردىگارىڭنىڭ ئەلچىلىرىدۇرمىز» ئۈلار ھەرگىزمۇ ساڭا 
ا و ي ق ر ا 
ناك يېقىن ئەمەسمۇ؟ » دېدی (81) . 


ئۆلارغا ازاب چۈشىدىغان چاغ تاڭ ۋاقىتىدۇر. 


قەۋمدىكى ئاياللار نى دبمه کچی » چۈنكى په یغه هبه ر دېگەن ئۈھمىتىنىڭ ئائىسى ئورنىدا بولىدۇ. 
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4 ومأمن دآبة۲ ۲r‏ هورا 
بىزنىڭ (جازالاش) ئەمرىمىز چۈشكەندە»› ئۇلارنىڭ 


a ۳ ^ ۹ ہے‎ 
. 
ق‎ 9f Raa a e r rt 
۶ . ۰ ل‎ ۹ 
۳ ر . ره ص م‎ 


يۇرتلىرىنى ئاستىن - ئۈستۈن قىلىۋەتتۇق (يەنى 


j 22l23 A س 3| 9 لآ‎ 


كۆمتۈرۈۋەتتۇق)› ئۇ بۇرتلارغا بىز ئۈستى ئۈ امنضوو0مسۇمةيعندرىك 9 | 
ف ) ۰ د ر = لو سہہ و آ zطااد VJ‏ ےو ع ور ص و o‏ : 
روو ةو دو پورنلارعا بز نوستی- و 1 مایمن الظلوبوں و وال مدن ا ا : 


لەپ ساپال تاشلارنى ياغدۇردۇق 9. ئۆ سابال م ال يتوم ا بدو امه مال نالرە وك | 
تاشلارغا پەرۋەردىگارىڭنىڭ دەرگاھىدا بەلگ ا تنقصواال یکیال اران ان ازم يرن | 

آم آخافعلیک داب بوو يوھ دقوم اون | | 
ot ra SAA SA AINA‏ 
اکال رازان بالط و لاتب واالتاس ايام | 


ار ر 


سېلىنغان ئىدى› ئو يۇرتلار زالىملار (يەنى قۇرەيش 


كاپىرلىرى)دىن يىراق ئەمەس?83). مەديەن : ولد توان رض ممن هبوت الو ركان | 
۴ 9 ۹ 6 9چ k2. S2‏ ا 
(ئەھلى) گە ئۇلارنىڭ قېرىنشدىشى شۇئەيبنى & ومومنین : وم اانا ع یگ فیط ھقالوايشي أ 

سه قلنب ینای ر ا اا ااك انر رداون ت | 
(پەيعەمبەر پ) دوەننوی»ء و نہینتتی: انی ج سوال تا مانو کت امت الیل الک ھال 
قەۋمىم ! الله غا ئىبادەت قىلىڭلار› سىلەر گە 4 دقو مار یران کت عل بیت ومن رن وررقن ونه : 
یقاتا ازن دن انال ما | 
نهن اودر السام ما اس طحت وم أ 
LSE SE a‏ م عة ان اريدرلا الوضلام ما طعت وى | 
a‏ 9 8 رء مەن ي فللا اهک 


الله دىن باشتا هېىچ مەبۇد (بەرھەق) يوقتۇر› 


سىلەرنى ھەقىقەتەن باي ھېسابلايمەن»› مەن ھەقہ- 
قەتەن سىلەرنىڭ ھەممىنى قورشاپ تۈۇرغۇچى كۈن (يەنى قىيامەت كۈنى)نىڭ 
ئازابىغا دۇچار بولۇشۇڭلاردىن قورقىمەن 84). ئى قەۋمىم! سىلەر ئۈولچەمىنى 
توغرا ئولچەڭلار› تارازىنى توغرا تارتىڭلار» كىشىلەرگە نەرسىلىرىنى كەم بەرمەڭلار› 
يەر يۈزىدە بۇزغۇنچىلىق قىلىپ پىتنه -پاسات تېرىماڭلار (85). الله سىلەرگە قالدۇرغان 
ھالال رىزىق (سىلەر يىققان ھارامدىن) ياخشىدۇر» ئەگەر سىلەر مۆمىن بولساڭلار. مەن سىلەرگە 
مۇھاپىزەتچى ئەمەسمەن» 8 . ئۇلار: «ئى شۇئەيب! سېنىڭ ئامىزىىڭ (يەنى دىنىڭ) سېنى 
ئاتا - بوۋىلىرىمىز ئىبادەت قىلىپ كېلىۋاتقان نەرسىلەرنى (يەنى بۇتلارنى) بىزنى تاشلاتقۇزۇشقا 
ياكى ماللىرىمىزنى خالىغىنىمىزچە تەسەررۇپ قىلىشىمىزنى تەرك ئەتكۈزۈشكە بۇيرۈمدۇ؟ سەن 
تازىيۇ كۆڭلى - كۆكسى كەڭ› تازىمۇ توغرا بول تاپقان ئادەمسەن -دە» دېىدى81. شۈئەيىب 
ئېيتتى: «ئى قەۋمىم! ئېيتىپ بېقىڭلارچۇ› پەرۋەردىگارىم ماڭا روشەن پاكىت (يەنى پەيغەمبەرلىك) 
ۋە كەڭتاشا ھالال رىزىق ئاتا قىلغان تۈرساء (مەن شۇنداق ئېمەتلەرنى ئاتا قىلغان پەرۋەردىگارىمنىڭ 
ئەمرىگە خىلاپلىق قىلامدىم؟) سىلەر گە قىلىش مەنئى قىلىنغان ئەرسىنى ئۆزەممۇ قىلىشنى خالىمايمەن. 
مەن پەقەت (سىلەرنى) قولۇمدىن كېلىشىچە تۈزەشنىلا خالايمەن» مەن پەقەت الله نىڭ ياردىمى 
بولغاندىلا مۇۋەپپەقىيەت قازىنالايمەن» (ھەممە ئىشتا) اللەغا تايىنىمەن ۋە ئۇنىڭغا يۈزلىنىمەن (88). 
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ومأمن دآثة ۲ PFP‏ هور ۱۱ 

ESE‏ 2 ئى قەۋمىم! سىلەرنىڭ ماڭا قارشى تۇرغانلىقىڭلار 
| لقن ر رم خەن فىنىگىزقن کیتے ککزرم دتا ن فی گنما | ر ما فی بای وداه واو 
CA >‏ وو ووم صل وما قوم سو 7 

: فوم نو اوقم د اوومصنر و منک 8 ۰ > lة  a‏ , | 
E a‏ ۋە ياكى سالىهنىڭ قەۋمى دۇچار بولغان 
A10 1‏ موی واستحض وار رچڃو 0 a‏ مه 4 
ENE a‏ زن. لوت قهة نىڭ 
: دود ھ الاين gl‏ ده در E‏ : 2 ۰ 7 ر قىلمىسۈن لو ومی ( 
ريك فیتاض FOE 0 E‏ ات علي دىیاری) سىلەر (نىڭ جايىڭلار)دىن يىراق 
1 پحزیزھ قال قوم ارهط عع رين انه وو و ئەمەس 89 . پەرۋەردىگارىڭلاردىن مەغپە- 
3 ك 2 | رەت تەلەپ قىلىڭلار» ئاندىن ئۇنىڭغا تەۋبە 
| دروام اتیک انام رى ى | قىلىڭلار» ھېنىڭ پەرۋەردىگارىم (تەۋبە قىلغۈچى- 
| من کاو عدا ره ومن هر ذب واردي واا : Y۶ E‏ . 
ایی ت لارغا) ھەقىقەتەن مەرھەمەتلىكتۇر» (تُوْلا رنی) 
7 رقت 0ر لاء open e‏ ۰ )90( 5 ۶ £ 1 3 

U Kiar at r E BPP TPT TEPE RIE PTE EEE PENT‏ > وة ر «نى سشونە‌یب؛ بىر 
ْ مياق احَدَّ ت ان ظلمواالكييه of o FEF f.‏ تزه أت ,و .وو ., RÊ‏ 

( و rl‏ صبحواق ویار رھم 5 ین ت کان کے یواد ZF‏ سبنىاڭ ئېيتقانلىر ىڭنىڭ نور عولدسمی جوسەنمەيمىز . 
a |‏ ب کہابیںت تود وان اا و Ae‏ بر بىز ئەلۋەتتە سہنی ئارىمىزدا كۈچسىز ز ئادەم 
| بین تال فر 9 9 ۱ دەپ قار ايمىز› سېنىڭ قە ۋم -قېرىنداشلىر E‏ ىڭ بولمىغاندا 
قاتبعا رتاوم ا ي : ئسدى»› ىر سہنی چوقوم تاش - كىسەكڭ قىلسىپ 
: . : ئولتورەتتۈق» سەن بىز گە ئەتىۋارلىق ئەمەسسەن » 
ENE‏ 2 اللّهنى u‏ چۆرۈۋەتقىڭلار (يەنى الله غا ئستائەت قىلمىدىڭلار ۋە 
لله نى ئۇلۇغلىمىدىڭلار) › پەرۋەردىگارىم سىلەرنىڭ قىلمىشىڭلاردىن تە لۆەتستە تولؤق خەوەردار- 
دۇر92). تى قەۋمىم ¦ سىلەر ئۆز يولۇڭلار بويىچە ھەرىكەت قىلىڭلار» مەنمۇ ئەلۋەتتە ئوز يولوم بویىچه 
ھەرىكەت قىلاي ! وزاققا قالماي کا رەسۇا قىلغۇچى ئازابعا دوچار بولىدىغانلىقىنى 9 
كىىشىڭ يالغانچى ئىكەنلىكىنى بىلىسىلەر» (ئىشىڭلارنىڭ ئاقىۋىتىنى) كۈتۈڭلار! شۈبىھىسىز كى مەنىۇ 
سىلەر بىلەن بىللە كۈتىمەن» 93 . بىزنىڭ (ئولارنى ھالاك قىلىش) پەرمانىمىز چۈشكەن چاغداء 
شۇئەيبنى ۋە ئۇنىڭ بىلەن بىللە ئىمان ئىيتقانلارنى مەرھەمەت قىلىپ قۇتۇلدۇردۇق» (ئۆزلىرد- 
گه) زۇلۇم قىلغانلارغا قاتتىق ئاۋاز (دىن پەيدا بولغان زىلزىلە) يۈزلەندى» ئۇلار ئۆز ئۆيلىرىدە 
ئۆلتۇرغان پېتى قېتىپ قالدى9). گويا ئولار ئويلىرىدە تۇرمىغاندەك (يەنى ياشىمىغاندەك) 
بولؤّپ قالدى. مەدبەن ئاھالىسى خو ددی سەمو د قەوھى ھا لاك بولغاندەك هالاك ہو لسون !(95) بىر 
موسانى ھەقىقەتەن ئاپەتلىرىمىز (يەنى الله دىن نازىل بولغان دىىنىي ئەھكاملار) 9 روشەن دەلىللەر 
(يەنى ھمۆجىزىلەر) بىلەن پىرئەۋنگە ۋە ئۇنىڭ قەۋمىنىڭ چوڭلىرىغا (پەيغەمبەر قىلىپ) ئەۋەتتۈق› 


مو ھی 2۶ 


ئۆلار پىرئەۋننىڭ بۇيرۇقىغا بويسۇندى» پىرئەۋننىڭ بۇيرۇقى توغرا ئەمەس ىدى (97-96) . 
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پىرئەۋن قىيامەت كۈنى باشلامچىلىق بىلەن |چھەە OSE‏ 

ئۆز قەۋمىنى دوزاخقا باشلاپ كىرىدۇ» ئۇ جاي |§ يمومه ية د 

نېمىدېگەن يامان !98 ئۇلار بۇ دۇنيادىبۇ» | المورودە واتي غا ىهنو لىت ماقةش 

قىيامەت كۈنىدىمۇ لەنەتكە ئۇچرايدۇ» ئۇلارغا ارو مضه علي كيا 

بېرىلگەن (ئىككىلا دۇنيادا لەنەتكە ئۈچراشتى || اۇخ ويد 0 رم اقلمت همو انمو اسهم فا | 

1 2 ع ا3 وzعولوم‏ ووو ۱ , 

ئىبارەت)بۇ سوغا نېمىدبگەن يامان !99 مانا | اعت ع ا لهھ اکن ين عنمن دون ادو من 
ILL Xewufss 1 1 . :‏ عا ا 1 

بۇلار (ئاھالىسىنى بىز ھالاك قىلغان) يۇرتلارنىڭ | کی اچ ءارك ا ی : 

خەۋەرلىرىدۇر» ئۈنى ساڭا (ۆ ا خد ركد خد ای وهی الاق نت٤‏ ال ١‏ 
»> ونی ەھيیى و 27 TE ST‏ 
ASI. sS e‏ 


ومان دآټة + f‏ هود؛ 


- قال 1 ید ر عاب الاخرج‎ ٤ ن تلا‎ 5 lL 
1 بايان قىلىمىز. تو يۇرتلاردىن ئىزى نلىرىمۇ لك کو الاس ودل كر دەر‎ 


ك س ودزت وم مسهود نوما 
بار (يەنى ئاھالسى ھالاك قىلىنىپ› يۈرتلىرىنىڭ f‏ کے 0ر6 چ اب رى 5 ا 
ئورنى قالدۇرۇلغانلىرىمۇ بار)» ئىزى قالمىغان- | پارو ونش سود ەامالزس رانف ا 
لىرىمۇ بار (يەنى ئاھالىسى بىلەن قوشۇپ ئۈرۇ- |§ الگار رها ىرۇ ەيى خرن نيھامادامَت | 
ۋېتىلگەن زىرائەتىتەك ۋەيران قىلىنغانىلىرىنۇ || الكلۈت ىالى 2 21ن 7035547 | 
بار) 190 . بىز ئۇلارغا زۇلۇم قىلمىدۇق» لېكىن |8 بر انين سود واف وخرت مادام 1 
ئۇلار ئۆزلىرىگە ئۆزلىرى زۇلۇم قىلدى. پەرۋەر- |( امرك عطا دة د | 
دىگارىڭنىڭ (ئۇلارنى ھالاك قىلىش) پەرمانى 
كەلگەنىدە» ئۇلارنىڭ الله نى قويۇپ ئىبادەت قىلغان مەبۇدلىرى ھېچ نەرسىگە 
ئەسقاتمىدى» ئۇلارغا پەقەت زىيان سالدى 1). پەرۋەردىگارىڭ زالسم يورتلار 
(ئاھالىسى) نى ھالاك قىلسا» ئەنە شۇنداق ھالاك قىلىدۇ» الله نىڭ ئازابى ھەقىقەتەن تولىمۇ 


. e 


قأنترة مور (102) ,„ ئاخىرەت ئازابىدىن قورقىدىغان ئادەم بو (قسسسه) دىن › ئەلۋەتىتە 


ئىبرەت ئالىدۇ» ئەنە شۇ كۈن پۈتۈن خالايىق (ھېساب بېرىش ئۈچۈن) يىغىلىدىغان 
كۈندۇر› ئەنە شۇ كۈن ھەممە ھازىر بولىدىغان كۈندۇر 1 . ئۇنى (يەنى قىيامەت 
كۈنىنى) بىز مۇئەييەن مۇددەتكىچە تەخىر قىلىمىز194). قىيامەت كۈنى بولغانىداء 
ھەرقانىداق ئادەم پەقەت الله دىن ئىجازەت بولغاندنلا سوزلەيدۇ» ئلا رنىڭ بەزىلىرى 
بەتبەخت بولىدۇ» بەزىلىرى سائادەتمەن بولىدۇ( 105). بەتېەختلەرگە كەلسەك› 
ئۇلار دوزاخقا كىرىدۇ» ئۇلار دوزاختا (ئېىشەك ھاڭرىغانىدەك) توۋلاپ ناله -پەرياد 
چېكىدۇ (19°6) . (دوزاخنىڭ) ئاسمان -زېبمىنى يوقالمايلا تۇرساء ئۇلار دوزاختا پەرۋەر- 
دىگارىڭ خالىغان زامانغىجه داۋاملىق تور نۋېرىدۇ» پەرۋەردىگارىىاڭ» ئەلۋەتستە› خالىغىنىنى 
قىلخۇچىدۇر (1°). سائادەتمەنلەرگە كەلسەك»› ئۇلار جەننەتكە كىرىدۇ» (جەننەتنىڭ) 
ئاسمان - زېمىنى يوقالمايلا تۇرساء تولا ر جەلنەتىستە پەرۋەردىگارنىىاڭ خالىغان زامانغىچه 
داۋاملىق تۇرىۋبرىدۇ» (بۇ ئۇلارغا قىلىنغان) ئۈزولۈپ قالمايدىغان ئىنىامدۇ (108) . 
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FRR TER‏ ئۇلار (يەنى مۇشرىكلار) نىڭ بۇتلارغا چوقۇنۇشىنىڭ 
: اة ۇر ا (گۇمراھلىق) ئىكەنلىكىدىن شەكلەنىە» ئۇلار 
ED‏ پەقەت ئۆزلىرىنىڭ بىز ساڭا قىسسىسىنى بايان 
منقو ق ولد ايامو انب ليوو @ قىلغان ئاتا- بوۋىلىرىغا ئوخشاشلا چوقۇنىدۈ. 
ا ولك ا ىنى ® بىز ئۇلارنىڭ (ئازابتىن) تېگىشلىك نېسىۋد- 
کو ر و | سىنى چوقۇم كېمەيتمەي ‏ بېرىسمىز<209. 
ته بمایعم لون دە اسکتىكم روماب ® شۈبھىسىزكى» بىز مۇساغا كىتاب (يەنى تەۋرات) 
| اتل تە ېماتماون بو اىر ا بەردۇق» ئۇنىاڭ توغرىىسدا ئىختىلاپ قىلىندى 
ۈت الاقتىتا انىن لىن ق (بەنى ئۇنىك قەۋمى بۇ كام ئۇستدە ئا 

® قىلىشتى). پەرۋەردىگارىڭنىڭ ئالىدىن چىقارغان 
(ئۆلارنى جازالاشنى قىيامەتكە قالدۇرۇش 


ب ۲ ۳۳۵ هود ١۱‏ 


ری کروی راورن رتت | 
ن للق يهن اليا ذلك ذكزى أ 
E ETE TT E‏ ھەققىدىكى) ھۆكمى بولمىسا ئىدى» ئۇلا رنىڭ 
کا لاکریت تایان انه تیم اجرال یوین فاد | س * 


صارؤان 


لو وو COE‏ 
او 


س € ئارىسىدا (مؤشۇ دۇنيادىلا ياخشىغا ياخشىچە»ء 
| کی یک ت | يامانىغا يامانچە) چوقۇم ھۆكۈم چىقىرىلاتتى. 
e‏ چ ا ا ا ین ی و § ھەقىقەتەن ئۇلار ئۇنىڭدىن (يەنى قۇرئانىدىن) زور 
نکاما اترفواويو و کا توا مخريىت 0م ق گۇماندىدۇر 1 پەرۋەردىگارىڭ ھەربىر ئادەمگە 
| كان كييك اشر ی ياماات لرن | ئۇنىڭ قىلغان ئەمەللىرىنىڭ مۇكاپاتىنى 
مدت تولۇق بېرىدۋ» الله › ئەلۇەتتەء ئۇلاردىڭ 
ئەمەللىرسدىن تولۇق خەۋەرداردۇر 1. (ئى مۇھەممەد!) الله سېىنى بۇيرۇغاندەك 
توغرا يولدا بولغىن» ساڭا ئىمان ئېيتقانلارمۇ توغرا يولدا بولسۇن. (مەنشى 
قىلىىنغان ئىشلارنى قىلىپ) اللەنىڭ چەكلىرىدىن چىقىپ كەتمەڭلار» شۈبھى- 
سىزكى» الله قىلمىشىڭلارنى كۆرۈپ تۇرغۇچىدۇر 117). زالىملارغا مايىل بولماڭلار. 
(مايسل بولساکلار) دوزاخ ئازابىغا قالىسىلەر» سىلەرگە الله دىن باشقا (دوزاختىن 
قۇتۇلدۇرىدىغان) چ ياردەمچى يوقتۇر› ئاندىن كېيىن مي ياردەمگە ئېرىشەل- 
مەيسىلەر (113). كۈندوزنىڭ ئىككى تەرىپىدە (يەنى ئەتىگەندە ۋە كەچقۈرۇن ۋاقىتلىرىدا) 
E EE E ETE CT OTT‏ 
ئارقىلىق يامان ئىشلار يۇيۇلىدۇ. بۇ چۈشەنگۈچىلەر ئۈچۈن ۋەز-نەسىھەتتۇر 114). (ئى 
مۆۇھەممەد ! مۆشرىكلا ردىن يەتكەن ئەزىيەتلە رگه) سەور قىلغىن› الله ھەقىقەتەن 
ياخشى ئىش قىلغۈچىلارنىڭ ئەجرىنى بىكار قىلىۋەتمەيدۇ11). سىلەردىن بۇرۇن ئۆتكەن 
ئۈممەتلەرنىك ئارىسىدا نېمىشقا (يامانىلارنى) يەر يۈزىىدە بۇزۇقچىىلىق قىلىشتىن 
توسىدىغان ئەقىل ئىگىلىرى بولمىدى؟ ئۇۆلار ئارىسىدىن بۇزۇقچلىقىنى توسۇپ› 
زۇلۇم قىلغۇچىلار ئەيش- ئىشرەتلىك تۇرمۇشنى قوغلىشىدۇ. ئۆلار گۇناھكار ئادەملەردۇر (116) . 
پەر ۋەردىگارىڭ ئاھالىسى ياخشىی بولغان يوؤرتلارنی زؤلوم سېلىپ ھالاك قىلمايدۇ(11). 


9 9 


* بۇ يەردە پەرز نامازلاردىن بامدات. ئەسىر. شام ۋە خۇپتەن نامازلىرى كۆزدە تۆتۇلىدۇ. 
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ومأمن دآبّة ١‏ 4 پوسف ۱۲ 
e‏ 4 ّ ۰ ٍَ 11 „ 
ئەگەر پەرۋەردىگارىڭ خالا لسدی » پونون a‏ اد ت عه هو ههه مسا م جد <a‏ 


م وارك لجل القاس اة وجك الۇت | 
رك اک ج ھون لوالا این م دیا | 
ق هنوا و موي ۇۆكلىلنمۇمنى نىل لزنن | 
ونون اغم لوا عل ماني ا ع راون 0 و انمطر م 1 
مون رلو نالرت اض وای وحم ار 1 
2 بی می رو اوی کا ا : 
ع 
8ا اتوت ایت الک ال را نراه راع ع 8 
انات ھک نانک وان کت من ته ہن 


ئادەملەرنى ئەلۋەتىتە بىر ئۈمىمەت (يەنى بىر 
دىندا) قىلاتتى»› ئۇلار (دىن توغرىسىدا) داۋاملىق 
ئىختىلاپ قىلىشقۇچىلاردۇر› پەقەت پەرۋەردىگارىڭ- 
نىڭ رەھمىتىىگە ئېرىشكەنلەر بۇنىڭدىن مۇستەسنا. 
الله ئۇلارنى شۇنىڭ ئۈچۈن (يەنى شختىلاپ 
ئۈچۈن) ياراتتى. پەرۋەردىگارىڭنىڭ: «مەن چوقۇم 
پۈتۈن جىنلار ۋە ئىنسانلار بىلەن دوزاخنى توشقۇزد- 


مەن» دىگەن سۆزى ئېىنىق بەلگىلەندى (119-118›. 
E I‏ 
پەيغەمبەرلەر نىڭ قىىسىلىرىنى بايان قىلىپ 


ۋەز - نەسىھەت» ئىبرەتلەرنى ئۆز ئىچىگە ئالغان (12) . 
ئىمان ئېيتمايدىغانلارغا ئېيتقىنكى› «سىلەر او الخفزن تاذ قال يوست يه يا بتار 

9 ١ پک کے کے راہ اانا و س ا کر دورو إو‎ 2a 
ا شرو وات ر ال 2 سو‎ ٤ د‎ “VE 
سر‎ ES ئۆز يولۇڭلار بويىچە ھەرىكەت قىلىڭلار» بىزمۇ & ا‎ 


e E A e A SE e E a SR E E, AC e SEE RA a: 


ئۆز يولىسمىز بويىچە ھەرىكەت قىلايلى ۰127 

OES OS N 
اسالا دی اوه رفاک ین يل اللا جاكررة هد ی ال ا و‎ 
الله غا ئىبادەت قىلغىن ۋە الله غا تەۋەككۈل قىلغىىن (يەنى ھەممە ئىشسىڭلنى الله غا‎ 
.)123( تاپشۇرغىن). پەرۋەردىگارىڭ قىلىۋاتقان ئىشلىرىڭلاردىن غاپىل ئەمەستۇر‎ 


2 سورەه يوسوق 
مه ککىده نازىل بولغان» 111 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك» مېهرىبان الله نىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

ئەلىنى› لام راء بۇ» روشەن كىتاب ئايەتلىرىدۇر . شۇبھىسىز كى» سىلەرنى چۈۆشەنسۇن دەپ» 
ئۇنى ئەرەبچە قۇرئان قىلىپ نازىل قىلدۇق ). بۇ قۇرئاننى ساڭا ۋەھى قىلىش ئارقىلىق ئەڭ 
چىرايلىق قىسسىنى ساڭا بايان قىلىپ بېرىمىز» بۇنىڭدىن بۇرۇن بۇ قىسسىدىن ھەقىقەتەن 
EE a EE a E N O‏ 
1 يۇلتۇزنىڭ ۋە ئاي بىلەن كۈنىنىڭ ماڭا سەجدە قىلغانلىقىنى كوردۇم» دېدى0. 
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ومان دآنة ۳ p4‏ سف ۲| 


ors r e er r E r er r e e e 


ee er e a e e e e r err e e e E a e r ar arr rr ar era e OE TOT 


ا“ د“ ا ها م م ها هاه“ مه“ ماه هاه“ هه“ ے٠“‏ “^^^ 


کیان ليطن نان عد ومن ەنيك 


انت (يەنى يەئقسۇب ئەلەيھىسسالام) : «ئی 


۸“ 
ھا 


ئوغلۈم! چۈشۈڭنى قېرىنداشلىرىڭغا ئېيتىسغىن. 
ساڭا سۇيىقەست قىلىپ سالمىسۇن» شەيتان 
ئىشسانغا ھەقىقەتەن ئاشكارا دۈشمەندۈر» دېدى5). 
شۇنىڭغا (يەنى ساڭا ئۇلۇغ چۈش كۆرسەتكى- 
شگه) ئوخشاش» پەرۋەردىگارىڭ سېنى 
0 ق 


١ 


م 
ر 
ت 


م جيبيك ريك ويلك من ناويل الحاو يث ووه 


ر م 


WOU E 
ا اھ"‎ 


a 


کا کیت لال عقو ب کم اهال ابوك من قل | 
رھ ا سی لن ریت ۶یوک کان ن دسف 
م ال بی ناماو حن عصبة إن ا باتا لی صلل ن 
کا لواد و سف او اطرخو رض ادل روه اکرو 
بست والق وهن یج الب يوط يعض السار 
ان کر نوی الوا تابا تاماك ا امال وس 
ولال نھ ن0ا رنه مىتا ایرد ویب ولا 
له فونه یال ای اى ان نمار داكا 


0 


Ka aA NK A 
= 


7 
مھ“ 


تەبىرىنى بىلدورىدۇ» ئەجدادلىرىڭ ئىبراھىم› 
ئىسھاقلارغا ئىلگىرى الله ئۆزىنىڭ ئۇلۈغ 
ئىمىتىنى بەر گىسشىدەڭ» ساڭىموء بەتقۇب ئەۋلا- 


دىغىمۇ ئۆزىنىڭ ئۈلۈغ ئېىمىتىنى بېرىدۇ. 


ivr he NY (av 
ana“ “a 


2 o 
م“ اه‎ 


د “^ 


شۈبھىسىزكى»› پەرۋەردىگارىڭ (ئۆز مەرھەمىتىگە 
| ن نوئ غولون م اۋان ق نىڭ لايىق ئىكەنلىكىنى) توبدان بىلگۈچ- 
: آ ڪه ال م و نحن عة ادا سرون م دۇر» ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇچىدۇ 6). 
ASANENIDEDITODINIASORNEESEE NRA‏ يۈسۈ ا زه قېرىنداشلىر 2L‏ (5 6 


IES jl 
:. مھ 4ھ ےہ “م‎ 


سورىغۇچىلار ئۈچۈن الله نىڭ قۇدرىتىنى كۆرسىتىپ بېرىدىغان) ھەقىقەتەن نۇرغۇن 
ئالامەتلەر بار 7). ئۆز ۋاقتىدا ئۇلار: «يۈسۈى ۋە ئۇنىڭ قېرىندىشى (يەنى بۈنيا- 
مىن) ئاتىمىزغا بىزدىنمۇ سويۈملۈكتۇۈر› ھالبۇكى» بىز (كۈچلۈك) جامائەدۇرمىز› 
ئاتىمىز(نىڭ ئۈ ئىككىسنى بىزدىن ئارتۇق كۆرۈشى) ئەلۋەتتە روشەن خاتادۇر» 
دېيىشتى 8). (ئۇلار) «يۈسۈفنى ئۆلتۈروۋېتىڭلار» ياكى ئؤنى يىراق بىر چەت 
جايغا تاشلىۋېتىڭلار» (شو چاغدا) ئاتاڭلارنىڭ مۇھەببىتى سىلەرگە قالىسدۇ» بۇ 
(گۇناھ)تىىن كېيىن (تەۋبە قىلىىپ) ياخشى ئادەم بولۇپ كېتىسىلەر» دېيىشتى (9. 
ئۆلاردىىن بىرىی سوز قىلىپ : «يۈسوقنى ئۆلتۈرمەڭلار› (ئەگەر ئؤنى ئاتىسىدىن يىراق) 
قىلماقچى بولساڭلار» ئۇنى قۇدۇققا تاشلىۋېتىڭلار» ئۇنى يولدىن ئۆتكەن كارۋان ئېلىۋالسۇن» 
دېدى 1°). ئۇلار ئېيتتى: «ئى ئاتىمىز! نېىمىشقا يۈسۈنق توغرىسىدا بىزگە ئىشەنذ- 
مەيسەن؟ ھالبۇكى»› بىز ئۈنىڭغا ھەقىقەتەن ياخشى نىيەتتىمىز 1). ئەتە ئونى بىزگە 
قوشۇپ قويغىن»› يەپ - ئىچىپ» ئويناپ- كۈلۈپ كىرسۇن» ئۇنى بىز چوقۇم ياخشى مۇھاپىزەت 
قىلىىمىز» (12). يەئقۇب: «ئۇنى (يەنى يۈسۈفنى) ئېلىپ كەتسەڭلار راستلا خاقىر- 
جەم بولالمايمەن» سىلەر غەپلەتتە قېلىپ› ئؤنى بوره يەپ قويۈشتىن ئەنسىرەيمەن» 
دېدى 13). ئۇلار: «بسىز (كۈچلۈك) بىر جامائە تۇرۇقلۇق» ئۇنى بۆرىگە 
يېگۈزۈپ قويساق» ئۇ چاغدا بىز» ئەلۋەتتە» زىيان تارتقۇچىلاردىن بولىمىز» دېدى 14 . 
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ئۇلار يۈسۈفنى ئېلىپ چىقىپ كەتكەن ۋە 


واوبتال يتنهم پامرهى هدا وهو ايشعرىنە 1 
وام اباھىماء تون الايا اا( دهمت | 


e 


ئۆنى قۇدۇققا تاشلا شنى بىردەك قارار قىلىشقان 
چاغداء بىر يۈسۈفكە: «وكەلگۈسىىدە ئولا رغا بو 
ئىشنى (سىنىڭ يۈسۈنق ئىكەنلىكىڭنى) ئۇلار توق 


مايدىغان پەيتتە ئېيتقىن» دەپ ۋەھيى قىلدۇق (15) . 


» 
“ب د د د 


جو رامل الستعان عل مانصفرن 9 ارتلا | 
کایس ارا وارد شیر کاو ی دلو یال لى اغد | 
واسروپشاة د الە ىنە ور | 
تمن یں د اهمع دودو اديو من الگیر نة | 
EERE EEEEKEES‏ 
لی ان تنقىتااو تن د ودا ىكنۈك ىلىت 8 
ف اللر ول مه ون كول الماد يعات | 
لامر لکن ائرالگاس كمون ٥‏ ولاب | 


o O E DOL OUT FF‏ کک عا کا ا کک ےک اا کے ١‏ ا 


یا کا ی ا یاک ب ج کا کہ ی ی ا ار ا 


ئۇلار كەچتە ئاتىسىنىڭ ئالدىغا يىغلاپ كېىلىش 


يا ر 


تى (16). ئۇلار: «ئى ئاتىمىز! يۈسۈفنى نەرسە- 
لىرىمىزنىڭ يېنىدا قويۇپ يۈگۈرۈشكىلى كېتىپ 
قېلىپتۇق» ئۇنى بۆرە يەپ كېتىپتۇ» راست گەپ 
قىلساقمۇ سەن ىىزگە ئىشەنبەيسەن» دېيىشتى 17 . 
ئۇلار يۈسۇفنىڭ كۆڭلىكىئى يالغافدىن قانغا 
بوياپ ئېلىپ كېلىشكەن ئىدى. يەئقۈۇب:«بۇ 


5 A. 
aA 


ابه ”. 


ئىشنى نەپسىڭلار سىلەرگە چىرايلىق كۆرستىپ قىلخۈزۇپتۇ. مەن پەقەت چىراي- 
ل‘مىقچە سەۋر قىلىمەن»› سىلەرنىڭ (مۇشۇ يالغان) سۆزۈڭلارنى كۆتۈرۈشۈمگە الله 
مەدەتكاردۇر» دېدى 18). بۇ يەردىن بىر كارۋان ئۆتتى»› ئۇلار سۇچىسىنى (سۇ ئېلىپ كېلىشكە) 
N JE CGE E E a‏ 
دېىدى. ئۇلار ئۇنى تىجارەت مېلى سۈپىتىدە مەخپىي تۇتۈشتى» ئۈلارنىىڭ 
قىلمىشلىرىنى الله بىلىپ تۇرغۇچىدۇر 19). ئۇلار يۈسۈفنى ساناقىلىق بىرقانچە تەڭگىگە 
ئەرزان باھادا سېتىۋەتتى» چۈنكى ئۇلار يۈسۈفكە قىزىقمىغان ئىدى 27). ئۇنى سېتىۋالغان 
عبرل ادوم اکا وزی بای کز یکی رکه تاقار یاک ال قل واا 
مىز» دېدى. شۈنىڭدەك (يەنى يۈسۈفنى قۇدۇقتىن قۇتقۇزغىنىمىزدەك) يۈسۈفنى (مىسىر) 
زېمىنىغا يەرلەشتۈردۇق» ئۇنىڭغا چۈش تەبىرىنى ئۆگەتتۇق› الله (خالىغان) ئىشنى ئەمەلگە 
ئاشۇرۇشقا قادىردۇر› لېكىن ئىنسانلارنىڭ تولىسى (بۇنى) ئۇقمايدۇ (1). يۈسۈن قىرانىغا يەتكەندە› 
ئۇنىڭغا ھېكمەت بىلەن ئىلىم ئاتا قىلدۇق› ياخشى ئىش قىلغۇچىلارنى شۇنداق مۇكاپاتلايمىز (22) . 
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ومأمن دة ۲ r4‏ لوست ۱۲ 
| يۆسۈن تۈرۇۋاتقان ئويدىكى ئايال (يەنى زۇلەيغا) 
وراودته ای هرق بیت م لفسه وغلقت الابواب OE ١‏ ء۷ al uVSE ll‏ 
او ی ی يۈسۈفتىن ئوزى بىلەن مۈناسىۋەت ئۆتكۈزۈشنى 
وقالت هيلك قال معاداثواته رفاسن موی E‏ و : «le‏ 4 » 

NTE‏ 8 ووت ےو سے و تەلەپ قىلدى» دو ئىشىكلەرنى تاقىۋبىتىپ : «بېرى 
انه لاف الغلمون لقن هتت په و 


امات رکذ كارت ناوالا | 
ەين باوتالىغمىنەرانكتاالاب وَمََت قا ئۇ (يەنى ئېرىڭ) ھەقىقەتەن مېنىك 
ين رۇ لامي الد الايا اناب[ ا خوجايىنىسدۇر» ئ مېنى ياخىشى كۈتىتى. ئۆزىگە 
Ig 2t‏ واو le‏ وت )و کو ۲ 

من اراد پاهلك سلا ان سجن وعدا لحرو $ زۇلۇم قىلغۈچىلار ھەقىقەتەن نىجات تاپالمايدۇ» 

اى ىداتاق دېدى 22 . ئۆ ريەنى زۈلەيستا) يۇسۈكە قىن 
ان کان تمیصه قل ص یل فصدتت وھو ین الانبدن  e ۴ : e‏ 
ت تک ای ن روو و as aR e CSS‏ 
ول ن کان قَيْصۀ قد من د بر بٿ وهومِن ا e‏ 
اط قَ0 کارا ندر قال اگين 3 روشەن دەلىلىنى کور ق و ووو و 
کیک نک کی سرض عن 8 مايىل بولغان بولاتتى. بىز يۈسۈفنى گۈناھتىن ۋە 
aa EN SCRE eR AZEB UTZ O MO 7 2‏ 1 
ب وا تع یلدب كاك کټ من خط قال سەت ىسىن ەنەه شونداق ساقلىدۇق› شۈبھىسىز كى › 
سوا ق ال ية امرآت اريز راود قد فشهاعن يوسوى بىزنىڭ سادىق بەندىلىرىمىزدىن ئىدى (24) . 


| باقن شختهاتائال ريني o‏ | ئۇلارنىك ھەر ئىككسى (يۈسۈنى چسقىپ كېتىش 


كەل!» دېدى, يۈسۈنى: «خۇدا پاناھ بەرسۇن! 


A DE DA Dd Bt Df a aA Mk Ak Ak KA ha AA A 
جه‎ , 


> 


7 ئۈچۈن» زۈلەيخا ئۆنى قايتۇرۈپ كېلىش ئۈچۈن) 
ئىشىككە قاراپ يۈگۈرۈشتى. (بۇ چاغدا) ئو (يەنى زۈلەيخا) يۈسۈفنىڭ كوۆڭلىكىنى ئارقىسىدىن 
(تارتىپ) يىر تىۋەتتى» ئىشىك ئالدىدا ئۇنىڭ (يەنى زولەيخانىڭ) ئېرى بىلەن دوقۇرۇشۇپ قېلىشتى . 
ئو (يەنى زولەيخا) : «سېنىڭ ئەھلىيەڭنى دەپسەندە قىلماقچى بولغان ئادەمنى پەقەت زىندانغا 
تاشلاش ياكى قاتتىق قىيناش بىلەن جازالاش كېرەك» دېدى#). يۈسۈفق: «ئۇ (يەنى زۈلەيخا) 
مەندىن مۇناسىۋەت ئۆتكۈزۈشنى تەلەپ قىلدى» دېدى. ئۇ (يەنى زۈلەيخا) نىڭ ئائىلىسدىكىلەردىن 
بىرسى گۇۋاھلىق بېرىپ: «يۈسۈفنىڭ كۆڭلىكى ئالدىدىن يىرتىلغان بولساء ئۇنىڭ (يەنىزۈلەيخا) نىڭ 
سوزى راست» يۈسۈفنىڭ سۆزى يالغان ‹ئ). يۈسۈفنىك كوڭلىكى ئارقىسىدىن يىرتىلغان بولسا 
ئۇنىڭ (يەنى زۈلەيخانىڭ) سۆزى يالغان» يۈسۈفنىڭ سۆزى راسىت» دېدى27. ئۈ (يەنى 
زۈلەيىخانىڭ ئېرى) يۈسۈفنىڭ كۆڭلىكىنىڭ ئارقىسىدىن يىرتىلغانلىقىنى كۆرۈپ: «ئەي ئايالىلار 
جامائەسى ! بۇ چوقوم سىلەرنىڭ ھىيلەڭلاردۇر» سىلەرنىڭ ھىيلەڭلار ھەقىقەتەن چوڭدۇر» 
دېدى (28). (يەنە ئېيتتى) «يۈسۈى! بؤنى سوزلەپ يۈرمىگىن. (ئايالىم) سەن ئۆز گۇناھىڭغا 
كەچۈرۈم سورىغىن» سەن ھەقىقەتەن خاتالاشتىڭ»2). شەھەردىكى بەزى ئايالىلار: 
«ئەزىز (يەنى مىسىرنىڭ پادىشاسى) نىڭ خوتۇنى قۇلىغا كۆيۈپ قېلىپ» ئۇنىڭ بىلەن مۇناسىۋەت 


ئۆتكۈزۈشنى تەلەپ قىلىپتۇ» بىر ئۆنى» ئەلۋەتتەء ئاشكارا ئازغان دەپ قارايمىز» دبي شت (30) , 
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ئۇ (يەنى زۈلەيخا) ئۇلارنىڭ گەپ-سۆزلىىرىنى 
ئاڭلاپ» ئۇلارغا (مېھماندارچىلىققا چاقىرىپ) ئادەم 
ئەۋەتتى. ئۇلارغا (يۆلىنىدىغان) تەكىيە - ياستۇقلارنى 
تەييارلىدى» ئۇلارنىڭ ھەربىرىگە بىردىن پىچاق 


نورا ا ET‏ 
اکا و 

ا ET‏ 
0 کک ڳ يداد ا 
شنت ا 
e‏ ل و صب 
ای انی اچ بر | 
| نکی ھ راکرد ھت | 


ا 9 ج سے 9 i‏ 
ئېسىل پەر ىشتىدۇر» دېيىشتى 31). ئۇ (يەنى زۈلەيخا) : ا ا 
«مانا بۇ سىلەر ئۇنىڭ ئۈچۈن مېنى ئەيىبلىىگەن | 
ھېلىقى ئادەم»مەن ئۇنىڭدىن مۇناسىۋەت ئۆتكۈزۈشنى | س9یاطى ا رە( ا 8 
زي 2 لیکن ئۇ ئۆز ىنى ا ا 


تاشلىنىدۇ. چوقۇم خار ئادەم بولۇپ قالىدۇچ دېدى 32ء 


بەردى. (زۈلەيخا يۈسۈفكە) «سەن چىقىپ ئولار 
بىلەن كۆرۈشكىن» دېدى» ئۇلار يۈسۈفنى كۆرۈپ 
ھاڭ اڭ بولۇپ قېلىشتى ۋە ئۆزلىرىشىڭ قوللىرىنى 
كېسىۋېلىشتى. ئۇلا ر: «(بۇنداق چىرايلىق ئىنساننى 
ياراتقان) الله پاكتۇر بۇ ئادەمزات ەمەس› پەقەت بىر 


: 
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1 

1 
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۶ 
4 

1 
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يۈسۈى: وى پەرۋە ردىگارىم! ماڭا ئۇلار ئۈندىگەن نەرسىدىن كۆرە زىندان سۆيۈملۈكتۇر» ئەگەر 

ولاك ملي مقن و فل وا ول مال وت فالةن: 
نادانلاردىن بولۇپ قالىمەن» دېدى). پەرۋەردىگارى ئۇنىڭ دۇئاسىنى ئىجابەت قىلىپ ئۇلار- 
نىڭ ھىيلىسىنى يۈسۈفتىن دەپئى قىلدى. الله (ئىلتىجا قىلغۇچىلارنىڭ دۇئاسىنى) ھەقىقەتەن 
ئاڭلاپ تۇرغۇچىدۇر» (ئۇلارنىڭ ئەھۋالىنى) بىلىپ تۇرغۇچىدۇر 34). ئانىدىن ئۈلار (يۈسۈفنىڭ 
نزام کلک انی :اکا رن کر کنیس کی زی مرل اماب روو لای 
تاپتى (35). زىندانغا يۈسۈنى بىلەن ئىككى يىگىت بىللە كىرگەن ئىدى. ئۆلارنىڭ بىرى: «مەن 
چۈشۈمدە ئۆزەمنى ھەقىقەتەن (ئۈزۈمدىن) ھاراق سىقىۋاتقان كۆرۈپتىمەن» دېدى. ئىككىنچىسى: 
«مەن چۈشۈمدە ئوزەمنى ھەقىقەتەن بېشمدا نان كوتۈرۈپ تۇرغان» ناننى قۇشلار يەۋاتقان 
کور ھن یر کی مرک کیچ به راا مدر ی هدفه هن اکان داز چ لادی 
(يەنى چۈشكە تەبىر بېرەلەيدىغانلاردىن) دەپ قارايمىز» دېدى3). يۈسۈنق ئېيتىتى : 
«ئىككىڭلارغا سىرتتىن تاماق كىرىشتىن بۇرۇن» ئۈۇنىڭ نہېمەه ئىكەنلىكىنى سىلەرگە 
ئېيىتىپ بېرەلەيمەن» بۇ پەرۋەردىگارىم ماڭا بىلدورگەن نەرسىلەردىندۇر. شۈۇبهە- 
سىزكى» مەن الله غا ئىشەنمەيدىغان» ئاخىرەتنى ئىنكار قىلىدىغان قەۋمنىڭ دىنىنى تاشلىدى (37) . 
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ومأمن دة ۳ ۲۳۱ ,بوست ۱۲ 
n TERSENA‏ مەن ئەجدادلىرىم ‏ ئىبراھىم› ئىسهاق» يەنقۇب- 
وبحت ا با یھ وا انى ۇمالاق : 
a CT‏ لارنىڭ دىنىغا ئەگەشتىر» ھىحجقانداق نه 2 
ي ا : E e CEE. i‏ 
سداق الئاس تابي | اللەغا شېىرىك كەلىتۈرۈش بىزگە لايىق ئەبەس 
ES‏ اة بۆ الله نىڭ بىزگە ۋە ئىنشسانلارغا قىلغان مەرھە- 
ماتۇت ين د57 51 اسماس امإ ىتىدۇر» لېكىن ئىشساقىلارنىك تولىسى ۈك 
a‏ و ر ر 
BEEIRERES‏ 
مر س59ق ون ھک ق قىلمايدۇ). تۈرمىداش ئاغىنىلەر! تارقاق» 
| الاس لون ۹ یم اتی الج اکا احذ كى | مەبۈدلار ياخشىمۋ؟ ياكى قۆدرەتلىك بىر الله 
١‏ کا E‏ ف 2 6 د9 
ورو ر ا ياخشىمۇ39). سىلەرنىڭ الله نى قويۇپ ئىپادەت 
| ون وھا ن | ORL SS‏ 
| طنز کررته كن اجن يضمي نت5 | بوۋاڭلار ئاتىۋالغان (بۇتلارنىڭ ۋە غەيرىينىڭ) 
| وگال امل ىسيع اميىت | ئاملىرىدىنلا ئىبارەت الله (ئۇلارنىك الله نىك 
سبع یاف و سج سیا خر قار ١‏ بست بايا : 


4 اا 


ec E 2 IO‏ 2 شى توغ سسىدا) هىحقانداټ ده 
فزن اىن EET‏ شېرىكى بولۇشى توغرىسدا) ھېچ قى دەلىل 
1 2 چۈشۈرگىنى بوق؛ ئىبادەت 9 دىن بارىىسىدىكى 


wm r ye ET FÎ 
"net ê OA. eû dQ ` TTY 


1 
1 
١ 
1 
ر‎ 
١ 


غان» ب توغرا دىندۇر. لېكىن كىشىلەرنىڭ تولىسى (بۆنى) بىلمەيدۇ4). تۈرمىداش ئاغىنىلەر ! 
سىلەرنىڭ بىرىڭلار (زىنداندىن چىقىپ) خوجاينىغا ھاراق قۆيۇپ بېرىدۇ (يەنى ساقىيلىق 
ۋەزىپىسىنى ئوتەيدۇ)» يەنە بىرىڭلار دارغا ئېسىلىدۇ» كاللىسىنى قۇشلار يەيدۇ› سىلەر سورىغان 
ئىشلار ھۆكۈم قىلىنىپ بولدى»4. يۈسۈنق ئۇلارنىڭ ئىچىدىكى ئۆزىنىڭ قۇتۇلۇشىغا 
ئىشەنگەن بىرسىگە (يەنى ساقىيغا) : «ھېنى خوجايىنىڭنىڭ ئالدىدا ئەسلەپ قويغىن» دېگەن 
ئىدى. خوجايىنىنىڭ ئالدىدا يۈسۈفنى ئەسلەپ قويۈشنى شەيتان ئۇنىڭغا ئۈنىتۇلدۇردى› 
يۈسۈنى زىنداندا بىرنەچچە يىل يېتىپ قالدى4). پادىشاھ ئېيتتى: «مەن ھەقىقەتەن 
چوشۈهدە يەتتە ئورۇق كالىنىك يەتتە سېمىز كالىىنى يەپ كەتكەنلىكىنى ۋە يەتىتە 
يېشىل باشاق بىلەن يەتتە قۇرۇق باشاقنى كۆروپتىمەن» ئى ئەربابلار! سىلەر 


ئەگەر چۈوش تەبىر ىسى بىلىسەڭلار» بو چۈشۈمگە تەبىر ببرسپ بمقىكلار»(43) . 
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ومآمن د اة ۲ fr‏ لوس۲ 
ئۇلار ئېيتىتى: «بۇ بىر قالايمىقان چۈش ئىكەن› 8 


بىز (مۇنداق) قالايمىقان چۈشكە تەبىر بېرىشنى |8 قالواضتاتا خو وان اول المي ا 


ئۇقمايمىز» 44). ھېلىقى ئىككىسىدىن (تۈرمىدىن) | وتال اىي لىنەماوا5 رمد اة اناايدى انك | 


قۇتۇلغان ۋە ئۇزاق مؤددەتتىن كېيىن (يۈسۈفنى) | &@ سلون 0 سى ھالچىزنىافتلن سبو بقزت | 
تەبىرىنى ئېيتىپ بېرەلەيسمەن» مېىنى (يۇسۇفنىڭ || ردچ لعل انچ( لس لھم 5ت | 
يېنىغا) ئەۋەتىڭلار» دېدى 4 . (ئۇنى ئەۋەتىشتى› ق س5ل قاح نىرى ۈچ 5ي 
۰ / ص من 2 ر ر ج 

0 هرگه 1 1ي ° gl‏ تتا ا ا اھ 2٢رود‏ رلو ےد دد م روو لے 
سگم چرپ يۇمۇف ف وروی 7 | ونارن نيدت يدانا | 
و تجىل يۈسۈفى! يەتتە د نىڭ يەتتە إل 912222 72° 202 I s9 A729‏ 
ستچل 7 ا ا ف مةن لىيا نامديك | 
سېم ر لے يەپ تكەنلىكىنى ٠9‏ يەدس‌ە يېشىل 1 2( .9 د کد مو و وو EE‏ ا 
باشاق بىلەن يەتتە قۇرۇق باشاقنى (كۆرۈپ 4 .8 ع مودت تالاس ونو ورون دقل ملد ن | 
باشاقى بىلەن د ق د پا < : asc ur NIFA NIN II LEE f‏ | 
ب عك 0 افا باجا اول قال نودرت مايال | 


وشنىڭ ته : ;كه تحن نه سةك هة ا 
ئەربابلىرىغا) خەۋەر قىلسام» ئۇلار (سېنىڭ پەزلىڭ- | کال ەواود ىكن لني فانحا ١‏ 
un #1 1 (46) 2 1‏ | يوالم تام يمن سو و الت رارزا حص 
I‏ 
يىل ورمهي : i‏ : 2 2 ا2 
ئالغان ھوسۇلۇڭلاردىن يېيىش ئۈچۈن ئازغىنىسنى ص 
خامان تەپكەندىن تاشقىرى» قالغىنىنى (مىتە چۈشۈپ 
كەتمەسلىكى ئۈچۈن) باشىقى بىلەن قويۇڭىلار (4). شۇنىڭدىن كېيىن قەھەتچىلىك بولىدىغان 
يەتتە يىل كېلىدۇ» (بۇ يىللاردا) ئىلگىرى توپلىۋالغان ئاشلىقىڭلاردىن (ئۇرۇقلۇق ئۈچۈن) 
ساقلاپ قويۇلىدىغان ئازغىنىسىدىن باشقا ھەممىسىنى يەپ تۈگىتىسىلەر (48) . شۇنىڭدىن كىيىن 
(مولچىلىق) يىللار كېلىدۇ» ئۇنىڭدا ھۆل - يېخىن كۆپ بولىدۇ» كىشىلەر ھېۋىلەردىن تۈرلۈك ئىچىہ- 
لىكلەرنى سىقىپ چىقىرىدۇ» 4°). (ساقىي پادىشاھقا بېرىپ يۈسۈفنىڭ ئۇنىڭ چۈشىگە بەرگەن 
تەبىرىنى ئېيتقاندىن كېيىن) پادىشاھ: «ئۈنى ئالدىمغا ئېلىپ كېلىڭلار» دېدى. (پادىشاھنىڭ) 
ئەلچىسى يۈسۇفنىڭ يېنىغا بارغانداء يۈسۈنى ئەلچىگە: «خوجايىنىڭغا قايتىپ بېرىپ» ئۇنىڭدىن 
ھېلىقى قوللىرىنى كېسىۋالغان خوتۇنلارنىڭ ئىشىنى (بىلەمدۇ؟) سوراپ باققىن» شۈبھىسىز كى › 
مېنىڭ پەرۋەردىگارىم ئۇلارنىڭ ھىيلىسىنى ئوبدان بىلىدۇي دېدى(5). پادىشاھ (ھېلىقى 
خوتۇنلارنى يىغىپ ۋە ئۆزىنىڭ خوتۇنىنى چاقىرىپ): «سىلەر يۈسۈفتىن ھۇناسىۋەت 
ئوتكۈزۈشنى تەلەپ قىلىغىنىڭلارداء ھەقىىقىي ئەھۋالىڭلار قانداق بولغان؟» دېدی. تولار: 
«الله پاكتۈر؛ يۈسۈفتە ئازراقمۋ گۈناھ بار دەپ بىلمەيمىز» دېدى. ئەزىزنىڭ خوتۇنى: «ئەمدى 


ھەقىقىي ئەھۋال ئايدىڭلاشتى› مەن ئۇنىڭ بىلەن مۇناسۋەت ئوتكۈزوشنى تەلەپ قىلغان ئىدىم ‏ 
يۈسۈفق ھەقىقەتەن راستچىللاردىن ئىدى» دېدى 5. (يۈسۈفى ئېيتتى) «بۇ (يەنى پادىشاھنىڭ 
ئەلچىسىنى قايتۇر ۇۋەتكەنلىكىم) ئەزىز يوق چاغدا خو تۇنىغا خىيانەت قىلمىغانلىقىمنى ۋە خائىنلارنىڭ 
ھىيلىسىنى الله نىڭ ھۇۋەپپەقىيەتكە ئېرىشتۇرمەيدىغانلىقىنى ئەزىزگە بىلدۈرۈش ئۈچۈندۇر»(52) . 
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ری شیرق ال زاره باسوء د ق (گون ئ جى اء 
نورل رن نوریو رتال الف اتن و (اون او چنچی و ره) 


ل ا ا كا : ِ 
| ەا نىرى ادەن ئۆزەمش ئاقلسايمەن: ەپ دېگەن در 
, مکار ہیں الا جع لی ع خزان الررص ای حنفیط | VC NAE EET‏ و واو » 
ENG ELA‏ ھەقىقەتەن يامان ئىشلارغا كۆپ بۇيرۇيدۇ› پەرۋەر- 
علب ودرك لوست فال يدوا ت | دىگارىم رەھمەت قىلىپ (ساقلىغان) ئادەم بۇنىڭدىن 
ا از وو و )رو دود و9 و 
اء ویب رجز تامن دار وانضیع اجرال ين۹ 5 هوس ا تاف پەرۋەردىگارىم ھەقىقەتەن 
E Tg E‏ : . 
ا | مەپىرەت قىلفۇچىدۇر؛ تاھايىتى مپهرىباندۈر (62. 
ا لرک وسک ق لايو تع رده وشم لەمرىت 5 | پادىشاھ: «يۈسۈفنى ئالدىمغا ئېلىپ كېلىڭلار» ئُۇنى 
sl‏ ام و ک0 و ا وو : ve‏ 3 
اج رھم یھ از هد قال اتون پا دمن ابت الا : ئۆزەمنىڭ خاس ئادىمىم قىلىمەن» دبدی. يوسوى 
و ا ر وا ا عو ك ¥ .1 fonda“ 4a‏ وو !2 
م تروت نارف لکیل رێن ان تان ق | ئۇنىڭ بىلەن سۆزلىشىۋاتقانداء» ئۇ: «سەن بۈگۈن 
4 کل ری ىواكشو قالواستراودته بىزنىڭ ئالدىمىزدا ھەقىقەتەن مەرتىۋىلىك› 
1 ایا واک الین ۵ وال لیبن وا جحلا اتهم ن : ئىشەنچلىك ئاد ەمسەن » دېدى (54) , يوسوى: «مېنی 
الهم هميرد وهال اانقواال اَهَلهةلحلهم | (مسىر) زېمىنىنىڭ خەزىنىلىرىىنى باشقۇرۇشقا 
م چون 0 بارجغواال يهم الوا يابانَامُنَِِتًا ® قويغىن» ھەن ھەقىقەتەن (ئۇنى باشقۇرۇش يول- 
1 الیل کارسل میااخانا نکل وا © لىرىنى) بىلىدىغان» ئوبدان ساقلىيالايدىغان ئاد هھ 
خالىغان جايدا تۇرىدىغان (مەملىكەتنى خالىغانچە تەسەررۇپ قىلىدىغان) قىلىپ يەرلەشىتۈردۇق› 
قىلىۋەتمەيمىز (56) . ئىمان ئېيتقان ۋە تەقۋادارلىق قىلغانلارغا ئاخىرەتىنىڭ ساۋابى» ئەلۋەتىتە. 
(بۇ دۇنيانىڭ فېمەتلىرىدىن) ئارتۇقتۇر ‹57). يۈسۈفنىڭ قېرىنداشلىرى كېلىپ يۈسۈفنىڭ قېشىغا 


¥ U 


كىردى. يۈسۈن ئۇلارنى تونۇدى» ئۇلار بولسا يۈسۈفنى تونۇمىىدى(58). يۈسۈن ئۇلارغا ئېهتە- 
اخلنق املق ياراب ەر ندنن کسی تی وسار سك اوغا نانا پر وکا 
لارنى (يەنى بۇنيامىننى) ئېلىپ كېلىڭلار» مېنىڭ (ئاشلىقنى) تولۇق ئۆلچەپ بېرىۋاتقانلىقىمنى ۋە 
ناھايىتى ھېهماندوست ئىكەنلىكىمنى كۆرمىدىڭلارمۇ؟59) ئەگەر ئۇنى مېنىڭ ئالدىمغا ئېلىپ 
كەلمىسەڭلار» سىلەرگە بېرىدىغان ئاشلىقىم يوق» مېنىڭ يېنىمغا يېقىن يولىماڭلار»(60). 
ئۇلار: «بىز ئۇنى ئاتىسىدىن سوراپ (سېنىڭ ئالدىڭغا ئېلىپ كېلىشكە) تىرىشىمىز» بىز چوقۇم 
مۇشۇنداق قىلىمىز» دېدى 6). يۈسۈى خىزمەتچىلىرىگە: «ئۇلارنىڭ (ئاشلىق سېتىۋالغان) مال - 
مۈلۈكلىرىنى يۈك-تاقلىرىنىڭ ئارىسىغا سېلىپ قويۇڭلار» ئۇلار ئائىلىسىگە قايتىىپ 
بارغاندا» ئۇنى تونۇپ قايتىپ كېلىشى مۇمكىن» دېدى6. ئۇلار ئاتىسىنىڭ يېنىغا 
قايتىپ بارغىنىدا: «ئى ئاتىمىز! (مىسىرنىڭ پادىشاھى) بىزگە قايتا ئاشلىق بەرمەس 
بولدى» ئۇكىمىزنى (يەنى بۇنيامىننى) بىز بىلەن بىللە ئەۋەتكىن» (شۇنداق قىلساڭ) 
ئاشلىق ئالالايىمىزء ئۇنى بىز چوقۇم ئوبدان مۇھاپىزەت قىلىمىز» دېدى67). 
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(يەئقۇب) ئۇلارغا ئېىتتى: «ئۇنىڭ توغرىىسدا 
ئىلگىرى سىلەرگە ئۇنىڭ قېرىندىشى (يەنى يۈسۈى) 
توغىرىسىدا ئىشەنگەنىدەڭك ئىشىنەمدىم؟ (مەن 
سىلەرگە ۋە سىلەرنىڭ ئۇنى ساقلىشىڭلارغا ئىشەذ- 
مەيمەن) الله ياخشى ساقلىغۇچىدۇر» ھەممىدىن 
مېھرىباندۇر »64 . لار يۈكلىرىنى ئاجقاندا 
(ئاشلىق سېتىۋالغان) مال -مۇلۈكلىرىنىڭ ئۆزلىرىگە 
قايتۇر ۇپ بېرەلگەقلىكىنى SE‏ 
بىز (بۇنىڭدىن ئارتۇق) يەنە ئېمە تەلەپ قىلىمىز؟ 
بۇ مال -مۇلۈكلىرىمىز بىزگە قايتۇرۇپ بېرىلىپىتۇ. 


: عه دابا 
| تق لانور امات ا اا1 
EEE‏ 
| عى تۇ لون موان الو اتانى ي4 لدان | 
| ای وتوا 


ومآابرئ ۳ ref‏ بوسف ۱۲ 


E E ا‎ E 


ATES 


ا ا ر 
Ty‏ ا : 


ETE] 
: ى‎ : 


(ئۈكىمىزنى ئېلىپ يەنە بارساق) ئائىلىمىزگە ئاشلىق 
ئېلىپ كېلىمىز» ئۇكىمىزنى مۇھاپىزەت قىلىمىز. 
بىر تۆگەه ئاشلىقنى ئارتۇق ئالىمىز» بۇ (يەنى 
بىر تۆگەه ئاشلىق پادىشاھ ئۈچۈن) ئازغىنا 
ئاشلىقتۇر» دېدى (65). يەئقۇب ئېيتتى: «بۇنيامىننى قوغداش يولىدا ھەممىڭلار ھالاك بولمى- 
ساڭلارلا ئؤۇنى چوقۇم ماڭا قايتۇرۇپ ئېلىپ كېلىشكە اللەنىڭ نامى بىلەن ەسەم قىلىىپ چىڭ 
ۋەدە بەرمىگىچە ئۇنى سىلەر بىلەن بىللە ئەۋەتمەيمەن». ئۇلار (يەنى ئوغۇللىرى) ئۇنىڭغا قەسەم 
قىلىپ چىن ۋەدە بەرگەندىن كېيىن» يەئقۇب: «بىزنىڭ ئېيتقان سۆزلىرىمىزگە الله گۇۋاھتۇر» 
(ئو يەنە) «ئى ئوغۇللىرىم! (مىسىرغا) ھەممىڭلار بىر دەرۋازىدىن كىرمەي» باشقا - 
باشقا دەرۋازىلاردىن كىرىڭلار. الله نىڭ قازاسى ئالدىدا مەن سىىلەردىن ھېچ نەرسىىنى دەپئى 
قىلالمايمەن» ھۆكۈم پەقەت اللەغىلا خاس» اللەغا تەۋەككۈل قىلدىم» تەۋەككۈل قىلغۇچىلار 
الله غىلا تەۋەككۈل قىلسۇن!» دېدى 67 . ئۇلار ئاتىسىنىڭ بۇيرۇقى بويىچە باشقا باشقا دەرۋا- 

ىلاردىن كىرگەندە» (بۇ) الله نىڭ قازاسى ئالدىدا ئولار ئۈچۈن ھېچ نەرسىگە دال› بولالمىدى» 
بۇ پەقەت يەئقۇبنىڭ كۆڭلىدىكى ئۈمىدىنىلا ئىپادىلىىدى» خالاس. بىز يەشقۇبقا (ۋەھيى 
ئارقىلىق) بىلدۈرگەن ئىدۇق» شۇڭا ئۇ (كەڭ) بىلىم ئىگىسدۇر» لېكىن كىشىلەرنىڭ 
تولىىسى (تەقدىرنىڭ سىرىنى) بىلىمەيدۇ). ئۇلار (يەنى يەئقۇبنىڭ بالىلىرى) 
يۈسۈفنىڭ ئالدىغا كىرگەندە› يۈسۈنف ئۇكىسنى قۇچاقلىدى ۋە: «مەن ھەقىقەتەن سېنىڭ 
قېىرىندىشىڭ بولىمەن. ئۇلارنىڭ بىزگە قىلغان ئىشلىرىدىن قايىغۇرمىغىن» دېدى(69). 


| یوی و ور کا 
و 1 0 ت ا ٥‏ 


وما ابرئ ۱۳ ۲۳۵ لو سف ۲| 


ت ص ج م د 


» 
ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا 
MEUM FM MEN WS, TA VIN N. Vo‏ 
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SES‏ ]| يۈسۈن ئۇلارنى ئېھتىياجلىق ئاشلىق بىلەن تەمىنل. 
کا جا سے ص اا 7 ر ١‏ 
e‏ گەندىن كېيىن› ەد ەھى ئۆكىسىنىڭ یو کی ئىچىگە 
دادن مون اھا الی یران رفون حتالا | 1 
SS a GR LC‏ 
الملل لمن جا ءيه جل بور ابه دعي ۵ : كارۋانلار! سىلەر چو قوم توغری ئىكەنسىلەر » دەب 
الوا ادلو تنعل ىماجىتالقي قاض دما | توۋلىدى 7 . (كارۋاندىكىلەر) ئۈلارغا قاراپ: 
وم ,۱ OE‏ ا 2 FF‏ : 
دنا سو سر قن الوا باج روان نون 5ال € «نېمەڭلارنى يوقىتىپ قويدۇڭلار» دېبدى(7). 
رص $ رو ص AS‏ 
جرا ؤ٤‏ من ودن رجه فهو جرا و ا 8| ءل 
اليەن تھ ل مو2 $ 
سرامن اء اخ کن کن لك کن الوس EO‏ | پوقىنىپ فویدوؤق»؛ ونی ېسپ كەلگەن ERS‏ 


ر «پادىشاھنىڭ (تاھغىسى بىسىلغان) قەد ەھنى 


ر 2 


م ان ليا اؤ وئن المر ن28 (مؤكاپات ئۈچۈن) بىر تۆگە ئاشلىق بېرىلىدۇ. 


درجټ س ذ اء ووی کل زی علو عل ىوان : مەن بۇنىڭغا كېپىل» دېدى727). تولا ر: الله نىڭ 


ر ت ر ار ا 


رق کن مر اځ ادون کیل اسر تاد ْ 
فی۹ ولم یں الهم قال نین زیا ا 

| ا ايفن یادا اھا عر لن ا 

اتتام ا ون امرون 


د ر ا ت 


نامى بىلەن قەسەمكى» سىىلەر بىلىسىلەر» بىز بو 


يەرگە بۈزغۇنچىلىق قىلىش ئۈچۈن كەلمىدۇق. بىز 
(73), 


5 


ئوغىرى ئەمەسمىز» دېدى). ئۇلار (يەنى 
يۈسۈفنىڭ خىزمەتچىلىرى) : «سىلەرنىڭ شەرىئىتىڭ- 
لاردا ئوغرىنىڭ جازاسى نېمە؟ (ئەگەر قەدەھ يۈكۈڭلاردىن چىقىپ قېلىپ) يالغانچى بولۇپ 
قالساڭلارچۇ؟» دېدى/7). ئۆلار: «ئۇنىڭ جازاسى يۈكىدىن قەدەھ تېپىلغان ئادەمنى قۈل 
E E N ONS CT E‏ 
يۈكىنى ئاختۇرۇشتىن ئىلگىرى» ئۇلارنىڭ يۈكىنى ئاختۇرۇشقا باشلىدى» ئاندىن يۈسۈفنىڭ 
ئۇكىسىنىڭ يۈكىدىن قەدەھنى تېپىپ چىقتى. بىز يۈسۈفكە مؤشۇ تەدبىرنى كۆرسەتتۇق» (مىسىر) 
ا ق ا ی ی ا ن اك شدای 
قىلىشىنى خالىدى» بىز خالىغان ئادەمنى (يۈسۈفنى كۆتۈرگەندەك) يۇقىرى دەر گه کوتو- 
ورىز ھەر بتر بىلىمدار ئۈستىدە ئۇنىڭدىنمۇ بىلىمدار زات بار (76) . تولار: «ئەگەر ا 


. LA RIHA ALR 
A aa f alafa‘ canes als 
< 


قىلغان بولسا ئۇنىڭ قېرىندىشىمۇ (يەنى يۈسۈفمۇ) ئىلگىرى ئوغرىلىق قىلغان» دېيىشتى. يۈسۈى 
(ئۇلارنىڭ) بۇ سۆزىنى ئىچىدە بىلدى» لېكىن ئۇلارغا مەلۇم قىلمسىدى» يۈسۈن. (ئىچىدە) : 
«سىلەرنىڭ مەۋقەيىڭلار ئەڭ ياماندۇر» سىلەرنىڭ (يۈسۈن ۋە ئۇنىڭ ئۇكىسى توغىرىسىدا) 
قىلغان سۆزۈڭلارنىڭ يالغانلىقىنى الله ئوبدان بىلىدۇ» دېدى7). ئۇلار: «ئى ئالىيجاناب زات 
ئۇنىڭ (ئۇنىڭدىن ئايرىلالمايدىغان) بىر قېرى ئاتىسى بار» ئۇنىڭ ئورنىغا بىزنىڭ بىرىمىزنى 
ئېلىپ قالغىن» بىز سېنى ھەقىقەتەن ياخشىلىق قىلغۇچىلاردىن ھېسابلايمىز» دېدى 7 . 
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يۈسۈى: «خۇدا ساقلىسۇن»› نەر سىسمىز نى کا 
يۈكىدىن تاپقان بولساق» شۇنى ئېلىپ قالىمىز. 


rr ۴‏ لوست ۱۲ 
: قال الان اة E‏ 
م الد الظلموْنَ ا تلصو اا 
بولسا بىز چوقۇم زالىملاردىن بولۇپ قالىسمىز» Ee‏ 
دېدى (79). ئۇلار (بۇنيامىننىڭ ئورئىغا ئۆز ئارد- | وان ادلو ومن کیل ما فرط ون وس قن آ 
E E‏ 
ر امک یوچاو OE‏ 0 
بولۇشىدىن) ئۈمىدسىزلەنگەندىن كېيىن» چەترەك انك مر ماهد ل ا 
يەرگە بېرىپ ھەخپىي ھەسلىھەتلەشتى» ئۇلارنىك | o‏ فيي | 
چوڭى ئېيتىتى: «ئاتاڭلارنىڭ سلەردىن قەن ا دالوراک ىا تافيھ سردو نەقالبل | 
سیت لک انتک اموا فصی رجو ینعی اله ان 
قىلدۇرۇپ ۋەد ئالغانلسقىنى ۋە ئىلىگىرى يۈسۈف ق باىب ھن تان ھە تول ا 


توغرىسىدىكى خاتالىقلىرىڭلارنى بىلمەمسىلەر؟ ئاتام ا ىقال انى عل يوست وليشت يمن | 
ماڭا رۇخسەت قىلمىغىچە ياكى الله مەن ئۈچۈن ¦ ت وريھ تاوت ORTE‏ : 
تون ڪرا ا ا 
ھۆكۈم چىقارمىغىچە بۇ يەردىن ھەرگىز ئايرىلماي- | ونوخرن لل املو امن اومال درت 0 | 
مەن» الله ئەڭ ئادىل ھۆكۈم قىلغۇچىدۇر(0. gew‏ : : 
سىلەر قايتىپ كېتىپ ئاتاڭلار بىلەن كو روشۈڭلار. ئانىدىن ئېيتىڭلار كى» ئى ئاقىمىز! سېنىڭ 
ئوغلۇڭ راستلا ئوغرىلىق قىلدى» بىز پەقەت بىلگەن نەرسىمىز ئۈستىدىلا گۇۋاھلىق بېرىۋاتىمىز. 
بىز غەيبنى بىلمەيمىز (يەنى ساڭا ۋەدە بەرگەن چېغىمىزدا ئۇنىڭ ئوغرىلىق قىلىدىغانىلىقىنى 
بىلمىدۇق) (1*. بىز تۇرغان شەھەردىن (يەنى مىسىردىن) ۋە بىز بىلەن بىللە ماڭغان كارۋانىدىن 


سوراپ باققىن» بىزنىڭ سۆزىمىز چوقۇم راست»8). يەئقۇب ئېيتتى: «ئۇنداق ئەمەس» نەپسىڭلار 
سىلەرگە بۇ ئىشنى چىرايلىق كۆرسەتتى» مەن پەقەت چىرايلىقچە سەۋر قىلىمەن» ئۇلارنىڭ 
(يە‌نی ؤچ ئوغلۇمنىڭ) ھەممىسىنى ماڭا دەرقەمتە قىلىپ بىرىشنى الله دىن تىلەيىمەن. الله 
ھەقىقەتەن (مېنىڭ ھالىمنى) بىلىپ تۇرغۇچىدۇر› ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇچىدۇر»(83) . 
يەئقۇب ئۇلاردىن يۈز ئۆرۈپ: «ئىسىت يۈسۈنق!» دېدى. قايغۇۈدىن (كۆپ يىغلاپ) ئىككى 
كۈزى ئاقىرىپ كەتىتى (يەنى ئىككى كکۆزى كۆرمەس بولۇپ قالدى)› ئۇ تولۇپ تاشقان 
ئاچچىقىنى ئىچىگە يۈتقان ئىدى87). ئۇلار: «الله نىڭ نامى بىلەن قەسەمكى» سەن 
يۈسۈفنى باد ئېتىۋېرىپ (ھەسرەتتىن) ھالاك بولۇشقا تاس قالىدىغان ياكى ھالاك 
بولىدىغان بولدۇڭ» دېدى(85). يەئقۇب ئېيتىتى: «مەن قايغۇ-ھەسرىتىمنى پەقەت الله غىلا 
ئېىيتىمەن» الله نىڭ بىلدۈرۈشى بىلەن سىلەر بىلىمەيدىغان نەرسىىلەرنى بىىلىىمەن(86). 


Pr“ ا‎ 
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تی ئوغۇللىرىم ! بېرىڭلار» يۈسۈفنى ۋە ئۇنىڭ 
ئۇكىسىنى ئىزدەڭلار» الله نىڭ رەھمىتىدىن ئائۈ- 
مىد بولماڭلار» شۈبھىسىزكى» پەقەت كاپىر قەۋملا 
الله نىڭ رەھمىتىدىن ئۈمىدسىزلىنىدۇچ (87) „ 
كىرگىنىدە: «ئى ئالىيجاناب 
زات! بىزگه ۋە ئائىلىمىزگە ئاچارچىلىق يەتتى› 
(ئالدىڭغا) ناچار» ئۆتمەس ماللار بىلەن كېىلىپ 
قالدۇى» بىزگە يېتەرلىك ئاشلىق بەرگىن» بىزگە 
سەدىقە قىلغىن. الله سەدىقە قىلغۇچىلارنى ھەقىقەتەن 
مۇكاپاتلايدۇ» دېدى (8). يۈسۇنى: «سىلەر نادان 
ۋاقتىڭلاردا يۈسۈفكە ۋە ئۇنىڭ ئۇكىسىغا نېمىلەر 
قىلغانلىقىڭلارنى بىلەمسىلەر؟» دېدى 89). ئۇلار: 


«سەن راستلا يوسوفمۇ؟» دېدى. و: «مەن يۈسۈنى» 


بۇ ھېنىڭ ئىشم. الله بىزگە مەرھەمەت قىلدى. كىمكى ھەقىقەتەن تەقۋادارلىق قىلىدىكەن» سەۋر 
قىلىىدىكەن (ياخشى ھۇكاپاتقا ئېرىشىدۇ)» چۈنكى الله ياخشى ئىش قىلغۇچىلارنىڭ 
: «اللەنىڭ نامى بىلەن قەسەمكى. الله 


ئەجرىنى بىكار قىلىۋەتمەيدۇ» دېدى (9). ئلا ر سېنی 


ھەقىقەتەن بىزدىن ئارتۇق قىلىپتۇۈ» بىز جەزمەن خاتا قىلىپتۈق» دېيىشتى (0. 
«بۈگۈن سىلەر ئەيىېلەشكە ئۇچرىمايسىلەر› الله سىلەرنى كەچۈرسۇن» 
الله ئەڭ مەرھەمەتلىك زاتتۇر 9). سىلەر ھېنىڭ بۇ كۆڭلىكىمنى ئېلىىپ بېرىپ ئاتامىنىڭ 


يۈزىگە تاشلاڭلار » کوزی ئېىچىلىدۇ» پوتون . ئائلەڭلا ردىكىلەرنى ئېلىپ مېنىڭ 


يۈسۈنى ئېيتىتى: 


يېنىمغا كېلىڭلار» 9). کارۋان (مىسسردىن شامغا قاراپ) قوزغالغان چاغداء 
ئلا رنىڭ ئاتىسى (يەنى يەئقۇب ئەلەيھىسسالام) : «مەن چوقۇم يۈسۇفنىڭ ھىدىنى ئېلىۋاقىمەن» 
سىلەر مېنى ئالجىپ قالغان دېەيدىغان بولساڭلار (يۈسۈفىنى ئەلۋەتتە ھايات دەيتتى) » 
دېدى 94). ئۇلار (يەنى يەئقۇېنىڭ نەۋرىلىرى ۋە يېنىدىكى كىشىلەر) : 


قە سەمكى» ھەقىقەتەن سەن قىخى يەنىلا بۇرۇنقى قايمۇقۇشۇڭدا ئىسكەنسەن» دبدىی (95). 


» الله نىڭ نامی بىلەن 
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خۇش خەۋەرچى كېلىپ كۆڭلەكنى يەئقۇبنىڭ 
يۈزىگە تاشلىدى» ئۇنىڭ كۆزى ئېچىلدى» يەئقۇب: 
ا و ی ا 
سىلەر بىلمىگەن نەرسىلەرنى بىلىمەن» دبىمىگەنمى- 


لاان جام الش یراش کل وجھه تادبیاء ا 
ا5 انلکن ارين امومالتىۇتە | 
الوا اانا اسک تاد و اکا ا خط ته 
کال سو یاسکع لک رن له فوالخفو ر الریره 
ادلو اع لوست اى ليه ابو يوقا لادلا 

ومان ااه امین ةورم بويعل العش 

حال سخا وقال ابت هد اتاوی لای ین 
بل قن جعلھارق اود اخسن ورذ اجن | 


من لخي بشن ادون بن انت أ 


دسم» دېبدی (96) , تولار: ونی ئاتىمىز ! 


و ۸ ھ a‏ 
مہ4 “ _ مر =“ “ a‏ 


نار رون رک اروت 
تىلىگىن» بىز ھەقىقەتەن خاتالاشتۇق» دېيىشتى (97). 
يەئقۇب: «پەرۋەردىگارىمدىن سىلەرگە مەغ 
پىرەت تىلەيمەن. الله گۇناھلارنى ھەقىقەتەن 


ت 


| لک مو لایر ا9رپ قن اتی ين الود | 
| موق ینتا ول اوي 5يرمو ولان | 
مرن ال ڈنیا والخرة درکیم انى ا 
ILO ON E‏ 
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مەغپىر ەت قىلغۇجىدۇر› (بەندىلىرىگە) مىهھرىباندۇر» 
دى 20090 ولان مىك الد نا کی گنه 


TF 


وف اا د انى ای2 52ا 


ئاتا ئانىسىنى تەختسىدە (يېنىدا) ئولتۇرغۇزدى› 
ئۇلار (شاھلارغا تازىم قىلىش ئادىتى بويىچە) يۈسۈفكە سەجدە قىلىشتى*. ئۇ: «ئى 
ئاتا! مانا بۇ» بۇرۇن (كىچىك ۋاقتىمدا) كۆرگەن چۈشۈمنىڭ تەبىرىسدۇر» ئۇ چۈشۈمنى 
پەرۋەردىگارىم ھەقىقەتەن راستىغا چىقاردى. پەرۋەردىگارىم ھېنى زىنداندىن چىقىرىش 
بىلەن» قېرىنداشلىرىم بىلەن مېنىڭ ئارامنى شەيتان بۇزغانىدىن كېيىن»› سىلەرنى سەھرادىن 
بۇ يەرگە ئېلىپ كېلىش بىلەن ماڭا ئېهسان قىلدى. پەرۋەردىگارىم خالىغىنىنى (ئىشقا ئاشۇرۇش- 
قا) ھەقىقەتەن تەدبىرلىكتۇر» ئۇ ھەقىقەتەن ھەھمىنى بىلگۈچىدۇر» ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇ- 
چىدۇر 1°). پەرۋەردىگارىم! ماڭا ھەقىقەتەن پادىشاھلىق ئاتا قىلدىىڭ» چۈش تەبىرىنى 
بىلدۈردۇكڭ» ئى ئاسمانلارنى ۋە زېمىننى ئۆرنەكسىز ياراتقۇچى زات! دۈنيا ۋە ئاخىرەتتە ھېنىڭ 
ئىگەمسەن» مېنى مۇسۇلمان پېتىمچە قەبىزى روھ قىلغىن» مېنى ياخشى بەندىلەر قاتارىدا 
قىلغىن» دېدى 1). مانا بۇلار (يەنى يۈسۈنق قىسسىسى) بىر قىسىم غەيب خەۋەرلىرى بولۇپ» بىز 
ئۇنى ساڭا ۋەھيى قىلدۇق. ئۇلار (يەنى يۈسۈفنىڭ قېرىنداشلىرى) (ئۇنىڭغا قارشى) چارە- 
دی وززب ر 6اا 6 ن ك وا وق اڭ 0027 


. ئۆلا رنىڭ ئادىتىدە سەجدە قىلىش ئىبادەت ئەمەس» ھۈرمەت ھېسابلىناتتى . 
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وماابریٰ ۳ ۲۳4 لوست ۲| 

FERRE IRE‏ سەن گەرچە كىشىلەرنىڭ ئىمان ئېيتىشىغا ھېرىس 
ا ر یصو سے وو وص ر عا کاو « 

5 وما اکاک ای وو کرت بم وزی ن2 وات ھم کید $ بولساڭمۇ» (لېكىن) ئۆلارنىڭ تولىىسى ئىمار 
a o : 3; REO GTEC‏ ر ن 
م ن اجران ھ ولا لينف اين ن ايۆن | ئېيتمايدۇ103). قۇرئانىنى تەبلىغ قىلغانلىقىڭغا 
م الوت والرض مرون ع رها وهی امرون | ري a a ٠‏ 

ا اسوب واررص روت ده ر ر | ئۇلاردىن ھېچقانداق ئەجىر تەلەپ قىلمايسەن. 
ولوین ارف رورم2 اوران اا ا دان م ق ر 
اينداي اوتا ياتىق ق قۇرئان پەقەت جامان ئەھلى ئۈچۈن ۋەز- قە 
مقط رن قل هنِهسِي ااال ىليىل 8 مەتىتۇر 109). ئاسمانلاردا ۋە زېمىندا (اللە نىڭ 
برق ان اومن انبح و انلو وماانامن لر | قد رىتىنىڭ) نۇرغۇن ئالامەتلىرى بار كى. ئۇلا ر ئۇنىڭ 
٠‏ ومست امن یلك اوی اید اهل لی ٩‏ 

5 اتک ردروا ال رض نط رة ا کت کان امه لن ٤‏ ل زلف J‏ الله غا a‏ رك که سه ۶ 1 
0 و | وی کے اوا ےہ بود وای وہ O E‏ کک “ر سور لتوروپ 
کا عن وځ روان ارارق کاوین انوا فلوو | 
E LESTE‏ قرار قىلىش بىلەن بىللە» بۇتلا 

1 ووم و 2 فه. 5 ده ء۶ a‏ 8 ا 3 
ضرا فمن ا ویرد : بەر دۈچى دەپ سعرا ر ن بود ر 


ا اڑود کر سے میں و ge‏ 


مم 


اک ی پا یک ا ی کپ ہک 


يېنىدىن دىققەت قىلماستىن ئۆتۈپ كېتىدۇ(105). 


تۇرۇپ ئىشىنىدۇ (يەنى الله ئى ياراتقۇچى»› رىزىق 


4 ورات دوک و وو ر IE‏ 9 4 (106( „ و زافق کا 2 
لن کان ن قور رااان ق غىمۇ چوقۇنىدۇ 196 . ئۇلار الله نىڭ ئازابىدىن 
ازى ولکنتصبى ان ىبسَيدَيدِى ® بىرەر جازانىڭ ئۆزلىرىگە چۈشۈشىدىن ياكى ئۇلار 
ك 72 ا ەھ ( ت 4 

هد لوم ومون سەزمەستىن قىيامەتنىڭ تويوۇقسىز یمسپ كېلىشدىن 


TUT yr‏ کک کک 


ECER. O EE E ERE‏ مېنىڭ 
يولۇمدۇر» (كىشىلەرنى) الله غا دەۋەت قىلىمەن» مەن ۋە ماڭا ئەگەشكەنلەر روشەن 
دەلىلگە ئاساسلىنىمىز. الله پاكتۇر» مەن مۇشرىكلاردىىن ئەمەسمەن» (108). بىز سەندىن 
ئىلگىرى پەقەت شەھەر ئاھالىسىدىن بولغان ئەرلەرنى پەيغەمبەر قىلىپ»› ئۇلارغا ۋەھيى 
قىلدۇق› ئۇلار (يەنى پەيخەمبەرلەرگە چىنپۈتمىگۈچىلەر) يەر يۈزىدە سەير قىلىپ 
يۈرۈپ ئوزلىرىدىن ئىلگىرىكىلەرنىڭ ئاقىۋىتىنىڭ قانداق بولغانلىقىنى كۈزەتىىدىمۇ؟ 
ئاخسىرەت يؤۇرتى تەقۋادارلىق قىلغانلار ئۈچۈن ئەلۋەتتە ياخشىدۇر» سىلەر 
چۈشەنمەمسىلەر(199). ھەتىتا پەيغەمبەرلەر (قەۋمىشڭ ئىمان ئېىيتىشىدىن) 


ئۈمىدسىزلەنگەن 3ه (قەۆمی تەرىپىدىن ) بالغانغا جىقىرىلغانلىقىغا چەر نم قىلغان چاغىداء 


ئۇلارغا بىزنىڭ ياردىمىمىز يېتىپ كەلدى» بىز خالىغان ئادەھلەرنى قۆتقۇزدۇق. 
بىزنىڭ ئازابىمىز گۇناھكار قەۋمدىن قايتۇرۇلمايدۇ11). ئلا رنىڭ قىسسىسىدىن ئەقىل ئىگىلىرى 
ئەلۋەتتە ئىبرەت ئالىدۇ. (قۇرئان) يالغاندىن توقۇلغان سۆز ئەمەس» لېكىن» ئو 
ئۆزىىدىن ئىلگىرى نازىل بولغان (ساماۋى) كتىتابلارنى تەستىق قىلغۇچىدۇر» ھەممە نەرسسىنى 


ئىنچىكە بايان قىلغۇچىدۇرە ئىمان ئىيتىدىغان قەۋم نوچۈن ھىدايەتتۇر ۋە رەھىمەتتۇر (11) . 
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DOP POR FV OP 
ا‎ 

له 

سی ہرک وت 


۶ 


3- سۈرە رەد آه الشاي | 
م اتدوك ابت الک راكنى رل يكن ي 


ا س ترو ھات اسک بعال A.‏ وال 
د 2 رولهادواسنوی ر و 
ناھايىتى شەپقەتلىك 9ه مبهرىبان الله نىڭ 1 و ہے موسو ا 0 ٢‏ 
دىسه ى ( 1 2 j (73. 7 222 AKA 5 < 2 OL e‏ 
ر | س کو و کس کک د د 
ئىلڭ ئايەتلىرىدۇر. (قۇرئاندا) ساڭا پەرۋەردىگا- رواد ی انه وون المرب جل هه امجن شن | 
رىڭ تەرىپىدىن ئازىل 5 قىلىنغان نەرسىلەر ھەقتۇر» 1 یغ ی ایل لالت ن ذلك لاټ و مون 0د 
Î SE (f GY C9 he CÎ û 8 8 e‏ 
لېكىن ئىنانلارنىك تولىسى ئۆدىڭنا (يەنى قور اا فاا ر ج | 
ئاننىڭ الله تەرىپىدىن نازىل بولغانلىقىغا) ئىشەذ- إا وون انی ياراج وقول بض | 
Î al 24 Tk 2 9 . LT 3ّ‏ 
مەيدۇ). الله ئاسبانلارنى تۈۇرۈکىز برا اا علب نی الاق ن ذلك يو وت0 | 
e 2‏ ا اد کد وکن کد آووہ ے % 2 < I A‏ 
قىلدى»› سىلەر ئۆۇنى كۆرؤپ تۇرۇۋاتىسىلەر» ئاندىن 3 إت ب جب رھ کا اتر اا ى لق : 
چو ء ۶ vs‏ 5 سف ۳ E A‏ 1 2 
تو دەرش دوستہده (نوزىگه لايىق رەۋىمشىتە) قارار وة اوليك ارين کول داكا : 
ئالدی. کون بىلەن ئاینی (بەندىلەر نىڭ مەنپەئەتى 4 اعا ق هموا وليك امب الک ره ا نرنه 
ئۈچۈن) بويسۇندۇردى« )ۋلا( .ر eee‏ 
مۇئەييەن مۇددەتكىچە (يەنى دۇنيانىڭ تۈگەيدىغان ۋاقتىقىچە) سەير قىلىدۇ» الله (ئۆز ھېكمىتى 
ۋە قۇدرىتى بىلەن) مەخلۇقاتنىڭ ئىشلىرىنى باشقۇرۇپ تۇرىدۇ» سىلەرنى پەرۋەردىگارىڭلارغا 
مولاقات بولوۇشقا ئىشەنسۈن دەپ» (قۇدرىتىنىڭ) دەلىللىرىنى تەپسىلىي بايان قىلىدۇ (2) . الله يەر 
يۈزىىنى (ئۇزۇنىسىغا ۋە توغرىسىغا) سوزۇپ كەڭ ياراتتى»› يەر يۈزىدە تاغلارنى ۋە دەريالا رنى 
كۈندۈزگە كىرىشتۈردى (يەنى كېچىنىڭ قاراڭغۇلۇقى بىلەن كۈندۈزنىڭ يورۇقلۇقىنى ياپتى) . 
بولا ردا تەپەككۈر قىلىدىغان قەۋم ئۈچۈن (اللەنىكڭ قۇ در ىتىنى كور سىتىدىغان) دەلىللەر بار (3) . 
يەر يوزىدە بىر پر دگه تۇتىشاڭغۈ قىتئەلەر بار $ تورلۈك زىرائەتلەر بار» کوپ شاخلىق 
بولغان ۋە كوپ شاخلىق بولمىغان (بىر ئۇرۇقتىن بىرقانچە تال ئۈنۈپ چىققان» بىر ئۇرۇقىتىن 
پەقەت بىر تال ئۈنۈب جىققان) خورما دەرەخلىرى بارء (ئۇلا رنىڭ ھەممىسسى) 
بىر خىل سۇ بىلەن سۇغىرىلىدۇ» ئۇلارنىڭ بەزىسىنى بەزىسىدىن تەمدە ئارتۇق 
قىلىمىز» بۇلاردا چۈشىنىدىغان قەۋم ئۈچۈن (الله نىڭ قۇدرىتىنى كۆرسىتىدىغان) 
نۇرغۇن دەلىللەر بار 4). (ئى مۆھەممەد!) ئەگەر (بىرەر نەرسىدىن) ئەجەپېلىشىدىغان 
بولساڭ. ئۇلارنىڭ (يەنى كۇفغارلارنىڭ): «بىز (ئۆلۈپ) توپا بولۇپ كەتكەندىن كېيىن 
قایتا تىرىلەمدۇق؟» دېگەن سوزی ئەجەرلىنىشكە لايىقتۇر. ەنە شولا ر پەرۋەردىگارىنى 
نمىدوۇ» ەنە شولا ر دوزاخ ئەھلى بولوپ» دوزاختا مە 5 گ_ قالغۈۇجىلاردۇر (5) . 
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8 ما تولا ر سەندىن (اللەنىكڭ) ئىھسانىىدىن ئىلىگىرى 
تج ارك اة اة كتوق اراىتىڭ :جاساتراق 2نی لەب قلندۇ. 
: ا مغورة الاس عل ئۇلاردىن بۇرۇن الله نىڭ ئازابىغا دۇچار بولغان 
لهمت ك كريد اليا ي وغول الزن | ئۈممەتلەر ئۆتكەن» ئىنسانلار زۇلۇم قىلسىىمۈ. 
ا ا پەرەۋەردىگارىڭ ھەقىقەتەن ئۇلارنى مەغپىرەت 
لکل دوم اوتاه مالل ائ وايش قىلىدۇ. پەرۋەردىگارىڭ (گۇناھلارغا چۆمۈپ 
| روما و ايتا لي ا تەۋبە قىلىسغانىلارنى) شەك - شۈبىھىسىز قاتتىق 
| جازالايدۇ6) .كۇفغارلار نېمىشقا ئۇنىڭغا پەرۋەر- 


0 

3 8 اتل ا ور ا و 

EE OO TA‏ دىگارى تەرىپىدىن بىرەر مۆجىزە نازىل بولمىدى؟ 
: سن کټ ريم ومن هو شک خو لوسرب رو 


۸ 2 ۳ ^ 
A O O Pa 


رد 
3 99 ا و ِن ا 92 6 دىيىشىدۇ› سەن پەقەت Pay:‏ ئاگاھلاندۇرغۇچى . 
e ۹‏ پدابه و 2 حه » هه % 9 .9 
ا اتاک اه کک ماد مح یکر هه, فه منىكڭ 3 ھىدايەت يەنى 
@ راشان اله لایر 2 E‏ و ر قىلىغۇ چىسىسى ) 


پەيغەمبىرى) بولىدۇ (ھۆجىزىلەرگە كەلسەك. 
ئۈ اللەنىڭ ئىلگىدىكى ئىش)7). ھەربىر 
(ھامىلدار) ئايالنىڭ قورسىقىدىكىنى الله بىلىدۇ 
(يەنى ئوغۇلمۇ-قىزمۇ» بىرمۇ- كۆپمۇ» چوڭمۇ- 
23e a 1‏ نایال كىچىكمۇ» چىرايلىقمۇ- سەتىمۇ؛ بەختىلىكىمۇ-بەخة- 
إل ۸ E E OES a‏ 

EE‏ الله بىلسدو). بەچچىىدانلارنىڭ كىجىكلەپ 
كەتكەنلىكى ياكى يوغىناپ كەتكەنلىكىنىمۇ (يەنى بالىىنىڭ مۇددستى توشماي تۇغۇلىدىغادذ 
لىقىنى ياكى مۇددىتى ئېشىپ كېتىپ تۇغۇلىدىغانلىقىنى) (اللە) بىلىدۇ. الله نىڭ دەرگاھىدا 
ھەهمە نەرسە ئۆولچەملىكتۇر (8 . الله مه خپىي وه ئاشكارا ئىشلارنىڭ ھەممىسىنى بىلگۈوچىدۇر› 
ھەممىدىن بۈيۈكتۇر» ھەممىدىن ئۈسىتۈندۇر7). سىلەرنىڭ ئىچىڭلاردىن يوشۇرۇن سوز 
قىلغان» ئاشكارا سۆز قىلغان» كېچىسى يوشۇرۇنغان» كۈندۈزى ئاشكارا يۈرگەنلەرنىڭ 
ھەممىسى (الله ئۈچۈن ئېيتقاندا) ئوخشاشتۇر (يەنى الله ھەممىنى بىلىپ تۇرىدۇ) (1). 


٤‏ ا SEE‏ ماشو 
۰ نئال20 نی رکز ہا EEE KO‏ 
: ا ا ر ان I‏ 

| نخ ا OTE‏ 


١ه“‏ هه“ هه ٠ه‏ دا aa ^a‏ 


“a ee o r oor e س س ل ت‎ e e r س“‎ e e e r r e e e e r e e س‎ r e س س‎ 


ھەربىر ئادەمنىڭ ئالدى ‏ كەينىدە الله نىڭ ئەمرى بويىچە ئۆنى قوغدایدىغان نوۋەتچى 
پەرىشتىلەر بار. ھەرقانداق بىر قەۋم ئۆزىنىڭ ئەھۋالىنى ئۆزگەرتىسىگىچە (يەنى ئال- 
لانىڭ بەرگەن ئېمەتلىرىىگە تۇزكورلۇق قىلىپ گۇناھلارغا چۆممىگىچە) الله ئۇلارنىك 
ئەھۋالىنى ئۆزگەرتمەيدۇ (يەنى الله ئۇلارغا بەرگەن نېمەت» خاتىرجەملىك ۋە eR‏ 
مانن فلب اعلغاندي الله وة وى ها اة قاف اکى اا را2 

قارشى تۇرغىلى بولمايدۇء ئۇلا رغا ئازابنى دەپئى قىلىدىغان الله دىن باشقا ئىگىمۇ E‏ 

الله (چاقماقتىن) قورقۇتۇش» (يامغۇرغا) ئۈمسىد تۇغىدۇرۇش ئۈچۈن› سىلەرگە چاقماقنى 
كورسىتىدۇ» (قؤدرىتى بىلەن) قويۇق بۇلۇتلارنى پەيدا قىلىدۇ1). گۈلدورماما 
ا rS‏ بىلەن تەسبىھ ئېيتىدۇ» پەرىشتىلەرمۇ الله دىن قورقۇپ تەس 
بغ او الله عافعاق ج شو وي فوفك لفن زى ,الان ادش الاك 
قىلىدۇ. ئولار الله توغرىسىدا دەتالاش قىلىشىدۇ» الله نىڭ تەدبىرى كۈچلۈكتۇر (18) . 
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ھەقىقىي قىلىنغان دوۇئا الله غا قارىتىلىدۇ (يەنى 
ئىخلاس بىلەن قىلىنغان دؤئانى الله ئىجابەت 
قىلىدۇ) . كۇفغارلارنىڭ اللەنى قويۇپ» دۇئالىرىنى 
قاراتقان مەبۇدلىرى كۇفغارلارنىڭ ھېچقانىداق 
دۇئاسىنى ئىجابەت قىلمايدۇ. ئۇلار (يەنى كاپىرلار) 
شۇنداق بىر ئادەمگە ئوخشايدۇكى› ئۇ ئاغىزىمغا 
سۆ چۈشسۇن دەپ (نئېرىدىن) ئىككى ئالقىنىىنى 


سو غا قارىتىپ ئىحىب 


¥ ¥2 


تۆرىدۇ» (ئەمەلىيەتتە سو 
ئاڭلىمايدىغان» ھېس - تۇيغۇسىز نەرسە بولغاچقا) 
سۇ ھەرگىز ئۇنىڭ ئاغزىغا چۈشمەيدۇ» كاپىر- 
لارنىڭ مەبۇدلىرىغا قىلغان دؤئاسى پۈتۈنلەي 
بىكاردۇر 1). ئاسمانلاردىكىىلەر ۋە زېمىندىكىلەر 
(يەنى پەرىشتىلەر» ئىنافلار ۋە جىنلار) ئىختىيار ىي 
مەجبۇ رىي يوسۇندااللەغا بويسۇنىدۇ› ئەتىگەن - 
ئاخشامدا (يەنى داۋاملىق تۈردە) ئۇلارنىڭ 


سايىلىرىمۇ بويسۇنىدۇ(15) , ت مۆھەممەد ! 


ئ ا3ر نتت نوكتت ا 
ا ا 0 ا ار 

: TS 
الصا قل سیت الوت وا ا‎ 
افان دون دو ولا لکن هه د‎ 
: ا کک وا زار‎ 
کور ا ا‎ 
| الواح د الق ره انر لين الىم ىمامات‎ 
٤ 0 ر ووی ةبقر‎ 
ىقار نةا ومتاءِ ربن‎ 
1 درك ر را اللاطل 5 بات‎ 
اھا ا اا‎ 3 
: ا کر ا‎ 


“4 < ت کو‎ "vw ¥ wT 


و ماابری۲ ar‏ 


اک و ا ا ا اا لف کک ااا ا لته چک ل جاه 


ه۸ 
و 
DADE Dl DE AL Dn Da E DE DE. Rd hf DM he ha BA De Du Def Ah Bi Dl DS Da E BL e a ad Bai Ad ma ma ma a‏ 
ْ 5 


ی ۷رک ر 


مات قىلىىش ئۆچون ولا رغا) «ئاسمانلار نىلڭ» زېمىننىڭ پەرۈۋە ردسگاری 


كىم؟» در 


بسگىن»› پبگىن» «(ئولار نىڭ پەرۆۋە ەردىسگاری) الله» دېگىن. (ئولا رغا) «سىىلەر 


الله نى 


قويؤپ ئۆز لارا پايدا- زىيان يەتكۈزەلمەيدىغان مەبۇدلارنى (اللەغا شېرىك) قىلىۋالدىڭلارمۇ؟» 
دېگىن. «كور (يەنى كاپىر) بىلەن کۆزى كۆرىدىغان ئادەم (يەنى مۆمىن) باراۋەر بولامدۇ؟ 
ياكى قاراڭغۇلۇق (يەنى گۇمراھلىق) بىلەن نۇر (يەنى ھىدايەت) باراۋەر بولاھدۇ؟» دېگىن› ئۇلار 
الله ياراتقانغا ئوخشاش قانداقتۇر مەخلۇقاتلارنى ياراتقان مەبۇدلارنى پۈتۈن مەخلۇقاتنى ياراتقان 
الله غا شېرىك قىلىۋېلىپ الله نىڭ ياراتقىنى بىلەن مەبۇدلىرىنىڭ ياراتقىنىنى ئايرىيالماي قالدىمۇ؟ 


الله ھەممه نەرسىنى ياراتقۇچىدۇر› الله بىردۇر› ھەممىىگە غالىبتۇر (16). 


0 #۶ 


نو سل ۾ 


كۆپۈكلەرنى لەيلىتىپ ئاقتى» كىشىلەرنىڭ زىننەت بۇيۇملىرىنىڭ» ياكى ئەسۋاب 


ياساش ئۈچۈن ئوتقا سېلىپ ئېرىتىكەن مەدەنلەرنىڭمۇ شۇنىڭغا ئوخشاش كۆپۈكى بار 


(يەنى كۆپۈكمۇ خۇددى كەلكۈن سۇنىڭ كۆپۈكىگە ئوخشاش پايدسسىزدۇر). 
بايان قىلىدۈۇ» كۆپۈك بولسا ئېقىپ تۈگەيدۇ. ئىنساذ- 


بىله. ن باتىلنى بۇ مىسال بىلەن ئەنە شۇنداق 


الله ھەق 


لارغا پايدىلىق نەرسە زېمىندا قېلىپ قالىدۇ» الله مىساللارنى ئەنە شۇنداق بايان قىلىدۇ17). 


“ ب مىسالدىكى سو و بولسا زېمىندا قالىدىغا J‏ ن ھەقتىن › > كۆپۈك بولا ساباتی یوق باتىلدىن ئا 


ئىبارەت. 
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وم اریم Yar‏ الریں |٣‏ 
FR A AAA AAA‏ | الله نىڭ (ئمانغا قىىلغان دەۋىتىنى) قوبۈل 
rS.‏ س و پام اک وہ Î <s a‏ 
نئن اسي ابو اروم اى انين يلون | قىلغانلارغا ئەڭ ئوبدان مۇكاپات بېرىلىدۇ» قوبۇل 
ITIL E ZIT W2 2 CAC C2 FI‏ 
هنان اررض جويعا ويه مح اشاي الىك || قىلمىغانلارنىڭ ئىگىدارچىلىقىدا يەر يۈزىدىكى 
a 0‏ ود و و الات ای تیار : 0 ٤ rf‏ و 
کک با دوو ا دہں ل پوتون مال - مو لۈك » يەنە شۇنىڭدەڭ بىر ھەسسە 
Î VETE 2 se ua 2 2O ATE‏ 
2 کہ وہ 9وو کو ےو (aE 222A‏ 
م للبار یار فون هيالو ولد ينقضون الاق تولا ر (ئاخىرەتتە الله نىڭ ئازابسدىن قۇتۇلۇش 
ی و ص وص کر و2 ر ۹ 
انون ما اه چان وصلوختون 5 | ئۈچۈن)› ئەلۋەتتە» ئۇنى پىدا قىلغان بولاتىتى. 
ا کک دہ وور 2 ہے کے یہ و ے9 E‏ س و آل 
8 افون سوم ايسا پ زين صبروااردِومُ  §‏ ئۇلاردىن قاتتىق ھېساب ئېلىنىدۇ» ئۇلارنىڭ بار 
j yore N Alt EEN ONAL‏ 
اقام ادنويار دا6 ادلىت اق دىغان جایی دوزاخ بولىدۇ» (دوزاخ) ئېمىدېگەن 
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خاو نھ اومن صر 9 0 n‏ وت 9سام I‏ > امان جای ! (18) (تئ مۈھەممەد!) پەرۋەردىگارىڭ 

ا ومن ف و 2 تەرىپىدىن ساڭا نازىل قىلىنغان نەرسىنىڭ ھەق 

ا عدو وہ و 2 u‏ و ت J l9 5“ KOON‏ 

یدخاون عون کل بایا سلو یی امیر یر | ئىكەنلىكىنى بىلىدىغان ئادەم (ھەقنى كورمەيدىغار 

و2 ال وال شک ‌ عین اه 9 اه : . ل‌ ۴ ر 2 ں‌ 

” جیی و ك 1 دىلى) کور ئادەم بىلەن تو ج خماش بولامىدۇ؟ 
gl 2‏ 2 . اا 44 « 

ونقطحور تفط حون بامراه پان توصل ودوت ن رض اولك 9 (اللەنىڭ ئايەتلىرىدىن) پەقەت ئەقىل ئىگىلىرىلا 

لال E ET NOU‏ ب 

و سوالار ده سط الرزی من د پەند-نەسىهەت ئالىدۇ19) ئۆلار اللەنىڭ 

2 ووا کک 9وا و ا ا ےم یں م و ١‏ 

وروا یاود الی نا وما الوة ال ینای ارامت 02 ا ری عر ETE‏ 
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f 39‏ 


EEE CECE = 
OF # ّ 


قىلىدۇ» بەرگەن ۋەدسىسىنى بۇزمايىدۇ20). ئۇلار 
الله نىڭ (خىش - ئەقرىبالارغا) سىلە- رەھىم قىلىشتىن ئىبارەت ئەمرىنى بەجا كەلتۇرىدۇ. 
اللەدىن قورقىدۇ» قاتتىق ھېساب ئېلىنىشىدىن قورقىدۇ2). پەرۋەردىگارىنىڭ رازىلىقىىنى 
كوزلەپ (يەتكەن كۈلپەتلەرگە) سەۋر قىلغانلار» (پەرز) نامازنى ئادا قىلغانلار. 
بىز رىزىق قىلىىپ بەرگەن مال-مۈلۈكتىن (الله يولىدا) يوشۇرۇن ۋە ئاشكارا 
يوسۇندا سەرپ قىلغانلار ۋە ياخشىلىقى ئارقىلىق يامانلىقنى دەپئى قىلىىدىغانلار 
(يەنى بىلمەستىن يامان ئىش قىلىپ قالساء ئارقىدىن ياخشى ئىش قىلىدىغانلار. 
انلق ا تلا غا كەك خسان ولت باغتی. مز ناس دغه بولسةتغانلان ت تود 
فزارد ك ارول ا رور وار رمان ده ی ر 
ئۇلارنىڭ ئاتىلىرى»› خوتۇنلىرى ۋە ئەۋلادىنىڭ ئىچىدىكى ياخشىلارمۇ جەننەتكە 
كىرىدۇ. پەرىشتىلەر ئۇلارنى (مۇبارەكلەش ئۈچۈن جەننەتنىڭ) ھەرپىر دەرۋازىىسدىن 
كىرىدۇ2). (پەرىشتىلەر ئۇ دۇنيادا) «سەۋرنى دوست تۇتقانلىقىڭلار ئۈچۈن سىلەرگە ئامانلىق 
بولسۇن! ئاخىرەتلىكنىڭ ياخىشى بولۇشى نېمىدېگەن ئوبدان!» دەيدۇ24). الله غا بەرگەن 
ۋەدىسىنى مۇستەھكەملىگەندىن كېيىن بۇزغانلار› اللەنىڭ سىلە- رەھىم قىلىشتىن ئىبارەت ئەمرىنى 
تۇتمىغانلار› يەر يۈزسدە بۇزغۇنچىلىق قىلغانلار ‏ ئەنە شۇلار لەنەتكە دۇچار بولىدۇ ۋە 
( ئلا رنىڭ) ئاخىرەتلىكى يامان بولىدۇ 25). الله (ئوزىنىڭ ھېكمىتىگە ئاساسەن) خالىغان ئادەمنىڭ 
رىزقىنى كەڭ قىلىدۇ ۋە (خالىغان ئادەمنىڭ رىزقىنى) تارقىلىدۇ. (مۇشرىكلار) دۇنيا قىرىكچى- 
لىكىگە خۇش بولۇپ كەتتى»› دۇنيا تىرىكچىلىكى ئاخىسرەتكە قارىغانىدا ئازغسنا نەرسىدۇر (26) . 
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كۇفغارلا ر: «نئېىمىشقا ئۇنىڭغا پەرۋەردىگارىىدىن 


مۆجىىزە كەلىسدى؟» دەيدو. (ئسی مۆھەھمەد !) 
«(ئىش الله نىڭ EI‏ مېنىڭ ئىلكىمدە ئەمەس) 
تەوبە قىلغانلارنى ھىدايەت قىلىدۇ» دبگین (27) . 
(تەۋبە قىلغانلار) ئىمان ئېيتقانلار بولۇپ» ئۇلار- 
نىڭ دىلىلىرى الله نى ياد ئېتىىش بىلەن ئارام 
تاپىدۇ» بىلىڭلاركى» دللار الله نی باد نتش 
بىلەن ارام تاپىدۇ #8 . ئىمان ئېيتىقان ۋە ياخىشى 
ئەمەللەرنى قىلاغانلار خۇشاللىققاء گۈزەل قارا ر گاھقا 
(يەنى جەفنەتكە) ئېرىشىدۇ29). (ئى مۇھەمسمەد!) 
بىز ساڭا ۋەھيى قىلغان كىتابسنى ولا رغا ئوقۇپ 
بېرىشىڭ ئۈچۈن»› سەندىن ئىلگىرى پەيغەھبەرلەرنى 
ئەۋەتكەندەك› سبنی شونداق بىر تۈھمەتكە ەۋەت 
تۇقكى» ئۇنىڭدىن بۇرۇن نۇرغۇن ئۈمىمەتىلەر تۆت 
كەن» ھالبۇكى» ئۇلار (يەنى مۇشرىكلار) مەرھە- 
مەتلىك الله نى ئىنكار قىلماقتا» (ئى مۇھەمسمەد! 


= Nia ر‎ ۰ VT 
“ےھ یھ“ ھک“ ےھ“ ھک ےہ“ مہا ےکے“ .د کے ماے” ھ“ے “کا4‎ 


بض سک اوھ ىليد ناناب لزن ناوین ا 
کو ینک رابلا دراه تطين قلود نن اموا ١‏ 
| الیل رن ناير تة | 
یکرو نارن قل ھون له ھی یه وکات ر | 
متاپ لوان قايرت به ابال وترو ارش | 


ر 


آم ية الوق يللو ديما اا باش الزن اننواان ‏ 
کی ارا ھن ی ال ای یورال ازن روا | 
کاصتعوا ارم اول ر باصن کار ھم د ای الفاق | 
اا انه یت ال یعاد فو لفیا س هری رسل تن کات ١‏ 
کنن کن واتا ن۲ کیان نر2 فن هر5 | 
عل کل نی یہ ابیت وج لارو نرک ارتل رھ ایو ا 
کی کو رض ا اھر القول بل لکن | 
| هموص واعن الیل ومن تلل له اهنمو | 


»ا 


بۇ مۇشرىكلارغا) ئېيتقىنكى› «ئؤ مېنىڭ پەرۋەردىگارىمدۇر› ئۇنىڭدىن باشقا مج مەبۇد 
(بەرھەق) يوقتۇر› ئۇنىڭغا تەۋەككۈل قىلدىم ۋە ئۇنىڭ دەرگاھىغا قايىتىمەن»(3) . 
مۇبادا بىرەر قۇرئان (يەنى كىتاب) بولۇپ» ئۇنى (تىلاۋەت قىلىش) بىلەن تاغلار يۆتكىلىدىغان 
ياكى يەر يېرىلىدىسغان ۋە يأكى ئۆلۈكلەر سۆزلەيدىغان بولغان تەقدىردىمۇ (ئۇلار چوقۇم 
تان تات شه شش اللة ناك الك ادو كر الله خالساء تالا 
نىڭ ھەممىسىىنى جەزمەن ھىدايەت قىلىدىغانلىقىنى مۆمىنلەر بىلمىدىمۇ؟ (مەككە پەتھى 
قىلىنىپ ئىسلام دىنىنىڭ غەلىبە قىلىىشىدىن ئىبارەت) الله نىڭ ۋەدىسىسى ئەمەلگە ئاش- 
اننا قەدەن كابىرلار ئۆز ىرق توغيىلدين امان كۇزۈك بالالارغ دۆچار. بولىدۇ 
اک الا و تاف و نا بقن بر جاه رسد الله وود سه لاه علااى 


قىلمايدۇ(3) . سەنىدىن ئىلىگىرى ئوتكەن نۈرغؤن 


پەيغەمبەرلەر ھەقىقەتەن مەسخىرە قىلىندى. 


e 


كاپىرلا رغا بىرىلىدىغان ئازابنى بىر ھۇددەت كېىچىكىتۈردۈم› ئانسدىن ئولا رئی جازالىسدىم» 
ئۇلارغا بەرگەن جازايسسم قانىداق ئىكەن؟322) ھەربىر كىشىنىڭ قىلغان ئەمەلىنى 
كۆزىتىىپ تۇرغۇچى الله (بۇتىلارغا ئوخىشامىدۇ) ئۇلار بۇتىلارنى الله غا شېىرىك قىلدى. 
ئلا رغا: «بۇتلارنىڭ ناملىرىنى ئاتاپ بېقىڭلار› يەر يۈزىدە الله بىلمەيدىغان نەرسىلەر باردەك» 


سىلەر ئۇلا رنی‌اللە غا ئېيتىپ بېرەمسىلەر؟ ياكى قۇرۇق گۇمان بىلەن (ئۇلارنیاللە نىڭ شېرىكلىرى 
دەۋاتامسىلەر؟) » دېگىن. بەلكى كاپىرلا رغا ئلا رنىڭ كۆفری چىرايلىق كۆرسىتىلدى. تولا ر توغرا 
يولدىن مەنئى قىلىندى. الله گۇمراھ قىلغان ئادەمگە ھېچقانداق ھىدايەت قىلغۇچى بولمايدۇ33) . 


اا ۵۵ الرعں ۳إ 


مدا بن اليوةال يا ولىد اب ادرو ىى | 
ینن تاوق ی ای اتاو راکوی د | 
بض قل انارت ان عبد انه اشر پوه 
دا واو ماپ و وکر ت |نز نه حك اراو لین ١‏ 
| من ل رلااق ولد ار اسن تڪ و | 


ا r‏ = م 
ma RA he hd DE hi ha RA Dh E hi Da hu" Dd hd i DA DE mE‏ 


| جع دتا له زواج اودري وما 6ات رول ان تا 
| باتلا پان انول اجی کاب 2 ااي | 
الا و راتا تاق الض نفص امن اراي ١‏ 
| وا جک عقب لحه وهوسرتماليتاپە | 
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ئۇلار بۇ دؤنيادا ئازابقا دۇچار بولىدۇ ئاخىرەتنىڭ 
ئازابى تېخىمۇ قاتتىق بولىدۇ. ئۇلارنى الله نىڭ 
ئازابىدىن ساقلىغۇچى بولمايدۇ34). تەقىۋادارلارغا 
ۋەدە قىلىنغان جەننەتنىڭ سۈپىتى شۇكى› ئۆنىڭ 
ئاستىدىن ئوستەڭلار ئىقىپ تۇرىدۇ» ئۇنىڭ ھېۋد- 
لىرى تۈگىمەيدۇ. ھەمىشە سايە چۈشۈپ تۈۇرىدۇە 
ئەنە شو تەقۇادارلارنىڭ ئاقىۋەت بارىدىغان جايە- 
د كانمىرلارنىك اقوەت ارغان ابن 
دوزاختۇر ‹3°). (ئى مۇھەممەد!) بىز كىتاب (يەنى 
تەۋرات ۋە ئىنجىل) نازىل قىلغانلار (يەنى ئابدۇللا 
ئىبن سالام ۋە نەجاشىغا ئوخشاشلار) ساڭا 
نازىل قىلىنغان (قۇرئان)دىن شادلىنىدۇ. 
(ساڭا قارشى) ئىىتتىپاق تۈزگەنلەرنىڭ ئارد- 
سىدا (ھەقلىقىنى بىلىپ تۈرۈپ گەدەنكەش- 
لىكتىن) قۈرئاننىڭ بەزى (جايلىرىنى) 
ئىنكار قىلىدىغانلارمۇ بار. (ئى مۇھەممەد !) 
«مەن پەقەت (يالغۈز) الله غلا ئىبادهەت 
قىلىشقاء الله غا (ھېچ ئەرسىنى) شېرىك 


كەلتۈرمەسلىككە بۇيرۇلدۇم» (ئىنسانلارنى) الله غا ئىبادەت قىلىشقلا دەۋەت قىلىمەن» الله نىڭلا 
دەرگاھىغا قايتىمەن» دېگىن (36). شۈنىڭدەك (يەنى ئوتكەنكى پەيغەمبەرلەرگە ئۆز تىلىدا 
كىتاب نازىل قىلغىشىمىزدەك) › قۈرئاننى ئەرەب تىلىدا (كىشىلەر ئارىسىدا چىقىرىشغقا) 
ھۆكۈم قىلىپ ئازىل قىلىدۇق» سەن ئىلىمگە ئىگە بولۇپ تۇرۇپ. ئۆلارنىڭ (يەنى ئەھىلى 
كىتابنىڭ) نەپسى خاھىشلىرىغا ئەگىشىپ كېتىدىغان بولساڭ» ساڭا ھېچقانداقى ياردەم بەر گسۈچى 
وا سى الله نرادن اقل ی و اتد 1 ب ودن قاری ھە قە بدن 
نۇرغۇن پەيغەھبەرلەرنى ئەۋەتتۇق» ئۇلارغا خوتۇنلار ۋە بالىلار بەردۇق» ھەرقانداق 
پەيغەمبەر الله نىڭ ئىزنىسىز ھۆجىزە كەلتۈرەلمەيدۇء› ھەربىر ۋاقىتنىڭ (ئۆزىگە مۇناسىپ) 
ھۆكمى بولىدۇ (38). الله (ئەھكاملاردىن) خالىشنىنى بىكار قىلىدۇ» خالىغىشىنى ئۆز 
جايىدا قالدۇرىدۇ. لەۋھۈلمەھپۈز الله نىڭ دەرگاھىدىدۇر 139 . ئۇلارغا بىز ۋەدە قىلغان 
ئازابنىڭ بەزىسىنى ساڭا كۆرسەتسەكمۇ (يەنى سېنىڭ ھايات ۋاقتىڭدا نازىل قىلساقمۇ) ياكى 
سېنى (مۇشرىكلارغا ئازاب كېلىشتىن بۇرۇن) قەبزى روھ قىلساقمۇ» سېنىڭ مەسئۇلىيىتىڭ 
پەقەت تەبلىغخ قىلىىشتۇر. بىزنىڭ مەسئۇلىيىتىمىز ھېساب ئېلىشتۇر 47). ئۇلارنىڭ 
يېرىنى چۆرىسدىن تارايتىپ بېرىۋاتقانلىقىمىز (يەنى كۇفغارلارنىڭ زېمىنىنى 
قەدەممۇقەدەم پەتهى قىلىپ ئىسلام يۆرتىغا قوشۈۋاتقانلىقىمىز)نى وار 
(يەنى مۇشرىكلار) كۆرمەيۋاتامدۇ؟ الله (خالىغانچە) ھۆكۈم قىلىدۇ 
اللەنىڭ ھۆكمىگە ھېچ كىشى قارشى تۇرالمايدۇ. الله تېز ھېساب ئالغۇچىدۇر (4). 
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: ابر a1‏ 
وار (يەنى قور یش كاپىرلىرى) دىن ئىلگىری a‏ 2 . 
ئىۆتكەنلەرمۇ (پەيغخەمبەرلىرىگە) ھىيلە- 4 ن مرن ين5 FETE‏ 

کر نال هن دی ولا تاف ھىيله - مىكرىنى |§ مانکیب کل نش وسیی الک قیال گارم 
بەر بات قىلىدىغان) يوشۈرون تەدبىرلەر نىڭ ھەممىسى وقول و RE‏ 5 
الله نىڭ ئىلگىدىدۇر. الله ھەربىر كىشىنىڭ قىلى E O‏ 
ۋاتقان (ياخشى -يامان) ئەمەللىرىنى بىلىپ تۇرىدۇ و 1 
كاپىرلار (ئازابنى كۆرگەندە) كىمنىڭ .ئاخىرەتلىكى . 
باخشی بولفادلقنی بلندو ا ا خم ویو یھ ور می بی شی ر 
مەككه كۇففارلىرى: «سەن پەيخەمبەر ئەمەسسەن» 0 


5 ۱ ا ر ا 1 اط الا 02 | انی 
دەيدۇ› ئىيتقىنكى› «راستلىقىمغا سىلەر بىلەن مېنىڭ ك : 
ئوتتۇرامدااللەه نىڭ گؤۆ ۋاھلىقى ۋە الله نىڭ كىتابىنى 


ف الشموت وباق اض وول کن من عدب سرد 

O sl c9 gle. a | TEE 

ّ ۱ مغانلار (يەنى ا < ت ر الترحدنن لزن س ونون الیو ٤‏ ال ینا عل انر ونون : 
ئىمان ئېيتقانلار) نىڭ گۇۋاھلىقى يېتەرلىكتۇر»(43) . 


2 ھ ٦٠ےے‏ اه ےھ مھ “م ماو 


ب اا ہت پات 


4 
م“ د“ “دو د“ 
ا ا ی ی اک ل ں٢‏ ےت 


mm 
NE ¥ 


ی ری ار نکر ب 
ستاو ن کول اسان وی وبين 0 
من کاو ھی من شاو هوالع ریز الکو لقن ا 
ا E‏ 
ود درش انوا ك ن دلت یام بره 


ey Wa E TG ay a ES 
0 ۴" Y " "a 


O 


4- سور ه بر اھىم 


aa 


مەككىدە نازىل بولغان» 52 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېهرىبان الله نىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

ئەلىق» لام» را. (بؤ قۇرئان شۇنداق) كىتابتۇركى»› (ئى مۇھەممەد!) ئۇنى ساڭا كىشىلەرنى 
پەرۋەردىگارىنىڭ ئىزنى بىلەن قاراڭغۇلۇقتىن (يەنى كۇفرىدىن) يورۇقلۇققا (يەنى ئىمانغا) 
چىقىرىشىڭ ئۈچۈن» غالىب» (ھەممە تىللاردا) مەدھىيىلەنگەن الله نىڭ يولىغا (باشلىشىڭ ئۈچۈن) 
نازىل قىلدۇق). ئاسمانلاردىكى ۋە زېمىندىكى ھەممە نەرسە اللەنىڭ مۈلكىدۇر› قاتتىق ئازاب- 
تىن كاپىرلارغا ۋاي!) ئۇلار بۇ دۇنيانى ئاخىرەتتىن ئارتۇق كۆرىدۇ» (كىشىلەرنى) الله نىڭ 
يولىدىن (يەنى ئىسلام دىنىدىن) توسىدۇ الله نىڭ يولىنىڭ ئەگرى بولۇشىنى تىلەيدۇ› ئۇلار 
(ھەقتىن) يىراق بولغان گۇمراھلىقتىدۈر (3). قانداقلا بىر پەيغەمبەرنى ئەۋەتمەيلى» ئۇنى بىز ئۆز 
قەۋمىگە (اللەنىڭ شەرىشتىنى) بايان قىلىش ئۈچۈن» پەقەت ئوز قەۋمىشىڭ تىلى بىلەن (سۆز- 
لەيدىغان) قىلىپ ئەۋەتتۇق» الله خالىغان ئادەمنى گۇمراھ قىلدۇ› خالىغان ئادەمنى ھىدايەت 
قىلىدۇ (يەنى پەيغەمبەرلەرنىڭ ۋەزىپىسى پەقەت تەبلىغ قىلىش بولۆپ»› ھىدايەت قىلىش ئىشى 
اللە نىڭ ئىلگىدىدۇر). الله غالىبتۇر» ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇچىدۇر). بىز مۇسانى 
مۆجىزىلىرىمىز بىلەن ھەقىقەتەن (پەيغەمبەر قىلىپ) ئەۋەتتۇق› (ئۇنىڭغا دېدۇقكى) 
«قەۋمىڭنى قاراڭغۇلۇقتىن (يەنى كۇفرىدىن) يورۇقلۇققا. (يەنى ئىمانغا) چىقارغىن» 
ئۇلارغا الله نىڭ نېمەتلىرىنى ئەسلەتكىن». بۇنىڭدا (بالاغا) سەۋر قىلغخۇچى» 
(نېمەتكە) شۈكۈر قىلغۇچى ھەربىر (بەندە) ئۈچۈن ئەلۋەتتە نۇرغۇن ئىبرەتلەر بار . 


257 
مؤسا ئوز ۋاقتىدا ئۆز قەۇمىگە: ر الله نىڭ 
سىلەر گە بەرگەن ئىسمىستىىنى ئەسلەڭلار. الله 


وماابرئ ۳ 04+ ابرهیم ۳ 


دال مىلى قۇي ەا5 كران ايكذ |$ 
نا ەنا رن 5اا ئۆز ۋاقىتىدا سىلەرنى پىرئەۋن قەۋمىىدىن 
: منرت عظي وك وا تان رک ين شڪ رڌ ۶ قۆتقۈۇزدى»› ئۈلار سىلەرنى قاتتىق قىينايتتى› 
| ارتو نتن رن يەر | 

| تیان كلو انون ن انض جا Ù)‏ لىرىڭلارنى (خىزمەت قىلدۇرۇشقا) قالدۇراتىتى. 
م اه خد ییاو تبۇ انون د 1 

کنوچ اډ وکود واين من ج هځ : بۇنىڭدا پەرۋەردىگارىڭلار تەرىپىدىن (سىلەرگە) 
2 یحم ھر[ ادل سیا تھے رس تھ ی ایی دروا چوك ساق بار ئىدى» دېىدى). ئۆز ۋاقتىدا 
, و : 


پەرۋەردىگارىڭلار: «نېمىتىمگە شو کور قىلىساڭلار » 


ئوغۇللىرىڭلارنى بوغۇزلايىتتى» خوتۈن كىشى- 


م کن لوسك قاطرالتش ۈت اض ينغو | (ئؤنى) تېخىمۇ زىيادە قىلىمەن» ئەگەر (كۇف- 
3 ٌو روسو و ١ ۸ RIL‏ ت طا 

2 یغور ند نوی در ای اج مسیی ٤‏ رانی نىمەت) قىلساڭلار› مېنىڭ ئازابىم› ئەلۋەتتەە 
لوان اروغ وتان ت دىا | 

3 اکان اباو ا انو ا ال 9 © بەكمۇ قانسشق بولىدۇ» دەپ جاكالىدى (7) . موسا 


ای جا ںار ر چا 


(ئۆز قەۋمىگە) : «ئەگەر سىلەر ۋە پۈتۈن يەر 
يۈزىدىكى كىشىلەر كاپىر بولۇپ كەتسەڭلارمۇ (الله غا قىلچە زىيان يەتكۈزەلمەيسلەر)› 
چۈنكى الله ئەلۋەتتە (ھەممىدىن) بىھاجەتتۈر› مەدھىيىلەشكە لايىقتۇر» دېىدى. 
سىلەردىن ئىلگىرى ئۆتكەن ئۈھە ئاد ۋە سەمۇد قەۋملىرىنىكڭ ۋە ئۇلاردىن 
كېيىن كەلگەن» (سانىنى) پەقەت الڵه بىلىدىغان ئۈممەتىلەرنىڭ خەۋىرى سىلەرگە 
يەتمىدىمۇ؟ ئۇلارغا پەيغەمبەرلىرى ھمۆجىزىلەر بىلەن كەلدى» ئۇلار قوللىرى 
بىلەن پەيغەمبەرلەرنىڭ ئېغىزلىرىغا ئىشارەت قىلىپ (يەنى ئۇلارنىڭ سۈكۈت 
قىلىشىنى كۆرسىتىپ) : «بىز سىلەرنىڭ پەيغەمبەرلىكىڭلارنى ھەقىقەتەن ئىنكار قىلىىمىزە 
بىز سىلەر دەۋەت قىلىۋاتقان ئىشقا ھەقىقەتەن زور گۇماندىمىز» دېدى(). پەيغەمبەرلىرى: 
«ئاسمانلارتى ۋە ۋېمىشنى ياراققۇچى الله ئىڭ (بىرلنكىد شەك بارمۇ؟ الله گۇناھىڭلارنى 
مەغپىرەت قىلىش ئۈچۈن» سىلەرنى (ئىمانغا) دەۋەت قىلىدۇ» سىلەرنى (جازالاشنى) 
مەلۈم مۇددەتكىچە (يەنى ئەجىلىڭلار يەتكۈچە) تەخىر قىلىدۇ» دېدى. ئۇلار: «سىلەر پەقەت 
بىزگه ئوخشاشلا ئىنسان» ئاتا -بوۋىلىرىمىز ئىبادەت قىلىپ كېلىۋاتقان (بۇتلار) غا ئىبادەت قىلىشى- 
مىزدىن توسماقچى بولۇسىلەر» (راستلىقىڭلار ئۈچۈن) بىزگە ئېنىق پاكىت كوۆرسىتىڭلار» دېدى (10) . 
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پەيغەمبەر لىىرى ولا رغا: «بیر بەقەت سىلەر گە ےھ کک د م د ا ا ا تہ اھ کک کے 


۴ ر ف 1 ات وووو ا ELIE‏ 5 ا کہ : 
, اء ره ک ا ) لان طن 
خالىغان 5 4 لەرگە (پەیغه بەر لىك ( مەر ھەمەت عللمن ء۶ کن خب اد5 ژد ن نان e‏ 2 


: لک یادن اش ول الو تتو امون ماتا | 
پاكىت كورسىتەلمەيمىزە مۆمىنلەر (ھەمىمە 


: اذیتم ونا وع انلو لکول الموكو را الاين |8 
ئىشتا) يالغۇز بىر الله غىلا تەۋەككۈل قىلىسۈن | کر والس لھە تمدن اش رى نرك | 
(يەنى ھەممە ئىشلىرىنى الله غا تاپ شۇرسۇن) .| ىلو رەھ الغت ولتار | 
الله بىزنى (الڵه نى تونۇيدىغان) يوللىرىپىزغا || عن يهىل ك ينات ةى ىتىلاس | 
بېتەكلىگەن تۇرساء تىىمىشقا الله غا تەۋەككۈ : وکاب کل نی ن ارا به روشق من او 
EEE SS e‏ 
E‏ قىلىىمىز› تەۋەككۈل قىلغۇچىلار کر وار اال ھ وریا شت ت بو الزن م عاص : 
پەقەت الله غا تەۋەككۈل قىلسۇن» دېدى 7 ۰ ق رۇن ا6و درت لشن چە | 
كاپىرلاز پەيغەمبەرلىرىگە: «سىلەرنى زېمىنىمىزدىن |8 اترنا تى ارت ایی لن اھک | 
چوقۇم ھەيدەپ چىقىرىمىز» ياكى چوقۇم بىزنىڭ | ويات ق جي يي 50م EE‏ 
دنش غا فان لار كو كه تى ولا غا ESSE‏ 
پەرۋەردىگارى (مۇنداق) ۋەھيى قىلدى: «زالىملارنى چوقۇم ھالاك قىلىمىز1). 
ئۇلارنى ھالاك قىلغاندىن كېيىن» زېمىندا چوقۇم سىلەرفى تۇرغۇزىمىز» بۇ (يەنى 
غەلىبە) ھېنىڭ ئالدىمدا تۇرۇشتىن (يەنى سوراققا تارتىلىشتىن) ۋە ئازابىمدىن قورققانلار 
ئۈچۈندۇر»1). پەيغەمبەرلەر الله دىن مەدەت تىلىدى» ھەربىر ئۇچىغا چىققان 
تەرسا»ء شەپقەتسىز (يەنى الله غا ئىتائەت قىلىشقا گەدەنكەشلىك قىلىپ ھەقىقەتتىن 
باش تارتقۈچى) ھهالاك بولدى15). ئۇنىكڭ ئالدىدا جەھەننەم تۇرىدۇ» جەھەنلنەمدە 
ئۇ يىرىڭ ئارىلاش سۇ بىلەن سۇغىرىلىدۇ1). (ئۇنىڭ ئاچچىقلىقىدىن) ئۇنى يۇتۇملاپ 
ئېچىپ تەسلىكتە يۇتىدۇ» ئۆلۈم ئۇنى قورشىۋالىدۇ. لېكىن ئۇ ھەرگىز ئۆلمەيدۇء 
شۇنىڭدىن كېيىن تېخىمۇ قاتتىق ئازابقا دۇچار بولىدۇ 1). پەرۋەردىگارىنى ىنكار 
قىلغانلارنىڭ قىلغان (ياخشى) ئەمەللىرى بورانلىق كۈندە شامال ئۇچۇرۇپ كەتكەن 
بىر دۆۋە كۈلگە ئوخشايىدۇء كاپىرلار (بۇ دؤنيادا) قىلغان ياخشى ئەمەللىرى ئۈچۈن 
ئازراقمۇ ساۋابقا ئېرىشەلمەيدۇ› بۇ چوڭقۇر ئېزىشتۇر (يەنى چوڭ زىياندۇر) (18). ئاسماد 
لارنى ۋە زېمىشى الله نىڭ ھەق ئاساستا ياراتقانىلىقىنى (يەنى بىكار ياراتمىغانلىقىنى) 
كۆرمىدىڭمۇ؟ ئەگەر الله خالىسا» (ئى ئىنسانلار!) سىلەرنى وی و (ئورنۇڭلارغا 
سىلەردىن ياخشى) يېڭى ئادەملەرنى يارىتىدۇ19). بۇ الله غا قىيىن ئەمەس(‹2) . 
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| رالو جويعا تقال الضقۇالزىت سىرا || كۈنى قەبرىلىرىدىن) چىقىپ» الله غا مۈلاقات بولىدۇ 


| کال تبعافھل نتشون اداپ الوین | 
| تی اوا لوھد ااه دینک الاجر ا 
| بوتا مالنامن یں ف وتال الط ن افق اد آ 
| لاه وک کے وی ای ووعد راخف وناکان آ 
| لیکن ساط اکان دعوت فاسکجب ل قلا ا 
: داومو ولو مر انش ور ت 
| ای کتبا شرتو ن تيل إت الشلين تلهم | 
| عاب اله وادخل ازن منوا وعرلواالشلحي | 

جذ ری من کیا اھر خرن فبا بان دبوم | 
| فاس رگ مرب اله مكمه | 
| ونا ھا يبان رنھ اويقر ب انه ايغال | 
| لکا هکت 8و ملو يورق | 
اجىت من قوق اض تالمامن‌گرارە | 


aS OLK ATT XC IOC CX DOO TKI SŞ O" 


ئاجىزلىرى (يەنى ئەگەشكۈچىلىرى) مۇتە كەببىرلىرىگە 
(يەنى ئەگەشتۈرگۈچىلىرىگە) : «شۈبهىسىزكى» بىز 
سىلەرنىڭ ئەگەشكۈچىڭلار ئىدۇق»› سىلەر بىزگە 
بولۇۋاتىقان الله نىڭ ئازابىدىن ئازراق دەپىڭشى 


قىلالامسىلەر؟» دەيدۇ. تولا ر: «الله بىزنى ھىدايەت 


قىلغان بولسا ئىدى» بىز ئەلۋەتتە سىلەرنى ھىدايەت 


سەۋر قىلايلى»› بەرىپىر ئوخشاش» بىزگە ھېچقانداق 


قاچىدىغان جاي يوق» دەيدۇ#). ئىش پۈتكەنىدە 
(يەنى ھېساب تۈگەپ› جەننەتىلەر بىلەن دوزىخىلار 
ئايرىلىپ بولغانىدا) › شەيتان: «الله ھەقىقەتەن 
سىلەرگە (ئىتائەت قىلغۇچىنى مۇكاپاتلاش» ئاسىيلىق 
قىلغوچىنى جازالاشتىن ئىبارەت) راست وەدىسى 
جازا دېگەنلەر بوی؛ دەپ يالغان) ەدە قىلغان ىدىم (ۋەدەمىگە) خىلاپلىق قىلىدىم› سىلەرگە 
(گۆمراھلىقغىلا) دەوەت قىلدىم› سىلەر (دەۋىتىمسنى) قوبؤل قىلدىڭلار» شۇنىڭ ئۈچۈن مہنی 
ئەيىيلىمەڭلار» ئۆزەڭلارنى ئەيېلەڭلار» مەن سىلەرگە ياردەم بېرىىپ سىلەرنى قۇتقۇزالمايمەن. 
سىلەر مۇ ماڭا ياردهم بېرىپ ھېنى قۇتقۇزالمايسىلەر›» مەن سىلەرنىڭ بۈرۇن هېنى الله غا (شىپا- 
) ئازابقا دۇچار بولىدۇ» دەيدۇ2). ئىمان ئبيتقان ۋە ياخشى ئەمەللەرنى قىلغانلار» پەرۋەردىگارد- 
نىڭ ئىزنى بىلەن»› ئاستىدىن ئۆستەڭلار ئېقىپ تۇرىدىغان جەننەتلەر گە كىرىدۇ» تو جەننەتلەردە 
مەڭگو قالىىدۇء (پەرىشتىلەر ولا رنى ھۈرمەتلەپ) سىلەرگە ئامانلىق بولسۇن» دەپ سالام 
بىرىدۇ23) .الله نىڭ مۆنداق بىر تەمسىل كۆرسەتكەنلىكىنى كۆرمىدىڭمۇ؟ كەلىمە تەييىبە (يەنى 
پەرۋەردىگارىنىڭ ئىزنى بىلەن ۋاقتى ‏ ۋاقتىدا ™ بىرىپ تۇرىدىغان ئېسل دەرەخعقه توخشايدۇ. 
الله كىشىلەرگهە ۋەز-نەسىهھەت ئالسۇن دەپ» تولا رغا نۈرغۇن تەمسىللەرنى 
كەلتۈرىدۇ#5). يامان سۆز (يەنى كؤفرى كەلىمىسى) زېمىندىن قومۇرژپ 
تاشلانغان» هېچقانداق قاراری يوق ناچار دەرەخقسه توخشايدۇ(26) . 


a SS On a a a a n a a a E e a د‎ e کھ‎ e e س کہ‎ 
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ww 
ا‎ tw |دlيiؤڑد الله مۆمىنلەر نى ھۇستەھكەم ئىمان بىلەن‎ 


ت 


ۋە ئاخىرەتتە مەھكەم تۇرغۇزىدۇ. الله زالىملار 
(يەنى كۇفغفارلار)نى گۇمراھ قىلىدۇ» الله 


خالىغىنىنى قىلىدۇ27) الله نىڭ بەرگەن نېمىتىگە 


ا TT‏ 
اکر وی ووت ۇچ 

دارا یوار ج ھا یشار ج 
TEE:‏ معان م 
ل الگارەل ادى الزىت ماقرالل 
وينفقاتا ر 
ای ايبد کول ۹اه از ىىى 
3 اوی رااش وآ ا ر TEI‏ 
ونار و وسر كىد 
BESET‏ 
: سا وان کک کوان ES IEA‏ ك اسان 4 
ET‏ ورب کي 


AO an ADINA At 


رک ھ۸ ی۹ ے۸ ےہ2 ےھ ۸ے ۹ھ 1^^ 


^ 


كۇفرىىلىق قىلغان ۋە ئوز قەۋسىىنى (ئازدۇرۈش 


ھ۸ ے۸۹ے ^ a^‏ 


بىلەن) ھالاكەت مەۋقەسىگە چۈشۈرۈپ قويغانلارنى 
كۆرمىدىڭيۇ؟ (28) (ھالاكەت مەۇقەسى) جەھەنئنەھ- 


دۇركى» ولا ر جەھەننەمگە كىرىدۇە تُه و نېمىدېگەن 


bE Saa be Aa na a me TTT TTT TT‏ یی کارا 
Biu‏ ' , ۰ 


يامان جاى!29) ئۇلار (كىشىلەرنى) الله نىڭ 


E OCR 


يولىدىن (يەنى ئىسلام دىنىدىن) ئازدۇرۇش ئۈچۈن. 
الله غا نۇرغۇن بۇتلارنى شېرىك قىلىۋالدى. ئلا رغا: 
«(دۇنيانىلڭ فېمەتلىرىدىن) بەھرىمەن بولدۇڭلار. 
شۈبھىسىز كى» سىلەرنىڭ بارىدىغان جايىڭلار دوزاختۇر» دېگىن 3). مۆمىن بەندىلىرىمگە ئېيتقىنكى . 
ئۇلا ر نامازنى ئادا قىلسۇن» ئالدى - ساتتىمۇ» دوستلۇقمۇ بولمايدىغان كۈن (يەنى قىيامەت كۈنى) 
كېلىشتىن بۇرۇن» بىز تولا ر غا بەرگەن مال -ھۈلۈكتىن يوشۇرۇن ۋە ئاشكارا يوسۇندا سەدىقە 


قىلسۇن (31) . الله ئاسمانلارنى 9ه زىمىشى یا وا بۇلۈتتىن ¿ يامغۇر ياغدۇر ۇپ به ردی؛ يامغۇر 


5 
یر 


سؤيى بىلەن سىلەرگە رىزىق قىلىپ نۇرغۇن ھېۋىلەرنى ئۆستۇرۈپ بەردى» الله سىلەرگە ئۆز 
ئەمرى بويىچە دېڭىزدا قاتنايدىغان كېمىلەرنى بويسۇنىدۇرۇپ بەردى» سىىلەرگە دەريالا رنى 
بويسۇندۇرۇپ بەردى (3). سىلەرگە ئاي بىلەن كوننى تەرتىپلىك دەۋر قىلىپ تۇرىدىغان قىلىپ 
بويسۇندۇرۇپ بەردى» سىلەرگە كېىچە بىلەن كۈندۈزنى بويسۇندۇرۇپ بەردى33). الله سىلەرگە 
وران تة رة قلا ك ى درد افر الل كف ی انان و کت لا 
كاپىر ئادەم» شەك -شۈبھىسىزكى› زۈلۇم قىلىغۇچىدۇر› (الڵّه نىڭ نېمەتلىرىگە) كۇفرىىلىق 
قىلغۇچىدۇر 34 . ئۆز ۋاقتىدا ئىبراھىم ئېيتتى: «پەرۋەردىگارىم! بۇ جاينى (يەنى مەككىنى) ننج 


(جاي) قىلىپ بەر گىن» مبنی 9 ھىنىڭ ئەۋلادلىرىمنى بوتلار غا چوقۇنۇشتىن ¿ يىراق قىلغىن (35) ,„ 


ومآابری ۱۳ |۴۹ | رهيم ۳ 


`. -_ - P 
TT TT O © ا ج ج ی ج‎ 
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N, AAR Ma AA ARAL ALARA LALA LL‏ پەرۋەردىگارىم ! ھەقىقەتەن تولا ر (يەنى بۇتلار) 
ٺ انو Sgr‏ ر = 5 
ٿه اضالن ڪور ئۇرغۇن کیلرس تازدوردی: کیک ماقا ەگ دد 


س E‏ عضو E‏ 
تیھک نیون رکچ بار ر ا كەن ئىكەن» ئو مېنىڭ دىنىمدىدۇر› كىيكى ماڭا 


کې 0ص 


زی روعش بيتك الحرم ربتالية يبوا 


رھم ې 


e E 1‏ و و : 8 ق قىلغان ئىكەن»› سەن ئەلۋەتتە (ئۇنىڭغا) 
الصلوة أجل آفيد؛ ر : 
ESET EEE‏ 

ر E‏ 0 یشون د ٤‏ 

BESTE 

مک کیش ونمو | قىسمىىنى (يەنى بالام ئىسمائىل بىلەن ئايالىم 

5 ر‎ O 

: ارت اَن مقو اللو و 5 
رنت رتا وکل دعا ھر ااغقِر ل ولوالدى ۴ 
RET‏ 

وقراة اا شد كز بر اسنا ومس سك 


ھەغپىرەت قىلىشغقا ۋە ھەرھەمەت قىلىشقا (قادىر- 


سەن) (36) . پەرۋەردىگارىمىز! ئەۋلادىمىنىڭ بىر 


ھاجەرنى) ناماز ئوقۇسۇن (يەنى ساڭا ئىبادەت 


مھ 


قىلسۇن دەپ) سېنىڭ ھۈرمەتلىك ئويۈڭنىڭ 


= ج 
DD DA A‏ کپ کے ی 0 


ئورۇنلاشتۇردۇم»› پەرۋەردىگارىمىز! بىر قىسىم 


>2 


م 


5 ایرو e‏ اوري د 


SESE 4‏ 1 س لرك ولا سی اغا انل فی 
ئۇلارنى شۈكۈر قىلسۇن دەپ تۈرلۈك مېۋىلەرنى ئۇلارغا رىزىق قىلىپ بەرگىىن3). پەر- 
ۋەردىگارىمىز! سەن بىزنىڭ يوشۇرۇن ۋە ئاشكارا قىلغانلىرىمىزنى بىلىپ تۇرىسەن»› 
ئاسمان -زېمىندىكى ھېچ نەرسە الله غا مەخپىي ئەمەس(38). جىمى ھەمدۇسانا ياشانغىنىمدا 
ماڭا ئىسبائىل بىلەن ئىسهھاقنى بەرگەن الڵّه غا خاستۇر! پەرۋەردىگارىم! ھەقىقەتەن 
دۇئانى ئاڭلاپ تۇرغۇچىدۇر (يەنى دؤئا قىلغۇچىنىڭ دۇئاسىنى ئىجابەت قىلغۇچىدۇر) (39) . 
پەرۋەردىگارىم! ھېنى ۋە بىر قىسىم ئەۋلادىمنى نامازنى ئادا قىلغۇچى قىلغىن»› پەرۋەردىگا- 
رىمىز! دۇئايىمنى قوبۇل قىلغىن 49). پەرۋەردىگارىمىز! ھېساب ئالىدىغان كۈندە (يەنى قىيامەت 
یفن فاه اا اناا وه مرك ا ةة فالقنع 6 اللا فك 
قىلمىشلىرىدىن الله نى بىخەۋەر دەپ ئويلىمىغىن» الله ئۇلارنى جازالاشنى (شۇ كۈننىكڭ 
دەھىشتىدىن) كۆزلەر چەكچىيىپ قالىدىغان كۈنگىچە (يەنى قىيامەت كۈنىگىچە) 
كېچىكتۈرىدۇ4). (بۈ كۈندە) ئۇلار باشلىرىىنى كۆتۈرۈپە» ئالغا قاراپ چاپىدۇ» كۆزلىرى 
ئېچىلىپ قالىدۇ» (تېڭىرقىغانلىقتىن) دىللىرى (ئەقىل - ئىدراكتىن) خالى بولۇپ قالىسدۇ). 
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وماابر ئ۳ ۳ التو 
ل کی ی ت رن ا تدرا تان انتب تا دت | 
ازاب کٍ 2 كۈن (يەنى قىيامەت كۈنى)دىن | E‏ كى ا 
ئاگاھلاندۇرغىن» (بۇ كۈندە) زالىملار: «پەرۋەر- | الاس اوک د اشن ل لون 
دىگارىمىز! بىزگە قىقغىتا ۋاقىت مۆھلەت بەر گت ا قسن اناا انال تن | 
(يەنى دۇنياغا قايتۇرغىن) » دەۋىتىڭنى قوبۇل قىلايلى» |8 ولگ اتال نىرا موند الىمە | 
ىيەسبەرلركە غيل ديد ۋانا || نا8 02م 
سىلەر ئىلگىرى» بىز ھەرگىز يوقالمايمىز» دەپ یرلن اله كراد يىو يم5 ا5 | 
قەسەم شىچېگەتىىدىڭلار؟ (دپيىلىدى 490 ئۆز رىگ ا اول ا 
EA o‏ 
سىلەر ئۇلارنىڭ جايلىرىدا تۇردۇڭلار (ئۇلارنىڭ کیان انه سر اسای د ابلا لیا : 
جايلىرىدىن ئىبرەت ئالساڭلارچۇ)› ئۇلارنى قانداق | به ولی اكا ىلە 5اجدىلىدڭراواالالباپت | 
جازالىغانلىقىمىز سىلەرگە ئېنىق ھەلۇم بولدى. &@ باو ۹ 
سىلەرگه نۇرغۇن مىساللارنى كەلتۇردۇق (يەنى 

پەيغەمبەرلەرگە چىنپۈتمىگەنلەرنىڭ ئەھۋالىنى 


م د والوالن اجنو | 
0 0 


UU E E E e E e e‏ ا ا کے ا کا کا ر ل ی ت ا 


بايان قىلدۇق) (46). ئۇلار ھەقىقەتەن (پەيغەھبەر- E, Siiiiiiaiiiiiiiainiisia‏ 
لەرگه ۋە مۆمىنلەرگە) مىكىر ئىشلەتىتى. ئۇلارنىڭ مسىکری تاغنى ئۆرۈۋەتكۈدەك (چوڭ) 
بولسىمۇء الله ئۇلارنىڭ مىكرىنى بەربات قىلىدۇ(46). الله نى پەيغەمبەرلىرىگە 
قىلغان ۋەدىسىگە خىلاپلىق قىلىدۇ دەپ ئويلىمىغىن» الله ھەقىقەتەن غالىبتۇر› 
(دوستلىرى ئۈچۈن دۈشمەنلىرىىدىن) ئىنتىقام ئالغۇچىدۇر (47. ئۇ كۈنىدە زېمىنىۇ 
باشقا بىر زېمىنغاء ئاسمانلارمۇ باشقا بىر ئاسمانلارغا ئايلىنىدۇء ئۇلار (يەنى پۈتۈن 
خالايىق قەېرىلىرىدىن چىقىپ) يىگانە» قۇدرەتلىك اللەنىڭ دەرگاھىدا (يەنى 
مەھشەرگاهدا) ھازىر بولىدۇ4). (ئى مۈھەممەد!) ئۇ كۈندە گۇناھكارلار 
(يەنى كۇفغارلار)نى زەنجىرلەر بىلەن بىر-بىرىگە چېتىلىپ باغلانغان ھالدا 
كۆرىنسەن 4 ئۇلارىىك كۆقلىكى قارامايەىن بولىدۇ ئوت ئۇلارتىڭ 
يۈزلىىرىىنى ئورىۋالىدۇ5). الله ھەر كىشىنىڭ قىلمىشىغا قاراپ شۇنداق 
جازا بېرىدۇ الله ئەلۋەتتە تېز ھېساپ ئالغۇچىدۇر51. كىشىلەرنىڭ ئاگاھلاندۇرۇ- 
لۇشى» الله نىڭ بىر ئىكەقلىكىنى بىلىشلىرى» ئەقىل ئىگىلىرىنىڭ ۋەز- نەسىھەت ئېلىشلىرى ئۈچۈن. 
بۇ (قۇرئان) تەبلىغدۇر (يەنى كىشىلەرگە تەبلىغ قىلىش ئۈچۈن نازىل قىلىىندى) (52). 
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EEE ETE EEE ربہا ۳ ۳ المحجر دا‎ 


| ات ازن كقروا IE‏ | 
7و ا (دون دوصنچی پار 
Er‏ 

| چو ايند | 
REE‏ یمن ات اج هاو مايستاخرونت 52 م 
0 الراك لمجو نتو مەككىدە نازىل بولغان. 99 ئايەت. 

| مائات بام ك دنت ين ايوت ەمان || 

ةا کرای و مادو الد امنظرن راتخن نځن ٭ ئاھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېهرىبان الله نىڭ 
رتا ال نکر وکاله “حفظون 0و لقنار امن قا ئسمى بىلەن باشلايمەن. 

ا ا ئەلىقە لام» را. بۇء كىتابنىڭ ‏ روشەن 
کو | ی کر 
E O EK a |‏ (قىيامەتنىڭ دەھشىتىنى كۆرگسەنىدە» 
ا و چت ق دؤنيادىكى چېغىمىزدا) مۇسۇلمان بولغان بولساقچۇ. 
2 | دەپ ئارمان قىلىدۇ ). (ئى مۇھەممەد!) ئۇلارنى 


5 سور ه ھىجر 


رو چ ا ت ر ےا (يەنى كۇففارلارنى ھەيلىگە) قويۇۋەت. يەپ ئىچىپ. 
: رواو ا ا | ئويناپ - كۈلۈپ يۈرسۇن» ئۇلا ر بىھۇدە ئارزۇلار بىلەن 
: نرادن ارق التم ی توناي بولىۋەرسۇن» ئۇلار ئۇزاققاقالماي (ئۆز قىلمىشلىرد- 
۱ ك نىڭ يامانلىقىنى) بىلىدۇ3). بىز قافداق بىر شەھەرنى 
ھالاك قلمایلی» پەقەت ئۇنىڭ (ھالاك بولىدىغان) مۆئەييەن ۋاقتی بولىدۇ 4 . ھەرقانداق 
ئۈمبەتنىاڭ (ھالاك بولىدىغان) ۋاقتى ئىلگىرى سۈرۈلمەيدۇء ھەم كېچىكتۈرۈلمە يدۇ 17. ئۆلار ئېيتتى. 

«ئى قۇرئان نازىل قىلىنغان ئادەم ! ! سەن ھەقىقەتەن مەجنۇنسەن ‹6). ئەگەر سەن (مەن رەسۇلۇللا 
دېىگەن سوزوڭدە) راستچىللاردىن بولساڭ»› (پەيغەمبەرلىكىڭگە گۇۋاھلىق بېرىدىغان) پەرىشتىلەرنى 
ئالدىمىزغا ئېلىپ كەلسەڭچۇء؟‹) پەرىشتىلەرنى پەقەت ھەق ئاساسىدا (يەنى ئازاب نازىل قىلىشىمىز 
مۇقەررەر بولغان چاغدىلا) نازىل قىلىمىز» بۇ چاغدا ئۇلارغا مۆھلەت بېرىلمەيدۇ (يەنى ئلا رنىڭ 
ئازابى كېچىكتۈرۈلمەيدۇ) 9. قۇرئاننى ھەقىقەتەن بىز نازىل قىلدۇق ۋە چوقۇم ئۇنى قوغداي- 
مىز (9). شۈبهىسىزكى» سېنىڭدىن ئىلگىرى بۇرۇنقى ھەرقايسى تائىپىلەرگە نۇرغۇن 
پەيغەمبەرلەرنى ئەۋەتتۇق 1). ئۇلار ئۆزلىرىگە پەيغەمبەر كەلسىلا ئۇنى مەسخىرە 

قىلىشتى (11). شۇنداق ھەسخىرە E‏ بىز گۇناھكارلارنىڭ دىللىرىغا سالىمىز (12). ئلا 

قۇرئانغا ئىشەنمەيدۇ»› بۇ بۇرۇندىن ئادەت بولۇپ قالغان (يەنى بۇرۇندىن تارتىىپ پەيغەھبەر- 
لىرىنى ئىنكار قىلغان قەۋملەرنىاللە نىڭ ھالاك قىلىشى ئادەت بولۇپ كېلىۋاتقان) ئىش 17 . 
بىز ئۇلارغا ئاسماندىن بىر ئىشىك ئېچىپ بەرگەن» ئۇلار ئۈنىڭدىن ئاسمانغا ئۆرلەپ (ئالەمى 
ئەرۋاھنى» پەرىشتىلەرنى كۆرگەن تەقدىردىمۇ) 4ء ئۇلار چوقۇم: «كۆزلىرىمىز باغلىنىپ قالدى › 
بەلكى سېھىرلەنگەن قەوم بولۇپ قالساق كىرەڭ» دیيسشدوۇ (15) . بت بىز ئاسماندا بۇرۇجلارنى 
ياراتتۇق ۋە كۆزەتكۈچىلەر ئۈچۈن ئاسمانفنى (يۇلتۇۈزلار بىلەن) بېزىدۇق 1 . ھەربىر قوغلاندى 
شەيتاندىن ئاسماننى قوغدىدۇق 1 . لېكىن (ئاسمان خەۋەرلىرىگە) ئوغرىلىقچە قۇلاق سال قچى 
بولغان شە‌يتاننى روشەن ئاقار يۇلتۈز قوغلاپ يېتىدۇ (يەنى ھالاك قىلىدۇ) (18). 
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يەر يۈزىنى يېيىپ كەڭ قىلدۇق› ئۇنىڭغا تاغلارنى ® 5 e:‏ 7 
ئورناتتۇق» يەر يۈزىدە ھەر خىل تەكشى ئۆلچەملىك ‏ ¶ ولق تھا5 ا EE‏ : 
ھک (19). يەر يۈزىسدە 1 ق RTE‏ ا ت : 
ر ئۈچۈن ۋە سىلەر رىزقىنى بېرەلمەيدىغانلار ا : 
e ۰‏ لازد- نالک ما ایک و ماک که ETT‏ 
مەتلىكلىرىنى ياراتتۇق (ئۇلارنىڭ پېمەك- ئىچمە ك ENR‏ 
N BLS E‏ ری ی 
نەرسە بولمىسۇن» ئۇنىڭ خەزىنىسى (يەنى خەز2- | E ak 4J‏ ا 
مىنىڭ ئاچقۇچى) بىزنىڭ دەرگاھىمىزدىدۇر» بىز 

ئؤۇنى پەقەت مەلۇم مىقىداردىلا چۇشۈرىمىز (21) . 


ا 7 ت ے2 ا : 
ZS LE rE‏ | 
کو ای حال برا ۶ یں 9 امنْصتصال ن امسو 9 : 

: ۵ّ E 1 0 hs 9, BII (9s 

قاداسى ىوتفب یوون رو تفحواله سر : 
می کد | 
ای ل انناف لاون 


E 


De Dt Br hl ha ha a Na ha hi ha DA a i De Dl hei a Ra n 


بىز يامغۇرنى ھەيدەيدىغان شاماللارنى ئەۋەتتۇق› 


بىز بۇلۇتتىن يامغۇر ياغدۇرۇپ سىلەرنى سۇغار- 
دۆق» سىلەر ھەرگىز ئونى ساقلاش قا قادىر تەمەس 
سىلەر . بىز (ھەممىلى) تىرىلدورنىمىز› (ھەھ- 
مىنى) ئۆلتۈرىمىز ۋە (ھەممىگە) ۋارىسلىق 
قىلىمىز (23). بىز سىلەردىن ئىلگىرى ئۆتكەنلەرنى 
ھەقىقەتە وا 3 کښ كېلىدىغانلارنىسمۇ ھەقىقەتەن انمز (24) „ پەرۋەر- 
دىگار ىڭ ھەقىغەتەن (هہساب لشن 9 جاز الاش ئۈچۈن) ولا رنی يىغىدۈ. الله ھەقىقە- 
تەن ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇچىدۇر› ھەھمىنى بىلگۈچىدۇر (25). شەك - شۈبھىسىزكى» بىز ئىنسان 
ی ی ا اوی اا د کے لان کے 
a‏ 7 لايدىن یا راتتۇق (26) (يەنى شەيتانلار 4 ئلا رنىاڭ 
پەرۋەردىگارىىڭ ئۆز ۋاقتىدا پەرىشتىلەرگە ئىيتىتى: «ھەن ھەقىقەتەن قارا لايدىن 
ياسىلىىپ شەكىلگە كىرگۈزولگەن (چەكىسە جىرىڭلايدىغان) قۇرۇق لايدىن ئىنسان 
(يەنى ئاد ەم ئەلەيھهىسسالام) نى يارىتىمەن 28). مەن ئۇنى تۇلۇق ياراتقان (يەنى 
نى يار ىتىسپ سۈورەتكە كىرگۈزۈوپ» ئەزالىرى تولۇق 3 مۆكەممەل شان ھالىتىىگە 
ن) 9 کک جاه ن كىرگۈزگە ن چىغىمداء سىلەر ئۇنىڭغا سه جذ ه قىلىڭلار» (29) , 
e‏ سەجدە قىلدى37). پەقەت ئىبېلىسلا سەجدە قىلىشتىن باش 
تارتتى 31). الله : «ئى ئىبېلىس! سەن نېمىشقا سەجىدە قىلمايسەن؟» 
دىدى 3 . ئىېلىس: «قارا لايدىن ياساپ شەكىلگە كىرگۈزۈپ (چەكسە جىرىڭ- 
لايدىغان) قۇرۇق لايدىن يارىتىلغان ئشان مېنىڭ سەجدە قىلىشىمغا لايىق ئەمەس» دېدى ‹33) . 
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الله شيتتى «سەن جەننەتىتىن يوقال» ھەقہ- 
قەتەن ا بولدۇڭ34). ساڭا قىيامەت كۈنىگىچە 
ھەقىقەتەن لەنەت بو لسؤن» (35) . ئىېلىس : «پەرۋەر- 
دىگارىم ! ماڭا خالايىقلار تىرىلدۈرۈلىدىغان كۈن 
(يەنى قىيامەت كۈنى) گىچە مۆھلەت بەرگىن (يەنى 
مېنى ھايات قالدۇرغىن) » دېدى(36). الله : وساڭا 
ھەقىقەتەن ھەلۇم ۋاقىتقىچە مۆھلەت بېرىلىدۇ» 

ى (38-37). ئىبلىس ئېيتىتى: « پەرۋەردىگارىم! 
سەن ھېنى گؤمراھ قىلغانلىقىڭ ئۈچۈن»› يەر يۈزىدە 
كۆ رسىتىمەن› ئلا رنىڭ ھەممىسىنى ئەلۋە ê]‏ تته ا زدورد- 
مەن (39) . ئۆلاردىن پەقەت تاللانغان بەندىلىرىڭلا 
بۇنىڭدىن ھؤستەسنا (يەنى ئۇلارنى ئازدۇرالماي- 
مەن) » (4) . الله ئېيتتى: «بۇ مەن ساقلاشقا تېگىش- 


لىك توغرا يولدۇر 4). مېنىڭ بەندىلىرىمگە (يەنى ئۆلارنى ئازدۈرۇشقا) سېنىڭ كۈچۈڭ يەتمەي- 


دۇ» يەقەت گۇمراھلاردىن ساڭا ئەگەشكەنلەر گىلا (سىنىڭ كۈحۈڭ يىتىدۇ) » (42). ش 
9 ھر اهلا ردىن ر ر چو 


شۈبھىسىز كى » 


دوزاخ ئۇلار (يەنى ئىېلىس ۋە ئۈنىڭ تەۋەلىرى) نىڭ ھەممىسىگە ۋەدە قىلىنغان جايدۇر (48) . 
جەھەننەمنىڭ يەتتە دەرۋازىسى بولۇپ» ئۇلارنىڭ ھەربىرىدىن كىرىدىغان مۇئەييەن بىر بۆلۈك 
(ئادەم) بار 44). تەقۋادارلار ھەقىقەتەن (ئاخىرەتتە ياپيېشىل) باغ - بوستانلاردىن»› (سۇ» ھەسەل 
ۋە مەي ئېقىپ تۇرىدىغان) بۇلاقلاردىن بەھرىمەن بولىدۇ(46). (ئۇلا رغا) جەننەتكە ئامان - ئېسەن › 
تىنچ كىرىڭلار! دېيىلىدۇ‹46). ئۇلارنىڭ دىللىرىدىكى دۈشمەنلىكىنى چىقىىرىپ تاشلايمىز› ئۇلار 

وا ا و ی ر بر و فا ب 1 دز 200 د 


ئۇلارغا چارچاش بولمايدۇ» ئۇلار جەننەتتىن چىقىرىۋېتىلمەيدۇ(48). (ئى مۇھەھمەد!) مېنىڭ (مۆمىن) 
بەندىلىرىمگە خەۋەر قىلغىنكى» مەن تولىمۇ مەغپىر ەت قىلغۇچىمەن » ناھايىتى رەھىم قىلغۇ- 


جىمەن (49) . مىنىڭ ئازابىم قانتة 


ا مېھمانلىرى ھەققىدىكى 


سالام بەردى» ئىبراھىم : «بىز ھەقىقەتەن e‏ قورقۇۋاتىمىز» دېدى 52 . 


266 


O 
ا م ھ‎ e a 
Cs ناھايىتى بىلىملىك (بولىدىغان) بىر ئوغۇل (يەئى # لان ج کیرد‎ 
ای ف لانن لقيش قل من‎ 
: نر اھ 6( اک ا‎ 1 : e 
êz _ 22 17 1621 شبراھىم : «مەن قېرىغان تۇرسام» ماڭا (بالا بىلەن) | ر‎ 
0 ا المرسلو تالاتا اتال قوم مەلال‎ r EE E i 
| 
KAKE راس عو‎ 
2 | e 
1 و را «پەرۋە رد گا رن ۰ | الك بی رامین 5ار بام كبقتلو ن‎ 
دىن گۇمراھلاردىن باشقا كىممۇ نائۈمىد ا انل ایم اد رتیت نادارا ا‎ 
| دیدی ۴۳ شبراعم: وئی تالچلمر! تس تسش | ون رن تيت‎ 
| بىلەن كەلدىڭلار؟» دېدى67). ئۇلار ئېيتتى: «بىز | @ مقطو ميجن اماملا رونو‎ 
0 اة‎ CERES ھەقىقەتەن گۇناھكار بىر قەۋم (نى جازالاش) ئۈچۈن م الغلا‎ 
| ئەۋەقىلدۇق 59 . پەقەت لۇتنىڭ تەۋەلىرىلا بۇنىڭ- | زور 5ا ونت کن ىن5 لراتاق‎ 
E ەن مۇستەىتا بىز ئۇلار (يةتى لۆتنىك قەۋەلىرىۋ ° اة تر ا لی ستو‎ 
n e ئۇنىڭ ئائىلىسىدىكىلەر) نىڭ ھەممىسىنى (ئازابتىن)‎ 
چوقۇم قۇتۇلدۇرىمىز (59). پەقەت لۇتنىڭ خوتۇنىلا بۇنىڭدىن مۇستەسناء بىز ئۇنىلڭ چوقۇم باشقىلار‎ 
بىلەن بىللە ئازاېلىتىدىغانلىقىنى ئالدىن بېكىتتۇق»6). ئەلجچىلەر لۇتنىڭ ئائىلىسگە كەلگەن‎ 
جاغدا61)» لۆت: رسىلەر ھەقىقەتەن ناتونۇش ئادەملەرغۇ؟» دېدى (62) . تولا ر ئىيتتى : «ئونداق‎ 
ئەمەس (بىز الله نىڭ ئەلچىلىرىمىز)» بىز سېنىڭ ئالدىڭغا ئۇلار (يەنى سېنىڭ قەۋمىڭ) شەكلہ-‎ 
شۋاتقان ئازابنى ئېلىپ كەلدۇق 63). بىز ساڭا ھەقىقەتنى ئېلىپ كەلدۇق»› بىز ئەلۋەتتە (سوزد-‎ 
مىزدە) راستچىلمىز 64). كېچىنىڭ ئاخىرىدا ئائىلەڭدىكىلەرنى ئېلىپ يولغا چىققىن»› ئۆزەڭ ئۇلار-‎ 
نىڭ ئارقىسىدا ماڭغىن» سىلەردىن ھېچبىر ئادەم ئارقىسىغا قارىمىسۇن› سىلەر بۇيرۇلغان يەرگە‎ 
يەتكۈچە ئالغا قاراپ مېڭىۋېرىڭلار» (65). سەھەردە بۇلار (يەنى لۇتنىڭ قەۋمى) نىڭ يىلىتىزى‎ 
قۇر ۇتۇلىدۇ (يەنى تەلتوكۈس ھالاك قىلىنىدۇ) دېگەن ھۆكۈمنى لۇتقا ۋەھيى قىلدۇق (66). (سەدۇم)‎ 
: شەھرىنىڭ ئاھالىسى (يەنى لۇتنىڭ قەۋمى) خۈشال بولۇشۇپ يېتىپ كېلىشتى (6). لۇت ئېيتتى‎ 
. )68( «بۇلار مېنىڭ ھېهمىنىم » (ئۇلا رغا چېقىلىپ قويۇپ ئۇلا رنىڭ ئالدىدا) مېنى رەسۋا قىلماڭلار‎ 
الله دىن قور قۈڭلار (مېھمىنىمنى خارلاش ئارقىلىق) مېنى خارلىماڭلار»(69). ئۇلار: «بىز سېىنى‎ 
كەلگەن مۇساپىرلارنى ھىمايە قىلىشتىن توسمىغانمىدۇق؟» دېدى17). لۈت: «بۈلار مېىنىڭ‎ 
قىزلىرىم (يەنى قەۋمىمنىڭ قىزلىرى)دۇر»› ئەگەر (قازائى شەھۋەت) قىلماقچى‎ 
بولساڭلار (ئۇلارنى نىكاھلاپ ئېلىڭلار)» دېدى(). (ئى ا سېنىڭ‎ 
ھاياتىڭ بىلەن قەسەمكى» ئۇلار ئەلۋەتتە گۈمراھلىقلىرىدا تېڭىرقاپ يۈرۈشىدۇ().‎ 


ئىسھاق) بىلەن خۇش خەۋەر بېرىمىز» دېدى53). 


| ق 


1 


1 


- اَی تھ الد o‏ وس 9 9 بحت شی 2 s92‏ ود ۳ 
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كۈن چىقار ۋاقتىدا ئۇلارغا قاتتىق چۇقان يۈزلەد- 
دی 13 بىز ئۆ شەھەرنى ئاستىن ¬ ئۈستۈن قىلىۋەت- 
| امطر تا کي و ماران ا د ا تۇق (يەنى كۆمتۈرۈۋەتتۇق) ۋە ئۇلارنىڭ ئۈستىگە 
1 ینور (يأمغۇردەڭك) ساپال تاش ياغدۇردۇق 7 . ئۇنىڭدا 
(يەنى ئۇلارغا نازىل بولغان ئازابتا) كۆزەتكۈچىلەر 
ئۈچۈن ھەقىقەتەن نۇرغۇن ئىبرەتلەر بار7). ئو 
اا E E‏ ق شەھەر (قۇرەيشلەر شامغا بارىدىغان) يول ئۈستىدە 
e E TS e]‏ ھەقىقەتەن ھىلىمۇ مەۋجۇت تۇرماقتا‹76). بۇنىڭدا 
مومىنلەر ئۈچۈن ھەقىقەتەن ئىبرەت بار (77). ئەيكە 


EOE RNE EAE 
رابک ن 6 راخف بدي وا لىكلەر» ھۇبھىسىزكى» زالىم ىدئ (يەقى كۆفرتدا‎ 


ا 
1 یم الالح ون الساعة ليه اصيٍ الہ : ھەددىدىن ئاشقانلار ئىدى) (78). (شۇئەيېنىڭ پەي- 


8 ا ا ايىك § غەمبەرلىكىنى ئىنكار قىلغانلىقلىرى ئۈچۈن) ئۈلارنى 
سبعاصن اتان الان ْم م مدن & مالاك قىلدۇق› ئۇلار (يەنى بۇ ئىككى شەھەر) نىڭ 
: ا جامِنهمولادََرَت § ھەر ئىككىلىسى» شۈېھىسىزكى» ئاشكارا يول ئۈستە- 
: لبهم وا خفطر حفص جاح ك لم ویننن قل قلْلنانا : دىدۇر (ئى ھەككە ئاھالىسى! ئۈلاردىن ئىسبرەت 
1 یراہ ۵ کہا ا : ئالمامسىلەر؟) (79) , ھىجرىلىكلەر ھەقىقەتەن پەيغەھ- 


جەرلەرنى ئىنكار قىلىدى (يەنى ئۇلارنىڭ سالىسھ 
ئەلەيھىسسالامنى ئىنكار قىلغانلىقى باشقا پەيغەمبەرلەرنىمۇ ئىثكار قىلغانلىقىدۇن) (8). ئۇلارغا 
مو جىزىلىر ىمىزنى كەلتۈردۇق (يەنى تاشتىن چىشى توۆگە چىقىرىشتەك قۇدرىتىمىزگە دالالەت قىلىدد- 
غان مۆجىزىلەرنى ئۇلارغا كۆرسەقتۇق)› ئۇلا ر بۇ (مۆجىزە) لەردىن يۈز ئۆرۈدى 87 ). ئۇلار (ئازاب- 
تىن) ئەمىن بولغان ھالدا تاغلارنى تېشىپ (بۇ بىزنى الله نىڭ ئازابىدىن ساقلايدۇ دەپ) ئۆي 
سالاتتى (82). لېكىن قاتتىق چۇقان سەھەردىلا ئۈلارنى ھالاك قىلى 83) . ئۇلا رنىڭ قىلغان 
ئەمگەكلىرى ئوزلىرىگە ئەسقاتمىدى (يەنى ئۇلارنىڭ سالغان بىنالىرى ئۇلارنى اللەنىڭ ئازابىدىن 
ساقلاپ قالالمىدى) 84). بىز ئاسمانىلارنى» زېمىنىنى ۋە ئۇلاردىكى نەرسىلەرنى پەقەت ھەق 
ئاساسىسدىلا ياراتتۇق»› قىيامەتنىڭ بولۇشى چوقۇمدۇر» (ئى مۇھەممەد! نادانلار بىلەن تەكڭ 
بولمىغخىن» ئلا رغا) چىرايلىق مۈئامىلىدە بولغىن 8 . پەرۋەردىگارىڭ ھەقىقەتەن ھەممىسنى 
يارانىقۇچسدۇر» (بەنىدىلەرنىڭ ئەھۋالسنى) بىىلىپ تۇرغۇچىدۇر 8 . (ئامازدا) تەكرارلىشىپ 
تۇرىدىغان يەتتە ئايەتنى (يەنى سۈرە فاتىهەنى) ۋە ئۇلۇغ قۇرئانىنى ھەقىقەتەن ساڭا ئاتا 
قىلدۇق8). بەزى كاپىرلارنىڭ بىز بەھرىمەن قىلغان نەرسىلىرىگە كۆز سالمىغىن» ئۇلار 
(نىڭ ئىمان ئېيقمىغانلىقىدىن) قايغۇرمىغىن» مۆمىنلەرگە كەمتەر بولغىن(88). «مەن 
ھەقىقەتەن (سىلەرنى الله نىڭ ئازابىنىڭ نازىل بولۇشىدىن) ئاشكارا ئاگاھلاندۇرغۇچىسمەن» 
دېگىن (89). پارچىلىۋەتكۈچىلەرگە (يەنى يەھۇدىيلار ۋە ناسارالارغا تەۋرات بىلەن ئىنجىلنى) 
ئازىىل قىلغانىدەك (ساڭا سۈرە فاتىهە بىلەن ئۇلۇغ قۈرتانىنى ئازىىل قىلىدۇق) 00 . 
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ئۆلار (يەنى يەھۇدىيلار ۋە ئاسارالار) قۇرئانىنى 
پارچە -پارچە قىلىۋەتتى (يەنى قۇرئافنىڭ بەزىسىگە 
ن ر ا قىلدى) 91 . پەرۋەردد- 
گارىڭنىڭ نامى بىلەن قەسەمكى» ئۇلار (يەنى 
خالايىق) نىڭ ھەممىسىىنىڭ (بۇ دۇنيادا) قىلغان 
ئىشلىرىنى چوقۇم سورايمىز 93-92). ساڭا بۇيىرۇل- 
غافنى (يەنى پەرۋەردىگارىڭنىڭ ئەمرىنى) ئاشكارا 
ئوتىتۇرىىغا قويىغىن» مۇشرىكلار (نىڭ مەسىخىرە- 
لىرىگە) پەرۋا قىلمىغىن 90). سېنى مەسخىرە قىلغۇ- 
چىلارغا چوقۇم تېتىيمىز (95) . وار باشقا ھەبۇد- 
لارنى الله غا شېرىك قىلىدۇ» ئۈلار ئۈزاققا قالماي 
(ئىشنىڭ اق فى بىلىىدۇ(96) . بىز ئۇلارنىڭ 
سۆزلىرىدىن يۈرىكىڭنىڭ سېقىلىۋاتقانلىقىنى ئوبدان 
بىلىمىز (97) . پەرۋەردىگارىڭغا ھەمدۇ ۋە تەسبىھ ہي 
قىن» ھەم سەجدە قىلغۇچىلاردىن بولغىن(98). سەن 
ئۆزەڭگە ئۆلۈم كەلگەنگە (يەنى ئەجىلىڭ يەتكەنگە) 
قەدەر پەرۋەردىگارىڭغا ئىېادەت قىلغىن (99) . 


ریما ۳۹۸ النمل ٠‏ 


a 
na 1.۸. NaN NA, S.A 1 


PFT 
EROS TIES. 
عرض کن النش رک كك اهز الزن أ‎ 
ETE 
| _ و کک یوی صد دد یم يولير صميو ون‎ 


3 4 تر سد ررر 5 
اب gوالوالخلن‏ حى أ 
آنامرامو فلات چو سبحته وتلل عم ا 
کا فغ رکوت 2یرل الیک بال زورون ار عل من | 
ESSE‏ 
| ادر اش انیس عدي | 
وکو فیا جال جن ت شون دجن رون5 | 


* ا ا ی ا ی ی کا ےکی ا ی ی ا ی ا ےکا ے کے ا ای‎ LF 
چ‎ 


A 


6-سۈرە نەھهل 


مه ککىده نازىل بولغان › 28 ئايەت. 


الله نىڭ پەرمانى (يەنى قىيامەت) چوقۇم كېلىدۇ»› ئۇنىڭغا ئالدىراپ كەتمەڭلار. الله وار 
(يەنى مۇشرىكلار) نىڭ شېرىك كەلتۈرگەن نەرسىلىرىىدىن پاكتۇر ۋە يۈكىسەكتۇر (). الله ئۆز 
ئىرادىسى بويىچە خالىغان بەندىلىرىگە پەرىشتىلەرنى ۋەھيى بىلەن نازىل قىلىپ (مۇنداق دەيدۇ) : 
دىن) قورقۇڭلار» (). الله ئاسمانلارنى ۋە زېمىننى ھەق ياراتتى» الله ئۇلار (يەنى مۇشرىكلار) 
نىڭ شرىك كەلتۈرگەن نەرسىلىرىدىن يۈ كىسەكتۇر (3) . ت ر با نن ئابىمەنىدىن بار اتستی » 
ناگاهان و (اللەغا) ئاشکا را خۈسۇمەت قىلغۇچىدۇ 4) . الله جارۋا ماللارنی سىلەر نىڭ ھەنپە بەت 
لىنىشىڭلار ئۈچۈن ياراتتى» ئۇلار (نىڭ يۇڭى ۋە تېىرىسى) بىلەن ئىسسنىسىلەر» ئۇلار (نىڭ 
سىلەر (5) . تولا رنی كەجچىتە ئوتلاقتىن قايتۇرۇپ كەلىگەن 3 ئەتىسگەنسدە ئوتلاقغا ئېلىپ 
چىققان ۋاقتىڭلارداء چارۋا ماللار سىلەرگە زىنىنەت بولۇپ (خۇشاللىق بىغىشلايدۇ) (6) . 


النحل با 


ہے ہہ ہے ی یہ هوم ہے ےه یا ھکید ہی ہے هة هی 


ی و ا 
انض ان رک لر وی دك ۇالحیل والبعال | 
1 کیا اور 1° 
وعل الو صد صد الیل وما ج یرو وشار ولھ نک 
| اخمین دف راز ی الین اما اوا 
ا ك 
م ارو راون وليل والكعتاب ومنل 
EF :‏ 1 ون 0 
3 س 1 
ESE‏ 
1 ی ا ق 
: وو E‏ 
| سک رال یح رتاک وام تە ساط را 55خ رجو 

ینای یوی ا ر 
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ئۇلار يۈك -تاقلىرىڭلارنى سىلەر جاپا- مۇشەققەت 
بىلەن ئاران يېتىپ بارالايدىغان جايلارغا كۆتۈرۈپ 
بارىدۇ› سىلەرنىڭ پەرۋەردىگارىڭلار سىلەرگە ھەقىقە- 
الله تاتنی؛ 


تەن شەپقەتلىكتۇر ۋە ھېهرىباندۇر (). 
خبچىر نی 9 شە کنی مىنىشىڭلار توچون 9 زىننەت 
لەرنىمۇ يارىتىدۇ). توغرا يول كۆرسىتىشنى الله 
ئوز ئۈستىگە ئالغان. بەزى يوللار ئەگرى بولىدۇ 
مۇبادا الله خالا ئىدى»› سىلەر نىڭ ھەممىڭلارنى 
ئەلۋەتنە توغرا يو لغا سالغان بولاتتى ( . 


الله سىلەرگە بۇلۇتتىن يامغۇر ياغدۇرۇپ بەردى»› 


ئۆنىڭدىن ئىچىسىلەر ۋە شو يامغۇر ئارقىلىق 
ئوسكەن دەل -دەرەخىلەر بىلەن چارۋاڭلارنى 


الله سىلە‌رگه ن 


باقىسىىلەر (10) . 


شۇ يامغۇر بىلەن 


زىرائەتلەرنى ئۆستۈرۈپ بېرىدۇ»ء زەيتۈن» خورماء ئۈزۈم ۋە تۈرلۈك مېۋىلەرنى ئۆستۈرۈپ 


كۆرسىتىدىغان) دەلىللەر بار (11). 


الله سىلەرگە كېچىنى› كۈندۈزنى» كۈننى» ئايىنى 


بويسۇندۇرۇپ بەردى» يۇلتۇزلارمۇ اللەنىڭ ئەمرى بىلەن بويىسۇندۇرۇلغاندۇر؛ چۈشىنىدىغان 


فەۆم ئوچون بۇنىڭدا نورغۇن دەلىللەر 


َ . ۾ م 
بار (12) , الله يەنە يەر بور ده سىلەر نوچون 


ياراتقان رەڭگارەڭ نەرسىلەرنى (سىلەرگە بويسۇندۇرۇپ بەردى)› ۋەز-نەسىھەت ئالىدىغان 


بېلىقلىرى) نى يېسۇن› تاقايدىغان زىننەت بۇيۇملىرى (يەنى ئۈنچە-مارجانلار) نى چىقارسۇن 


دەپ» سىلەر گە دېڭىزنى بويسوندۇرۈپ بەر دى. الله نىڭ ئېمەتلىرىنى تەلەپ قىلىشىڭلار 9ه ئۇنىڭغا 


شۈكۈر قىلىشىڭلا 


ر ئۆچۈن» (الله نىڭ بويسۇندۇر ۇشى بىلەن يېسمەك - ئىچمەكلەر وه يۈك تاقلار 


قاچىلانغان) كېىمىلەرنىڭ دېڭىزدا دولقۇن يېرىپ كېتىۋاتقانلىقىنى كۆرىسەن (14) . 
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زېمىشنىڭ سىلەرنى تەۋرىتىۋەتمەسلىكى ئۈچۈن› E‏ ت SSIES‏ 
الله ئۇنىڭدا تاغلارنى بەرپا قىلدى» رزىرائەة- ا لالض رايىان يد انهراىسيك 1 
لىرىڭلارنى» چارۋا مالىلىرىڭلارنى سۇغىرىشىڭلار |& لعلىهتدون ىلىيا HEE‏ ن 
۶ 0 ء۶ Nfl VF‏ ع ا 2 د D2 E‏ و ENEITEE‏ : 
ئۈچۈن) ئېرىق - ئۆستەڭلارنى» ئېزىپ قالماسلىقىڭلار ‏ @ لى كەن الى فلات درون 0ران كىد نة الي 1 
ئۈچۈن يوللارنى پەيدا قىلدى1). ريوللارغا) |@ لاقصىما RENE‏ نيزن 5 1 
بەلگىلەر نى قىلدى > لار ) كىچىسى قۇرۇقلۈقتا 3ه 4 ماد نون وازن ين عنمن دون الوک ES‏ : 
دېىڭىزلاردا) يۇلىتۇزلار بىلەن يول تاپىدۇ00. § اکن و ا و م کیا وت کین بون یاو ر | 
(پۈتۈن كائىناتنى) يار اتقان الله بىلەن (ھېچ نەرسى- ١‏ جا ااي ات تون 5ھک الد لد فالوس يۇمنوت | 
ہی) يارىتالمايدىغان (بۇتلار) ئو خشاش بولامدۇ؟ توو ا لاخر فاو به شتک رة ۇشج ةرون 
لىمامسىلەر (17). ئەگەراللە نىڭ (سىلەرگە بەرگەن) | ا ادون وبانعل ون که ر ا 
ئېمىتىنى سانسساڭلار» ئۇنىڭ ھېسابىنى ئېلىپ بولا إا لاوت لو کا5 اتر رور وسال | 
مايسىلەر. شۈبھىسىزكى» الله سىلەر (نىڭ بۇ جەھەت- ¦ ادراش اة كوم اة أ 
تىكى ىتە رسىر لىكىڭلار) نى ئەلۋەتتە مه عپىرەت 


هنوار ايناغ اوت ياوا سام | 
قىلغۇچىدۇر» (بەندىلىرىگە) مېهرىباندۇر 19 الله ا8 د ن لم تارنبلا 
سىلەر يوشۇرغان 9 ئاشکارا قىلغاننىڭ ھەھممىسىنى 1 


1 1 ئۇرىدۇ(19) . ئلا رنىڭ اللەنى قويوبپ ئىبا دەت 


ادان ا 
قىلغانلىرى (يەنى بۇتلىرى) ھېچ شەيئىنى يارىتال- 
مايدۇ» بەلكى ئۇلا رنىڭ ئۆزلىرى يارىتىلغاندۇر (يەنى ئىنسائلار تەرىپىدىن ياسالغاندۇر) (20) . 
ئۇلار (يەنى بۇتلار) تىرىك ئەمەس» ئۆلۈكتۇر› ئۇلار (چوقۇنغۇچىىلىرىنىڭ) قاچان قايتا تىرىا- 
دورولىدىغانلىقىنى ئۇقمايدۇ#). سىلەرنىڭ (ئىبادەت قىلىشقا لايىق) ئلاھىڭلار بىردۇر» ئاخىە- 
رەتكە ئىشەنمەيدىغانلارنىڭ دىللىرى راللەنىڭ بىرلىكىىنى) ئىنكار قىلىدۇ»› ئۆلار چوڭچىلىق 
قىلىپ» (ھەقنى قوبۇل قىلىشتىن) باش تارتقۇچىلاردۇر (22). الله ئۇلارنىڭ يوشۇرغانلىرىنى ۋە 
ئاشكارا قىلغانلىرىنى راستلا بىلىپ تۇرىدۇ» الله تەكەببۈرلۇق قىلغۇچىلارنى ھەقىقەتەن دوست 
تۇتمايدۇ #3). ئۇلارغا (يەنى مۇشرىكلارغا) : «پەرۋەردىگارىڭلار (پەيغەمبىرىگە) ئېمىلەرنى 
نازىل قىلدى؟» دېيىلسەء ئۇلار (مەسخىرە قىلىپ) : «قەدىمكىلەرنىڭ ئەپسانىلىرىنى (نازىل قىلدى) » 
دېيىشىدۇ39). ئۇلار قىيامەت كۈنى ئۆزلىرىىنىڭ گۇناھىلىرىغا تولۇق جاۋابىكار بولۇشىلىرى ۋە 
ئۆزلىرى تەرىپىدىن بىلىمەستىن ئازدۇرۇلغانلارنىڭ بىر قىسىم گۇناھلىرىغا ئۆزلىرى 
جاۋابكار بولۇشلىرى ئۈچۈن (يۈقىرىقى بوهتان سۆزلەرنى قىلدى)› ئۇلارنىڭ 
جاۋابكار بولىىدىغىنى نېمىدېگەن يامان !5 ئۇلار (يەنى مەككە كاپىىرلىرى)دىن 
ئىلىگىرى ئۆتكەن كاپىرلار (ئۆز پەيغەمبەرلىرىگە) ھىيلە-مىكىر ئىشلىتىپ ( الله نىڭ 
ئۇرىىنى ئۆچۈرمەكچى بولدى). الله ئۇلارنىڭ (ھىىيلە-مىكىر) بىناسىنى تەل 
ری کرران دل زاف ره رو ماق قوی 
ئۆرۈلۈپ چۈشتى»› ئۇلارغا ئۆزلىرى ئويلىمىغان يەردىن ئازاب كەلدى(2). 
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SS U CR O) ETE yy 
قىلىدۇ» (ئۇلارغا كايىپ) «مېنىڭ شېرىكلىرىم‎ E IT PE 0 

| OT SE CEEEEEIIES E 
E E SE a 1 


کالیی اورا ارال ا ان2 بەرلەر بىلەن) مۇنازىرىلىشەتتىڭلارغۇ؟» دەيدۇ. 
| ا هريما ىتمۋ نالۇ ارا بجت ق ئىلىم بېرىلگەنىلەر (يەنى ئۆلارنى ئىمانىغا دەۋەت 
TT‏ 2 قرفت ا قىلغان پەيغەمبەرلەر ۋە ئۆلىمالار) : «بۈگۈن رەس- 
قرا ما5 ك ا اناق §| ۋالىق ۋە ئازاب ھەقىقەتەن كاپىرلارغا تېگىشلىكتۇر» 
| زو انی اسیا ا ازا و | دەيدۇ7). ئۇلار (كۈفرىنى ئىختىيار قىلىپ) 
: ا ا : ئۆزلىرىگە زىيان سالغان شارائىتتاء پەرىشتىلەر 
EEL EEK 8‏ : ئۇلارنىڭ جانلىرىنى ئالىدۇ. ئۇلار بويسۇنغانلىة- 


کن کمن 0ل طروت لوان اھا 4 لمليكة او لىرىنى بىلىدورۈپ: «بىر ھہچقانداق يامان ئىش 
بان رکذت تمل منک EE‏ دزن یدد ودای سآن 
| اله ولک ن كاذو E TET‏ 4 : 1 رنىڭ ا خ لارنی ف تەن تولۇق 
| لاوحا و اااي وار بهت زۇت بىلگۈچىدۇر (28). سىلەر (ئىچىدە) مەڭگۈ قالىدىغان 
جەھەننەمنىڭ دەرۋازىلىرىدىن كىرىڭلار» چوڭچىلىق 
قىلىپ» (الله غا ئىتائەت قىلىشتىن) باش تارتقۇچىلارنىڭ بارىدىغان جايى نېمىدېگەن يامان !(29) 
تەقۋادارلارغا: «پەرۋەردىگارىڭلار (پەيغەھبىرىگە) ئېمىلەرنى نازىل قىلدى؟» دېيىلسە» ئولار: 
«يااخشى سۆزلەرتىنازەل قىلدى» دېيىشىدۇ: ياخشى قىش قىلغۇچىلار بۇ دۇننياد1 مۇكاپاتلىنىدۇ. 
ئاخىرەت يۇرتى (ئۇلار ئۈچۈن تېخىمۇ) ياخشىدۇر. تەقۋادارلارنىڭ يۇرتى راستلا ئېمىدېگەن 
گۈزەل !(30) وار ئاستىدىن ئۆستەڭلار ر دبقپ تۇرىدىغان ئەدنى جەننەتلىرىگە كىرىدۇ» ُو يه ده 
ئۇلارنىڭ كۆڭلى خالىغان نەرسىلەر تېپىلىدۇ» الله تەقۇادارلارنى ئەنە شۇنداق مۇكاپاتلايدۇ 

تولا ر (مۇشرىكلىك 5 گۇناھلاردىن) پاك بولغان شار ائىتتا پەرىشتىلەر ئۇلارنى قەبزى 
روھ قىلىدۇ» پەرىشتىلەر ئولارغا: «سالام سىلەر گە ! قىلغان ئەمەلىڭلارنىڭ خاسىيىتدىن 
جەنئەتكە كىرىڭلار» دەيدۇ(32) . کاپىرلا ر پەقەت (ئۆزلىرىىنىڭ جېىنىنی ئېلىش ئوچۈن) 
پەر ىشتىلە رنىڭ چۈشۈشىنى ياكى پەرۋەر دىگا رىڭنىڭ ئەمرىشىڭ (يەنى ئا زابىنىڭ) چۈ شۈشىنىلا كۈتىدۇ» 
ئۇلاردىن بۇرۇن e‏ ەنە ۰ قىلغان ئىدى. الله ٠‏ قىلغىنى 


e مەسخىرە قىلغانلىقلىرىنىڭ جازاسى (يەنى ئازابی)‎ e u 


„ )31( 
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رمأ Par‏ التحل ب١‏ 


mb 0 w.d 


مۇشرىكلار: «مۇبادا الله خالىغان بولساء تز ممع مہہ ہما مہ 
م وکال انی اشرو اوش اء اله ماعبد كاين دونه 
| من یغ واب اوتا رامن دنو منتى 
کن لك لانن لھ لعل الرس لک 
الب لع الین 0 ولق نایل او سو آن 
اعْبدواا له واجنبواالطاغوت همسن هدیاه 
دنهدن حفت علي الضللة فس برواق الرض نانظوا 5 
ککان ز8 نض لدم | 
ان ایل یھی من تضل ومالھدين دورن | 
رو کد و ا وء ده وو و 


اموا راو جھد ار انهم بعت دلە من يموت ۰ 
لود امايو حقاۇ لن الاس كىت | 
سین لھ انی لفون فيه لیع ماروا | 
کی نیون ازن ھاجردان اومن يما | 


“ 


ۋە بىزنىڭ ئاتا-بوۋىلىرىمىز الله نى قويۇپ ھېچ 
نەرسىگە ئىبادەت قىلمىغان بولاتتۇق» الله هارام 
قىلمىغان (يەنى الله ئىڭ ھۆكمىسىز) ھېچ نەرىسىنى 
هارام قىلمىغان بولاتتۇق» دبدی. ئۆلاردىن اگ 


SE 
> 
پا ی ی ی“ د‎ 
LL 


پت 


رىكىلەرمۇ ئەنە شۇنداق قىلغان ئىدى. پەيغەمبەر- 
کنل جلا ئىبارەت (ھىدايەت قنلنتشن بولا 


YY ¥ (A, 


الله نىڭ ئىشىدۇر) (35). بىز ھەقىقەتەن ھەربىر 
ئۈممەتكە: «اللەغا ئىبادەت قىلىڭلار» شەيتاندىن 
(يەنى شەيتانغاء بۇتلارغا› كاھىنلارغا 
ئوخشاش ھەرقانداق مەبۇدقا ئىبادەت قىلىشتىن) 
يىراق بولۇڭلار» دەپ پەي غەمبەر ئەۋەئىتۇق› 
ئۇلارنىڭ ئارىسىدا الله ھىدايەت قىلغانلىرىمۇ 
بار» گۇمراھلىققا تېگىشلىك بولغانلىرىمۇ بار. يەر 
يۈزىدە سەير قىلىپ يۈرۈپ»› (پەيغەمبەرلەرنى) ئىنكار قىلغانلارنىڭ ئاقىۋىتنىڭ قانداق 
بو لغانلىقىنى كۆزىتىڭلار (36) . سەن ئۇلار نىڭ ھىدايەت تېيىشىغا ھېرىس بولساڭمۇ› الله توزی 
گۆمراھ قىلغان کش ھىداپەت قىلمايدۇ» ئۆلارنى رالله نىڭ ئازابىدىن قۆتۇلدۇرىدىغان) 
ھہچقانداق مەدەتكار يوق (37) . تولا ر: » الله ئۆ لۈكىنى تىرىلدورمەيىدۇ» دەب قاتتىق 
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قەسەم ئىىچىشتى» ئۇنداق ئەمەس (يەنى ئولۈكنى تىرىلدوۈرىدۇ)» الله ۋەدىىسىنى 
چوقۇم ئىشقا ئاشۈرىدۇ» لېكىن ئنسانلارنىڭ تولىسى (اللەه نىڭ قۇدرىتىنى) 
بىلىمەيدۇ (شۇڭلاشقا ئولگەندىن كېيىن تىرىلىشنى ئىنكار قىلىدۇ) (36). الله 
ئۆلار ئىختىلاپ قىلىشقان ھەق بىلەن ناھەقىنى ئۇلارغا ئايىرىىپ بېرىىش ۋە كاپىرلارغا 
ئۇلارنىڭ يالغانچىلىقلىرىنى بىلدۈرۈپ قويۇش ئۈچۈن (ئۇلارنى قايتىدىن تىرىلدۈ- 
رىدۇ) (39). بىز بىرەر شەيىشىنى ۋۇجۇتقا كەلتۈرمەكچى بولساق» ئۇنىڭغا: «ۋۇجۇتقا 
كەل» دەيمىز-دە» ئۇ ۋۇجۇتقا كېلىدۇ4). زۇلۇمغا ئۇچرىخىنىىدىن كېيىن الله يولىدا 
ھىجرەت قىلغانلارنى دۇنيادا چوقۇم ياخشى جايغا ئورۇنلاشتۇرىمىز» ئۇلار بىلىدىغان 
بولساء ئۇلارغا ئاخىرەتنىڭ ساۋابى تېخىمۇ چوڭدۇر 4). ئۆلار (ئېخىرچىلىقلارغا) سەۋر 
قىلدى» ئۇلار (ھەممە ئىشتا) پەرۋەردىگارىغا تەۋەككۈل قىلىدۇ (يەنى يۆلىنىدۇ) (42) . 
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ربما۳؛ rer‏ التحل ٠١‏ 
FETOYE IY‏ سەنىدىن ئىلگىرى بىز پەقەت ئەرلەرگلا ۋەھيى 
مَالتانْێ ك للارجازى تكلا || ئازىل قىلىپ. ئۆلارنى پەيغەمبەر قىلىپ ئەۋەتتۇق. 
اران کنخ امون ايا ارو ي | (ئى قۇرەيىش جامائەسى !) بۇنى بىلمىسەڭىلار› 
الیک رامین لاس م اتل اوم ولم اهمون و م ئىلىم ئەھلىلىرى (يەنى تەۋرات ۋە ئىنجىلئى بىلگۈ - 
چىلەر) دىن سوراڭلار 4). (ئۇلارنى ئۈلارنىڭ ئۆزلە- 


قان الین مکرواا تات ان تخرف اوو اد _ ق 

ای نالعاب من بت عرو 
رىنىڭ راستلىقىنى كورسىتىپ بېرىدىغان) دەلىللەر 
ۋە مۈقەددەس كتىتابلار بىلەن (ئەۋەتتۇق)» بىز ساڭا 


مد 


ریک کروی ردا وک ترداال ماحکی این ۶ 
واوا ن الین دال مايل سلوو ا 
ولون »امرون وکال انل تن ھن اشن 8 
ماله اج اى ىربز 3 ەمن الوت 5 أ 
لاض وله الین واا یراو تون 8 ومارك | 


قۇرئافنى ئىشسانلارغا چۈشۈرۈلگەن شەرىئەتنى بايان 
قىلىپ بەرسۆن»› ئۇلار (بۇ قۇرئاننى) پىكىر قىلىپ 
قىلغانىلار الله نىڭ ئۆزلىرىنى يەرگە يۇتقۈزۇۋېتى- 
من ناو تا دامت لایو رة ا شىدىن ياكى ئۆزلىرىگە ئويلىمىغان يەردىىن 
کی انکر ادرو برت ىرزن 2 | ئازاب كېلىشىدىن قورقىمامدۇ؟47› ياكى ئۆز 
FEE‏ لىرىنى سەپەر ئۈستىدىكى چاغلىرىدا جازاغا يولۇة- 
تۇرۇشىدىن قورقمامدۇ؟ (بۇ چاغدا) ئۇلا ر قېچىپ قۈتۇلا لمايدۇ(4) .ياكى (اللەنىڭ) ئۆزلىرىنى قەدەھ- 
مۇقەدەم جازالىشىدىن قورقمامدۇ؟ سىلەرنىڭ پەرۋەردىگارىڭلار ئەلۋەتتە مەرھەھمەتلىكتۇر› 
مىهرىباندۇر (شوڭا سىلەر نى ئالدىراپ جازالىمىدى) (47) . تولا ر الله يار اتقان شەيئىلەر نىڭ 
تۇرغانلىقىنى كۆرمىدىمۇ؟ (48) ئاسمانىلاردىكى ۋە زىمىندىكى ھايۋاناتلار» پەرىشتىلەر الله غا 
سە جده قىلىدۇ» ولا ر (الله غا سه جح ده قىلىشتىن) چوڭچىلىق قىلىىپ باش تار تمايدۇ(49) . 
ئۆلار ئۆز ئۈستىدىكى پەرۋەردىگارىدىن قورقىدۇ» ئۆزلىرىگە بۇيرۇلغاننى قىلىدۇ(5). الله : 
«ئىککی ئلاھقا ئىباد ەت قىلماڭلار› وؤ پەقەت بىر لا ئىلاھدۈۇر› مەندىنلا قورقۇڭلار» دېدی (51) 

ئاسمانلاردىكى ۋە زېمىندىكى ھەممە نەرسە الله نىڭ مۈلكىدۇر» ئىبادەت ھەمىشە 
الله غأ خاستۇر» الله دن بۆلەك غەيرىيدىن قورقامسىلەر ؟(52) سىىلەر بەھر مەن 
يەتىسە» اللەغا يالۋۇرۇپ دۈئا قىلىسىلەر (53). الله سىلەردىن ئېغىرچىلىقنى كۆتۈرۈۋەتسەء 
ئاراڭلاردىىن بىر بو لوك ئادەم دەرھال وز پەرۋەردىگارىغا شہرىدك كەلتۈرىدۇ(54) . 
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E E ¶  ەگزىمىتىمېئ كۆتۈرۈۋەتكەنلىكىمىزدىن ئىبارەت)‎ 
E STE ge r 

دۇنيادىن) بەھرىمەن بولۇڭلارء (قسدار دنت اقب و س د سے ٣ ٠‏ 
ۋىتىنى) ئۇزاققا قالماي بىلىسىلەر55). ئۇلار بىز ا8ا دبرا دهم يا نىل وهه مسوك اۇھىكطيىڭ 
ئۆزلىرىگە بەرگەن مال -مۈلۈكتىن بىلىمىسىز (بۇة- | يالى ين القو رمن سە ارپ اينەل ھا 
لارغا) فېسىۋە قالدۇرىدۇ» (ئى مۈشرىكلار!) الله نىك | شەن الي السا راتكن 0 نن ينون 
نامى بىلەن قەسەمكى» سىلەر ئۆزەڭلار ئويىدۇرۇپ | پاڭخ رمل اکر تو ملاعل وم زا 
چىقارغان ئەرسەڭلار ئۈچۈن چوقۇم سوراققا تارتىلہ- & ودرا خن ادل الاس بط یھ ا ركع یھ امن دا باون 


ا 


U 
0 
« 
۹ 
1 
0 
< 
3 
٤ 
۹ 
۹ 
« 
ل‎ 
6 
۶ک‎ 
0 
U 
< 
. 
5 
2 
٤۹ 
١ 
ک‎ 
0 


سىلەر (056. ئۇلار اللەغا قىزلارنى نىسبەت بېرىدۇ» & وخر شال ا جل مکی یادا جار جهھ اخروت 
الله (بۇنداق بوھتاندىن) پاكتۇر» ئۇلار ئۆزى ئارزۇ | سامة ىمون ىرن نە انى 
وای ور و | الیک الگنب ن لھ انی ران ارو 
نىڭ بىرەرسىگە (خوتۇنىنىڭ) قىز تۇغقانلىق حت | نهیم طون تالو ھن رسنال امون تڪ 


خەۋىرى يەتكۈزۈلسە» چىرايى ئۆزگىرىپ› غد ق کی لود ایی ابال ھر ایھر الیم وای 
بولۇپ كېتىدۇ(58) . يەتكۈزۈلگەن يامان خەۋەردىن | 7 J. gS TIE 7A7 _g>‏ 
ای ا وع ا ا اق که وار اليك اب الین ماکز | 
قورقۈپ» ئوز قەۋمىگە كۆرۈنمەي يوشۇرۇنۇۋالىدۇ. اناو ری ی 2 ھر دوی ين ج ا 
ئاندىن ئو نومۇسقا چىداپ قىزنى ساقلاپ قالامدر؟ ا 

ياكى ئۇنى توپا ئاستىغا (تىرىك) كۆمەمدۇ؟ (شۇ 
ھەقتە ئويلىنىدۇ) ئۇلارنىڭ ھۆكمى (يەنى ئوغۇللارنى ئۆزلىرىگە نىسبەت بېرىپە قىزلارنى 
اللەغا ئىسبەت بېرىشى) ھەقىقەتەن نېمىدېگەن قەبىھ! 59) ئاخىرەتكە ئىشەنمەيدىغانلار (ئوغۇلنى 
ياخشى كۆروۈپ» قىزنى يامان كۆرۈش»› خوتۇنى ئوغۇل تۇغسا خۇشال بولۇپ» قىز تۇغسا ئاچچىقى 
كېلىش» ئار - نومۇستىن ۋە كەمبەغەللىكتىن قورقۇپ› قىزلارنى تىرىك كۆمۈشكە ئوخشاش) يامان 
سۈپەتلەر گە ئىگە» الله بولسا ئەڭ ئالىي خىسلەتلەر گە شگه» الله غالىبتۇر› ھېكمەت بىلەن ئىش 
قىلغۇچىدۇر (60. ئەگەر الله ئىنسانلارنى ئۇلارنىڭ زۇلمى تۈپەيلىدىن (چاپسان) جازالايدىغان 
بولساء يەر يۈزىدە قىمىرلاپ تۇرىدىغان ھېچبىر جان ئىگىسىنى قويمىغان بولاتتى» لېكىن الله 
ئۇلارنى مۇئەييەن ۋاقىتقىچە تەخىر قىلىدۇ» ئۇلارنىڭ (ھالاك بولۇش) ۋاقىتى كەلگەندە قىلچە 
ۋاقىتمۇ كېچىكتۈرۈلمەيدۇ» (ۋاقتى كەلمىسە) قىلچە ۋاقىتمۇ ئىلگىرى سۈرۈلمەيدۇ). ئۇلار ئۆز- 
لىرى يامان كۆرىدىغاننى الله غا مەنسۇپ قىلىدۇء ئۇلار ئاقىۋىتىنىڭ ياخشى بولىدىغانلىقى بىلەن 
جۆيلۈيدۇ» شۈبھىسىزكى» ئۇلار دوزاخ ئازابىغا دۇچار بولىدۇ» ئۇلار (دوزاختا) تاشلىنىپ 
قالغۈچىلاردۇر (6). (ئى مۇھەممەد!) الله نامى بىلەن قەسەمكى» سەندىن ئىلگىرى ئۆتكەن 
ئۈممەتلەرگە ھەقىقەتەن (پەيغەمبەرلەر) ئەۋەتتۇق» شەيتان ئۇلارنىڭ ئەمەللىرىنى ئۆزلىرىگە 
چىرايلىق كۆرسەتتى» شەيتان بۈگۈن ئۇلارنىڭ ياردەمچىسىدۇر. ئۇلار ئاخىرەتىتە قاتتىق ئازابقا 
دۇچار بولىدۇ ). (ئى مۇھەھمەد!) بىز كىتابىنى (يەنى قۇرئانىنى) پەقەت سېنىڭ كىشىلەرگە 
ئۇلار (دىنىدىكى) دەتالاش قىلىشقان نەرسىلەرنى بايان قىلىپ بېرىىشىڭ ئۈچۈن› 
ئىمان ئېيتىدىغان قەۋمگە ھىدايەت ۋە رەھىمەت بولسۈن ئۈچۈنلا نازىل قىلدۇق (64) . 
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ی الله بۆلۆتتىن يامغور ياغدۇرۇپ»› شۇ نىڭ بىلەن 
3 ك و2 ر کے 3 رت ر .» f“‏ 
انال نالتا ما یاد ار جد ماز ن 1 


+ په ا 


افجراب الان ربدا زراك رافك 
SEE SES‏ ر ن زېمىندا (تۈرلۈك زىر رنی) 
کان ونه دن بن کرو کر الماش | 
| ا شر م يى ۋا چوقىلۇقىنى كۆرسىتىدسغان) دەلىلىلەر بار 
م این دل كل قى قۇن انى ركان 8| ` 
الل اوی یی الارن 2 كق چاھارپايلاردا سىلەر ئۈچۈن ھەقىقەتەن بىر ىبرەت 
ا نالرت فاسل سین ريك د رم ۰ بار. سىلەرنى چاھارپايىلارنىك قارنىدىكى ماياق - 
بطونھ اترات غت اند ني ښتاسلىۈذلك $| تېزەكتىن ۋە قاندىن ئايرىىلىپ چىققان پاكىز ۋە 
1 کی قوی یدرون 9او وا ا وو من | تەملىك سۈت بىلەن سۆغىىرىمىز(6). (سىلەر 
ا کال انال لرا تدعا ئۈچۈن يەن بۇنداق شىبرەقمۇ باركى) خورمىدىن. 
| یویر سىلەر» ئەقلىنى ئىشلىتىدىغان قەۋم ئۈچۈن بۇنىڭدا 
نتوی جح دون 0 وال جل لین اش اروا جاو ا ۰ E‏ 
| جل لکش اوجرن د6 55ےون ا ھەقىقەتەن الله نىڭ بىرلىكىنى كۆرسىتىدىغان دەلىل 
ر بار 67). پەرۋەردىگارىڭ ھەسەل ھەرىسىگە ئىلھا م 
قا بىلەن بىلدۈردى: «تاغلارغاء» دەرەخلەرگە 
ۋە (كىشىلەر نىڭ ھەسەل ھەرىلىرى ئۈچۈن) ياسىغان ئۆيلىرىگە ئۇۋا تۈزگىن(68). ئاندىن كېيىن› 
تۈرلۈك مېۋىلەر (يەنى گۈل -چېچەكلەر) دىن يېگىن» پەرۋەردىگارىڭنىڭ يوللىرىغا ئىتائەتمەنلىك 
بىلەن كىرگىن». ئۇنىڭ (يەنى ھەسەل ھەرىسىنىڭ) قارنىدىن ئىنسانلارغا شىپا بولىدىىغان 
وکل رلك جاك ری تل جد وا رالات ودر زی 
پىكىر قىلىدىغان قەۋم ئۈچۈن ئىبرەت بار (69). الله سىلەرنى ياراتتى» ئاندىن (ئەجىلىڭلار 
پۈتكەندە) سىلەرنى قەبزى روھ قىلىدۇ» ئاراڭلاردا ئۆمۈرنىڭ يامان (يەنى ئەڭ قېرىلىق) باسقۇچىغا 
ئۇلىشىدىغانلارمۇ بار» ئۇلار ھەتتا (بىرنەرسىلەرنى) بىلگەندىن كېيىن»› ھېچ نەرسىنى بىلىمەس 
بولۇپ قالىدۇ (يەنى ئىلگىرى بىلىدىغانلىرىنى ئۇنتۈپ» كۈچ-قۈۋۋىتى تۈگەپ» ئەقلى كېمىيىپ 
كىچىك بالىغا ئوخشاپ قالىدۇ) . الله ھەقىقەتەن (مەخلۇقاتنى باشقۇرۇشنى) بىلىگۈچىدۇر» (ئۆزى 
ئىرادە قىلغان نەرسىنى ئىشقا ئاشۇرۇشقا) قادىردۇر 7). الله سىلەرنىڭ بەزىڭلارنى بەزىڭلاردىن 
رىزىقتا ئۆستۈن قىلدى» رىزىقتا ئۈستۈن قىلىنغانلار ئۆزلىرىنىڭ رىزقىنى رىزىقتا باراۋەر بولۇش 
ئۈچۈن قول ئاستىدىكى قۇللارغا بەرمەيدۇ» ئۇلار الله نىڭ ئېمىتىنى ئىنكار قىلىشامدۇ؟71) الله 
سىلەر (نىڭ ئۇنسى - ئۈلپەت ئېلىشىڭلار) ئۈچۈن خوتۇنۈڭلارنى ئۆز تىپىڭلاردىن ياراتتى»› سىلەر 


ئۈندوردى» بۈۇنىڭدا (ۋەز-نەسىھەت) ئاڭلايدىغان 
قەۋم ئۈچۈن» ئەلۋەتتە»ء رالله نىڭ قۇدرىتىنىڭ 


ئۈچۈن ئۆلا ردىن ئوغۇللارنى ۋە نەۋرىلەرنى ياراتتى. سىلەرگە تۈرلۈك شېرىن نەرسىلەرنى رىزىق 
قىلىپ بەردى. ئۇلار باتىلغا (يەنى بۇتلارغا) ئىشنىپ اللە نىڭ تېبىتىگە كۇفرىلىق قىلامدۇ؟122) 
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رما 28 التحل ‏ 
تولا ر الله نی قو يوپ وز لىرىگە ئاسمانلار دنن FETE‏ 
ھېچقانداق رىزىق جۈشۈرۈپ ۋە يەردىن ھېچقانداق | ينومن دون اللو مالايمرك هزان | 
2AD 22C E NZ I A :‏ 7 
پ ب 8 ٣‏ < ا ٤‏ 2و DL EG‏ 2 
9 بەر دىن زىرائەت 3 دەرەخلەرنى توستوروپ) , لو اللمتال لن اده یحو وان ونرب 
٠ ۶‏ 3 0 9 0ه / اله مکنا وکا رع شی ومر رزه 
بر ەلمەيدىغان› (شؤنداق قىلىشقا) فودر ىتى يە تمەږ- : ا دل ری دی ومں ر 
مکار قاح اتی مته اهران ا 
دىغان بۇتلارغا چوقۇنامدۇ؟ 37 سىلەراللە غا مسال £ ا Î‏ ل 
كەلتۈرمەڭلار (يەنى الله غا بۇتلارنى ئوخشاتیاغلا ا نون ایدرک بل آ هح لايلمون ٥‏ وضرب _ | 
ETE:‏ 
الله غا شرىك كەلتۈرمەڭلار) . الله ھەقىىقەتەن م 
ا د وے ت | وےں و TE IN‏ 
زمه قى ولد ر ال0 5 ٠‏ کنل مومه ینوچا بوره يی 
٠‏ 2 م و ا9 د و )زا a‏ رص ژد 2ےہ : 
لموک ( برا 4ر ىلەر (74) . الله بۇنداق بىر ه ال 4 هو ومن امرپ الین ل وهو عل ورا وا مسقو ۵ 
كەلتۈرىدۇ: > ھېچقانداق ئىشىنى دوز ئالدىغا بىر 


پا“ ب“ 


عیب الکہرت رارض ومااسرالكاع2 رد 1 
کک البمی راو شاق راان امهل کن ی ترنره 1 
کاله اخرجکوصن طون كمون کيا 5 | 
جحل لک لتم وال بصاروالى لى ىكن 
لی ولال ا سکرو ن جوا 


تەرەپ قىلالمايدىغان بىر قۇل بىز ئوبدان رىزىق 
(يەنى مول مال - مۈلۈك) ئاتا قىلغان ۋە ئؤنى يوشۇرۈن 
ياكى ئاشكارا يوسۇندا سەدىقە قىلىپ تۇرغان (ھۈر- 
ئەركىن) ئادەم بىلەن ئوخشاشمۇ؟ (يەنى ھېچ نەرسىگە 
ئىگە بولمىغان قۇلغا ئوخشايدىغان بۇتلارنى ھەممىگە 
ئىگە بولغان وه كائىناتىنى خالىغانچە تەسەررۇپ 
قىلىدىغان الله بىلەن قانداقمۇ تەڭلەشتۈرگىلى بولسۇن؟) جىمى ھەمدۇسانا الله غا خاستۇر! تولا ر 
(يەنی كاپىرلا ر) نىڭ تولىسى (ھەمدۇساناغا الله ىگلا لايىق ئىكەنلىكىنى » بۇتلارنىڭ ھەمدۇساناغا 
ۋە ئىبادەتكە لايىق ئەمەسلىكىنى) ئۇقمايدۇ765). الله يەنە مۇنداق مىسال كەلتۈرىدۇ: مۇنداق 
ئىككى ئادەم بار بولۇپ» ئۇلارنىڭ بىرى ھېچ ئىش قىلالمايدىغان ۋە ئىگىسىگە يۈك بولۇپ قالغان 
بىر گاچادۇركى» ئىگىسى بۇ گاچىنى مەيلى قەيەرگە ئەۋەتسۇن»› ئۇ ھېچقانداق پايدا ئېلىپ 
كېلەلمەيدۇ» يەنە بىرى بولسا ئۆزى توغرا يولدا ماڭغان ۋە (كىشىلەرنى) ھەققانىي بولۇشقا بۇيرۇي- 
دىغان ئادەمدۇر» بۇ ئىككى ئادەم ئوخشاشىمۇ؟ (يەنى بۇ گاچا بىلەن ئۆزى توغرا يولدا تۇرۇپ 
پاساھەتلىك سۆزلەيدىغان»› ئۆزى قۇرئان نۇرى بىلەن نۇرلانغان ئادەم بىر -بىرىگە ئوخىشامدۇ؟ 
ئەقىللىق ئادەمنىڭ ئۇلارنى ئوخشاش ئورۇنغا قويمىغىنىدەك› بۇت ۋە تاشنى ھەممىىنى بىلگۈچى 
قۇدرەتلىك الله بىلەن ئوخشاش ئورۇنغا قويغىلى بولمايدۇ) (76). ئاسمانلاردىكى ۋە زېمىندىكى 
غەيبنى بىلىش الله غا خاستۇر› قىيامەتنىڭ قايىم بولۇشى كۆزنى يۇمۇپ ئاچقۇچىلىق ياكى 
ئۇنىڭدىنمۇ تېزدور. الله ھەقىقەتەن ھەھمە نەرسىگە قادىردۇر 77 . الله لەرنی ئاناڭلار نىڭ 
قارنىدىن ھېچ نەرسىنى بىلمەيدىغان ھالىتىڭلار بىلەن چىقاردى» الله سىلەرگە شۈكۇر قىلىسۇن 
دەپ» قۇلاق» كۆز ۋە يۈرەكلەرنى ئاتا قىلدى). ئۇلا ر قۇشلارنىڭ ھاۋادا ئۇچۇشقا بويسۈندۇرۇJ-‏ 
غانلىقىنى كۆرمىدىمۇ؟ ئۇلارنى (ھاۋادىن چۈشۈپ كېتىشتىن) پەقەت الله تۇتۇپ تۇرىدۇ› بۇنىڭدا 
ئىمان ئېيتىدىغان قەۋم ئۈچۈن (اللەنىڭ بىرلىكىنى كۆرسىتىدىغان) نۇرغۇن ئالامەتلەر بار (79) . 
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Fu رما‎ 

FRR SEES‏ الله سىلەرگە ئۆيۈڭلارنى تۇرالغۇ جاي قىلىپ 
تيكتا EE‏ | بەردى» سىلەرگە ھايۋانلارنىڭ تېرىلىرىدىن ئي 
: ک ییات خو کھا یومک ویر ا | لمەرنى (چېدىرلەرنى) قىلىپ بەردى» سىلەر كۆچ- 
: ومن اصوافها واو برها وا شار ھا اتاو غ كەن كۈنۈڭلاردىمۇء تۈرغان كۈنۈڭلاردىمۇ 
ل کاک م ا ا و 

| ل350 لاسرال تىا اۋ يۆڭلىرىدىن» تۆكىلەرنىڭ يۇقلىرىدىن» ئۆچىكىلەر- 
| ا ا @ نىڭ يۇڭلىرىدىن ئۆي جاھازلىرىىنى (يەنى سىىلەر 
E‏ ن ولوا انماع يڪ الم : كىيىدىغان ۋە ئوۆيۈڭلارنى سەرەمجانلاشتۇرىدىغان) 
: الین رفون ت او لا ره ا ھەم مەلۈم (يەنى تولوم كەلگۈچە 
: لوف ومح ونل او شود د کا ات 
8 ودن بتكم واولاھىيمكيۈن 2 ارايت | ئەرسىلەرنى ا بەردى 8). الله سىلەرگە 
ظکيوا اماب ى ئۆزى ياراتقان نەرسىلەر (يەنى دەرەخلەرە تاغلار 
لازلز اشرو اشراءهىقالوادتاھىڭ |§ ۋە بىنالار)دىن (كۈنشىڭ ھارارىتىىدىن ساقىلىنى- 
| ا EE‏ 
و ایوا لقو لمكن بون ةد الق واا لا | سىلهە‌رگە (غار» ئۆڭكۈرگە ئوخىشاش) تۆۈرالغۇ 
: | یور شرق ا ا قىلىدىغان جايلارنى قىلىىپ بەردى. سىلەرگە 
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ئىسسقتىن (ۋە سوغۇقتىن) ساقلىنىدىغان 
كىيىملەرنى» ئۇرۈشتا سىلەرنى (زىيان - زەخمەتتىن) ساقلايىدىغان تۆمۇر كىيىمىلەرنى تەييار 
قىلدى. الله سىلەرنى ئىتائەت قىلسۈن دەپ» سىلەرگە ئەنە شۇنداق مۇكەممەل نېمەتلەرنى 
بېرىدۇ ). ئەگەر ئۈلار (يەنى مۇشرىكلار ئىماندىن) يۈز ئۆرۈسە (ساڭا ھېىچ زىيىىنى يوق) › 
سېنىڭ ۋەزىپەڭ پەقەت روشەن تەبلىغ قىلىشتۈر 8). ئۆلار الله نىڭ ئېمىتىنى تونۇيدۇ› 
ئاندىن (اللەدىن بۆلەك غەيرىيگە ئىبادەت قىلىش بىلەن) ئۇ ئېمەتلەرنى ئىنكار 

قىلىدۇ» ئۇلارنىڭ تولىسى كاپىردۇر (يەنى كاپىر پېتىچە ئۆلىدۇ) 6 . شۇ كۈندە 
(يەنى قىيامەت كۈنىدە) ھەر ئۈممەتتىن (ئۇنىڭغا ئىمان بىلەن ياكى كؤفرى بىلەن گۇۋاھلىق 
بېرىدىغان) بىر شاھىت (يەنى پەيغەمبەر) كەلتۈرىمىز› ئاندىن كاپىرلارغا (ئوۆزرە ئېيتىىشقا) 
ر وخسەت قىلىنمايدۇ ھەمدە ئۇلا ردىن پەرۋە زدنگار تی رازی فیلشن (يەنى پەرۋە ردىگارىنى راز 
قىلىدىغان ئەمەللەرنى قىلىش) تەلەپ قىلىنمايدۇ84). زالىملار (يەنى مۇشرىكلار) ئازابنى كۆر- 
گەن چاغدا» ئلا ردىن (ئازاب) يېنىكلىتىلمەيدۇ ۋە كېچىكتۈرۈلمەيدۇ(85). مۇشرىكلار (دۇنيادا 
چوقۇنغان) بۇتلىرىنى كۆرگەن چاغدا: «ئى پەرۋەردىگارىمىز! بۇلار بولسا بىزنىڭ سېنى 
قويۇپ ئىبادەت قىلغان بۇتلىرىمىزدۇر» دەيدۇ› بۇتلىرى ئۇلارغا جاۋاپ بېرىپ: «شۈب- 
ھىسىزكى»› سىلەر ھەقىقەتەن يالغانچىسىلەر» دەيدۇ8). شۇ كۈندە ئۇۆلار ئوزلىرىنىڭ 
الله غا باش ئەككەنلىكىنى بىلىدۈرىدۇ» ئەمما ئۆلارنىڭ (دۇنيادىكى چاغلىرىدا: «بۇت- 
لار بىزگە شاپائەت قىلىدۇ» دېگەن) يالغان -ياۋژىداقلىرى يوققا چىقىدۇ(8). 
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ما٣ Y4n‏ التعل ب 
كاپىر بولغانلارغا Ç‏ ( كىشىلەرنى) الله نىف يول 8 ن کہ زاوا 
ددن (يەنى دىشىدىن) توسقانلار غا ئۇلا رنىڭ قىلغان 1 زنک د 0 دون و مى س 0 
وىو وو , 0 ن م ا E‏ 
بۇزغۇنچىلىقلىرى ئۈچۈن ئازاب ئۈستىگە ئازاپ | ا آک2 اموتن انه ابلك هبدا ا 
e‏ ا 2 :80( jS ga‏ | وتيك نن 
قوشۇپ› زىيادە ئازاب قىلىمىز NS‏ بىز | EEA GTS ERDA‏ 
و نىڭ ئىجىدىن ئلا رغا : کیا ن وو ا وص ار 
پەيغەمبەر) كەلتۈرىمىز ۋە (شۇ كۈلدە) بىز سېنى 8 a E E‏ 
بۇلا رغا (يەنى ئۈممىتىڭگە) شاھىت قىلىپ كەلتۈرە- | اوخوا ھی اشوادا ید م ولاش امان : 
جنر اقا بىز كىتابنى (يەنى قۇرئاننى) ھەممە | بی دوکیں ھا وکن لاله عک ی کے کی ناه 
نەرسىنى (يەنى كىشىلەر موهتاج بولىدىغان دىنىي | اا ن ى عرزي کي 1 
8 دد ي ا اوت 2و2 
ئىشلارنىڭ ھەممىسىنى) چۈشەندۈرۈپ بېرىدىغان. | e‏ بیان 
(دىللارغا) ھىدايەت» (بەندىلەرگە) رەھمەت› : تون میریمن E‏ تابب امه يھ لین 
۲ وو 7 r DIS 9. ay‏ 
مۇسۇلمانلار غا مەڭگۈلۈك ساتاد ەت بىلەن خۈش | کر تومل تاديد رفوت 0وو ر 
u (r:‏ م : 
خەۋەر يەتكۈزىدىغان فلتت نازىل قىلدۇق (89) . اله ةاد لن تن من : 
: | يى ناۋاق كتا اه 
الله ھەقىقەتەن (كىشىلەر ئارىسىدا) ئادىل بولۇشقاء ا 8 
(جىمى خەلققه) ياخشىلىق قىلىشقاء› خىش - ئەقرد- 
8 رغا مه رەھىم قىلىشغا بويرؤيدۇ› قەبىھ (سۆز - ھەرىكەتلەر) دىن› يامان ثلا ردىن 3 زۇلۇم 
es‏ نەسىھەتنى قوبۇل قىلسۇن دەپ» الله سىلەر گە پەند-ئەسىھەت قىلىدۇ(90) . سىلەر 
ئەھدە تۈزۈشكەنلىرىڭلارداء الله نىڭ ئەھدنگە ؤایا قىلىڭلار» قەسىمىڭلارنى (اللەنىڭ نامىنى 
تىلغا ئېلىپ) پۇختىلىغاندىن كېيىن بۇزماڭلار» چۈنكى سىلەر الله نى گۇۋاھچى قىلدىڭلار. شۈبھى- 
سىزكى» الله قىلمىشىڭلارنى بىلىپ تۇرىدۇ9). سىلەر پىششىق ئىگىرگەن يىپنى چۈۋۇپ پارچە - 
پارچه 9 ۋەتكەن خوتۇفدەك بولماڭلار*. بىر جامائه (سان 3ه مال -ھۈلۈك جەھەتتە) يەنە بىر 
ا كۆپ بولغانلىقى ئۈچۈن» قەسىمىڭلارنى ئالدامچىلىقنىڭ ۋاستىسى قىلىۋالىسىلەر (يەنى 
ئۆزئارا يار دەملىشىش نو توف ستىده بىر جامائه بىلەن ئىتتىپاق تۈزۈشكەندىن كېيىن › سانى» پول مېلى 
كۆپرەك يەنە بىر جامائەنى كۆرۈپلا ئىلگىرىكى جامائە بىلەن تۈزۈشكەن ئەھدىنى بۇزۇپ» كېيىنكى 
جاماته بىلەن ئەھدە تۈزىسىلەر) › الله سىلەرنى ھەقىقەتەن بۇ نىڭ (يەنى ۋەدىگە ؤاپا قىلىش 
ر بىلەز کک دەتالاش قىلىشقان ھەق ‏ ناھەقنى قىيامەت كۈنى سىلەرگە چوقوم 
ئەلۋەتتە بىر شات (يەنی بىر دىندا) قىلاتتی› لبكسن اللە نىڭ ھىگمىستى تولا رئی دور 
ئىختىيارىغا قويۇۋېتىشنى تەقەززا قىلدى) ‏ الله خالىغان ئادەمنى گۇمراھ قىلىدۇ» خالىغان ئادەمنى 
ھىدايەت قىلىدۇ»› (قىيامەت كۈنى) پۈتۈن قىلمىشىڭلار ئۈستىدە سوراق قىلىنىسىلەر (93) . 
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I :‏ قەدىمىڭلار (ئىسلام دىنىدا) ئىزچىىل بولغانىدىن 
۴ لانن ¢ و + 9ol‏ نبب « ۹ 4 ۰ 

, نبور ا5ر 7 كېيىن تېيىلىپ ا چوں؛ ي 

| بوتھا ولوق وا ياص ددن ميل او | ئۆز ئاراڭلاردا ئالدامچىلىقنىڭ ۋاسىتىسى قىلىۇال- 


ا کارا E‏ رايا لوتساقليك | . 
ي و و و و ما گلا 4 كىشىلە ر الله زلف لىد و سقانلىقىگ- 


EAE TORIORA:‏ ا لار (يەنى ئەھدىگە ۋاپا قىلىشتىن يۈز ئۆرۈگەنلىكىڭ- 
ارش سی ماک اتتا تعر مت @ لار) ئۈچۈن ئازابنى تېتىيسلەر» (سىلەر ئاخىرەتتە 
حو به دوزاختا) چوڭ ئازابقا قالىسىلەر (94). سىلەر الله - 
وان دزی م اجره پاختن امون 558ا ١‏ نىڭ ئەھدىنى تەرزىمەس نەرسىگە سېشىۋەتمەڭلار؛ 
کا 9 ی 4 X3‏ 2م ۳ 

| قرات القران ی کی ون بشن ایر ف لر كر ااا الله كنك وور اف کن 
ته لس د سر اکن امو وغل رهم م 1۶ ۶“ . ا 
| ساۋاب سىلەر بوچون (پانی دۇنيانىڭ نەرسىلىرد- 


| اک ای ررر | کک 
ر دىن) ئارتۇقتۇر (95). (ئى ئىنسانلار!) سىلەرنىڭ 


| اتيمال اورت ا5ت س | ئىلكىڭلاردىكى نەرسىلەر تۈگەيدۇ. اللەنىڭ دەرگا- 
ا ھىدىكى نەرسىلەر تۈگىمەستۇر. سەۋر قىلغۇچىلارغا› 
ر E ET ETT‏ 
ساۋاب بېرىمىز196. ئەر -ئايال مۆمىنلەردىن كىمكى 
ياخشى ئەمەل قىلىدىكەن»› بىز ئۈنى ئەلۋەتتە (دۇنيادا قانائەتچانلىق» ھالال رىزىق ۋە 


ریما r4‏ امل بب 


ياخشى ئەمەللەر گە مۆۋەپپەق قىلىپ) ئوبدان ياشىتىمىز» ئۇلارغا› ئەلۋەتتە› قىلغان ئەمەلىدىنمۇ 
ياخشىراق ساۋاب بېرىمىز 9). سەن قۇرئان ئوقۇماقچى بولغىنىڭدا» قوغلاندى 
E O E E‏ 5 
مۆمىنلەرنىڭ ۋە پەرۋەردىگارىغا تەۋەككۈل قىلغۇچىلار (يەنى يولەنگۈچىلەر) نىك 
ئۈستىدىن شەيتان ھوكۈمرانلىق قىلالمايدۇ (يەنى پەرۋەردىگارىغا چىن يولەنىگەن 
مۈمىنلەرگە شەيىتاننىڭ ۋەسۋەسىسى تەسىر قىلالمايدۇ) 99). شەيتان پەقەت ئوزىنى 
دوست تۇتىدىغانلار ۋە ئوزىنىڭ (ئىغۋا قىلىشى) بىلەن مؤشرىك بولۆپ كەتكەنىلەر 
ئۈستىدىنلا ھۈوكۈمرانلىق قىلىدۇ 19). بىز بىر ئايەتىنى يەنە بىر ئايەتىنىڭ ئورنىغا 
ئالماشتۇرغىنىمىزدا (يەنى بىر ھۈكۈمنى بىكار قىلىپ ئۈنىڭ ئورنىغا باشقا بىر ھۆكۈھنى 
چۈشۈرگىنىمىزدە)  »‏ الله ئۆزى نازىل قىلغاننى (يەنى شۇ ھۆكۈمدە بەندىگە نېمە مەنپەئەت ۋە 
ھېكمەت بارلىقىنى) ئوزى ئوبدان بىلىدۇ ‏ ئلا ر: «(ئى مۇھەممەد!) سەن راللەغا) يالغان چاپلہ- 
دىڭ» دەيدۇ› ئؤنداق ئەمەس» ئۇلارنىڭ تولىسى (الله نىڭ ھېكمىتىنى) ئۈقمايدۇ (10). تیت 
قىنكى» قۇرئاننى جىېرىئىل مۆمىنلەر نىڭ (ئىمانىنى) مۇستەھكەم قىلىش ئۈچۈن› مۇسۇلمانلارغا ھىدا- 
يەت ۋە خۇش خەۋەر قىلىپ› پەرۋەردىگارىڭ ھۇزۇرىدىن راستچىللىق بىلەن نازىل قىلدى (102). 
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ETT 
| مۇعەممەد ەلپ قورٹانی بر ت ال ونون انی دنرت ە‎ 
| تەلىم بېرىدۇ» دېگەن سۆزىنى ئوبدان بىلىمىز› |§ ل الزن ىۇمۇن اياشەي نھدانە كە‎ 
ئۇلار كۆرسەتكەن ئادەمنىڭ تىلى ئەرەب اق عد انال تمایقترى الگنب الۆىن ددمتت آ‎ 
| بات اد اوليك شمالکن نون 2 من قری الو من‎ 
یریم انه لمن که ولیه طمن بايان ا‎ 
٩ من شرم پالکفی صد رافعیوعصب ن او ولم‎ 
| عد ات حَظبم 0د لك باه ماسحو ااوة الذي‎ 
BEERS 
| الك الزن طبع اله عقاوو متووار‎ 
١ اولك هم الفو وت اراهن الاخ رهم‎ 
٩ امرون ٥د دك َوب هاجرۇامن بمب‎ 
ماروا ج ھدوا وصبروا ن دكم بها ا‎ 
| | دەل ئۆلارنىڭ ئۆزلىرى يالغانچىدۇ 105(5 . امف کی یرم کان ڪل تف جا لعن‎ 


تىلى ئەمەس› بۇ (قۇرئان) بولسا روشەن 
ئەرەب تىلىدىدۇر 13). شۈبھىسىزكى. الله ئىڭ 
ئايەتلىرىگە (يەنى قۇرئانغا) ئىشەنمەيدىغانلارنى 
الله ھىدايەت قىلمايدۇ» ئلا ر (ئاخىرەتتە) قاتتىق 
ئازابقا دۇچار بولىدۇ 14 . پەقەت الله نىڭ ئايەڌ- 


» >  -_ . آ‎ 
١ ۰ 0 ¥ DA Da DA Da a" ںا ںا ا ا ر‎ 


5 
"® 


لىرىگە ئىشەنمەيدىغانلارلا ر( اللەغا) يالغان چا 


ج 


- 


> 
٣ e“ 


َ حفوررجیم یوم یں کل یں ےل ن | 
كىمكى الله غا ئىمان ئېيتقاندىن كېيىن ئىمانىدىن # َف 5 ویون © | 
ا ا ا ن ا و و د 2 


مؤۇستەسنا ‏ كۇفرى بىلەن کوکلن تاز اده بولسا (بەنى تسختىيار ني بوسۇنىدا مؤر تەد 
بولغان بولسا) » و الله نكف غەز : فک دۇچار بولىدۇ o3‏ جو ق ئازابتا قالىدۇ (106) , بو (بەنى 
ئازاب) ئۇلارنىڭ دۇنيا تىرىكچىلىكىنى ئاخىرەتتىن ئارتۇق كۆرگەنلىكلىرى ۋە الله ئىڭ كاپىر 


قەۋمنى ھىدايەت قىلمايدىغانلىقى ئۈچۈندۇر 197). ئەنە شۇ كىشىلەر الله تەرسيسدىن 
دىللىرى» قۇلاقلىرى ۋە كۆزلىرى پېچەتلىۋېتىلگەن كىشىلەردۇر› ئەنە شۇلار غاپىللاردۇر (108). 
ئۆلا ر راستلا ئاخىرەتتە زىيان تارتقۇچىلاردۇر 199). ئاندىن (ئى مۇھەممەد!) زىيانكەشلىككە 
ئۆجرىغاندىن كېيىن› ھەقىقەتەن (مەدىشگە) ھىجرەت قىلغان. ئاندىن (اللەنىڭ يولىدا) جىهاد قىلغان 
ۋە (جىھاد نىڭ مۇشەققەتلىرىگە) چىدىغانلارغا پەرۋەردىگارىڭ (ھمەغپىرەت قىلىدۇ) › شۈبھىسىز كى › 
پەرۋەردىگارىڭ شۇنىڭدىن (يەنى ئۇلارنىاڭ ھىجرەت» جىهاد»› سەۋر قىلغىنىدىن) كېيىن ئۇلا رغا 
LL‏ 
كېىشتىدىغان» ھەر ئادەمگە قىلغان ئەمەلىنىڭ مۆكاپاتى تولۇق بىرىلىدىغان› 


ولا رغا زۇلوم قلست ھابدنغان, كوقنى. تى امەت کوت لکن 1175 


: س 3 کا قر ريه 


EEE 
| اف داق اق تاس الجر اتر ا5ا‎ | 
ا‎ KG HE تون راجا‎ 1 
| اده داب ومرن تتا‎ | 
ET 
ر حرم حم کک 0 ع‎ : 


I اکل‎ 
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(يەنى مەككە ئاھالىسى) بولۈۇپ» (ئەسلىدە) تىنچ - 


خاقىرجەم ئىدى. ئۇنىڭ رىزقى تەرەپ-تەرەپتىن 
كەڭتاشا كىلىپ تۇراتىتى» (ئۈنىڭ ئاھالىسى) 
الله داف تاره راق فى .انه 


ولا رغا : قىلىمىشلىرى تۈپەيلىدىن ا چلىقنىڭ وه 


| الک ولځ اروم ااه لرا لىياق | 
KEELES‏ 
ى منا ل 
ف حل ود اح را لزعل اسو الكي لت | 
KESETEKE]‏ 
4 _ ر 
EET‏ 
| انوا 2 لرن ع 


قو ر قو ی 8 رە( . تت ۱ (112).„ ُو 


ئىچىدىن بىر پەيغەمبەر (يەنى مۈھەممەد ئەلەيھسس. 


لارغا وز 


سالام) كەلدى» ئۈنى ئۇلار ئىنكار قىلىدى. ئۇلارغا 
ئازاب (يەنى قاتتىقچىلىق ۋە ئوقۇبەت) يۈزلەندى. 


ئۇلار (گۈناھلارغا چۆمگەنلىك تۈپەيلىدىن) زالىم 


ئىدى(11). الله سىلەرگه رىزىق قىلىپ بەرگەن 
ھالال» شېرىن يېمەكلىكلەردىن يەڭلار» ئەگەر الله غىلا ئىبادەت قىلىدىغان بولساڭلار» الله نىڭ 
نېىمىتىگە شۇكۈر قىلىڭلار (114). الله سىلەرگە ئۆزى ئۆلۈپ قالغان ھايۋاننى» قاننى. چوشقا 
وشىنىءالله دىن غەيرىينىڭ (يەنى بۈتلارنىڭ) نامى ئېيتىلىپ بوغۇزلانغان ھايۋاننى يېيىشنى ھارام 
قىلدى. كىمكى ئىختىيارىيچە ئەمەس» ئىلاجىسىزلىقتىن (يۇقىرىقى ھارام قىلىنغان نەرسىىلەردىن) 
ھاياتىنى ساقلاپ قالغۇدەك مىقداردا (يېسه) الله (ئۇنى) مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر» (ئۇنىڭغا) 
ھېچقانداق دەلىلىسىز) «بۇ 
ھارام» دېمەڭلار» چۈنكى (مۇنداقتا) الله نامىدىن يالغاننى ئويدۇرغان بولىسى- 


كۆيۈنگۈچىدۇر (115). ئاغزەڭلارغا كەلگەن 
هالال» بو 


لەر› الله نامىدىن يالغاننى ئويدۇرغۇچىلار ھەقىقەتەن (دۈنيا ۋە ئاخىرەتتە) مەقسىتىگە ئېرىشەا- 


يالغاننى سوۆزلەش ئۈچۈن ( 


و2 رو دۇنيادىن پەقەت) ئاز زغىنا بەھرىمەن بولىدۇ» تور (ئاخىرەتتە) قاتتىق ئازابقا 
دوچار بولىدۇ (117) . ئىلگىرى ساگا بايان قىلغان نەرسىلەرنى يالغوز يەھۈدىيلارغا هارام قىلدۇقء 


(بۋنىك بىلەن) بىز ئۇلارغا زۇلۇم قىلمىدۇق»ءلېكىن ئۇلار ئۆزلىرىگە ئۆزلىرى زۇلۇم قىلدى (118). 
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ور کی ا لن ابن ری وان REESE‏ 
E SS ET E‏ کل ر کلک لکن سے نايامن 1 
كېيىن نەوبه قىلغان 9ه (ئەمەلىنى) تۈزەتكەنلەر گە 1 نحت ربك ل بن واو ت ا 1 
پەرۋەردىگا رىڭ ئەلۋەتتە مەغپىر ەت قىلغۈۇجىدۇر› : یڈ لك وکو ن رك من بی ها لفو ر چ دو ن : 
le gy CINI AS E LS ICI‏ 
مەر ھەمەت قىلغۇچىدۇر (119) . ئىېراھىم ھەقىقەتەن لن لھ کان اک ااه جنا و لوڪ من : 
ا 0 ایی اال سە لە وهال ماط ا 
(ياخىشى خسلەقلەرنى ئۆزلەشتۈرگۈچى) پىۋا ا ارک6 شاا شۇ ية دەر ل ون | 
ر 227 2 عص کی و ٤ء‏ ےہ ےہ 
الله غا ئىتائەتمەن (باتىل دىنلاردىن ھەق دىنغا | ھ اتن ال يقالن : 
١‏ ال E EAE E‏ | للحن ت ایک ن اتبع دهم نما 1 
بۇرالغۇچى بى 2 و ا قىلىغۇچى) 3 ص کد e‏ ص 
ئىدى. نو الله غا شرىك كەلتۈر گۈچىلەر دىن ئەمەس N‏ وماکان من ا لش رک۹ جيل الست عل الي 
ئىدى (120). ئىبراھىم الله نىڭ ئېمەتلىرىگە عوك ا اواو ولت رك اك هماقم | 
فا س اد الله زت( هة کک نوا فو تيفوت 0 ادال سيل ريك اة 8 
ا الله ال ةو اد لو اھ اران أ 
تاللىدى ۋە ئۇنى توغرا يولغا باشلىدى <27 . ا والبوعظة الستة واد له بای هی احسن إن 
ئۇنىڭغا دۇنيادا ياخشىلىق ئاتا قىلدۇق» شەك -شۈب- 


| 5ک رین کل ين | 
ا و Îs {lb slg9ns 4 , <s‏ 

ىسر جر دو ۰ ر ر 2 ووو 2 دو 1 وص او NEA‏ 
بولىدۇ (122). ئاندىن ساڭا: وباتىل دىتلاردىن اق ا8 صبرت لوخ لرن 0 اضرو ا ۴ 
١ E OES ,‏ د NI7‏ 2°« ستاب S0‏ : 
e E a‏ چ 
نراف دیا که هکین راه موک ا ات ا مر لوین و ا 


ereh” 


ادن ا ي دا تمي لدو 0095 
شەنبە كۈنى ئۈستىدە ئىختىلاپ قىلغۇچىلار ئۈچۈنلا ئۇنى ئۆلۇغلاش بەلگىلەندى (يەنى شەنبە 
كۈنىنى ئۇلۇغلاش ۋە بۇ كۈندە ئىشلىمەسلىك ئىېراھىىنىڭ شەرىئىتىدە يوق ئىدى» يەھۇدىيلار 
الل دك فرك اسای داي ا ان واا ری م ل ا 
تۇغدۇرۇش ئۈچۈن شۇنداق بەلگىلىمىنى چىقاردۇق). شۈبھىسىزكى»› پەرۋەردىگارىڭ قىيامەت كۈنى 
ئۇلار ئىختىلاپ قىلىشقان ھەق -ناھەق ئۈستىدە چوقۇم ھۆوكۈم چىسقىرىدۇ!). پەرۋەردىگا- 
رىڭنىڭ يولىغا (يەنى ئىسلام دىنىغا) ھېكمەتلىك ئۇسلۇبتا ياخشى ۋەز-نەسىھهەت بىلەن دەۋەت 
قىلغىن» ئۇلار (يەنى مۇخالىپەتچىلىك قىلغۇچىلار) بىلەن چىرايلىق رەۋىشتە مۇنازىرىلەشكىن . 
پەرۋەردىگارىڭ ھەقىقەتەن ئۇنىڭ يولىدىن ئازغانلارنى ئوبدان بىلىدۇ» ھىدايەت تئاپقۇچىلارنىمۇ 
ئوبدان بىلىدۇ15). ئەگەر (ئۆزەڭلارغا يەتكەن زىيان -زەخمەت ئۈچۈن) ئىنتىقام ئالماقچى 
بولساڭلار» ئۆزەڭلارغا يەتكەن زىيان - زەخمەت قانچىلىك بولسا» شۇنچىلىك ئىنتىقام ئېلىڭلار (يەنى 
ئاشۇرۋەتمەڭلار)» ئەگەر سەۋر قىلساڭلار (يەنى ئىنتىقام ئالماي كەچۈرسەڭلار)› بۇ سەۋر 
قىلغۇچىلار (يەنى كەچۈرگۇچىلەر) ئۈچۈن (ئەلۋەتتە) ياخشىدۇر 126. (ئى مۈھەممەد!) (الله نىڭ 
يولىدا ساڭا يەتكەن ئەزىيەتلەر گە) سەۋر قىلغىن» سەۋرەڭ پەقەت الله نىڭ ياردىمى بىلەنلا قولغا 
كېلىدۇ. ئۇلا رنىڭ (ئىمان ئېيتمىغانلىقى) غا قايغۇرمىغىن. ئۇلا ر نىڭ ھىيلە -مىكرىسىدىن يۈر ىكىڭ سىقىا- 
مىسۈن (127). الله ھەقىقەتەن تەقۋادارلىق قىلغۇچىلار ۋە ياخشى ئىش قىلغۇۈچىلار بىلەن بىللىدۈر (128). 
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سی |النی م Ya‏ بى ایل 14 | ا ي صب ا هه س س ج 


AAA 4 ۰‏ 4۸ 
“م هه“ “د ما١‏ هة ا اه١"‏ مم“ “وه ا کک کے 
7 


(ئون بەشىنچى پارە) 


: 2 و 1 ۱ اک و 2 جوا ¢ 2 1 ۰ و ء ۳ 
ET‏ 7- سۈره بەنى ئىسرائىل (ئىسرا) 
| ایوتا لته مو اریم البو اتيت مى الڪ ر | 

| ھی ا 6 مەككىدە نازسىل بولقان» 111 ئايەت. 


XPT 3‏ ‌ ر 92ء ۴ 
: 7 ا ٤ن‏ ا ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېهرىبان | لله نىڭ 
الله (بارچه نۇقاندىن) پاكتۈر» تو (مۇھەممەد 


اک ار ا را ا الالام 50و ك ىڭ لن 5 
3 وان وع امقعول کرد کے ا لے @ سىتىش ئۈچۈن»› بەندىسىنى (يەنى ھۈھەھمەد ئەلەي- 
| امنور دا کرات ريىران ا ھسالامنى) بىر كېچىدە مەسجىدى ھەرامىدىن 
| ئەتراپىنى بەرىكەتلىك قىلغان مەسچىىدى ئەقاغا 
| ا ارۇ ۇچ ىىى ا ئېلىپ كەلدى. ھەقىقەتەن الله ھەممىنى ئاڭلاپ 


وجو 

„ )1( 9 9٠ مە‎ i ¥ ۰ 0 - 9٠ 9o TD CD TT 
ال تما اکل مر 3 ار ا ى ق تۇرغۇچىدۇر› ھەھمىنى كوروپ تۇرغۇچىدۇر‎ | 
مۇساغا كىتابىنى (يەنى تەۋراتىنى) ئاتا قىلدۇقە‎ - men 
كىتابنى ئىسرائىل ئەۋلادىغا يېتەكچى قىلدۇق›‎ 
(ئۇلارغا) «مەندىن غەيرىينى ھامىي (يەنى پەرۋەردىگار) قىلىۋالماڭلار!» (دېدۇق) (). ئى بىز‎ 
نوھ بىلەن لله كېمىگە چۈشۈرگەنلەر نىڭ ری (ئەجدادىڭلارنى غەرق بولۇپ كېتىشتىن‎ 
بەنىدە‎ e ھەقىغەتەن ب شۈكور‎ e ° اللەنىك ئېمىشتىگە شۇكۈر‎ e 
قىلىش بىلەن تولىمۇ‎ e ا قىلىش بىلەن الله چەكلىگەر‎ 9 MF a 
ھەددىڭلاردىن ئېشىپ كېتىسىلەر » دەب ۋەھيى قىلدۇق (‹ > بىرىنچى قېتىملىق بۆزغۇنچىلىقنىڭ‎ 
(جازاسی) وەدە قىلىنغان ۋاقىت كەلگەندە› (سىلەر نى توچؤن) سىلەر گە كۈچلۈوك بەندد‎ 
لىرىمىزنى ئەۋەتتۇق» (ئۇلار سىلەرنى ئۆلتۈرۈش» بۇلاڭ-تالاڭ قىلىش ئۈچۈن) ئۆيلەرنى‎ 
.)( ئاختۇردى. (سىلەر گە دوشمەننى مۇسەللەت قىلىش) چوقوم ئىشقا ئاشىدىغان ۋەدە ئىدى‎ 
ئاندىن (بەنى تەۋوبە قىلغىشڭلاردىن) کین سىلەر نىڭ ئولاردىن ئۈستۈنلۈكۈڭلارنى ئەسلىگە‎ 
كەلتۈردۇق (يەنى دۈشمىنىڭلارنى ھالاك قىلدۇق› سىلەرنى ئۇنىڭ ئۈستىدىن غالىب قىلدۇق)›‎ 
سىلەر گە نۇرغۇن مال ۆه ئەۋلادلا ر ئاتا قىلدۇق› سانىڭلارنى كوب قىلدۇق(6). (تی تنسترائنل‎ 
ئەۋلادى!) ئەگەر ياخشىلىق قىلساڭلار› ياخشىلىقىڭلار ئۆزەڭلار ئۈچۈندۇر› يامانلىق قىلساڭلارمۇ‎ 
گە ەدە رد شەتا زنك غار قىلى دى غلاا ۈك ئالامەتلىرى: كۆ رو لۈشى‎ 
ئۈچۈن» ئۇلا رنىڭ بەيتۇلمۇقەددەسكە دەسلەپكى قېتىمدا كىرگەندەك كىرىپ (تؤّنی خاراب‎ 
. 7 قىلىشى) ئۈچۈن»› ئىشغال قىلغانلىكى يەرنى ۋەيران قىلىشى ئۈچۈن (ئۇلارنى بىز ئەۋەتتۇق)‎ 
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سحن الذى ها Af‏ بی انرآءیل 4 
(ئەگەر تەۋبە قىلساڭلار) پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ ی ا 
ئەگەر سىلە قايتساڭلار (يەنى قايتا بۇزغۇنچىلىق 
جازالايمىز). بىز جەھەننەمنى كاپىرلار ئۈچۈن 
زننشدان قىلدۇق (8). بو قؤرئان ھەقىقەتەن ئەڭ 
توغرا يولغا باشلايدۇ›» ياخشى ئىشلارنى قىلىدىغان 
مۆمىنلەرگە ئۇلارنىڭ چوڭ مۇكاپاتقا ئېرىشىدغاذ- 
لمىقى بىلەن خوش خەوەر بېرىدۇ(9). (يەنە 
مۆمىنلەرگە خۇش خەۋەر بېرىدۇكى) ئاخىرەتكە 
ئىشەنمەيدىغانلارغا قاتتىق ئازاب تەييارلىدۇق (1) . 
ئىنسان ئالدىراڭغۇدۇر (11). كېچە بىلەن كۈندۈزنى 


على ر ا إ9 د وجوه ر ا 2 د < 
کے کک کر ا ی ا 
ور 3 14< قران یں لى و 


م ح رادان هنا القرا ومو ٤‏ 
و 
کان الزن مت با رة اعد نادالاق | 
ب پار دعا پا ركان الانمان رکه ا 
E 7 E‏ ایال لاي ا : 
ر وھ ETRE ETTI‏ 2 َا 

ااي 

| 

[E AA | 

E E 

EDE‏ ا 
ا ك بای سد ی | ورک یریک ری سماو ا 
تۇق» پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ پەزلىنى تەلەپ قىلى || e ws‏ 

شىڭلار (يەنى تۇرمۇش لازىمەتلىكلىرىىنى تېپىش 
يولىدا سەئيى ھەرىكەتتە بولۈشۇڭلار) ئۈچۈن» (كېچە بىلەن كۈندۈزنىڭ ئالمىشىشى ئارقىلىق 
كۈنلەرنىڭ» ئايلارنىڭ) يىللارنىڭ سانىنى ۋە ھېسابىنى بىلىشىڭلار ئۈچۈن» كۈددۈزنىڭ ئالامىتىنى 
يورۇقلۇق قىلدۇق› (دىنىي ۋە دۇنياۋى) ئىشلارنىڭ ھەمسىسىنى تەپسىلىي بايان قىلىدۇق (12)› . 
ار ای ا ا ی ن ا ا ن اى 
ئەمەلى خۇددى بويۇنچاق بويۇندىن ئايرىلمىغىنىدەك ئۈنىڭدىن ھەرگىز ئايرىلمايدۈۇ» شۇنىڭغا 
يارىشا جازا بېرىلىدۇ) › قىيامەت كۈنى ئۇنىڭ نامه ئەمالىنى كۆرسىتىمىز» ئۇ ئۈۇنى ئوچۇق 
كۆرىدۇ18). (ئۇنىڭغا) «نامە- ئەمالىڭنى ئوقۇغىن! بۈگۈن ئۆزەڭگە (يەنى بۆ قىلمىشلىرىڭغا) 
ئۆزەڭ گۇۋاھ بولۇشۇڭ كۇپايە» دېيىلىدۇ1). كىمكى ھىدايەت تاپىدىكەن» ھىدايەت تاپقانلىقىنىڭ 
پايدىسسى ئۇنىڭ ئۆزى ئۈچۈندۇر. كىمكى ئازىدىكەن» ئازغانلىقنىڭ زىيىنى ئۇنىڭ ئۆزى 
ئۈچۈندۇر› بىر ئادەم يەنە بىر ئادەمنىڭ گۇناھىنى ئۈستىگە ئالمايدۇ. پەيغەمبەر ئەۋەتمەي 
تۇرۇپ (ھېىچ ئادەمنى) جازالىغىنىمىز يوق (15). بىرەر شەھەر (ئاھالىىسى)نى ھالاك 
قىلماقچى بولساق» ئۇنىڭدىكى دۆلەتمەن ئادەملەرنى (بىزگە ئىتائەت قىلىشقا) بۇيرۇيمىز› 
ئۆلار ئىتائەت قىلماي» پىسقى پاسات قىلىدۇ -دە» ئۇلارغا ئازابىمىز تېىگىشلىك بولىدۇ 
شۇنىڭ بىلەن ئۇلارنى قورقۇنچلۇق رەۋىشتە ھالاك قىلىىز10). نۇھتىن كېيىن 
(پەيغەمبەرلىرىنى ئىنكار قىلىغان) نۇرغۇن ئۈممەتلەرنى ھالاك قىلدۇق» پەرۋەردىگارىڭ 
بەندىلىرىنىڭ گۇناھلىرىنى تولۇق بىلىىپ تۇرۇشتاء كۆرۈپ تۇرۈشتا يېتەرلىكتۇر (17). 
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بىز دۈۇنيانى كۆزلىگەنلەر ئىچىدىن خالىغان 
ئادەمىگە (ئۇنىڭ خالىغىنىنى ئەمەس) بىزنىڭ 
خالىغىنىمىزنى بېرىمىز» ئاندىن ئؤنى (ئاخىرەتىتە) 
جەھەننەم بىلەن جازالايمىز» جەھەننەمگە تو 
خارلانغان» ( الله نىڭ رەھمىشىدىن) قوغلانغان 
ھالدا كىرىدۇ18). كىمكى ئاخىرەتنى كۆزلەيدى- 
كەن ۋە مۆمىن بولۇپ ئاخىرەتكە لايىق ئەھەللەرنى 
قىلىدىكەن» مؤنداى ئادەملەر نىك قىلغان ئەمەلى 
(الله نىڭ دەرگاھىدا) قوبۇل بولىدۇ 19). بۇلا رنىڭ 
ۋە ئۆلا رنىڭ ھەر ئىككىسىگە پەرۋەردىگارىڭنىڭ 
ئاتا قىلغىنىدىن بىرىمىز. پەرۋەردىگارىڭنىڭ ئانا 
قىلغىنى (ھېچ ئادەمدىن) مەنئى قىلىنمايدۇ20), 
ئۈلارنىىلڭ بەزىسىنى بەزسسىدىن قانداق 
ئۈستۈن قىلغانلىقىمىزغا قارىغىن»› ئاخىرەت دەر ىجە- 
لىرىدىكى (پەرق) ئەلۋەتتە تېخىمۇ چوڭدۇر ۋە 


| اا ااا ت ر 


۵ یت ر د ودی ھن د ل ٥ں‏ ٥ے‏ 2پ ی ی 6 ے٥‏ ی د a.‏ س ٥١‏ ل 


ەلۇك (جەھەتتىكى پەرى) زياد چوكدۇر 0 
الله غا باشقا مەبۆدنى (شېرىك) قلمىغىن› 
(ئوّنداق قىلساڭ الله نىڭ دەر گاھىدا) ئەيىېلەنگەن› (اللەنىڭ یا ردىمىدىن) مەھرۇم بولغان هالدا 
(دوزاختا ھەمىشە) قالىسەن > (22) ,„ پەر ۋەر دىگا رىك پەقەت ئۇنىڭ د ئوزىگىلا ئىبا دەت قىلىشىڭىلارنى 
ۋە ئاتا ‏ ئاناڭلارغا ياخشىلىق قىلىشىڭلارنى تەۋسىيە قىلدى› E‏ بىرى» يا ئىككىلىسى سېنىڭ 
قول ئاستىڭدا بولۇپ ياشىنىپ قالساء ئۇلارغا ئوھوي دېمىگىن (يەنى مالاللىقىنى بىلدۈرىدىغان 
شۇنچىلىك سۆزنىمۇ قىلمىغىن)› ئۆلارنى دوشكەلىمىگىن»› ئۇلارغا ھۈرمەت بىلەن يۇمشاق سۆز 
قىلغىن 23 .ئۆلا رغا كامالى مبهھرىبانلىقتىن ناھايىتى كەمتەر مۇئامىلىدە بولغىن ۋە: « نى پەرۋەردىگارىم ! 
وار مہنی كىجىكلىكىمدە تەر لگند وك ولا ر غا مەر ھەمەت قىلغىن» دېگىن 24 . پەرۋەر دسگا۔ 
رىڭلار دىلىكلار دیک وان بىلگۈچىدۇر» ئەگەر متاه ر فا شى بولساگلار (يەنى انا ئاناڭلارنى 
قاخشاتقۈچى بولمىساڭلار› الله سىلەر نىڭ خاقالىقىڭلارنى كەچۈرىدۇ). الله ھەقىقەتەن تەۋبە قىلىپ 
قۇرغۇچىلارنى, مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر 6 ئۇغقاتغا› مىسكىشگەء. قىبن ‏ سةىلگ! خەر ساغا ۋە 3د 
شن) ھەققىنى بەرگىن» (پۇل -مېلىڭنى ناتوغرا يوللارغا) ئىسراپ قىلمىغىن (°*. ئىسراپ قىلغۇچىلار 
e‏ شەيتانلارنىڭ قېرىنداشلىرىدۇر › شەيتان پەرۋەردىگارىغا تولىمۇ كوفرانى نېمەت قىلغان 
> ئەگەرسەن پەرۋەردىگارىڭدىن كۈتۈۋاتقان مەرھەمەت نازىل بولغاندىن كېيىن ئاندىن 
ولا رغا E‏ قىلماقجى بولساڭ (يەنى قولۈڭدا ئۇلارغا بېرىدىغان 
بىرنەرسە بولمىسا)› ئۇلارغا چىرايلىق گەپ قىلغىن?2). قولۈڭنى بوينۇڭغا 
باغىلىۋالمىغىن (يەنى بېخللىق قىلمىغىن)»› قولۈڭنى تولىمۇ ئېىچپمۇ ئەتسىگىن 
(يەنى ئىسراپ قىلمىخىن)› (ئۇنداق قىلساڭ پۆلسىز قېلىپ) مالامەتكە» پۇشايمانغا قالىسەن (29) . 
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شۈ بھىسىز كى › سىنىاڭ پەرۋەردىگارىڭ خالىغان 
داد هھ 8 رىزقىنى فا دؤء خالىغان تاد هھ اف 3 ا 
رىزقىنى تار قىلىدۇ» الله ھەقىقەتەن بەندىلىر نىك |8 خی ابورا و اتف واد ية ام کدی س ررحم 
ا a TAND CL LEE IAT 0 OE‏ 
(ئەھۋالىنى» مەنپەئىتىنى) بىلىپ تۇرغۇچىدۇر› |@ ا : 
¥ 3 ي اا ا کے کی ہے و 7 ی کے9 کے 
كۆرۈپ تۇرغۇچىدۇر (3°). كەمبەغەللىكتىن قورقۇپ 4 جه اجه وسا ھول تالتش اون حم | 
i, 0‏ ب و و ب 2 4s‏ 122 اس 29 I = A:‏ 
بالىلىرىڭلارنى ئۆلتۈرمەڭلار*. ئۇلارنىڭ ۋە سىلەرنىكڭ £ پاسی ومن فول لوانتن ج نارای ساطتارف 
NK 3 1 TT ۴ 1 1 8‏ سے9 8 


ھەقىقەتەن چوڭ گۇناھتۇر 31 . زىناغا يېقىنلاشماڭلار» | ان کی یلاگ همالعد کان | 


و 2 1 ا ووو ود EK‏ و ی کک و O‏ 
CET TL OS‏ 
ئاھەق ئادەم ئۆلتۈرمەڭلاركى»› الى (ناھەق ئادەم ٤‏ ا ا 
ئۆلتۈرۈشنى) ارام قىلىدى» كىىكى ئامىق ق لامعالل اران و | 
ئۆلتۈرۈلىدىكەن. (قاتىلدىن قناین ېا يا 8 تشن اض الىك ن شرق ادض ون تال | 

E ٤ :‏ ا e‏ وخ لک کان K2 AEC‏ ت 1 
دىيەت ئېلىش. يا كەچۈرۈم قىلىش) 7 ا ولتو : وھکل ذلك کان اندر ارو : كتا 
;لگۈچىنىڭ ئىگىسنىڭ قولىدا قىلىدۇق. : م ىلىك ريك ين اة ولانجعل مع الو الها اخر ل 
ا ل ی ا یچو د | 
قىساس ئېلىشتا چەكتىن چىقىىپ كەتمىسۇن (يەنى أ یا e‏ ج 
aA’ I, vVs 8 . |»‏ ووم اھ ڪا اتڪن من الب ۳ 
قاتىلدىن غەيرىينى ئۆلتۈرۈش› يا ئۇنىڭ ئەزالىرىنى | 8ا ت 
كېسىش»› بىر ئادەم ئوچۈن ئىككى ئاد ەمنى ئۆ لتۈرۈوش 8 
قاتارلىق ئىشلارنى قىلىىسۇن)› (ناھەق ئۆلتۈرولگۈچىنىڭ) ئىگىسىگە الله ھەقىقەتەن ھەدەت- 
كاردۇر33). يېتىمنىڭ مېلىنى تاكى ئو بالاغەتكە يەتكەنگە قەدەر (يېتىمگە) ئەڭ پايدىلىق ئۇسۇلدا 
تەسەررۇپ قىلىڭلار» ئەھدىگە ۋاپا قىلىڭلار» (قىيامەت كۈنى) ئەھدە ئۈستىدە (يەنى ئەھدىگە 
اپا قىلغان قىلمىغانلىق ئۈستىدە) ئەلۋەتتە سوئال - سوراى قىلىنىسىلەر 34 . سىلەر (باشقىلارغا 
ئاشلىق قاتارلىقلارنى) ئۆلچەپ بەرگەندە» تولۇق ئۆلچەڭلار ۋە توغرا تارازىدا تارتىپ بېرىڭلار 
بۇنداق قىلىش (سىلەرگە دؤنيادا) ياخشىدۇر» ئاخىرەتلىكىڭلار ئۈچۈن تېخىمۇ ئوبداندۇر (35) . 
بىلمەيدىغان نەرسەڭگە ئەگە شمه (يەنى بىلمىگەننى بىلدىم » كورھىگەننى کۆردوم» ئاڭلىمىغاننى 
ئاڭلىدىم دېمە) › (ئىشان قىيامەت كۈنى) قۇلاق»› كوز» دىل (يەنى سەزگۈ ئەزالىرى) نىڭ قىلمىش- 
مىرى ئۈستىده ھەقىقەتەن سوئال - سوراق قىلىنىدۇ (36) . سەن زېمىندا مەغرۇرانە يۈرمىگىن› (ھاكاۋور- 
لۇقتىن ئايىغىڭ بىلەن) يەرنى تېشىۋېتەلمەيسەن» (ھەرقانچە گىدەيگىنىڭ بىلەن) ئېگىزلىكتە تاغلارغا 
تەڭلىشە لمەيسەن (37) . يۆقىرىقى (ئىىش) لا رنىڭ ھەممىسسى قەبىە4 بولؤپ» الله نىڭ دەرگاھىدا 
ياماندۇر (38) . بولا ر پەرۋەردىگار ىڭ اکا وەھيى قىلغان ھېكمەتلەر نىڭ بىر قىسمىدۇر › الله غا باشقا 
مەبۇدنى شمر دك قىلمىغىن › بو لمسا مالامەت قىلىنغان› (اللەنىڭ رەھمىتىدىن ) قوغلانغان ھالدا 
جەھەننەمگە تاشلىنىسەن (39). ئەجەبااللە سىلەرگە ئوغۇللارنى خاس قىلىپ پەرىشتىلەرنى ئۆزىنىڭ . 


قىزلىرى قىلىۋالغانىۋ؟** ھەقىقەتەن سىلەر چوڭ سوزنى قىلىىۋاتىسىلەر (40). 


ˆ جاھىلىيەت دەۋرىدىكى ئەرەپلەر ئامراتلىقتىن قورقۇپ ياكى نومۇس قىلىپ قىزلىرىنى ئۆلتۈرۈپ تاشلايتتى. 
** بۇ پەرىشتىلەر اللەنىڭ قىزلىرى دېگۈچىلەرگە قارىتىلغان. 
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4 بی ا‎ PAk RS as 


ا انما نمالا نرا دنور30 

! 2 م ا ت لامر و 
e |‏ 
| واش ومن فون وان نن ی چو ن 
تققھرن هماه کان ل 
ERE‏ او 

8 ا جدتاعل ار بو اه ان تففھوه رادا 0 
کت لے شای دخ راع دبا رھ رامق 
| الیم امون ية امون يك مىلۇ 
لون ان یمون رانو 
۰ تال ا ا ک 
: ا گا ا راتان 
ق یا قل انی فط ر كول مر فصو کیا کون ترون تونن ل 


وووء وو لوو 2 ENA‏ وو 
| دس ھريغو ا ناحراد 


ئۇلارنى ئىېرەت ئالسۇن دەپ (ۋەز-نەسىھەتنى) 
قۇرئاندا تۈرلۈك شەكىلدە بايان قىلدۇق» (بۇنىڭ 
بىلەن) ئۆ ر (ھەقىقەقتىن) قېخىنۇ يېراغلاشماة. 
ا(4 . مۇشرىكلار ئېيتقاندەك. الله بىلەن بىرگە 
يەنە باشقا ئىلاھلار بولغان تەقدىردە» ئەرش 
ئىگىسى (الڵه ئۈستىدىن) غەلىبە قىلىش ئۈچۈن 
ئەلۋەتتە يول ئىزدىگەن بولاتتى 42). الله پاكتۈر. 
ئۇلارنىڭ بوھتان سۆزلىرىدىن يۈكسەك دەرىجىىدە 
ئالىيدۇر (43). يەتتە ئاسمان - زېمىن ۋە ئۇلاردىكى 
مەخلۇقاتلار اللّەنى پاك دەپ بىلىدۇ» (كائىناقتىكى) 
قانداقلىكى نەرسە بولمىسۇن» الله نى پاك دەپ 
مەدھىيىلەيدۇ ريەنى الله نىڭ ئۇلۇغلۈقىىنى 
سۆزلەيدۇ)» لېكىن سىلەر (تىلىڭلار ئوخشاش 
بولمىغانلىقى ئۈچۈن) ئۇلارنىڭ مەدھىيىسىنى 
سەزمەيسىلەر» الله ھەقىقەتەن (بەندىلىرىىگە) 
ھەلىمدۇر (يەنى ئاسىيىلىق قىلغانلارنى جازالاشقا 
ئالدىراپ كەتمەيدۇ)»› (تەۋبە قىلغۈچىلارنى) مەغپىرەت قىلغۈچىدۇر 4). (ئى مۆھەممەد!) سەن 
ئاخىرەتكە ئىشەنمەيدىغان (مؤشرىكلارغا) قۈرئاننى ئوقۇغان چېغىڭدا ئۇلار بىلەن سېنىڭ ئاراڭدا 
يوشۇرۇن پەردە پەيدا قىلدۇق (45). قۇرئاننى چۈشەنمىسۇن دەپ ئۇلارنىڭ دىللىرىنى پەردىلە- 
دۇق» ئۇلارنىڭ قۇلاقلىرىنى ئىخىر قىلدۇق› قۇرئاندا يالغۈز پەرۋەردىگارىڭنى تىلغا ئالساڭ. ئولار 
ئۈركۈپ قېچىپ كېتىدۇ46). تىلاۋىتىڭگە ئۇلارنىڭ نېمە ئۈچۈن (يەنى مەسخىرە ئۈچۈن) قۇلاق 
سالىدىغانلىقىنى بىز ئوبدان بىلىمىز» ئۇلار قىرائىتىڭنى تىڭشىغان چاغلىرىدا (سېنىڭ توغراڭدا) 
پىچىرلىشىدۇ» ئەينى ۋاقىتتا زالىملار (مومىنلەرگە) : «سىلەر پەقەت سېھىرلەنگەن ئاد ەمگالا 
ئەگىشىۋاتىسىلەر »چ دەيدۇ 7 4). ئۇلارنىڭ سېنىڭ توغراڭدا (بىردەم سېهىرگه ر بىردەم شائىر ۋە 
بىردەم مەجنۇن دېگەندەك) نۇرغۇن مىساللارنى كەلتۈرگەنلىكىگە قارىغىن» ئۇلار (مۇشۇنداق 
بوھتانلارنى چاپلاش بىلەن) ئازدى»› ئۇلار (ھىدايەتكە) يول تاپالمايدۇ‹48). مۇشرىكلار: «بىز 
قۇرۇق سوڭەك ۋە چىرىپ توپا بولۇپ كەتكەندىن كېيىن چوقۇم قايتا تىرىلىپ يېڭىدىن ئادەم 
بولامدۇق؟» دېيىشىدۇ49). سىلەر تاش ياكى تۆمۈر ياكى ھاياتلىقنى تەسەۋۋۇر قىلىش تېخىمۇ 
قېيىن بولغان بىرنەرسە بولۇپ كەتسەڭلارمۇ (الله سىلەرنى تىرىلدۈرىدۇ | 
وات س ان ي دو واي ا ا 
تىرىلدۈرىدۇ» دېگىن»› ئۈلار ساڭا باشلىرىنى لىڭشىتىپ: «ئۇ قاچان 
بولىدۇ؟» دېيىشىىدۇ» (سەن) «ئۈمىدكى» ئۇ يېقىندا بولىدۇ» دېگىىن 61-6 . 


۹ په 
١ھ‏ یھ ةه ی ة۸ اه هم ها ةة هه ةه 2 هة ه۸ د ه۹ هه اه ٢‏ وھ کہ 2 ده ةه ا م دام “ةمه حر 
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شۇ كۈندە الله سىلەرنى چاقىرىدۇ» سسىلەر 
ئۇنىڭغا ھەمدى ئېيتىپ ئىجابەت قىلىىسلەر ۋە 
(دۇنيادا) پەقەت ئازغىنا تۇرغانىدەك ئويلاي- 
سىلەر 5% . بەندىلىرىىگە ئېيتقىنىكى» ئۇلار ياخشى 
سۆزلەرنى قىلسۇن»› شۈبھىسىزكى»› شەيتان ئۇلا رنىڭ 
ئارسسىدا پىتنه قوزغايدۇ» شەيتان ئىنانغا 
ھەقىقەتەن ئاشكارا دۈشمەندۇر (53). الله سىلەرنى 
ئوبدان بىلىدۇ» خالىسا سىلەرگە ر قىلىدۇ» 
خالىسا سىلەرنى ئازابلايدۇ» سېنى ئۇلار (يەنى 
كاپىرلار) غا ھامىي قىلىپ ئەۋەتكىنىمىز يوق (54) . 
پەرۋەردىگارىڭ ئاسمانلاردىكى» زېمىندىكى 
بەندىلىرسىنىڭ (ئەھۋالىنى) ھەممىدىن ئوبدان 
بىلىدۇ» بىز ھەقىقەتەن پەيغەمبەرلەرنىڭ بەزىسىنى 


سیحن |النی م FAR‏ بی اسرآریل 4 


۰ 
ینوا ا طن کان ل انان عدوا 7ا | 
ك ينن امو ارش وان قاتا 
ELISE‏ 
| نو وتک یرن كنت قىليار | 
ته تافو دابعلاب رز کان دان | 


حا“ 


EIT 
ارا‎ 


Vw wo wy cee E r er e E e o o r e e E e e e E o o 
2 و و9 2 ووو و ع 2 ب‎ : 
بوم غو و فستجییون یښک ونظتون‌ان لېخ الا ا‎ 


بەز ىسىدىن ئۈستۈن قىلدۇق»› داۋۇدقا زەبورنى ئا 


3 
© 


موی اقرا وغو زد یا6 را 
قىلدۇق(55). سىلەر الله نى قويۇپ (خۇدا) ي 
دەپ ئويلىغافنلىرىڭلارنى چاقىرىڭلار. ئۇلا رنىڭ قولىدىن سىلەردىن بالانى كۆتۈرۈۋېتىشمۇ 
ۋە ئۇنى (باشقىلارغا) يوۆتكەپ قويۇشمۇ كەلمەيدۇ6). ئۇلار رالله نى قويۇپ 
ئىلاھ دەپ) ئىبادەت قىلىدىغانلارنىڭ (ئۆزلىرى ئىبادەت ئارقىلىق) پەرۋەردىگارىغا 
يېقىن بولۇشنى تىلەيىدۇ» ئۇلا رنىڭ ئارىسىدا (پەرۋەردىگارىغا) يېقىنراق بولغىىنى (ھەم 
ئىبادەت ئارقىلىق الله غا يېقىن بولۇشنى تىلەيدۇ) › پەرۋەردىگارىنىڭ رەھمىتىنى ئۈمىد قىلىپ 
(ئۆفىڭ) قازابىدىن قورقىدۇ» پەرۋەردىگارىڭنىڭ ئازابى ھەققەتەن. ساقلىشىغقا تىگىشلىكتۇ 18 
(اللەغا ئاسىيلىق قىلغان) قانداق بىر شەھەر بولمىسۇن» ئۇنى بىز قىيامەت كۈنىدىن بۇرۇن 
ھالاك قىلىمىز› ياكى ئۇنى قاتتىق ئازابلايمىز› بۇ لەۋھۇلمەھپۇزدا پۈتۈلۈپ كەتكەن (ھۆكۈم) 
دۇر 5 . (قۇرەيش مۇشرىكلىىرى تەلەپ قىلغان) موجىزىلەرنى مەيدانغا كەلتۇرمەسلىكىمىز 
پەقەت بۇرۇنقىلار (يەنى ئىلگىرىكى ئۈممەتىلەرنىڭ) مۆجىزىلەرنى يالغانىغا چىقارغانلىقى 
ئۈچۈندۇر› بىز سەمۇدقا چىشى تۆگىنى روشەن (مۆجىزە) قىلىپ بەردۇق› ئۇلار ئۈنى ئىنكار 
قىلدى. بىز مۆجىزىلەرنى پەقەت (بەندىلەرنى) قورقۇتۇش ئۈچۈنلا ئەۋەتىمىز 5 . ئوز ۋاقتىدا بىز 
ساڭا پەرۋەردىگارىڭنىڭ ھەقىقەتەن كىشىلەرنىڭ (ئەھۋالى) نىتولۇق بىلىدىغانلىقىنى ئېيتتۇق»› بىز 
ساڭا (مىراج كېچىسى ئاسمان - زېمىندىكى ئاجايىپلاردىن) كۆرسەتكەن كۆرۈنۈشنى› قۇرئاندىكى 
لەنەت قىلىنغان دەرەخىنى (يەنى قؤرئاندا زننکرق قىلىنغان زەققۇم دەرسىخىىلى) 
پەقەت كىشىلەر ئۈچۈن سىناق قىلدۇق»› بىز ئۈلارنى (يەنى ھمۇشرىكلارنسى) 
قورقۇتىمىز. بىىزنىىڭ قورقۇتۇشىسىز ئۇلارنىڭ يولسىزلىقىنى تېخىمۇ كۈچەيتىدۇ0 6 . 
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سیعن النی د r۸4‏ بی اسرآو یل »| 


ت 


۳ : وک۰ نوز ۋاقتىدا بىر پەر ىشتىلەر گە : «ئادەمگەه سةك جد ٭ 
دل ذ قتا ملگ ادال ام الاين ال | 

ESKERE 
0 عل لین احرش لل وم الق مت یکن دے دلا‎ 


قىلىڭلار !» دېدۇق» ئىېلىستىن باشقا ھەممىسى سەچدە 
قىلدى. ئىبلىس : «سەن لايدىن ياراتقانغا سة حجدذه 
قىلامدىمەن؟ » دېدی (61) . ئىېلىىس : ډماگا ئېيتىىپ 


١ 
کک کا ی کک ا کک کک‎ 


یله قال اذهب فمن تيك متهن جه جراد ا 
ۇۇرا واس گرم اسطمْتمِلَهدُصَويك 8 
وَجُبْعَلومُويك وجك اركف وال 8 
وا وکر ون شم وما یں هما طن داعا بای ۶ 
لیس لت علھ م سنط ن وک یرت کی هراگن ی 8 
می لکرا لقت ف یسر لوان نلم نەکان © 
يماو ودام كاضر ناحرس من تنغون 8 
تا کاچ کال اعرش ركان الان 8 
کھو را انھکر ان خت يدلب البراىشين 8 
لیکو حاص یا دواد وکام امان © 


بەرگىنە» سەن مەندىن ئۈستۈن قىلغان ئادەم 
مۇشۇمۇ؟ ئەگەر ماڭا قىيامەتكىچە مۆھلەت بېرىدىغان 
بولىساڭ» ئۈنىڭ ئەۋلادىنىڭ ئازغىئىسىدىن 
باشقىسىنى (ئازدۇرۇپ) تۈپ يىلتىزىدىن 
a a ct CL‏ 
لەيمەن) » دېدى62). الله (ئىبلىسقا) 


ا ر ا پک کے کے ع را 


ظ2 م 


دىیسىی : 


«بارغىسن (ساگا موھلەت بەردىم) › ئولا ردسن 
(يەنى ئادەم بالىلىرىدىن) كىمكى ساڭا ئەگىشىدى- 
كەن»› (جەھەننەم ساگا 9 ولا رغا) بېرىلىگەن 


ary 


تولۇق جازادۇر (63). ئۇلارنىڭ ئىچىدىن قوزغىتا- 
لايدىغانلىكى ئادەمىڭنى ئاۋازىڭ بىلەن (يەنى 
گۈناھقا چاقىرىشىاڭ بىلەن) قوزغاتقىن» ئاتىلىق 
ۋە پىيادە قوشۇنىڭ بىلەن ئۇلارغا ھۇجۇم قىلغىن» ئۇلارنىڭ ماللىرىغا ۋە بالىلىرىغا شېرىك بولضن. 
ئۆلارغا (يالغان) ۋەدىلەرنى بەرگىن س شەيتاننىڭ ئۇلارغا بەرگەن ۋەدىسى پەقەت ئالدامچىلىة- 
ۆر 64 . شۈبھىسىزكى. ھېنىڭ (ئىخلاسمەن) بەندىلىرىم ئۈستىدىن سەن ھۆكۈمرانلىق قىلالمايسەن . 
پەر ۋەردىگار ىڭ ھەقىقەتەن هامني بولؤشقا يېتەرلىكتۇر »(65) . پەرۋەردىگارىڭلارە سىلەرنى 
پەزلنى (يەنى پەزلدىن بولغان رىزقىڭلارنى) تەلەپ قىلسۈن دەپ» كېمىلەرنى سىلەر ئۈچۈن 
دېڭىزدا ماڭدۇرۇپ بېرىدۇ» ئو ھەقىقەتەن سىلەرگە ناھايىتى مېهرىباندۇر(66). سىلەر دېڭىزدا 
بىرەر ئاپەتكە يولۇققان چېغىڭلاردا› ئېسىڭلارغا سىلەر چوقۇنۇۋاتقان مەبۇدلار كەلمەي»› پەقەت 
الله لا كېلىدۇ (يەنى ئىشسان مۇنداق چاغدا الله دىن باشقىغا ئىلتىجا قىلمايدۇ)› الله سىلەرنى 
(غەرق بولۇشتىن) قۇتقۈزۇپ› (ئامان -ئېسەن) قۇرۇقلۇققا چىقارغاندا يۈز ئۆرۈيسلەر 
(يەنى الله نىڭ نېمەتلىرىنى ئىنكار قىلىش ئىنساننىڭ تەبىشتىدۇر) (67). (دېڭىزدا غەرق بولۇپ 
كېتىشتىن قۇتۇلغىنىڭلار بىلەن) الله نىڭ سىلەرنى يەرگە يۇتقۇزۇۋېتىشىدىن»› ياكى سىلەرگە 
ئاسماندىن تاش ياغدۇرۈپ ھالاك قىلىشىدىن» ئاندىن سىلەرنى (اللەنىڭ ئازابىدىن ساقلايدىغان) 
ھېچ ھامىي تاپالماسلىقىڭلاردىن قورقمامسىلەر؟68) ياكى اللەنىڭ سىلەرنى 
ئاندىن سىلەرگە بىزدىن ئۆ چ ئېلىپ بېرىدىغان ھہچ ئەھەدى تاپالماسلىقىڭلاردىن قورقمامسىلەر ؟ (69) 


س ہے د 


کیرک کوپ اد در 


ھچ کس ج ص ._. 
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شەك شۈبھىسىزكى» بىز ئادەم بالىلىرىنى ھۈرمەتلىك 
قىلدۇق» ئۇلا رنى قۇرۇقلۇقتا (ئۇلاغلارغا) مىندۈردۇق. 
دېڭىزدا (كېمىلەرگە) چىقاردۇق»› ئۇلارنى شېرىن 
يېمەكلىكلەر بىلەن رىزىقلاندۇردۇق» ئۇلارنى ھەخلۇ- 
قاتلىرىمىز نىڭ نۇرغۇنىدىن ئۈستۈن قىلدۇق ). بىز 
شه ادو ل اف ا الین اق 
رىدىغان كۈنىنى (ئېسىڭدا تۇتقىن)» نامه - ئەمالى 
ئوڭ قولىدىن بېرىلگەنلەر ئۆزلىرىنىڭ نامه - ئەمالىنى 
ئوقۇيدۇ» ئۇلارغا قىلچە زۇلۇم قىلىشمايىدۇ7. بۇ 
دۇليادا (دىلى) كور بولغان ئادەم ئاخىرەتتىىۇ 
كور ۋە تېخىمۇ گۇمراھ بولىدۇ 7). ئۇلار سېنى بىز 
ساڭا ۋەھيى قىلغان قۇرئانغا خىلاپلىق قىلدۇرۇپ. 
بىزگە قۇرئاندىن غەيرىينى ئىپتىرا قىلدۇرۈشقا تاس 
قالسدى» (ئۇلا رنىڭ كوڭلىدىكىىدەك قىلغىنىڭدا) 
ئەلۋەتتە ئۇلار سېنى (ئۆزلىرىگە) دوست قىلىۋا- 
لاتتى (7). سېنى بىز (ھەقتە تۇرۇشتا) مۇستەھىكەم 


سین النی و LE‏ بنی اس رآءیل »| 


ی ي ت 


: ر ارد لوال رور د5 ام‎ 9 s2 

ولق کر بی ادرو لالز والیحرورزدھممن | 
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پانام 
برو ت بم ولون يله ومن کان نهن | 
آخ یھن اجوق اغى انين كاكالندىتك | 
یه ولوان متنك لفن کن ا ات | 
لامك ضف اعلوق ضعت السات ودد لك | 
علا نیرا ران ادو الوروك ناض ا | 
ناوا لبون خف ك اویه ست من تنا | 
EEE‏ 
الق لل سی ای دران الجر ان قران الفجركان ا 


Î cls TSA E2, E ا‎ PIE 
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IEA Shs 9‏ 
یلك من سلتا ول 


قىليىغان بولساق. تولا رغا مايل بولۇپ كەتكىلى ھەقىقەتەن تاس قالغان د رق (74) . ئەگەر شۇنداق 
قىلىدىغان بولساڭ» ئەلۋەتتە ساگا دۇنيا o;‏ ئاخىرەتته ھەسسىلەپ ئاز اپ بەرگەن بولاتتۇق› ئاندىن 
سەن بىزگە قارشى ياردەم بىرىدىغان ھن ئادەم تاپالمايتتىڭ (5) . (يەھۇدىيلار) سېنى (مەدىنە) 
زېمىنىدىن چىقىرىۋېتىش ئۈچۈن» ئو يەردە سېنى خاتىرجەم تۇرغۇزماسلىققا تاس قالدى» شۇنداق 
بولغاندا» سەن چىقىپ كەتكەندىن كېيىن»› ئۇلار ئازغىنا ۋاقىت تۇرالايتتى (يەنى ئازغىنا ۋاقىتتىن 
كېيىن ھالاك بولاتتى) 7). (بۇ) سەندىن ئىلگىرى بىز ئەۋەتكەن پەيغەمبەرلىرىمىزنىڭ تۇتقان 
يولىدۇر (يەنی پەيغەمبەر لىرىنى ئار ىسىدىن ھەيدەب < جىقارغان ھەر قانداق ئۈممەتىلنى هالاك 
قىلىش الله نىڭ پەيغەمبەرلىرى ھەققىدە تۇتقان يولىدۇر)› تۇتقان يولىمىزدا ئۆزگىرىش تاپالماږ- 
سەن 7 . (ئى مۇھەممەد!) كۈن قايرىلغان ۋاقىتتىن تارتىپ قاراڭغۇ چۈشكەن ۋاقىتقا قەدەر 
ناماز ئوقۇغىن*. بامدات نامىزىنىمۇ ئوقۇغىن» (كۈندۈزنىڭ ۋە كېچىنىڭ پەرىشتىلىرى) چوقۇم 
بامدات نامىزىدا ھازىر بولىدۇ(78) . ساڭا نەپلە (ئبادەت) بولۇشى ئۈچۈن› كىچىنىڭ بىر قىسمىدا 


(ناماز ئوقۇشقاء قۇرئان ئوقۇشقا) ئويغانغىن› (ئى مۇھەممەد!) پەرۋەردىگارىڭنىڭ سېنى ھەدھىيىلى- 


شىدىغان ئورۇنغا (يەنى بۈيۈك شاپائەت ماقامىغا) تۇرغۇزۇشى مۇھەققەتتۇر 19 «پەرۋەردىگارىم ! 


ھېنى (قەبرەمگە) ئوڭۇشلۇق كىرگۈزگىن› 


(قەبرەمدىن) ئوڭۇشلۇق چىقارغىن› 


ماڭا دەرگاھىڭدىن ھەققە ياردەم بېرىدىغان قؤۆۋۋەت ئاتا قىلغسن» دبگىن (80) . 


بۇ يەردە پېشىن»› ئەسرى» شام» خۇپتەن نامازلىرى كۆزدە تۈتۇلىدۇ. 


291 


E EE‏ «ھەقىقەت (يەنى ئىسلام) كەلدى» باتىل (يەنى 
E ۴ 3 ASL bE, a 1‏ ع ت 
مدل جاء یدق بالق ابال ات2 § كۈفرى) يوقالدى. باتىل ھەقىقەتەن ئوڭشاي يوق 
ونار ن الق ان داھويشهاء وة مومزین وري لن )81( PO EO‏ ئ بولا ناف 
1 الخ اک ارا هرادا ای ال اں اع ا ا ۇ» دېگىن ا ی ۲ رکه (يەنی دو ر 
الظليين لازاه واد اتعتاعل اسان اغ شونا دىللىرىغا شا + لىدىخغا ۰ .ئا 
اباو ھون امن تنل | O BE‏ 
کته ف ری اعام یسن هوان ی سیه و َك 2 ئايەتلىرىنى نازىل قىلىمىز› قۇرئان كاپىرلارغا 
کن الروے قل الود ونمردق مااوتيتم اڵ زىياندىن باشقىنى زىياده قىلمايدۇ (يەنى ئۇلار 
E e o Î cc q7 < CL 2 7‏ ۴ و ا 
ایی که وین ادن هبت يالى اليك §] قۇرئاننى تەستىق قىلمىغانلىقتىن» ئۇلارنىڭ كۇفرى 


سبخن النی ه۰ ۴۹۱ بی اسرآویل! 


اھا“ “ما 


کک ی اک ی کا ی کا ں کک ی کا ر یاک ےا کا کا اک کا ی 


" 


کان ع لیک امل کین تمت الاش وبنعل 
ان تان و ایو شل هد اا لان یاون وله ولیک رک 
عض فوا لقن مالاس نهد االقَرانمِن 


تېخىمۇ ئاشىدۇ) (8). ئىنسانغا (تۈرلۈك ئېمەتلەرنى) 
بەر سەك (پەرۋەردىگارىنىڭ ئىبادىتىدىن) يوز 
ئۆرۈيدۇ» (چوڭچىلىق قىلىپ) پەرۋەردىگارىدىن 
لمت الئاس اورا لوان ۇيى رى 8 يىراقلىشىدۇ› ئۇنىڭغا بىرەر كۆڭۈلسزلىىك يەتسە› 
تنم ااون لاشد الى ەن | راللەنىڭ رەھمىتىدىن) مەيۈسلىنىپ كېتىدۇ(82). 
9 ونپ را ده رخ لھ دچ ااا وشي سما | ھەر ئادەم (ھىدايەت ۋە گۇمراھلىقتا) ئوز يولى 
3 <29 ر کے n‏ و < 

: کم نعمت یتاک اوتا پا الم اة َيف | بويىچە ئىش قىلىدۇ» پەرۋەردىگارىڭلار كىمنىڭ 
۰ توغرا يولدا ئىكەنلىكىنى ئوبدان بىلىدۇ80). 
ئۇلار سەندىن روھنىڭ ماھىيىتى ھەققىدە سورىشىدۇ. «روھنىڭ ماھىيىتىنى پەرۋەردىگارىم 
بىلىدۇ» دېگىن» سىلەرگە پەقەت ئازغىنا ئىلىم بېرىلگەن (85). ئەگەر بىز خالىساق ساڭا ۋەھيى 


AE ES 


5 > 


۷۴ ا ےک یا۷ ی ب ا ی یں ت ار 


قىلغان قۇرئاننى ئەلۋەتتە (دىللاردىن ۋە مۇسھەپلەردىن) كۆتۈرۈۋېتەتتۇق» ئاندىن ئۇنى ئەسلىگە 
كەلتۈرۈشكە بىزگە قارشى ھېچقانداق ھامىي تاپالمايتتىڭ (86). پەقەت پەرۋەردىگارىڭ رەھىمەت 
قىلىش يۈزىسىدىن ئۈنى كۆتۈرۈۋەتمىدى. الله نىڭ مەرھەمىتى ساڭا ھەقىقەتەن چوڭ بولدى (87). 
ئېيتقىنكى» «ئەگەر ئىنسانلار» جىنلار بۇ قۇرئاننىڭ ئوخشىشىنى مەيدانغا كەلتۈرۈش ئۈچۈن يىغىلىپ 
بىر -بىرىگە ياردەملەشكەن تەقدىردىمۇ» ئۇنىڭ ئوخشىشىنى ھەيدانغا كەلتۈرەلمەيدۇ» (88). بۇ قور 
ئاندا ئىنسانلار ئۈچۈن تۈرلۈك مەسەللەرنى خىلمۇخىل شەكىلدە بايان قىلدۇق» (روشەن پاكىتلار- 
ئىڭ بولۇشىغا قارىماي) ئىنسانلارنىڭ تولىسى پەقەت (ھەقىقەتنى) ئىنكار قىلىدۇ(). ئۇلار ئېيتتى : 
«تاكى سەن بىزگە يەر ئاستىدىن بىر بۇلاقنى ئېتىلدۇرۇپ چىقارمىخىچە ساڭا ھەر گىز ئىشەنمەيمىز (9) . 
ياكى سېنىڭ خورمىلىق.تاللىق ۋە ئوتتۇرىسىدىن ئۆستەڭلار ئېقىپ تۇرىدىغان بىر بېخىڭ بو لسۇن (91). 
ياكى سەن ئېيتقانىدەك ئۈستىمىزگە ئاسمافنى پارچە-پارچە قىلىپ چۈشۈرگىن» ياكى 
(پەيغەمبەرلىكىڭگە) گۇۋاھچى قىلىىپ الله نى ۋە پەرىشتتىلەرنى ئالدىمىزغا كەلتۈرگىن?2). 
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ياكى سېنىڭ ئالتۇندىن ئۆيۈڭ بولسۇن» ياكى سەن 


پىدىن سېىنىڭ ئۇئىڭ بەندىسى ۋە پەيغەمبىرى 
ئىكەنلىكىڭ يېزىلغان) بىز ئوقۇيالايدىغان بىر 
چىققانلىقىڭغا ھەرگىز ئىشەنمەيمىز». (ئى 
مۇھەھمەد! ئۇلارغا) ئېيتقىنكى› «الله پاكتۇر» مەن 
پەقەت بىر پەيغەمبەر ئىنسانمەن (الڵە نىڭ ئىزنى بول- 
مسا ھېچ ئادەم بىرەر ھۆجىزە كەلتۈرەلمەيدۇ) »93 . 


کین ر ورین الکم ارون ون 


۶ 


1 HAs gspsl 


| ینو کوک بون | 
کت لا اسوک وبامتہ الاس ان مادام | 
| الھک ی( ات اک جر نلان | 
EEE EES‏ | 
م ارتل کن باو وای ىتە کات 
بماد حابرا ومن کو اله دھ امھت ومن 8 


تل قن تد لھ اليا رين د دال | 
ل یھو يا اما ماھ چھ ىتت | 


بی اسرآویل 


زد نھ مورا ذلك جراوهم باه مک واپ ايتاوقاوا | 
| ادا کاو ظا ماو راتا ء لايعو تون قا يدا 


ئۇلار (يەنى ھۇشرىكلار) نىڭ ئۆزلىرىگە ھىدايەت و ن ٥‏ 


| یمق ن | 
ورال ونومرون کرای ن حْمَد قدا | 
سكم ية ارتا ق “کان الشان توًا | 


(يەنى پەيغەمبەر بىلەن قۇرئان) كەلگەن چاغدا 
ئىمان ئېيتماسلىقلىرى « الله ئىنساننى پەيغەمبەر 
قىلىپ ئەۋەتەمدۇ؟» دېگەنلىكلىرى ئۈچۇنىدۇر 04 . 
ف و و ا 
(يەنى زېمىن ئەھلىىدەك) مېڭىپ يۈرۈيدىغان. 
ئولتۇراقلاشقان پەرىشتىلەر بولسا ئىدى» ئەلۋەتتە ئۇلارغا ئاسماندىن پەرىشتىنى پەيغەھبەر قىلىپ 
چۈشۈرەتتۇق» 1 (ئى مۇھەمبەد!) ئېيتقىنكى» «الڵه مەن بىلەن سىلەرنىڭ ئاراڭلاردا مېنىڭ 
راستلىقىمغا گۇۋاھ بولۇشقا يېتەرلىكتۇر الڵّه ھەقىقەتەن بەندىلىرىنىڭ (ئەھۋالىنى) بىلىپ تۇرغۇچىدۈر. 
كۆرۈپ تۇرغۇچىدۇر»(9. كىمكى الله ھىدايەت قىلغان ئىكەن» ئۇ ھىدايەت تاپقۇچىدۇر. الله 
گۇمراھ قىلغان ئادەمگە اللەدىن باشقا (ئازابتىن قۇتۇلدۇرىدىغان) ھېچ ياردەمچىلەرنى تاپا( 


» 


مايسەن» قىيامەت كۈنى ئۇلارنى دۈم ياتقۇزۇپ (سۆرەلگەن) كور» گاچا› گاس ھالدا يىغىمىز. 
ئۇلارنىڭ جايى جەھەننەم بولىدۇ» (جەھەننەمنىڭ) ئوتى پەسلەپ قالساء ئۇلارغا (ئوتنى) تېخىۇ 
يالقۇنجىتىمىز (97. ئۇلارنىڭ ئايەتلىرىمىزنى ئىنكار قىلغانلىقلىرى ۋە «چىرىگەن سۆڭەك ۋە توپىغا 
ئايلانغىنىمىزدىن كېيىن راستلا قايتىدىن تىرىلىپ يېڭىدىن ئادەم بولامدۇق؟» دېگەنلىكلىرى ئۈچۈن› 
ئۇلارغا بېرىلگەن جازا ئەنە شۇدۇر98). ئاسمانلارنى» زېمىننى ياراتىقان الله نىڭ ئۇلارغا 
ئوخشاش ئىنسانلارنى يارىتالايدىغانلىقىنى ئۇلار بىلمەمدۇ؟ الله ئۇلارنىڭ (ئۆلۈشى ۋە تىرىلىشى 
ئۈچۈن) شەك - شۈبھىسىز مۇئەييەن ۋاقىت بەلگىلىدى» كاپىرلار پەقەت كۇفرىغىلا ئۇنايدۇ(99 . 
«ئەگەر پەرۋەردىگارىمنىڭ رەھمەت خەزىنىلىرى سىلەرنىڭ قولۇڭلاردا بولسا» چىقىمىدىن (يەنى 
ئۆگەپ ېشن قررقۇ پد چوقۇم بېشالنی اغلاز فشان مل دن درکن ٩‏ 
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سبح الذ یه r4‏ ىا 


EEE‏ : بىز مۇساغا ھەقىقەتەن توققۇۈز روشەن مۆجىزە ئاتا 
وان انیت موی تسم ایت پیت شل بی ل | قىلدۇق» مۇسا پىرئەۋنگە ۋە ئۇنىڭ قەۋمىگە كەلگەن 
قال فرعو ن اك موی ورا 5 ل قدا | چاغدا (بىز مۇساغا) : « (ئۇلاردىن) ئىسرائىل ئەۋلادىنى 
ازل كورب البوي ارش بانلا | (قويۇۋېتىشنى) سورىغىن» (دېىدۇق). پىرئەۋن 
مرون مخبىرا اراد ان كس همون لاض دارمو | ئۇنىڭغا: «ئى مۇسا! سېنى مەن چوقۇم جادۇ قىلىد- 
ویم اتان رمي ىنون اكا ® غان دەپ ئويلايمەن» دېدى(10). مؤسا: «(ئى 
اررض اد اج اء وع ںار چ اک وی پىرئەۋن!) بۇلار (يەنى توققۇز مۆجىزە) نى پەقەت 
وای دل مان كا ىدرۇ ا ئاسمانلارنىك ۋە زېمىننىڭ پەرۋەردىگارى (مېنىكڭ 
الا ایل ىنە ازى لاەىن واا ق راستلىقىمنى ئىسپاتلايدىغان) دەلىل قىلىپ نازىل 
اق وین او ایی ع ى ."ا قىلغانلىقنى سەن (گەرچە تىلىڭدا قىقرار قىلمىساڭمۇ 
| قىرىز اق دىلىڭدا ئەلۋەتتە) ئوبدان بىلىسەن» مەن سېنى» ئى 
در شوتر ى ەە ت2 ق پىرئەۋن» ھەقىقەتەن› ھالاك بولىدۇ دەپ ئويلايمەن» 


ووي وو ر رج ے ووو رو : دیدی (102) , پىرتەۋن ئلا رنى (ھمىسسىر) زىمىشدىن 
| خت وی اقل اد کواادله واد عواالرخین ناروا 5اا اا ۹ E‏ 
چىقىر ىۋەتمە كىچى بولدی» بىر پر دنهو سى 9ه نو 2 


as 2 N a Ae 
بىلەن بىللە بولغانلارنى  ھەھمىسىنى (دېڭىز) غا‎ a | 
غەرق قىلىۋەتتۇق13). پىرئەۋننى غەرق قىلہ‌-‎ e : 
ویون اندر ونیرت ۋەتكەندىن كېيىن»› بىز ئىسرائىىل ئەۋلادىغا:‎ : 
(ھىسىر) زېمېنىدا تۇرۇڭلار› ئاخىرەت ۋەدىسى (يەنى‎ « 
قىيامەت) كەلگەن چاغدا سىلەرنى (قەبرەڭلاردىن مەھشەرگاھقا) (كاپىرلار بىلەن مۆمىنلەرنى)‎ 
ئارىلاش ئېلىپ كېلىمىز» دېدۇق 1°4). قۇر ئافنى بىز ھەقىقەت ئاساسىدا نازىل قىلدۇق» قۇرئانىۇ‎ 
ھەقىقەتنى ئۆز ئىچىگە ئالغان ھالدا نازىل بولدى»› سېنى بىز پەقەت خۇش خەۋەر بەرگۈچى.‎ 
ئاگاھلاندۇرغۇچى قىلىپ ئەۋەتتۇق(195). قۇرئاننى كىشىلەرگە دانه -دانه ئوقۇپ بېرىشىڭ ئۈچۈن‎ 
ئۇنى بۆلۈپ-بۆلۈپ نازىل قىلدۇق» ئۈنى تەدرىجى نازىل قىلدۇق1). «قۇرئانغا ئىشىنىڭلار‎ 
ياكى ئىشەنمەڭلار (مەيلى› چۈنکی ئىشىنىشىڭلار ئۇنىڭغا كامالەت» ئىشەنمەسلىكىڭلار ئۇنىڭغا نۇقسان‎ 
ئېلىپ كەلمەيدۇ) » دېگىن. شۈبھىسىزكى» قۇرئان نازىل بولۇشتىن ئىلگىرى كىتاب بېرىلگەنلەر قۇر-‎ 
ئافنى ئاڭلىغان چاغلىرىدا (تەسىرلىنىپ) دەرھال سەجدىگە بارىدۇ 17 . ئۇلار: «پەرۋەردىگارىمىز‎ 
پاكتۇر» پەرۋەردىگارىمىزنىڭ ۋەددسى چوقۇم ئورۇنلىنىدۇ» دەيدۇ(198). ئۇلا ر يىغلىغان ها لدا سەجده‎ 
قىلىشقا يىقىلىدۇ (قۇرئافنى ئاڭلاش بىلەن ئۇلا ر الله غا) تېخىمۇ تەزەررۇ قىلىدۇ199). «الله دەپ‎ 
. ئاتىساڭلارمۇ بولىدۇ» رەھمان دەپ ئاتساڭلارمۇ بولىدۇ» قايسىنى ئاتىساڭلار (ھەممىسى ياخشىدۇر)‎ 
چۈنكى الله نىڭ ئۈرغۇن گۈزەل ئىسىملىرى بار» دېگىن» نامىزىڭدا (قىرائەتنى) (مۇشرىكلار‎ 
ئاڭلاپ قېلىپ ساڭا ئەزىيەت يەتكۈزمەسلىكى ئۈچۈن) يۇقىرى ئاۋاز بىلەنمۇ ئوقۇمىخىن› (مۇمنىلەر‎ 
ئاڭلىماي قالماسلقى ئۇچۇن) پەس ئاۋاز بىلەنمۇ ئوقۇمىغىن. ئۇلارنىڭ ئارىسىدا ئوتتۇرا يول‎ 
تۇتقىن (119). ئېيتقىنكى» «جىمى ھەمدۇسانا بالىسى بولۇشتىن پاك بولغان» سەلتەنىتىدە شېرىكى‎ 
بولمىغان» خارلىقتىن قۆتۇلۇش ئۈچۈن دوستقا موهتاج بولمىغان (يە‌نی خار بولمىغان.‎ 
. ياردەمچىگە موھتاج بولمىغان) الله غا خاستۇر! اللەنى مۇكەممەل رەۋىشىتە ئۇلۇغلىغىن»(111)‎ 


ssl fly 
ئ)معهة‎ 
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8-سۈرە كەھقى 
مەككىدە نازىل بولغان» 110 ئايەت. 


ناھايىتى شەپىقەتىلىك ۋە مېهرىبان الله نىڭ 
ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

جىمى ھەمدۇسانا الله غا خاستۇركى» ( الله 
ئىنسانلارنى) ئۆز تەرىپىدىن بولغان قاتتىق ئازابتىن 
ئاگا ھلاندۇر ۇش» ياخشى ئەمەللەرنى قىلغان مۆمىن 
لەرگەه ئوبدان مۇكاپات (يەنى جەننەت) بېرىسدە- 
غانىلىقى ىلەن خۇش خەۋەر بېرىىش ئۈچۈن› 


بەندىسى (يەنى پەيغەمبىرى مۇھەممەد) گە توغرا 


سبحن الن ی م r4‏ ایکهف ۸ا 


ا ا 0 2 
أب مالين لرن | 
ا ال مدره انی انر لعل عو اكب وميل ل 
| له عوج اتی ملین ر یاسات ييدان دئەس | 
م الموينت الوين يماو الضيحيت آنل اجان | 

ابن ات وین رازن الوا اق اله ١‏ 


اشن نید ابا 
KEELES‏ 


ر 
2 


رمن اراھ ھان ولون دكن باتكك | 
ارفك عل ارهن حيبي | 
اسا عنامال الارض ديه لھال بوهم | 
حن عم لتوا جولون ماع يھاصوي د جردا 2 | 
امتآ اصحب الکھی والرق وکا نزامن 1 
ایلوا تجیاھذاوی ايهال الكمني تقالوارتتا ا 
ق اتان کن نك رمه هین اتان مارا د | 
باعل هق لڪَمُضِسرينَعَدَدان ا 


e e ee e ee +E Ee we‏ س کر 


ا سے ج ا سے ت س د کے ت ا س ص ص ت س ا ج ص ن م چ ص ا 


ھېچقانداق قىڭغىرلىق (يەنى ئىختىلابە زىددىيەت) بولمىغان قۇرئانىنى نازىل قىلدى (2-0]). 
ئۇلار (يەنى ياخشى ئەمەللەرنى قىلغان مۆمىنلەر) جەننەتتە مەڭگۈ قالىدۇ3). الله نىڭ بالىسسى 
بار دېگۈچىلەرنى ئاگا ھلاندۇر ىدۇ4). تولا ر و ولا رنىڭ ئاتا-بوۋىلىسرى بو بوھتانلىرىدا 
وار پەقەت بالغاننلا ئېيتىدۇ(5) , ئەگەر وار قور ئانغا ئىمان ئېيتمىساء ئەپسۇ سلىنىپ› ئۇلا رنىڭ 
لمىرىنىڭ ئەمەلى ئەڭ باخشی ئىكەنلىكىنى سناش ئۈجوۈن»؛ بىز ھەقىقەتەن يەر يۈزىدىكى قدت 


لەرنىڭ ھەممىسىنى يەر يۈزىنىڭ زىننىتى قىلدۇق 7 


> بىز چوقۇم يەر يۈزىدىكى (دەل دەرەخ» 


تاغ ۋە بىنا قاتارلىق) نەرسىلەرنىڭ ھەممىسىنى يوق قىلىپ»› يەر يۈزىنى تۈپتۈز باياۋانغا ايلاد 
دۇرىمىز 8 . ئەسھابۇلىكەھغنى ۋە رەقىم (يەنى ئەسھابۇلكەھغنىڭ ئىسىمىلىرى يېزىلغان تاخىتا) نى 
(بىزئىاڭ قۇدرىتىمىزنى كۆرسىتىپ بېرىدىغان) ئالاھەتلىرىمىز ئىچىدىكى ئەڭ قىزىقى دەپ قارە- 
دىڭمۇ؟9) ئۆز ۋاقتىدا بىرقانچە يىگىت غارنى پانا جاي قىلىۋالدى» ئۇلار: «پەرۋەردىگارىمىز! 
بىزگە رەھمەت خەزىنىلىرىڭدىن ئاتا قىلغىن» بىزنىڭ ئىشلىرىمىزنى تۈزەپ» بىزنى ھىدايەت قاپقۇ- 
چىلاردىن قىلىغىن» دېىدى17). ئۇلارنى بىز غاردا ئۇزۇن يىللار ئۇخلىتىپ قويىدۇق (11). 
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ARARATI‏ ك ئاندىن ئىككى گوۇرۇھ (يەنى ئەسھابۇلكەھى ئىچىدىكى 
عانتما ئ ليزي احطىلمالىڭۇاامَدا ف @ قانچىلىك ئۇخلىغانلىقلىرى ھەققىدە ئىختىلاپ قىلىث- 
| تحن تق ميك باهم پا سی انهمفنية مارم |8| قان ئىككى گۇرۇھ) تىن قايسسىنىڭ غاردا قانچىلىك 
وزۇنھ ىشى ۇ رتال قلوبوراامۇا قارا | ئۇزاق تۇرۇشقانلىقلىرىنى ئىنىچىكە ھېسابلايدىغاذ- 
ا تارب انون والرض لنتد وان ىلھالتن اق لمىقىنى سىناش ئۈچۈن ئۇلارنى ئويغاقتۇق (12. 
| داشا غۇد تومااتنۇاي نىى الى 8 بىز ساڭا ئۈلارنىڭ ھېكايىسىنى راستى بىلەن 
| یاون کیو اط تن قن ارون افتزی | ئېيتىپ بېرىمىز› ئۇلار ھەقىقەتەن پەرۋەدىگارىغا 
عل انل وکن ياف ىا ۋ امار اىمو ھم وميس ۇن | 8 ئىان ئېيتقان» بىز ھىدايەتنى زىيادە قىلغان 


ص 


7 ا e e‏ بيىگىتلەردۇر 1). ئۇلارنىڭ دىللىرى ; 
اوا اکم یسا روون کخرو و د اک و ر | رے ‏ ل ل 
SPC TT SPEDE PTET TTT‏ له O‏ 
نامرک رمام و ری السلا طعف ترون | ی) 1 4 o‏ 
TT TAT ITT TRS‏ ئىمانسى ¡ دشا ھ سدا) ده 

| کهغو دات الین لدا عربت فرص دات الال ) ٤ e‏ 2 ( رو 
| وو دیو( an, se E a‏ نی : «بىزنىڭ پەرۋەردىگارىسمىز ئاسمانلارنىڭ 
| وهن فج وينه ذلك من ایت اومن ھا 1 2 

۶ ون ایب ەن يادلە هو < 4 ۹ ٠‏ اچ 2 گا , e e‏ ” 
a EZIZ 2E 7E 29‏ ا ۋە زېمىننىڭ پەرۋەردىگارىدۇر› بىز ئۈنى قويۈپ 
المهتن ومن تضلل فلن جد له دلا ردانو "a 3 ١‏ ء f”‏ ء ۰ ۶ 
E E‏ ھەر گىزمۇ اشقا ئىلاھقا ئىبادەت قىلما > ئەگە 
کے ی فایلا ھی رکد 5 دک د ا وہ و« ر I‏ ر : 0 کر ر 
تحسبهمايقاطا وهمدقود ۇتقۈبەخذات اىن د ق بىز (اللەنىڭ شېرىكى بار) دەيدىغان بولساق› بۇ 
دات الشہال و بهم باط ذ راعیه پال ووب واطمت ۋا چاغدا ھەقىقەتتىن تولىمۇ يىراقلاشقان بولىمىز 14). 
ا ¬ ¬ ي بىزنىڭ قەۋمىمىز الله نى قويۇپ (بۇتلارنى) ئلاھ 

5 قىلىۋالدى»› ولا ر ئوزلىر تات ئىلاھلارغا ئىبادەت 
قىلىشقا تېگىشلىك ئىكەنلىكىگە نېمىشقا ئېنىق دەلىل كەلتۈرمەيدۇ» اللەغا يالغانىنى چاپلىغان 
ئاد ەمدىنمۇ زرالم کہم بار ؟» (15) (ئی يىگىتلەر !) سىلەر ئلا ردىن 3 ولا رنىڭ الله دسن باشقا 
ئىباد ەت قىلىدىغان بۇتلىرىدىن ئايرىلغان ئىكەنسىلەر › غارنی پانا جاي قىلىڭلار› پەرۋەردىگارىڭلار 
سىلەر گە كەڭ رەھمەت قىلىدۇ› الله سىلەر نىڭ ئىشلىرىڭلارنى ئاسانلاشتۇر ۇپ بېرىدۇ(16). كۈن 
چىققان چاغدا ئۇلا رنىڭ غار نىڭ وك تەرىپىگە وتوب كەتكەنلىكىنى› کون پاتقان چاغدا ئلا رنىڭ 
غارنىڭ شىمال تەرىپىگە ئۆتۈپ كەتكەنلىكىنى كۆرىسەن (يەنى غارنىڭ ئىشىكى شىمال تەرەپتە 
لىكتىن» كۈن چىققاندىمۇ› پاتقاندىمۇ ئۇنىڭ نۇرى ئۆلارنىڭ ئۈستىگە چۈشمەيىدۇ)› ئۇلار بولا 
غارنىڭ (ئوتتۇرىسىدىكى) بوشلۇقتىدۇر› بۇ اللەنىڭ (قۇدرىتىنى كۆرسىتىپ بىرىدىغان) 
ئالامەتلەر دىنىدۇر› كىمكى الله ھىدايەت قىلىدىكەن› ئو (ھەقىقىى) ھىدايەت تاپقۇچىدۇر› 
كىمنىكى (قىلغان يامان ئەمەلى تۈپەيلىدىن) الله ئازدۇرىدىكەن»› ئۇنىڭغا يول كۆرسەتكۈچى 
دوستىنى ھەرگىزمۇ تاپالىمايسەن 17). (مۆبادا ئولارنى كۆرىدىغان بولساكڭ» كوۆزل- 
رىنىڭ ئوچۇقلۈقى ۋە ئۆرۈلۈپ تۇرىدىغانلىقىدىن) ئۇلارنى ئويغاق دەپ ئويلايىسەن› 
ھالبۇۈكى» ئۇلار ئۇيقۇدىدۇر» ئۇلارنى بىز ئوڭ ۋە سول تەرەپكە ئۆرۈپ تۇرىمىز. 
ئۇلارنىڭ ئىتى (غار) نىڭ بوسۇغىسىغا ئىككى پۇتىنى سوزۇپ ياتىدۈۇ» ئەگەر ئۇلارنى 
كۆرىدىغان بولساڭ» ئەلۋەتتە ئۇلاردىن قاتتىق قورقۇپ. يۈز ئۆرۈپ چوقۇم قاچقان بولاتتىڭ (18) . 
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ئۇلارنى ئۇخلاتقىنىمىزدەك› (غاردا قانچىلىك تۇر- 
غافلىقىلىرىنى) ئۆزئارا سوراشسۈن دەپ (ئۆلۈمگە 
ئوخشاش ئۇزاق ئۇيقۇدىن) ئۇلارنى ئويغاتىتۈق. 
ئۇلارنىڭ بىرى «(بۇ غاردا) قاچە ئۇزاق تۇر- 
ول و 
كۈندىنمۇ ئاز تۇردۇق» دېيىشىتى. ئۇلارنىڭ 
(بەزىسى) دېدىكى› وقانچە ئۇزاق تۇرغانلىقىڭلارنى 
پەرۋەردىگارىڭلار ئوبدان بىلىدۇ (بۇنى سۈرۈشتۈ- 


سبحن الن یم 2 الكهف م 


ا ر 
لل المي ليرا اک طعامادنيايئو | 
تنه ول و و ب خاد ١‏ 
اتهجران بظھروا علب برجمو کاو يود وك | 
کک او ا E‏ 
علي لیوا ومد الوق وان الكاعَةك ا 
رۈشنىڭ پايدىسى يوق» بىز ھازىر ئاچ)› بىرىڭلارنى E‏ 
بۇەرۇڭلار» بۇ قەقگىلەرنى شەھەرگە ئېلىپ ىرىپ || ام0 7ور ل | 
کی اسف اد باکر ولاز دنن بدا که عل آمرھ ادن مو دفوو ت 
سېتىۋېلىپ ئېلىپ كەلسۈن» ئۇ (شەھەرگە كىرىت ا ليھ تقون ةاون | 
ا وی و ع لواو عو ی 99و 72 2 
SC SS‏ 0 و 0 E‏ 
كىشىلەر سىلەرنى قۇتۇۋالىاء سىلەرنى چالما كىك | کم KS‏ 
قىلىپ ئۆلتۈرىدۇ› ياكى سىلەرنى ئۆزلىرىنىڭ دىنىغا 
كىرىشكە مەجبۇرلايدۇ› مۇنداقتا ھەر گىزمۇ مەقسىتىڭلارغا ئېر ىشەلمەيسىلەر » (20) . ئۇلا, نى ئاىتىپ 
ئويغاتقىنىمىزدەك» كىشىلەرگە اللەنىڭ (قايتا تىرىلدۈرۈش توغرىسىدىكى) ۋەدىسىنىڭ ھەقلىقىنى 
ۋە قىيامەتنىڭ بولىدىغانلىقىدا شەك - شۈبهە يوق ئىكەنلىكىىنى بىلدۈرۈش ئۈچۈن› كىشىلەرنى 
ئۇلارنىڭ ئەھۋالىدىن خەۋەردار قىلدۇق. ئۆز ۋاقتىدا ئۇلار (ئەسھابۇلكەھنق قەبزى روھ 
قىلىنغاندىن كېيىن) ئەسھابۇلكەھغنىڭ ئىشى ئۈستىدە دەتالاش قىلىشتى» بەزى كىشىلەر: «(ئۇلار- 
نىڭ يېنىغا ھېچ كىشىنىڭ كىرمەسلىكى ئۈچۈن) ئەسھابۇلكەھفنىڭ ئەتراپىغا (يەنى غارنىڭ ئسشىكىگە) 
بىر تام ئېتىڭلار» دېدى» الله ئەسھابۇلكەھغنىڭ ئەھۋالىنى ھەممىدىن ئوبدان بىلىدۇ» گېپى ئۆتىدى- 
غان باشلىقلار (يەنى پادىشاھ ۋە شەھەر كاتتىباشلىرى) : «غارنىڭ ئەتراپىغا (يەنى غار نىڭ ئىشىكى 
ئالدىغا) ئەلۋەتتە بىر مەسجىد سالايلى» دېدى). ئولار (يەنى پەيغەمبەر ئەلەيھىسسالامنىڭ 
زامانىدىكى ناسارالار) : «ئۇلار (يەنى ئەسھابۇلكەھن) ئۈچ بولۇپە تۆتىنچىسى ئۇلارنىڭ ئىتىدۇر» 
دەيدۇ» بەزىلەر: «ئۇلار بەش بولۇپ ئالتىنچىسى ئۇلارنىڭ ئىتىدۇر» دەيدۇ» بۇ پۈتۈنلەي ئاساسسىز. 
قارىسىغا (ئېيتىلغان سۆزدۇر)» يەنە بەزىلەر: «ئۇلار يەتتە بولۇپە سەككىزىنچىسى ئۇلارنىڭ 
ئىتىدۇر » دەيدۇ› ئېيتقىنكى » «ئۇلا ر نىڭ سانىنى پەرۋەردىگارىم ئوبدان بىلىدۇ» ئۇندىن باشقا ئاز غىنا 
كىشىلەر بىلىدۇ.» ئۇلار توغىرىسىدا (ناسارالار بىلەن) پەقەت يۈزەگىنە مۇنازىرىلەشكىن (يەنى 
بۇ ھەقتە مۇنازىرىلەشكۈچىلەرنى تەستىقمۇ قىلمايدىغانء يالغانغىمۇ چىقارمايدىغان دەرىىجىدە 
مۇنازىرىلەشكىن). ئۇلارنىڭ ھېچبىرىدىن ئەسھابۇلكەھنى قىسسسىنى سور ىمىخىن (22) . 


> 
1 
7 
1 
7 
1 
» 
٤ 
¥ 
1 
0 
۶ ù 
1 
۰ 
٣ 
» 
۶ 
>» 
0-> 
ر2‎ 
1 
ر‎ 
3 ۰ 
2 
ّ 
1 
2 
1 
1 
8 
1 
¥ 
١ 
ر‎ 
1 
3 
۶ 
1 
1 
1 
1 
7 
٤ 
1 
7 
۲ 
0 
۴ 


297 


,P- 


NIS‏ 0 سەن بىرەر ف قىلماقچى بولساڭ. ډ«ئەتە دو 
د لاک افرع رتا TEE‏ 1 نى چوفوم قىلىىمەن» دىسمەى (23) » «خودا 
اله واو كرريكر5اَبت وَفلْعَلىان هيين ا OT‏ 

O E |‏ ق خالىسا» دېگەن سۆزنى قوشۇپ دېىگىن (يەنى 
: رق لاف من ھا6ا0 ىران هي ۳ OT ls‏ 
| لک وائۆي ن ااانه اما SSS‏ 

: بای ورای بفربه اسشا : دېگەن سوزنى) ئۇنتۇپ قالىساڭ» پەرۋەردىگارىڭنى 
: اهمد ونه من من دد راد 3 ا ع E r‏ ئالغىن (يەنى «خودا خالىسا»نى ئېسىڭغا 
: ا بی ایك من تاب ریت ی لىت" | كەلگەندە ئېيتقىن) ھەمدە: «پەرۋەردىگارىمنىڭ 
: ور ووو ge‏ و Î 29.4 a99‏ 

ون يدمن دون ا صرنفسك مم الت ¶| مېنى بۇنىڭدىنمۇ بېقىن توغرا يولغا باشلىىشنى 
DAI‏ جن د وو و ee‏ 
e 5 ,‏ 1 
E SEE |‏ ئىشلار غا مۆۋەيپيەق قىلىشى ئۈمىىد قىلىسمەر 

| ھن اعا ا کن و اک ئىشلارغا مۇۋەپپەق قىلىشىنى) ئۈ ٺ» 


| ھی ی کو | دن9 وار ور ارد ا وور روو يل 
کمن شا فيغر اعد اىن ارا ا تۇردى. ئېيتقىنكى» «ئۈلارنىڭ تۇرغان 
0 اھ ا ان تفقوا ê‏ اده لیما وا5 ^ سی الله ئوبدان بىلىدۇ» ئاسمانلار دىسكى » 
9و 2 2 2 ا DIES‏ ر 

| اللو یالوج نراو وساءتنققًا0 | زېمىندىكى غەيبنى (بىلىش) الله غا خاستۇر. 
ج الله نىڭ كۆرۈشى نئېمىدېگەن مۇكەممەل! الله نىڭ 
الله ۆز ھۆكمىده Cg‏ كىشىنى شېرىك قىلمايدۇچ (26) . (تی مۇھەممەد!) سەن پەرۋەردىگارىڭ- 
نىڭ كىتابىدىن ساڭا ۋەھيى قىلىنغاننى ئوقۇغىن» الله نىڭ سۆزلىرىنى ھېچ كىشى ئۆزگەرتەا- 
مەيدۇ» سەن ھەرگىزمۇ الله دىن بولەك شلتجاگاھ تاپا لمايسەن (27). سەن پە رۋەردىگارىشىڭ 
رازىلىقىنى تىلەپ» ئەتىگەن -ئاخشامدا ئۇنىڭغا ئىبادەت قىلىدىغانلار (يەنى ئاجىز» كەمبەغەل 
(يەنى مۇشرىكلارنىڭ چوڭلىرىنىڭ سۆھبىتىنى) دەپ» ئۇلارنى كۆزگە ئىلماي قالمىغىن» بىز 
دىلىنى زىكرىمىزدىن غەپلەتتە قالدۇرغان» نەپسى خاھىشىغا ئەگەشكەن» ئىشى ھەددىدىن 
ئاشقان ئادەمنىڭ (سۆزى)گە ئەگەشىمسىگىن 8). (ئسى مۇھەممەد!) «(بۇ) ھەق 
(قۇرئان) پەرۋەردىگارىڭلار تەرىپىدىن نازىل بولىدۇ» خالىغان ئادەم ئىمان ئېيتىسۇن› 
خالىغان ئادەم كاپىر بولسۇن» دېگىن» بىز ھەقىقەتەن كاپىرلار ئۈچۈن تۈتۈن پەردىلىرى ئۇلارنى 
ئورىۋالىدىغان ئوتىنى تەييار لىدۇق» تولا ر (تەشنالىقتىن) سو تەلەپ قىلساء ولا رغا 


(يەنى دىنىم»› دۇنيايىمدا مېنى ئەڭ تۈزۈك 


مەدەن ئېرىتىمىسىگە ئوخشاش» يۈزلەرنى كوۆيدورۈۋبىتىدىغان (ناھايىتى قىزىق) سو 
بېرىلىدۇ» بۇ نېمىدېگەن يامان شاراب! جەھەنىنەم نېمسدبگەن يامان جای !(29) 
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و ۳4۸ ل 


ارال طا لاضع رمن 3 


ا او وریا و ا 
توو ال نھر کون یامن ا اودین دمي | 
2 ا ا ا 
ت وود ماد ن | 
آھ ایی تالک يهم جلاعتي | 
ا ET EES‏ : 
ت اواو - 
EE‏ 7 ا : 
ا ا 
سافن ااه قرم لین ردت رل تات | 
ارامت تابا قال لە صاوبە وياو | 
ا کر کی وة : 


(يەنى كەمبەغەلىلەرنى يېنىڭدىن قوغلىۋېتىشنى | س6لت اوەر انيرا | 


نىڭ ساۋابىنى ھەقىقەتەن يوققا چىقىر ۋە تمەيمى (8 . 


ئەنە شولا ر ئاستىدىن ئۆستەڭلار ئېقىپ تۇرىدىغان » 


ئۇلار دائىم تۇرىدىغان جەننەتلەردىن بەھرىمەن 
بولىدۇ» جەئىنەتىتە ئۇلار ئالىتۇن بىلەيزۈكىلەرنى 
سالىدۇ» ئېپىز ۋە قېىلىن يىپەكىتىن ئىشلەنگەن 
يېشىل كىيىملەرنى كىيىدۇ. (ئالتۇن ۋە ئېسل 
رەختلەر بىلەن قاپلانغان) تەختلەرگە يۆلىنىپ 


1 > ا نا ا 
AMADA DE DADE DCD MA DE DA DEINE DA DEAL hh Da mh Da Br. Dh Dd DB Ad nf DA Ad hE Bek R2‏ 
ا : : 1 : 


جەنئەت ئنېىمىدبىگەن گۈزەل جای ! (81) تولا ر 


اج کں کک کے 


تەلەپ قىلىغان كاپىرلار)غا مۇنىداق (بىرى مۆمىن› 
بىرى كاپىر بولغان) ئىككى ئادەمنى مىسال قىلىپ كەلتۈرگىن: ئۇلارنىڭ بىرىگە (يەنى كاپىرغا) بىز 
ئەتىراپى خورمىزارلىق» (ئىككى باغىنىڭ) ئوتتۇرىسى ئېكىنزارلىق بولغان تاللىق ئىككى 
باغ ئاتا قىلىدۇق (32). ھەر ئىككىلىسى كەم -كۇتىسىز› تولۇق مېۋە بېرىدىغان باغلار بولۇپ 

ئۇلارنىڭ ئارىسىدىن ئېقىپ تۇرىدىغان ئۆستەڭنى بەرپا قىلدۇق (33). ئۇ (يەنى باغ ئىگىىسى) 
نۇرغۇن مال -مۈلۈككە ئىگە ئىىدى» ئۇ بۇرادىرىىگە پەخىرلىنىپ: «مەن سەنىدىن باي» 
ئادەملىرىم (يەنى خىزمەتچىلىرىم» بالىلىرىم»› ياردەمچىلىرىم) سېنىڭكىدىن كۆپ» دېدى 84 . 
ئۇ (مۆمىن بۇرادىرىىنى يېتىلەپ) بېغىغا كىرىپ (كۇفرىلىق قىلىش بىلەن) ئۆزىگە زؤلۇم 
قىلغان ھالدا ئېيتتى: «بۇ باغ مەڭگۈ يوقالمايدۇ دەپ ئويلايمەن(35). شۇنىڭدەك قىيامەت 
بولمايدۇ دەپ ئويلايمەن» ئەگەر مەن پەرۋەردىگارىمغا قايتۇرۇلغاندىمۇ (يەنى قىيامەت بولغاندد- 
مۇ) ئەلۋەتتە بۇ باغدىن ياخشىراق جاينى تاپىمەن»(3). ئۇنىڭغا (مۆمىن) بۇرادىرى ھۇنازىرە- 
لەشكەن ھالدا ئېيتتى: «سېنى (ئەسلىدە) تۇپراقتىن› ئاندىن ئابىمەنىدىن يارىىتىپ› ئاندىن 
سېنى راۋۇرۇس ئىنسان قىلغان زاتنى ئىنكار قىلامسەن؟ 7 لېكىن مەن پەرۋەردىگارىم بولغان 
ئۇ اللەنى (ئېتىراپ قىلىمەن)› پەرۋەردىگارىمغا ھېچ ئەھەدىنى شېرىك كەلتۈرمەيمەن (88) . 
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یج یی یھ کے ل د سەن ب شک بہسغخیک ا كىرگەن > حیفگدا: الله نىڭ 
AS :‏ ا <( 

| كج8 EIT‏ الي ال لمسسا 
ا 03 A‏ ا a‏ : بو سدور سمی ہو 

لن ترات اليك مالا5ول قىلى بن ن قڕزۈ ىر کا ا 
: کر E E TE,‏ : قو ن ھېىچ ئىش 2 3 ¥ 

٣‏ : ےے فصی ر صوید ا زی اھا وت بب ما وها غو ال5 کو 2 1 سېىنىڭ قار ىىشىڭچە» مېسنىڭ مېلىم 9 ئەۋلادىم 
E EG 1‏ صب بوعل ما ® سېنىڭكىدىن ئاز بولسىمۇ39)› ئۈمىدكى» پەرۋەر- 
٤‏ افق فاو ھىخاوية عل عرۇشھاوبقۇليكێكن @ دىگارىم ماڭا سېنىڭ بېغىڭدىن ياخشىراق 
اشر بر آحک اه وو تن ذه رود ق ره اتا قلفاف. تة اتافكي 
۰ 0 کان م و ية TO IO‏ 
ی ی ا 1 بىر ئاپىەت يۈزلەندۈرۈش بىلەن ب ا 
کا ا تۈ; قاقاس يەر گە ئايلىنىپ قالغاى (4). يا 

1 مَل الحيوة الد نيا كام تمل لحيو التياکمام آثرلنه من السَمَاءِ : ء ٠‏ 
حاط یھ تبات الا ف امبر مانن روک : دو ک سو بی سکپ : كېىتىپ ونی سز دەس 
الیم و کان اله عل کل تئ م ااال و ® (يەنى ئەسلىگە كەلتۈرۈش) سېنىڭ قولۈڭدىن 
| لبون يته الوق ادنيا اقبت الت حي | كەلمەيدۇ»4). ئۇنىڭ مېۋىلىىرى (يەنى بېغى) 
SAA soN ENB‏ . 
ا ا ا ES‏ 2 ۋەيران بولىدى» تېلىىنىڭ بىدىشلىرى يەر گە 
(ھەسرەت چېكىپ) کک ئالقىنىنى ئۆۋۇلىغىلى 
تۆردى ھەمدە تَوْ: «مەن پەرۋەردىگارىمغا هہچ ئەھەدىنى شېرىك كەلتۈرمىسەمچۈ» دېدى (42) . 
ئۇنىڭغا الله دىن باشقا ياردەم قىلىدىغان (يەنى ئۇنىڭدىن بو بالانى دەپىئى قىلىدىغان) هہچ 
جامائه بولمىسدى» ئۆزىگىمۇ وزی ياردەم قىلالسىدى (يەنى بالانی توزىدىن دەپىشى 
قىلالىمىدى) (43) , بۇ يەردە (يەنى مؤنداق ھالەتتە) مەدەتكار بولۇش پەقەت بەرھەق الله غا 


سین ألنی م ۲4۹ e‏ 


خاستۇر» الله (ئۆزىگە ئىمان ئېيتقۇچىلارغا دۇنيا ۋە ئاخىرەتتە) ياخشى مۇكاپات بەرگۈچىدۇر» 
(ئۇنىڭغا يۆلەنىگەن ۋە ئؤۇنى ئۈمىد قىلغانلارنىڭ) ئاقىۋىتىنى ياخشى قىلغۇچىدۇر 44). 
(ئى مۇھەممەد!) ئۇلارغا (يەنى كىشىلەرگە) دۇنيا تىرىكچىلىكى ھەققىدە مۇنداق مىسالنى كەلتۈر- 
گىن: (ئۇ شۇنىڭغا) ئوخشايدۇكى» بىز ئاسماندىن يامغۇر ياغدۇردۇق» شۇ سۇ بىلەن زېمىننىڭ ئۆسۈھ- 
لۈكلىرى بىر-بىرىگە چىرمىشىپ بولۇق ئۆستى» كېيىن ئۇ قۇرۇپ تۆكۈلىدى» شاماللار ئۇنى 
(تەرەپ - تەرەپكە) ئۇچۇرۇپ كەتتى» الله ھەر نەرسىگە قادىردۇر (45). ماللار ۋە بالىلار دۇنيا تىرىكچى- 
لىكىنىڭ زىننىتىدۇر» باقى قالىدىغان ياخشى ئەمەللەرنىڭ ساۋابى پەرۋەر دىگارىڭنىڭ نەزىرىدە تېخىمۇ 
ياخشىدۇر. ئۈمىد تېخىمۇ چوڭدۇر (46). ئو كۈندە (يەنى قىيامەت كۈنىدە) بىز تاغلارنى يوق قىلىمىز› 
زېمىننى ئوچۇق› تۈپتۈز كۆرىسەن (يەنى ئۇنى توسۇپ تۇرىدىغان تاغ» دەرەخ» بىنالا ر بولمايدۇ) . 
ئۆلا رنى (يەنى ئىنسانلارنى) (مەھشەرگاھقا) يىغىمىز› ئۇلاردىن بىر كىشىنىمۇ قالدۇر ۇپ قويمايمىز (47). 
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سمحن اذى e ٠‏ الكت 4 


: x اکا‎ ETE g2 
PETRELLI CAS 
| ول مر ابل زعم اکن جع لل ومد ددغ‎ 
: E rو ال 3 وکر ای‎ 
| کا کا ا فاد‎ 
: کا ركا داقو لال دوا وا‎ 


ئۇلار (يەنى جىمى خالايىق) سەپ سەپ بولۇشۇپ 
پەرۋەردىگارىڭغا توغرىلىنىدۇ» (كاپىرلارغا) «سىلەر 
بىزنىڭ ئالدىمىزغا سىىلەرنى دەسلەپتە قانداق 
ياراتقان بولساق»شۇ ھالەتتە (مالسىز. بالىسىز. يالىڭا چ) 
كەلدىڭلار. بەلكى سىلەر»سىلەر گە ۋەدە قىلىنغان چاغنى 
بېكىتىمەيدۇ» دەپ ئويلىغانسىلەر (يەنى ئۆلگەندىن 


O 7 
ا‎ TY TTT TE TE TT Tyg Ny Ty Ty 


| : 
كېيىن تىرىلىش»› هباب بىرىش» جازاغا قارقىلىش 1 د مسجد وا اکان ن الجننشسق عن 


e 
٠ 92و ن 9 ته ودر ته او راز ووو واو‎ 


2 آ امرره افتتخن ونه ياء من دوي وهم ر 
بوي دەپ ئويلىغانسىلەر) » دەيمىر (48) , كىشىلەر نىڭ : ااا ر وس ص بت 205 ٣ e‏ 


نامه ئەمالى ئوتتۇرىغا قويۇلىدۇ» گۇناھكارلارنىڭ الگہرت رض ولاخلى انشه مات د أ 
ئۇنىڭدىكى خاقىرىلەردىن قورققانلىقىنى كۆرىسەن› || | ES 0 EEE‏ 1 
تولار: «واي بىزگە! د بو نامه ئەماڵغا چوڭ كىچىك 5 RS‏ فل کو شق ر وھ م : 
O‏ اھا 1 

گۇناھنىڭ ھەممىسى خاتىرىلىنىپتىغۇ؟» دەيدۇ»› ئۇلار یئاھ ورا لجر موت التار 5وا اھا : 
قىلغان - ئەتكەئلىرىنىڭ ھەممىسىنىڭ نامە-ئەمالغا | : 
¥ ھ۵ مکل را ا تاک سی جد لا 

خاتىرىلەنگەنلىكىنى كۆرىدۇ» پەرۋەردىگارىڭ ھېچ ا8 سین : 


ئادەمگە زۇلۇم قىلمايدۇ49). ئوز ۋاقىتىىدا بىز 

پەرىشتىلەرگە: «ئادەمگە سەجدە قىلىڭلار» دېىدۇق» ئىبلىستىن باشقا ھەمىمىسى سەجدە 
قىلدى»› ئىبلىس جىنلاردىن ئىدى. شۇڭا ئۇ پەرۋەردىگارىنىڭ ئىتائىستىدىن چىقىتى . 
مېنى قويۇپ ئىبلىسنى ۋە ئۇنىڭ ئەۋلادىىنى دوست قىلىۋالامسىلەر؟ ھالبۇكى› ئۇلار 
سىلەرگە دۈشمەندۇر› ئىبلىس زالىملار ئۈچۈن نېمىدېگەن يامان بەدەل! (يەنى اللەغا 
ئىبادەت قىلىشنىڭ ئورنىغا شەيتانغا چوقۇنۇش نېمىدېگەن !يامان) (6). ئۇلار (يەنى 
شەيتانلار) غا ئاسمانلارنىاڭ ۋە زېمىننىڭ يارىتىلىشىنىمۇ› ئۇلارنىڭ ئۆزلىرىنىڭ يارىتىلىشىنىمۇ 
كۆرسەتكىنىم يوق (يەنى مەزكۇرلارنى خەلق ئەتكەن چېضىدا ئۇلارنى ھازىر قىلغىنىم يوق)» 
(كىشىلەرنى) ئازدۇرغۇچىلارنى ياردەمچى قىلىۋالغىنىممۇ يوق 6). شۇ كۈندە الله (ئۇلا رغا) 
ئېيتىدۇ: «سىلەر مېنىڭ شېرىكلىرىم وپ ئويلىغىنىڭلارنى چاقىرىڭلار». ئۇلا ر چاقىرىدۇ» لېكىن ئلا ر 
(نىڭ شېرىكلىرى) ئىجابەت قىلمايدۇ» بىز ئۇلا رنىلڭ ئارىسىدا (ئۇلار ئۆتەلمەيدىغان) ھالاكەتلىك 
جاينى پەيدا قىلدۇق (52). گۇناھكارلار دوزاخنى كۆرۈپە» ئۇنىڭغا كىرىدىغانلىقىغا چەرم قىلىدۇء 
دوزاختىن قاچىدىغان جاي تاپالمايدۇ6). بۇ قۇرئانىدا ئىنىسانلارغا تۈرلۈك مساللارنى بايان 
قىلدۇق. ئىشسان كۆپ دەتالاش قىلىدۇ (يەنى كۆپ جىدەللىشىش ئىنساننىڭ تەبىئىتىدۇر) (54). 


۳4 1b سیخن‌الذق‎ 


EEE 5‏ 
FEES LELE‏ 
ات تی و 
1 ودر ولاب ی ا 
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| 05ر د دازا 


عن دوا مر کا 5ا 3 
مداق ولد قال مۇلى لە احق 


ار 


EOE 
١ نھ مایا ما قاد سکن ا رماو ما‎ | 
: جاوزا 5ال فشا اعدا ا لن ناون سرا مايا‎ : 


کی ا ی ا 


# اهومن‎ 
٤ اوی‎ E واي‎ 
٤ A و‎ 
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تتانلارغا هند ايبەت كە ڭەن اعدا ئلا نىڭ نبان 
ئېيتماسلىقلىىرى ۋە پەرۋەردىگارىدىن ھەغپىىرەت 
تەلەپ قىلماسلىقلىرى پەقەت (الله نىڭ) بۇرۇنقىلارغا 
تۈتقان يولىنى (يەنى ھالاك قىلىشىنى كۈتىدىغاد- 
لىقلىرى) ياكى ئوزلىرىگە كېلىدىغان ئازابنى كوزلىرى 
بىلەن كۆرۈشنى (كۈتىدىغانلىقلىرى) ئۈچۈندۇر 65 . 
بىز پەيغەمبەرلەرنى پەقەت (ئىمان ئېيتقۇچىلارغا) 
خۇش خەۋەر بەرگۈچى› (ئاسىيلىق قىلغۇچىلارنى) 
اگاغلاندو اى وله 2ی کار 
(پەيغەھبەرلەر ئېلىپ كەلگەن) ھەقىقەتنى يوققا 
چىقىرىش ئۈچۈن بىھۈدە سۆزلەرنى قىلىپ 
مۇنازىرىلىشىدۇ»› ئۇلاز مېنىڭ ئايەتلىرىمنى ۋە 
ئۇلارغا بېرىلگەن ئاگاھلاندۇرۇشلارنى مەسخىرە 
(يەنى ئويۇنچۇق) قىلىۋالدى 56 . پەرۋەردىگارىنىڭ 
ئايەتلىىرى 
ئايەتلەردىىن يۈز ئورۈگەن ۋە ئۆزىنىڭ قىل 
ن کا اخلدره ل وتران د وال 
و وو وى 


دەۋەت قىلساڭ› ئۇلار ھەرگىز ھىدايەت تاپمايدۇ (يەنى ئۇلارنى ئىمانىغاء قۇرئانغا دەۋەت 
قىلساڭ› ولا ر دەۋىتىڭنى ھەرگىز قوبۇل قىلمايدۇ) 57. پەرۋەردىگارىڭ ناھايىتى مەغپسىرەت 


قىلغۇچىدۇر ۋە رەھىم قىلغۇچىدۇر. ئەگەر 
ئەلۋەتنە تولا رغا قىلىنىدىىغان ئازابنی تېزلەتكەن بولاتتی» لسكسن 
بىر ۋاقىت بار» (و ۋاقىت كەلگەنىدە) تولا ر 
شو شەھەرلەر نىڭ ئاھالىلىرى (يەنى هۈود»› سالىھ» 


الله ئۇلارنى قىلمىشىغا قاراپ جازالايىدىغان بولساء 


ولا رغا به لگىلەنئىگەن 
اللەدسن بولەك ھچ پاناگا ھ تاپا لمايدۇ (58) . 
لۇت› شۇئەيىب پەيغەمېسەرلەرنىڭ 


قەۋملىرىگە ئوخشاش ئۆتكەنكى ئۈممەتلەر) زۇلۇم قىلغانلىقلىرى ئۈچۈن› ئۇلارنى ھالاك 


قىلىدۇق› ئۇلارنىڭ ھالاك بولۇشىغا مؤئەييەن ۋاقىتنى بەلگىلىدۇق 


(9. ئۆز ۋاقتىدا مۇسا 


ياش خادىمىغا (يەنى يۈۇشەد ئىبن نوۇنغا) : «ئىكىكى دەريانىڭ قوشۇلىىدىغان 
جايىغا يەتمسگىچە مېڭىشمنى توختاتمايمەن»›» (شۇ جايغا يەتكەنگە قەدەر) 


ئۇزاققىچە مېڭىۋېرىمەن» دېدى (6). 


لار شک رانك فر ھز لد کان ایا تب بار غاتدا: 
بېلىقىنى ئۇنتۇپ قالدى› بېلىق دەرياغا يول ئېلىپ كىرىىپ كەتىتى (6). 
دەريانىڭ قوشۇلىدىغان 


ئۇلار (ئىككى 


موسا ياش خاد مها : 


‌ 0 
رده نہ 


گەنلىك تامىقىمىزنى ئېلىپ كەلگىن» بو سەپىر ىمىز دە ھەقىقەتەن چار چاپ كەتتۇق» دبسدی (62) ,„ 
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EE | a 1‏ ےچ EEE‏ ال 
(يۈز بەرگەن ئىشتىن يەنى پىشۇرۇلغان بېلىقىنىك أا گل اي لاال لطر ايت اوت5 


EL‏ ا ا 


و ا ۴ ا 


تىرىلىپ› E OE LS e‏ ] 2 
كەتكەنلىكىدىن ئىبارەت قىزىق ئىشتىن خەۋ ىرك آ8 الع باع تال ذلك اکان تداع اترما 1 
r: ss‏ ا پى 9 f’‏ آنه رجه مر م ٤‏ 
بارمۇ؟ مەن راستلا ل بىلىقنى نوڏ ئۆنتۇپتىمەن. بىلىقنىڭ 2 جاتن عاد امةن عي | 
م ونين لىكايلماەئال ەلى مل ىقىل | 


(ئاجايىپ ۋەقەسى) نى ساڭا ئېيتىشنى پەقەت شەيتان 


1 ا 4 ت ص AXE‏ و 
ماڭا ئۇنتۇلدۇرۇپتۇ» بېلىق دەرياغا ئاجايىپ يور 8ا أت لمن مام ت دا2 قال لتك نكيم 
E 2 5 79‏ ا می مرا ریت یریل ما وط نراه 
ئالغان ئىدى» دېدى (63). مۇسا: وبىزنىڭ ئىزدەيدە- |#% اهر حطر حبراو 


ا کچد رقن ا اناغو یلت اراچ 


خشمىز دەل موشو ئىدى » دېښدی - ده» ئىكکكىسی 


4 د22‎ 5 2 2 ٤ 
كەلگەن ئىىزى بويىچە كەينىگە يېنىشتى (64). ئو ا قال قاي مەت ەى اقلىن قى>اغو‎ 


عونو MAI -.al.‏ : 5 8 2 حى لاان ارين 
ا ا ا چا 2 


بىزنىڭ بەندىلىرىمىزدىن چوڭ مەرھەمىتىمىزگە 
ئېرىشكەن ۋە بىزنىڭ ئۆزىمىزگە خاس ئىلمىمىزنى 
(يەنى ئىلمىي غەيېنى) بىز بىىلدۈرگەن بىر بەندىنى 
(يە‌نى خىزىر ئەلەيھىسسالامنى) ئۇچراتتى (65). مۇسا 
ئۇنىڭغا: د« الله ساڭا بىلدۈرگەن توغرا ئىلىمنى 
ئۆگىتىشىىڭ ئۈچۈن ساڭا ئەگىشەيمۇ؟ (يەنى 
ENS‏ بولايمۇ؟» دېدى 67). ئۇ ئېيتتى: «سەن مەن بىلەن بىللە بولۇشقا 
سەۋر -تاقەت قىلىپ تۇرالمايسەن 6). سەن چوڭقۇر تونۇپ يەتمىىگەن (يەنى قارىماققا 
يامان» ئەمما ماھىيىتىنى سەن چۈشەنىمىسگەن) کےا قانداقمۇ سەۇۋر - تاقەت قلت 
تۇرالايسەن؟» 68 مؤسا ئېيتتى: « الله خالىسا مېنى سەۋر قىلىغۇچى كۆرىىسەن» سېسنىڭ 
بۇيرۇقۇڭغا خىلاپىلىق قىلمايمەن» 6). (خىزىر) ئېيتتى: «ئەگەر سەن ماڭا ئەگەشسەڭ› 
(يولۈققان ئىش توغرىسىدا) مەن ئۇنى ساڭا سۆزلەپ بەرگىچە ئۇنىڭدىن سورىما (يەنى 
ئۆزەم سۆزلەپ بەرمىگىچە قىلغان ئىشلىرىمدىن سورىما) » 7). شۇنىڭ بىلەن ئۇ ئىككىسى 
بىرلىكتە ھېڭىپ كېلىىپ بىر كېمىگە چىقىشتى» (خىزىر) كېمىنى تېشىۋەة 
(يەنى كېىمىنىڭ بىر تاخىتىسىنى سۇغۇرۇۋەتىتى)› ھۇسا (ئۇنىڭغا): «كېمىدىكىلەرنى 
غەرق بولۇپ كەتسۇن دەپ كېمىنى تەشتىڭمۇ؟ سەن ھەقىقەتەن (قورقۇنچلۇق) 


بازیت E‏ ر 


بولۇشقا سەۋر-تاقەت قىلىپ تۇرالمايسەن دبىمىدىممۇ؟» دېدى (12). مۇسا e‏ 
وی ن لو ا و یا ی و ا و ی 
ا ا و 7 ی م ا 
ئۇلار بىر بالىىنى ئۇچراتتى» (خىزىر) ئۇنى ئۆلتۈرۈپ قويدى. مۇسا: و«سەن 
بىر بىگۇناھ جاننى ناھەق ئۆلتۈردۈڭ» سەن ھەقىقەتەن ياۋۇز ئىشنى قىلدىڭ» دېدى 70. 


۴ ۴ ۴ 
مھ ے ٠ے‏ ےا ی" وه هة م ههه ها ها ^ هح“ هأ 7 


2ي 


| اتاک تى ممت | 
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قال الم ١‏ م إلكهف» 


| کال الئل ترت لن يمى مە | 

کال إن سالك عن سی یں هفاص ج نی يفت : (ئون ئا لتىنچی پاره) 
EE‏ 
EETEEEERES‏ 
نالرات لذت ایو جرا2قال 
EAE‏ 
م ھتوی ات لمن مانن کر 
AEE‏ 


ت 


أا “هه 
اک کک کک ی ت ی اک ےت 


(خىزىر) ئېیتتى : «ساڭا مەن ھەقىقەتەن مەن بىلەن 
بىللە بولۈشقا سەۋر-تاقەت قىلىپ تۇرالمايسەن 
دېمىدىممۇ؟»(76) مسا ئېيتىتى: «بۇنىڭدىن 
كېيىن يەنە سەندىن بىرەر ئىش توغرۇلۇق سورىسام 
(يەنى قىلغان ئىشىڭغا ئېتىراز بىلدۈرسەم)» مېنى 
ئوزەڭگە ھەمر اھ قىلىمىغىن› (ساکا بەرگەن ۋەدەمگە 
ئۈچ قېتىم خىلاپلىق قىلغانلىقىم ئۈچۈن) مېنىڭ 


IO eo 


یں اا ںا یا ں۷ ر 


ی00ا کیان اتان ان 
| 9 نكاما انەر 
1 ر اقرب رحا موا اد اران لی میں یمن ن : ئالدىمد! (ماکا ھەمر اھ بولماسلىقتا) مەزۇرسەن» (76) . 


ا وة هد“ م م يةد ها د اة ^ 
”1 


ئۇ ئىككىسى يەنە بىللە ھېڭىپ بىر شەھەرگە 
يېتىپ كەلدى» شەھەر ئاھالىسىدىن تاماق سورىدى» 
شەھەر ئاھالىسى ئۇلارنى مېهمان قىلىشتىن باش 
تارتتى»› ئۇلار بۇ شەھەردە ئۆرولۈپ چۈشەي دەپ 
قالغان بىر تامنى ئۇچراتتى»› ئؤنى (خىزىر قولى 
بىلەن سىلاپ) تىۈزلەپ قويدى. مؤسا ئېيتىتى : 
«ئەگەر خالساڭ بۇ ئىش ئۈچۈن ئەلۋەتتە ئىش ھەققى ئالغان بولاتتىڭ». (خىزىر) ئېيتتى: 
«بۇ» سەن بىلەن مېنىڭ ئايرىلىش (ۋاقتىمىز)› سەن سەۋر -تاقەت قىلىپ تۇرالمىغان (يۇقىرىقى 
وچ ئىشنىڭ) ھەقىقىتىنى ساڭا چۈشەندۈرۈپ بېرەي 7 . كېمىگە كەلسەك» ئو دېڭىزدا ئىشلەيدد- 
خان بىرقانچە نەپەر كەمبەغەلنىڭ كېمىسى ئىدى» ھەن ئۇنى (تېشىپ) ئەيىبناك قىلماقچىبولدۇم› 
(چۈنكى) ئۇلارنىڭ ئالدىدا (يەنى بارىدىغان يوللىرىدا) ھەرقانداق ساق كېمىنى ئىگىسىدىن (زورلۇق 
بىلەن) تارتىۋالىدىغان بىر پادىشاھ بار ئىدى79). (ئولتۈرولگەن) بالىغا كەلسەك›ئۇنىڭ ئاتا- ئانہ- 
سى مۆمىن ئىدى. (ئۇ ئەسلىدە كاپىر يارىتىلغانلىقنىن› چوڭ بولغاندا) ئۇنىڭ گۇمراھلىق بىلەن 
كۇفرىنى ئاتا_ ئانىسىغا تېڭىشىدىن قورقتۇق (8). شۇنىڭ ئۈچۈن بىز ئۇلارنىڭ پەرۋەردىگارىنىڭ 
ئۆلارغا ئۇ بالىغا قارىغاندا پاك ۋە كۆيۈملۈك پەرزەنت ئاتا قىلىشىنى ئىرادە قىلىدۇق (81). تامغا 
كەلسەك» ئو شەھەردىكى ئىككى يېتىم بالىنىڭ ئىدى» تام ئاستىدا ئۇلارنىڭ (ھەققی بولغان) 
خەزىنىسى بار ئىدى (تام ئۆرۈلۈپ كەتسە» خەزىنىسى ئېچىلىپ قېلىپ كىشىلەر ئؤنى ئېلىپ 
ی ی کک کی رود انك را ج 
بولغاندا تام ئاستىدىكى خەزىنىسىنى چىقىرىۋېلىشىنى ئىرادە قىلدى» بۇ پەرۋەردىگارىڭنىڭ (ئۇلارغا 
قىلغان) رەھمىتىدۇر» ئۇنى (يەنى يۇقىرىدىكى ئۈچ ئىشنى) مەن ئۆز خاھىشىم بويىچە قىلغىنىم يوق 
(بەلکی ونی الله نىڭ ئەمرى ۋە ئىلھامى بىلەن قىلدىم) > سەن سەۇۋر -تاقەت قىلىپ تۇرالمىغان نەر - 
سىلەرنىڭ ھەقىقىتىئەنە شۈچ (8). ئۇلار (يەنى يەھۇدىيلار) سەندىن زۇلقەرنەيىن توغرۇلۇق 
سورىشىدۇ. «سىلەرگە مەن ئۇنىڭ قىسسىسنى (ۋەھيى ئاساسىدا) بايان قىلىمەن» دېگىن 82 . 


المی یت2 وکان کته کنر وما وتان بوهام لااد 
ESE‏ 
فمافعاته عن ری د لك ناویل تال شوم وم 
ق ولوك عن وی افر نین ل ساتلوام یرنه وران 


ه۸ هم 74 ١‏ و ا ۸^ ر .: 
< 


304 


قال الما ۴ الک 
وذ گنا بىز زد ۰ ۱ هه ۰ تەن كۆ چ قۇ درەت ئا : ۰ کچ“ : 
ای ا و ی و 


2 


2 


. ع ۰ 9 9 “f”‏ -ء ی س ٣ر‏ و ف ر ےا ەو : 
يوللىرىنى ئاسانلاشتۇرۇپ بەردۇق 84). زۇلقەرنەين | سامح دابل مغر باس رهاز قەن | 
و جد عند ھاقو ما ف د االقرسَش راان ١‏ 

یل ب ولان ین فم ا ال اتام کہ 


2 9 س کو‎ LOR Sr 2, s2 


( الله ئۇنىڭغا ئاسانلاشتۇرۇپ بەرگەن) يولىغا 
ماڭدى (85). ئو كۈنپېتىش تەرەپكە يېتىپ بارغانداء 
کون ا3 قارا لايلىق بولا ققا ہت کے las}‏ . م 


¥ وی دعن به دورد بعل ية عل 
ھېس قىلدى*. ئۇ بۇلاقنىڭ يېنىدا بىر تۈرلۈك 


| امن وکیل صالی اده جراو سی وقول لمن اا‎ E 
| قەۋمنى ئۇچراتتى. بىز: «ئى زۇلقەرنەيىن! سەن (§ ران ھار ا قى كلاش رماغ‎ 
: ئلا رنی جازالىغىن اکى تولا رغا یاخشی مۇئامىلىدە عل رو عل ن دنھ اراک نل كرحتا‎ 
2 ص‎ 8. 2 ” 
EET E ء ا ۱ ت‎ . EE , )86( ىد4‎ : . 
8 ل 0 ا ا ا یدانم الارن الكش‎ 
١ «كىمكى زۇلۇم قىلغان بولساء بىز ئؤۇنى جازالايمىز» جد ین دون ما ریا ادون فقون درکھ الايا‎ 
EE | ئاندىن ئو پەرۋەردىگارىنىڭ دەرگاھىغا قايتۇرۇلىدۇ»‎ 
| ون ان ب جور ر جو مع ونر‎ ٤ و‎ ET عو‎ 4 
| پەرۋەردىگارى ئۇنى قاتتىق جازالایدۇ(187. کي آ اکن مف دون ن الارض نهل‎ 
ئىمان ئىيتا 3 ياخشی ئەمەل قرلہاء ئۇنىڭغا ئەڭ‎ 


یا خشی مۇکاپات بىرىلىدۇ»› ونی قولاي ر ا بود 


رۇيمىز» 89. ئانىدىن زۇلقەرنەين (اللە ئۇنىڭغا 

قولايلىق قىلىپ بەرگەن) يولغا ماڭدى8). زول 
قەرنەين كۈنچىقىش تەرەپكە بارغاندا» كۈنىنىڭ 
شۇنداق بىر قەۋمنىڭ ئۈستىگە چۈشۈۋاتقانلىقىىنى كۆردىىكى» ئۈ قەۋمگە بىز (كۈنىنىڭ 
ھارارىتىىدىن) ساقلىنىدىغان (كىيىم» ئىمارەت قاتارلىق) نەرسىلەرنى ئاتا قىلىمىدۇق (90). 
ئەھۋال شۇنداق بولدى يەئ زۇلقەرنەيىن كۈنچىقىش تەرەپتىكى كىشىلەرگىمۇ كۆتپې- 
تىش تەرەپتىكى كىشىلەرگە قىلغان مۇئامىلىنى قىلىدى). بىز ئۇنىڭ قولىدىكى نەرسىلەردىىن 
تولۇق خەۋەردار ئىدۇق 9). ئائىدىن ئو ( الله ئۇنىڭغا قولايلىق قىلىپ بەرگەن) يولغا 
ماڭدى 9 . زۇلقەرنەين ئىككى تاغ ئارىسىغا يېتىپ بارغاندا» ئىككى تاغ ئالدىدا ھېچقانداق 
سۆزنى چۈشەنىمەيدىغان (يەنى ئۆزىىنىڭ تىلىدىن غەيرىي تىلنى بىلىمەيدىغان) بىر قەۋمىنى 
ئۇچراتتى (93). ئۇلار: «ئى زۇلقەرنەين! يەجۇج بىلەن مەجۇج يەر يۈزىدە ھەقىقەتەن بۇز- 
غۇنچىلىق قىلغۇچىلاردۇر› بىز بىلەن ئۇلارنىڭ ئارىسىغا بىر توسما سېلىپ بېرىشىڭ ئۈچۈن» 
ساڭا بىر قىسىم مېلىمىزنى (باجغا ئوخشاش) تۆلىىسەك بولامدۇ؟» دېدى00. زۇلقەرنەيىن 
ئېيتتى: «اڵله نىڭ ماڭا بەرگەن نەرسىلىرى (يەنى كۈچ- قؤۋۋەت ۋە پادىشاھلىق سىلەرنىڭ 
ماڭڵا بېرىدىغان مېلىڭلاردىن) ئارتۇقتۇر› ماڭا ئادەم كکوچسی ياردەم قىلىىڭلار» تولا ر 
بىلەن ەرىك قار اىلارغا قۇستەمكام یر فوا اساپ بردي 09 ماقا توور 
پارچىلىرىنى ئېلىپ كېلىڭلار»› (تۆمۈر پارچىلىرى دۆۋىلىنىپ) ئىككى تاغنىڭ ئارىسى 
تەكىشى بولغانىدا» كۆيۈكلەرنى بېسىڭلار». توۆمۈر پارچىلىرى (قىزىىپ) 
تتەك بولغاندا» ئۇ «ماڭا . (ئىرنتلگەن سى ىللار ئلۈستگه تنو که ی د دی 6 


» ئەمەلىيەتتە بۇنداق بولمىسىمۇ؛ كىشىگە كۈن خۇددى دېڭىزغاء تاغقا كىرىپ كېتىۋاتقاندەك تۈيۇلىدۇ. 


- ` . 
O DO ODE WE 


3 


“< 


یو رو دو 2 دوو و ک2 2و و ووو ا 

ا مکی یرن خی ر انون قروا جحل بین وينه | 
Î E salts NRA bs hs s2‏ 
ردماه انون زرا یں حى اذ اساویبينلض قال 
وای لدا جیه تارا یال اتون اقرغ عورا ۵ | 
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قأل الى ھ۳ الكهفم 
E yo 2‏ 5 ئۇلار (يەنى يەجسۈج - ھمەجسۇج) ئۇنىڭ ئۈسىتىگە 
ا دم ااسطاعواان هرو وا j‏ : 


. )9( وي و کار وو ر دو ص جىغىشقىمۇ؛ نى تېشىشكىمۇ قادىىسر بو لالمىدى‎ 292 ۱ ٤ 
1 هذا ون ر ود ڏاجاء وع : دون‎ 


DE‏ 1 م 7 ق زۇلقەرنەيىن ئېيتىتى: «بۇ (يەنى توسىمىنىڭ بەرپا 
ری ر العف لوه ہہوں ودوم : 7 ٠ 0 4 ٠‏ ك 0 و 4 
الور فجم حجن ا ا قىلىنىشى) پەرۋەردىگارىمنىڭ ئىمىشىدور› پەر وهر دد 
عرض ااا کنن کا نخدت هوی غط ا ۹ 4 ا : گارىمنىڭ ۋەدىسى ئىشقا ئاشقانداء ُو نى تۈپتۈوز 
کین ا e‏ کی اک 2 E‏ اننا قىلىۋېتىدۇ» پەرۋەردىگار اة وفنتي ھەقتۇر » (98) . 
این دون ياء یوو Ê‏ ئۈ كۈنىدە (يەنى قىيامەت كۈنىدە. قىستاڭچىلىقتىن) 
لل درا و e‏ ا ا ۲ ! A‏ 
وو کین وء ووو ری بىر بىرىسگە گىرەلەشىتۈرۈۋ : ر سۇر 
رف اليو الل نيا وهم يبون انه ي ETS‏ 1 .00 


ازن کر ارا دد 4یطت اعا ر : چېلىنىدۇ› ئۇلارنى (ھېساب ئۈچۈن) يىغىسمىز 

ق ووو الةو AEE‏ : ئو كۈندە كاپىرلارغا جەھەننەمنى ئاشكارا 
| ا لی دسل الین اموا ولوا ق كۆرسىتىسمىز 199). ئۇلارنىڭ (بۇ دۇنيادىكى 
: اشر 0 ارفا چاغلىرىدا دىللىرىنىڭ) كۆزلىرى مېنى ياد قىلىشتىن 
: ديبعو ع ەقل کان ا سداد دالخلمت رن : پەردىلەنىگەن ئىدى» (ئۇلارنىڭ دىللىرىىنى 
: | امز اێ كلۇچەۈيل ما0 | زۆلبەت باسقانىلىقى ئۈچۈن كالامۇلىلانى) ئاڭلاشىقا 

قادىر ئەمەس ئىدى(11). كاپىرلار مېىنى قويۇپ 
بەندىلىرىمنى مەبۇد قىلىۋېلىشسا بولىدۇ دەپ ئويلامدۇ؟ بىز جەھەننەمنى كاپىرلارغا ھەقىقەتەن 
مەنزىلگاھ قىلىپ تەييارلىدۇق (192). سىلەرگە ئەمەللىرى جەھەتتىن ئەڭ زىيان تارتقۇچىلارنى 
ئېيىتىىپ بېرەيلىمۇ؟ 1° ئۇلار ھاياتىي دۇنيادا قىلغان ئەمەللىرى يوقغا چىقىقان ئەمما 
ئۆزلىرى ئوبدان ئىش قىلدۇق دەپ ئويلىغان ئادەملەردۈر 194). ئەنە شۇلار پەرۋەردىگارىىنىڭ 
ئايەتلىرىنى ۋە ئۇنىڭغا مۇلاقات بولۇشنى ئىنكار قىلغان»› نەتىجىدە قىلغان ئەمەللىرى بكار 
بولۇپ كەتكەن كىشىلەردۇر› قىيامەت كۈنى ئۇلارنى (يەنى مۇنداق كىشىلەرنى) 
قىلچە ئېتىبارغا ئالمايمىز ‹1°5). كاپىر بولغانلىقلىرى› مېنىڭ ئايەتلىرىىنى ۋە پەيغەمبەرلىرىمىنى 
مەسخىرە قىلغانلىقلىرى ئۈچۈن» ئۇلارنىڭ جازاسى جەھەنىنەمدۇر (196). شۈبهىىسىزكى› ئىمان 
ئېيتقان ۋە ياخشى ئەمەللەرنى قىلغانلارنىڭ مەنزىلگاھى فىردەۋس جەننەتلىرى بولىدۇ(107). 
ئۇلار فىردەۋس جەننەتلىرىدە مەڭگۈ قالىدۇ» ئۇنىڭدىن يۆتكىلىشنى خالىمايدۇ198). ئېيتقىنىكى› 
«پەرۋەردىگارىمنىڭ سۆزلىرىنى يېزىش ئۈچۈن» ئەگەر دېڭىز (سۈيى) سىيا بولۇپ كەتىسە› 
پەرۋەردىگارىمنىڭ سۆزلىرى تۈگىمەي تۇرۇپ› دېڭىز (سۈيى) چوقۇم تۈگەپ كەتكەن 
بولاتىتى» مۇبادا يەنە شۇنچىلىك دېڭىز (سۈيسىنى) كەلتۈرسەكمۈ»*(10. 


* اللەنىڭ كالامى خۇددى اللەنىڭ ئىلمىدەك چەكسز› بۇ اللە نىڭ ئىلمىنىڭ كەڭلىكىنىاڭ مىسالىدۇر. 


ا کے کے ل ا ر ا کے کک کا کک اک ا ا ا ت 
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(ئى مۇھەھمەد!) ئېيتقىنكى»› «مەن پەقەت سىلەرگە 
ئوخشاش بىر ئىنسانمەن» ماڭا ۋەھيى قىلىنىدۇكى» | 
سىلەرنىڭ ئىلاھىڭلار يالغۇز بىر ئىلاھتۇر» كىمىكى› |& بج ا 
پەرۋەردىگارىغا مۇلاقات بولۇشنى ئسۈمىسد 1 ا 
قىلىىدىكەن (يەنى ساۋابىنى ئۈسىد قىلىىپ» | 
ئازابىدىن قورقىدىسكەن)› ياخشى ئىش قىلسۇن. ¦ a‏ مريك 2 ا ایا : 
پەرۋەردىگارىغا قىلىدىغان ئىبادەقكە | ىقالت ىكى ليق اغتەل لان | 
ھېچكىمنى شېرىك كەلتۈرمىسۇن» 110). : ییاو ان بد عاك د تاران خت الال من | 
کا یکت امر هبرل من دنك ین ا 

9- سۈرە مەريەم 1 ویرت من ال حقو وو بوا و رپ ویار ا زارا رد 

| بغلو سه سیل من عل لام ااال 

مەككىدە ئازىل بولغان› 98 ئايەت. | جنل لاان 5 ر 

| LESER | 

ناھايستى شەپقەتلىك ۋە مپهرىبان الله نىڭ أ 5 ا E‏ : 
ئىسمى بىلەن باشلايمەن. ایك ال مالاس کلت یال سو حرج وبا | 
کانی» هاء ياء عین» صاد (). بڑ» پەرۋەردىگا- E‏ ران 7 ر وتان 
رىڭنىڭ بەندىسى زەكەرىياغا قىلغان مەر ھەمىتىىنىڭ : > 
بايانىدۇر *). ئۇ ئۆز ۋاقتىدا پەرۋەردىگارىىغا پەس ئاۋازدا مۇناجات قىلىدى). ئۇ ئېيتىتى: 


ا 1 ۳ مرد ۾ 


ES 
و‎ 


«پەرۋەردىگارىم ! مەن ھەقىقەتەن كۈچ - قۇۋۋىتىمىدىن كەتتىم. چېىچىم ئاقاردى. پەرۋەردىگارىم ! 
ساڭا دۇئا قىلىپ ئۈمىدسىز بولۇپ قالغىنىم يوق 4). مەن تاغىلىرىمنىڭ بالىلىرىنىڭ ئورنۇمىنى 
باسالماسلىقلىرىدىن (يەنى دىننى قولدىن بېرىىپ قويۇشلىرىدىن) ھەقىقەتەن ئەنسىرەيىمەن. 
مېنىڭ ئايالىم تۇغماستۇر› (پەزلىڭدىن) ماڭا بىر (ياخىشى) پەرزەنىت ئاتا قىلىغىن(5). ئۇ ماڭا 
ۋارىس بولغاي ۋە يەئقۇب ئەۋلادىغا ۋارىس بولغاي» پەرۋەردىگارىم! ئۇنى سېنىڭ رازىلىقىڭغا 
ئېرىشىدىغان قىلغىن» 6 . (الله ئېيتتىكى) «ئى زەكەرىيا! بىز ھەقىقەتەن ساڭا (پەرىشتىلەر ئارقہ- 
لىق) يەھيا ئىسىلىك بىر ئوغۇل بىلەن خۇش خەۋەر بېرىمىز› ئىلگىرى ھېچ ئادەمنى ئۇنىڭغا 
ئىسىمداش قىلمىدۇق» . زەكەرىيا ئېيتتى : «ئايالىم تۇغماس تۇرسا› مەن قېرىپ مۈكچىيىسپ 
كەتكەن تۇرسام» مېنىڭ قانداقمۇ ئوغلۇم بولسۇن؟» (نىدا قىلغان پەرىشتە) ئېيتىتى: «ئىىش 
ئەنە شۇنداقتۇر» پەرۋەردىگارىڭ ئېيتتى: بۇ مەن ئۈچۈن ئاساندۇر› سېىنى مەن ياراتىتىم› 
ھالبۇكى سەن بۇرۇن يوق ئىدىڭ (يەنى سېنى يوقتىن بار قىلغانىدەك› يەھيانى ئىككىڭلاردىن 
تۆرەلدۈرۈشكە قادىرمەن) چ (9) . زەكەرىيا تن «پەرۋەردىگارىم ! (ئايالىمنىڭ ھامىلدار بولغاذ- 
لىقىغا) ماڭا بىر ئالامەت قىلىپ بەرسەڭ». الله ئېيتتى: «سېنىڭ ئالامىتىڭ (شۇكى) ساق تۇرۇپ 
ئۈچ كېچە- كۈندۈز كىشىلەرگە سۆز قىلالمايسەن»17). زەكەرىيا نامازگاھىدىن قەۋمىنىڭ 
ئالدىغا چىقىپ» ئۇلارنى ئەتىسگەن- ئاخشامدا تەسبھ ئېيىتىشقا ئىشارەت قىلدى (1). 
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2 مری ڪه 
ج شت (يەھيا قۇغۇلۇپ چوڭ بولغاندا ئۇنىڭغا) «ئى يەھيا! 
یی اواب ر 8ا کتتابنی (يەنی تەۋراتنى) تىرىىشىپ ئوقۇغىىن» 
ن کدنا ورکوة وان وین وبا ي وَين : (دېدۇق). ئۈنىڭغا بالىلىق چېغىدىلا ئەقىل- 
| جبارا ويا هسل علي ومو EEE‏ $| پاراسەت ئاتا قىلىدۇق (1). بىز ئۇنىڭغا مەرھەمەت 
بي ي EE‏ ا ي و رت واا ا رد ا 
اشغ ت ون دونو جاب e E‏ قىلىش يۆزىسىدىن. (قۇتداى قالندۈى)» بعهىيا 
اداد ا ححذ | تەقۋادار ئىدى17). ئۈنى ئاتا- ئانىسىغا كۆيۈمچا 
ر س حم ونك رن گنت وال( 7 | (قىلدۇق)» ئو و (يەنى اتا ئانسسستى 
ر عو لاھب ا علما يقالت ای يون علوم | قاخشاتقۇچى)› (پەرۋەردىگارىغا) ئاسىيلىق قىلغۇچى 
ا 2 ہو لمىدی (14). ئو توغۇلغان كۈنىدە» ۋاپات بولغان 
رھ ايةللتاس وىمةمكا ون 1 
ا ست مته فال ر ا 


ر 
e‏ 


O O TR E O O ROW REW VT 
۰ 


كۈنىدە» قىرىلىپ (قەبرىدىن) تۇرغۇزۇلغان كۈنىدە 
(اللەتائالا تەرىپىدىن بولغان) ئامانلىققا ئېىرىشى- 
ET‏ دۇ1°. (ئۇلارغا) قۇرئاندا مەريەم (قىسسىسى) نى 
E I 2‏ بایان E‏ کک ا e‏ 
اوخن قن جل ربو تو ارهق | ئايرىلىپ شەرق تەرەپتىكى بىر جايغا باردى (16). 
E :‏ ر ئ پەردە تارتىپ كىشىلەردىن يوشۇرۇندى» ئۇنىڭغا 
بىزنىڭ روھىمىزنى (يەنى جىبرىئىل ئەلەيھىس- 
سالامنى) ئەۋەتتۇق» ئۇ مەريەمىگە بېجىرىم ئادەم سۈرىتىدە كۆرۈندى 1). مەريەم ئېيتتى: 
«مەن ھەقىقەتەن مەرھەمەتلىك الله غا سېغىنىپ سېنىڭ چېقىلىشىڭدىن پاناھ تىلەيسمەن» ئەگەر 
سەن تەقۋادار بولساڭ (ماڭا چېقىلمىغىن) » (18. جىبرىشىل ئېيتتى: «مەن ساڭا بىر پاك ئوغؤل 
بېرىش ئۈچۈن ئەۋەتىلگەن پەرۋەردىگارىڭنىڭ ئەلچىسسمەن» (19). مەريەم ئېيتتى: «ماڭا كىشى 
يېقىنلاشمىغان تۇرساء مەن پاھىشە قىلمىغان تۇرسام» قانداقمۇ مېنىڭ ئوغۇل بالام بولسۇن؟» 60 
جىبرىئىل ئېيتتى : «ئەمەلىيەت سەن دېگەندەكتۇر› (لېكىن پەرۋەردىگارىڭ ئېيتتى : ئۇ ماڭا ئاساندۇر. 
ئۇنى كىشىلەرگە قۇدرىتىىمىزنى كۆرسىتىدىغان) دەلىل ۋە بىز تەرەپتىن بولغان مەرھەمەت 
قىلدۇق» بۇ تەقدىر قىلىىنىپ بولغان ئىشتۇر»21). مەريەم ھامىلدار بولىدى» (ئائىلىسىدىن) 
يىراق بىر جايغا كەتىتى (2). تولغاقنىڭ قاتتىقلىقى ئۇنى (يۆلىنىۋېلىش ئۇچۈن) بىر خورما 
دەرىخىىنىڭ يېنىغا كېلىۋېلىىشقا مەجبۇر قىلدى. مەريەم ئېيتتى: «كاشكى مەن بۇئىڭدىن 
ئىلگىرى ئۆلۈپ كەتكەن بولسامچۇ! كىشىلەر تەرىپىدىن ئۇنتۇلۇپ كەتكەن (ئەرزىسمەس) 
الي 0 ل 0 ا و 
ئاستىدىن نىدا قىلدى: «غەم قىلمىغىن»› پەرۋەردىگارىڭ سېنىڭ ئاستىڭدىن 


^ 
J‏ 
ا ع س اه جا ى ا ا ا ا ا ا س ا ا ا ا ی ےا اب ا کے ت وھ ا اک اک ا ا اکا طا ا کا اک اک ٤‏ 


و بىر ق پەيدا قىلدى20). ا 
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(بؤ شېىرىن خورمىدىن) يېگىێ» (بؤ تاتلىق | ر EE‏ : 
سۇدىىن) ئىچكىن ۋە خۇرسەن بولغىىنە بىرەر | ا کیل واشرن ورن و EET‏ 
ئاد كۆرسەڭ (ئۇ بالا ا ی ٣ف‏ | 

ەمىنى رسەك (تو توغرۇلۇق قورت : 5 ا E‏ جو تاران 
مەن ھەقىقەتەن مەرھەمەتلىك اللەغا ۋەدە بەردىمە کت ھت ا کان ایر امان رو اکا مت ان یا : 


: ار 8 
بۈگۈن ھېچ ئادەمگە سۆز قىلمايمەن ' دېگىن» 2 . |§ ا EAE‏ ا ا 
مەريەم بوۋاقنى (يەنى ئىسا ئەلەيھىسسالامىنى) |# ا شی اکب وجل ی یا یج لی : 
كۆتۈرۈپ قەۋمىنىڭ ئالدىغا كەلدى» ئۇلار ئېيتىتى : م مرا مانتو واوصن الصو لاو والز وة مادم : 
0 ۶ کا rs E‏ 
ئی مەريەم ! سەن ھەقىقەتەن غەلىتە ئىش | E.‏ ا جعلنی جارات میا وار : 
2و 9I rge‏ و 9 2 
قلدىاڭ (27). ي ھا نىڭ ھەمە ١‏ ا ٣‏ عل بو مولن ت ویو م اموت و ماف ياو ذلك 
نی رو مسىر لسسى 1 . EE‏ ی 2 پو و 
س | عیی ای مریے کول ای انی فد یسرون اکان | 
اتاك يامان ئادەم نەمەس سدی»؛ ئاناڭمۇ يولدىن ا لوان تخد ن٤‏ لاوو 2١‏ د اتی مرا اقول ول : 


چىققان خوتۇن ئەمەس ئىدى»2. مەريەم | کن فیکون وان اله ر ETA SE‏ 
بوۋاقنى كۆرسەتىتى» ئۇلار: «بۆشۈكتىكى بوۋاققا | &@ مراط مىر ا 
قانىداق سۆزلەيىمىز» دېىدى 29). بوۋاق ئېيتىتى: |8 لابن کون تشه ر يعاسم بابو | 
«مەن ھەقىقەتەن الله نىڭ بەندىىسبەن» ماڭا م < بوم ر RT E‏ 
كىتابنى بەردى (يەنى ئىنجىلنى بېرىدۇ) ۋە 2 
مېنى پەيغەمبەر قىلدى (يەنى قىلىدۇ) 3. قەيەردە بولاي مېنى بەرىكەتلىك قىلدى» ھاياتلا 
بولىدىكەنمەن» ماڭا نامازنى» زاكاتنى ئادا قىلىشنى تەۋسىيە قىلدى 3). مېنى ئانامغا كۆيۈمجان 


قىلدى» ھىنىی مو تەكەبيسىرە شەقى قلمىدیى (32). مەن تۇغۇلغان كۈنۈمىدە» اپات بولغان 
كۈنۈمدە» تىرىلىپ قەبرەمدىن تۇرغۇزۇلغان كۈنۈمدە (اللەتائالا تەرىپىدىن بولغان) ئامانلىققا 
ئېرىشىمەن»(33) . ەنە شو گنا ئىبن مەريەمنىاڭ (قىسسىسىدۇر) . فا تولا ر دەتالاش 

قىلىۋاتقان دوز واف تناق (ھەقىقىتى فی ) تۈستىدە ھەقى گەپنى قىلدی (84). و«الله ئىڭ شەنىگە 
بالىسى بولۇش لايىق ئەمەس»› الله (بالىدىن › شېرىكتىن) پاكتۇ ر الله بىرەر ئىشنى ئىرادە 
قىلساء ئۇنىڭغا ۋۇجۇتقا كەل ' دەيدۈ- ده» َو وجو جوتقا كىلىدۇ(‹35). الله ھەقىقەتەن مېنىڭ 
پەرۋەردىگارىسمدۇرە سىلەرنىڭمۇ پەرۋەردىگارىڭلاردۇرە شۇنىڭ ئۈچۈن ئۇنىڭغا ئىبادەت 
قىلىڭلار» بۇ توغرا يولدۇر»(36). ئشسانىڭ ئىىشى توغرىسىدا ئۇلار (يەنى ئەھلى كىتاب) 
ئارىىسىدىكى پىرقىلەر ئىختىلاپ قلىشتى»› بۈيۈك كۈن (يەنى قيامەت كۈنى) كەلگەن 
چاغدا» كاپىرلارغا اى !"° ئۇلار بىزنىڭ دەرگاھىمىزغا كەلگەن كۈندە (يەنى قىيامەت 
كۈنىدە) قۈۇلاقلىرى تازا ئاڭلايدىغان» كۆزلىرى تازا كۆرىدىغان بولىدۇ 
لېكىن زالىىلار بۈگۈن (يەنى بۇ دۇنيادا) روشەن گۈمراھلىقتىدۇر(3). 
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| لاوت غ ىدى لىغات || قريامەت كۈنى) دىن ئاكاھلاندۇرغىن. ئۇ چاغدا ەسە 
ر ا ئىش بىر تەرەپ قىلىنغان بولىدۇ. ھالبۇكى» ئولار 
E Ce‏ 
E ESAS LEER‏ 


ATT: 


کا ای ناین ا ا زا وه ازن تسدکی بارچسگه چجوقؤم بز 
| ياك اتی اهي لد ي راطا واي زاين ق ۋارىسلىق قىلىمىز. ئۇلار (ھېساب بېرىش ئۈچۈن) 
ناین کان لین مي ابيا حاف اَن | بىزنىڭ دەر گاھىمىزغا قايتۇر ۇلىدۇ 4). (ئى مۇھەممەد!) 
امت نالھ بار هلین کے تت ورجا وار یاه ۹ E‏ 

اکن الھق تر ھن اين نم252 | بايان قىلغىن» ئۆ ھەقىقەتەن تولىمۋ راستچىل پەيغەمبەر 
قال سالك ساشتخفرلك ر نەکان ن فا0 0 
e a ET‏ 
اید کار ا 6 ما ااعا لوو مید دون ین ا دی اتا د Cs a Cs‏ 
: درن انه ھال سی دسقوں وی باباھ : اکا ھہچ نەرسىسگە ئەسقاتمايدىغان نەرسىلەرگە 
| کان يتاج اولان مىلا | چوقۈنىسەن 4 . ئى ئاتا! ماڭا سەن بىلمەيدىغان 
الپ نیەکان لصاىان روليات | ئىلىملەر نازىل بولدى» ماڭا ئەگەشكىن» سېنى 


OC 


a 2^> AM 


ئىدى4). ئۆز ۋاقتىدا ئىبراھىم ئاتىسىغا ئېيتتى : 


ee 3 a 1 - - ¬ = 
5 vy 5 . TENT TY TT NTN ا ی ت کي‎ 


ve meme ee Ege Ee م‎ er e 


ED O TS EIDE‏ توغرا يولغا باشلايمەن 4). ئى ئاتا! شەيستانغا 


چوقۇنمىغىن» شەيتان مەرھەمەتلىك اللەغا ھەقىقەتەن ئاسىيلىق قىلدى 44). ئى ئاتا! سېنىڭ ھەر - 
ھەمەتلىك الله نىڭ ئازابىغا قېلىشىڭدىن» شەيتاننىڭ ھەمراھىغا ئايلىنىپ قېلىشىڭدىن قور قىمەن» (45) . 
ئۇ (يەنى ئازەر) ئېيتتى: «ئى ئىبراھىم! سەن مېنىڭ ئلاھلىرىمدىن يۈز ئۆرۈمەكچىسمۇسەن» 
ئەگەر سەن (مۇنىداق قىلىشتىن) يانمىساڭ» چوقۇم سېنى تاش - كېسەك قىلىپ ئۆلتۈرىمەنە 
پەر ۋەردىگارىمدىن ساڭا ھەغپىر ەت تىلەيىمەن»› الله ماڱا ھەقىقەتەن مېهرىباندۇر (47) . 

سىلەردىن ۋە سىلەر الله نى قويۇپ چوقۇنۇۋاتقان نەرسىلەردىن يىراق بولىمەن»› پەرۋەردىگارىىغا 
ئىبادەت قىلىمەن» پەرۋەردىگارىمنىڭ ئىبادىتىدىن مەھرۈم بولۇپ قالماسلىقنى ئۈمىد قىلىمەن» (48) . 
و ئۇلاردىن 3ه ولا رنىڭ اللەنى قويوبپ چوقۇنوۋاتقان نەرسىلىرىدىن يىراقلاشتى › ئۈنىىڭغا 
بىز ئىسهاق بىلەن يەئقۈېنى ئاتا قىلدۇق»› ئۇ ئىككىسنىڭ ھەربىرسىلى پەيغەمبەر 
قىلىدۇق (49). ئۈۇلارغا بىزنىڭ رەھمىتىمىزنى اتا قىلدۇق»› ئۇلارنىڭ نامىنى بەلەن 
ۋە يۇقىرى قىلدۇق 5). كىتابتا (يەنى قۇرئاندا) مؤۇسا (قىسسىسى)نى بايان قىلغىن» شۈبهى- 
سىزكى» ئو الله ئىبادىتىگە خاس قىلغان ھەم رەسۇل (يەنى ئەلچى)› ھەم پەيغەمبەر ئىدى (51). 
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ئۇنىڭغا بىز تۇر تېغىنىڭ ئوڭ تەرىپىدىن نىدا قىلدۇق. |585 reme‏ 
فا ورو و د کک و : 
ئۇنى بىز مۇناجات ئۈچۈن (دەرگاھىمىزغا) يېقىنلاش- | اباي ار اتی E‏ 
: اله من کحمینا ا ااه هون ني اا ددرن الکن : 
EEE EE‏ 
دىشی ھار ۇننى پەيغەمبە ر قىلىپ بەردۇق (53) . (تی کان ا ماشه بالكو الکو وکا عند ر اد 
مۆھەممەد!) كىتابتا (يەنى قۇرئاندا) ئىسمائىل (نىڭ EE‏ 


o‏ ا f ٣‏ وم ر اا 
قىسسىسى ) نى بايان قىلغىن › دو ھەقىغەتەن وەدىسىدە : اا عییاھ اه وليك ان انعم انلع ین لن 
3 سے 2ے پد کے 29۹9 Î‏ 
استچىل» هه رەسۇل» هه پە يغەمبەر ‌ ى (54) , : TETAS‏ ەم ر 
ړ پ ۴ . م« » :1 و s1 MI a E‏ ا ٠‏ 
واسراء تل ومین هداو جیا اتل علین اي : 


2 ئو اد ل سىدىكىلەرنى ناماز ئوقۇشقاء زاکات اشن ی روا و e‏ ا 
بېرىشكە بۇيرۇيتتى»› پەرۋەردىگارىنىڭ دەرگاھسدا | ق اماغواالش ا را اهرت رى نا ا 
ئۇنىڭ رازىلىقىغا ئېرىشكەن ئىدى5). كىتابتا | ملا 
TT E‏ ا َد : 


تۇردۇق (5). ئۈنىڭغا بىز ھەرھەمەت قىلىسىپ قېرىغ- 


يەنى قۇ ئانىدا) ىد قىسسسى)نى آل اجا دون س ج ي ع | 
ن e‏ ضو ا و ن | 
“ن 1 ۶ ن ر ۷ ac a:‏ ا ردق ا 
0 
> ئؤنى بىز يۇقىرى ئورۇنغا كۆتۈر- |§ ك اہک ادرت ون وبا دامن 6 


دۇق (57). الله نىڭ نېممىتىگە ئېرىشكەن ئەنە 
نىڭ نەسلىدىنىدۇر› بىز (ئىمانغا) ھىدايەت قىلغان» (پەيغەمبەر لىككە) تاللىغانلاردىنشدۇر» 
ولا رغا مەرھەمەتلىك الله نىڭ ئايەتلىرى تىلاۋەت قىلىنغان چاغدا سەجدە قىلغان ۋە 
باسقان ئورۇنباسارلار نامازنى تەرك ئەتتى»› نەپسى E SE‏ ئەگەشتى»› ئۇلار 
(قىيامەتتە) گۇمراھلىقنىكڭ جازاسىنى تار تىدۇ59). تەۋبە قىلغان» ئىمان ئبیتقان ۋە ياخشى ئەمەل- 
لەرنى قىلغانلار بۇنىڭدىن ھۇستەسناء ئەنە شۇلا رلا جەلنەتكە كىرىدۇ» ئۇلارنىڭ (ئەمەللىرىنىڭ ساۋا- 
بىدىن) ھېچ نەر سە كېمەيتىلمەيدۇ (69). ئو دائىمىي تۇرالغۇ بولغان» مەرھەمەتلىك الله بەندىلىرىگە 
قىلىغان» تولا ر کور مەي تۇرۇپ (ئىشەنگەن) جەننەتلەردۇر› الله نىڭ (جەننەت بىلەن 
قىلغان) ۋەدىسى چوقوم نتا ئاشىدۇ (61) . تولا ر جەننەتتە بىھۆدە سوز ئاڭلىمايدۇ› پەقەت 
(پەرىشتىلەرنىڭ ئۇلارغا بەرگەن) سالامىنىلا ئاڭلايدۇ› ئۆلار جەننەتتە ئەتىگەن- ئاخشامدا 
(كۆڭلى تار تىقان ىمەك - ئىچمەكلەردىن) رىزىسققا ئىسگە بولۇپ تو تو دو (62) . بەئدىلىرد- 
63 , 


مر ئىچىدىكى تەقۋادارلا رغا بىر مسراس EE‏ بېرىدىغان جەنىەت ەنە سو 


¥ 
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قال الى ۴۳1 مری ے۱۹ 
er‏ مم ممم م #| بىز (دۇنياغا) پەرۋەردىگارىڭنىڭ ئەمرى بىلەن 


,> 2 و ر ع 2 وو 2< : 
EES‏ وشو بنك لون ردک ا قر دک و 
ر ت بوت و ٣‏ 


کی O E O‏ 
REALE‏ الله نىڭ ئىلكىدىدۇر» پەرۋەردىگارىڭ (بەندد- 
ناتان نىل ررق كىغان ا لىرىنىڭ ئەمەلىلىرىدىن ھېچ ئەرسىنى) ئۇقتۇ- 
E 5‏ ا ي مايدۇ60). ئۇ ئاسمانلارنىڭ› زېمىن ۋە ئۇلارنىڭ 
ي a e CS a SE CEE‏ 
رک ئۇنىڭغا ئىبادەت قىلغىن. الله نىڭ ئىبادىتىگە 
| ر چىداملىق بولغىن» سەن ئۇنىڭ شېرىكى بار لىقىنى 
و ا 1 شري بىلەمسەن؟(65› ئىنسان (يەنى ئۆلىگەندىن كېيىن 


EEE 


| اتقات امن راھ انمتن | تىرىلىسشىگە ئېتىقاد قىلمايدىغان كاپىر): «مە 
احسن ]اناور لانن الضل ACE‏ ئولگەندىن كېيىن چوقوم تىرىلەمدىم؟» دەيدو (66) , 


لضللة ق 


-. 


> > ج ڪر 
LAD Da Dd‏ 


0 
1 
0 
ّ 
ر‎ 
, 
۶ 
» 
١ 
» 
۲ 
» 
0 
١ 
» 


” 


LAA 7‏ » 
هد هه“ هو وهاهو او ها و“ هھ دد 


ال ر 


ر 


| لۈى الدب | ئىنسان بىز ئۆى ئىلگىرى يوقىتىن بار قىاىغا- 
ا ر ی ریا ی ندا ٥‏ لمىقىمىزنى ئەسىلىمەمدۇ؟67) پەرۋەردىگارىڭ 
ا بىلەن قەسەمكى» ئۇۆلارنى ئەلۋەتتە (ئۇلارنى 
ئازدۇرغان) شەيتانلار بىلەن قوشۇپ يىغىمىز› ئاندىن ئۇلارنى جەھەننەمىنىڭ چۆرىىسىدە 
تىزلاندۇرۇپ ئولتۇرغۇزغان ھالدا ئەلۋەتتە ھازىر قىلىمىز69). ئانىدىن ھەربىر گۇرۇھ- 
اك تن مر هام انك: الله غا 90 اسي بو فام لرن فار قر 0 
ئاندىن بىز دوزاخ ئازابىغا ئەڭ لايىق بولغانىلارنى ئەلۋەقتە ئوبدان بىلىىمىز70). سىىلەرنىڭ 
ئىچىڭلاردىن دوزاخقا بارمايدىغان بىرەر كىشىمۇ قالمايدۇ› بۇ پەرۋەردىگارىڭنىڭ 
ئۆزگەرمەس ھوكمىدۇر ). ئانىدىن تەقۋادارلارنى (جەھەننەمىدىن) قۇتقۇزىمىز› زالىملارنى 
جەھەنىنەمىدە تىزلىنىپ ئولتۇرغان ھالدا قويىمىز7). ئۇلارغا بىزنىڭ روشەن ئايەتلىرد- 
مىز تىلاۋەت قىلىنغان چاغدا» كاپىرلار مۆمىنلەرگە: «ئىككى گۇرۇھتىن قايسىسىنىڭ ئورنى 
ياخشى» سورۇنى گۈزەل؟» دېدى). ئۇلاردىىن بۇرۇن (بىزنىڭ ئايەتلىرىمىزنى 
ىنكار قىلغان) نۇرغۇن ئۈممەتلەرنى ھالاك قىلدۇق› بۇلار مەيلى مال -مۈلۈك جەھەتتىن بو لسۇن› 
مەيلى تاشقى كۆرۈنۈش جەھەتتىن بولسۇن› ئۈلاردىن ئارتۇق ئىدى10. (ئى مۈھەممەد!) 
ئېيتقىنكى» «كىمكى گۇمراھلىقتا بولىدىكەن» مەرھەمەتلىك الله ئۇنىڭغا مۆھلەت بېرىدۇ› 
تاكى ئۇلار ئازاب ياكى قىيامەتتىن ئىبارەت الله ئۇلارغا ۋەدە قىلغان نەرسىلەرنى 
كۆ گند ئالدنن كشك وزنی نامان ۋە كك لدشکری اح فا کن خلت 05 
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۱۹ مریی‎ Fi 
الله ھىدايەت تاپقۇچىلارنىڭ ھىدايىتىنى زىيادە ¥ ا‎ 
قىلىدۇ» باقىى قالىدىغان ياخشى ئەمەللەر ساۋاب |$ راط نت اماما َه تاشرف‎ 
: نی فر‎ e جەھەتشتىن 9 ئاقىۋەت جەھەتشن پەر ۋەر دىگارىڭنىڭ 3 کار یروش ريك وا‎ 


1 ا بایمتا وتال کوت ما ناریم ر َ 


په مە 


0۰ 


دەر گاھىدا ئار تۇقتۇر (76) , بىزنىڭ ئايەتلىرىمىزنى کت 


كار قىلغان ۋە ماڭا (ئاخىرەتتە) ئە لۋەقتە مال - مۇلۈك» ا جن لغ 22 1202-2250 | 
ئەۋلاد بېرىلىدۇ دېگەن ئادەمنى كور دۈڭمۇ؟777) : داب 0ر وو 0 E EE‏ 
7 عەيېنى بىلگەنمۇ م؟ باکی مەر ھەمەزلك الله نىلڭف ١‏ مدن اه u‏ لاے 7S‏ سڪي ون ت 
ئەھدىگە ئېرىشكەنمۇ؟(78) ھەر گىىز ئونداق بولغان 3 وی اد توم ونونوز رن عا هگا E‏ 9 


م 


AREAS EEE 


تەمەس» ئۆنىڭ دېگەنلىر ىنى خاتىرىلەبپ قويىمىز› 
ئۇنىڭغا بېرىدىغان ئاز ابنی كۈچەيىتىمىز (79) . ئۆنىڭ 1 دوم را وص ل الح و فن اسوق ارون : 
دېگەنلىرىنى (يەنى مېلىنى ۋە ئەۋلادىنى) باشقىلارغا ORE RSEEAATEKT IT FL)‏ 

۱ قرا فالدء y2 «٠‏ رالد :ا ره لی جهنم ورد ا یمون الشقاءة الام اند عر | 
E O SR CEN CR‏ الکن کھک اتو تالو اتن الن کنات ى ٠‏ 


كېلىدۇ 8). ئۇلار (يەنى مۇشرىكلار) ئىززەتكە E CY BZ ALLS TAVE‏ 
اتاد اموت کر ورال 


ئېرىشىش ئۈچۈن (يەنى بۇتلىرىغاك شاا د | ر 90 | 
EL E TE A‏ 

نى قويۇپ ئىلاھلار (يەنى بۇتلار) غا چوقۇندى وهی ور EE TT‏ 
ئىش ئۇلارنىڭ گۇمان قىلغىنىدەك ئەمەس 8 ا ۶ر : 
(يەنى بۇتلىرى ئۇلارنىڭ الله ئالدىدا ئىززەت 
تېپىشلىرىنىڭ سەۋەبى بولالمايدۇ)› ئۇلارنىڭ (يەنى مۇشرىكلارنىڭ) چوقۇنۇشىنى 
ئىنكار قىلىدۇ› ئۆلار (يەنى مۇشرىكلار)نىڭ دۈشمىنىگە ئايلىنىدۇ8). بىزنىڭ 
شەيتانلارنى كاپىرلارغا ئەۋەتكەنلىكىمىزنى (يەنى مۇسەللەت قىلغانلىقىسمىزنى) 
بىلمەمسەن؟ شەيتانلار ئۆلارنى (گۇناھلارغا) قىزىقتۇرىدۇ87). ئۇلارنىڭ ھالاك 
بولۇشىىغا ا كەتمىگىن» (ئۇلارنىڭ كۈنى ئاز قااغان بولۇپ) ئۇنى بىز ساناپ 
تۇرىمىز84). شۇ كوندە (يەنى قىيامەت تەقۋادارلارنى مەرھەمەتلىك پەرۋەردد- 
گارنىڭ دەرگاھىغا ئىززەت-ئىكرام بىلەن يىغىمىز85). گوناھكارلارنى ئۆلار 
چاڭقىغان ھالدا جەھەنىنەمىگە ا مەرھەمەتلىك اللەنىڭ ئەھدسگە 
ئېىرىشكەنلەردىن باشقىلار شاپائەت قىلىشقا قادىر بولالمايىدۇ87). ئۇلار: 


ر« الله نىك نالنتسی بار » دبیىشتى (88) . سىلەر شەك - شۈبهىسىز قەبىھ بىر سوزنی 
قىلدىڭلار (89) . بو سوزنىڭ (ياماننلىقىدىن) ئاسمانلار پار جىلىنىپ كەتكىلى› 
يەر يېرىلىپ كەتكىلى» تاغلار گؤمران بولۇپ كەتكىلى تاس قالدى (90) . بو 
شۇنىاڭ ئشۈچۈنكى»› تولا ر الله ئىڭ بالنسى بار دەپ د ەۋا قىلدی (91) . فالشهن بولۇش 
الله غا لایتقی ئەمەستور )92( . ئاسمانلاردا 3ه زبسندا الله غا بەن دە بولۇپ بويسۆوذ- 
مايدىغان ھېچ مەخلۇق يوقتۇ 98 . شەك - شۈبھىسىز كى› الله تولا رنى تولوق ئىگەللىدى 9ه انی 
مۇكەممەل بىلدى (94) a‏ كۈنىی ولا رنىڭ ھەممىسى الله نىك دەر گاھىغا تەنها كېلىدۇ(95) , 


قال ال Fi‏ ظط ٣‏ 


ey‏ ر ل سا ر ا ر ا کا ر 
ا ا ی ن ي 


1 
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1 
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1 
1 
1 
1 
1 
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 ] FERRARA‏ ئىمان ئېيتقان ۋە ياخشى ئەمەلىلەرنى قىلىغانىلار 
2 0 رو 0 
انیا ETE‏ 4 جن 1 ئۇچۈن الله ھەقىقەتەن (ئۇلارنىڭ دىللىرىدا) 
و EET‏ ساك لت روا ال تن ون د : مۇھەببەت پەيدا قىلىدۇ‹96). (ئى مۆھەمىمەد!) 
و ق د روا ملق @ تەقۋادارلارغا خۇش خەۋەر بېرىشىڭ ۋە سەركەش 
هن حي اوشم ق قەۋمىنى ئاگاھلانىدۇرۇشۇڭ ئۈچۈن» بىز قۇرئاننى 
EEE‏ @§| سېنىڭ تىلىڭ بىلەن چوشىنىشلىك قىلىپ نازىل 
روش اوی ÇÊ‏ قىلدۇق7*. ئۇلاردىن ئىلىگىرى نۇرغۇن ئۈھىمە3- 
0 0 شتی دا س لمن لەرنى ھالاك قىلدۇق» تولا ردىن بىرەر تەھەدىنى 
4 رض ‌ | ال : كور ەلەمىسەن؟ باکی ئۇلاردىىن بىر ەر پەس اۋاز 
قلا اترا 5 ا 2 
| شرج لش اسکوی هراق تیرو رمان اا کا ا ن (ینی وار سان دق ا کوس 
me ٤‏ تَا لو۹ وان تجھر ا جهر الول : ھالاك قىلىندىكى» ئلا ردىن كۆرگىلى وه ئاۋازىنى 
: 1 8 اال ئەھەدى ۋا )98( 
ی ۲ درو ا 0 او ڭلىغىلى مج ی لہمسدى) 
: ا ا 5 ء۶ 
| کیرک ا ی ر 0- سۈره طاها 
| اچد عل الکر دی داف ودی نىن | 
ر رك داخم كيك انك بالود المد لمقَد سىق مەككىدە نازىل بولغان. 135 ئايەت. 


طاها ا2ت ص ا0 قۇرتاننى ساگا سہنی جاپانا س تۈچۈن ئەمەس (2) » 
پەقەت (اللەدىن) قورقىدىغانلارغا ۋەز -نەسىھەت قىلىش ئۈچۈن نازىل قىلدۇق3). ئو زېمىننى ۋە 
(كەڭ) ئېگىز ئاسمانلارنى ياراتقان زات تەرىپىدىن نازىل قىلىنغان4). مەرھەمەتلىك الله ئەرش 
دۈستىدە (ئۆزىگە لايق رەۋىشتە) قارار ئالدى (5) . ئاسمانلاردىكى» زېمىنىدىكى» ئلا رنىڭ ارد 
سىدىكى ۋە يەر ئاستىدىكى شەيئىلەرنىڭ ھەممىسى الله نىڭدۇر زيەنی الله نىڭ مۈلكىدۇرء› الله نىڭ 
مەخلۇقاتىدۇر» الله نىڭ تەسەررۇپى ئاستىدىدۇر) (6). ئەگەر سەن ئاشكارا سۆزلىسەڭ (ياكى يوشو 
رۇن سۆزلىسەڭ› الله نىڭ نەزىرىدە ئوخشاشتۇر)› چۈنكى ئو» سىرنى ۋە ئۇنىڭدىنمۇ ھەخپىيرە ك 
ا بىلىپ تۇرىدۇ. ۰ باشقا Gu‏ ر ا الله نىڭ گۈزەل 
مەن ئوتىنىڭ يور وقىنى کک مەن (بېرىسپ) ئۆنىڭىدىن بىر ٥ر e‏ س ئېلىپ 
كېلىشىم پاکی توت با ر يەردە بىر ەر يول باشلىغۇچىنى ئۈچ ر ىتىسشىم مؤمکسن» دبدی (10). 
موسا ئوتنىڭ يېنىغا كەلگەندە نىدا قىلىندىكى» « نی موا ! 11( مەن ھەقىقەتەن سېنىڭ پەرۋەر- 
دىگارىڭدۇرمەن» كەشىڭنى سالغىن» سەن ھەقىقەتەن مۇقەدد ەس ژادی بولغان توۋادا سەن (12) . 
ئوت ياقاي دېسه چاقمىقى يانمايدۇ. شۇنىڭ بىلەن يولنىڭ سول تەرىپىدە يىراقتىن بىر ئوت كۆرۈنىدۇ. 
بو توت ئەمەس › اللەنىڭ ئۆرى ئىدى. 
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من بی بيغا رلک الد بان 7كا ا 
قۇلاق سالغىن (18). مەن ھەقىقەتەن (ئىبادەتكە اناا 


5j 4 A4 
خرتك فاسو مما‎ 


لايىق) الله دۇرمەن»› مەندىن باشقا ھېچ مەبۇد 


کال ٤ں‏ 
ن 


2 ر ر 4 


مېنى زىكرى قىلىش ئۈچۈن ناماز ئوقۇغىىن10). 


- 
۰ 


ئۆزىنىڭ ئەمەلىگە يارىشا مۇكاپاتلىنىشى ئۈچۈن› 


داق مید لى جتاحك ر بیص ارين رسو 
ئؤۇنى (يەنى ئۈنىڭ قاچان بولۇشىنى) مەخىپىي 


E17 


تۇتتۇم (16). قىيامەتكە ئىشەنىمەيدىىغان وه نەپىسى 1 کال رن انر صد ری توشر ار ی ا حن : 
خاھىشىلىرىغا ئەگەشكەن ئادەم سېىنى ئۇنىڭدىن ا EERE‏ 

/ 9 اووس ^“ 9 N A‏ و و لا L‏ 
(يەنى قىيامەتكە تەييارلىق قىلسىتىن ۋ. قۇن اا فل اغ اشد رارق ارناز | 
دە کک | 
تەسنىقى قىلىشتىن) توسمىسسون › ئوئداقتا ئۆزەڭ 


ھالاك بولىسەن (چۈنكى ئاخىرەتتىن غاپىل بولۇش» | لىك ا وى 
ھالاكەتكە ئېلىپ بارىدى (16). ئى ,زL!‏ ,ۓ ¥¥¥¥¥S¥¥¥#¥¥¥#|‏ 
قولۇڭدىكى نېمە ئۇ؟ »1 مؤسا ئېيتتى: «ئۇ مېنىڭ ھاسام» ئۇنىڭغا تايىنىمەن» ئۇنىڭ بىلەن قوي 
لىرىمغا غازاڭ قېقىپ بېرىمەن» ئۇنىڭدا مېنىڭ يەنە باشقا ئېھتىياجلىر ىممۇ بار » (18). الله : «ئى مؤا! 
ئۇنى (يەرگە) تاشلىغىن» دېدى (19). مؤسا ئۇنى تاشلىۋىدى» ئو ناگاھان مېڭىۋاتقان بىر يىلانغا 
ئايلاندى(20). الله ئېيتتى: «ئۇنى تۇتۇۋالغىن»› قورقمىغىن»› ئۇنى دەسلەپكى (يەنى ھاسىلىق) 
ھالىتىگە قايتۇرىمىز (". قولۇڭنى قولتۇقۇڭنىڭ ئاستىغا سالغىن (ئاندىن چىقارغىن)› ئو ھېچقانداق 
ئەيىب- نۇقسانسىز ھالدا ئاپئاق (نۇرلۇق بولۇپ) چىقىدۇ» (بۇ) ئىككىنچى مۆجىزىدۇر (22). ساڭا 
چوڭ مۆجىزىلىرىمىزدىن بەزىسىنى كۇۆرسىتىمىز (3*). پىرئەۋنگە بارغىن»› ئۇ ھەقىقەتەن ھەددىدىن 
ئاشتى»(24. مۇسا ئېيتتى: «پەرۋەردىگارىم! مېنىڭ قەلبىمنى كەڭ قىلغىن (يەنى ئىمان بىلەن ۋە 
پەيغەمبەر لىك بىلەن نۇرلاندۇرغىن) (2°). مېنىڭ ئىشىمنى ئاسانلاشتۇرغىن (6). تىلىمدىن كېكەچلىكنى 
كۆتۈرۈۋەتكىن‹). ئۇلار مېنىڭ سۆزۈمنى چۈشەنسۇن28). ماڭا ئائىلەمدىن قېرىندىشىم ھارۇننى 
يار دەمچى قىلىپ بەر گىن(39-29). ئۇنىڭ بىلەن مېنى تېخىمۇ كۈچەيتكىن (31) . مېنىڭ ئىشىمغا ئؤنى 
شېرىك قىلغىن (32.بۈنىڭ بىلەن بىز ساڭا كۆپ تەسبىھ ئېيتقايمىز ().ساڭا كۆپ زىكرى ئېيتقايمىز (34). 
سەن ھەقىقەتەن بىزنى كۆرۈپ تۇرغۇچىسەن»(35). الله ئېيتتى: «ئى مۇسا! سېنىڭ سورىغان 
ئەرسىلىرىڭ ساڭا بېرىلدى. 3 (بۇنىڭدىن باشقا) ساڭا يەنە بىر قېتىم ىنام قىلغان ئىدۇق (87). 
ئۆز ۋاقتىدا ئاناڭنىڭ كۆڭلىگە پەقەت ۋەھيى ئارقىلىق بىلىنىدىغان نەرسىلەرنى سالدۇق »(38). 


ETD. TD TT Th 
0 م آتاقاعب نن اټ و لصون رىقات الساعة ايه‎ 
ESET a 
0 (بەرھەق) يوق» (يالغۇز) ماڭا ئىبادەت قلغن | من اومن اوا ھر نە ىار ااك مك8‎ 
| لھ مانا مارا پىچا‎ 
Olle Are fon ot ACMA g9 e : 
قىيامەتنىڭ بولۇشى مۇھەققەقتۇر» ھەر ئادەم مارب ری نالا نھ اوی 5ا لھا واد ای حه‎ 
م سو قال خد ھاو لت سنوی د مارا الله‎ 
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MORRO‏ (ئېيتتۈقكى) «ئۈنى (يەنى بالىنى) ساندۇققا سالغىن. 

آن قوق الا TE‏ ال | ئاندىن ئۇنى (ساندۇق بىلەن) دەرياغا تاشلىغىن› 
پاساجل انعدو لل ولوا ایت ية | دەريا ئۇنى قىرغاققا تاشلىسۇن» ئۇنى مېنىڭ دۈشمىنىم 
ةلمعل عى ت2ى شىك ُولْهَل أ ۋە ئۈنىڭ دۈشمىنى بولغان (پىرئەۋن) ئېلىپ 

و ا (باقسۇن) ». مېىنىڭ قوغدىشىم ئاستىىدا تەربىيىلە- 
ا نىشىڭ ئۈچۈن» ساڭا مەن تەرەپتىن بولغان مۆھەب- 
ا ج ا ا و ر 
ى8 اتك ىۆھ اناغو الچ ا (پىرئەۋننىڭ ئائىلىسىگە) بېرىپ: «سىلەرگە ئۇنى 
RTE aS eS‏ وان پر یی کور وراو وی 
رااان | بز مهناف فاق كۈش بوۈن» قاسۇ 
انی تان م | رر ول وی قو ا 
E‏ | ەمنی پ قويدۇك» سېىنى إ 
ا الاس قىلىدۇق» سپىنى تىۈرلۈاك بلالار بىلەن 
راہ یل رتعز ھون جنك پا یون رر وا || سىنىدۇق» سەن مەديەنلىكلەر ئارىسىدا کوپ يىللار 
ت 2 ا 8 تۇردۇڭ. ئاندىن» ئى مؤسا! تەقىدىر بىلەن (بۇ 
کنب وول کال فمن کم ای ال ازى اغى ا يەرگە) كەلدىڭ4). سېنى مەن مېنىڭ مۇھەپپى- 
کل ا ا تىمگە (يەنى پەيغەمبەر قىلىىپ ۋەھيى نازىل 
0 ص ست سا قىلىشىمغا) تاللىدىم(4). (ئى مۇسا!) سەن ۋە 
سېنىڭ قېرىندىشىڭ (ھارۇن) مېنىكڭ مۆجىزىلىرىمنى ئېلىپ بېرىڭلار› مېنىڭ زىكرىمگە سۇسلۇق 
قىلىپ قالماڭلار (4). پىرئەۋننىڭ يېنىغا بېرىڭلار› ئو ھەقىقەتەن ھەددىدىن ئاشتى (43). ئۇنىڭغا 
يۇمشاق سۆز قىلىڭلار» تو ۋەز-نەسىھەتنى قوبۇل قىلىشى» ياكى (ھەددىدىن ئاشقانلىقنىڭ ئاقىۋد- 
تىدىن) قورقۇشى مۇمكىن4“). ئۇلار: «پەرۋەردىگارىمىز! بىز ھەقىقەتەن ئۇنىڭ بىزنى ئالدىراپ 
جازالىشىدىن ياكى تىخىمۇ ھەددىدىن ئېششىدىن قورقىمىز » دېيىشتى (45) . الله ئىيتتى: «سىلەر 
قورقماڭلار» مەن ھەقىقەتەن سىلەر بىلەن بىللە (ئۇنىڭ سىلەرگە بەرگەن E‏ ئاڭىلاپ 
تۇر ىمەن» (ئۇنىڭ سىلەرگە قىلىدىغانلىرىنى) كۆرۈپ تۇرىمەن(46). سىلەر پىرئەۋننىڭ يېنىغا 
بېرىپە بىز ئىككىمىز پەرۋەردىگارىڭنىڭ ئەلچىسى بولىمىز» ئىسرائىل ئەۋلادىنى قويۈۋەتكىن› بىز 
بىلەن كەتسۇن» ئۇلارنى قىينىمىغىن. ساڭا بىز ھەقىقەتەن پەرۋەردىگارىڭنىڭ مۆجىزىسىنى ئېلىپ 
كەلدۇق» توغرا يولغا ئەگەشكەن ئادەم راللە نىڭ ئازابىدىن) ئامان قالىدۇ47). بىزگە شەك- شۈب- 
ھىسىز ۋەھيى قىلىندىكى» (اللەنىڭ پەيغەمبەرلىرىنى) ئىنكار قىلغان» (ئىماندىن) يۈز ئۆرۈگەن ئادەم 
(قاتتىق) ئازابقا دۇچار بولىدۇ‘ دەڭلار»(48). (ئۇلار پىرئەۇنگە كېلىپ الله تاثالا تەرىپىدىن 
ۋەھيى قىلىنغان نەرسىلەرنى يەتكۈزگەندىن كېيىن) پىرئەۋن: «ئى مؤساء› سىلەرنىڭ پەرۋەردىگارىڭلار 
كىم؟» دېدى4). مۇسا ئېيتتى: «پەرۋەردىگارىمىز شۇنداق زاتتۇركى» ھەممە ئەرسىگە (ئۆزىگە 
مۇناسىپ) شەكىل ئاتا قىلدى» (ئاندىن ئۇلا رغا ياشاش يوللىرىنى» پايدىلىنىدىغان نه رسىلىرىنى) كۆرسەة- 
تى » 5 . پىرئەۋن ئېيتتى : « ئو تۈپ كەتكەن ئۈممەتلەرنىڭ ھالى قانداق؟ (يەنى قانداق بولغان؟) » (51) 


TTT Te TTY TNT TYTN TTT TET NT TATTOO TNT YT 
“ ١ 0 U “ a ٩ ی‎ 4 ۹ 


م ی لھ اک ی مک ھک کاک کک کے کاک کک کک کے کک کک چ چ کو وک کک که کے که جه کی ج دد که 
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قال الم" ۳14 طه ٣‏ 
مۇسا ئېيتتتى: «ئلار توغرىسىدىكى مەلۇمات پە رز .ر _ |8€88€ S338‏ 
دىگارىمنىڭ دەر گاھىدا لەۋھۇلمەھپۈزدا (خاتىرد- 1 
لەكلىكتۇر)› پەرۋەردىگارىم ھەم خاتالاشايدۇ ى ا انى جم لار مهداۇساك سلاد | 
ئۇنتۇمايدۇ62). ئۇ ۋېيىننى سىلەرگە بات 5و | اتل مالاو ماءداخرچ تاب ازواجاونتبا تىد | 

| ر انر انام ققد كلل‎ e E 
: پور دی و دو چون دو رجوں پو کد ری اټ کا وھا نویک وی اشک کا ارو ولت ریه‎ 
| یتاه افکدب وال قال اجاال ان اضرتا‎ | - e 
تۈرلۈك ئۆسۈملۈكىلەرنى دوستوروپ بەر دى» (53) . بسر وسو لای دصر وله فاج نانك ا‎ 
1 (ئۇلاردىن) يەڭلار ۋە مال چارۋىلىرىڭلارنى | موينال ھە لات اى ال مینک‎ 
8 بېقىڭلار» ئۇنىڭدا ئەقىل ئىگىلىرى ئۈچۈن (اللەنىك  |$ بومالز ىتت وان ىا ى ەى لومون ممم‎ 
: بارلىقى ۋە بىرلىكىنى كورسىتىدىغان) نۇرغۇن دەلىللەر کن کا ڑ۹ کال لھ ونی وا روات اکا‎ 
٤ بار (54). سىلەرنى زېمىندىن خەلق ئەتتۇق»› (ئۆلگو- |( کسج يداي وق خاب من افر ددن ارو ار‎ 
ئۈڭلاردىن كېيىن) سىلەرنى يەنە زېمىنغا قايتۇرىمىز 1 بیت هوام وااو 5 نهدن لیر ترد ان‎ 
: (توپىغا ئايلىنىسىلەر )› سىلەرنى (ھېساپ ئېلىش یکوین ارک هماوید هی ابطردم لملم‎ 
| ئۈچۈن) يەنە بىر قېتىم زېمىندىن چىقىرىمىز(55). ا بووین کو ناوین افر موی شن‎ 
| شەك-شۈبھىسىزكى» ئۇنىڭغا بىزنىڭ ھەمبە مۆجىزىل_ || قالايەۇنى لانن اما ان اول نە‎ 
رىمىزنى كۆرسەتتۇق. ئۇ ئىنكار قىلدى ۋە (ئىمان‎ 
ئېيتىشتىن) باش تارتتى (56). پىرئەۋن ئېيتتى: «ئى مۇسا! سېهرىاڭ بىلەن بىزنى زېمىنىمىز (مىسىر)‎ 
دىن چىقىرىۋېتىش ئۈچۈن كەلدىڭىۋ؟577) ساڭا بىز شۇنىڭغا ئوخشاش سېھىر بىلەن تاقابىل قۇرىمىز.‎ 
سەن بىزگە ئۆزئارا يىغىلىدىغان ۋاقىتنى ۋە مۇئەييەن جاينى بەلگىلەپ بەرگىن» سەنمۇ› بىزمۇ ئۇنىڭغا‎ 
ای وا و ی و کو ی ام ارا کی لزت کار‎ 
چاشگاھ ۋاقتىدا يىغىلسۇن»59). پىرئەۋن قايتىپ كېتىپ ھىيلە-مىكرىنى (يەنى سېھىرگەرلەرنى)‎ 
توپلىدى. ئاندىن ئو (سېھىرگەرلەرنى ۋە سېھىردە ئىشلىنىدىغان نەرسىلەرنى ئېلىپ ۋەدىلەشكەن‎ 
ۋاقىتتا) كەلدى6). مؤسا ئۆلا رغا ئېيتتى: «سىلەرگە ۋاي! اللەغا يالغاننى چاپلىماڭلار (يەنى سېھ-‎ 
رىڭلار ئارقىلىق مۆجىزىلىرىمگە تاقابىل تۇرۇشنى دەۋا قىلماڭلار)» الله سىلەرنى قاتىتىق ازاب‎ 
بىلەن ھالاك قىلىدۇءاللە غا بوھتان چاپلىغان ئادەم مەغلۇپ بولىدۇ»(61). ئۇلار ئۆز ئىشى (يەنى‎ 
2 نا و ا رونك ى وة ولاش یلان دال بورع‎ 
ئۇلار ئېيتتى: «بۇ ئىككىسى راستلا سېھىرگەر بولۇپ»› سېهىر بىلەن سىلەرنى زېمىنىڭلاردىن‎ 
چىقىرىۋەتمەكچى ۋە توغرا دىنىڭلارنى يوقاتماقچى بولىدۇ 63). ھىيلەڭلارنىڭ ھەممىسىنى جەملەڭلار‎ 
(يەنى پۈتۈن چارە- تەدبىرلىرىڭلارنى بىر نۇقتىغا يىغىپ بىر ياقىدىن باش چىقىرىڭلار)› ئانىدىن‎ 
(قارىغۇچىلارغا ھەيۋەتلىك كۆرۈنۈش ئۈچۈن مەيدانغا) سەپ تارتىپ كېلىڭلار› بۈگۈن ئۈستۈنلۈك‎ 
قازانغان ئادەم راستلا ھەقسەتكە ئېرىشىدۇي60). ئۇلار ئېيتتى: «ئى مۇسا! (ھاساڭنى) سەن‎ 
ئاۋال تاشلامسەن؟ ياكى (ئارغامىچا-ھاسىلىرىسىزنى) بىز ئاۋال تاشىلامدۇق؟»(65)‎ 
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Eng‏ مۇسا: «بەلكى سىلەر ئالدىدا تاشلاڭلار!» 
3 ن5ا مى ل رين منرم |8 دېدى. (ئۈلار تاشلىغان ئىدى) ناگاھان ئۇلا رنىڭ 
| کو ا ان رالرى ات || ئاغمچىلىرى» ھىاسىلىرى ئۇلارنىك سپهىرسدىن 
TERE SEE :‏ يك تلقف اصنعوا § (يەنى سېھىرنىڭ تەسىرىدىن) ئۇنىڭغا ھەرىكەة- 
تراک لر راا 1 ڭال 6الىالسَمَرم 8| لىنىپ مېڭىۋاتقانىدەك تۇيۇلىدى 6). (بۇنىڭ 
صنعوايیں سو ویر راجيا ا الشحرة | 

| اتات شرىتررىالااغ لايل أ ىن مما ئۆزىدە قورقۇنچ هبس قىلدی 1۴1 بىز 
اناد ن لکا کر اکن ىىى ® (ئۈنىڭغا) ئېيتتۇقكى› «قورقمىغىن» سەن چوقۇم 
Ne ESTEE TET >‏ نو ۱0 )68( 

یی ا SS‏ ا زتننەن ¢ قولۆڭدىكىنى قاش 
ککین اا ددا ابی د قا لان 2ع 8 لىغىن» ئو ئۇلارنىڭ كورسەتكەن سېھىرلىىرىنى 
2G‏ س ی < 2 يۆتۆۋۆبىتىدۇ» تولا رنىڭ كورسەت 
امن الت وان یفطرناقا یں گه .1 , < 

a 2‏ كىنى سېھىرگەرلەرنىڭ ھىيلىسىدۇر» سېھىرگەرلەر 
ا هښ الو الکن یانما ر < . گه 8 9 . . )69( 
ETAT 1‏ قەيەرگە بارسا مۈۋەپپەقىيەت قازىنالبايدۇ»(9) . 
و | (مۇسا ھهاسىسىنى تاشلىۋۇىدى» ئۆلارنىڭ 
0 ا TE‏ اڭ : كۆرسەتكەن سېھىرلىرىنى دەم تارتىپ يۇتۇۋەتىتى) 
: ا . FE‏ رو “د : شۈنىاڭ بىلەن سېھىرگەرلەر ( 9 قىلىغان هھالدا 
م لهال ا ادي ىمن ق و ی ا 
: ارخا 2 رطلك رامن ترق ق : 


قال الم" ۳۱4 طد ٣.‏ 


ئىمان ئېيتتۇق» دېيىشتى 7). پىرئەۈن ئېيتىتى : 
«سىلەرگە مەن رۇخسەت بېرىشتىن بۇرۇن ئۇنىڭغا 
ئىمان ئېيتتىڭلار» شۈبھىسىز كى»› ئو چوقۇم سىلەر گە سېھىرنى ئۆگەتكەن چوڭۇڭلار ئىكەن› مەن چوقۇم 
سىلەرنىڭ قوللىرىڭلارنى» پۇتلىرىڭلارنى ئوڭ- چەپ قىلىپ (يەنى ئوڭ قول بىلەن سول پۇتنى› 
ئوك پؤت بىلەن سول قولنى) كېسىپ تاشلايمەن› سىلەرنى چوقۇم خورما دەرەخلىرىگە ئأاسىمەن » 
سىلەر قايسىمىزنىڭ (يەنى مېنىڭ ياكى مۇسانىڭ پەرۋەردىگارىشىڭ) ئازابىنىڭ ئەڭ قاتتىق ۋە 
ئەڭ ئۇزۇن ئىكەنلىكىنى چوقۇم بىلىسىلەر» 7). ئۇلار ئېيتىتى: «سېنى (يەنى ساڭا 
ئەگىشىشنى) ئىختىيار قىلىپ»› بىزگە كەلگەن (مۇسانىڭ راستلىقىنى كۆرسىتىدىغان) 
روشەن دەلىللەرنى ۋە بىزنى خەلق ئەتكەن اللەنى ھەرگىز تاشلىمايىمىز. (بىزنىڭ ھەقى- 
قىىمىزدە) ئېمىنى ھۆكۈم قىلساڭ› شۈنى ھۆكۈم قىلخىن»› سېنىڭ ھۆكىىاڭ پەقەت 
بۇ دۇنيادىلا ئۈتىدۇ 72). بىزنىڭ خاتالىقلىرىسىزنى» سېىنىڭ ھەجبۈرلىشىاڭ ئارقسىسىدا 
بىزنىڭ سېھىر كۆرسەتكەقلىكىبىزدىن ئىبارەت گۇناھىمىزنى مەغپىرەت قىلسۈن دەپ بىز ھەقىقەتەن 
پەرۋەردىگارىمىزغا ئىمان ئېيتتۇق. | لله نىڭ (ساۋابى سېنىڭ مۇكاپاتىڭدىن) ئارتۇة- 

تۇر؛ الله نىڭ (ئازابى سېنىڭ جازايىڭدىن) دائىمىيدۇر»73). كىمكى گۇناهكار هالدا الله غا 
مۇلاقات بولىدىكەن» ئو دوزاخقا كىرىدۇ» دوزاختا ئۇ ئولمەيدۇ ۋە (ئوبدان) ياشىيايدۇ 74 . 

کیک رسن رلت با فی فلار قلكان هالا الل غا لاقت ولوت ن د 
(اللەنىڭ دەرگاھىدا) يۇقىرى دەرىجىلەرگە ئېرىشىدۇ7). ئۇ (دەرىجىلەر) دائىمىي تۇرالغۇ 
بولغان جەننەتلەر بولۈپ» ئۇلا رنىڭ ئاستىدىن ئۆستەڭلار ئېقىپ تۇرىدۇ› ئو يەرلەردە ئۇ مەڭگۈ 
قالىدۇ» ئەنە شۇ (كۈفرىدىن ۋە گۇناھلاردىن) پاك بولغان ئادەمگە بېرىلىدىغان ھۇكاپاتىتۇر (76). 
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بر شەك - شۈبهىسىز مۇساغا ۋەھى قىلدۇقكى› OES SPEER e‏ : 
Siy MoI (ase 2 ۱‏ ی و ‘ 
««سەن مېنىڭ بەندىلىر ىم گہہ ده ( دىن) : و اۇيتاالمۇلى: نا صرب " 


| ا 
ئېلىپ چىقىپ كەت» سەن (ھاساڭنى) دېڭىزغا ET‏ 


(پىرئەۋننىڭ ئارقاڭىدىن قوغلاپ) يېتىۋېلىشى- | اتن TT‏ تمن | 
E‏ . 0 ۰ 6 الم الگ یدک امن طت ا 
دن قورقسفی. ردا ری پوب ہیی || تفای یچو 
رز ر 


نتو کو ة غب » (77) . ئە لەشكە sS‏ 
حىەمو) قورقمسغىن» پر ون رلىرى م ا کر یھ راز ى3 : 


بىلەن ئۇلارنى قوغلىدى» ئۇلارنى (يەنى پىرئەۋن 1 اب وام a‏ جلك 
بىلەن ئۇنىڭ لەشكىرىنى) دېىڭىزدا دەھشەتىلىك | قۇي ماى60 2غا 3 لاترن 5 | 
: کچد یا لر ى ھال اا كذ نىا : 


| ین ارد تاو مقرم | 
دى) 78 . پىرئەۋن ئۆز قەۋمىنى ئازدۇردى»› (ئۇلارنى) |6 EERE‏ : 
: ومه ُضیان ا 


ھالەت ئورىۋالدى (يەنى ئۆلار دېڭىزدا غەرق بول 


توغرا پولا باشلىمىدى 79 ئى ئىسراu E 3 | ae‏ 
سىلەرنى ھەقىقەتەن دۈشمىنىڭلاردىن قۇتقۈزدۇق› | ا 
(مۇناجات ئۈچۈن ۋە مؤساغا تەۋراتىنى نازىل |% 
قىلىىش ئۈچۈن) سىلەرگە (تۇرسىنا)نىڭ ئوڭ تەرىپىنى ۋەدە قىلدۇق» سىلەرگە 
تەرەنجىبىن بىلەن بودۈنىنى چۈشۈرۈپ بەردۇق 8. (ئېيتتۇقكى) «بىز رىزىق قىلىىپ 
ا ا کی کے ا ئاشماڭلار» (ئۇنىداق 
قىلساڭلار) سىلەرگە غەزىپىم نازىل بولىدۇ» كىمگە مېنىڭ غەزىپىم نازىىل بولىدىكەن» ئو 
چوقۇم ھالاك بولىدۇ (). تەۋبە قىلغان» ئىمان ئېيتقان› ياخشى ئەمەللەرنى قىلغان»› ئانىدىن 


توغرا يولدا ماڭغان ئادەمنى مەن ئەلۋەتتە ناھايىتى مەغپىرەت قىلغۇچىىمەن» 8). «ئى 
مۇسا! ئالدىراپ (تۇرسىناغا) قەۋمسىڭدىن ئىلگىرى كېلىشىڭنىڭ سەۋەبى نېمە؟» دېدۇق82). 
مؤسا ئېيتتى: «ئۇلا ر ئىزىمنى قوغلىشىپ كېلىۋاتىدۇ› پەرۋەردىگارىم! سېنى رازی بولسۈن 
دەپ بۇ يەرگە ئالدىراپ كەلدىم» ۳ . الله ئېيتتى: «سەندىن (يەنى سەن كەتكەنىدىن) 
كېيىن قەۋمىڭنى ھەقىقەتەن سىشدۇق»› ئۇلارنى سامىرى ئازدۇردى» (85). مۇسا 
قەۋمىگە غەزەپلەنگەن ھالدا خاپا قايىتىتى»› ئۇ ئېيتتى: «سىلەرگە پەرۋەردىگارىڭلار 

چىرايلىق ۋەدە قىلمىغانسىدى؟ (سىلەر ئەھدىنى ئۇنىتۇغۇدەك) ۋاقىت شۇنىچە ئۇزۇن بولۇپ 
كەتتىمۇ؟ ياكى سلەر ئۆزەڭلارغا پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ غەزىپى چۈشۈشىنى ئىرادە 
قىلدىڭلارمۇ؟ شۇنىڭ ئۈچۈن سىلەر ماڭا بەرگەن ۋەدەڭلارغا خىلاپلىق قىلدىڭلارمۇ؟» (86) 
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قال الى ۳14 هة ۔۲ 5 
rS‏ م ئۆلار ئېيتتى: «ساڭا بەرگەن ۋەدىگە ئۆز 
جس ا وار ا ا نۇرغۇن ئېلىپ چىققان ئىدۇق» (سامىىرىنىڭ 
| یرون ارچ لاومو ايم كلهم نتان ك بۇيرۇقى بويىچە) ئۇلارنى (ئوتىقا) تاشلىدۇق» 
1 ى ر ا ت ق سامىرىمۇ (ئۆزى ئېلىپ چىققان زىبۇزىننەتلىرىنى) 
ا رک الارن دامر ى9 واكك ك تاشلىدى» 7). سامىرى (ئېرىتىلگەن زىبۇزىننەة- 
E TI‏ لەردىن) ئۇلا ر نوچون بىر موزاي ھەيكەل ياسدی » 
TOT ea. EIA‏ :نىڭ ئا ا-ىغا ئەخغاش ئا 
1 منعكاذ ذرایتھم ê‏ برص واا تاين فعصدت آمریٰه ئۇنىڭدىن موزاي ۋازىش u‏ 
SHEA 5‏ اي بلک ا ا کف 2 1 چىقاتتی » ولا ر (يەنى سامىرى 9ه ئۇنىڭ تەۋەلىرى) 
قال بت ملا تاحن ل ځکی ولایراو یال خرفیت ان e ٤‏ , سىلەه نىڭ ء ج و 4“ سانىلڭ 
0 و 77 0 ا 12 تال دىيسى : «بو ر ئىلاھىڭلاردۇر وه مو 6 
CEE EE‏ ئل مسا (ئىلاھىت ت وو ت 
| قیاخط ك 4 اء کک هسدور» موسا (سلإاھىسنی بو يەرده) ونسوپ 
| قش ن ری اورت | قېلىپ (ئۆنى ئىزدەپ تۇرسىناغا كەز تتی) » (88) ,„ 
| فقیضت د ء 
: ل و TG TS‏ ا E‏ دو موزايىنىڭ ئلا رئىڭ سوزسگه جاۋاپ بره( 
EEE E 72 FE :‏ : 1 مەيدىغانلىقىلنى › ولا رغا پایدا- نيان يەتىكۈزەJل-‏ 
: ا 2 ورال مەيدىغانلىقىنى ئۇلار ئۇقبامدۇ؟ (89) شەك- 
: ا 


شۈبهىسىزكى» ھارۇن ئۇلارغا (مۇسا قايستىىپ 
كېىلىشتىن) بۇرۇن: «ئى قەۋمىم! سىلەر 
موزاي بىلەن قايمۇقتۇرۇلدۇڭلار» سىىلەرنىڭ پەرۋەردىگارىڭلار مەرھەمەتلىك اللەدۇر. 
ماڭا بويىسۇنۇڭلار» (موزايغا چوقۇنۇشنى تەرك ئېتش بىلەن) بۇيرۇقىىغا ئىتائەت 
قىلىڭلار!» دېدى (90). ئۇلار: «مؤسا قايتىپ كەلگەنگە قەدەر ئۇنىڭغا چوقۇنىۋبىرد- 
مىز» دېيىشىتى (91). مؤسا ئېيتىتى: «ئى ھارۇن! ئۇلارنىڭ ئازغانلىقىىنى كۆرگەن چېغىڭىدا 
(خۇدالىق ئۈچۈن غەزەپلىنىشتە) ماڭا ئەگىشىشتىن ساڭا نېمە توسالغۇ بولدى؟ مېنىڭ 
بۇيرۇقۇمغا خىلاپلىق قىلدىڭىۇ؟» (9-92] ھارۇن ئېيتىتى: «ئى قېرىندىىشىم! مېنىڭ 
ساقىلىمنى ۋە چېچىمنى تارتمىغىن»› مەن ھەقىقەتەن سېنىڭ»› ئىسرائىل ئەۆلادىىنى 
بۆلۈۋېتىپسەن» سۆزۈمگە دىققەت قىلماپسەن» دېيىشىڭدىن قورقتۇم» 94). مۇسا ئېيتىتى : 

«ئى سامىرى! سەن نېمه بولدۇڭ؟ (يەنى مۆنداق يامان ئىشنى قىلىشتىن غەرىزىڭ 
ئېمە؟)» (96) سامىرى ئېيتىتى: «مەن ئۇلار كۆرمىگەننى كۆردۇم» ئەلچى (يەنى جىبرد- 
ئىل) نىڭ ئىزىدىن بىر چاڭگال توپىنى ئالدىم -دە» ئۇنى (موزايغا) چاچتىم (شۇنىڭ بىلەن ئۇنىڭ- 
دىن موزاينىڭ ئاۋازىغا ئوخشاش ئاۋاز چىقتى)» شۇنىڭدەك (بۇنى) ماڭا نەپسىم چىرايلىق كۆر- 
سەتتى » (96. مؤسا (سامىرىغا) ئېيتىتى: «سەن بارغىن! سەن ئۆمۈرۋايەت (كۆرگەنلا كىشىگە) ماڭا 
يېقىنلاشماڭلار ! دېگەيسەن (يەنى سېنىڭ كىشىگە يېقىنلاشماسلىقىڭ » كىشىنىلڭ ساڭا يېقىنلاشماسلىقى 
بۇ دؤنيادا ساڭا بېرىلگەن جازادۇر)› شۈبھىسىز كى (ئاخىرەتتە جازالىنىدىغان) مؤئەييەن بىر ۋاقتىڭ 
بار» الله ساڭا قىلغان بۇ ۋەدىگە خىلاپلىق قىلمايدۇ» سەن ھامان چوقۇنۇپ كېلىۋاتقان ئىلاھىڭغا 
قارىغىن» بىز ئۇنى چوقۇم (ئوتتا) كۆيدۈرىمىز» ئاندىن ئۇنىڭ (كۈلىنى) دېڭىزغا چېچىۋېتىمىز» (97). 
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سىسلە ر نىڭ شىلاھىڭلار بىر الله دۇر» ئۇنىڭدىن 
باشقا هېچ مەبۇد (بەرھەق) يوقتۇر» ئۇ ھەر 
نئەرسىنى تولۇق بىلگۈچىدۇر (9). (ئى مۈھەممەد!) 
شۇنىڭدەك» ساڭا ئۆتكەنلەرنىڭ بەزى خەۋەرلىرىنى 
بايان قىلىمىز» ساڭا ئۆز تەرىپىمىزدىن قۇرئانىنى 
ئاتا قىلدۇق ‹99). كىمكى قۇرئانىدىن يۈز تۆروي- 
دىكەن» ئۇئىڭغا قىيامەت كۈنى (چوڭ گۇناھ- 
تىن) ئېىخغىر يۈك يۈكىلىنىدۇ (109). (ئۇ گۇتاھى 
ئۈچۈن بېرىلگەن ئازابىنى مەڭگۈ تارتىدۇ قىيا- 
مەت كۈنى ئولارغا ll‏ بۇ يوك نہمہ۔ 
دبىگەن يامان! !191 بۇ سۇر چېلىنىدىغان كۈندۇر› 
بۇ كۈنىدە (شەكىلى ئۆزگەرگىن) كۆك كۆزلۈك 
(قارا يۈزلۈك) گۇناھكارلارنى يىخىمىز (102) . 
(قىيامەتنىڭ دەھهشتىنى كورۈپ دۇنيادا تۇرغان 
ۋاقتى قىسقا بىلىتگەنلىكتىن) (ئۇلار) «(دۇنىيادا) 
پەقەت ئون كۈن تۇردۇڭلار» دېيىسشىپ پىچىر- 
لىشدۇ ?19). ئۇلارنىڭ دەيدىغانلىرىنى بىز 
ئوبدان بىلىمىز» ئەينى زاماندا ئۇلارنىڭ ئەڭ توغرا سۆزلەيىدىغىنى: «سىلەر پەقەت 
بىر كۈن تۇردۇڭلار» دەيىدۇ *19). ئۇلار سەندىن تاغلار توغرۇلۇق (يەنى تاغنىڭ ئاقىۋىتىڭ 
قانداق بولىدىغانلىقى توغرۇلۇق) سورايىدۇ» ئېيتقىنكى» «پەرۋەردىگارىم ئۇلارنى كۇكۇم- 
تالقان قىلىىپ (ئانىدىن شامالنى ئەۋەتىىپ ئۇنى سورۇيدۇ) (195). ئۇلارنى تۈزلەڭلىككە 
ئايلانىدۇرىدۇ ‹1). ئۇ يەرلەردە نه چوڭقۇرلۇقنى» نه ئېگىزلىكنى كۆرمەيىسەن» (107). 
بۇ كۈندە (كىشىلەر الله نىڭ مەھشەرگاھهقا) دەۋەت قىلغۇچىسىغا ئەگىشىدۇ»› قىڭغىر 
كەتىمەيىدۇ» مەرھەمەتلىك الله نىڭ ئۇلۇغىلۇقى ۋە ھەيۋىتىدىىن قورقۇپ. بارلىىق 
ئاۋازلار بېسىقىدۇ› پىچىرلاشقاندىن باشقىنى ئاڭلىمايسەن (198). بۇ كۈندە مەرھەمەت- 
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لىك الله ئىزنى بەرگەن ۋە سۆزىدىن الله رازی بولغان ئادەمنىڭ شئاپائىتىدىن 
باشقا ھېجقانداق شاپائەت پايدا بەرمەيدۇ ‹199). الله ئۇلارنىڭ ئالدىدىكىنى ۋە 
كەينىدىكىنى بىلىدۇ» ئۇلار بولسا ئۇنى بىلمەيدۇ (110). گۇناھكارلا ر مەخلۇقاتنى 
ئىدارە قىلىپ تۇرغۇچى (مەڭگۈ) ھايات الله غا ئېگىلىدۇ.» الله غا شېىرىك 
كەلتۈرگەنلەر شەكسىز زىيان تارتىدۇ 111). مۆسن تۇرۇپ ياخشى ئەمەللەرنى 
قىلغانلار يامانلىقلىر ىنىڭ ئېشىپ كېتىشىدىن ۋە ياخشىلىقلىرىنىڭ كېمىيىپ كېتىشىدىن قورقمایدۇ (112) , 


تولا رنىڭ تەقۋادار بولۇشلىرى ئوچون ياکى ئلا رنی ۋەز - نەسىھەتكە ئىگە قىلىش ئو توچون› ساگا 
ئەرەبچە قۇرئاننى نازىل قىلدۇق ۋە ئۇنىڭدا تۈرلۈك ئاگاھلانىدۇرۇشلارنى بايان قىلىدۇق 118 . 
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قال الم ۳۳ ظط 


ا و ر o E‏ 4 9 9 . 
عل اله الملك اح وا جل الان من تلان ئۆستوندۇر› ھەق پادىشا ھتۇر› (تى مۆھەمىمەد!) 
F7 2 CTO o. wt EDL I a‏ 
| فی اليك وخی وق ل رټ دنو ما2 تن هنتا 8 ساڭا قۇرئاننىڭ ۋەھيىسى تاماملىنىشتىن بۇرۇن 


قو رئاننى ئوقۇپ بېرىۋاتقاندا» بىللە ئوقۇشقا ئالدە- 


م 


EASED 3 اسیر الاد‎ f 


| ایی ںو الاد مسج دوا 
| علق ريق ەيى ا | راپ كىنىي ئۇ قسلاۋىتىدىن فارمغ بول 

| اك ا رفھاو تەر ى0 راك لن لۇ نە ك راب كەتمەي› ئۇ تىلاۋىتىدىن فارىغ بولغۈچە 
| وسوس لله الشیطن تال بادمھل ولل ى ك تىگشاپ تۇرغىن). ئى پەرۋەردىگارىم! ئىلمىمنى 
| ال رمات یله اىن امىت هماسر 8 زياد قىلغىن!» دېگىن114. بىز ئىلگىرى ئادەمگە 
وطفا یشن همان رق اة وعطی ادمه : (دەرەخنىڭ مېۋىسىنى يېمەسلىكنى) تەۋسىيە قىلدۇق› 


22 وک سے سر ا 


| فخوی اجتدۀ رنه تا بیو وه دى الاما 8ا ئۇ (بۇ تەۋسىيىىنى) يادىدىن چىقاردى› ئۇنىڭدا 
| امتا 0اا ا ھېچقاساق چىك شىراد کۆرسدۇق ھەت ئۆز 
کر بم هد ای تفیل و شی 2رمن اعرش ۋاقتىدا بىز پەرىشتىلەرگە: «ئادەمگە (يەنى ئادەم 
Ç‏ عند کر ی بان له مويه ضكا5شرهبمَاليمة 8 ئەلەيھىسسالامغا) سەجدە قىلىڭلار» دېدۇق». ئىېلىستىن 
: عی۹ 5ال رب لم ری ای وی ن کت برا ھ باشقىسى سەجدە قىلدى» ئو (سەجدە قىلىشتىن) باش 
| قال کن لك اتك ایافریتھا كنرك انى | تارتتى 119). بىز دېدۇق: وئى ئادەم! بۇ ھەقىقە- 
e‏ تەن سېنىڭ دوۈشمىنىڭدۇر› خوتۇنىڭنىڭ دوۈشمى- 
نىدۇر»› ئو سىلەر ئىككىڭلارنىڭ جەننەتتىن چىقىپ كېتىشىڭلارغا سەۋەبچى بولۇپ قالمىسۈن› (ئُؤ چاغدا) 
سىلەر جاپا- مۆشەققەتتە قالىسىلەر 117). جەننەتتە سەن ھەقىقەتەن اچ قالمايسەن ۋە يالىڭاچ 


قالمايسەن (118). ھەمدە ئۇنىڭدا ھەقىقەتەن ئۆسساپ كەتىمەيسەن»› ئىسسىپ كەتمەيسەن» (119) . 
شە‌يتان ئۇنىڭغا ۋەسۋەسە قىلىپ: «ئى ئادەم ! ساڭا مەن (يېگەن ئادەم) ئولمەيدىغان دەرەخنى ۋە 
زاۋال تاپماس پادىشاھلىقنى كۆرسىتىپ قويايمۇ؟» دېدى 1). ئۇلار ئۇ دەرەخىنىڭ مېۋىسىنى 
يېدى» شۇنىڭ بىلەن ئۇلارنىڭ ئەۋرەتلىرى ئېچىلىپ قالدى» ئۇلار جەننەت (دەرەخلىرىنىڭ) 
يوپۇرماقلىرى بىلەن سەتىرى ئەۋرەت قىلىشقا كىرىشىتى› ئادەم پەرۋەردىگارىنىڭ (ئەمرىگە) 
خىلاپلىق قىلدى» شۇنىڭ بىلەن ئو ئازدى17). ئاندىن پەرۋەردىگارى ئونى تاللىدى» ئۇنىڭ 
تەۋبىسىنى قوبۇل قىلدى ۋە ئؤنى ھىدايەت قىلىدى 122). الله (ئادەم بىلەن ھەۇۋاغا) ئېيتتى : 
«سىلەر ھەممىڭلار جەننەتتىن بەزىڭلار بەزىڭلارغا دۈشمەن بولغان ھالدا چۈشۈڭلار» ئەگەر 
سىلەرگە مېنىڭ تەرىپىمدىن ھىدايەت كەلسە» كىمكى مېنىڭ ھىدايىتىمگە ئەگەشسە» ئو ئازمايدۇ 
ۋە ئاخىرەتتە شەقى بولمايدۇ13). كىمكى مېنىڭ زىكرىمدىن يۈز ئۆرۈيدىكەن» ئۇنىڭ هاياتى 
تار (يەنى خاتىرجەمسىز) بولىدۇ› قىيامەت كۈنى ئۇنى بىز كور قوپۇرىمىزچ 124). ئو: «ئى پەرۋەر- 
دىگارىم! نېمىشقا مېنى كور قوپۇردۇڭ› ۋاھالەنكى› (دۇنيادىكى چاغدا) مېنىڭ كۆزۈم كۆرەتتىغۇ؟» 
دەيدۇ126). الله ئېيتىدۇ: وشۇنىڭدەك» ساڭا (روشەن) ئايەتلىرىمىز كەلدى» سەن 
ئۇلارنى تەرك ئەتتىڭ» سەن بۈگۈن شۇنىڭغا ئوخشاش تەرك ئىتىلىسەن»(126) . 
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ھەددىدىن ئاشقان ۋە پەرۋەردىگارىنىڭ ئايەتلىرىگە @ 
ئىمان ئېيتمىغاقلارغا شۇنىڭغا ئوخشاش جازا بىرد- ا اكىن سر شر رین راي ر 
ر ا اق اراي ج و ق EST EEE‏ : 
تېخىمۇ باقىيدۇر 17. ئۇلاردىن ئىلگىرى ئۆتكەن |8 القن يشوت ن کوان ن ف ك تل | 
(پەيغەمبە ر لىرىنى ئىنكار قىلغان) نۇرغۇن ئۈممەتلەرنى # وول کلم ست ونيك لیات لامجل تة | 
ھالاك قىلغانىلىقىمىزنى ئۇلار ئۇقمامدۇ؟ ئۇلار شۇ 1% اصيرل تيقلو ن و ريشي رىك كېل نووالق ا 
ئۈممەتلەرنىڭ ماكانلىرىدا مېڭىپ يۈرىدۇ› ئەقىل ئىگ_ ڵ دقل 1 ا : 
مىرى ئۈچۈن ئۇنىڭدا ھەقىقەتەن نئۇرغۇن ئىبرەتلەر وا لماك ری ولتک ن ییک ال امتصتا وروجا | 
a‏ 1 2 ا 2 a‏ ا 
بار > ئەگەر پەرۋەردىگارىڭنىڭ (ئازابنى 2 PRESARTERREETEE‏ 
ور ا ا 
ئالدىنئالا بەلگىلەپ قويغان ۋاقتى بولمىسا ئىدى» ااا نکن اوک اھ ھان الشف : 
و ادا ورات ا ولو چ ارو 0 کل د 
ئىدى (129). ئۇلا رنىڭ سۆزلىرىگە سەۋر قىلغىن» مەھئۇن السات ال تاو تيمك من ل ا 
بولۇشۇڭ ئۈچۈن» كۈن چىقىشتىن ئىلگىرى› كۈن | E‏ 
پېتىشتىن بۇرۇن» كېچە ۋاقىتلىرىدا ۋە كۈذ- |8 EES‏ سل 
دۈزنىڭ دەسلەپكى ۋە ئاخىرقى ۋاقتl‏ .| ¥¥##¥¥¥8 DEE HESEBHEESSES ESEF‏ 
پەرۋەردىگارىڭغا تەسېىه ئېيتقىن (يەنى ناماز ئوقۇغىىن) ۋە ھەمىدە 
ئېيىتقىن 13). بىز (كۇفغفارلاردىن) تۈرلۈك جامائەنى بەھرىمەن قىلغان دۇنيانىڭ 
ئېمەتلىرى ۋە زىبۇزىننەتلىرىگە كۆز سالمىغىن» بۇنىڭ بىلەن ئۇلارنى سىىنايسمىز» 
پەرۋەردىگارىڭنىڭ رىزقى (يەنى ساۋابى بۇ پائىي نېمەتتىن) ياخشىدۇر ۋە ئەڭ 
باقىىدۇر ‹131). (ئى مۇھەممەد!) ئائىىلەڭدىكىلەرنى (ۋە ئۈممىتىڭنى)نامازغا بۇيىرۇغىن› 
ئۆزەڭمۇ ئۇنى ئادا قىلىشقا چىداملىق بولغىن» سەندىن بىز رىزىق تەلەپ قىلمايسمىز. 
ساڭا بىز رىزىق بېرىسمىز» ياخشى ئاقىۋەت پەقەت تەقۋادارلارغا خاستۇر?13). ئۇلار 


٣ طط‎ Prr را‎ 


(يەنى مۇشرىكلار): «(مۇھەھىمەد) پەرۋەردىگارى تەرىپىدىن بىزگە بىرەر ھۆجىزە 
كەلتۈرسىچۇ!» دەيدۇ› ئۇلارغا بۇرۇنقى ئۈممەتلەرنىڭ خەۋەرلىرىنى ئۆز ئىچىگە ئالغان 
قرا ن كەلمىدىۇ؟(133) ئەگەر بہر تولا رنی ئۆنىڭدىن (يەنى مۆھەممە د ئەلەيهھسالامىنى 
ئەۋەتىشىتىن) ئىلگىرى ها لاك قىلغان بولساق» تولا ر چوقۇم : «نىىمىشقا بىزگە بىرەدر 
E‏ دەيتتى (134) . ئېيتقىنكى› ورهەهممه (سىلەرنىڭ 5 بىزنىڭ ئىشلىرىمىزنىڭ ئاقۋىتىنى) 
ك كه يخر اتادلا ,كارك غا ول ای اک 
ۋە كىملەرنىڭ ھىدايەت تاپقانلىقىنى (ئۇزاقغا قالماي) بىلىسىلەر ي (135). 
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م مرو ن مايا نون وکن م ت لاع ا 
دشم یر واسووااجوئ ازن موا 8 
م لرن الول ن الماودارض يلعي | 
یاضعا تاريل |اريە نىيات ° 
| بای گم ری اکواو ناف این ا | 
ویون ماسلا مجك رلاوب الا یلیو 
توا اه ال دران كنم امون هوم الله 8 


| جسک الا یاون العام وما کانواخلیین ومد 


| الوم اومن كتا قرفت قد ١‏ 
اترتا یکنا نیو د کان لقاو ند وکوت متا | 
خرن ۲ 


s2 Stach s 


س قري A‏ تابیل 
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(ئون يەتتىنچى پارە) 


1- سۈرە ئەنبىيا 


مەككىدە نازىل بولغان» 112 ئايەت. 

ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېهرىپان اللەنىڭ 
ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

كىشىلەرگە ئۇلارنىڭ (ئەمەللىرىسدىن) ھېساب 
ئېلىنىدىغان ۋاقىت (يەنى قىيامەت) يېقىنلاشتى› 
ھالبۇكى» ئۇلار غەپلەتتىدۇر» (قىيامەت توغرۈلۇق 
ئويلىنىشتىن) يۈز ئۆرۈمەكتىدۇر). ئۇلارغا پەرۋەر- 
دىگارى تەرەپىدىن (قۇرتاندا) يېڭى ۋەز-نەسىھەت 
نازىل بولسىلاء ئۆلار ئۇنىڭغا مەسخىرە قىلغان ھالدا 
قۇلاق سېلىشىدۇ). ئۇلارنىڭ دىللىرى (الڵەنىڭ 
كالاىدىن) غەپلەتتىدۇر»›» كاپىرلار ئوزئارا: «بؤ 


(يەنى ھۇھەىمەد ئەلەيھىسسالام) پەقات سىلە‌رگه ئوخشاش (ئاددى) بىر ئىنسان» سىلەر سبھىہ- 
رىنى كورۈپ تۇرۇپ ئۇنى قوبۇل قىلا مسىلەر؟» دەپ يوشۇرۇن سۆزلىشىدۇ). (پەيغەمبەر) 
ئېيتتى : «پەرۋەردىگارىم ئاسمان» زېمىندا ئېيتىلغان سۆزلەرنى بىلىپ تۇرسدۇء الله (سۆزلىرىڭ. 
لارنى) ئاڭلاپ تۇرغۇچىدۇر» (ئەھۋالىڭلارنى) بىلىىپ تۇرغۇچىدۇر»0). (كاپىرلار قۇرئان 
سېھىردۇر دەپلا قالماستىن) «بەلكى ئۇ (مۇھەممەدنىڭ) قالايمىقان چۈشلىرىدۇر» بەلىكى ئۇنى 
ئۆزى ئويدۇرۇپ چىقارغاندۇر»› بەلكى ئۇ شائىردۇر» ئىلگىرىكى پەيغەمىبەرلەرگە ئوخشاش بىزگە 
بىرەر ھۆجىزە كەلتۈرسۇن» دېيىشتى 5). ئۆلاردىن ئىلگىرى»› بىز ھالاك قىلغان شەھەرلەردىن 
(يەنى ئاھالىسىدىن) ھېچقايسىسى ئىمان ئېيتمىغان تۇرساء (مۆجىزىلەرنى كۆرسەتسەك) ئۇلار ئىمان 
ئىيتامدۇ؟ 6 (ئى مۇھەممەد!) سەندىن ئىلگىرى (پەرىشتىلەرنى ئەمەس) پەقەت ئىنسانلارنلا 
پەيغەمبەر قىلىپ ئەۋەتتۇق» ئەگەر (بۇنى) بىلمىسەڭلار »› ئەھلى ئىلىمدىن (يەنى تەۋرات» ئىنجىللارنى 
بىلىدىغانلاردىن) سوراڭلار 7 . پەيغەمبەرلەرنى تاماق يېمەيدىغان جەسەت قىلغىنىمىز يوق (يەنى تولا ر 
بارلىق كىشىلەرگە ئوخشاش يەيدۇ» ئىچىدۇ) ھەمدە ئۆلار (دۇنياد ا ئۆلبەي) مەڭگۈ قالىدىغان بو لغىنى 
يوق (يەنى ئۇلارمۇ بارلىق كىشىلەرگە ئوخشاش ۋاپات بولىدۇ) (8). ئانىدىن ئۇلا رغا (ئۇلا رغا ياردەم 
بېرىش» ئۇلارنى ئىنكار قىلغانلارنى ھالاك قىلىشتىن ئىبارەت) ۋەدىمىزنى راست قىلىپ بەردۇق› 
ئۇلارنى ۋە بىز خالىغانلارنى قۇتقۈزدۇق»› (كۇفرىدا ۋە گۇمراھلىقتا) ھەددىدىن ئاشقۇچىلارنى 
ھالاك قىلدۇق (9). سىلەرنىڭ شان - شەرىپىڭلارنى ئۆز ئىچىگە ئالغان كىتابىنى (يەنى قۇرئانىنى) 
سىلەرگە ھەقىقەتەن نازىل قىلىپ بەردۇق. (بۇنى) چۈشەنمەمسىلەر؟ 1 بىز (ئاھالىسى) كۇفغار 
بولغان نۇرغۇن شەھەرلەرنى ھالاك قىلدۇق. ئۇلاردىن كېيىن (ئورنىغا) باشقا قەۋمنى پەيدا قىلدۇق 110. 
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ئۆلار بىزنىڭ ئازابىمىزنىڭ (كەلگەنلىكىنى) مہہں ے وک کاو 
قىلغان چاغدا ُو شتۇمتۇت قاچىدۇ (12) , (پەرىشتىلەر 0 ت ا 


E ER TES ا ريه ا‎ : e 

ا غا مهه کی هھ قلسي LEI‏ قاح ماگلا 6 2 : ریدو EE‏ - : : 
e : ٥ 0 ( ¥‏ شر ات ٤‏ اك رحق 3 2 
bs‏ تۇرمۇشۇڭىلار 7 لخو جايلىرىڭلار a at‏ دا اروا 
قايتىڭلار› سىلەردىن (موهہم د رل ردا مەسلىھەت) 1 ص ET SEE‏ یدو ان REG‏ 
سور ىلىشى مؤمكسن» اا ولا ر: «ۋاي ئىسىت! ‏ تان يوتري 
ھەقىقەتەن بىز زالىم بولۇپتۇق» دېيىشتى 2. ا يدمه اد اھوراھق كالول مماتيغۇت ھ | 
۱ ا ط92 (lg‏ 5 3 7 

ئۇلارنى ئورۇلغان زىرائەتتەك ھالاك قىلىپ. % E‏ تا 
e E‏ .. . اا عنعيادټهو ت اک وال ار ا 
انى انت غا دن ولاو ورت ا ونا کسی ا 
EE‏ 9. بىز اسما ل 2 امان واالهة “ن الذرض هي رد۹ ۱ 
به باد به ب د بىر 0 9 E 7 sll IAN IIE NT‏ 
ا ٣ e‏ اق ا EE‏ : 


زېمىننى ۋە ئۇلارنىڭ ئارىسسىدىكى نەرسىلەرنى ق لمر ايقن ٥ي‏ العش اصقن لیل اتر ا 


ئويىناپ ياراتقىنىمىز يوق (يەنى ئۇلارنى بىكار ا ونار ادان وي4 اله ىلمان | 
ياراتماستىن» قۇدرىتىمىزنىڭ ئالامەتلىرى سۈپىتىدە ۳ eT E‏ امن سء 

E PA AEE 
يا تى )16( . ئەگەر بىز ئىچ پۇ شۇ قى قىلماقچى | ا شرا یو ت الحی فهر رضن‎ 


بولساق» قېشمىزدىكى نەرسىلەر بىلەن 
قىلاتتۇق» ئەگەر (شۇنى) ئىرادە قىلغان بولساق (لېكىن بۇ ئۇلۇغ زاتىمىزغا مۇھال 
بولغانلىقتىن ئۇنداق قىلىشنى ئىرادە قىلمىدۇق) 17). بىز ھەق ئارقىلىق باتىلغا ھۈۇجۇم 
قىلىمىز» ھەق باتىلنى يوقىتىدۇ» باتىل ناگاھان يوقىلىدۇ» (ئى كۇفغارلار جامائەسى! 
الله نى بالىسى بار» خوتۇنى بار دەپ) سۈپەتلىگەن سۆزوڭلاردىن سىلەرگە ۋاي !(18 
ئاسمانلا ۋە زبمىندىكىلەرنىڭ ھەممىسى الله نىڭ ئىلكىدىدۇر› اللەنىڭ دەرگاھىدىكىلەر 
(يەنى پەرىشتىلەر) اللەنىڭ ئىبادىتىدىن تەكەببۇرلۇق قىلىپ باش تارتمايدۇ ۋە ھېرىپمۇ 
قالمايدۇ (19). ئۇلار كېچە- كۈندۈز تەسبىھ ئېيتىدۇ» بوشاشمايدۇ2). ئۇلار (يەنى مۇشرىكلار) 
زېمىندىكى نەرسىلەرنى ئىلاھ قىلىۋالدى» ئۇلار (يەنى بۇ نەرسىلەر) ئۆلۈكلەرنى تىرىلدۈرە- 
لەمدۇ؟ 2 ئەگەر ئاسمان- زېمىندا اللەدىن باشقا ئىلاھلار بولسا ئىدى» (كائىناتنىڭ تەرتىپى) 
ئەلۋەتتە بۈزۈلاتتى» ئەرشنىڭ پەرۋەردىگارى الله ئۇلارنىڭ سۈپەتلىگەن نەرسىلىرىدىن 
a a a ha a i Cs Eee i e E‏ 
قىلىنىدۇ 3). ئۆلار الله نى قويۇپ. باشقا مەبۇدلارنى ئىلاھ قىلىۋالدىمۇ؟ ئېيتقىنكى : 
«(بۇنىڭغا) دەلىلىڭلارنى كۆرسىتىڭلار. مانا بۋ مەن بىلەن بىللە بولغانلارنىڭ كىتابى 
(يەنى قۇرئان)دۇر ۋە مەندىن ئىلگىرىكىلەرنىڭ (تەۋرات» ئىنجىل قاتارلىق) كىتابىدۇرە 
ئۇلارنىڭ تولىسى ھەقنى ئۇقمايدۇ. ئۇلار (تەۋھىد)تىن يۈز ئۆرۈگۈچىلەردۇر»2). 
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ا ra‏ الانشياء م 
apa‏ ت ن a‏ (ئى مۇھەممەد!) سەندىن ئىلگىرى ئەۋەتىلگەن 

اتن ردىنوردد ىى | E E‏ 
الله( اتاقاغبدىن 0و قالوااتخدالىخن ولا `" 
کک a‏ و چ مەبود (بەرھەق) يوقتۇر› ماڭىلا ئىبادەت 
پاشر امن تارق ٥یت‏ ربن واا قىلىڭلار» دەپ ۋەھيى قىلدۇق(*). ئۇلار (يەنى 
| »لىن اغى وقنكىيونغيايتڭ ا مۇشرىكىلار : «اللەنىڭ (پەرىشىتىلەردىن) بالى 
دمن يقل يھان له دونه ندرك جرب جهنم 
: کال زی ا ڪا 
| اکر وسات 
م ا 
La 2 Ie N‏ مح فوط اڪن الام مور 
EES TELE‏ 
فقا يبون ھر ماجە تارقن كبرت الخاد | 
| 


32 رفنت وا تارج عون۵ 
جعون۵ 


: «مەندىن باشقا 


: 1 
ھا “ا اة 


بار» دېيىشتى»› ئۇنداق ئەمەس. الله (بۇنىڭدىن) 
پاكتۇر» (پەرىشتىلەر الله نىڭ) ھۈرمەتلىك 
بەندىلىرىدۇر (26). ئۇلار الله غا ئالدى بىلەن سۆز 
قىلىشقا پېتىنالمايدۇ. ئۇلار الله نىڭ ئەمرى بويىچە 
ئىش قىلىدۇ2). الله ئۇلارنىڭ قىلغانلىرىنى ۋە 
قىلماقچى بولغانلىرىنى بىلىپ تۇرىدۇ» ئۇلار 

رازی بولغانلارغىلا شاپائەت قىلىدۇ› الله نىڭ 


ماد وة مه ةه هة هام ةه اد ہہ a4^‏ 


ھەيۋىسىدىن تىترەپ تۈرىدۇ(28) . ئۇلاردىن كىمكى » 
مەن الله سن باشقا ئىلاھمەن»› دەيىدىكەن» 
ونی دوزا ج بىلەن جأ زالايمىز» زالىملارنى شؤنداق جأ زالايمر (29) , كاپىرلا ر بىلمەمدۇكى› 


ئاسمانلار بىلەن زېمىن بىر -بىرىگە تۇتاش ئىدى» ئۇلارنى ئايرىۋەتتۇق› ھەممە جانلىق مەۋجۇ- 
داتنى سۇدىن ياراتتۇق» ئۇلار (اللە نىڭ قۇدرىتىگە) ئىشەنمەمدۇ؟3) يەر تەۋرەپ ئۇلارنىڭ 
خاتىرجەمسىز بولماسلىقى ئۈچۈن› بىز زېمىندا قاغلارنى ياراتتۇق»› ئۇلارنى (سەپەردە) كۆزلىگە 

مەقسەتلىرىگە يېتىۋالسۇن دەپ» تاغلاردا كەك يوللارنى ياراتتۇق3]). ئاسماننى بىز بىخەتەر ئۆگزە 

قىلدۇق» ھالبۇكى› ئۇلار (يەنى مۇشرىكلار) ئاسماندىكى (كۈن» ئاي» يۇلتۇزلا رغا ئوخىشاش 
الله نىڭ بارلىقىنى ۋە ئۇنىڭ قۇدرىتىنى كورسىتىدىغان) ئالامەتلەردىن غەپلەتىتىدۇر (۶). الله 
كېچىنى ۋە كۈندۈزنى› كۈننى ھەم ئاينى ياراتتى. ئۇلارنىڭ ھەربىرى (ئۆزىگە خاس) پەلەكتە 
سەير قىلىدۇ33). (ئى مۇھەممەد!) سەندىن ئىلگىرى (ئىنسانلاردىن) ھېچ كىشىنى 
مەڭگۈ ياشاتىقىنىمىز يوق› سەن ئۆلسەڭ› ئۇلار مەڭگۈ ياشامدۇ؟ (بۇنداق بولۇش ھەرگىزمۇ 
ئۇلارغا مۇيەسسەر بولمايدۇ» ئۇلارنىڭ ھەممىسى ئۆلىدۇ) 84 ھەربىر جان ئۆلۈمنىڭ 
تەمىنى تېتىغۇچىدۇر. سىىلەرنى بىز يامانلىققا مۇپىتىلا قىلىىش» ياخشىىلىق بېرىش ئارقىلىق 
سىنايمىز. سىلەر بىزنىڭ دەرگاھىمىزغا قايتىسىلەر (ئەمەلىڭلارغا يارىسشا جازالايىمىز) (85) . 
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كايىرلار سېنى كۆرگەن چاغدا: «سىلەرنىڭ مەبۇد- | 
لىرىڭلارنى ئەيىبلەيدىغان ئادەم مۇشۇمۇ؟ » (دېيىشىپ) CTT‏ ۰ 
سېنى مەسخىرە قىلىشىدۇ» ھالبۇكى» ئۇلار مەرھەمەت- ۱ ر يل ر : 
لىك اللەتەرىپىدىن نازىل بولغان قۇرئاننى ئىنكاد ا رھۈ لى ى شد ادن ىرىن ەد ا 
قىلىشىدۇ 36 . ئىنسان ئالدىراڭغۇ يارىتىلغان»› سىلەر گە : EEE SEE‏ 
ئالامەتلىرىمنى (يەنى ماڭا ئاسىيلىق قىلغانلارنى ا عن ط ھور ھم ولاهم رن0 بل تانَبهمبفَْة | 
جازالىيالايدىغانلىقىمنى) كۆرستىمەن. (ئۇنىڭ ۋاقتى ¦ BEER ESE‏ 
OE‏ پان سجر | 
٤‏ ا وا ا ی ا 
| زس اکت بن شر وز ونر تە | 
EE‏ 
ۋاقتی) قاچان؟» دېيىشىدۇ 880 ئەگەر كاپىرلار ئۈ | کک اه ب اوو : 
چاغدا يۈزلىرىدىن› دۈمبىلىرىدىن ئازابنى دەپئى | ابا ىق طال عه یوم الحم ر اف مرون اتاق 
قىلالمايدىغانلىقلىرىنى ۋە ھېچقانداق ياردەمگە ا8ا الذرض کک 8 فھا افم الفيونَ ەلا ا 
تز لويد تانلق لري به ى تابنك أ یراو ی واکیس الخال ال نىرە | 
بالدۇر يۈز بېرىشىنى تەلەپ قىلمايتتى) (39). لېكىن | 
قىيامەت ئۇلارغا تۇيۇقسىز كېلىدۇ-دە»› ئۇلارنى ھەيرەتتە قالدۇرىدۇ» ئۇلار قىيامەتكە قارشىلىق 
كۆرسىتەلمەيدۇ» ئۇلارغا (تەۋبە قىلىۋېلىش ۋە ئۆزرە بايان قىلىىش ئۈچۈن) مۆھلەتىمۇ بېرىا- 
مەيدۇ 49). سەندىن ئىلگىرى ھەقىقەتەن نۇرغۇن پەيغەمبەرلەر مەسخىرە قىلىتندى› ئۇلارنى 
مەسخىرە قىلغۈچىلارغا مەسىخىرە قىلغانلىقنىڭ جازاسى بولغان ازاب نازىل بولدی47). (ئی 
مۇھەممەد! مەسخىرە قىلغۇچىلارغا) «سىلەرنى كېچىدە ۋە كۈندوزدە مەرھەمەتلىك الله نىڭ 
ئازابىدىن کم ساقلايدۇ؟» دېگىن»› بەلكى ئۇلار پەرۋەردىگارىنىڭ كالاسىدىن يۈز ئۆرۈگۈچە- 
لمەردۇر 4). ئۇلارنىڭ بىزدىن باشقا ئۆزلىرىنى (قوغدايدىغان) مەبۇدلىرى بارمۇ؟ ئۇلارنىڭ 
(چوقۇنۇۋاتقان) مەبۇدلىرى ئۆزلىرىنى قوغداشقىمۇ قادىر بولالمايدۇ» بىزنىڭ ياردىمىسىزگىمۇ 
ئېرىشەلمەيدۇ ° . بۇلارنى (يەنى مۇشرىكلارنى) ۋە ئۇلارنىڭ ئەجداتلىرىنى (دۇنيانىڭمال -مۇل- 
كىدىن) بەھرىمەن قىلدۇق» ھەتتا (شۇ نېمەت ئىچىدە) ئۇلارنىڭ ئۆمرى ئۇزۇن بولدى. ئۇلارنىڭ 
زېمىنىنىڭ ئەتراپىنى (مۇسۇلمانلارغا E‏ بىلەن) قەدەممۇقەدەم تارايتىپ بېرىۋاتقانلىقى- 
مىزنى ئۇلار بىلمەمدۇ؟ (ئەھۋال مۇشۇنداق ئىكەن) ئۇلار غالىب ھېسابلىنامدۇ؟ (مەغلۇپ ھېساب_ 
لىنامدۇ؟) 44 (تى مۇھەممەد!) «مەن پەقەت ۋەھيى ئارقىلىق ئاگاھلاندۇرىمەن» دېگىن. 
گا سلار ئاگا ھلاندۇر ۇلغان چاغدا دەۋەتنى ئاڭلىمايدۇ (ئى مۇشرىكلار! سىلەر سەر كەشلىكىڭلارنىڭ قاة_ 
تىقلىقىدىن خۇددى گا سقا ئو خشاش دەۋەتنى ئاڭلىمايسىلەر› ۋەز -نەسىھەتنى قوبۇل قىلمايسىلەر ) (45) . 


اقرب للتاس ء ۳۹ الاشياء م 


سائىتىدىن بۇرۇن) ھېنى ئالدىرىتىپ كەتمەڭلار (37) . 


ئۇلار: «(سۆزۈڭلاردا) راستچىل بولساڭلار› بۇ ۋەدە 
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1 ئەگەر ولا رغا پەرۋەردىگارىڭدىن ئازغىنا ازاب 
ا 7 a o‏ وو > 2 د 2 / 
ا لین خو فة من عدا ریت يغو ن هي i‏ يەتسىلاء تولا ر چوقۇم: «ۋاي کنات ! (اللەنىاڭ 
م اتا اط ونضم الموارشن اطم يمد 1 
1 تلاظ لم کس یا وان کان مال حبوين ٤‏ که oi.‏ پر ae Bor‏ )46( قا of‏ 
م حرو ل آتہتابھا و کی بتاحروین ۵ وقد اتيا ٩‏ مىزگە) زۇلۇم قىلىپتۇق» دەيدۇ(4). قىيامەت كۈنى 
موی ورون ال ان وشا و کان بىز (ئەمەللەر تارتىلىدىغان) ئادالەت تارازىسسنى 
ازن يخسن ركهم الي وَهَمْمَن لاع ® ئورنىتىمىز» ھېچ ئادەمگە قىلىچە ئۇۋال قىلىنمايدۇ 
فونه وه ذاذر شىك نره نله $| ريەنى ياخشى ئادەمنىڭ ياخشىلىقى كېمەيتىۋېتىلمەيدۇ. 
م مرون قوق ابرم رة من لد | يامان ئادەمنىڭ يامانلىقى ئاشۇرۇۋېتىلمەيدۈ)› ئەگە 
ا n TT‏ 8 يامان ئادەمنىڭ يامانلىقى ئاشۇرۇۋېتىلمەيدۇ)› ئەگەر 
اه AOE‏ به دته یه هنک کا « عق ھ 9 ۰ ت ع , p92‏ ۴ 
e‏ کاو سلون 9ذ قال لاه دقوي اميو ل || ئۇنىڭ قىچا چاغلىق ئەمەلى يولسىمۇ› ئؤنى ھازىر 
اک انم لھ اعون ھ الوا وا اء تاليا 8ا . 1 eT‏ 

1 و“ 9/2 روو وو ورد oof g9‏ ۰ قىلىمىز» (بەندىلەرنىڭ ئەمەللىرىدىن) ê‏ ب 
| یئن ھکال لت نک ر انکر اکن صلل | 


ا ر 9 سے وار 9ور ر در ج ۶ و4“ - )47( وړ ۶ 
| میں ھ کال اتاپ اق اتن اله ق ئلىشقا بىز يېتەرلىكمىز 7*. بىز ھەقسقەتەن مۇسا 


پەيغەمبەرلىرىنى ئىنكار قىلىپ) ھەقىقەتەن (نۆزد-. 


3 


| لبن كابوت را وى اق بىلەن ھارۇنغا فۇرقاننى ريەنى ەق بىلەن باتانى, 
فط ره ناتال رمن الشْهِرَ9ء | ھالال بىلەن ھارامنى. ھىدايەت بىلەن گۇمراھلىقنى 


9 ووو واوو و 
ك اصتام ىدان تولوامىررن ® | ئايرىغۇچى تەۇراتنى). نۇرنى› تەقۇادارلارغا (پايدە- 


لىنىدىغان) ۋەر -نەسىھەتنى بەردۇق (48). تەقۋادار 
لار پەۋەردىگارىنى كۆرمەي تۇرۇپ» ئۇنىڭدىن قورقىدۇ ھەمدە ئۇلار قىيامەتنىڭ (دەھشىتىدىن) 
تىترىگۇچىلەر دۇر 4°). بۇ بىز (سىلەرنىڭ تىلىڭلاردا) نازىل قىلغان مۇبارەك قۇرئاندۇر. (ئى ئەرەب 
جامائەسى! ئۆ شۇنچە روشەن تۇرسىمۇ) سىلەر ئۇنى ئىنكار قىلامسىلەر؟ 59 (مۇساء› ھارۇنلاردىن 
بۇرۇن) بىز ئىبراھىمغا ھەقىقەتەن (دۇنيا ۋە ئاخىرەتتە ياخشىلىق يوللىرىنى كورسىتىپ بېرىدىغان) 
ھىدايەت ئاتا قىلغان ئىدۇق» بىز ئۇنىڭ (پەيغەمبەرلىكنىڭ ئەھلى) ئىكەنلىكىنى بىلەتتۇق (5) . 
ئۆز ۋاقتىدا ئىبراھىم (كۇففارلار چوقۇنۇۋاتقان بۇتلارنى مەنسىتمەي) ئاتىسىغا ۋە قەۋمىىگە: 
«سىلەر چوقۇنۇۋاتقان بۇ بۇتلار نېمە؟ (يەنى نېمە ئۈچۈن بۇ بۇتلارغا چوقۈنىسىلەر؟) » دېدى (52). 
ئۇلار: «ئاتا- بوۋىلىرىمىزنىڭ ئۈلارغا ئىپادەت قىلىپ كېلىۋاتقانلىقىنى بىلىسىز (يەنى ئۇلارغا ئاتا- 
بوۋىلىرىمىزغا تەقلىت قىلىپ چوقۇنىمىز) » دېدى (153. ئىبراھىم : «سىلەرمۇ. ئاتا - بوۋاڭلارمۇ (پايدا- 
زىيان يەتكۈزە لمەيدىغان» ئاڭلىمايدىغان جانسىز بۇتلارغا چوقۈنغانلىقىڭلار ئۈچۈن) ھەقىقەتەن روشەن 
گور املا تلن دى 60 : ر وسن ر انت نانو اکى ساقاق :ف1 انىك 
دېدی (55) . ئىبراھىم ئېيتتى : «ئؤۇنداق ئەمەس» سىلەرنىڭ (ئىبادەت قىلىشىڭلارغا لايىق) پەرۋەر - 
دىگارىڭلار ئاسمانلارنىڭ ۋە زېمىننىڭ پەرۋەردىگارىدۇر» ئۇلارنى ئۇ ياراتقان» مەنمۇ ئۈنىڭ 
(قەتئى دەلىللەر بىلەن) گۇۋاھلىق قىلغۇچىلاردىنەن15. الله بىلەن قەسەمىكى» 
سىلەر قايتىپي كەتكەندىن كېيىن چوقۇم بۇتلىرىڭلارنى (چېقىۋبتىشنىڭ) ئامالىنى قىلىمەن»(5) . 


38 


اقترب للداس P۲4 |٤‏ الاتبياءام 
ئىېراھىم بۇتلارنى چېقىپ پارچە- پارچە قىلىۋەتتنى› 3222228222228 

کے وو ول کج ی ہے د وو یود کے و وو 1 

ئۇلارلىڭ قايتىپ كېلىپ (بۇتلارنى كىمنىڭ چاققانل- % ُ 

1 تالو امن ملف ابال ائه لبن الف 5او‎ TT O OT oO 

قىنى سورىشى ئۈچۈن) پەقەت چوڭ بۇتنى (چافماي) کا اتی زر چا 1 رە 6ا ا 

”2 سروس 

قالدۇر دى (58) . (تولاا ر بايرىمىدىن ادت کنلبت 3 وو 0 موو و وور <Sy‏ 

| اق اتوایو عل این الئاس لھم يغھدۇن واوا‎ ٣ ٣ ٣ 

بۇتلىرىنىڭ چېقىۋېتىلگەنلىكىنى كۆرۈپ) «بۇتلىر-- || امت مەت هدا امار ارچ ال بل ى 1 


ب 
Fe‏ 


مىزنى مۇفداق قىلىغان كىم؟ ئۇ ھەقىقەتەن زالىم || رهه اهران اقىن 2 رجغواان | 
ئىكەن» دېدى159. (ئۇلارنىڭ بەزىسى) «ئىبراھىم 2 انف ھم فقا لوال رات رالمور ۾ ر نڪڪ رال ل 
ئاتلىق بىر يىگىتنىڭ ئۇلارنى ئەيىبلىگەنلىكىنى ا ايھ لىت ماھۇلاء نوقون لدت | 
E o 7 O TR‏ 

ئاڭلىغان ئىدۇق (يەنى شۇ قىلغان بولۇشى مۇمكىن)» ‏ 4 عن وون اشوم انط ي من کون اما لیفط يع ۇلايض ركم ق اق 
دېدى60. ئۆلار ريەنى تەمرۇد ۋە ئۇنىاك بۇ و ا کوت من س ن د ت و | 
م الوا رقو وانصرۇا هتکن کو ین هد | 

O A OE a i E SS 
| كېلىگلار» (ئىېراھىىنىك بۇتلارنى ئەيىيلىگەنلىكگ) | پى انما ات رىد راا‎ 
| ئۆلار گۇۋاملىق بەرسۇن» دېدى 1 ئۆلار: ئى || للش ات الى 0رر‎ 
ئىبراھىم! بۇتلىرىمىزنى مۇشۇنداق قىلغان سەنمۇ؟» م ىوقب‎ 
دېدى(6). ئىبراھىم: «(ياق) بەلكى ئۇلا رنىڭ مۇنۇ‎ 
چوڭى شۇنداق قىلدى» ئەگەر ئۇلار سۆزلىيەلىسە» (كىمنىڭ چاققانلىقىنى) ئۇلارنىڭ ئۆزلىرىدىن‎ 
سوراپ بېقىڭلار!» دېدى (63). ئۆلار بىر-بىرىنى ئەيىبلەپ: « (سىلەر بۇتلارغا چوقۇنۇشتا) ھەق.-‎ 
فى البملە ر دى 60 .ادن وان وال تلن باشل وى ن ملت‎ 
: «بۇلا رنىڭ گەپ قىلالمايدىغانلىقىنى سەن ئوبدان بىلىسەنئغۇ؟» دېىدى(6). ئىبراھىم ئېيتىتى‎ 
«سىلەر اللەنى قويۇپ سىلەرگە ھېچ پايدا يەتكۈزەلمەيدىغان ۋە زىيان يەتكۇزەلمەيدىغان نەرسى-‎ 
لەرگە چوقۇنامسىلەر ؟‹66) سىلەرگە ۋە اللەنى قويۇپ سىلەر چوقۇنۇۋاتقان بۇتلارغا تۈفى! سىلەر‎ 
چۈشەنمەھسىلەر ؟» (67) لار ئېيتتى: «ئىبراھىمنى كۆيدۈرۈڭلار› ئىلاھلىرىڭلارغا يأردەم‎ 
بېرىڭلار» ئەگەر ئۇلارغا ھەقىقىي ياردەم بەرمەكچى بولساڭلار»(68). بىز ئوتقا: «ئی ئوت!‎ 
ئىېراھىمغا سالقىن ۋە ئامانلىق (بەخش ئېتىدىغان) بولۇپ بەرگىن» دېدۇق(69). ئۇلار ئىبراھىىغا‎ 
زىيانكەشلىك قىلماقچى بولدى» بىز ئۇلارنى ئەڭ زىيان تارتقۇچى قىلدۇق 10). بىز ئىبراھىم بىلەن‎ 
. لۈتنى قۇتقۇزدۇق»› ئۇلارنى بىز ئەھلى جاھان ئۈچۈن بەرىكەتلىك قىلغان زېمىنغا كۆچۈردۇق‎ 
بىز ئۇنىڭغا (يەنى ئىبراھىمغا) ئىسھاقنى بەردۇق» (ئو پەرۋەردىگارىدىن سورىمىسىمۇ) يەتقۇبنى‎ 
ئوشۇق بەردۇق (يەنى يەئقۇب ئەلەيهىسسالامنى نەۋرە قىلىپ ياكى ئىبراھىم ئەلەيسھسس-‎ 
. )2( سالامنىڭ تەلىۋىدىن زىيادە قىلىپ بەردۇق)»› ئۇلارنىڭ ھەممىسىنى ياخشى ئادەملەر قىلدۇق‎ 
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ا ( ۳۳۹ الاتبيارم 


AMARA‏ | ئۇلا رنى بىزنىاڭ ئەمرىىز بويىچە (كىشىلەرنى 
ss ١ 2‏ < 0 
ا ا ا (بەنى پەيغەمبەرلەر) قىلدۇق» ولا رغا بېر انى 
slau? 4 S\N s7‏ ا ٣ 4 2 . A HH s.‏ ۶ 
ولو اال ماما تەين لَرَيَدَاگێ &| ئىشلارنى قىلىشنى» ناماز ئوقۈشنى»› زاكات بېرىشنى 
کات تعمل الوت نهم انرا وموء َنَت أ ۋەهيى قلدۇق› ئۈلار بىزگە خالىس ئىېسادەت 
ET‏ اغا من افلح فوشا : قىلاتتى 73). لۈتقا پەيغەمبەرلىكنى ۋە ئىلىمنى ئاتا 
E‏ 0 ا @ قىلدۇق (لۈت ئىبراھىم ئەلەيھىسسالامغا ئىمان 
نواقومسوو قار قنھواجون 0و کک ا 1 
وشلا لذ ا یکر OE TEE‏ ر 0 ر ۷ ی رلىق) hê‏ 15 | رنی 0 
د ے روہ ۶ 29 ¥ e I92‏ شەھەر دى„ قۆتنقوۈدۈى» ھەقىقەته. نه 
القوو ایهم هرن ٥‏ ټسټ اين | ن a‏ دی 0 بىز ئؤنى و 
sg ll‏ و سے ا سسن ° ره 
رھک اتیتاحک اعا سحو امہ داو الچ ال ی رئ گی ر گی د8 ئ قە ىالەل 
EEE‏ سو دار كىرگۈزدۇق»› ئو ھەقىقەتەن ب ردن 
سحن والک روت فون د ا ء۶ (75( .9 ا ۰ه 6 »ه 
اق ۴ ف ن بوک ل کی ار ونار ب کر ھن | سدی 7 (قىسسىسىنى بايان قىلغىن) . 
یھ E‏ ا ا (قەۋمىگە. aE‏ يەر يۈزىد. لاردنن 
ئۇنىڭ ئائىلىسىدىكىلەرنى (ۋە ئۇنىڭ بىلەن بىللە بولغان مۆمىنلەرنى) يۇ بالادىن (يەنى توپان 
بالاسىدا غەرق بولۇشتىن) قۇتقۈزدۇق (يەنى نۈھنى قەۋمىنىڭ شەررىدىن قۇتقۈزۇپە ئۇلارنى ھالاك 
قىلدۇق) ‹76). بىزنىڭ ئايەتلىرىمىزنى ئىنكار قىلغان قەۋمگە قارشى ئۇنىڭغا ياردەم بەردۇق» نولا ر 
ھەقىقەتەن يامان ن هژم و نىڭ (سر نمز کک Ss‏ اوي (77) , 
e‏ يەپ i‏ و کک ا e‏ هوكوم ا ئسدی* ۰ 
ئۆلا رنىڭ ھۆكمىگە بىز شاھىت ئىدۇق (8). قانداق ھۆكۈم قىلىشنى بىز سۇلەيمانغا بىلدۈردۇق» 
ئۇلارنىڭ ھەربىرىگە ھېكمەتنى ۋە ئىلىمنى ئاتا قىلىدۇق. تاغلارنى» قۇشلارنى داۋۇد بىلەن 


4 rE 
0 


r Ê ا‎ 7 


> 
١ 
٣ 
۲ 
۱ 

LL 
کک‎ 
1 
0 
1 
3 
0 


ا کا ا ٢‏ 


سىلەرنى (يارىدار بولۈشتىن) ساقلاش مەقسىلىدە» داۋۇدقا ر ساۋؤت پاساشني 
ئۆگەتتۇى»› سىلەر (بۆنىڭغا) شۈكۈر قىلامسىلەر؟ (يەنى شۈكۈر قىلىڭلار ۋە نېمەتنىڭ قەدرىنى 


بىلىڭلار) (8°) سۇلەيمانغا قاتتىق چىقىدىغان شامالنى مۇسەخخەر قىلىپ بەردۇق» شامال سۇلەيماننىڭ 
ئەمرى بويىچە » بىر بەرىكەتلىڭك قىلغان زبمىنغا (يە‌نی شامغا) بار اتتی › بىز ھەممىنى بىلگۈچىمىز :60(„ 
۴ بىر ئاد ەمنىلڭ قويلىرى كېچىسى يەنە بىر ئاد ەمنىلڭ زىرائىتىنى پۈتۈنلەي يە ب كەتكەن ئىدى ؛ تولا ر دەۋالىشىپ 
ا ئەلەيھىسسالامنىڭ ئالدىغا كەلگەندە› ئەلەيھىسسالا م بۇزۇلغان زىرائەتنىڭ بەدىلىگە قوینی زرا 
زىرائەتنى قایتا د تېرىپ ا توستۈرۈپ e‏ قەدەر قويىنىڭ زات ئىگىسىگە قالدۇر ۇلۇشىنى 
ئاڭخغۇچە زىرائەت ئىگىسىنىڭ قوينىڭ يۇڭى› تېرىسى ۋە تۆلىدىن پايدىلىنىپ تۇرۈشىنى ئېيتىدۇ. 
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سۇلەيمانغا يەنە بىر قىسىم شەيتانلارنى مۇسەخىخەر 
قىلىپ بەردۇق» ئۇلار دېڭىزلارغا چۈكۈپ ئۇنىڭغا 
ئۈنچە -مارجان (گۆھەرلەرنى سۈزۈپ چىقاتىتى) . 
لەرنى» ئېگىز سارايلارنى سېلىش- 


ئۇلار يەنە (شەھەر 


او “1 


: دوت ذل 
ا رر a‏ می الصروآشت 
: ا بال ا 


۳۳. 


اا کے یک ھا دا ھ۹ ها ها ^^ ٣ے‏ ایک ا ر ا“ 


ل 1 من توصو ن له وی سے سے کی ا 
و مس اليطين من غو صوؤن عب 


وو 


لك وکاله حفظښن ۵و ادوب وب لتا | 
آر 1 الاجو من E‏ 


س بک ET‏ 4 ‌ 


ا 
ْ 


تەك) باشقا ئىشلارنىمۇ قىلاتتى» بىز ئۇلارنى (سۇلەي- 
ماننىڭ ئىتائىتىدىن چىقىشتىن) ساقلايتتۇق (82) . 
ئەييۇېنىڭ (قىسسىسىنى بايان قىلغىن) . ئۆز ۋاقتىدا ئو 
پەرۋەردىگارىغا: «ھەقىقەتەن مېنى بالا (يەنی قاڌ_ 
تىق كېسەل) ئورىۋالدى» سەن ئەڭ ھەرھەمەتلىك- 
. ئۇتىڭ دۇئاسىنى ىجا 
بەت قىلدۇق» ئۇنىڭ بېشىغا كەلگەن بالانى كۆتۈرۈ- 
رەھىم قىلغانلىقىمىز» ئىبادەت 
قىلغۇچىلارغا ئىبرەت قىلغانلىقىسمىز ئۈچۈن» ئۇنىڭغا 
ئائىلىسىنى ۋە ئۇنىڭغا ئوخشاش بىر باراۋە رنی زياد ه 
ئاتا قىلدۇق (يەنى ئۇنىڭ ئۆلگەن بالىلىرىىنىڭ ۋە 
يوقالغان ماللىرىنىڭ ئورنىغابىر ھەسسە کوپ بالا» بىر 
ھەسسە كوپ مال بەردۇق) (84). ئىسمائىل» ئىدرىس ۋە زۇلكىفللارنىڭ (قىسسىسىنى بايان قىلغىن) . 
(ئۆلا رنىڭ) ھەممىسى سەۋرلىك ئىدى (يەنى اللەغا ئىبادەت قىلىشتا چىداملىق ئىدى ۋە گۇناھلار 
ئالدىدا ئوزلىرىنى تۇتۇۋالاتتى) (5). ئۇلارنى رەھمىتىمىز دائىرىسىگە كىرگۈزدۇق› ئۇلار ھەقىقەتەن 
ياخشىلاردىن ئىدى8). يۇنۇسنىڭ (قىسسىسىنى بايان قىلغىن) . ئۆز ۋاقتىدا ئۇ (قەۋمىنىڭ ئىمان 
ئېيتمىغانلىقىدىن) خاپا بولۇپ (شەھىرىدىن) چىقىپ كەتكەن ئىدى. ئۇ بىزنى (بېلىقنىڭ قار 
نىدا) ئۆزىنى قىسمايدۇ دەپ ئويلىدى» ئۇ قاراڭغۇلۇقتا (يەنى بېلىقنىڭ قارنىدا) : « (پەرۋەردىگا- 
رىم) سەندىن بۆلەك ھېچ مەبۇد (بەرھەق) يوقتۇر› سەن (جىمى كەمچىلىكلەردىن) پاكتۇرسەن» 
مەن ھەقىقەتەن (ئۆز نەپسىمگە) زۇلۇم قىلغۇچىلاردىن بولدۇم» دەپ نىىدا قىلىدى8). ئۇنىڭ 
دۇئاسىنى ئىجابەت قىلدۇق» ئۇنى (بېلىق يۈتقان چاغدىكى) غەمدىن خالاس قىلدۇق» شۇنىڭدەك 
مومىنلەرنى (ئېخىرچىلىقلاردىن) خالاس تاپقۈزىمىز (89). زەكەرىيانىڭ (قىسسىسىنى بايان قىلغىن) . ۆز 
ۋاقتىدا ئۇ: «ئى پەرۋەردىگارىم! مېنى (بالىسىز› ۋارىسسىز) يالغۇز قويمىساڭ› سەن ئەڭ ياخشی 
ۋارىستۇرسەن (يەنى ھەممە ئادەم ئۆلىدۇ» سەنلا باقىي قالىسەن) » دەپ نىدا قىلدى (89). بىز ئۇنىڭ 
دۇئاسىنى ئىجابەت قىلدۇق» ئۇنىڭغا يەھيانى ئاتا قىلدۇق» ئۇنىڭغا خو تۇنىنى ئۆزگەرتىپ بەردۇق 
(يۇقىرىقى پەيغەمبەرلەرنىڭ دۇئاسىنى ئىجابەت قىلىشىمىز) 
شۇنىڭ ئۈچۈن ئىدىكى»› ئۇلار ياخشى ئىشلارنى قىلىشقا ئالدىرايتتى» (رەھمىتىمىزنى) ئۈمىد قىلىپ› 
TS‏ قورقۇپ بىزگهە دۇئًا قىلاتتى» بىزگە كەمتەرلىك بىلەن ئىبادەت قىلاتتى (90) . 


: وخ لهم شعهو رجه د فن نادزار تە 
اویل داذر نیک اکن نرس ش رن3 | 
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اشر ين۵ 


: واد ھون ر 
ESSELTE‏ 
تاد یف الفات ان لاله الد انت سجحتكة | 
| 
| من الع وکن لك نمی الْمْوَمين »وزكر ١‏ 
: نای رە رټ درن 3 وان تحر : 
| اار5 ویر | 
yS‏ 


و ين وتارک م و رشباو 


سەن » دەپ دؤا قلدی (83) 


ۋەتتۇق» ئۇنىڭغا 


الاين © 


(يەنى تۇغىدىغان قىلىپ بەردۇق) . 
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الانيا و ام 
AIR a:‏ نومۇسىنى ساقلىغان ئايالنىكڭ (يەنى مەريەمنىڭ 


انك كرجتاقققتاتتاەنئۇجتا5 | قىسسىسىنى بايان قىلفىن). ئۆنىڭنا (يەنى كىيىىنىڭ 
جا واا ایک زل یکین هات من ام 8 
FERSAN‏ ئىچىگە) بىزنىڭ تەرىپىمىزدىن بولغان روھهنى پۈۋ- 
بوعل لل تارچغون كنيعل من اللىت ك لىدۇق (پۈۋلەنگەن روھ ئۇنىڭ ئىچىگە كىرىپ» ئؤ 
ومین اكات لمش مئال كبن وو | ئىساغا ھامىلدار بولدى)› ئۇنى ۋە ئوغلىنى (يەنى 
حول ریت اھا اھ وغو ن9 کی قىسا بىلەن مەريەمتى) ئەھىلى جاھنان ئۈچۈن 


وا فی وماج مدره | 

: اکرب الود الح اداه شلخصة بصا اين @ (بىزنىڭ قۇدرىتىمىزنى كۆرسىتىىدىغان) دەلىل 

4 ع‎ ۶ 5 0 A 2| 2 ہے فا‎ REIT {9II 3 

ڪن وا و ناتا ئن کا غفكومنهةابل | قىلدۇق (9). (ئى ئىنسانلار!) سىلەرنىڭ دىنىڭلار 

کا اط ين 2 وما تۇت من دنال | 

و حصب ج ھک انها ردت و لوئات هئ | 

: الچ او در مار کل فيا خرنرنَھ وو a‏ : رىڭلاردۇرمەن» ماڭىلا ئىبادەت قىلىڭلار (92) . لار 
زؤر وھا ن0ا انس قت 8| (دىندا ئىختىلاپ قىلىشىپ) پىرقە -پىرقىىلەرگە 


ا 
یاوق مشهت نخدت ة | 
RH EHEEEHEHEEEEEEEEHEH‏ | قايتقۇچىلاردۇر (93). كىمكى مۆسىن بولۇپ ياخشى 
ئەمەللەرنى قىلىدىكەن» ئۇنىڭ ئەمەلىنىڭ (ساۋابى) زايا كەتمەيدۇ. ئۇنىڭ ئەمەلىىنى (يەنى 
نامه -ئەمالىنى) چوقۇم خاتىرىلەپ قويىمىز 94). بىز ھالاك قىلغان شەھەر (ئاھالىىسى) نىڭ 
دۇنياغا قايتىشى مۇمىكىن ئەمەس(9. يەجۇج-مەجۇج (توسمىسى) ئېچىۋېتىلىگەنىدە» ئۇلار 
زېمىنشىڭ ھەربىر تۆپىلىكلىرىدىن ئالدىراپ چىقىپ كېلىدۇ90. راست ۋەدە (يەنى 
قىيامەتنىڭ ۋاقتى) يېقىنلاشتى» ئۇ كۈندە كاپىرلارنىڭ كۆزلىرى چەكچىيىپ قالىدۇ» (ئۇلار) 
وای ا بوتکدنن بز خەپ لەت قوی کی بز دورف یر که زولوم اقنلییت وی ( د 
شىدۇ) 97). (ئى مۇشرىكلار!) ھەقىقەتەن سىلەراللە نى قويۇپ ئىبادەت قىلغان نەرسەڭلار بىلەن 
راغا قالۇ بولىسلەرە سىلەر دوا عقا ىلر 409 ەكەر لر نامت فلتو ضقان 
بۇتلار ئىلاھلار بولىدىغان بولساء دوزاخقا كىرمىسگەن بولاتتى (ئىبادەت قىلغۇچى ۋە 
ئىبادەت قىلىنغۇچىلارنىڭ) ھەمسىسىسى دوزاختا مەڭگۈ قالىدۇ9. ئۇلار دوزاخىتا ھەمىىشە 
پەرياد چېكىدۇ» (ئازابنىڭ قاتتىقلىقىدىن) ئۇلار دوزاختا ھېچ ئەرسىنى ئاڭلىمايدۇ19). بىز تەرەپ- 
تىن بېرىلگەن بەخت - سائادەتكە تېگىشلىك بولغانلار (يەنى تائەت - ئىبادەتكە تەۋپىق بىرىلىپ 


ھەقىقەتەن بىر دىندۇر. مەن سىلەرنىڭ پەرۋەردىگا- 


توغرا يولدا ئىبادەت قىلغان سائادەتمەن بەندىلەر) دوزاختىن يىراق قىلىنىدۇ 19). ئولار دوزاخ- 
نىك شەپىسىنى ئاڭلىمايدۇ» كۆڭْلى تارتقان نازۇنېمەتلەر ئىچىدە مەڭگۈ قالىدۇ(102) . 
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چوڭ قورقۇنچ (يەنى قىيامەتنىڭ دەھشىتى) ئۇلارنى 
قايغۇغا سالمايدۇ› پەرىشتىلەر: «الله سىلەرگە ۋەدە 
قىلغان كۈن مۇشۇ» (دەپ)› ئۇلارنى (جەننەتىنىڭ 
دەرۋازىلىرى ئالدىدا) قارشى ئالىدۇ(193). ئۇ كۈندە 


ئاسماننى (پۈتۈكچى) نەرسە يېژىلغان قەغەزنى يۆگ- 


گەندەك يوگەيمىز. مەخلۇقاتلارنى دەسلەپتە قانداق 
يار اتقان ہو لساق» شو ھالىتىدە ئەسلىگە قايتۇرىىمىز. 
(بۇ) بىز at‏ ئالغان ۋەدىدۇر» (ئۇنى) 
چوقۇم ئىشقا ئاشۇرىمىز 194). بىز لەۋھۇلمەھپۇزدا 
(ئەزەلدە) n‏ و (داۋودقا نازىل قىلى 
غان) 0 کک جەنىنەت ak.‏ 
قىلىدۇ دەپ زدؤق 105 بو (قورت ان دا الله غا 
ئىبادەت قىلىغۇچى قەۋم E‏ (خەۋەرلەر» ۋەز- 
نەسىھەتلەردىن) ئەلۋەتتە يېتەرلىڭك بار (106) . 
(ئى مۇھەممەد!) سېنى بىز پۈتۈن ئەھلى جاھان 


اقرب ل لتاس ١ء Fr‏ 


لار ض یرٹ 
1 ا 
وما ءال حن هقل رپ اڪ الح وا 


e 
| ن کور مرد‎ | 


0 e 5 
: E لک ماب‎ 
REESE] 


الک راق : 
هبای الشلخرن ھان ن هدالب ا 
لقو میدن ومالك ارم نىتە ١‏ 


ES 


E - 2‏ 
م مس لمو ن0 کان وکو اقل اد نت ری سواو لن ادر 0 


ا ادوع نە يا ا 
ون ادرىلىە دة 


ورا 


لحان ا نف 


س الین 1 


ئۈچۈن پەقەت رەھمەت قىلىپلا ئەۋەقتۇق (197). (ئى 
مۇھەمىمەد! مۇشرىكىلارغا) «ماڭا ۋەھيى قىلىندىكى» سىلەرنىڭ ئىلاھىڭلار بىر شىلاھتۇر. 
سىلەر بويسۇنامسىلەر؟» دېگىن (198). ئەگەر ئۇلار (ئىسلامدىن) يۈز ئۆرۈسە› ئېيتىقىنىكى› 
«مەن سىلەرگە (ھەقىقەتىنى ھېچ كىشىنى ئايرىماسىتىن) وخشاش ئۇقتۇردۇم› سىلەرگە 
ۋەدە قىلىنغان (ئازاب) يېقىنمۇ› يىراقمۇ؟ ئۇقمايمەن ۰ (. الله ھەقىقەتەن ئاشكارا 
سۆزنىمۇ» سىىلەرنىڭ يوشۇرغانلىرىڭلارنىمۇ بىلىپ تۇرىدۇ110). بىلىمەسمەنكى» ئو 
(يەنى سىلەرگە بېرىىلىدىغان جازانىڭ كېچىكىشى) سىلەر ئۈچۈن سىناق ۋە ۋاقىتلىق 
پايدىلىنىش بولۇشى مۇمكىن» (!!!). (پەيغەمبەر ئېيتىتى) OF RR O‏ (مېنىڭ بىلەن 

مه ککه کو قفار لرا ئارىسىدا) ئادىللىق بىلەن ھۆوكۈم چ رن بىزنىڭ ET‏ 
مەرھەمەتلىك الله دؤر» سىلەرنىڭ بوھتان سۆزلىرىڭلارغا قارشی اللەدىن ياردەم تىلەيمەن» (112) . 


22 ~~ سوره ههج 
مەدىنىدە نازىل بولغان» 78 ئايەت. 
اللەنىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 


پەرۋەردىگارىڭلاردىن (يەنى ئازابہىدىن) قورقۇڭلار» 


زد | ° 1 ۳ ٠‏ ور 0). 


ناھايىتى شەپقەتلىك a3‏ مېهرىبان 
ئى تىنسانلار! 
5 قىياأاههة تنكف 
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ye 


yT‏ و کونده ھەر بىر سۈت ئىمىىتىۋاتقان ئایال 
DENIER‏ ر مہ ا م و < 
ډو مترو تھا تن هل کل مضع ارضعت (قاڌ EC‏ قورقۇ ن 0° ت کہ قاب قل *٭ 
صم لد ات حل حمکھا و ری الاس کی | 
ماکز نمداب يوين أ 
الاس من جاو لن الو یریو 5یع ڪن | 
سی کک ریں تکرب يواه م نکر انهه : ئىنسانلارنى مەس كۆرىسەن» ھالبۇكى» ئۇلار 
وهيو إل عداپ لیر اسن 1 (ھەقىقەتىتە) مەس ئەمەس (دىمەك» قىياھەت- 
1 یری من ابع اا کون تراپ رمن : نلف د ەھشىتی ئولارنى ئەس-ھهوشدىن 
ا 2 2 م > و 2e‏ ا س 
وا قو ن علقت ومن مضحومخ قو | كەتكۈزۈۋەتكەن)» لېكىن اللەنىڭ ئازابى 
<< کے روہ 2ے PE‏ کے ٤‏ 
مخت ونين و قزق رخاو مانغاءلل ا 


| کی کی وتر کو اوی ا ور زی کار الله ت تور 
O EE a E E‏ 
1 ڪي ااي من یلیکا و ری كرض : مۇنازىرىلىشىدۇ» ھەربىر سەركەش شەيتانغا (يەنى 
امد اد اانرلتاعكيماالماءاهَرت ورب & ھەقتىن توسقۇچى كۇفغارلارنىڭ كاتىتىياشلىرىىغا) 
م داكت من کن وهود دل انال 8| ئەگىشدۇ). الله ھۆكۈم قىلىدۇكى» كىمكى 
هوالح واه يی الوق وائەعلىل ىتىك | شەيتانغا ئەگىشدىكەن» شەيتان ئۇنى ئازدۇرىدۇ. 


- 
DE DD Dd RA Dd hel ha het Du hl he 


١N‏ ۋە جەھەننەمنىڭ ئازابىغا سۆرەيدۇ4). ئى ئىنسانلار! 
ئەگەر سىلەر قايتا تىرىلىشتىن شەكلەنسەڭلار (گۇمانىڭلارنىڭ تۈگىشى ئۈچۈن ئەسلىىدىكى 
يارىتىلىشىڭلارغا قاراڭلار)› بىز سىلەرگە (اللەنىڭ قۇدرىتىنى بايان قىلىش ئۈچۈن ئاتاڭلار 
ئادەم ئەلەيھىسالامنى) تۇپراقتىن» ئۈنىڭ ئەۋلادىنى (ئالدى بىلەن) ئاېسمەنىدىن. 
ئاندىن لەختە قاندىن» ئاندىن شەكىلگە كىرگۈزۈلگەن ۋە كىرگۈزۈلمىگەن پارچە گۆشتىن 
ياراتتۇق. بىز خالىغان ئادەمنى بەچچىداندا مۇئەييەن مۇددەتكىچە قالدۇرىمىز› ئاندىن سىلەرنى 
(ئاناڭلارنىڭ قارنىدىن) بوۋاقلىق ھالىتىڭلاردا چىقىرىمىز (ئاندىن سىلەرنى ئاستا ئاستا كۈچ- 
قۇۋۋەتكە تولدۇرىمىز)» سىلەر (كامالەت يېشى) قىران ۋاقتىڭلارغا يېتىسىلەر» بەزىلىرىڭلار 
ياشلىقىڭلاردا ۋاپات بولۇپ كېتىسىلەر» بەزىلىرىڭلار» (ئىلگىرى) بىلگەندىن كېيىن ھېچ 


اقترب للناس», PPF‏ الح ۲ 


On be 6‏ 
۸ ےکی × ےک ےہ ےی ےک ٠٢‏ یہ 


v4 


بىلەن) ئېىمىتىۋاتقان بوۋىقىنى ئۇنىتۇيىدۇ. 


i hS hk Dd DB Duk De he Dl hl a 


ّ - 
RAD ha 


تەر سىنى بىلمەس ھالىتىڭلارغا قايتۇرۇلۇشىڭلار ئۈچۈن» ناھايىتى قېرىپ كەتكۈچە (ھايات) قالدۇرۇ- 
لىسىلەر» (اللەتائالانىڭ ئۆلگەنلەرنى قايتا تىرىلدۈرۈشكە قادىر ئىكەنلىكىنى كۆرسىتىدىغان يەنە 
بىر دەلىل شۇكى) سەن زېمىننى قاقاس كۆرىسەن» ئۇنىڭغا بىز يامغۇر ياغدۇرساق› ئۇ جانلىنىدۇ 
ۋە كۆپىشىدۇ› تۈرلۈك چىرايلىق ئۆسۈملۈكلەرنى ئۈندۈرۈپ بېرىدۇ؟). بۇ (يەنى الله تائالانىڭ 
ئىنساننى ۋە ئۆسۈملۈكلەرنى يۇقىرىقدەك يارىتىشى) › الله نىڭ ھەق ئىكەنلىكىنى» ئۆلۈكلەرنى 
تىرىلدۈرەلەيدىغانلىقىنى ۋە ھەر نەرسىگە قادىر ئىكەنلىكىنى سىلەرگە بىلدۈرۈش ئۈچۈندۇر() . 
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اقةرب للتاس »| ۳ الح ٣م‏ 


د ع“ مةد مه ية مه هة ما ا رة حه هة هک ع کے 


شۇنداقلا قىيامە: اف شە كسىز بولىدىىغانلىىقىلى » £ 2 3 ر وا )ےو 9 ر 
کات الکاعة ایی لاب يھا وان تمن ا 


قەبرىلەر دىكى ئۆلۈكلەرنى (ئۆلۈك زېمىننى توسوھ۔ | ج چو 7 ی رو 7 ا 
E 1‏ ا فى القبۇ رە وين الاس من ادل اوري | 
کله ز ندوروش بىلەن تىرىلدۈر گەندەك <29 sls U. AY 74 ATE‏ 
رگاەرنى ئۇندۈرۈش بىلەن تىرەلدۈر گە 0 ق ئ ىرپ ار ديعن | 
الله نىڭ تىرىلدۈرىدىغانلىقىنى بىلدۈرۈش ئۈچۈد- |$ سيل اللا ن الىت اخ رى نۈ ايبد ا 
دۇر ). بەزىلەر (توغرا تونۇشقا ئېلىپ بارىدىغان) |§ عاب ارىل ك بماقدمت يدك واناه لش | 
ھېچقانداى ھەقىغىى ئىلىمسىز» ھىدايەتسىز ۋە نور - ا بک کم یں ت وین الک اس من مد اله عل حر : 
qr. SIR 2 e CAN SSL TS 2 lT‏ 

لۇق كىتابسىز ھالدا الله توغرىسىدا مۇنازىرىلىشىدۇ 8# تاصاب رطان پو وان اصابته فتة نكل | 
نلف ا ۵4 4 + م ن 4 وھ خی رال ياوا رلك هوا ران ال 
(ئۇنىڭ مۇنازىرىلىشىشى نوقۇل نەپسى خاھىشى ا ل چ و حح ا 


ۋە تەرسالىقىدىندۇر) (8). ئۇ (كىشىلەرنى) الله نىڭ 


نغوامن ددن اموا وينت لك هر 8 
الال ايد0 ينانا ارب من فو أا 
یش الول بش عادخل اوت 8 
دۇنيادا خارلىققا دۇچار بولىدۇء ئاخىرەتتە ئۇنىڭغا | @ امئوا وخب لواالشلحت جني ىن اهر 8 


ر 2 


كۆيدۈر گۈچى (ئوقىشىاڭ) ئازابىنى قېتىتىنىز9. | ۋ کامە ىمن ادەن 6ات يغ قان تن | 


‌ ر 


يولىدىن ئازدۇرۇش ئۈچۈن مەغرۇرانە يۈرىدۇ» ئو 


Ee اه رو و‎ ۱١ 


ئۇنىڭغا) : «(خارلىق بىلەن ئازاب) سېنىك | @ بمانله نالۇ تي رة قَليمددسبيإل * 
قىلىمىشلىرىڭ (يەنى كۇفرىڭ ۋە گۇمراھلىقىڭ) ل رارقل ینوی ت 1 
تۈپەيىلىدىندۇر» الله بەندىلىرىگە ھەرگىز زۇلۇم 

قىلغۇچى ئەمەستۇر» (دېيىلىدۇ) (10. بەزىلەر الله غا شەك -شۈبهە بىلەن (يەنى تۇراقسىز ھالدا) 
ئىبادەت قىلىدۇ» ئەگەر ئۇنىڭغا ياخشىلىق يەتسە دىنىدا تۇرىدۇ (مۇنداق ئادەم مۇناپىق بولۇپ 
الله غا دىلى بىلەن ئەمەس» پەقەت تىلى بىلەن ئىبادەت قىلىدۇ)› ئەگەر ئۇنىڭغا بەختسىزلىك 


yp 


يەتسە دىنىدىن يېشۋالىدۇ» ئؤ» دۈنيا ۋە ئاخىرەتتە زىيان تار تىدۇ» بو روشەن زىياندۇر (11). تو 
الله نى قويۇپ پايدا-زىيان يەتكۈزەلمەيدىغان بۇتقا چوقۇنىدۇء بۇ چوڭقۇر گۇمراھلىقتۇر (2!. ئو 
(مۇشرىكلار نىڭ قارىشى بويىچە بۇت قىيامەت كۈنى شاپائەت قىلىدۇ دېگەندىمۇ) ئەلۋەتتە زىيىنى 
پايدىسدىن يىقىن بولغان ئەر سىىگە چوقۇنىدۇ› (و بؤت) راستلا يامان مەدەتكاردۇر» راستلا 
يامان ھەمراھتۇر (13). شۈبھىسىزكى» الله ئىمان ئېيتقان ۋە ياخشى ئەمەللەرنى قىلغانلارنى ئاس 
تىدىن ئۆستەڭلار ئېقىپ تۇرىدىغان جەننەتلەر گە كىرگۈزىدۇ» الله ھەقىقەتەن خالىغىنشىنى قىلىدۇ 
(يەنى خالىغان ئأادەمىگە ساۋاب بىرىدوۇ» خالىغان ئادەمگە ئازاب قىلىدۇ) (14) , كىمكى الله پەد 
خەھبىرىگە دۇنيا ۋە ئاخىرەتتە ھەر گىز ياردەم بەرمەيىدۇ دەپ گۇمان قىلىدىكەن» نو تور ۇسقا ار 
غامچا سېلىپ بوغۇلۇپ ئالسۇن» قارىسۈنكى» ئۇنىڭ (بۇ) تەدبىرى غەزىپىنى باسالامدۇ؟ (يەنى الله 
پەيغەمبىرى مۇھەھمەد ئەلەيھىسسالامغا ياردەم بەر مەيدۇ دەپ ئويلايدىكەن» ئو ئىسىلىپ ئولۈۋالسۇن› 
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اقترب للتاس ء| Pra‏ ا ر 
RRR‏ | شۈنىڭىغا ئوخشاش (يەنى ئىلىگىرىكى كستابلارنى 
ETT‏ § ئازىل قىلغىنىىزغا ئوخشاش) » قۇرئاننى (مۇھەھمەد 
إتای تت امنواواکن س مادا والضي ون دالقطری ئەلەيھىسسالامغا) روشەن ئايەتلەر قىلىپ نازىل قا 

وو 4 2 1 2 فصل يدا رم SFE‏ ى : 

وک ا ا §)| دوق»› الله خالىغان ئادەمنى ھىدايەت قىلىدۇ (يەنئى 
| اله gs 2I WS‏ ا 4و ۶ 
ا ا | الڵەدىن باشقا ھېچ ھىدايەت قىلغۈچى يوق»الڵە 
nh‏ خالىغان ئادەمنى توغرا يولغا باشلايدۇ) (16). ھۆھىن 
٠‏ ا N CAS‏ 


۱ 


| نا تمادن رى اق لەر» يەھۇدىيلار› يۆلتۈزلارغا چوقۇنغۇچىلار» فاسارا- 
ك : لار› مەجۇسىيلەر (يەنى gE Se‏ مۇشرىكلار 
کک کرام ت انين اگ ئۈچۈن قىيامەت كۈنى الله ھەقىقەتەن ھۆكۈم چىقى- 
کو ودروا س و یف ر پو مان ویر ا ی ی : رىدۇ (يەنى اللەتائالا مۆمىنلەر بىلەن مەزكۇر بەش 
| لهم ا يرجا ® پىرقه ئارىسىدا توغرا ھۆكۈم چىقىرىپ» مۆمىنلەرنى 
1 منهاين غو راید واه وۇقو اعاب الكو : جەننەتكە›» كۇفغارلارنى دوزاخقا كىرگۈزىدۇ) › 
| لاني خن لو ووي دلجي ق الله ھەققەتەن ھەممە ئەرسىنى كۆرۈپ قۇرغۇچى- 
ا ا ا ea ATID e‏ | دۇر (1). بىلمەمسەنكى› ئاسماندىكىلەر (يەنى پەرىش- 
ساون کپ ڌو واد | تىلەر)› زېمىندىكىلەر (يەنى ئىنسانلار› جىنلار ۋە 

زېمىندا ياشايدىغان بار لىق ھەخلۇقاتلار) » كۈن› ئاي. 
يۇلتۈزلار› تاغلار» دەرەخلەر» ھايۋاناتلار (الڵه غا بويسۇنۇپە الله نىڭ تەسەررۇپ قىلىسىشى 
بويىچە ھەرىكەت قىلىدۇ) ۋە نۇرغۇن كىشىلەر الله غا سەجدە قىلىدۇ» نۇرغۇن كىشىلەر (كؤفرى 
سەۋەبلىك) ئازابقا دۇچار بولدى» الله نىڭ خارلىشىغا ئۇچرىغان ئادەمگە ھۈرمەتلىگۈچى چىق- 
مايدۇ»› الله ھەقىقەتەن خالىغىنىنى قىلىدۇ (يەنى ئازاب قىلىش» رەھىم قىلىش› ئەزىىز قىلىش› 
خار قىلىش» باي قىلىش› كەمبەغەل قىلىىش الڵه نىڭ خاھىشىدىكى ئىىش بولۈپ» الله غا ھېچ 
كىشى تەئەررۇز قىلالمايدۇ) (19. (مۆمىنلەر ۋە كۇففارلاردىن ئىبارەت) بۇ ئىككى (پىرقە) پەر - 
ور ارق را وا رر اوی ری وور ان وار ر الله ىك دىنى ئۈسىتىدە 
بەس مۇنازىرە قىلىشىپ» مۆسىنلەر الڵّە نىڭ دىنىغا يار دەم بەرمەكىچى بولدى» كۇفغارلار اللەنىڭ 
نۇرىنى ئۆچۈرمەكچى بولدى)› كاپىرلارغا ئوتتىن كىيىملەر پىچىلىدۇ» ئۇلا رنىڭ باشلىرى ئۈستە- 
دىن يۇقىرى ھارارەتلىك قايناقسۇ قۇيۇلىدۇ1). ئۇنىڭ بىلەن ئۇلا رنىڭ ئىچ _ باغرى ۋە تېرىلىرى 
ئېرىتىلىدۇ2°). ئۇلار تۆمۈر توقماقلار بىلەن ئۇرۇلىدۇ#). ھەرقاچان ئۇلار (يېتىۋاتقان) غەم ‏ قاي 
وا و ای دوز ای چافی دو دا دوو ر دور اغا فایورولدو ( وا رغ کویدور کو چې 
(دوزاخ) ئازابىنى تېتىڭلار (دېيىلىدۇ) (22) الله ھەقىقەتەن مۆمىنلەر نى ۋە ياخشى ئەمەللەر نى قىلغاذ- 
لارنى ئاستىدىن ئۆستەڭلار ئېقىپ تۇرىدىغان جەننەتلەر گە كىرگۈزىدۇ› ئۇلار جەننەتلەردە ئالتۇن 
بىلەيزۈكلەر نى ۋە مەرۋايىتلارنى زىننەت بۇيۇملىرى قىلىدۇ» ئۇلا رنىڭ كىيىمى يىپەكتىن بولىدۇ (23) . 
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ئۇلار ياخشىی سۆزگه (يەنى كەلىىمە تەۋھىدكە) 
ھىدايەت قىلىندى. الله نىڭ يولىغا ھىدايەت 
قىلىندى24). كاپىرلارغاء (كىشلەرنى) اللەنىڭ 
يولىدىن توسقۇچىلارغاء س ئو ئو لتۇرۇشلۇق بولسۈن 
ياكى سىرتتىن كە لگەن بولسۇن ‏ بىز كىشىلەر گە ئىبا - 
65 ان ای م تن ر ا 


َم مدال راو ا 
ايت ننک وا ود دون عنس انلو | 
الچ الح انی جىلن ەلاس سوا ملعاف | 
قو وا لباو من ترد فيه الحاو بوشن من | 


داپ هرھ ولد الاھ ركان ايان | 


كوه رت 


عل کل مام ر کان من کل دودو لهد 8 
عل مارر هدش هة الان اي تك انها | 
واقینرا لای انو ووعد || 
ولیو قرات نورهم و ليظو فوا اميت العيىم 1 
ا ی د داو وو 


I we l2 (2 9 al 
ذلك ومن بعد حولت او فهو یره عش رنه ع‎ 


ئېيتتۇقكى) «ماڭا ھېچ ئەرسىنى شېرىك كەلتۈر م § و يات لگ انماما ماغل اىر تاتيا اا 
گىن» تاۋاپ قىلغۇچىلارغاء قىيام قىلغۇچىلارغاء رۇكۇ §) الوْجّس من الئان ابوا قول الور ة أ 
ئۆيۈمنى پاك قىلغىن#6). كىشىلەرنىڭ ئارىسىدا (ئۇلارنى) ھەجگە چاقىرىپ نىدا قىلغىن» ئۇلار 
پىيادە ۋە ئورۇق تۆگىلەر گە مىنىپ كېلىدۇ» ئورۇق تۆگىلەر يىراق يوللارنى بېسىپ كېلىدۇ(27). 
كىشىلەر ئۆزلىرىگە تېگىشلىك بولغان (دىنىي ۋە دۇنياۋى) مەنپەئەتلەرنى كۆرسۇن»› بەلگىلەنگەن 
كۈنلەردە (يەنى قۇربانلىق كۈنلىرىدە) الله ئۇلارغا رىزىق قىلىپ بەرگەن چارۋا ماللارنى (يەنى 
تۆگە» قوي» ئۆچكىلەرنى الله نىڭ ئېمەتلىرىگە شۈكۈر قىلىش يۈزىسىدىن) الله نىڭ ئىسمىنى 
ئېيتىپ قۇربانلىق قىلسۇن». سىلەر قۇربانلىقلارنىڭ گۆشىدىن يەڭلار» موھتاجغاء پېقىىرغا بېرىڭ- 
لار28). ئائدىن ئۇلار كىرلىرىنى تازىلىسۇن (يەنى ئېهرامىدىن چىققاندىن كېيىن چاچلىرىنى› 
تىرناقلىرىنى ئالسۇن)» ئۆز ئۈستىگە ئالغان ئىبادەتلىرىنى ئادا قىلسۇن» قەدىمىي بەيت (يەنى 
بەيتۇللا) نى تاۋاپ قىلسۇن29). (ھەج ئىبادىتى) ئەنە شۇدۇر› كىمكى الله نىڭ دىنىنىڭ ئەھكاھ- 
لىرىنى ئۇلۇغلسا (يەنى ھەج جەريانىدا الله نىڭ بۇيرۇغانلىرىنى بەجا كەلتۈرۈپ مەنڭى قىلغان 
ئىشلىرىدىن چەكلەنسە)› بۇ› پەرۋەر دىگارىنىڭ دەرگاھىدا ئۇنىڭ (دۇنيا ۋە ئاخىرەتلىكى) ئۈچۈن 
ياخشىدۇر› سىلەر گە چاھار پايلاردىن قۇرئاندا (ھاراملىقى) بايان قىلىنغانلىرىدىن باشقىلىرى ھالال 
قىلىندى. سىلەر بۇتلاردىن ئىبارەت نىجىستىن ساقلىنىڭلار› يالغان گۇۋاھلىق بېر ىشتىن ساقلىنىڭلار (30) . 


(يەنى ھەج پەرزىنى ئادا قىلىش ئۈچۈن مەسجىدى 
ھەرامغا كەلگەن مۆمىنلەرنى توسقۇچىلارغا) (قاتتىق 
ئازابنى تېتىتىمىز)» كىمكى مەسجىدى ھەرامدا زۇلۇم 
بىلەن گۇناھ قىلماقچى بولىدىكەن» ئۇنىڭغا قاتىتىق 
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ئازابنى تېتىتىسمىر (5) ئوز ۋاقتىدا ئىبراھىمغا 
بەيتۇللانىڭ ئور نىنى تەيىنلەپ بەردۇق» (ىۇنىڭغا 
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37 
چ اللەغا خالىس ئىبادەت قىلىڭلار» ئۇنىڭغا شېرىك 

1 رمن الماء فتخطفة ارا ووی به الزیۂ : E CEE‏ 
f‏ ر و سام م و 9 ںو کے e a4‏ ند تاي O‏ 
مان سق 50 لكو لْعظم ت رادل واناه ں؛ ر گوي س پ؛ فوسار نونی 


اقترب للتاس 2 ۳۳4 الح ۲م 


قوی اقلوب ھکر ؤیھامتافمرل لسىئ ق ئېلىپ قاچقاندەك› ياكى بوران ئؤنى ئېلىپ بېرىپ 
مهال ابیت ایی تول امٍجعلتامنىى ق بىراق جايغا تاشلىۋەتكەنىدەك بولۇپ قالىدۇ(3). 
کے ود )وہ 9 29 و 2 2 

| لین کرواشراوعل مدخن يومد اانا | ئىش مانا شۇنىداق» كىمكى دىسنىي ئىشىلارنى 
م ال ھال اجك فة سماو رانين ەه | 


ینن لاک را چات کارب و الشی یری عل 8 (جۈملىدىن ھەجنىڭ ئەمەللىرىنى» قۇربانلىىقلارنى) 
| انر راع ی ارۇ راچ1 أ ئۆلۇغلايدىكەن» بۇ. دىلىلارنىڭ تەقىۋادارلىقىدىن- 
م والی دن جع لهال کمن اراو كرفيها رج ق دۇر (3). مۇئەييەن ھۇددەتكىچە (يەنى بوغۇزلايدە- 
| ادر وااسمالو لاصوا قادَاوجمتجنوبهَا 8| غان ۋاقىتقىچە) قۈربانىلىق ماللىرىدىن (سېغىپ› 
واا و طوواالقانم دا سنالك لاما واو مواالقانم والمش ركذت رها : نەسىللەندۈورۈپ»› مىنىپ) پايدىلىنىسىلەر› ئاندىن 
م کرک شروت هن تال انه لحو مها ولا ا 
| مائ ھا لکن تال اوی منکرکذلك سرا ا 
| کک لتک ا اله کل ماھن بت رالنَە ق دۇر (يەنى ھەرەمدۇر) (33). ھەر ئۈممەت. الله 
saa SEEN‏ : ئۇلارغا رىزىق قىلىپ بەرگەن چارۋىلارنى (شۈكۈر 
لش بوزنسدنن قوزبائلى قلغانلر ت0 اللەنىكڭ نى يون دونه ارغ قۇر انى 
بەلگىلىدۇق» سىلەرنىڭ ئىلاھىڭلار بىر ئىلاھتۇر› ئۇنىڭغا بويسۇنۇڭلار.› ئىتائەتىمەنلەر گە خۇش 
خەۋەر بەرگىن34). ئۈلار شۇنداق كىشىلەركى إلڵه ياد ئېتىلسە. ئۇلارنىڭ دىللىىرى قورقۇپ 
(تىترەيدو) › ئۆزلىرىگە يەتكەن ئەزىيەتلەر گە سەۆر قىلىدۇ» ناماز ئوتەيدۇ› ئۇلا رغا بىز رىزىق قىلىپ 
بەرگەن نەرسىلەردىن (ياخشىلىق يوللىرىغا) بېرىدۇ35). (كەبىگە ئېلىپ بېرىلىدىغان) تۆگىنى 
اللەنىڭ (دىنىنىڭ) ئالامەتلىرىدىن (يەنى ھەجنىڭ ئەھكاملىرىدىن) قىلدۇق» ئۇلاردا سىلەرگە 


ئؤۇنى بوغۇزلاشقا تېگىشلىك جاي بەيتۇللانىڭ يېنى- 


نۇرغۇن پايدا بار› ئۇلارنى قاتار قىلىپ تۇرغۇزۇپ (يەنى ئۇلارنىڭ ئالدى سول پۇتىنى باغلاپ. 
ئۈچ پۇت بىلەن تۇرغۇزۇپ بوغۈزلىغىنىڭلاردا) اللەنىڭ ئىسمىنى تىلغا ئېلىڭلار (يەنى بىسماللا 
دەڭلار) › ئولار بوغۇزلىنىپ جېنى چىققاندا» تولا رنی يەڭلار› قانائەتچان موھتاجلارغا 9 سائىللارغا 
بېرىڭلار» سىلەرنى شۈكۈر قىلسۇن دەپ ئۇ تۆگىلەرنى سىلەرگە بويسۈنىدۇرۇپ بەر دۇق (36). 
اللەغا ئۇلارنىڭ گۆشلىرى ۋە قانلىرى يېتىپ بارمايدۇ» اللەغا يېتىدىغىنى پەقەت 
سىلەرنىڭ تەقۋادارلىقىڭلاردۈر. الله نىڭ سىلەرنى ئۆزىنىڭ ئەھكاملىرىغا يېتەك- 
لمىگەنلىكىنى ئۇلۇغلىشىڭلار ئۈچۈن» الله ئۆولارنى سىلەرگە ئاشۇنىداق بويسۇندۇرۇپ بەردى. 
ياخشى ئىش قىلغۇچىلارغا (ئاخىرەتتە بەختكە ئېرىشىدىغانلىقى بىلەن) خۇش خەۋەر بەر گىن(3) . 
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3 . اقترب للتاس »| PFA‏ الح ۲م 
الله مۆمىنلەرنى چوقۇم قوغدايدۇ» الله ھەر قانداق LORRAIN‏ ¥ 
ل اید نم کن الزن امنوالق ايوب فى أ 
کل رھ قر یر رین اخ رامن ویار ری 
FERT TEEEEEE‏ 
ویخ لهمت وام دبیم لوت سو دید اا 
زین ن وم ف الور اتامواالت د 6اا 8 
ا6 اتر ي اتون رتوم ار | 
وره ان برك تقذ کب ت لغم و | 
کک ود تو کرم هرد رمدو اسىن زب | 
کیان من د اخ کا وهی اله ی اوه عرو ا 
هلوب قان ي هادان لسغن بىا راچا | 
27 موص ١‏ 
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خىيانەتچى. ناشۈكۈر بەندىنى دوست تۇتمايدۇ(28. 
ھۇجۇم قىلىنغۇچىلارغاء زۇلۇمىغا ئۇچىرىغانلىقلىرى 
ئۈچۈن» (قار شىلىق كۆر سىتىشكە) رۇخسەت قىلىندى» 
الله ئۇلارغا ياردەم بېرىشكە ئەلۋەتتە قادىر (89. 
(ئۇلار) پەقەت پەرۋەردىگارىمىز الله دېگەنلىكلىرى 
ئۈچۈنلا ئۆز يۇرتلىرىدىن ناھەق ھەيىدەپ چىقى- 
رىلدى» ئەگەر الله ئىشسانلارنى بىر-بىرىگە قار شى- 
لىق كۆرسەتكۈزمىگەن بولساء راھىبلارنىڭ ئىبادەت- 
خانىلىرى» چېركاۋلار» يەھۇدىيلارنىڭ ئىبادەتخا- 


ا ع ا ا ا ا ا ا ا ا 
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نىلىرى ۋە الله نىڭ نامى كۆپ يادلىنىىدىغان مەس 
جىدلەر ئەلۋەتتە ۋەيران قىلىناقتى» كىمكى الله نىڭ 
دىشىغا ياردەم بېرىدىكەن» ئەلۋەتتە الله ئۇنىڭغا 
ياردەم بېرىدۇ» الله ئەلۋەتتە كۈچلۈكتۇر» غالىبتۇر 4). (اللەنىڭ ياردىمىگە ئېرىشىشكە ھەقلىق 
بولغانلار) شۇنداق كىشىلەردۇركى» ئەگەر ئۇلارنى يەر يۈزىدە ئۈستۈنلۈككە ئىگە قىلساق» نامازنى 
ئاد قىلىدۇ» زاكات بېرىدۇ» ياخشى ئىشلارغا بۇيرۇيدۇ» يامان ئىشلاردىىن توسىدۇ. ئىشلارنىڭ 
ئاقىۋىتى الله غا مەنسۇپتۇر (يەنى ھەممە ئىشلار ئاخىرەتتە الله غا قايىتىدۇ) (41). ئەگەر (مەككە 
مۇشرىكلىرى) سېنى ئىنكار قىلسا (سەن تۇنجى ئىنكار قىلىنغۇچى پەيغەمبەر ئەمەسسەن» سەندىن 
بۇرۇنقى پەيغەمبەرلەر ئىنكار قىلىنىپ سەۋر قىلىشقان)› ئۇلاردىن بۇرۇن نۇھىنىڭ قەۋمى ئاد 
(خەلقى) »سەمۇ د (خەلقى) ‏ ئىبراھىمنىڭ قەۋمى» لۇتنىڭ قەۋمى» مەديەن ئاھالىسى (پەيغەمبەر لىرىنى) 
ئىنكار قىلغان» مۇسامۇ ئىنكار قىلىنغان» كاپىرلا رغا مۆھلەت a E‏ ئاندىن ئلا رنى جازالىدىم› مېنىڭ 
(ئۇلارغا بەر گەن) جازايىم قانداق ئىكەن؟ 44-4 نۇرغۇن شەھەر ئاھالىلىرى زالىم بولغانلىقلىرى 
ئۈچۈن (شەھەر نىڭ ئۆيلىرىنىڭ) ئۆگزىلىرى ئۆرۈلۈپ» ئۈستىگە تاملىرى يىقىلغان » نۇر غۇن قاشلاندۇق 
قۇدۇقلار ۋە ئېگىز ئىمارەتلەر (ئاھالىسىز) قالغان (4). ئۇلار زېمىندا سەير قىلمىدىمۇ؟ شۇنىڭ 
بىلەن ئۇلار (يەنى سەير قىلىپ) چۈشىنىدىغان دىللارغاء ياكى ئاڭلايدىغان قۇلاقلارغا ئىگە بو لمىدىمۇ؟ 
ھەقىقەتەن كۆزلەرلا كور بولمايدۇ» لېكىن كۆكرەكلەر دىكى قەلېلەر كور بولىدۇ (يەنى ھەقىقىي كور - 
لۇق كۆزنىڭ كور لۇقى ئەمەس» دىلنىڭ كور لۇقىدۇر » كور ئادەم ئىبرەت ئالمايدۇ ۋە چۈشەنمەيدۇ) (46) . 


] 
| 
: 
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۲۲ الح‎ ۳۳۹ E 
(ئى مۇھەممەد!) ئۆلار (يەنى مۇشرىكلار) (مەسخىرە‎ | FAA ERS aA 
۴ 1 و‎ 8 2 1 2 U\bi l929 2 a 2 1 

ا £ قىلىش يۈزىسدىن) سەنىدىن ئازابنىڭ تېز نازىل 
8 ر کلف ست م O‏ ن درد : 4 ك 0 و۰ ILE‏ »9و .| ۶ 

یرای 2 رال الصت قل 

SEASON ENT‏ لېکىن ئۇنىڭ ئازىل و مۆئەييەن ژاقتی ۔ 
ا ٠‏ 

بلا لضت لھم کخم ٤‏ ریک د یوان سرا سائىتى بولىدۇ) › الله ۋەدىسىگە ھەر گر خىلاپلىق 
E :‏ زين الك الب الجی كوم ااانا قىلمايىدۇ رالله بەندىلىرىنى جازالاشعا ئالىدىراپ 
ق عن نيك ن يمول لات ادى الاين | 
EEE TET‏ 
3 و ا 


ا : 


KETE 1‏ 
1 اوو ا ا ر ا ES‏ 
1 1 ن کو ورم شن ی ا 
E‏ عَقَِيْمٍ | دۇر (يەنى ئاخىر ھەممىسى ماڭا كېلىدۇ) (49). (ئى 
NAAR AIST‏ مۇھەممەد ! الله نىڭ اراي بىئىڭ تېز نازىل بولوش شنني 

تەلەپ قىلغۇچىلارغا) ئېيتقىنكى» «ئى ئىنشسانلار! سىلەرگە مەن ھەقىقەتەن ئاشكارا ئاگاھلاندۇر - 
غۇچىمەن » 92 . ئىما ن تبيتقانلار 9 یاخشی ئەمەللەر نى قىلغانلار مەغپىرەتىكە 9 ئېسل رىزىققا 
(يەنى جەننەتكە) ئېرىشىدۇ (50) , > بىزنى ئاجىز بىلىپ ئايەتلىرىمىزنى يوققا چىقىرىش ئوچۈن تہ 
رىشقۇچىلار س ئەنە شولا ر ئەھلى دوزاختۇر (51). بىر سەندىن ئىلگىرى ئەۋەتكەن قايسىپىر رەسۇل» 
قايسىپىر پەيغەمبەر بولمىسۇن» نو رالله نازىل قىلغان ئايەتلەرنى) ئوقۇغان چاغدا» شەيتان ھامان 
ئۇنىڭ قىرائىتىگە (شۈبهە) سالىدۇ. الله شەيتاننىك سالغان شۇبھىسىنى پەربات ا 
چىدۇر (652. (الڵەتائالانىڭ مۇنداق قىلىشى) دىللىرىدا (مۇناپىقلىق) ئىللىتى بارلارنى» دىلىلىرى 
قەساۋەتلىشىپ كەتكەنلەرنى (يەنى ئەبۇجەھل» نەزر» ئوتبەگە ئوخشاش الله نىڭ زىكرىگە دىلى 
ئېرىمەس كۇغغار لا رنى) شەيتاننىڭ سالغان شۈبهىسى بىلەن سىناش ئۈچۈندۇر› زالىملار (يەنى يۇقىرە- 
دىکی مۇناپىقلار» مۇشرىكلار) ھەقىقەتەن راللەغا ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبىرىگە) قاتتىق ئاداۋەتتىدۇر (53) . 
ES‏ 2 قىلىشى) شام EE‏ ىڭ › تەرىپىىدىن 
ا قور ئانغا ا ئۈچۈندۇر. ا ن ھەقىقەتەن توغرا 

يو لغا باشلىغۇچىدۇر (54) , كاپىرلا ر تاكى تولا رغا قىيامەت ئۆشتۇمتۇت كەلگۈچە ياكکىی 
ئۇلارغا قىيامەت كۈنىنىڭ ئازابى يەتكۈچە قۇرئاندىن هامان شەكلىنىدۇ(55). 


كەتمەيدۇ) › ھەقىقەتەن پەر ۋەر دىگارىڭنىڭ دەر گاھہ 
دىكى بىر كۈن سىلەر سانايدىغان مىڭ يىلچىلىكتۈر (47) .„ 
نۇرغۇن شەھەر ئاھالىلىرى زالىم تۇرۇقلۇق» 
تولا ر غا مەن مۆھلەت بەر دم (تولا ر بۇ مۆھلەتكه 


مەغرۇر بولۇپ كەتىتى)› ئانىدىن (يەنى ئۇلارغا 
وزاق مۆددەت مۆھلەت بەر گىنىمدىن كېيىن) تولا رنی 
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بۇ كۈندە پادىشاھلىق (يالغۇز) الله ا RRR E i‏ 
الله بەندىلەر ئارىسىدا (ئادىل) ھۆكۈم چىقىرىدۇ» الماك یمین ولو یک یالوین اماد | 
ئىمان ئېيتقان ۋە ياخشى ئەمەللەرنى قىلغانلار عواواالقلي جت اتوھ وااز یت وار : 

كبوا ایتا فا ولىك همعد اب مهن وازن | 
| اچاق سيل الو تيلاو ماوالرزەتھم | 
كاپىرلار ۋە بىزنىڭ ئايەتلىرىمىزنى ئىنكار قىلغانلار || يەرۇ ا مارات ا مە ور لازو ەه | 
(دوزاختا) خار قىلغۇچى ئازابقا دۇچار بولىدۇ" | ل خ شىتە رات اله لى ا 
الله نىڭ يولىدا ھىجىرەت قىلغانلارغاء ئاندىن (جىهاد ا حَلِيوەۆلك ° ومن عاتب يىل ماغۇقب يە | 
قىلىپ) ئۆلتۈرۈلگەنىلەرگە ياكى (كېسەل بىلەن | فان علي يمرگ اق لە ىنىز و | 
ئۆلگەنلهرگه الله چوقوم پاخشی رنزنق (یەنی جد اا لا ر ا 
داه ووه رن مه مدو روت || ای ی ر ا 
بەر گۈچىلەرنىڭ ئەڭ ياخشىسى ھەقىقەتەن يال ۇز ق لهھ رامق ا گبە اترات انه انرك | 
الله دؤر 58). الله ئۇلارنى ئەلۋەتتە ئۆلار مەمنۇن | ين ال ماما فصي الارض مخ رق ٠‏ 
بولىدىغان جايىغا (يەنى جەدىنەتىكە) كىرگۈزىدۇ» 8 اله ليث خم يرك له مان الشبۈت وا | 


(تۈر لۈك) نازۇنېمەتلەر بار جەننەتلەردە بولىدۇ (56). 


e و‎ 


الله ھەقىقەتەن (ئۇلارنى مەمنۇن قىلىدىغان ئەر سى- 
لەرنى) بىلگۈچىدۇر› ھەلىمىدۇر (يەنى ئۇلارنىڭ 
دۈشمەنلىرىنى جازالاشقا ئالدىراپ كەتمەيدۇ 59). ئىش مانا شۇنداق» كىمكى قانچىلىىك 
زۇلۇمغا ئۇچراپ شۇنچىلىك ئىنتىقامىنى ئالغان بولساء ئاندىن يەنە زۇلۇمغا ئۇچرناء الله 


ئۇنىڭغا چىوقۇم ياردەم بېرىدۇ. الله ھەقىقەتەن ناھايىىتى ئەپۇ قىلغۇچىدۇر» ناھايستى 
مەغىپىرەت قىلغۇچىدۇر 67). (شۇ نەرسە الله نىڭ قۇدرىىتىنىڭ ئالامەتلىرىىدىندۇركى) 
الله كېچىنى كۆندۈزگە» كۈندۈزنى كېچىگە كىرگۈزىدۇ (شۇنىڭ بىلەن كېچە - كۈندۈزنىڭ ئۈزۇن - 
قىسقا بولۇشى پەسىللەر بويىچە ئۆۋەتلىشىپ تۇرىدۇ). الله (بەندىلىرىنىڭ سۆزلىرىنى) ئاڭلاپ 
تۇر غۇچىدۇر» (ئەھۋالىنى) كۆرۈپ تۇرغۇچىدۇر (6). بۇ (قۇدرەت) شۇنىڭ ئۈچۈندۇركى. الله 
ھەقتۇر» (مۇشرىكلارنىڭ) اللەنى قويۇپ ئىبادەت قىلىدىغان نەرسىلىرى (يەنى بۇتلىىرى) باقىا- 
دۇر» الله (ھەممه نەرسىدىن) ئۈستۈندۇر» بۈيۈكتۇر (62). الله نىڭ بۇلۇتتىن يامغۇر ياغدۇرۇپ 
بېرىدىغانلىقىنى» شۇنىڭ بىلەن زېمىننى يېشىلزارلىققا ئايلاندۇرىدىغانلىقىنى كۆرمىدىڭىۇ؟ الله 
ھەقىقەتەن ناھايستى مېهرىباندۇر› ھەمىمىىدىن خەۋەرداردۇر (63). ئاسمانلاردىكى ۋە 
زېمىنىدىكى شەيشلەر نىڭ ھەممىسى الله نىڭدۇر (يەنى اللەنىڭ مۈلكىدۇر» الله نىڭ مەخلۇقاتىدۇر› 


الله نىڭ تەسەررۇپى ئاستىدىدۇر) »الله ھەقىقەتەن ھەممىدىن بىھاجەتتۇر » ھەمدۇساناغا لايىقتۇر (64) . 
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الله نىڭ يەر يۈزىدىكى نەرسىلەرنى»› ئۆزىنىڭ ئەمرى 


۲۲ dl ۳۳ ٤ ا‎ 


مھ“ ےا اھ ^ د ۹ ۹۸د ھ aT A“‏ ما ے۸ 


' 2 

م ر 42 9 °> Î‏ 

وتران اقا 1 : lal‏ : 

2 - طا وو إل الرض افك جر ٣‏ ڪا وج دېڭىزدا يۈروۋاتقان كېمىلەرنى سىلەرگە بوچ 
1 ف اليخرا مر ونيىك اماه ن )دفر لَص 2 گ‌ ئ‰؟ دئاسماننىڭ 
E SSID ST ECS FT E‏ وندۇر وب بەر گەئلىكىنى كو,مىدىڭمۇ؟ (ئاسمانناڭ 
| ادیو رای لر تیر وزی 8 کور و9 کور ىکمو؟ ( ( 

کک اح اک یوین یی لن الاشان كىرە ق زېمىنغا چۈشۈپ كەتمەسلىكى ئۈچۈن. الله ئاسماننى 

تاتا کين توختىتىسىپ تۇرىدۇ. پەقەت الله نىڭ ئىزنى بىلەن 

7 الذمردا دوا ريك كلعل هد ی شس کے مسكَمَجْو ۵ r‏ 1 0 ۴ 
e re e‏ 3 ا (ئاسماننىڭ قىيامەت بولغان چاغدا) چۈشۈپ كېتىشى 


۰ ر و کک کا6 
و ر 
| كران اله كران اماو وار 
اذل تع او هدیدن 2 
: 0 اسالا ي 
و ETRE‏ نيا ر §| ئىنسان ھەقىقەتەن ( اللەنىڭ نېمەتلىرىسگە) 
E |‏ ٍ 8 
| اتاو لاون زاوش اة ناشۈكۈرلۈك قىلغۇچىدۇر (66). ھەر ئۈممەت ئۈچۈن 
BEEEEEH HEHEHE‏ بىر شەرىئەت بېكىتتۇق› ئۈۇلار شۇ شەرىئەتكە 


ئەمەل قىلىدۇ» (مؤشرىكلار) شەر ىشەت ندا سۈن بىلەن جىدەللەشمىسۇن› كىشىلەرنى پەرۋەر - 


بۇنىڭدىن مۇستەسنا. الله ئىشسانلارغا ھەقىقەتەن 
ناھايىتى شەپقەتلىكتۇر› ناھايىتى مېھرىپاندۇر (65). 


E 


ا ر ج ہا ی ی ا ا س اا ات ا س سے ا e e e e‏ سه جه ن س 


جېنىڭلارنى ئالىدۇ› ئاندىن سىلەرنى تىرىلىدورىدۇ» 


پس ا 


ھھھ 


دىگارىڭنىڭ (ئىپادىتىگە) دەۋەت قىلغىن›» سەن ھەقىقەتەن شەكسز توغسرا يولدىدۇرسەن (67) . 
چىقىرىدۇ»(69) . بىلمەمسەنكى› الله ئاسمان» زېمىنشدىكى شەيئىلەر نى بىلىپ تۆرىدۇ» بو 
ھەقىقەتەن لەۋھۇلمەھپۈۇزدا (يېزىلغان)› بۇ (يەنى بىلىىش) ھەقىقەتەن الله غا ئاسان (70) . 
ئۇلا ر (يەنى قۇرەيش كۇفغارلىرى) الله ئى قويۇپ› (ئىبادەت قىلىشنىڭ دۇرۇسلىقىغا) الل 
ھېچقانداق دەلل چۈشۈرمىىگەن نەرسىىلەرگە 3ه ئۆزلىرى بىلىمەيدىغان نەرسىلەرگە (يەنى 
بۇتلارغا) چوقۇنىدۇ› زالىملارغا ھىچقانداق مەدەتكار يوق (71). كاپىرلا رغا بىزنىڭ روشەن ئأايەڌ- 
لىرىىمىز ئوقۇپ بېرىلسە› ئۆلا رنىڭ چېهرىلىرىدە (قوشۇمىسى تۈرۈلگەنلىكتىن) ئىنكار قىلغانلىقىنى 
كورىسەن» ئۇلا رنىڭ بىزنىڭ ئايەتلىرىمىزنى ئوقۇپ بەر گۈچىلەر گە ھوجوم قىلغىلى تاس قالغانلىقىنى 


كۆرىسەن› ئېيتقىنكى› وسىلەرگە مەن بۇنىڭدىنمۇ يامانراقىنى ئىيتىىپ بېرەيىمۇ؟ ئو دوزا<خ- 
وره الله ئونى كاپىرلا رغا ۋەدە قىلدى› ولا ر قايستىپ بارىدىغان جاي ئېمىدېىگەن يامان !» (72) 
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ئى ئىنسانلار! (يەنى مۇشرىكلار جامائەسى!) بىر مىسال 2 0 : کل ناسا 

۰ ا A LEI‏ ھ )2و 0 < 
سىلەر الله نى قويۇپ چوقۇنۇۋاتقان بۇتلارنىڭ ھەھ- اکا د ا 
| اج مع وال وان ھا بابي ايد | 
LN :‏ 9ے صتا لالب الوه ا روااله : 


ره بار u‏ قان داو ا 7 2(2 ,2 05 s1‏ 2 
(ئەقلى E oes aS‏ و 


ھەبۇد قىلىۋبلىپ ئۇلارغا جوقۇئىدۇ » چسۆۋننن ایور اة رین الا ەمىن | 


EAP 
: ا‎ 
| 5 اغی ئر انى االت ماتخوت‎ 
ا‎ 
| جل کن اون و‎ 
ا ا و ار‎ 


ئۇلارنىڭ بەدىنىدىن بىرنەرسىنى (يەنى بۇتقا 
سۈر كەپ قويۇلغان خۇش پۇراق بىرنەرسىنى) ئېلىپ 
قاچساء ئۇنى چىۋىندىن تارتىپ ئالالمايدۇ› بۇتمۇ ۋە 
(ئۇنىڭغا) چوقۇنغۇچىمۇ ئاجىزدۇر °3). ئۇلار (ئەر- 
زىمەس بۇتلارنى الله غا شېرىك قىلىۋېلىپ) اللڵەنى 
تېگىشلىك رەۋىشتە ئۇلۇغلاشمىدى› شۈبھىسىزكى› 
الله ھەقىقەتەن كۈچلۈكىتۇرە غالىبىتۇر 7). | 


6 
5 
2 
7 
1 

1 

| 
1 

3 
٢ 
1 
1 

1 

2 
١ 

١ 


er 


TE TREE 
پەر ىشتىلە ر دىنمۇ (پەيغەمبەرلىرىگە ۋەھيى يەتكۈزۈش | 0 ا‎ 
ئىنسانلاردىنمۇ (شەرىئەتنى بەندىلەرگە | ي قحالو داحم‎ 


af. 


زۈش ئۈچۈن) ئەلچىلەرنى تاللايدۇ» الله 
ھەقىقەتەن (بەندىلىرىنىڭ سۆزلىرىنى) ئاڭلاپ تۇرغۇچسدۇر› (قىلمىشىلىرىنى) كۆرۈپ تۇرغۇ- 
چىدۇر ‹5. الله ئۇلارنىڭ ئالدىدىكى نەرسىلەرنى (يەنى ئۇلارنىڭ ھازىرقى ئەھۋالىنى ۋە 
ھازىرقى ئىشلىرىنى) ۋە ئارقىسىدىكى نەرسىلەرنى (يەنى كەلگۈسىدىكى ئەھۋالىنى ۋە كەلگۈسى- 
دىكى ئىشلىرىنى) بىلىدۇ» (بەندىلەرنىڭ) ئىشلىرىنىڭ ھەممىسى الله غا قايتۇرۇلىدۇ (الله ئۆلارغا 
يا مۇكاپات. يا جازا بېرىدۇ) (76). ئى مۆمىنلەر ! بەختكە ئېرىششىڭلار ئۈچۈن رۇكۇ قىلىڭلار» سەجدە 
قىلىڭلار (يەنى تەزەررۇ بىلەن ناماز ئوقۇڭلار)› (يالغۇز) پەرۋەردىگارىڭلارغا ئىبادەت قىلىڭلار› 
ياخشى ئىشلارنى (يەنى خىش - ئەقرىبالارغا سىله - رەھىم قىلىش › يېستىم - يېسىرلەر نىڭ بېشىنى 
سىلاش» كېچىسى تەھەججۇد نامىزى ئۆتەش قاتارلىق ئىشلارنى) قىلىڭلار (77). اللەنىڭ يولىدا 
(پۇل -مېلىڭىلار بىلەن» جېنىڭلار بىلەن) تاقىتىڭلارنىڭ يېتىشىچە جىھاد قىلىڭلار› الله (دىنىغا 
ياردەم بېرىشكە ئۈممەتلەر ئارىسدىن) سىلەرنى تاللىىدى (ئەڭ مۇكەممەل شەرىئەت ۋە ولغ 
پەيغەھمبەرنى سىلەرگە خاس قىلدى). سىلەرگە دىندا ھېچقانداق مۈشكۈللۈكنى قىلمىدى (سىلەرنى 
سىلەر تاقەت قىلالمايدىغان ئىشلارنى قىلىشقا تەكلىپ قىلمىدى). (بۇ) ئاتاڭلار ئىېراھىمنىڭ 
دىنىدۇر (بۇ توغرا دىن بولغانلىقى ئۈچۈن» ئۇنى مه ھكەم ئۇچلاڭلار)› الله سىلەرنى ئىلسگىرى 
(يەنى قۇرئاندىن ئىلگىرىكى كتابلاردا) مۇسۇلمان دەپ ئاتىدى. قۇرئاندىمۇ شۇنىداق ئاتىدى. 
(الله ) پەيغەمبەرنى سىلەرگە گۇۋاھ بولۇشقا ۋە سىلەرنى كىشىلەرگە گۇڑۋادھ 
بولۇشقا (تاللىدى)› ناماز ئوقۇڭلار» زاكات بېرىڭلار» اللەغا يېپىشىڭلار» الله 
سىلەرنىڭ ئىگەڭلاردۇر» الله نېمىدېگەن ياخشى ئىگە! نېمىدېىگەن ياخشى ھەدەتكار ! (8) 
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قں اقل مہ rp‏ البۇمتون r۳‏ 


اا TEES‏ 
ا 
ا کر رادي 


واف الاخيس اللجنوه 


(ئون سەككىزىنچى پارە) 


١‏ وازن هن الغو معرضون 


رکز هرواو 


9+ ۶ 


3- سۈرە مۆتمىنۇن 


و ج 


تک تاو لك ها لدت د و اين هم 
کیو یھ رونا انی کی ص اور یاو 
اوليك هدالو رشو تالزن يرون اهنيا 
| لدت ولق قاشات نن مىق 
EG‏ طفق رار د تكفا اة عة 
کاک اانه خلا اخ نر اله اخس انين ۵ 
ا و 


8 مەككىدە نازىل بولغان› 118 ئايەت. 


3 


ئاھايىتى شەپقەتىلىك ۋە مبهرىبان الله نىك 


ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

ا خن و ف ق ا 
(شۇنداق مۆمىنلەركى) ئۇلار نامازلىرىدا راللەنىڭ 
ئۇلۇغلۇقىدىن سۈر بېسىپ كەتكەنلىكتىن) ئەيمىنىپ 
تۇرغۇچىلاردۇر(*). ئۈلار بىسھۇدە سۆز» بىھۇدە 
ئىشتىن يىراق بولغۇچىلاردۇر?). ئۆلار زاكات بەرگۈچىلەردۇر7). ئۇلار ئەۋرەتىلىرسنى 
(ھارامدىن) ساقلىغۇچىلارد ؤر (5). (يەنى ئەۋرەتلىرىنى) پەقەت خوتۇنلىرىدىن» چۆرىلىرىسدىن 
باشقىلاردىن ساقلىغۇچىلاردۇر (بۆلار بىلەن يېقىنچىلىق قىلغۇچىلار مالامەت قىلىنمايدۇ) (6). بۇنىڭ 
سىرتىدىن (جىنسىي تەلەپنى قاندۇرۇشنى) تەلەپ قىلغۇچىلار ھەددىدىن ئاشقۇچىلاردۇر). ئۇلا ر 
(يەنى مومىنلەر) ئۆزلىرىگە تاپشۇرۇلغان ئامانەتلەرگە ۋە بەرگەن ئەھدىگە رسئايە 
قىلغۇچىلاردۇر ). ئۇلار نامازلىرىنى (ۋاقتىدا تەئدىل ئەركان بىلەن) ئادا قىلغۇچىىلاردۇر). 
ئەنە شۇلار (يەنى يۇقىرىقى سۈپەتلەرگە ئىگە مۆمىنلەر نازۇنېمەتىلىك جەننەتنىڭ) ۋارىسلى- 
رىدۇر 1. ئۇلار (يۇقىرى دەرىجىلىك جەننەت) فىردەۋسكە ۋارىسلىق قىلىىدۇء فىردەۋسستە 


ا 


مەڭگۈ قالىدۇ11). بىز ئىنساننى ھەقىقەتەن لاينىڭ جەۋھىرىدىن ياراتتۇق (12). ئاندىن ئونى بىر 
پۇختا قارارگاھ (يەنى بەچچىدان) دا (جايلاشقان) ئابىمەنى قىلدۇق13). ئاندىن ئابىمەنىىنى 
لەخته قانغا ئايلاندۇردۇق» ئاندىن لەختەه قاننى پارچه گۆشسكە ئايلانىدۇردۇق› ئانىدىن پارچە 
گۆشنى سوڭەككهە ئايلاندۇردۇق»› ئائىدىن سوڭەككە گۆش قوندۇردۇق› ئاندىن ئؤنى (جان 
كىرگۈزوپ) باشقا مەخلۇققا ئايلاندۇردۇق› ئەڭ ماھىر ياراتقۇچى الله (ھهبكمەت 
3 قۆدرەت جەھەتتىن) ئۇلۇغدۇر (14). ئانىدىن سىلەر چوقوم ئولىۈسىلەر (15). ئانىدىن 
سىلەر ھەقىقەتەن قىيامەت كۈنى (قەبرەڭلاردىن) تۇرغۇزۇلىسىلەر (16. بىز ھەقىقەتەن سىلەرنىڭ 
ئۈستۈڭلاردا يەتتە قەۋەت ئاسماننى ياراتتۇق› بىز ھەخلۇقاتتىن غاپىل ئەھەسىمى (17) . 


344 


قں افلم م rr‏ المؤمنون م 
بىز بۇلۇتتىن ھاجەتكە قار اپ يامغۇر ياغمدۇردۇق› : 2 
ونی زب : ۱ توختاتتۇق› ئۇنى قۆرۇتو : وور E‏ 
1 د په پرون وجني : 
ئەلۋەتتە قادىرمىز18). شۇ يامغۇر بىلەن ا تَا e‏ اک ٿر و ٤ O‏ 
ن & IRE‏ : 1 ا دوو ووو واو 2 CD 2r aw.‏ 
خورما باغچىلىرى ۋە ئۈزۈم باغچىلىرىنى يېتىشتۈرۈپ 8 شرن کول اله کرو ون وریا کیت رالد هنوبزلا 0 : 
9ھ“ ۶ , و و ۹ 1 ان کف اشوا کرک سیک رو ماق طون ھا ول کا 
بەردۇق› سىلەر ئۈچۈن ئۇ باغلاردا نۇرغۇن مېۋىلەر مانمگ تابر ای a‏ 
بار» ئۇلاردىىن يەيسىلەر(19). شۇ يامغۇر بىلەن |@ ولقدارسلتانوىلالتومەققال قمعي ەتاك | 
EEN ITS ESEN |‏ | 
تۇرسىنادىن چىقىدىغان (زەيتۇن) دەرىخىنى (ئۆستۈ- ۴ له تفوت فقا ل الماۇا اون كران : 
: هتاهل هذ ادرو بر بیان تفل یو واا : 
IIL TS‏ 
(نانىلىر ىنى شو ماي د بىلەن) مايلايدۇ(20) . کرد چ فصو EEE‏ ەح حا قال انر ل 1 
چارۋىلاردا ھەقىقەتەن سىلەرگە ئىبرەت بار» ئۇلارنىڭ £ ا ر رافك عار 
e‏ 1 اداج مرتاوقاراله راسك هامر کل 
ر (يەنى سۈتلەر) بىلەن سىلەرنى | 0 
۰ ۾ زوجي كام سى علو الول | 
سۇغىرىمىز» ئۇلاردا سىلەر ئۈچۈن نۇرغۇن مەنپە- || و 0 ار ارق 5 
ئەتلەر بار» ئۇلارنىڭ گۆشىنى يەيسىلەر (21). ئولار | . 
(يەنى تۆگه ۋە ئۆكۈزلەر) بىلەن (قۇرۇقلۇقتا) » كېمە بىلەن (دېڭىزدا) يۈك توشۇيسىلەر (2). بىز 
ھەقىقەتەن نۇھنى قەۋمىگە پەيغەمبەر قىلىپ ئەۋەتتۇق» نۇھ ئېيتتى: «ئى قەۋمىم! (بالغؤز الله غا 
ئىبادەت قىلىڭلار› سىلەرگە ئۇنىڭدىن باشقا ھہچ مەبۇد (بەرھەق) يوق» الله نىڭ ئازابىدىن) 
بىر ئىشساندۇر› و سىلەردىن ئۈستۈن بولۇۋالماقچى› ئەگەر الله (پەيغەمبەر ئەۋەتىشنى) خالا 


رۈپ بەردۇق)»› ئۇنىڭدىن ماي چىقىدۇ› يېگۈچىلەر 


قور سىقىدىكى نەر سىلە 


ئىدى» ئەلۋەتتە› پەرىشتىلەرنى ئەۋەتەتتى»› بۇنداق سۆزنى بۇرۇنقى ئاتا- بوۋىلىرىمىزدىن ئاڭلہ- 
خان ئەمەسمىز20. ئۇ پەقەت بىر مەجتۇندۇر» سىلەر ئۇنى بىر مەزگىىل كۇقۈڭلاري(35. ئۇم 
(ئۇلارنىڭ ئىمان ئېيتىشىدىن ئۈمىدىنى ئۈزگەندىن كېيىن) : «پەرۋەردىگارىم! ئۇلار مېنى يالغانغا 
چىقارغانلىقلىرى ئۈچۈن ماڭا ياردەم بەرگىن» دېدى27). بىز نۇھقا: «بىزنىڭ كۆز ئالدىمىزدا 
ۋەھيىمىز بويىچە كېمە ياسىغىن»› بىزنىڭ بۇيرۇقىمىز يېتىپ كەلگەن ۋە تونۇردىن سۇ ئېتىلىپ چىققان 
چاغدا› كېمىگە ھايۋانلاردىن (ئەر كەك چىشى بولۇپ) بىر جۈپتىن ئېلىۋالغىن› ئائىلەڭدىكىلەر - 
نىمۇ ئېلىۋالغىن» ئۇلارنىڭ ئىچىدىكى ھالاك بولۇشقا ھۆكۈم قىلىنغانلار بۇنىڭدىن 
مۇستەسنا. (ئۆزلىرىگە) زۇلۇم قىلغانلار توغرىسىدا ماڭا سۆز ئاچمىغخىن (يەنى ئۇلا رغا 
شاپائەت قىلمىغىن)› ئۇلار چوقۇم (توپان بالاسىدا) غەرق قىلىنىدۇ» دەپ ۋەھيى قىلدۇق (27). 
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قد افلم ۱۸ a‏ المومتون ٣م‏ 


we r o e e r e e e e e e a O EF e O E e r e a r e r 


RRR SIRSAAATORRERARARAS‏ | سەن بىلەن بىللە بولغان مۇۆمىنلەر بىلەن كېمىگە 
اکت انت ومن كل افا امد | 

| یامن التو راش ۳ر تپ ارىئ | 
| کان زمارل رق ندر كدر رانکاترە | 
| ھدوا اکن رر ون | 
| امان کو ایتک ولدبوا برقاو اقم | 
السيو تاھد ل اللائاي | 
| میرب تاتروت کین اطخ با روک رتك | 
| یروت ایی کو اکاد امو رابوتا | 
| رت هنات کنات لم اوعدن رن هید ق 
| حیاال دی انوت ونی ادما عن ونون هر || 
| کنل لتر ی مل ام گني اومان دد || 
| نارن اورا 5ل کان لى | 


| لظن ٥‏ انتا امن هم قرا 


زالىم قەۋمدىن قۇتقۈزغان الله غا خاستۇر» 
دېگىن (28) ھەمىدە: «ئسى پەرۋەردىگارىم! 
مېنى ھۆبارەك مەنىزىلگە چۈشۈرگىن» سەن 
(دوستلىرىڭنى) ئەڭ ياخشى ئورۇنلاشتۇر غۇچىسەن» 
دېگىىن (9). ھەقىقەتەن بۇنىڭدا (يەنى نۇھنىڭ 
ئۈمىمىتىنىڭ ئىشلىرىدا ئەقىل ئىگىلىرى ئۈچۈن) 
نۇرغۇن ئىبېرەتلەر بار» بىز بەندىلەرنى 


١ 


سىنايمىز (80) . تولا رنی هالاك قىلغاندىن كېىيىن 


باشعا بىر قەۋمىنى پەيدا قىلدۇق (81). بىز تۇلارغا 


اخرتن o‏ | 
ئۆزلىرىنىڭ ئىچسدىن بىر پەيغەمبەرنى (يەنى 
ھۇدنى) ئەۋەتتۇق. (ئو ئېيتتى) الله غىلا ئىبادەت قىلىڭلار» سىلەر گە ئۇنىڭدىن باشقا ھېچ مەبۇد 
ئېيتتى: «بۇ پەقەت سىلەرگە ئوخشاش بىر ئىنساندۇر» ئو سىلەر يېگەننى يەيدۇ» سىلەر. ئىچكەننى 
ئىچىدۇ (38) . ئەگەر سىلەر توزەڭلارغا ئوخشاش ډىر ئىسانغا ئىتائەت قىلساڭلار» شۈبھىسىز كى » و 
چاغدا سىلەر چوقۇم زىيان تارتقۇچىلارسىلەر 34). ئۇ سىلەرنى 'سىلەر ئۆلۈپ توپىغا ۋە قۇرۇق 
ئۇستىخانغا ئايلانغاندىن كېيىن تىرىلىسلەر ' دەپ ئاگاھلاندۇرامدۇ؟‹35) سىلەر گە ئاگاھلاندۇرۇلغان 
ئىش تولىمۇ يىراقتۇر 39 . بىزنىڭ مۇش دۇنيادىكى ھاياتىىزدىن باشقا ھايات يوقتۈر › بىز ئۆلىمىز ۋە 
تىرىلىمىز (يەنى بىر تەرەپتىن ئۆلۈپ تۆرىمىز ۋە بىر تەرەپتىن تۇغۆلۇپ تۇرىمىز)› بىز قايتا تىرىا- 
مەيمىز (87) . و پەقەت الله نامىدىن يالغاننى توقۇغان ئاد ەمدۇر › بىز ئۇنىڭغا ئىشەنمەيمىز » (38) . ھۈد 
ئبیتتی : «پەرۋەر دىگارىم ! ولا ر مېنی يالغانغا چىقار غانلىقلىرى توچون ماگا ياردەم بەر گىن» (39) . ) 

الله ئېيتتى: «ئۆلار توزۇنغا قالماي (كاپىر بولغانلىقلىرىغا) نادامەت چېكىدۇي (4°). ئۇلار ھەقلىق 
رەۋىشتە قاتتىق ئاۋاز بىلەن ھالاك بولدى. ئۇلا رنى بىز لۆجە قىلىۋەتتۇق» زالىم قەۋم الله نىڭ رەھمى- 
شىدىن) يىراق بولسۇن (41). تولا رنى ھالاك قىلغاندىن كېيىن» باشقا بىر قەۋملەر نى پەيدا قىلدۇق (42) . 
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ھەر قانىداق ئۈممەت ھالاك بولۇش ۋاقتى كەلمەي 
تۇرۇپ ھالاك بولمايدۇ» ھالاك بولۇش ۋاقتىدىن 
ئۆتۈپمۇ كەتمەيدۇ‹4°). ئاندىن بىزنىڭ پەيغەمبەر لہ- 
رىمىزنى ئارقىمۇئارقا ئەۋەتتۇق» ھەر ئۈممەتكە 
ئۇنىڭ پەيغەمبىرى كەلگەن چاغداء› ئۇلا ر ئۈنى ئىنكار 
قىلىغانىلىىقتىن» ئۇلارنى ئارقىمۇئارقا ھالاك 
قىلدۇق»› ئۇلارنى (كىشىلەرگە) ھېكايە قىلىپ 
قالدۇر دۇق» ئىمان ئېيتمايدىغان قەۋم الله نىڭ 
رەھىمىتىدىن) يىراق بولسۇن 44). ئاندىن مؤسا ۋە 
ئۇنىڭ قېرىندىشى ھارۇنىنى بىزنىڭ ئايەتلىرىمىز 
بىلەن ۋە روشەن پاكىت بىلەن پىرئەۋنگە ۋە ئۇنىڭ 
قەۋمىنىڭ چوڭلىرىغا (پەيغەمبەر قىلىپ) ئەۋەتتۇق. 
ئۇلار ھاكاۋۇرلۇق قىلىپ (ئىماندىن) باش تارتتی» 


| مَاَیین اة اجھاومايتاھرۇن تات | 
| کارا اجا اماش اسا | 
باق جاه ماد ياعد الق رايا 0ن | 
| تمتا مۇ نیوا نافرۇن 5را وتسان شن 3 
| لل فرت وم ادیو متدرا رکا اى ل تا | 
| ن لگن ونر تارمم الل نىتا ا | 
فاون نھن 9 ولق ايتاموى انق | 
| يەتىت جع لابن مرم اماي 5اويىھماال | 
| قات 5رار5مم نىا ازمل وان اكيت | 
امالا ی يما تساو کلت ان مرم اة | 
| کلح د انارک تقر فر مدید | 
کا تادر ن ن | 
IAS UES | RII 99 °‏ 
ا جن یسون الماش روون ال نارغ | 
ا 2 و42 9 2 Al pos ur‏ 


والل ین هی پاټ ر وهو یور 


eu wo au E Cee E ewe E E e e 


«بىزگه ئوخشاش ئىككى ئاددى ئىنشانغا ئىمان ئېيتامدۇق» ھالبۇكسى» ئۇلارنىڭ قەۋمى بىزنىڭ 
(قۇلغا ئوخشاش) خىزمەتچىلىرىمىزدۇر» دېيىشتى 4). ئۇلار ئۇ ئىككىسسىنى (يەنى مسا بىلەن 
ھارۇننى) ىنكار قىلىشتى. شۈنىڭ بىلەن ئۆلار ھالاك بولدى4). ئۇلار (يەنى بەنى ئىسرائىل) نى 
ھىدايەت تاپىسۇن دەپ» بىز ھەقىقەتەن مۇساغا كىتاب (يەنى تەۋراتنى) ئاتا قىلدۇق (49). بىز 
مەريەمنىڭ ئوغلىنى (يەنى ئسانى) ۋە ئۇنىڭ ئانىسىنى (يەنى مەريەمنى) (كامالى قۇدرىتىمىز- 
نىڭ) دەلىلى قىلدۇق»› ئۇلارنى تۈپتۈز› ئېقىن سۇلۇق بىر ئېگىز جايغا ئورۇنلاشتۇردۇق (59). ئى 
پەيغەمبەرلەر! ھالال نەسىلەرنى يەڭلار» ياخشى ئەمەللەرنى قىلىڭلار› مەن ھەقىقەتەن 
سىلەر نىڭ قىلغان ئەمەللىرىڭلارنى ئوبدان بىلىمەن5). (ئى پەيغەمبەرلەر جامائەسى!) سىلەر- 
نىڭ دىنىڭلار ھەقىقەتەن بىر دىندۇر› مەن سىلەرئىڭ پەرۋەردىگارىڭلاردۇرمەن» (مېنىڭ 
ئازابىمىدىن) قور قۇڭلار (5. ئۇلار (يەنى ئۈممەتلەر) دىنىي جەھەتتە نۇرغۇن پىرقىىلەرگە 
بۆلۈندى» ھەر پىرقه ئۆز دىنى بىلەن خۇشالدۇر5). ئۇلارنى ئۆلگەنلىرىگە قەدەر 
گۈمراھلىقتا تەرك ئەتكىن5. (ئۇلار) بىزنىڭ ئۇلارغا مال مۈلۈك ۋە ئەۆۋلاتلارنى بەر گەنلىكە- 
ن و ا ی ی ی وا که کی ای 
ئەمەس» ئۇلار ئۇقمايدۇ56-5). ھەقىقەتەن پەرۋەردىگارىنىڭ ھەيۋنسسدىن 
قورققۈۇچى كىشىلەر (57)» پەرۋەردىگارىنىڭ ئايەتلىرىگە ئىشەنگۈچى كىشىلەر (58). 
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قں افم ہا f4‏ المۇمنون" 
| پەرۋەردىگارىغا شېرىك كەلتۈرمەيدىغان 
ا ورا E‏ | كىشىلىر 8 سەدىقە بېرىدىغان ئەمما 
ا 4 هرال ربو نون يرغن _ ا پەرۋەردىگارىنىڭ دەرگاھىغا (ھېساب بېرىش 
: اق وه ھاسیشو ن وای ار تالسعم | ئۈچۈن) قايتىپ بارىدىغانىلىقىىدىن دىلىلىرى 
~ وو و ووو i‏ 
RET‏ ق قورقۇپ تۇرىدىغان كىشىلەر ‏ 9 ئەنە شۇلار 
0 عقن ۱ 2ود ن دقن ا ۹ 
ET‏ ا ب ا ئىشلارنى (باشقىلارنىڭ) ئالدىدا قىلىشقا تىرىشقۈچە- 
1 922د موی ر د a‏ 2 1 
| یودوا ردن كانت 2 ق لاردۇر 7 6. بىز ئىنساننى پەقەت تاقىتى يېتىدىغان 
La‏ اوک و وس یودووروء 0 
عل اعقای صو مسرن ل ارت9 || (ئىش)قىلا تەكلىپ قىلىمىز» بىزنىڭ دەرگاھىمىزدا 
قاو Sa 9 I6‏ زرو 1 ن :ر مسر 
شی ن ا 9 ھەقنى سۆزلەيىدىغان كىتاب (يەنى بەندىلەرنىڭ 
| ياخشى -يامان ئىشلىرى خاتىرىلەنىگەن نامە- 
ئەمال) ٻار» تولا ر غا (ساۋابىنى كېمەيتىۋ نۇ تىش تىش یاکی 
2 اا 1 ئاز ابنی ئاشۇر ۇۋ بتىش بىلەن) 5ة چە زۇلۇم قىلىنمايدۇ 
حن در ا 67). ئۇلار (يەنى گۇناھكار كۇفغارلار)نىڭ دىللىرى 
: کوک َب خوش سک ا و. ٠‏ »مو ل . ۰ 0ه و‌ Z7‏ 
(يەنى كۇفرىدىن) باشقا ئۇلار كېلەچەكتە 
نۇرغۇن (يامان) ئىشلارنى قىلىدۇ6). ئۇلارنىڭ 
بايىلىرىنى ئازاب بىلەن جازالىغان ۋاقتىمىزدا ناگاھ ئۇلار پەرياد قىلىدۇ/6). (ئۇلارغا 
ئېيتىلىدۇ) «بۈگۈن پەر ياد قىلماڭلارە ھەقىقەتەن سىلەر بىزنىڭ يار دىمىمىزگە ئىرىشەلمەي- 
سىلەر »(65). مېنىڭ ئايەتىلىرىم سىىلەرگە ئوقۇپ بېرىلەتتى» (ئۇنى ئاڭلاشتىن يۈز ئۆرۈپ) 
ئارقاڭلارغا چېكىنىۋالاتتىڭلار (66). تولا ر ھەرەم ئەھلى بولغانلىقى بىلەن پەخىرلىنىپ ئىماندىن 
ئەلەيهھسسالامنى سۆكىدۇ) (67. ئۇلار (ھەق) كالام (يەنى ئۇلۇغ قۇرئان) ئۈسىتىىدە چوڭقۇر 
پىكىر قىلمىدىمۇ؟ ياكى ئۇلارغا الله تەرىپىدىن) ئاتا-بوۋىلىرىغا كەلمىسگەن (يېڭى) نەرسە 
كەلدىمۇ؟(68)› ياكى تولا ر ئۆزلىرىگە كەلگەن ئەلچىنى تونۇماي ئۇنى ئىنكار قىلىۋاتامدۇ؟(69) ياكى 
ئلا ر ئؤنى مەجنۇن دېيىشەمدۇ؟ ھەر گىز ئؤۇنداق ئەمەس» ئۇلا رغا ئو ھەقىقەتنى ئېلىپ كەلدى. ئولا ر- 
Se E‏ يامان كۆرىدۇ (70) ا ھەقىقەت (يەنى قۇر ئان) ئۇلا رنىڭ نەپسى خاھىش- 
بولاتتی. ll‏ ولت يوق. ولارن (ۋەز - نەسىھەقنى ئۆز ئىچىگە ئالغان) قۇر ئاننى ئاتا قىلدۇق› 
ئۇلار ئۆزلىرىگە (ۋەز- نەسىھەت بولغان) قۇرانىدىن يۈز ئۆرۈيدۇ71. ياكى سەن ئۇلاردىن 
(ئەلچىلىكىنى يەتكۈزگەنلىكىگڭگە) ھەق تەلەپ قىلامسەن؟ (يەنى ئۇلار شۇنداق 
گۇمان قىلامدۇ؟) پەرۋەردىسگارىڭنىڭ (ساڭا بەرگەن) ئەجرى ياخشدۇر› إللې 
رىزىق بەر گۈچىلەرنىڭ ياخشىسىدۇر (72) .سەن ئەلۋەتتە ئۇلارنى توغرا يولغا دەۋەت 
قىلىسەن (3). ئاخىرەتكە ئىشەنمەيدىغانلار ھەقىقەتەن توغرا يولدىن چەتنىىگۈچىلەردۇر (74). 
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ئەگەر ئۇلار (يەنى مۇشرىكلار)غا رەھىىم قىلساق› 
ئۇلارغا كەلگەن كۈلپەتىنى كۆتۈرۈۋەتسەك› 
چوقۇم گۇمراھلىقلىرىدا داۋاملىق تېڭىرقاپ يۈر ۈشەة- 
تى (75). ئۇلا رنى بىز ھەقىقەتەن ئازاب (يەنى قەھەة- 
چىلىك) بىلەن جازالىدۇق› ئۇلار پەرۋەردىگارىغا 
بويسۇنمىدى» ئىلتىجا قىلىپ دۇئامۇ قىلمىدى70. 
تاكى ئۇلارغا قاتتىق ئازابنىڭ دەرۋازىسىنى ئاچقان 
چېغىمىزد ا ناگاان ئۇلار ئۈمىدسىزلىنىپ كېتىدۇ(71. 
الله سىلەر ئۈچۈن قۇلاقلارنى» كۆزلەرنى ۋە دىللارنى 
ياراتتى» سىلەر ناھايىتى ئاز شۈكۈر قىلىسىلەر (78). 
الله سىلەرنى زېمىندا (ئەسىللەندۈرۈش يولى 
فن ارا رحاب ورش ارون دا 
دەرگاھىغا يىغىلىسىلەر (7°. الله (ئۆلۈكنى) تىرىا- 


۳0A l۸ اقںافلم‎ 


ERR. 
وتف رون کی لد ایامک ھم با بادا داپ سرد ا‎ 
افيه مسون و هوی انا امہ امار‎ | 


م اید یی کا کون هرای کمن | 
الاش ایو رت3 وھا زیي يميت | 
م که ا تاف يلوالا انا تعقاون م بل الوا | 
مل اال اراو ن2 5اا ل5 اباو ¦ 


اماما لمر درن 00د ودا واباۇكاھدا | 
نین ان هنا اسار ادلی نلان | 
ان كمون سيفو لون يل قلاق | 
| کون فل من ب الو التي ورب العش 


9(2 g9 gS ILI YY, 9 er r~ 
م بپ و ماوت کل شی هوی رو مار عکيدان‎ 


٣۳ المؤمنون‎ 


CER EEE 
—_ €! دۇرىدۇ» (تىرىكنىڭ) جېنىىنى ئالىدۇ» كېچە- كۈز_‎ 
دۈزنىڭ ئۆزگىرىپ تۇرۇشى الله نىڭ باشقۇرۇشىدىدۇر› چۈشەنمەمسىلەر ؟(8) (ئۇلار الله نىڭ‎ 
قۇدرىتىىنى ئويىلاپ كۆرمىدى) بەلكى ئۇلار بۇرۇنقىلار نېمىدېسگەن بولسا شۇنى دېدى(80).‎ 
ئۇلار ئېيتىتى: «بىز ئۆلۈپ توپىغا ۋە (ئۇۋۇلۇپ كەتكەن) سۆڭەككە ئايلانغانىدىن كېيىن»‎ 
چوقۇم قايتا تىرىلەمدۇى؟ 8 ھەقىقەتەن بىز ۋە بىزنىڭ ئاتا بوۋىىلىرىىمىز ئىلگىرى مۇشۇنداق‎ 
› ئاگاھلاندۇرۇلغان ئىدۇق»› بۇ پەقەت قەدىمكىلەردىن قالغان ئەپسانىىلەردۇر» (83). ئېيتقىنكى‎ 
«زېسىسىن ۋە ئۇنىڭدىىكى مەخلۇقاتىلار كىمنىاڭ؟ ئەگەر سىىلەر بىلىسەڭىلار‎ 
ئېيتىپ بېرىڭلار) » ئۈلار: الله 'نىڭ» دەيدۇ. (بۇنىڭدىن) پەند- نەسىھەت ئالمامسىلەر ؟(85)‎ 
>» ئېيتقىنكى»› «يەتتە ئاسماننىڭ ۋە ئۇلۇغ ئەرشنىڭ پەرۋەردىگارى کىم؟»(86) ئلا ر «الله‎ 
قورقمامسىلەر؟»?› ئېيتقىنكى»‎ 
«ھەممە شەيگڭىنىڭ پادىشاھلىقى كىمنىڭ قولىدا؟ (شىلتىجا قىلغانلارغا)‎ 


(ماڭا بؤنى 


.)84( 


د 4 8 « «ئۇنىڭ (ئازابىدىن) 


دەيدۇ. 


پاناھ بولالايدىغان ۋه ئۇنىڭغا قار شی هېچ نەرسه پاناھ بولالمايدىغان 
كىم؟ ئەگەر سىلەر بىلسەڭلار (ماڭا بۇنى ئېيتىپ بېرىڭلار)» 88). ئۇلار: 
« الله »> دەيدۇ. ق . عة 6 «سىلەر قانداقمۇ قاي مۇقتۇرۇلىسىلەر ؟» (89) 
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قں اقلح ۸ا 4^ المۇمنون م 

§] ئۆنىداق ئەمەس» ئۇلارغا بىز ھەق سۆزنى ئېلىپ 
بل اھ E:‏ کرک داق كەلدۈق» ئۇلار چوقۇم يالغانچىلاردۇر 9 الله نىڭ 
| لل ی؛ 7 ٤ E‏ 

e E ا و‎ 

TEES eT‏ ووا ETI‏ 2 0 کر ا بالىىسى یوق؛ ئۇنىڭىغا باراۋەر باشقا بىر ئىلاھمۋ 
تی قول ع ا وفلرن 5 يوق» ئەگەر بۇنداق بولسا ئىدى» ئۇ چاغدا ھەر 


| اھت م ر 
: ا 2 انال ا ھا ر 

, وون وان عل 
و 
لدنم بای جسن الیتة ن آعم ماي فونه 


2وو 


ئىلاھ ئۆزى ياراتقان مەخلۇقنى يالغۇز ئىگەللەيتتى› 


| وق رټ عر بك من کرت الط رارك | الله غا نىسبەت بەرگەن نەرسىلىرىدىن پاكتۇر 91 . 
ان ترون یا ج اوھ الت ل رب ا ٠‏ هھ a ۶ ۰ a‏ 
, روان ر E‏ ا : الله عەيېنى 9ه ئاشكارىنى بىلگۈچسدۇر› هوه 
: اجر ا آل بادا کت کد اة ھر TE‏ ا 1 
NSO ASN aE |‏ رىكلارنىڭ شېرىك كەلتۈرگەن نەرسىلىرىدىن 
قاد لھا ومن را دهم بردم ل بو يحون 0 وذ انع 
| ف الضوری اساب یھو مر مىن ۇلايكاءلۇنّە ® ئۈستۈندۇر (9). ئېيتقىنكى»› «پەرۋەردىگارىم! 
من نق کک يه اوليك : اك حون ومن منت ا ئەگەر ماڭا ئۈلارغا (دۇنيادا) ۋەدە قىلغان ئازابنى 
| وازن ئاولىك اکن سرو انهم ق جهگم | ٤‏ 
ad‏ 5ر سىتىدىغان بول اڭ 93)» بەرۋەردىگا ! 
ا رخات | کور ى 3 پر( *°ر وح 
HOSES‏ : مہنی زالسم قەۋملەر ئىچىدە 5 سر (94) . 


بىز ئۇلارغا ۋەدە قىلغان ئازابنى ساڭا كۆرسىتىشكە ئەلۋەتتە قادىرمىز(95. (ئۇلارنىڭ قىلغان) 
يامانىلىقىغا (ئەپۇ قىلىش بىلەن) ياخشىلىق قىلغىن» ئۆلارنىڭ (سېنى) سۈپەتلەشلىرىنى 
(يەنى ئۇلارنىڭ ساڭا قىلغان مەسخىرىسنى) بىز ئوبدان بىلىمىز9). ئېيتىقىنكى» 
«پەرۋەردىگارىم! ساڭا سېغىنىپ شەيتانلارنىڭ ۋەسىۋەسلىرىدىن پاناھ تىلەيمەن 97 . پەرۋەردد- 
گارىم! ساڭا سېغىنىپ شەيتانلارنىڭ ماڭا ھەمرا بولۇشىدىن پاناھ تىلەيمەن»(98). ئۇلارنىڭ 
(يەنى كاپىرلا رنىڭ) بىرىگە ئۆلۈم كەلسە ئېيتىدۇركى» «پەرۋەردىگارىم! ھېنى (دۇنياغا) قايتۇر- 
غىن99). مەن قويۇپ كەلگەن مال-مۆلكۈم بىلەن ياخشىلىق قىلىشىم مۇمكىن». (ئۇنىڭ دۇنياغا 
قايتىشى) ھۇمكىن ئەمەس» ئۆ چوقۇم شۇ سۆزنى قىلغۇچىدۇر› ئۇلار قەبرىلىرىدىن تۇرغۇزۇلغان 
كۈنگە قەدەر ئۇلارنىڭ ئالدىدا (ئۈلارنى دۇنياغا قايتىشتىن توسىدىغان) بىر توسما بولىدۇ(100). 
سۇر چىلىنغان كۈندە ئۇلا رنىڭ ئارىسىدىكى تۇغقانچىلىق مەۋجۇت بولماي قالىدۇ. بىر - بىرىنىڭ (ئەھۋا- 
لىنىمۇ سوراشمايدۇ 11 . تارازىسى ئېغىر كەلگەنلەر (يەنى ياخشىلىقلىرى يامانلىقلىرىنى بېسىپ كەت 

كەنلەر) بەختكە ئېرىتكۈچىلەردۇر 192). تارازىسى يېنىك كەلگەنلەر (يەنى يامانلىقلىرى ياخشىلىقلە. ` 
رىنى بېسىپ كەتكەنلەر) زىيان تارتقۇچىلاردۇر› جەھەننەمدە مەڭگۈ قالغۇچىلاردۇر 19). ئۇلا رنىڭ 
يۈزلىرىنى ئوت كۆيدۈرىدۇ» كالپۇكلىرى قور ۋلۈپ» چىشلىرى ئېچىلىپ (بەتچىراي) بولۇپ قالىدۇ (104 . 
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(تولا رغا) «سىلەر گه (دۇنيادا) مېنىڭ ئايەتلىرىىم 
ئوقۇپ بېرىلگەن» سىلەر ئۇنى (شۇنچە روشەن تۇرۇة- 
مۈق) ئىنكار قىلغان ئەمەسمىدىڭلار» دىيىلىدۇ (105) . 
تولا ر ئىيتىدۇ: «په روه ردىگارىمىز! بەتبەخە- 
مىكىمىز قۈستىمىزدىىن غالىب كېلىپ گۇمىراھ قەۇم 
بولۇپ قالغان ئىدۇق 1°). پەرۋەردىگارىمىز! 


قں افلم م -۳۵ 


| ر او 


ن ان ش لوار ردا ٠‏ 


حاص الور ر 


E] | 


ER ن‎ 


بادىيقولون | 
رتا وارجمتاوآنت ت الہش فة ا 


الىۇمتون ۳۳ 


بىزنى دوزاختىن چىقارغىن (ئانىدىن دۇنياغا قاي 
تۇرغىن)»› ئەگەر بىز (شۇنىڭدىن كېيىن) يەنە گۈناھ 
قىلساق» بىز ھەقىقەتەن زالىم بولۇپ قالىمىز» (107) . 
الله ئېيتىدۇ:«جەھەننەمدە خار ھالدا قېلىڭلار. ا تالا يتايو ماش يَوم ىىل الاين د | 
ڭلاردىن ئازابىنىڭ كۆتۈرۈلۈپ كېىتىشى | کین دنرت د | 
(ئۈستۇ ن ERATE‏ 
ھەققىدە) ماڭا ئاجماڭلار» (198). شۈبھىسىزكى› اتی تلق د عا 5ا ايتا نرجعونت | 
سوز ۲ ر پهس ر FEET e‏ 
بەندىلىرىمدىن بىر تۈركۈم كىشىلەر:* 1 ST TT‏ : 
cls : ۰‏ ا 
گارىمىز! بىز ئىمان ئېيتتۇق» بىزگە مەغپىرەت قىلغىن› |[ اا ا ا 5 ا 
بىزگە رەھىم قىلىغىن › سەن بولساكڭ ئەڭ رەھىم | ادن ونان 
قىلغۇچىسەن» دەيتتى (109) , ولا رنی مەسخىرە قرا ٍ قل رټ روات 
دىڭلار» ھەتتا ئۇلار سىلەرگە مېنىڭ زىكرىمىنى 
و نىتو نتۇلدۇردى (يەنى تولا رنی ھە سەشىر ه ەه قىلىش بىلەن بولۇپ كېتىپ ماگا ئىتائەت قنلنشن تۆنتۇ- 
سىلەر ئلا ردىن كۈلەتتىڭلار (110) . (سىلەردىن يەتكەن ئەزىيەتلەرگە) سەور قاغانلىة- 
لىرى ئوچۈن»› مەن ولا رنی بۈگۈن مۇكاپاتلىدىم. وار ھەقىقەتەن مەقسەتكە ئېرىشكۈجچىلەردۇر (111) . 
الله (تولا رغا) : «زنمسندا قأنجچه نل تۇردۇڭلار؟ :¢ دەيدۇ(112) . تولا ر: «بىركۈن ياكى 
بىر كۈندىنمۇ ئاز تۇردۇق» (ئاي - كۈنلەرنى) ھېابلىغۇچى (پەرىشىتە)دىن سورىىغىىن» 
ئۇنتۇيدۇ) 11# . الله «ئەگەر سىلەر بىلسەڭلار (دۇنيادا) پەقەت ئازغىنا تۇردۇڭلار» دەيدۇ114). ئى 
ئىنسانلار! بىزنى سىلەر ئوزەڭلارنى بىكار ياراتتى (يەنى سىلەر بىزنى ھايۋاناتلارنى ياراتقىنىمىزدەڭ 
بىز ھېچقانداق ساۋابمۇ بەرمەيدىغان› جازامۇ بەرمەيدىغان قىلىپ ياراتتى). ئۆزەڭلارنى بىزنىڭ 
دەرگاھىمىزغا قايتۇرۇلمايدۇ دەپ ئويلامسىلەر؟(115) ھەق پادىشاھ - إالله ئۈستۈندۇر» ئۈنىڭدىن 
باشقا ھہچ لاھ يوقتور» الله ئۇلۇغ ئەر شىنىڭ پەرۋەردىگارىدۇر (116) . کیک ھېچقانداق 
دەلىلى بولمىغان هھالدا الله غا قوشۇپ يەنە بىر مەبۇدقا ئىبادەت قىلىدىكەن» پەرۋەردىگارىنىڭ 
دەرگاھىدا هساب بېرىدۈۇ» كاپىرلا ر ھەقىقەتەن نحات تابمايدۇ (117) . «پەرۋەردىگارىم! 
مەغپىرەت قىلغىن› رە هم قىلغىن › سەن رەهہم قىلغۇجىلارنىڭ يا خشىسىسەن » دبسگىن (118) . 


* ئۇلار بىلال» خەبباب. سۇھەيبلەردىن ئىبارەت بولۇپ› ئۇلارنى ئەبۇجەھل ۋە ئۇنىڭ ھەمرالىىرى 
ھە سخىر ە قىلاتتى 


: قان تو شمر ایو و : 
| و 
القايرور RE‏ 


4 : 
«پە روء ردد 
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GG EE E E SS DSS SS 


4-سۈرە نۇر 


gE |‏ 
| تن رون0 الرانية و 5 ال واجي نما 1 

ا ا واا و 
EE E‏ 
ن الم مزن 0 الان کر( انيه اومشرکه 5 1 
یا مارا اران دشرا اورا مشراق وره 2 NS‏ : 
اون0 وازن يمون المحصمي تىم ياوا | 
ا 
کش ا مالفی تالز تابو | 
| یکرو را ویک ر | 
1 مون ازواجھم ولو یکر هداو اهر : 
فاده حب ھارب سهد یت باو ا 
| امه ل تت وین تکیت 1 


O mT ETAL, ت‎ Eg E چ‎ ee 


مەدىئنىدە نازىل بولغان » 64 ئايەت. 


ن 

أهانتى ەلىك و هنان اللدتكف 
ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

(ئى مۆھەممەد!) بۇ بىر سۈرىدۇركى» ئۇئى بىز 
(ساڭا) نازىل قىلدۇق» ئۈنىڭدىكى (ئەھكامىلارنى) 
پەرز قىلىپ بېكىتىتۇق» (ئێ مۆمىنلەر!) سىلەرنىڭ 
ۋەز -نەسىھەت ئېلىشىڭلار ئۈچۈن. ئۇنىڭدا (سىلەرنى 
ئەمەل قىلسۇن دەپ شەرىتەت ئەھكاملىرىنى نوز 
ئىچىگە ئالغان) روشەن ئايەتلەرنى نازىل قىلدۇق . 
زىنا قىلغۇچى ئايال ۋە زىنا قىلغۇچى ئەرنىڭ ھەر- 
بىرىنى يۈز دەررىدىن ئۇرۇڭلار» ئەگەر سىلەر الله غا 
ۋە ئاخىرەت كۈنىگە ئىمان ئېيتىدىغان بولساڭلار» 
الله نىڭ دىنىتىڭ (ئەھكامىنى ئىجرا قىلىشتا) ئۇلارغا رەھىم قىلماڭلار» ئۇلارنى جازالىغان 
چاغدا مۆمىنلەردىن بىر تۈركۈم كىشى ھازىر بولىسۇن). زىنا قىلغۇچى ئەر پەقەت 
زىنا قىلغۇچى ئايالنى ياكى مۈشرىك ئايالنىلا ئالىدۇ» زىنا قىلغۇچى ئايال پەقەت زەسنا قىلىغۇچى 
ئەرگە ياكى مۈشرىككىلا تېگىدۇ» ئو (يەنى زىنا) مۆمىنلەرگە ھارام قىلىنىدى). ئىپپەتلىك 
ئاياللارنى زىنا بىلەن قارىلىغان› (بۇنىڭ راستلىقىغا ئادىل) تۆت گۇۋاھچىنى كەلتۈرەلىمىگەن 
كىشىلەرنى 80 دەررە ئۇرۇڭلار (يەنى بىراۋغا زىنا بىلەن تۆھمەت چاپلىغان ھەربىر ئادەمنى 
قامچا ۋە شۇنىڭغا ئوخشاش نەرسىلەر بىلەن 80 نى ئۇرۇڭلار» چۈنكى ئۇلار ئەفىفە ئاياللارغا 
يالغاندىن تۆھمەت چاپلىغان ۋە كىشىلەرنىڭ ئابرويىنى تۆككەن ئادەملەردۇ» ئۇلارنىڭ گۇۋاھلى- 
قىنى (ئۇلا ر يالغانچىلىق ۋە تۆھمەت چاپلاش مەيدانىدا چىڭ تۇرىدىغانلا بولسا) ھەرگىز قوبۇل 
قىلماڭلار. ئۇلا ر پاسىقلاردۇر (يەنى ئۇلا ر بوھتان چاپلاشتىن ئىبارەت چوڭ گۈناھنى ئىشلىگەنلىكلىرى 
ئۈچۈن.» الله نىڭ ئىتائىتىدىن چىققۈچىلاردۇر) ). كېيىن تەۋبە قىلغان ۋە (ئەمەللىرىنى) تۈزەتكەنلەر 
(يەنی ئەفىفە ئاياللارغا قايتا تۆھمەت چاپلىمىغانلار) بۇنىڭدىن مۇستەسنا (ئۇلارنى كەچۈرۈڭلار› 
گۈۋاھلىقىنى قوبۇل قىلىڭلار)› چۈنكى الله مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر (يەنى بەنىدە تەۋبە قىلىپ 
ئۆزىنى تۈزەتسە»ء ئۈنى الله مەغپىرەت قىلىدۇ)› تولىمۇ مېهرىباندۇر 5 . خوتۇنلىرىنى زىنا بىلەن 
قارىلىغان ۋە ئۆزلىىرىدىن باشقا گۈۋاھچىسى بولمىغانلار گۇۋاھلىق سۆزىنىڭ راست 
ئىكەنلىىكىنى دەلىللەش ئوچۈن» الله نىڭ نامى بىلەن تۆت قېتىم قەسەم قىلسۇن (6) . 
بەشىنچى قېتىمدا: «ئەگەر يالغانچى بولسام ماڭا إرل نىڭ لەنىتى بولىسۇن» دېسۇن() 


e a e E e r r e a e r e e e E e e o e e a a AT mm e O mae e oe e ~n n e e n 
"1 ّ . ۳ “ِ ر‎ . 0° "4 . ۹A کے یا ھ نے‎ 
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خوتۇن كىشى ئېرىنىڭ يالغانچى ئىكەنلىكىگە الله - 


EE E‏ ال 
تارتىلىشتىن ساقلاپ قىلنۇ دە و ا اف لین اکرو نةا انىن | 
: پ ق . بەشىنچى ق I E TSS U‏ 

رقىلىشتىن و شىنىچى م من الین و صل انوع یر ودن اة آ 


ئۇ ئەگەر راستچىللاردىن بولسا (يەنى ئېرىمنىڭ گېیى | §| کان سرن زين جانۇ بارەك فب ەمىك | 


راست بولىدىغان بولىا) ماڭا الله نىڭ غەزىپى |( سیو را بل ھى ىلارىم ااب | 


ع ر د As1 9\2 (999 (r‏ 
بولسۇن دەپ قەسەم قىلىدۇ7). ئەگەر ىرى ا من لاۋان ى تو لمت مدان ويا | 
l2‏ و c9‏ ووو A CLA‏ 
ال u‏ اا س ۇن ايبون المۇينت باسىھ راوتا | 
ج ۳ ر ھ ره ۸ ۰ ىد 5 3 1 Atel 3, e 2, es ۹ EEN INGE‏ 1 
د ر 7 ا فالا فتن ابرا را2 واا | 
رەسۇا بولاتىتىڭلار)› الله تەۋبىنى بەكمۇ قوبۇل | اداو تارك عتا یھ الکن یرن 2 ولو نانو : 
قىلغۇچىدۇر» ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇچىدۇر 1 . |§ اتان ا2ك4 ندرد | 
۾ ا 7و ,و ء 9\7 و 2 2 م و EK‏ 
شۈبهىسىز کی » سىلەردىن بر گور وھ ئادەم 1 ر 2 رب 1 
ا 1 0 | کس لک روو بوه وتا روند وط4 20 | 

(ئائىشەگە) بو ھتان چاپلىدى. بۇ سىلەر ئۈچۈن يامان 


e 


EEE EES 
| ئەمەستۇر» (سەۋر قىلغانلىقىڭلار بىلەن ساۋابقا ئېرىشى- | 324 12 :اگ 5لغ چا‎ 
دىغانلىقىڭلار ئۈچۈن ۋە ئائىشە› سەفۋانلارنىڭ پاكلىقى ¦ کیزن وین انل لکا ایت اده ل‎ 

ئاشكارا بولىدىغانىلىقى ئۈچۈن) بەلكى ياخشىدۈر. |0 

بوھتان چاپلىغۇچىلاردىن كىمنىڭ قانچىلىك گۇناھى بولساء ئۇنىڭغا شۇنچىلىك جازا بېرىلىدۇ» بوهتاذ- 


ىڭ چوڭ قىسمىنى تارقاتقان ئادەم (يەنى ئابدۇللا ئىبن ئۈبەي)قاتتىق ئازابقا دۇچار بولىدۇ 10). 
بوھتاننى ئاڭلىغان چاغلىرىڭلاردا ئەر ¬ ئايال مۆمىنلەر نېمىشقا ئۆزلىرىنى ياخشى دەپ قاراپ» بۇ ئېنىق 
بوھتان دېمىدى؟ 1 ئۇلار ئېمىشقا تۆت نەپەر گۇۋاھچىنى كەلتۈرمىدى؟ گۇۋاھچىلارنى كەلتۇ- 
رەلمىگەن ئىكەن» ئۇلا رالله نىڭ نەزىرىدە يالغانچى ھېسابلىنىدۇ13) . سىلەرگە دۇنيا ۋە ئاخىرەتتە 
الله نىڭ پەزلى ۋە مەرھەمىتى بولمىسا ئىدى» بوھتان چاپلىغىنىڭلار ئۈچۈن ئەلۋەتتە چوڭ ئازابقا 
دۇچار بولاتتىڭلار 1). ئۆز ۋاقتىدا بوھتاننى تىلىڭلار بىلەن تارقاتتىڭلار» بىلمەيدىغان نەرسەڭ- 
لارنى ئېغىزىڭلارغا ئالدىڭلار› ئؤۇنى سەل چاغلىدىڭلار› ھالبۇكى» الله نىڭ نەزىرىدە» ئۇ چوڭ 
گۇناھتۇر (15). ئۇنى ئاڭلىغان چېغىڭلاردا› نېمىشقا مۇنداق سۆزلەرنى قىلىش بىزگە 
مۇناسسىپ ئەمەس» (ئى الله سەن پاكتۇرسەنكى» بۇ چوڭ بوھتاندۇر دېمىدىڭلار (16). الله 
سىلەرگە نەسىهھەت قىلىدۇكى» ئەگەر مۆمىن بولساڭلار» ھەرگىز قايتا مۇنداق سۆزلەرنى 
قىلماڭلار 17 . الله سىلەرگە (شەرىئەت ئەھكاملىرىنى ۋە گۈزەل ئەدەب - ئەخلاقلارنى كۆرسىتىپ 
بېرىدىغان) ئايەتلەرنى بايان قىلىدۇ» الله (بەندىلەرگە پايدىلىق ئىشلارنى) ئوبدان بىلگۈچىدۇرە 
(تەدبىر قوللىنىشتا ۋە شەرىىتىنى بەرپا قىلىشتا) ھېكمەت بىلەن ئىش قىلىغۇچىدۇر (18). 
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قں افلم م rar‏ النور ۲۳ 

Pa :‏ مومىنلەر ئۈستىدە يامان سوۆزلەرنىڭ تارىلىشىنى 
: کا 2 6 4 4 ا ا 

| عدا این الک ناوا رة وامله بعک وان م | 
ولو لاقل نوحمم واک اله دوت تور | 
HS A A‏ 0 و ۋە نىيەتلەرنى) بىلىپ تۇرىسدۇ. سىلەر بىلمەچ- 

اتن امن و انعو اخ رای ومن نم خر 2 ر ag ° 7 ak‏ - ر 

“* [٠ < 3 (19) ae SAAT AC RCT I 
ا لەيا انعا رو ىلىچ ا سىلەر 19 . الله نىڭ سىلەرگە پەزلى ۋە ھەرھەمىتى‎ | 
› یدارک ویک اسي ایکا لک نارن من ىا ا بولمىسا ئىدى (سىلەرنى قاتتىق جازالايتىتى)‎ | 
اله يمي لبى ديات اولوالفل يلوان ا الله شەپقەتلىكتۇز» ناھايىتى ھېهرىباندۇر(30). ئى‎ | 
. ورو‎ zs ١ وو و‎ oN, 

| واا داقر لیکن اهورین یلاو | ھۆمنلەر! شەيتاننىڭ كەينىگە كىرمەڭلار» كسمكى 
Û 9A2 es 1 E |92 222‏ 

اريت ادن ان لغ ەەا ا شىيتانىنىڭ كەينسگە كىرىدىكەن» شەيتان ئۈنى 
تحن الس مون ا حصنت الوت وينت جو آي 
اسک انید تاھ ماکا انما رى ا رۇيدۇءاللە نىڭ سىلەرگە پەزلى ۋە مەرھەمىتى بو لما 
الو ا ویج موت ان اله هواس اې ي ئىدى»› سىلەردىن ھېچ ئادەم ئەبەدىي پاك بولماس 
لیخت ماتانۇ ئىدى ۋە لېكىن الله خالىغان بەندىسىنى پاك 
لي اوليك مبروتممايقولون لە زنر4 قىلىدۇ» الله سىلەرنىڭ (سۆزلىرىڭلارنى) ئاڭلاپ 
O EN ENN RIALS 3 4‏ تۇرغۇ< ور“ ( ن | ۶ لارنی) 1 تۇرغۇ- 
چىدۇر (21) . تاراڭلاردا ئەھلى كەرەم 9 دۆلەتمەن بولغانلار خىش - ئە‌قر نبالا رغاء مىسكىنلەر گە 


ۋە دىن يولىدا ھىجرەت قىلغانلارغا (بىرنەرسە) بەرمەسلىككە قەسەم قىلىمىسۇن»› (ئۆلا رنىڭ 
گۇناھىنى) ئەپۇ قىلسۇن» كەچۈرسۇن» الله نىڭ سىلەرگە مەغپىرەت قىلىىشىنى ياقتۇرمامىسىلەر؟ 
الله ناھايىتى مەغپىرەت قىلىغۇچىدۇر› ناھايىستى ھېھرىبانىدۇر). يامان ئىشتىن بىخەۋەر 
ئىپپەتلىك مۆمىن ئاياللارغا قارا چاپلايدىغانلار دۇنيا ۋە ئاخىرەتتە چوقۇم لەنەتكە ئۇچرايدۇ 


ئاخىرەتتە قاتتىق ئازابقا قالىدۇ» الله (سىرلارنى 


قەبىھ (سۆز-ھەرىكەتلەر) گە› يامان ئىشلارغا بۇي- 


I: 


(يەنى الله نىڭ رەھمىتىدىن يىراق قىلىنىدۇ)› ئۇلار قاتتىق ئازابقا دۇچار بولىدۇ28) . 
شۇ كۈندە (يەنى قىيامەت كۈنىدە) ئۇلارنىڭ تىللىرى» قوللىرى ۋە پۇتلىرى ئۇلارنىڭ 
قىلمىشلىرىىدىن ئۇلارنىڭ زىيىنىغا گۇۋاھلىق بېرسدۇ20). شۇ كۈندە الله ئۇلارغا 
تولۇق تېگىشلىك جازاسىىنى بېرىدۇء ئۇلار الله نىڭ ئاشكارا ھەق ئىكەنلىكىنى بىلىدۇ(25) . 
نامان لار خان ر ركه لاون امان رل يمان بارغا لايم وة 
ياخشى ئاياللار ياخشى ئەرلەرگە لايىقتۇر» ياخشى ئەرلەر ياخشى ئاياللارغا لايىسقتۇر. 
ئەنە شۇلار ئۈۇلارنىڭ چاپلىغان بوھتانلىرىدىن پاكتۇر› ئۈلار مەغىپىرەتتىن› 


(نازۇنېىمەتلىىڭك جەننەتلەردىكى) ئېسىىل رىزىقتىن بەھرىمەن بولىدۇ(26) . 


34 
ئى مۆمىنلەر! باشقىلارنىڭ ئۆيلىرىگە (كىىرىشكە) 


ئىجازەت سور نيجه *ه ٿوي ئىگىسىگە سالام بەر - 
مىگىچە كىرمەڭلار› ۋەز -نەسىھەت ئېلىشىڭلار (يەنى 
بو گۈزەل ئەخلاق - تەد ەبكە ئەمەل قىلىىشىڭلار) 
ئۈچۈن بۇ (يەنى ئىجازەت سوراپ ۋە سالام بېرىپ 
كىرىش ئۇشتۇمتۇت كىرىشتىن) سىلەرگە ياخشى- 
دور (27) , ئەگەر باشقىلار نىڭ ئۆيلىرىدە ھہچ ئادەم 
كىرمەڭلار» ئەگەر سىلەرگە قايتىڭلار دېيىا- 
سە» قايتىپ كېتىڭلار› قايتىپ كېتىش سىلەر ئۈچۈن 
ئەڭ ياخشىدۇر» الله سىلەرنىڭ قىلىدىغان ئەمەل- 
لىرىڭلارنى بىلىپ تۇرغۇچىدۇر (8). شەخسى تۇرال- 
خۇ بولىمىغان (يەنى دؤكان-سارايلارغا ئوخشاش) 


م٣روتلا‎ ofr ۸ قںافلو‎ 


کاتھاا یبن امتو ال یں ویو تاشرو ی كاد 
ا وال اھ لھا دل ځیرد لکد کرو کیان کنیا ا 
کان چوا وای لاوت ل س متام | 
ان تد خلو ابو تايديس كود قامتا ا واەيجياىت | 
انون قل ميان يڪو امن ابص ريخو | 
روج هدلت ا لوان اله دصت 0 رقن | 
| لويذ شض صن من ارون ین رون رجو 
یھن لام اھ متهاو یوین رھ عل چون | 
| ئت زین رواو وباو ن اواب متهن او | 
| نیون وباو نھن وا انون او (خوانھ ن او | 
| بی اخوتو ت اوني ابوت ارامات اباق واشت | 
| اول ال اون الالآوالئ ادبت ىراع | 
| زیون ویوا انلو جیی ااه لومون ق2 


me‏ مھ س ا ج ت ج نے کے ج ا ا ا ل س پت ا ج ج ا و 


ئۆيلەرگە ھاجىتىڭلار چۈشۈپ كىرسەڭلار› سىلەرگە جج گۇناھ يوقتۇر الله سىلەرنىڭ ئاشكارىلہ- 
خىنىڭلارنىمۇ» يوشۇرغىنىڭلارنىمۇ بىلىپ تۇرىدۇ29). ھۆمىن ئەرلەرگە ئېيتقىنكى› (نامەھرەملەرگە) 
تىكىلىپ قارىمىسۇن»› ئەۋرەتلىرىنى (زىنادىن) ساقلىسۇن» مۇنداق قىلىش ئۆلار ئۈچۈن ئەڭ ياخ- 
شىدۇر» الله ھەقىقەتەن ئۇلارنىڭ قىلىمىشلىرىدىن تولۇق خەۋەردار3). مۆمىنەلەرگە ئېيت- 
قىنكى»› نامەھرەملەرگە تىكىلىپ قارىمىسۇن» ئەۋرەتلىرىنى ياپسۇن» تاشقى زىننەتلىرىدىن باشقا 
زىننەتلىرىنى ئاشكارىلىمىسۇن» لېچەكلىرى بىلەن كۆكرەكلىرىنى ياپسۈن» (تاشقى زىننەتلىرىدىن 
باشقا) زىننەتلىرىنى ئەرلىرىدىن» ئاتىلىرىدىن» يا قېيىن ئاتىلىر ىدىن» يا ئوغۇللىرىدىن» يا ئەرلىرىنىڭ 
ئوغۇللىرىدىن»› يا ئۆز قېرىنداشلىرىدىن»› يا قېرىنداشلىرىنىڭ ئوغۇللىرىدىن» يا ھەمشرىلىرىنىڭ 
ئوغۇللىرىدىن› يا دىنداش ئاياللاردىن› يا قول ئاستىدىكى چۆرىلەردىن› يا خوتۇنلارغا ئېهتىياجى 
يوق خىزمەتچىلەر (يەنى قېرى› دەلدۈش بولغانلىقتىن جىنسي شەھۋىتى 
يوقلار)دىن› يا ئاياللارنىڭ ئۇياتلىق جايلىرىنى ئۇقمايىدىغان (يەنى بالاغەتكە يەتىمىسگەن) 
بالىلاردىن باشقا كىشىلەرگە كۆرسەتمىسۇن› زىننەتلىرىنى كىشىلەرگە بىلدۈرۇش ئۈچۈن ئاياغلىرىنى 
يەرگە ئۇرمىسۇن» ئى ھۆمىنلەر! بەختكە ئېرىشىشىڭلار ئۈچۈن ھەممىڭلا الله غا تەۋبە قىلىڭلار (31) . 


۳è قںاقلرہ؛‎ 


کیو کیا ی وتک الش تتن با و ماين | 
ول سکن انت دید ون احق ەين | 
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ئاراڭلاردىكى بويتاق ئەر» ئاياللارنىڭ ۋە ياخىشى 
قۇل ۋە ياخشى چۇۆرىلىرىڭلارنىڭ بېشىنى ئوڭلاپ 
قويۇڭلار؛ ئەگەر ئۇلار يوقسۇز بولىدىغان بولسا 
(ئۇلا رنىڭ يوقسۇزلۇقى سىلەرنىڭ ئۇلارنىڭ بېشىنى 


ئوڭلاپ قويۇشۈڭلارغا توسۇق بولمىسۇن)› الله 
ئۇلارنى ئۆز كەرىمى بىلەن باي قىلىدۇ» الله نىڭ 
(كەرىمى) كەڭدۇر. الله ) بەندىلەرنىڭ مەنپەئىتىنى 
بىلگۈچىدۇر (3).. ئۆيلىنەلمەيدىغانلار الله ئۇلارنى 
ئوز كەرىمى بىلەن باي قىلغۇچە»› ئۆزلىرىنى ئىڕ- 
پەتلىك تۇتسۇن› قۇللىرىڭلاردىن توختتام تۈزۈشنى 
تىلەيدىغانلار (يەنى خوجىسىغا ھۇئەييەن پۇل-مال 
قۆلەش شەرتى بىلەن ئۆزىنىڭ ئازاد قىلىنىشىنى 
تىلەيدىغانلار) بىلەن»› ئەگەر ئۇلارنىڭ ساداقىتىىنى 
بايقىساڭلار› توختام تۈزۈڭلار› سىلەرگە الله ئاتا 
قىلغان مال مۇلۇكنىڭ بىر قىسمىىنى (ئۆزلىرىنى 
ئازاد قىلىشقا ياردەم تەرىقىسىدە) تولا رغا بېرىڭلار› 
ئەگەر سىلەرنىڭ چۆرىلىرىڭلار ئىپپەتلىك بولۇشنى 
خالىساء بۇ دۇنيانىڭ ئازغىنا مېلىىنى دەپ ئۇلارنى 
پاھىشىغا مەجبۇرلىماڭلار› كىمكى ئۇلارنى پاھىشىغا مەجبۇرلايدىكەن› مەجبۇرلانغانىدىن كېيىىن 
الله ئۇلارنى مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر› (ئۇلارغا) رەھىم قىلغۇچىدۇر (يەنى پاھىشىغا ھەجبۇرلانغاذ- 
لمىقى ئۈچۈن» الله ئۇلارنى جاۋابكارلىققا تارتمايدۇ» مەجبۇرلىغۇچىلارنى قاتتىق جازالايدۇ) (38) . 
(ئى مۆمىنلەر!) بىز سىلەرگە روشەن ئايەتلەرنى› سىلەردىن ئىلگىرى ئۆتكەن ئۆممەتلەردىن مىساللارنى 
ۋە تەقۇادالار ئۇچۈن ۋەز-نەسىھەتلەرنى شەك - شۈبھىسىز نازىل قىلدۇق (34). الله ئاسمانلارنىاڭ 
ۋە زېمىننىڭ نۇرىدۇر»› الله نىڭ (مۆمىن بەندىسىنىڭ قەلبىدىكى) نۇرى خۈددى (چىراق قويىدىغان) 
ئەكچىگە ئوخشايدۇ› ئۇنىڭدا چىراق باردۇر› چىراق شىشىنىڭ ئىچىدىدۇر› شىشە گويا نۇرلۇق 


قل انين يتوت اكاب الكت اا | 
| لن ینوا واو شين كال ىا | 
رھ ویول یاون ارد ن واوش و ا 
الکنیا دمن رخن انان بر د راموق كەو | 


le e س‎ 
DDE DE DS DDE DT 


واوش مکل نروك و ممما اباق || 
ایاج کاھ اک رئ تقون جر | 
EE GEASS‏ 
EES EATEN‏ 


E E TT O TT TT O 


يۇلتۇزدۇر» چىراق ھؤبارەك زەيتۈن دەرىخىنىڭ (يېغى) بىلەن يورۇتۇلىغان»› ئو (يەنى زەيستۇن 
دەرىخى) شەرق تەرەپتىمۇ ئەمەس» غەرب تەرەپتىمۇ ئەمەس (سەھرادا ئوچۇقچىلىقتا بولۇپ»› كۈن 
بويى ئۇنىڭغا كۈن نۇرى چۈشۈپ تۇرىدۇ» شۇنىڭ بىلەن ئۇنىڭ مېۋىسى پىشىپ يېتىلگەن 
بولىدۇ)› يېغى (ئەڭ سۈزۈك بولىدۇ» سۈزۈكلۈكىىدىن) ئوت تەگمىسىمۇ يورۇپ كېستەيلا دەپ 
قالىدۇ»› (ئوت بىلەن يورۇتۇلسا) نۇر ئۈستىگە نۇر قوشۇلىدۇ» الله خالىغان كىشىنى ئۇنىڭ نۇرىغا 
(يەنى قۇرئانغا) (ئەگىشىشكە) مۇۋەپپەق قىلىدۇ» الله (شبرەت ئالسۇن دەپ) 
كىشىلەرگە مىساللارنى (ئۇلارنىڭ پەمىگە يېقىنلاشتۇرۇپ) بايان قىلىدۇ» الله ھەممە 
ئارسنى اوو 5 الله شك وغل وه قى ماو واي 
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ا Fo!‏ النورمم 
EC seê e 2‏ 2 1 > 
1 ا ابيع عن Re‏ 


۱ ا ب EE e‏ 
بىرىشتىن غەپلەتتە e‏ لار u‏ 9 کر اکا کا یایور ری و | 


كۆزلەر قالايمىقانلىشىپ كېتىدىغان كۈن (يەنى قا - || ما ى 8 ا | 
ا © د a 6 *t ve‏ 
مەت كۈنى) دىن قورقىدۇ 3 الله نى ئۆزلىرىنىڭ | ي قيم ةيه امان ما حق ا5ا جا وی چدە سۇ 

قىلغان ياخشى ئەمەللىرىگە مۇكاپات بەرسۇن ۋە ¦ ا کر اا EIEN‏ 

ا دورو اس2 ١‏ کد واف و چو وو یو 22 : 

ئۆزىنىڭ پەزلىدىن ئاشۇر ۇپ بەرسۈن دەپ (تولار : كلق برا ا 
.: یاب ای وی بض لاخر یدک کر یکن 

شۇنداق ئىبادەتلەرنى قىلىدۇ) الله خالىغان ئادەمگە ا ماب غبت بعتب فو بح لدا خر ید لود _| 


2و کر ”د < % د 

ومن لھ ريل انهه توراقًاله ترآ 

فار ررق نو06 ابل ناق راف ن ن ق 
ور 2 0 ب حسسی یو )ص 4 کاک ر492 ےو o‏ 
EG 8‏ الله ی له من نی اموت والذرض وال رضفی و تد و 


ئەمەل e‏ ئويلىغان) ئەمەللىرى باياۋاندىكى سەر ابقا لوص اویه ٣ا OTA‏ مايشعۇر رە 
SONT OTT‏ ا وا ق 
ئوخشايدۇ»› تەشنا ئادەم ئۇنى سۇ دەپ گۇمان ا ر ا ت 


(يەنى سۇ كۆرمەيدۇ)› ئو الله نىڭ ئۆز(ئەمەلىنىڭ) | : ان 0 


يېنىدا (كۈزىتىپ تۇرغۇچى) ئىكەنلىكىنى بايقايدۇ› | قو نن ينا اتاو دران | 
الله ئۇنىڭ قىلمىشىغا تېگىشلىك جازا بېرىدۇ» الله | 
تېز ھېساب ئالغۇچىدۇر(39). ياكى ئۇلارنىڭ (ياخىشى دەپ گۇمان قىلىغان) ئەمەلىلىرى چوڭقۇر 
دېڭىزدىكى قاراڭغۇلۇققا ئوخشايدۇ» ئۇنى (يەنى دېڭىزنى) قاتمۇقات دولقۇنلار ۋە دولقۇنلارنىڭ 
ئۈستىدىكى قارا بۇلۇتلار قاپلاپ تۇرىدۇ. (مانا بۇ) قاتمۇقات قاراڭغۇلۇقىلاردۇر» (بۇ قاراڭغۇلۇققا 
گىرىپتار بولغۇچى) قولىنى ئۇزاتسا بارماقلىرىنى كۆرەلمەيدۇ› الله نۇر ئاتا قىلمىساء كىم بو لمىسۇن» 
نۇرنى كۆرەلمەيدۇ (يەنى الله ھىدايەت قىلمىغان ئادەم ھەرگىز ھىدايەت تاپمايدۇ) (4) .الله غا 
ئاسمانلاردىكى ۋە زېمىندىكىلەرنىڭ ۋە قاناتلىرىنى كەرگەن ھالدا (ئۇچۇۆپ كېتىۋاتقان) قۇشلارنىڭ 
تەسبىھ ئېيتىدىغانلىقىنى سەن بىلمەمسەن؟ الله ھەر (مەخلۇق) نىڭ دۇئاسىنى ۋە تەسبىھىنى بىلىدۇ.اللە 
ئۆلارنىڭ قىلىدىغان ئىشلىرىنى تولۇق بىلگۈچىدۇر41). ئاسمانلارنىڭ ۋە زېمىنشىڭ پادىشاھلىقى 
الله غا خاستۇر» (خالايىقنىڭ)ئاخىر قايتىدىغان جايى الله نىڭ دەرگاھىدۇر (42) . كۆرمەمسەنكى» 
الله بۇلۇتلارنى ھەيدەيدۇ› ئاندىن ئۇلارنى بىر-بىرىگە قوشىدۇ› ئاندىن ئۇلارنى توپلايدۇ. 
شۇنىلڭ بىلەن بۇلۇتنىاڭ ئارىسىدىن يامغۇر ياغىقانلىقىنى كۆرىسەن. الله ئاسماندىكى تاغدەك . 
بۇلۇتلاردىن مۆلدۈر ياغدۇرىدۇ› ئۇنى الله خالىغان ئادەمگە يەتكۈزىدۇ (يەنى ئۇنىڭ بىلەن 
خالىغان ئادەمنىڭ زىرائىتى » مېۋىسى ۋە چارۋىلىرىغا زىيان يەتكۈزىدۇ) ۋە ئۇنىڭ (زىيىشىدىن) خالىغان 
ئادەمنى ساقلايدۇ› چاقماقنىڭ يورۇقى (قارىغۇچىلارنى) كۆزلىرىدىن ئايرىۋەتكىلى تاس قالىدۇ(48) . 
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قں افلم d4‏ التور ٣٣‏ 


١‏ §| الله كېچە بىلەن كۈندۈزنى ئالماشتۇرۇپ تۇرىدۇ. 
EET‏ بۇنىڭدا ئەقىل ئىگىلىرى ئۈچۈن ئەلۋەتىتە 
| 
گنی لر م4ن ناراق || 


۶ ہر ەت بار (44). الله ھەربىر جاندارنی 


aS‏ | سۇدىن ياراتتى» ئۇلارنىڭ بەزىسسى قورسىقى 
ایی من کک الل مرا ای هرا ا 8 بىلەن ماڭىدۇ» بەزىسى ئىككى پۇت بىلەن 
| اراتا رىتو || ماقىدۋ» بەزسىى تۆت پۈت بىلەن ماقسەۋ 
لاوما وليك را يناوالا دلا | الله خالىغان مەخلۇقاتلارنى يارىتىدۇ. الله 

هماد ری دنھد عرض ون ان کن ودای ا ھەققەتەن ھەر ئەرشنگە قادىردۇ ا هزد 


: : مقرض ا ارتاب و ا ا : 
e‏ سىزكى» بىز روشەن ئايەتىلەرنى ئازىل قىلىدۇق 


| کر امین ادال الو دلو لیگ | الله ئۆزى خالىغان كىشىلەرنى توغىرا يولغا 
همان قو اواس اطعا واو ك ھام چون | باشلايدۇ(46). (مۇناپىقلار) «اللهغا وه پەيغەمبەر گە 
ا و 2 ل ا ئىمان ئېيتىتۇق ۋە ئىتائەت قىلىدۇق» دېيىشىدۇ. 
E PE‏ ق ان ردن ت افا ف 
| ق شیا امه رکه إن امه یا امون © || (يەنى ئىمانىنى دەۋا قىلغانىدىن) كېيىن. 
| (شەرىئەت ھۆكىىدىن) يۈز ئۆرۈيدۇء ئۇلار 
(ھەقىقەتتە) مۆمىن ئەمەس 4). ئۇلارنىڭ ئارىسىدا (پەيغەمبەر) ھۆكۈم چىقىرىىش ئۈچۈن. 
ئۇلار الله نىڭ ۋە st‏ (ھۆكمىگە) چاقىرىلىساء ئۇلاردىن بىر جامائە (پەيغەمىبەرنىڭ 
ئالدىغا ھازىر بولۇشتىن) باش تارتىدۇ4). ئەگەر ھەقىقەت ئۇلارنىڭ تەرىپىدە بولىدىغان 
بولسا (پەيغەمبەر ئەلەيىھىسسالامىنىڭ ھەق ھۆكۈم چىقىرىدىغانلىقىنى بىلىدىغانلىقلىرى 
ئۈچۈن)› پەيغەمبەرگە بويسۈنغان ھالدا كېلىشىدۇ49). ئۇلارنىڭ دىللىرىدا (مۇناپىقىلىق) 
ئىللىتى بارمۇ؟ يا (مۇھەممەد ئەلەيھىسسالامنىڭ پەيغەمبەرلىكىدىن) گۇمانىلىنامدۇ؟ يا 
الله نىڭ ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبىرىنىڭ ئۇلارغا ئادىل بولماسلىقىدىن قورقامدۇ؟ ياق» ئولار 
(رەسۇلۇللانىڭ ھۆكمىدىن باش تارتقانلىقلىرى ئۈچۈن) زالىمدۇر 5). (پەيغەمبەر) مۆمىشلەرنىڭ 
ئارىسىدا ھۆكۈم چىقىرىش ئۈچۈن» ئۇلار الله غا ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبىرسگە چاقىىرىلغان چاغدا 
ئۇلار: «ئاڭلىدۇق ۋە ئىتائەت قىلدۇق» دېيىشلىىرى كېرەك» مانا شۇنداق كىشىلەر ھەقسەتكە 
ئېرىشكۈچىلەردۇر 151.اللە غا ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبىرىگە ئىتائەت قىلىغان الله دىىن قورققان ۋ. 
ئۇنىڭغا تەقۋادارلىق قىلغان كىشىلەر بەختكە ئېرىشكۈچىلەردۇر (5). (مۇناپىىقلار) ئەگەر سەن 
ئۇلارنى (جىهادغا) چىقىشقا ئەمر قىلىساڭ» چوقۇم چىقىدىغانلىقىغا الله بىلەن كۈچلۈك قەسەم 
قىلىدۇ. ئېيتقىنكى» «قەسەم قىلماڭلار» (قەسىمىڭلار يالغان» سىلەردىن تەلەپ قىلىنىدىغىنى) سادا- 
قەتلىك بىلەن ئىتائەت قىلىشتۇر» الله سىلەرنىڭ قىلمىشىڭلاردىن ھەقىقەتەن خەۋەرداردۇر»(5) . 
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ئېيتقىنكى › الله غا ئىتاتەت قىلىڭلار» پەيغەمىبەر گە 
ئىتائەت قىلىڭلار» ئەگەر وار (الله غا ئىتائەت 


قل اطیعوااله واطیعواالرسول ان ولوا قانماعليو | 
مات وم ییات درا ن تيلو دوا ماعل ا 
قىلىشتىن) باش تارتساء پەيغەمىبەرنىڭ ئەلچىلىكنى | لرل ىن0 مان4 اىك 5 | 
يەتكۈزۈش مەسئۇلىيىىتى بار» سىلەرنىڭ شىتائەت ا کی لواالضلحت تقاض كماست لزب | 
p۶ ۵ a‏ » ۽ ي ۰ * من Or‏ لهو نھان یی ويي ١‏ 
قىلىش ەسئۇلىيىتىگ لار بار قەگەر ب ق ت ن بتكنو منتى رى تادەن | 
(ئەمرىگە) ئىتائەت قىلساڭلار» ھىدايەت تاپىسىلەر» | کم بن د للت اليك همالشر مون 2 انت لتوار : 
IO IESE A EAA‏ 7 
پەيغەمبەرنىڭ پەقەت چۈشىنىشلىك قىلىپ تەر بلىغ : ll‏ 
ة هه 5 ۰ه ء۶ ّ 1 زين م وامعجرین ف رص وہ و نارو د 
قىلىش مەسئۇلىيىتى بار» 64. الله ئىچىڭلاردىكى | ز6 ار 2ا ىنە ا 
ئىمان ئېيتقان ۋە ياخشى ئەمەللەرنى قىلغان كىشىلەر گەء ایا تک واکن ی کی بیو | الم وک دلت مت ین 
ئۇلاردىن بۇرۇن ئۆتكەنلەرنى زېمىندا ھۆكۈمران ا تمل ا 
| مم اة لالت کوری یکو کی کیو 
قىلغاندەك» ولا : م فو 9 0 ر شس e‏ : ور طط ر ص 


ئۇلار ئۈچۈن تاللىغان دىنىنى چوقۇم مۇستەھكەم | کو نكمتن اله ااي داه ىكە | 


e‏ تی 


قىلىىپ بېرىىشنى ۋە ئۇلارنىڭ قورقۇنچىسسىنى 
ئامانلىققا ئايلاندۇرۇپ بېرىشنى ۋەدە قىلدى» تولا ر ماڭا ئىبادەت قىلىدۇ» ماڭا ھېچ نئەرسىىنى 
شېرىك كەلتۈرمەيدۇ» شۇ ۋەدىدىن كېيىن كاپىر بولغانلار الله نىڭ ئىتائىتىىدىن چىقىقۇچى- 
لاردۇر (55. الله نىڭ رەھمىتىگە ئېرىشىشىڭلار ئۈچۈن ناماز ئوقۇڭلار› زاكات بېرىڭلار› پەيغەھ- 
بەرگە ئىتائەت قىلىڭلار (56). كاپىرلارنى زېمىندا الله نىڭ ئازابىدىن قېچىپ قۇتۇلالايدۇ 
دەپ ئويىلىمىغىن» ئۇلارنىڭ جايى دوزاخ بولىدۇ» دوزاخ ئېمىدېگەن يامان جاي!5) ئى 
مۆمىنلەر! سىلەرنىڭ قۇللىرىڭلار» چۆرىلىرىڭلار ۋە ئىچىڭلاردىىكى بالاغەتكە يەتمىىگەن بالىلار 
ناماز بامداتتىن بۇرۇن» چۇشتە (ئۇخلاش ئۈچۈن) كىيىمىڭلارنى سالغان چېغىڭلاردا ۋە خۇپتەذ- 
دىن كېيىن (مۇشۇنداق) ئۈچ ۋاقىتتا (يېنىڭلارغا كىرسە) سىلەردىن ئىجازەت سورىسۇن» (بۇ) ئۈچ 
ۋاقىت سىلەرنىڭ ئەۋۇرىتىڭلار (ئېچىلىپ قالىدىغان ۋاقىتتۇر)› بۇ ئۈچ ۋاقىتتىن باشقا ۋاقىتلاردا 
(ئۇلار سىلەرگە كىرسە) سىلەرگىمۇء ئۇلارغىمۇ ھېچ گۈناھ بولمايدۇ» سىلەر بىر- بىرىڭلار 
بىلەن بېرىش - كېلىش قىلىپ تۇرىسىلەر› الله سىلەر گە ئايەتلەرنى (يەنى شەرىځەت ئەھكاملىرىنى) 


ئەنە شۇنداق بايان قىلىدۇ. الله ھەممىنى بىلگۈچىدۇر» ھېكمەت بىلەن ئىىش قىلغۇچىدۇر (58), 
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e er r e e e r or r er er r r r e r e e e r e o 


* ي < چىك بالىلىرىڭلار بالاغەتكە يەتكەنىدە› تولا ر 
لداب الاطتال موا لحلم فليس تاو دراک ا _ : E‏ 


EEESKITESEE 
ع‎ a a 2 YE > ef. ٤ SI Fm SF MR Bo Os SLID, IN 1 
i E Ce na i 2 i i الی ې واه لیو یمه را قادن لاء ال‎ 
لای رجن ڪا کا نکس يهن جتَا مان لعن سورىسۇن» الله ئايەتلىرىنى (دىشىڭ ئىشلىرىنى)‎ 
' 8 I, 5 اک و ن ات‎ 

| خرچ يتخت | سىرى شۈنداق بايان قىلىدۇ» الله ھەمسنى بىلگۈ- 
| کر ھن واه سم لادی عل اکى أ ىث قىلغى ىدي (59). اتل - 
TZ BA CIS LS N NEL Û‏ @ چىدۇر› ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇچىدۇر (59). ياتلىق 
| حرم و لاعل ارج حرم لعل المریش حرم 

| رکا کل انش کر ان تالا من بسو ے2 ب ا بولۇشنى خالىمايدىغان ياشانغان ئاياللار زىننەت- 
| بوت ابا یک او سوت امھ تک او سۇت خراك ا لىرىنى ئاشكارىلىمىغان ھالىدا (رىداء› نىىچغا 
CN TT‏ و 2 س مکو 5 £ E Ala:‏ ۰ “ ع 
a‏ 
سوت آخو اک راو بوت ی اوم امل طم E Es‏ 

Û II2 so OP a |‏ ىدا ئادەتتىكى كىيىملىرى بىلەن يۈرسە)› 


1R‏ ساقلانا تولا ر توچۈن يا دور الله 


ھھھ 


| کاک امہ اا اش اتا اداد کر برا 
لاعلا کین وئر الوس برك | 
و طبه نرك مین الة اا کک وة | 


ھەممىنى ئاڭلاپ تۇرغۇچىدۇر› بىلىپ تۇرغۇچە- 
دۇر6). (جىهادقا چىقالمىسا) ئەماغا گۇناھ 
يوقتۇر› توكۇرغا گۇناھ يوقتۇر» كېسەلگە گۇناھ يوقتۇر. (ئى ئىنسانلار!) سىلەر ئۆز ئويلىرىڭلاردا 
(يەنى ئەرلىرىڭلارنىڭ» ئاياللىرىڭلارنىڭ ئۆيلىرىدە) ئاتىلىرىڭلارنىڭ ئۆيلىرىدە› ئانىلىرىڭلارنىڭ 
ئۆيلىرىدە» قېرىشداشلىرىڭلارنىڭ ئۆيلىرىدە» ھەمشىرەڭلارنىڭ ئۆيلىرىدە» يا ئاتاڭلارنىڭ قېرىنداش- 
لمىرىنىڭ ئۆيلىرىدە» ئاتاڭلارنىڭ ھەمشىرىلىرىنىڭ ئويلىرىدە» يا ئاناڭلارنىڭ قېرىنداشلىرىنىڭ ئود 
لىرىدە» يا ئاناڭلارنىڭ ھەمشىرىلىرىنىڭ ئۆيلىرىدە› يا سىلەر ئاچقۇچلىرىنى باشقۇرىدىغانلارنىڭ° 
ئۆيلىرىدە (يەنى ئۆي ئىگىسى سىرتقا چىقىپ كېتىپ› ئۆي بىلەن ئاچقۇچنى سىلەرگە تاپشۈرغاد- 
لارنىڭ ئۆيلىرىدە)› يا دوستلىرىڭلارنىڭ ئۆيلىرىدە (ئىجازەتسىز) بىرەر نېىمە يېسەڭلار گۇناھ 
يوقتۇر› سىلەر توپلىشىپ يېسەڭلارمۇ› يا يەككە يېسەڭلارمۇ گۈناھ يوقتۇر› سىىلەر 
ئۆيلەرگە كىرگەن چېغىڭلاردا ئۆزەڭلارغا (يەنى ئۆيىدىكى كىشلەرگە) الله بەلگىلىگەن 
مۇبارەك› پاك سالامنى بېرىڭلار›» (يەنى ئەسسالامۇئەلەيكۇم دەڅلار) الله 
سىلەرنىى چۈشەنسۇۈۇن دەپ ئايەتلەرنى مۇشۇنىداق بايان قلىدۇ(6). 


* مۇسۇلمانلار پەيغەمبەر ئەلەيهىسسالام بىلەن بىللە غازاتقا چىققان ۋاقىتلىرىدا ئۆيلىرىنىڭ 
ئاچقۇچلىرىنى باشقىلارغا بېرىپ» ئۇلارنىڭ ئۆيلىرىگە قاراپ قويۈشىنى ۋە ئۆيلىرىدىكى ئەرسىلەردىن 
يېيىشكە بولىدىغانلىقىنى ئېيتاتتى› لېكىن ئۆيگە قارىغۇچىلار ئۆيلەردىن يېسەك بولمايدۇ دەپ قارايتتى» 
بۇ توغرىدا بۇ ئايەت نازىل بولغان. 
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الله غا ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبىرىگە ئىمان ئېيتقان 
كىشىلەر كامىل مۆمىنلەردۇر› ئۇلار (مۇسۇلمانلارغا 
پايدىلىق) بىر ئىىش ئۈستىىدە (مەسلىھەتلىشىش 
ئۈچۈن) پەيغەمبەر بىلەن جەم بولغان چاغلىرىداء 
پەيغەمبەردىن ئىجازەت سورىمىخىچە كېتىىپ 
قالمايدۇ» سەندىن ئىجازەت سورايدىغانلاراللە غا ۋە 
ئۇنىڭ پەيغەمبىرىگە شمان ئېيتىدىغان كىشىلەردۇر› 
بەزى شەخسي ئىش ئۈچۈن ئۇلار سەندىن ئىجازەت 
سورىساء» ئۇلارنىڭ ئىچىىدىن سەن خالىغان 
ئادەملەرگە ئىجازەت بەرگىن» ئۇلارغا سەن الله دىن 
مەغپىرەت تىلىگىن. الله ھەقىقەتەن ناھايستى 
مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر› ناھايىتى مېهرىباندۇر (62) . 

(ئى مۆمىنلەر!) پەيغەمبەرنى سىلەر بىر- بىرىڭلارنى 
چاقىرغاندەك چاقىرماڭلار› 
سۆھبىتىدىن) ئاسىتا سۇغۇرۇلۇپ غىپپىىدە چىقىپ 
كەتكەنلەرنى الله ئەلۋەتتە بىىلىدۇ» پەيىغەم- 
رداق ر ا ای فا یلار ورادا 
چوڭ بىر) پىتنىسگە يولۇقۇشتىن 


6° ۴ (ئاخىرەتتە) 
قاتتىق بىر ئازابقا دۇچار بولۇشتىن قورقسۇن (01). , 


سىلەردىن (پەيغەمبەرنىڭ 


قں افلح ۸ا .۳4 


لىماالمۇمنون تارا EEz‏ 


صر E‏ عل ا مرج امم لم یذ هراح اح رو دون 


E O EE :‏ ا س 
٠ 6 BITE TEESE‏ 


سکف ر لھ انلزن اله کر رکو ج وا دا 


e |‏ 
یاون ولوا دا لیخد راون افون كن و 
ECCI OREOR‏ 
ا 
ا 


ت سو ٥ E‏ 
تیر اک ی نر لالش کان عل عم لیکن ل نین تر 1 
a :‏ ا 
| شرن انا انى 65ن د | 


فلار کی اناتلاردن ود ووک 


نەرسىلەرنىڭ ھەممىسى اللەنىڭدۇر (يەنى اللەنىڭ مۈلكىدۇر› الله نىڭ مەخلۇقاتىدۇر› الله نىڭ 
تەسەررۇپى ئاستىدىدۇر)› الله سىلەرنىڭ ئەمەلىي ئەھۋالىڭلارنى بىلىپ تۇرىدۇ› بەندىلەر 


اللەنىڭ دەرگاھىغا قاد 


يتۇرۇلىدىغان كۈندە (يەنى قىيامەت كۈنىدە) الله ئۇلارنىڭ قىلغان 


الله ھە مهمه نسەر سىسنى e‏ (64) , 


5- سۈرە فۇرقان 


مەككىدە نازىل بولغان» 77 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېهرىبان الله نىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

پۈتۈن جاھان ئەھلىنى (اللەنىڭ ئازابىدىن) ئاگاھلاندۇرغۇچى بولۇشى ئۈچۈن› بەئدىسىسگە 
(يەنى مۇھەممەد ئەلەيهھىسسالامغا) ھەق بىلەن باتىلنى ئايرىغۇچى قۇرئاننى نازىل 
قىلغان الله نىڭ بەرىكىتى بۈيۈكتۇر0). ئاسمانلارنىڭ ۋە زېمىشنىڭ پادىشاھلىقى 
الله غا خاستۇر» الله نىڭ بالىسى يوقتۇر» پادىشاھلىقتا شېىرىكىمۇ يوقتۇر» الله ھەممە 
نەرسىنى ياراتتى» ئاندىن (ئۆزىنىڭ خاھىشى بويىچە) ئۇنىڭغا مۇناسىپ ئۆلچەمنى بەلگىلىدى7). 
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قںافلحرہ) ا۳ لقان ۲۵ : 
SIDES‏ مۇشرىكلار الله نى قويۇپ ھېچ ئەرسىنى يارىتالماي- 
۰ وا OS Cel sggs‏ 4 دهم يفون 

و ر قا نن لاا کار نا ت ق دغان ۋە ئۆزلىىرى يارىتىلغان ئىلاھلار (يەنى 
| ا 

| کیو انودع وتال الوب ت کوان نا | 
ا OA‏ دجا | ئۆزلىرىىدىن بىرەر زىيانىنى دەيىسى قىلالمايدۇ. 
ظلماۇرودافوقالااساطيرالا5لێن ايها ® ئۆزلىرىگە بىرەر پايدىنى كەلتۈرەلمەيدۇ» (باشقىلار- 
لوی يفاره يىىا | نىڭ) جېنىنى ئېلىشقاء (باشقىلارغا) هایات 
AE‏ سورض ائه کان عفو رای الو ٠ ١‏ وليچ » jv‏ ۱ 

| فار ا ن شا بېخىشلاشقا ياكى (ئۆلۈكلەرنى) تىرىلدۈرۈشكە 


مال هدا الیو ل يال الكمام وین الاسواق 
e E‏ قا لآ 34). کايىرلا,: : j‏ 
: ورامك و کون می کنر اناو E‏ جر :9 لمايدؤ پىرة ر: («بو (يهەنی 


و ادال يموت أ 
ان تع یعون اکسا ٥انظر‏ کیت ضر نیا َل 
أا ار EEE‏ 
فعا لک کیان در جلي تبن أا 
> من تاا دنق کل 5ا2 قص ا0ی 8 
ا ر بل اسیا 
OT REO‏ چاپلىدى 4) . وار د یىی : «(بو) بۆرۇنسقە- 
لارنىڭ ئەپسانىلىرىدۇركى» ئۇلارنى ئۇ يازدۇرۇۋالغان» (ھىپزى قىلىىۋېلىش ئۈچۈن) ئۇنىڭغا 
ئەتىگەن- ئاخشامدا ئوقۇپ بېرىلىۋاتىدۇ» (5). ئېيتقىنكى»› «ئۇنى ئاسمانلاردىكى ۋە زېمىندىكى سىرنى 
بىلىپ تۇرىدىغان الله نازىل قىلدى» الله ھەقىقەتەن ناھايىتى مەغپىرەت قىلىغۇچسدۇر› 
(بەندىلەرگە) ناھايىتى مېهرىبانىدۇر»). مۆشرىكلار (مۇھەممەد ئەلەيھىسسالامنى مەسخىرە 
قىلىسپ) ئېيتتى: «بازارلاردا (بىز تاماق يېگەنىدەك) تاماق يەيدىغان» (بىز ماڭغانىدەك) 


بۇتلار )غا ئىبادەت قىلىدى. ئۈلار (يەنى بۇتىلار) 


بىر قەۋم (يەنى ئەھلى كىتاب) ياردەم بەرگەن» 
دەيدۈ» نولا ر (پەيغەمبەر ئەلەيھىسسالامغا بوھىتان 
چاپلاش بىلەن ئۇنىڭغا) زۇلۈم قىلدى ۋە يالغانىنى 


غ هف س ت م اھ ھک ر 


مېڭىپ يۈرىدىغان بۇ قانداق پەيغەمبەر؟ ئۇنىڭ بىلەن بىللە ئاگاھلانىدۇرغۇچى بولۈش ئۈچۈن 
الله ئۆنىڭغا نېمىشغا بىر پەر دشته ئەۋەتمىدى (7) . ۴ ئونىڭغا بىر خەزىنە بېرىلمىسىدى»ە يا ئونىڭغا 
مېۋىىلىرىىنى يەيدىغان بىر باغ بېرىلمىسىدى؟» زالىملار (يەنى كاپىرلار) : «سىلەر پەقەت 
سېهھىرلەنگەن بىر ئادەمگە ئەگىشىۋاتىسىلەر» دېدى). مۇشرىكلارنىڭ سېنىڭ ئۈچۈن 
نورغون مىساللارنى كەلتۈرگەنلىكىگە قارىغىنە تولا ر ئازدى» توغرا يول تاپالمايىدۇ 9( . الله نىڭ 
بەرىكىتى بۈيۈكتۇركى» ئەگەر ئۇ خالسا ساڭا ئۇلارنىڭ ئېيتقائىلىرىدىنىۇ ياخشى» ئاستىىدىن 
ئوستەڭىلار تېبقسپ تۆرىدىغان باغلارنى ؤه چوڭ سا رایسلارنی اتا قىلاتتى (10( ,„ 
ياق تولا ر قىيامەتنى ئىنكا ر قىلدى» قىيامەتنى ئىنكار قىلغانلار غا بىر دوزاخنی تەيىيا رلىدۇق (11,„ 
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دوزاخ ئۇلارنى يىراقتىن كۆرگەن چاغداء ئۇلار 
دوزاخنىڭ غەزەپتىن قاينىغان ۋە (ئېىشەكىتەك) 
ھاڭرىغان ئاۋازىنى ئاڭلايدۇ(12). تولا ر زەنىجىر 
بىلەن باغلانغان ھالدا دوزاخنىڭ تار يېرىگە 
تاشلانغان چاغدا› بۇ يەردە ئۇلار (ئۆزلىرىنىڭ) 

ئۆلۈمىىنى تىلەيدۇ13). (ئۇلارغا) بۇگۇن سىلە 
بىر ئۆلۈمنى ئەمەس» تالاي ئۆلۈملەرنى تىلەڭلار 
(دېيىلىدۇ) 14). ئۇلارغا ئېيتقىنكى» «شۇ (دوزاخ) 
ياخشىمۇ يا تەقۋادارلارغا ۋەدە قىلىنغان»› (كىرگەن 
کی مەڭگۈ قالىىدىغان جەننەت ياخشمۇ؟» 
جەننەت تەقۋادارلارغا بېرىلگەن مۇكاپاتتۇر ۋە 
ئۇلا رنىڭ ئاخىرى بارىدىغان جايىدۇر(15). ئۇلار 


ا اک من ۰ 
: ا اهالت ١‏ 
اق 


نجي مہ ي ىما ا5ا فاص 


قش ي ا 


۰ Td CIDE 
یں ن ی ر رو هر ا‎ 


REE AC e 1 


ماکان ي و 


ا 2 ر ا بو ا 
E |‏ 


۴ رو ور وای وجلا 2ے ڊحڌ ڪوڪ 
العام ومشونَنف ى السو 


| ی کے ی ا 
جەننەتتە خالىغان نېمەتلەردىن بەھرىمەن بولىدۇ : ETE‏ 
جەننەتتە مەڭگۈ قالىدۇ» بۇء پەرۋەردىگارىڭدىن ئىشقا ئاشۇرۇش تىلىنىدىغان ۋەدىدۇ (16) . 
شۇ كۈندە الله ئۇلارغا قوشۇپ. ئۇلار اللّهنى قويۇپ چوقۇنغان نەرسىلەرنى يىغىدۇء ئانىدىن 
الله (ئۆلارغا) : «مېنىڭ بۇ بەندىلىرىمنى سىلەر ئازدۇردۇڭلارمۇ؟ يا (توغرا) يولدىن ئۇلار 
ئۆزلىرى ئازدىمۇ؟» دەيدۇ1). (ئىبادەت قىلىنغۇچىلار) ئېيتىدۇ: «ئى الله ! سەن پاكتۇرسەن. 
سېنى قويۇپ باشقىلارنى دوست تۇتۇش (يەنى سەندىن باشقىغا چوقۇنۇش) بىزگە (ۋە سېنىڭ 
مەخلۇقاتىڭدىن ھېىچ ئەھەدىگە) لايىق ئەمەس» لېكىن سەن ئۇلارنى ۋە ئۇلارنىڭ ئاتا- 
بوۋىلىرىنى شۇ قەدەر نېمەتكە چۆمدۈردۈڭكى»› ئۇلار سېنى ياد ئېتىشنى ئۇنتۇدى. ئۈلار ھالاك 
بولغۇچى قەۋم بولدى» (18). شۈبھىسىزكى» ئىبادەت قىلىنىغۇچىلار سىلەرنىڭ (ئۇلارنى مەبۇد 
دېگەن) سۆزۈڭلارنى ئىنكار قىلدى» (ئى كۇفغارلار!) سىلەر (ئۆزەڭلاردىن ئازابنى) دەپىئى 
قىلىشقىمۇ ۋە (بۇ بالادىن ئۆزەڭلارنى قۆتۇلدۇرۇشقا) ياردەم بېرىشكىمۇ قادىر بولالمايسىلەر› سىلەر - 
دىن كىمكى (الڵەغا شېرىك كەلتۈرۈش بىلەن ئۆزىگە) زۇلۇم قىلىىدىكەن» ئۈنىڭغا بىز (ئاخىرەقتە) 
قاتتىق ئازابنى تېتىتىمىز (19). بىز سەندىن ئىلگىرى ئەۋەتكەن پەيغەمبەرلەرنىڭ ھەممىسىلا ئەلۋەتتە 
تاماق يەيتتى › بازا رلا ردا مېڭىپ يۈرەتتى» بەزىڭلارنى بەزىڭلار بىلەن سىنىدۇق ›سەۋر قىلامسىلەر ؟ (يەنى 
سەۋرقىلىڭلار) پەرۋەردىگارىڭ (سەۋرقىلغۇچىلاربىلەن سەۋرقىلمىغۇچىلارنى) كۆرۈپ تۇرغۇچىدۇر (20) . 
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وقأل النين ٠١‏ 4 ا 


3 الال LE‏ 
| وای ر EES e‏ 
ک را وم رون الیک د مثزی ا وع kK‏ 
| کون ا مايالا سي ا 
E :‏ و EES‏ کشک تق د بىزگە مۇلاقات بولۇشنى ئۈمىسد قىلمايدىغانلار 
E PRE 5‏ وروم E‏ شی الامامبالغاموزلالمليگة ق (يەنى مۇشرىكلار) : «نېمىشقا بىزگە پەرىشىتىلەر 
م 4 TOS‏ ن 2 
: ھا ناون ے9 کان يماع چۈشۈر ۈلمەيدۇ. پاک (ر i a‏ 
| انش ا ل وو کی و ا 
| مکی ادت اسل یکدی 2 | ر2 بچىسى. سوبھىسىر ى 

ٹایکیی انت مم اسول یکت وای یی م آل ر ی ل ا 

ی 3 ایل که ل اش کی ںای بار ا ئۆزلىرىنى چوڭ تۈتىتى ۋە تولىمۋ ھەددىدىن 
دان ليطن للوشان نوله وتال السول يرن ا ئاشتى 1 . ئۆلار (يەنى مۇشرىكلار) (ئۆزلىرىنىڭ 
| وی Mee‏ ان مور ر اا ص ر 2 6 2 ۴ 

ل E a‏ جېنىنى ئىلىش ئۆچۈن چۈشكەن) پەرىشتىلەرنى 
ک2 | 9 2 ك د 
Eas‏ كۆرگەن كۈنى گۇناھكارلارغا خۇش خەۋەر 

ا لودل عليه قران جن | 


اجک کلت لنت ړو رادلد ورد E ST‏ بو لمایدۇؤء پەر ىشتىلەر ولا رغا: «(سىلەر گە جەننەت) 


(ئون توققۇزىنچى پارە) 


ھارامدور» دەيدۇ (22) . بىر ئلا رنىڭ قىلغان یاخشی 
ئەمەللىرىنى بىر تەرەپ قىلىپ» ئۇنى ئۇچۇپ يۈرگەن توزاندەك قىلىۋېتىمىز (يەنى ئۇلا ر ئىمانسىز 
بولغانلىقتىن»› قىلغان ياخشى ئەمەللىرىنى يوققا چىقىرىمىز) (23. ئەھلى جەننەت بۇ كۈنىدە ئەڭ 
يېرىلىدۇ» پەرىشتىلەر (بەندىلەر نىڭ نامه - ئەمالىنى ئېلىپ) ئارقىسمۇئارقا چۈشىدۇ(25). پادىشاھلىق 
بۇ كۈندە مەرھەمەتلىك الله غا خاستۇر» ب كۈن كاپىرلارغا قىيىندۇر (2). شۇ كۈنى زالىم (يەنى 
كاپىر) ئىككى قولىنى چىشلەپ: «ئىسىت! پەيغەمبەر بىلەن (نىجاتلىق) يولىنى تۇتسامچۈە ئىست! 
پالانىنى دوست تۇتمىغان بولسامچۇ؟ قۇر ئان ماڭا يەتكەندىن كېيىن»› َو (يەنى پالانى) مېنى قۈر ئاندىن› 
شەك - شۈبھىسىز كى » ئازدور دی» دەيدو› شه‌یتار' ن ئىنساننى (ئازدۇرۇپ بولوپ) تاشلىۋبتىد و27 -29) , 
پەرغەمبەر تہیتتی : «کی پەر ۋەر دىگارىم ! شو بھىسىز كى مبنىاڭ قەۋمىم بو قۇر ئانىنى تاشلاندۇق 
قىلىپ قويدى»(3). شۇنىڭدەك (يەنى ساڭا قەۋمىڭنىڭ مۇشرىكلىرىدىن دۈشمەنلەرنى قىلغاندەك) 
ھەر بىر پەيغەمبەر گە بىر قىسىم گۇناھكار لا رنى ئۇنىڭ دوشىمىنى قىلدۇق» پەر ۋەردىگارىڭ يول 
كۆر سەتكۈچى ۋە ياردەمچى بولۇشقا ساڭا يېتەر لىكتۇر (3). كاپىرلا ر: «قۇرئان نېمىشقا ئۇنىڭغا (يەنى 
موھەممەد ئەلەيھىسسالامغا) بىر قېتىمدىلا نازىنل قىلىنمىدى؟» دبدی. سېنىاڭ دىلىڭنى مۈستەھكەم 
قىلىىش ئۈچۈن» ئۈنى پارچە-پار چە نازىل قىلىدۇق» ئۇنى ئايرىم -ئايرىم نازىل قىلىدۇق (32). 
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ئۇلار (يەنى مۇشرىكلار) قانىداق بىر سوئالىنى 
تاشلىمىسۇن» (ئۇنىڭغا قارىتا) بىز ساگا ھەق جاۋابنى 
ۋە ھەممىىدىن گۈزەل چۈشەندۈرۈشنى نازىل 
قىلىدۇق (33). ئۇلار جەھەننەمگە يۈزلىرى بىلەن 
سۈرۈلىدۇء ئۇلارنىڭ جايى ئەڭ يامان» يولى ئەڭ 
ئازغۇندۇر 34). شۈبھىسىزكى» بىز مۇساغا كىستاب 
(يەنی تەۋراتنى) ئاتا قىلدۇق ھەمدە ئۇنىڭ 
قېرىندىشى ھارۇننى ئۇنىڭغا ياردەمچى قىلدۇق (85). 
ئۇلا رغا: «بىزنىڭ ئايەتلىرىىمىزنى ئىنكار قىلغان 
قەۋمگە بېرىڭلار» دېدۇق» (ئؤ قەۋم كۇفرىدا چىڭ 
تۇرغانلىقتىن) ئۆلارنى دەھشەتلىك تۈردە ھالاك 
قىلدۇق (36). نۈھنىڭ قەۋمى پەيغەمبەرلەرنى ئىنكار 


قىلغان چاغداء› ئولارنى غەرق قىلدۇق ھەمدە 


وقالالنىن۹ PF‏ الفرتقأن مم 


ب روت ویھر جکر ايك امن | 


| یی نیاوی اب ەھ | 


م کدرا ومد لکا کی الول اھ ج لاس | 
ای و اتن دا اظ لین عد اب امات واد اكم ودا 


د 


اب الرس دفر الین ذل ك کنر 40م رال | 
امطرت مطرالگوھ اکا یودوا یرو تھا ین ادوا لآ 
| جوت غو 0 ولد اروك اننوك هرادا | 
انی بعت امه روان 6اد تان الوتالو | 
لان صر تاع لھا وسو ت يمون جر رت لداب ا 


| سن اقل بی ارت س اد رموه قات | 


EFE 


ص 
ت 


' ٍ ووت رم و ک لاو ٤و‏ و 2۸ یوو و ر رو | 
کون عه وکیا م تسب نارهم عون 

22ے او ءطو 9و 
| اوق لون إن هو 


ئۇلارنى كىشىلەر گە ئىېرەت قىلدۇق» زالىملارغا (ئاخىرەتتە) قاتشىق ئازاب تەييارلىدۇق (87). ئاد 


قەۋمىنى» سەمۇد قەۋمىنى» رەس ئاھالىسىنى ۋە ئۇلا رنىڭ ئارىسىدىىكى نۇرغۇن ئۈممەتلەرنى ھەم 
(هالاك قىلدۇق) (38) „ ھەر بىر قەۋمىگە نۆرغۇن مىساللارنی بايان قىلىدۇق» (9ەز - نەسىھەت ئۇنۈم 
بەرمىگەنلىكتىن) ھەر بىر قەۋمىنى ھالاك قىلدۇق (39). ئۈلار ھەقىقەتەن (شامغا بىرىپ كېلىشتە) 


يامان يامغۇر (يەنى تاش) ياغدۇرۇلغان شەھەردىن ئۆتىسدۇ» ئەجەبا ئۈلار ئؤنى كۆرۈپ (ئىېرەت 
ئالمامدۇ؟) ياق (يەنى ئىبرەت ئالمايدۇ)› تولا ر (قىيامەت كۈنى)قايتا تىرىلىشنى ئۈمىد قىلمايدۇ4) . 
ئۇلار سېنى كۆرسە پەقەت مەسخىرە قىلىۋېلىپ: « الله پەيغەمبەر قىلىىپ ئەۋەتىكەن مۇشۇمۇ؟ 


ئەگەر دىنىىمىزدا چىڭ تۇر مىساق (مۆھەممەد) بىزنى ئىلاھلىرىسمىزدىىن ئازدۇرۋەتكىلى تاس 


قالاتتى» (دېدى). كىمىنىڭ يولىنىڭ ئەڭ خاتا ئىكەنلىكىىنى تولا ر 


(ئاخىرەقتە) ئازابنى كۆرگەن 


چاغدا بىلىدۇ42-4). ئېىيتىپ باقساڭچۇ؟ نەپسى خاھىشىنى ئىلاھ قىلىۋالغان ئادەمگە (نەپسى 
خاھىشىغا ئەگىششىتىن ئۇنى ساقلاش ئۈچۈن) ھامىي بولالامسەن4). ئۇلارنىڭ تولىىسىنى 
(گېپىڭنى) ئاڭلايدىغان ياكى چۈشىنىدىغان ئادەملەر دەپ گۆمان قىلامسەن؟ ئۇلار (چىۈشەن- 
مەسلىكتە) پەقەت چاھارپايلارغا ئوخشاشتۇر› بەلكى ئۇلاردىنمۇ بەتتەر گۇمراھتۇر (44) . 
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چ پەر ۋەر دىگار ىڭنىڭ ایس قانداق سوزغانلىقىنى 
ارال رتك کم E ce‏ 
E a n r‏ قىلاتتى» ئاندىن قۇياشنى سايىگە دەلىل قىلدۇق 
0 وھوالنی ی جل کرای ل لاسا الوم سانا وج 
| الکھ رشو رامو هوان یارس الر ر ران یی | (يەنى كۈننىك چ i SI SE‏ 
| مه وان رلت امن الما ما طھور انى وة قا قىلدۇق) (45). ئاندىن ئۇنى ئاسىتا- ئاسىتا 
| مياو ستيه ماقا انىامائ ادا ىكن داەولىد ي يوقاتتۇق (46). الله سىلەرگە كېچىنى لىباس. 
رنه ییولیک واکان نالاس لفو رادو 0 
GO EZS‏ ل 
: جات هم یه چ ھا اک را2 هراک ی رال : وزنۍی (تسرنصې e,‏ 5 ( 
Î ys atmeslsl Trl 931 AIG GEG‏ اء اق ة8 )47( ر 

A A U‏ یار ارا : يېيىلىدىغان ۋاقىت قىلدى?؟. الله رەھمىتىنى 


| امو هوا نى کا ين الماو اجى تَا | (يەنى يامغۇرنى) ياغدۇرۇش ئالدىدا شامالنى خۇش 


وقال التین۹ ۳۷۵ الفرقان م 


س" ها واه “هھ د“ م کا 


ئۆيسقۇنى (بەدىىنىڭلار توچوۈن) راھەت قىلدى» 


س سے ا نے 5 رو ووو ص 


| هرا 6ن رك قَرنٍراهد يدنع ن دقلو | خەۋەر قىلىپ ئەۋەتتى» يامغۇر بىلەن ئۆلۈك زېمىغنى 
AA l999 f‏ وو وراس )9 Z27‏ )9 2 2/7 

اینھد و يض رهم کان الڪ افرل ري | 
| و ااك کم نراقن مااستاك | 
| ع یوین اجر امن سار ان درل رب 


COG ag gg EG OG Eg E O§Şg EE EE. E E e 


تىرىلدۈرۈش ۋە بىز ياراتقان ھايۋانلارنى» نۇرغۇن 
ئىنسانلارنى سۇ بىلەن تەمىنلەش ئۈچۈن» بۇلۇتتىن 
پاك سۆنى چۈشۈرۈپ بەردۇق (49-48). ئۇلارنى 
ۋەز - نەسىھەت ئالسۈن دەپ» يامغۇر نى ئولا رنىڭ ئارىسىدا تەقسىم قىلدۇق (يەنى گاھ ئو يەرگە» گاھ 
بۇ يەرگە ياغدۇردۇق)» ئىنسانىلارنىڭ تولسى الله غا) كۆفرىلىق قىلىدۇ(0). ئەگەر خالىساق 
ئەلۋەتتە ھەر شەھەرگە بىر ئاگاھلاندۇرغۇچى (يەنى پەيغەمبەر) ئەۋەتەتتۇق (51). شۇنىڭ 
ئۈچۈن كاپىرلارغا ئىتائەت قىلمىغىن» قۇرئان ئارقىلىق ئۇلا رغا قارشى (پاكىتلارنى ئوتتۇرىغا 
قويۇپ) بارلىىق كۈچۈك بىلەن كۈرەش قىلغىن (52). الله (قۇدرىتى بىلەن) بىرى تاتىلىق 
بولغان دەريانى» بىرى تۇزلۇق بولغان دېڭىزنى (ئۇلار بىر بىرىگە تۇتىشاڭغۈز بولغان هالدا) 
قويۈۋەتتى› (ئارىلىىشىىپ كەتمەسلىكى ئۈچۈن) ئۇلارنىڭ ئارىسىدا پەردە» توسما بەرپا 
فلدى 6 . الله قساننى ئابسەنىدىن ياراتتى: ئۇنى:بالىلار تسەت برتلنەشان ەر وء قدا - 
باجىلىق پەيدا قىلىدىغان ئايال (دىن ئىبارەت ئىككى خىل قىلىپ) ياراتتى» پەرۋەردىگارىڭ 
ھەممىگە قادىردۈر 54). ئۇلار (يەنى مۈشرىكلار) الله نى قويۇپ ئۇلارغا پايدىمۇ يەتكۈزە لمەيدىغان › 
زىيانمۇ يەتكۈزەلمەيدىغان نەرسىىلەرگە چوقۇنىدۇ» كاپىىر پەرۋەردىگارىغا ئاسىيلىق قىلىش 
بىلەن (شەيتانغا) ياردەم بەر گۈچىدۇر (55). سېنى پەقەت (جەننەت بىلەن) خش خەۋەر بەر گۈچى» 
(دوزاختىن) ئاگاھلاندۇر غۇچى قىلىپ ئەۋەتتۇق (56). ئېيتقىنكى» «مەن (اللەنىڭ ئەمرىنى) تەبلىخغ 
قىلغانلىقىمغا سىلەردىن ھېچ ھەق تەلەپ قىلمايمەن» پەقەت (مېنىڭ تىلەيدىغىنىم شۈكى» مېنىڭ 
دىنىمغا ئەگىشش بىلەن) پەرۋەردىگارى تەرەپكە يول ئېلىشنى خالايدىغانلار (يول ئالسۇن) »5 . 
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(ھەممە ئىشىڭدا) ئۆلمەيدىغان مەڭگۈ ھايات الله غا 


ت : وو و عسو ےو 
يۆلەنگىن. ئۇنىڭغا ھەمدۇ ئېيتىش بىلەن الڵّەنى پاك IEEE‏ 


EE E RI 
گۇناھلىرىنى نیاق یگ اا رکا سکیل المر الخن قعل‎ n دەپ ئېتىقاد قىلغىن› دو‎ 


تولۇق بىلىشتە يېتەرلىكتۇر (58). الله ئاسمانلارنى» ا 
زېمىننى ۋە ئۇلارنىڭ ئارىسىدىكى نەرسىلەرنى ئالته || الکن اد لما تا ماواد ھا0 ازى أ 
¥ 0 1 2 2 1 ص لماو ای 2ے بے ہو ss‏ اناد 

كۈندە یار اتتی» ئاندىن نەرشس دوسىسىسدە (توزسگه : جل فا : فی ھ ايمر چاو Ti‏ : 
: کروی کل آی ای فمن ار رادان ين | 
ا ادارا د راچ وماد الس اکن ن مور ا 


ھەمەتلىكتۇر» بۇنى (يەنى الڵه نىڭ بۈيۈكلۈكىنى) E‏ 
بىلىدىغان ئادەمىدىن سورىغىن (ساڭا الله نىڭ | EEE‏ 
سۈپەقلىرىنى ئېيىتىپ بېرىدى 69 ئۇلارغا (يەنى ۋا داب لھا6 رائ ا5 ىسات ا 
مۇشرىكلارغا) :«رەھمانغا (يەنى مەرھەمەتلىك التە غم ا EIT‏ 
ESET E‏ 


EEE 


نہمه؟ سەن بىزنى بۇيىرۇغان نەرسىسگە سەجىدە | بالق عناوم ننن درت ى6 5 | 
قىلامدۇق؟» دەيدۇ. بۇ سۆز ئۇلارنى (ئىمائندىن) | 
تېخىمۇ يىراقلاشتۇرىدۇر (6). ئاسماندا بۇرۇجلەرنى» يېنىپ E‏ چىراقنى (يەنى كۈننى)ۋە 
نۇرلۇق ئاينى ياراتقان الله نىڭ بەرىكىتى بۈيۈكتۇر 61). الله (ئۆزىنىڭ قۇدرىتىنى) ئەسلىمەكچى 
بولغانلار ياكى (ئۆزىنىڭ نېمىتىگە) شۈكۈر قىلماقچى بولغانلار ئۈچۈن كېچە بىلەن كۈندۈزنى 
ئالمىشىپ تۇرىدىغان قىلىپ بەردى (6). مەرھەمەتلىك الله نىڭ (ياخشى كۆرىدىغان) 
بەندىلىرى زېمىندا ئۆزلىرىنى تۆۋەن تۇتۇپ تەمكىنلىك بىلەن ماڭىدۇ» نادانلار ئۇلارغا (ياقتۇر- 
ا ق ا و نے کا ات 
سۆزلەرنى قىلىدۇ) (6). ئۇلا ر كېچىلەرنى پەرۋەر دىگارىغا سەجدە قىلىش ۋە قىيامدا تۇرۇش بىلەن 


اا ۳44 اران r‏ 


لايىق رەۋىشتە) قارار ئالدى» الله تاھايىىتى مەر- 


(يەنى ناماز ئوقۇش بىلەن) ئۆتكۈزىدۇ6. ئۈلار (يەنى الڵّه ياخشى كۆرىدىغان بەندىلەر) ئېيتىدۇ 

ES‏ بىزدىن جەھەننەم ئازابىنى دەپئى قىلغىن»› جەھەننەمنىڭ ئازابى ھەقى- 
قەتەن (سېنىڭ دۈشمەنلىرىڭدىن) ئايرىلمايدۇ(65). جەھەننەم ھەقىقەتەن يامان قارار گاھتۇر› يامان 
جايدۇر »16. ئۇلار (يەنى الله ياخشى كۆرىدىغان aa‏ قىلغاندا» ئىسراپچىلىقمۇ 
قىلمايدۇ. بېخىللىقمۇ قىلمايدۇ» ئوتتۇرا ھال خىراجەت قىلىىدۇ6). ئۇلار الله غا ئىككىنچى 
بىر مەبۇدنى شېرىك قىلمايدۇ»› الڵّه ھارام قىلغان ناھەق ئادەم ۇر ۈش ئىشىنى قىلمايدۇء 
زىنا قىلمايدۇ» كىمكى بۇ (گۇناھلار )نى قىلىدىكەن» (ئاخىرەتتە) ئۇ جازاغا ئۇچرايدۇ8). 
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قىيامەت كۆنى ئۇنىڭغا ھەسسىلەپ ئازاب قىلىنىدۇ» 
ئۇ مەڭگۈ ئازاب ئىچىدە خارلانغان ھا لدا قالىدۇ (69). 
پەقەت (ئۇلارنىڭ ئىچىدىن) (بۇ دۇنيادىكى 
چېغىدا) تەۋبە قىلغان› ئىمان ئېيتىقان ۋە ياخشى 
ئەمەللەرنى قىلغانلارلا بۇ ھالدا قالمايدۇ» الله 
ئۇلارنىڭ گۇناھلىرىنى ياخشىلىققا ئالماشتۇرىدۇ» 
الله تولىمۇ مەغىپىرەت قىلغۇچىدۇر ۋە ھەرھەمەت 
قىلىغۇچسدۇر7. كىىكى (گۇناھىلىرىغا) تەۋبە 
قىلىدىكەن ۋە ئەمەلىنى تۈزەيىدىكەن» ئو الله غا 
يۈزلەنگەن بولىدۇ (يەنى الله ئۇنىڭ تەۋبىسىنى 
قوبۇل قىلىىپ» ئۆنىڭدىن رازى بولىدۇ (71). 
ئۇلار (يەنى الڵه ياخشى كۆرىدىغان بەنىدىلەر) 
يالغان گۇۋاھلىق بەرمەيدۇ» يامان سۆزنى ئاڭلاپ 
قالغان چاغدا ئالىيجانابلىق بىلەن ئۆتۈپ كېتىدۇ7). 
ئلا رغا پەرۋەردىىگارىنىڭ ئايەتلىرى بىلەن ۋەز- 
نەسىھەت قىلىنساء گاس»› كور بولۇۋالمايدۇ (يەنى 
ئۆنى بېرىلىپ ئىخلاس بىلەن ئاڭلايدۇ) (7). ئۇلار: 
«ئى پەرۋەردىگارىمىز! بىزگە ئاياللىرىمىز ۋە ئەۋلات- 
لىرىسىز ئارقىلىق شادلىق بېغىشلىشىڭىنى (يەنى 
بىزگە ساڭا ئىتائەتمەن پەرزەنت ئاتا قىلىشىڭنى) تىلەيمىز»› بىزنى تەقۋادارلارنىڭ پېشۋاسى 
(يەنى تەقۋادارلا رنىڭ نەمۇنىسى» ياخشىلىققا دەۋەت قىلغۇچى) قىلغىن» دەيدۇ1). ئەنە شۇلار 
سەۋرلىك بولغانلىقى ئۈچۈن جەننەت بىلەن مۇكاپاتلىنىدۇ› ئۇلار جەنىنەتتە (پەرىشتىلەر 
تەرىپىدىن قىلىنغان) دوئا ۋە سالام بىلەن قار شی ئېلىنىدۇ (75) . لار جەننەتتە مەڭگۈ قالىدۇ› 
جەنىنەت نېىمىدېگەن گۈزەل قارارگاھ! نېمىدېگەن گۈزەل جاي! ' ئېيتىقىنىكى»› «ئەگەر 
سىلەرنىڭ دۇئايىڭلار بولمىساء پەرۋەردىگارىم سىلەرگە پەرۋا قىلمايدۇ» (ئى كاپىرلار! پەيغەھ- 
بەرنى) ئىنكار قىلدىڭلار› (ئاخىرەتتە) سىلەر قۇتۇلالمايدىغان ئازابقا دۇچار بولۇسىىلەر» (77). 


وقالالنت ۱٩‏ ۳4 الشعراء بم 


TTT 


يوم ية ونان فم الزن | 
تاب دامن دعم عم اکم الساقا كتل ەا | 
| حسدی کان اله فو را تھا من تاب ول صلا ا 
هوبال اله متابا 2 اکن ین اسه دون الزوى ا 
| اموا پال غ ومو ااا اکن ن 5ا درد ااي وک | 
| اماما اا ازاون كام تت | 
1 نازوا چتاودرن تاره امي نازوا چ ارڈ رٹ ادر ان ادال ون ماما : 
| لیت انت سم تاھىن مايعبۇايك | 
| 5ا55 قد كبرت ينوم | 
۰ اک 
اب gواطالشس‏ اله ا 
لسر ميلك ايت التب ال لمكت بام 
| لسك ایا ۇين صان تايۇ | 
واه فقت تاھ لھ اخض وه 


-. PS A RAMAN TD SG WS FT NSN SKS DM SD KhMEEA 


e a e a E a o E o o E O e o e o a o E oF o e o a a o a a a o a o o o r e o 
«7a 2 4 «"“ھ ھ‎ 0 ۴ 5 


9 


مەككىدە نازسل بولغان » 227 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېهرىبان الله نىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

طاء سىم» مىم (). بۇ روشەن كىتاب (يەنى قۇرئان) ئايەتلىرىدۇر (2). (ئى مۇھەممەد!) ئۇلار- 
نىڭ شمان ئىيتمىغانلىقىىدىن ئۆزەڭنى ھا لاك قىلىۋبتىشىڭ مؤمكنن (3) . ئەگەر بر ئلا رنىڭ 
(ئىمان ئېیتشنى) خالايدىغان بولساق» ئۇلارغا ئاسماندىن (ئۇلارنى ئىمانغا 
مەجبۇرلايدىغان) بىر ئايەتنى(ئالامەتنى)نازىل قىلاتتۇقتە»ئۇنىڭغا ئۇلا ر باش ئەگكەن بولاتىتى (4) , 
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وقالالتین٩‏ ۳9۸ اشعراء بم 


ولا رغا مەر ھەمەت تلىك الله تەرىپىىدىن قۇ رئانىدىن 

1 1 دبایاش ومن ورین الکن مد ت ا6ا انه ١‏ 
يېڭىدىن بىرنەرسە ئازىل بولسلاء ئۇلار ئۇنىڭدىن ا جومت رون ر مح و | 
م معرضین قد نبوا یانت ها نۇاماکادايه | 


مہ 7 


0 د(5 . ل استلا 5ا ( نكا‎ VE f 
o ET ANOS, | 2 يوز .وزو يدو دو#ر ر (قورنانىى‎ 
|_ هرمون اول واا لالض کمابنتاف امن ل‎ 


قىلدى» هه سەد ه 9 قلغا نه . سىنىڭ خەۇە ى بەز د e AE OTA st‏ و و 
ۋەرلىرى ( و دوچ راقن ذلكل يه EIS‏ 
ئاقىۋىتى) ئۇلارغا كېلىدۇ. ئۇلار زېمىننى (يەنى |§ وات ىڭ ل ا نىرا اىك لىي | 
u 2 ADI EA 2 A 2 a N‏ 
زېمىننىڭ ئاجايىباتلىرىنى) كۈزەتمىدىمۇ؟ |#@ انت القو م الظلىين ت و مۋ رون اقىن قالرپ | 


زېىمىندا تۈرلۈك پايدىلىق ئۆسۈملۈكىلەرنى اا ایتا فان كين ىمد رى ىدان | 
ئۆستۈردۇق‹). بۇنىڭدا ئەلۋەتتە (اللەنىك 8 لاله نھد اغات انيت | 
قۇدرىتىنى كۆرسىتىدىغان) ئالامەت بار | کال کک تاڈھیا بای مکش سرن 2 یادن | 
ئۇلارنىڭ تولىسى ئىمان ئېيتقۇچى بولىى- 8 فقولل ارۇ ل ن الى انال اى 8 
دى8). سېنىڭ پەرۋەردىگارىڭ ھەقىقەتەن غالىبتۇر» ا اڭ اا5 يتاين ى رت5 § 
ناھايىتى مېهرىباندۇر (9). ئۆز ۋاقتىدا پەۋەردىگارىڭ ¦ عات قحك اکى عدت وات من لذن ال تما 
مۇساغا نىدا قىلدى: «سەن زالىم قەۋمگە بارغىن 107 . أ اتان الان ىرىت ونك تاھىن | 
(ئۇلار) پىرئەۋننىڭ قەۋمىدۇر› ئۆلار (الڵە نىك جازا- [@ حما5جە كى ينان تاك نممە ىنا | 
لىشىدىن) قورقمامدۇ؟» 1 . مۇسا ئېيتتى: «پەر- ا ات عبنت یی را ال فرعن تارف لین م | 


ۋەردىگارىم! مەن ھەقىقەتەن ئۇلارنىڭ مېنى ئىنكار 
قىلىشىدىن قورقىمەن (1). (ئۇلارنىڭ مېنى ئىنكار قىلىشىدىن) يۈرىكىم سىقىلىدۇ» تىلىم كېكەچ» 
شۇڭا (ماڭا ياردەمدە بولۇش ئۈچۈن) ھارۇننى (پەيغەمبەر) قىلىپ ئەۋەتكىن (13). (ئۇلا رنىڭ 
دەۋاسىچە) ئۇلا رنىڭ ئالدىدا مېنىڭ گۇناھىم بار» ئۇلا رنىڭ ھېنى ئۆلتۈرۈشىدىن قورقىمەن» (14) . 
الله ئېيتىتى: «ھەرگىز ئۇنىداق ئەمەس (يەنى سېنى ئۇلار ھەرگىز ئۆلتۈرەلمەيىدۇ)› سىلەر 
مېنىڭ مۆجىزىلىرىمنى ئېلىپ بېرىڭلار» بىز ھەقىقەتەن سىلەر بىلەن بىللە (مۇنازىرەڭلارنى) 
ئاڭلاپ تۇرىمىز (15). سىلەر پىرئەۋنگە بېرىپ: بىز ھەقىقەتەن ئالەملەرنىڭ پەرۋەردىگارىنىڭ 
ئەلچىسىمىز 16 . ئىسرائىل ئەۋلادىنى (قۇللۇقۇڭدىن) بوشاتىقىن» ئۇلار بىز بىلەن (شامغا) 
كەتسۇن“ دەڭلار» "1 .(ئۇلار پىرئەۋنگە كېلىپ ئەلچىلىكنى يەتكۈزدى) پىرئەۋن (مۇساغا) ئېيتتى : 
«سېنى بىز ئۆيىمىزدە كىچىكىڭدىن تەربىيىلەپ چوڭ قىلمىدۇقمۇ؟ ئارىمىزدا كۆپ يىللار تۇرھى- 
دىڭىۇ؟18) سەن ھېلىقى قىلغان ئىشىڭنى قىلمىدىڭمۇ؟ (يەنى قىبتىنى ئۆلتۈرمىدىڭمۇ؟) سەن تۇز- 
كورلاردىنسەن»(19). مۇسا ئېيتتى: «مەن ئۇ ئىشنى قىلغان چېغىمدا نادانلاردىن ئىدى (28) . 
سىلەردىن قورقۇپ› سىلەردىن قاچتىم» پەرۋەردىگارىم ماڭا ھېكمەت. ئاتا قىلدى› مېنى پەيغەمبەر 
قىلدى 21 . سەن ئىسرائىل ئەۋلادىنى قۇل قىلدىڭ»› سېنىڭ ماڭا مىننەت قىلغان نېىمىتىڭ 


ەنە شۇدۇر»(22) . پىرئەۋن ئىيتىتى : «ئالەملەر نىڭ پە رۋەردىگا رى دېگەن نېسمه؟ م (23) 
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PERR r EEE‏ | مۇسا ئېيتتى: «ئۇ ئاسمانلارنىڭ» زېمىننىڭ ۋە 
و 5 رٹ ال نھ ووت ا وتو ` els‏ ٠ة‏ 
لیو کر راک تیچ 0 د ئۇلارنىڭ ئارىسىدىكى پۈتۈن مەخلۇقاتىلارنىڭ 
قال لن لامو قال روود ايك _ | ىگارىدۇر. ئەگەر سىلەر ھەقىقىي ئىشىنىدىغار 
a :‏ 2 ورو | پەرۋەردىگارىدۇر. ئەگەر ر ھەقىقمى ن 
م الاکلش قال ان سوک CREO‏ 
ارقلین ال لت رسول لوی اسل ر مجنو 9 | بولساڭلار» 34). پىرئەۋن چۆرىسدىكىلەرگە: 


م کال رټ المشړي لمعرپ دایم ما ان کون ه 
: « (ئۇنىڭ جاۋابىىنى) ئاڭلاۋاتامسىلەر؟» دېدى (25) . 


انت اهارو لوار ىچىك من الس Ok‏ 
مؤۇسا ئېيتىتى: «(ئۇ) سىلەرنىڭ پەرۋەردىگارىڭلار- 


| 
دور 9ه ا ئاتا بوۋاڭلارنىڭ پەرۋەر- 


| اشی کات 5ای عتاء داھی تبان شین د | 


ETE‏ لانم 
EIR‏ 
EEL‏ 
EESTI‏ 
| لتاس هلان رد BEEPS I‏ 
: 0 هرا LEO‏ ا ا اال E‏ 
| کت اکجرا ان کا عن الییین 0ال دحم وار ا Ê‏ پىرئەۋن ئېيتىتى: «ئەگەر ھەندىن غەيرىينى ئىلاھ 
| العَرښ تال ریا ن | قىلىۋالىدىغان بولساڭ» سېنى چوقۇم زىندانغا 
اتن EEE‏ 1 تا شلايمەن» (9. مۇسا ئېيتىتى: «(ەېىشىڭ راست 
پەيغەھبەر شكەنلىكىمنى ئىسپاتلايدىغان) روشەن دەلىل كەلتۈرسەممۇ (زىندانغا تاشلامسەن؟) » (39). 
3 ئېيتتى : «ئەگەر سۆزۈڭ راست بولسا روشەن دەلىلىڭنى كەلتۈرگىن»(!¥). مؤسا ھاسى- 
سىنى تاشلىۋىدى» ناگاھان ئۇ ئوپئوچۇق ئەجدىھاغا ئايلاندى(8). مۇسا (قوينىدىن) قولىنى 
چىقىرىۋىدى » ناگاھان ئۇ قارىغۇچىلارغا (نۇر چاقناپ تۈرىدىغان) ئاپئاق بولۇپ كۆرۈندى(8). 
پىرئەۋن چۆرىسىدىكى (قەۋمنىڭ) چوڭلىرىغا ئېيتتى: «بۇ ھەقىقەتەن ئۇستا سېھىرگەر ئىكەن» ئو 
سېھىر ئارقىلىق سىلەرنى زېمىنىڭلاردىن ھەيدەپ چسقارماقپی. (بۇ ھەقته) نېمە ھەسلىھەت بېرە- 
سىلەر؟» 35-384 ئۇلار ئېيتىتى: «(ئۇلارنىڭ ئىشىنى) تەخىر قىلىغىن» شەھەرلەرگە (سېھىر- 
گەرلەرنى) يىققۇچى كىشىلەرنى ئەۋەتكىن(36. ئۇلار سېنىڭ ھۇزۇرۇڭغا ناھايىتى ئۇستا سېھىر- 
گەرلەرنىڭ ھەممىسىنى ئېلىپ كەلسۇن» ("3) . مۇئەييەن كۈندىكى بەلگىلەنگەن ۋاقىتتا سېھىرگەرلەر 
توپلاندى (8). كىشىلەرگە: «سىلەر يىغىلىپ بولدۇڭلارمۇ؟ ئەگەر سېھىرگەرلەر غالىب چىقسا ئۇلا رغا 
بويسۇنۈشىمىز مۇمكىن» دېيىلدى (44-39. سېھىرگەرلەر پىرئەۋننىڭ قېشىغا يېتىپ كەلگەندە» ئۇلا ر 
پىرئەۋنگە: «ئەگەر غەلىبە قىلساق بىزگە چوقۇم مۇكاپات بېر ىلەمدۇ؟» دېدى 4 . پىرئەۋن: وھەئە› 
ئۇ چاغدا (سىلەرگە مؤكاپات بېرىلىدۇ» ئۇنىڭ ئۈستىگە) سىلەر چوقۇم مېنىڭ يېقىن ئادەملىرىمدىن 
بولۇپ قالىسىلەر» دېدى (4). مۇسا ئۇلارغا: «تاشلايدىغان نەرسەڭلارنى تاشلاڭلار!» دېدى (43) . 


وقال انيه ۳۹ الشعراء ۷ 


دىگارىدۇر »چ (26) . پىسرئەۋن ئىيتىتى : «سىلەر گه 


ئەۋەتىلگەن (بو) ئە لچى ئەلۈۋەتتە مەجنۇندۇر چ (27) . 
مؤسا ئېيتتى : «(تو) مەشرىقنىڭ. مەغىرىپنىڭ ؤه 
ئۇلا رنىڭ ئارىسىدىكى مەخلۇقاتنىڭ پەرۋەردىگا- 
رىدۇر. ئەگەر سىلەر چۈشىنىدىغان بولساڭلارء (28) . 
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وقالالذین Pe. ٩‏ الشحراء ١‏ 
e a OO‏ 
«پىرئەۋننىڭ كاتتىلىقى بىلەن قەسەمكى» بىز شەك - | تاقوا حالم ووت واوا وة رون (ئا نن ۶ 
شۈبھىسىز غەلىبە قىلىمىز» دېدى 447). مۇسا ھاسى- غلبت الق ونی عصاه ودای تلقف افون 8 
سىنى تاشلىدى» (ئوۇ بەجدىھاغا ئايلىنىپ) ئۇلا رنىڭ | ایی اکرو رین اوا کایرت امین نک ای اسحرة رن فاواامکایرت الحلین و موی | 
ويد ۇر غا ئە ر سى لىرىتى ود(145 هرگ ر : درت قال امنوله تلان ادنلک وله ری 8 
سەجدىگە باردى 47). ئۇلار: «ئالەملەرنىڭ اڵ راا قوی دعکمو ن ۵ا دعن ایک وار کد 
پەرۋەر دىگارىغا ‏ مسا ۋە ھارۇننىڭ پەرۋەردىگا- خاي ردصا اجون ئاۇالر تال ٤‏ 
اا ف 48-7 پىرئەۋن: اا لبون ئا تطمم ان تخر اتا اخطیت اننال | 
ەمەن رۇخسەت قىلماي تۇرۇپ سىلەر مۇساغا قان اا امتۇت اويل ل ىى ن ار رى ىن | 
ئېيتتىڭلار› ئۇ چوقۇم سىلەر گە سېھىرنى ئۆگەتىكەن | اسل فرعن ن الکن وین کون و و | 
3 واو کے ٤وو “l7‏ دو .و 
باشلىقىڭلار ئىكەن» (سىلەر نى قانداق جازالايدىغان یاون اھا وون انرۇت ا 
لىقىمنى) ئۇزۇنغا قالماي بىلىسىلەر› قولۇڭلارنى. ر ن چاو ا 
پۇتۇڭلارنى چوقۇم ئوڭ-چەپ قىلىپ (يەنى ئوڭ ا 
قولۇڭلار بىلەن سول پۇتۇڭلارنى ياكى سول قولۇۋ- 2 
لار بىلەن ئوڭ پۇتۇڭلارنى) كېسيەن. ھەمپىقلارنى ااا تهر قىيال مىل ار د | 
چوقۇم دارغا ئاسىمەن» دېدى (49). سېھىرگەرلەر : | فعا نكل زي ادام 
«(بۇنىڭدىمۇ بىزگە) ھېچ زىيان يوق»› بىز ئەلۋەتتە 
پەر ۋەر دىگارىمىزنىڭ دەرگاھىغا قايتقۇچىلارمىز› بىز مۇساغا ھەممىدىن بۇرۇن ئىمان ئېيتىقۇچىلار 
بولغانلىقىمىز ئۈچۈن› پەرۋەردىگارىمىزنىڭ خاتالىقلىرىمىزنى ھەغپىرەت قىلىشىنى ئەلۋەتتە ئۈمىد 
قىلىمىز » دېدى (51-869). بىز مۇساغا: « كېچىدە بەندىلىرىمنى (يەنى بەنى ئىسرائىلنى) ئېلىپ ئاتلانغىن. 
سىلەر ئەلۋەتتە قوغلىنىسىلەر› (يەنى پىرئەۋن ئۆز قەۋمى. بىلەن سىلەرنى قوغلاپ چىقىدۇ) » 
دەپ ۋەھيى قىلدۇق ?5 . پىرئەۋن شەھەرلەرگە (ئەسكەر) توپلىغۇچىلارنى ئەۋەتتى (53). (پىر- 
ئەۋن ئېيتتىكى) ھبۇ كىشىلەر ھەقىقەتەن بىر ئوچۇم ئادەملەر دۇر (54). ئۇلار ھەقىقەتەن بىزنىڭ 
ئاچچىقىمىزنى كەلتۈر ۈپ قويدى (6). بىز ھەقىقەتەن ئېهتىياتچان جامائەمىز» 156 . بىز ئۇلارنى (يەنى 
پىرئەۋن بىلەن ئۇنىڭ قەۋمىنى) باغلاردىن» بۇلاقلاردىن» خەزىنىلەردىن ۋە ئېسل تۇرالىغۇدىن 
ئايرىۋەتتۇق (58-57). شۇنداق قىلىپ ئۇلا رن بەنى ئىىرائىلغا مىراس قىلىپ بەر دۇق (159. ۇلا ر (يەنى 
پىرئەۋن بىلەن ئۇنىڭ قوشۇنى) ئۇلارنى كۈن چىققان چاغدا قوغلاپ چىقتى (69). ئىككى توپ (يەنى 
پىرئەۋن توپى بىلەن مۇسا ئەلەيھىسسالامنىڭ توپى) بىر -بىرىنى كۆرۈپ تۇرۇشقان چاغداء› مۇسانىڭ 
ئادەملىرى: «ئۇلا ر (يەنى پىرئەۋن بىلەن قوشۇنى) بىزگە چوقۇم يېتىشىۋالىدىغان بولدى» دېدى (61 . 
مۇسا ئېيتتى: «ئۇنداق بولمايدۇ (يەنى ھەرگىز يېتىشەلمەيدۇ)› پەرۋەردىگارىم ھەقىقەتەن مەن 
بىلەن بىللە» مېنى (قۇتۇلۇش يولىغا) باشلايدۇ» (6). بىز مۇساغا: «ھاساڭ بىلەن دەرياغا ئُۇرغىن» 
دەپ ۋەھيى قىلدۇق»› (مۇسا ھاسىسى بىلەن ئۇرۇۋىدى) دەريا يېرىلدى» (ھەربىر يېرىلغان) 
قىسمى چوڭ تاغدەك بولۇپ قالدى (63. ئىككىنچى بىر گۇرۇھنى بۇ يەرگە يېقىنلاشتۇردۇق 
(يەنى پىرئەۋن بىلەن قوشۇنىنى بەنى ئىسرائىلنىڭ ئارقىسسىدىن دەرياغا كىرگۈزدۇق) 64 . 


جم کے کے نے س ا ن ن د کک 


وکال التبنه |۳4 


ا الى ویک n‏ ا 8 


نكي ماکان ا ھم ىن2 و ع 
لھا لعزا لر اتل علوم تابر 0 لاد ا 
| 


| ابل ید ابات اکنل ناو کال ادرت | 
BESE :‏ باکر ادمىن EAS‏ ۳ : 


التشعرآء +۲ 


دۇق (65). ئاندىن ئىككىنچى گۇرۇھنى (يەنى 
پىرئەۋن بىلەن قەۋمىنى) غەرق قىلدۇق (66). بۇنىڭدا 
(يەنى پىرئەۋن ۋە ئۇنىڭ قەۋمىنىڭ غەرق بولۇشىدا) 
ۋەتته (چوڭ) ىبرەت بار›ئۇلارنىڭ تولىسى ئىما 
ئېيتقۇچى بولمىدى6). سېنىڭ پەرۋەردىگارىڭ 


ھەقىقەتەن غالىبتۇر› ناھايىىتى مبهرىباندۇر (68) . 


و للات الین کون کان رن0 8 


انی ھوی وی سان واا EE‏ : ئۇلارغا ئىېراھىمنىڭ قىسسىسىنى ئوقۇپ بەر گىن (69) . 
: ا ا § ئۆز ۋاقتىدا ئۇ ئاتىىسىغا ۋە قەۋمىگە: «نېمسىگە 

ۋا ئىبادەت قىلىسىلەر؟» دېدى77). ئۇلار 
ئىبادەت قىلىمىز» بۇ ئىبادەتىنى داۋاملاشتۇرىمىز» 
دېيىشتى (71) . ئىبراه ئېيتىتى: «دۇئا قىلغان 
چېغىڭلاردا ئۇلار (دۇئايىڭلارنى ئاڭلامدۇ؟) (72) . 
يا سىلەرگە پايدا يەتكۈزەلەمدۇ؟ يا زىيان يەتكۈزە- 
لەمدۇ؟» 7 . ئولار ئېيتتى: «ئۇنداق ئەمەس» ئاتا- بوۋىلىرىمىزنىڭ شۇنداق قىلغانىلىقىنى 
بايقىدۇق» “° . ئىبراھىم ئېيتتى: «ئېيتىپ بېقىڭلارچۇ! سىلەرنىڭ ئىبادەت قىلغىنىڭلار نېمە؟ (6) 
سىلەرنىڭ ئەڭ قەدىمكى ئەجدادلىرىڭلارنىڭ ئىپادەت قىلغىنى نېمە؟(76) 


: «بۇتلارغا 


ی ونين ن » 


ئۇلار (يەنى بۇتلار) 
مېنىڭ دۈشمىنىمدۇر› پەقەت ئالەملەرنىڭ پەرۋەردىگارى (مېنىڭ پەرۋەردىگارىمدۇر) 77 . ئۇ مېنى 
ياراتقان» ئو مېنى ھىدايەت قىلىدۇ78). ئو مېنى تاماق بىلەن تەمىنلەيدۇ»› ئۇسسۇلۇق بىلەن تەمىن- 
ت مہسئی قەبسىزى روھ قىلىىدۇء 
كېيىن يەنە تىرىلدورىدۇ8). قىيامەت كۈنى ئۇنىڭ مېنىڭ خاتالىقلىرىمنى ھەغىپىىرەت 
قىلىشىنى ئۈمىد قىلىمەن (82) . پەرۋەردىگارىم! ماڭا ئىلىم -ھېكىمەت ئاتا قىلغىىن»› مېنى 
ياخشىلارغا قوشقىن (83) . 
نازۇنېمەتلىڭك جەننەتنىڭ 


لەيدۇ(7) . ئاغىرىپ قالىسام ُو مہنی ساقاي تىد (80) . 


كېيىنكىلەر ئارىسىدا ياخىشى نامىمنى قالدۇرغىىن 84). مېنى 

ۋارىسلىرىدىن قىلغىن (85). ئاتامغا مەغپىرەت قىلغىن› 
ئۇ ھەقىقەتەن گۇمراھلاردىىن بولدى 6 . ئۇلار (يەنى خالايىقلار) (هېساب بېرىىش 
توچون) ردلد وردان کر ی زوا فلن ۴ بو کو رفح کج 
مال ۋە ئوغۇللار پايدا يەتكۈزەلمەيدۇ88). پەقەت ر( الله نىڭ دەرگاھى)غا پاك قەلىب بىلەن 
كەلگەن ئادەمگىلا پايدا يەتكۈزۈلىدۇچ (89). جەننەت تەقۋادارلارغا يېقىنلاشتۇرۇلىدۇ(9) . 
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دوزاخ گۇمىراھىلارغا ئوچۇق كۆرسىىتىلىدۇ(91) . 

ئۇلارغا: «سىلەر ئىلگىرى الله نى قويۇپ چوقۇنغان 
نەرسەڭلار قەيەردە؟ ئۇلار سىىلەرگە ياردەم بېرە- 
لەمدۇ؟ يا ئۆزلىرىگە ياردەم بېرەلەمدۇ؟» || ٤‏ صلل 
دېيىلىدۇ93-92). بۇتلار»› گۇمراھلار ۋە ئىبلىىنىڭ ¦ E‏ 


قوشۇنلىرىنىڭ ھەممىسى دوزاخقا ئۈستى -ئۈستىلەپ أ لامو یاو 22 اااي E To‏ 
ان ذل تلاي وماکان اکر ھ چان رك | 


تاشلىشىدۇ 95-94 . ئۇلار دوزاختا جىدەللىشىپ 


۰ 


هوالع ریز ال رج کک بت ومنو لە لقال لم | 
ئېيتىدۇ: « الله بىلەن قەسەمكى» بىز ئوپئوچۇق | کک ادن کل ین قوھ 
گۇمراھلىقتا ئىدۇق 197-96 . ئۆز ۋاقتىدا بىز | اطيعون تو کرایوین انون اج جرى لالب | 
سىلەرنى (ئىبادەتتە) ئالەملەرنىڭ پەرۋەردىگارى أ ا ا يعور | 
بىلەن ئوخشاش ئورۇندا قوياتتۇق (98). بىزنى پەقەت | SS‏ 
گۇناھكارلا رلا ئازدۇردى (99). شۇنىڭ ئۈچۈن بىزگە | 3و د ٤‏ 
شاپائەت قىلغۇچسلار يوق 19° ۋە يېقىن دوستمۇ | من المررم نن فئال تق قويى بنا | 
يوق (191). ئەگەر بىزگە (دۇنياغا) قايتىشقا بولا 


ئىدى» بىز مۆمىنلەردىن بولاتتۇق»(192). شۈبھىسسىزكى»› بۇنىڭىدا (يەنى ئىبىراھىم ۋە ئۇنىڭ 
قەۋمىنىڭ قىسسىسىدە) (ئەقىل ئىگىلىرى ئۈچۈن) ئەلۋەتتە (چوڭ) ئىبرەت بار» ئۇلارنىڭ تولىسى 
ئىمان ئېيتقۇچى بولمىدى 1 . سېنىڭ پەرۋەردىگارىڭ ھەقىقەتەن ناھايىتى غالىبتۇر› ناھايىتى 
مېهرىباندۇر (14). نۇھنىڭ قەۋمى پەيغەمبەرلەرنى ئىنكار قىلدى (15). ئۆز ۋاقتىدا ئۇلا رغا قېرىندىشى 
نۇھ ئېيتتى : «سىلەر (الڵّەدىن) قورقمامسىلەر ؟(196) مەن ھەقىقەتەن سىلەرگە سادىق بىر پەيغەمبەر- 
مەن 17 . سىلەر الله دىن قورقۇڭلار» ماڭا ئىتائەت قىلىڭلار (108). تەبلىخ قىلغانلىقىمغا سىلەردىن 
ھېچقانداق ھەق تەلەپ قىلمايمەن»ئۇنى پەقەت ئالەملەرنىڭ پەرۋەردىگارىدىن تىلەيمەن 19 الله - 
دىن قورقۇڭلار» ماڭا ئىتائەت قىلىڭلار» (119). ئۇلار: «(ئى نۇھ!) ساڭا تۆۋەن تەبىقىدىكى 
ئادەملەر ئەگەشكەن تۇرساء ساڭا بىز ئىمان ئېيتامدۇق؟» دېدى11). نۇھ ئېيتىتى: 
«مەن ئۇلارنىڭ نېمە قىلغانلىقىىنى ئۇقمايمەن(11). ئەگەر بىلسەڭلار ئۇلاردىىن ھېساب 
ئېلىشنى پەقەت پەرۋەردىگارىم ئۈستىگە ئالغان (11°). مەن مۆمىنلەرنى قوغلىۋەتمەيمەن 114 . مەن 
پەقەت ئوچۇق--ئاشكارا e‏ ولاز کس و ھا ئەگر ەن 
(پەيغەمبەرلىك دەۋەتىڭدىن) يانمىساڭ» سەن چوقۇم تاش - كېسەك قىلىنىپ ئۆلتۈرۈلگۈچىلەردىن 
بولىسەن» (116). فۇھ ئېيتتى: «پەرۋەردىگارىم! قەۋمىم مېنى ھەقىقەتەن ئىنكار قىلىدى 117 . 
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gay e‏ مەن بىلەن ئۇلارنىك ئارىسىدا ھۆكۈم چىقار- 
انر OTT‏ 
E TÊ E AEE‏ 
فاه و سَحَف الفا متخو نوعرف ابی 8 )118( E‏ 
قۆتقۈوزغسن» » بىز ونی وه (ئادەملەر› 


ن ن ذلك لای وماکان اکن ١‏ 
| ات کک ل نالرت رر 5رز ھايۋانلار بىلەن) لىق تولغان كېمىدە ئۇنىڭ 
بىلەن بىللە بولغانلارنى قۇتقۇزدۇق (119) . 


8 ا رشقو اا تقون ای وسوا لاھ 
3 (نولا رنی قۇتقۇزغانىدىن) كېيىن ئانىدىن قالغاذ 


EES ER 
لارنى غەرق قىلىدۇق (12). بۇنىڭدا (تەپەككۇر‎ 


غىن» مېنى ۋە مەن بىلەن بىللە بولغان مۆمىنلەرنى 


کر 0 تبون یکل رتو ايه يون ۵ د 
2 دون ك EFAS‏ د ذا a EE‏ : = .9 , ِء %* 4 ء 
ا ار REE‏ ر ا @ قىلغۇچىلار ئۈچۈن) ئەلۋەتتە (چوڭ) ئىبرەت 


Ot 2 7 < 1‏ جا دخو 3 ۲ بار» تولا ر (يەنى كىشىلەر) نىڭ تولىسى ئىمان 
» 9 و4 اد کو و Pte,‏ 2 و f.‏ * 
ا ا ارت ئېيتىقۇچى بولسىدى127). سېنىڭ پەرۋەردىگا- 
رىڭ وة a»‏ تەن ناهاد غا ۆر ناهاد . 


مېهر ىباندۇر (122). ئاد (خه لقى) پەيغەمبەرلەرنى ئىنكار 


ٍ وو‎ 1 yd ®2. N : 


كنول اللوم وا ا ۲ قا دی (123) . نوز ۋاقىتىدا تولار غا قېرىشدىسشى 
i‏ سے هود تبیہ ئىيىتنى : «سىلەر ) الله دسن) قور قمامسہ۔ 
لەر ؟124) مەن ھەقىقەتەن سىلەرگە سادىق پەيغەمبەرمەن(125). سىلەر الله دىن قورقۇڭلار› 
ماڭا ئىتائەت قىلىڭلار (126) . تەبلىخ قىلغانلىقىمغا سىلەردىن ھېچقانداق ھەق تەلەپ قىلمايمەنء 
ئۇنى پەقەت ئالەملەرنىڭ پەرۋەردىگارىدىن تىلەيمەن(127). سىلەر ھەر بىر ئېگىز جايىغا 
ئويۇن-كۈلكە ئۈچۈن بىر ئالامەت (يەنى ئېىگىز بىنا) سالاسىسىلەر 11290 (گويا سىلەر ئۆلمەي 
غانىدەڭ) دۇنيادا مەڭگۈ قېلىشنى ئۈمىد قىلىپ پۇختا سارايلارنى سالاھىسىلەر  .)129(‏ 
ئەگەر (بىراۋنى) جازالىساڭلار» زالىملاردەك جازالايسلەر13). سىلەر الله دىن قورقۇڭلار› 
ماڭا ئىتائەت قىلىڭلار (131). سىلەرگە سىلەر بىلىدىغان نېمەتىلەرنى ئاتا قىلىغان الله دىن 
قور قۇڭلار 13). ئۇ سىلەرگە چارۋىلارنى» ئوغۇللارنى» باغلارنى» بۇلاقلارنى اتا قىلدى 134-138 . 
مەن ھەقۋىقەتەن سىلەرنىڭ بۈيۈك كۈنىنىڭ ئازابىغا قېلىشىڭلاردىن قورقىمەن » (135) . 
تولا ر تبیتتی : «رنەسىھهەت قىلامىسەن› قىلمامىسەن› بەرىىبىر بىزگە توخشاش (186) . بو (يەنى 
بۇتلارغا چوقۇنۇش) پەقەت بۇرۇنقىلاردىىن قالغان تاد ەت (137) , بىز ھەر گىز جازالانماي 
مىز »138 . ئۇلار ئونى (يەنى ھۇدنى) ئىنكار قىلدى» تولا رنى بىز ھالاك قىلدۇق› بۇنىڭدا ئەلۋەتتە 
(چوڭ) ئىېرەت بار› ئۇلا رنىڭ تولىسى ئىمان ئېيتقۇچى بولمىدى 19 . سېنىڭ پەرۋەردىگارىڭ 
ھەقىقەتەن ئاھايىتى غالىبتۇر: ناھايىتى مبهرىباندۇر (14°. سەمۇد (خەلقى) پەيغەمبەرلەرنى ىنكار 
قىلدى (141) . و ئوز ۇاقتىسدا تولا ر غا قېرىندىشى سالىھ د ىبت :الله دىن) قور قمامسىلەر ¶(142) 
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وقال الذين a ٠4‏ الشعراوم 
مەن ھەقىقەتەن سىلەر گە ضادسی پەيخەمىبەر - : 7 O‏ 0 1 
٣ ِ‏ 3 ا ا اه 1 یر 2 6 ٤‏ 
مەن (143) چ سىلەر الله دىن قور قۇڭلار› ماڱا کنا : ل 2 . اا و و9 : 
قىل ڭلل (144) قىلغانلىقىمغا سىلە 2 تن 

NM Cos 229 a 224 وے اویل ووو‎ ١ IMIS © 9. e E 
ي انين ن جلت دون وزرو وول طل اهو‎ ن٣در‎ ‌ 0 2 
٩| ھېچقانداق ھەق تەلەپ قلمايمەن» ئۆنى پەقەت 4 ونون عن ابال بو افر هین ی انوا ادله ايعو‎ 
7 Kf 7239 22 2O) NET f 

یما 3 وو اوو 9A‏ وو 9 و N of‏ 

یخرن 2 الو انات وناسرن انت ر : 

بو به 43 ر 2 ده 85 د لے ت 32 3 م و اوس ے g2 8 D2‏ 3 

سىلەر بۇ يەر لەر غچىلاردىن»› بۇلاقلاردىن»› زىر لا تایان کت من اشرق وال هزه انه : 
la,» E‏ ھا . . 9 ت وو ا a A ENES‏ : 
ئەتلەر دىن› يۇمشاق پىشقان خورمىلاردىن بەھرىمەن چ ھار يري لوو وى اوو ناخد کور 


2 2 وو 7او Let‏ 4 وو 1 . 
بولۇب خاتىرجەم هھالدا دارا ملىق قالىسىمىز (دەب : عاب کو ر ییوت تحن کا نام بای وین یا م < 
¥ ۷ ا و ووا کے ر ود د : 
 .)148-6( a‏ خۇشال ھالدا تاغلاا: م العدا بلقن ذلك لري وماکان همين و | 
ئويلامسىلە 148-1490 .خو EEE EEE E‏ 
تېشىپ ئۆي ياسامىىلەر 40 . الله دىن قورقۇگلار» .|| 6ل الى 1تل2 | 
ا ا ووو کی وہ 919 

ماڭا ئىتائەت قىلىڭلار 16 . زېمىندا بۇزغۇنچىلىق & اتقو اله و اطی عون وما ات کرایوین اا 

U U‏ 1 اکل رب الین تاتون ال دران من ال د ا 
قىلىدىغان»› ئىسلاھ قىلمايدىغان ھەددىدىن ئاشقۇجە- |ۋ 22312 2121-2 7ھ 27( GE TIIT‏ 
ن قىلمايدىغان ت 9 ای کد رون ماخ یلک رین زوا چ دیل انم ومون 0 


رون زوا چ وبل ان قوم عرو 
لارنىڭ ئەمرىگە ئىتائەت قىلماڭلار چ (152-151) . ئۇلار EEE aE‏ 


ون 


ئېيتتى: «سەن ھەقىقەتەن سېھىر قىلىنغانلاردىنسەن 15# . سەن پەقەت بىزگە ئوخشاش بىر ئى 
سالىسەن»؛ ئەگەر سەن راستىچىللاردىن بولساڭ؛ بىرەر ھوجىزه كە لتور وپ باققىن » (154) . 
سالىھ ئېيتتى: «بۇ چىشى تۆگە (سۈيىڭلاردىن بىر كۈن) ئىچىدۇ»› سىلەرمۇ مۇئەيىيەن بىر 
كۈن ئىچىسىلەر (155) . ئۇنىڭغا يامانلىق قىلماڭلار› بولمىسا سىلەر بۈيۈڭ كۈننىڭ ئازابىغا دۇچار 
بولۇسىلەر »(156). ئۇلار چىشى تۆگىنى بوغۇزلىدى» شۇنىڭ بىلەن ئۇلار نادامەتكە 
قالدى (157) . تولا رغا ئازاب جو شتی » بۇنىڭدا ئە لۋەتتە (چوكڭ) ئىبرەت بار» ئلا ر- 
نىڭ تولىسى ئىمان ئېيتقۇچى بولمىدى158). سېنىڭ پەرۋەردىگارىڭ ھەقىقەتەن 
ناھايىتى غالىبتۇر› ناھايىتى ھبهرىباندۇر (159). لۇتنىڭ قەۋمى پەيغەمھبەرلەرنى ئىنكار 
قىلدى 16). ئۆز ۋاقتىدا ئۇلارغا قېرىندىشى لۇت ئېيتتى: «سىلەر (اللەدىن) قور قماھسى- 
لەر ؟(161) مەن ھەقىقەتەن سىلەر گە سادىق پەيغەمبەرمەن (16). سىلەر اللەدىن قورقۇڭلارء 
ماڭا ئىتائەت قىلىڭلا, (163) . تەبىلىغ ول خائ وا سىلەر دىن ھبچقان داق ھەق تەلەپ قا 
مايمەن» ئۇنى پەقەت ئالەملەرنىڭ پەرۋەردىگارىدىن تىلەيمەن1642). سىلەر ئەھلى جاھان 
ئىچىدىن لىۋاتەه 9 پ“ پەر ۋەردىگارىڭلار سىلەر ئۈچۈن يار اتقان ئاياللىرىڭلارنى تاشلاپ 


قويامسىلەر ؟ سىلەر ھەقىقەتەن (بۇزۇقچىلىقتا) ھەددىدىن ئاشقۇچى قەۋمسىلەر چ (166-165) . 
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وقال‌النین ٠٩‏ ۳۵ الشعراد م 


م" د" ادا ےد 


م الاي نهن 


تولا ر بیتتى: «نسی لوؤت! ئەگەر (دەۋىتىڭدىن) 
قايتمىساڭ› چو قوم سوۈرگوۈون قىلىنىىسەن» (1677) „ 
لۇت ئېيتتى : «مەن سىلەرنىڭ ة قىلىقىڭلاردىن قاتتىق 


ت کر ک2 وے 2ے دوو : گىنىمەه‘ (168( , %4 مگا ! 9 

aS EOE LO‏ قىلىمىشلىرى 
ماکان ارش ريننن ° وا ك ھامتزازىيتۇغ ا تۈپەيلىدىن (ئۇلارغا كېلىدىغان ئازابتىن) مېنى ۋە 
تەۋەلىر نمئی قۆتقۈوز: غىسن » (169) , نى 3 نىڭ 
تقون ان لکول وین ت قانغواافه یوي ق تەۋەلىرىنىڭ ھەممىسىنى قۇتقۈزدۇقى 17 . پەقەت 
کک دماانک دک یوین اجان اجر یرل ات9 | موماينى ريەنى لۇتنىڭ ئايالىنى قالدۇرۇپ قويۇپ) 
و چ ا کور دوو وے کو 9 0 

الیل دلواي آوقوا لیل واکان لخن روا اوتا | ھالاك قىلىدۇق 17). ئاندىن قالغانلارنى الاك 
ق ال رالناس ايا نتان ارش | 
e 1‏ یی ف وانیو ایی لیکو وال IEEE‏ ا r OT‏ : 
ااا انت ناکین د رمات 2 6 ا (يەنى تاش) ياغدۇردۇق» ئاگاھلاندۇرۇلغۇچىلارغا 
کت ی اکدى ىاوخ ناكار ا ياغدۇرۇلغان يامغۇر نېمىدېگەن يامان! 173) بۇنىڭدا 
لن کت من الض قت یل ری اعلىان 5د ئەلۋەتتە (چوڭ) ئىبرەت بار» ئۇلارنىڭ تولىسى ئىمان 
| ڪن هعد اپ و وا لظو انه کان عن اب ئېيتقۇچى بولمىدى 1). سېنىڭ پەرۋەردىگارىڭ 


۶ ۹نا ا ےا ا ںا ل ا کے ا ںا کا جا اا ج ا ا کی کے 


vv ھ2‎ 


باندۇر (175). ئەيكىلىقلار پەيغەمبەر لەرنى ئىنكار قىلدى 176). ئوز ۋاقتىدا شۇئەيب تولا رغا بيت 


ا 


. 


قىلدۇق (172). ئولارنىڭ ئۈستىگە بىز يامغۇر 


تى : «سىلەر (اللەدىن) قورقمامسىلەر ؟1°7) مەن ھەقىقەتەن سىلەر گە سادىق پەيغەمبەر مەن (118). 
الله دىن قورقۇڭلار» ماڭا ئىتائەت قىلىڭلار (179) . تەبلىخ قىلغانلىقىمغا سىلەردىن ھېچقانداق 
ھەق تەلەپ قىلمايمەن» ئۇنى پەقەت ئالەملەرنىڭ پەرۋەردىگارىدىن تىلەيمەن 18). ئۆلچەمنى 
تولدۇرۇپ بېرىڭلار› كەم بەرگۈچىلەردىن بولماڭلار 18). (نەرسىلەرنى) توغرا تارازىدا 
تار تىڭلار 1827 كىشىلەرگە نەرسىلىرىىنى (يەنى قايسى يول بىلەن بولمىسۇن» كىشىلەرنىڭ 
ھەقلىرىنى) كەم بەرمەڭلار»› يەر يۈزىدە بۇزغۇنچىلىق قىلىپ پىتنە- پاسات تېرىماڭلار (183). 
سىلەر نى ۋە ئىلگىرىكى ئۇممەتلەرنى ياراتقان الله دىىن قورقۇڭلار» 1840). ئۇلار ئېىيتىتى : 
«سەن سېھىر قىلىنغۇچىلاردىنسەن 18). سەن پەقەت بىزگە ئوخشاش (ئاددى) ئادەمىسەن. 
سېنى بىز ھەقىقەتەن يالغانچى دەپ گۇمان قىلىمىز (186). ئەگەر (سۆزۈڭدە) راستچىللاردىن بولساڭ› 
بىزگە ئاسمانىدىن ئازاب چۈشۈرگىن» 18). شؤئەيب ئېيتتى: «پەرۋەردىگارىم! سىلەرنىڭ 
. قىلىمىشىڭلارنى ئوبدان بىلىدۇ» 188(9). ولا ر شۇئەيېنى ئىنكار قىلىدى› ولا رنی 


سايه كۈنىنىڭ ئازابى ھالاك قىلدى. ئۇ ھەقىقەتەن بۈيۈك كۈننىڭ ئازابى ئىدى (18). 
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وقال التن ۹ ۳۹ الشعراء “م 
بۇنىڭدا ئە لۋەتتە (چوكڭ) ئىبرەت ٻار» ئۇلا رنىڭ تولہ- 


تی فان تنو ج لى 010 ا و تن ذلك ليه وماکان امون ھول رتك | 
Y “8‏ ۰ 0 ۰ 3 و p9‏ و9 7 د و 9و - e‏ 
دىگارىڭ ھەقىقەتەن ئاھايىتى غالىېتۇر. اهاي |8 لھا لم ادر نا4 زل اون0 لي 
ر ی پەسى ر یی 1 لىك لىك ااذ 
۶ ها و ع م . اه 3 لېتلت نین نلرر . 
مېهرىباندۇر 19). شۈبھىسىزكى» قۇرئان ئالەملەرنىڭ | A.‏ 
پەرۋەر دىگارى تەرىپىدىن نازىل قىلىنغافدۇر ”° | مدلاب ىنا ي نەلب | 
ئاگاھلاندۇرغۇچىلاردىن بولۇشۇڭ ئۈچۈن› |$ فقراە ملي لائادواپە نناد( ك سالە نۇب | 
ئىشەنچلىك جىبرىشل ئۇنى سېنىڭ قەلبىڭگە ئېلىپ # الخریر ومون وح اعد اب اک 
چۈشتى (194-198). ( قۇرئان ) ئوچۇق ئەرەبى 8 بغت دھى سرون ولوا مل نمرون ف : 
تىلدا (نازىل بولدى) ‹19. ھەقىقەتەن قۇرتان ۴ اعدا اجسجاون ادر ریتان منعا وین 
۰ 4 9و AS SY‏ 
ئىلگىرىكى (پەيغەمبەرلەرنىڭ) کستابلرندا وو اک جاع شما اوعدن لایخ تايعون | 
ئېلىنغان (196). (ئابدۇللا ئىبن سالام ۋە ئۈنىڭ 


فا ناون کری وله امرون 6 وکر وتات | 
طلی ن نات بد ابول ایی لهم ما | 
ئىمان ئېيتقان ھەمراھلىرىغا ئوخشاش) بەنى ئىىرا ئىل 4 نھن السو معزو لون نمم ا 
ئۆلىمالىرىنىڭ قۇر ئاننى بىلىشى مۇشرىكلارغا (قۇرئان- | & الى لھا انىن من ادىن 0 زىمىرىك 0 
نىڭ توغرىلىقىنى كۆر سىتىدىغان) دەلىل بولمامدۇ؟ 1977 |8 الأفري احفص جاح كلس تكن الزن | 
ئەگەر بىز قۇرئاننى ئەرەب بولمىغان بىر ئادەمىگە | 2 


نازىل قىلغان بولساق» ئو قۇرئانلى ئۇلارغا ئوقۇپ بەرسە»ء ئۇلار ئۈنىڭغا ئىشەنمەيتتى (199-198), 
شۇنىڭدەك گۇناھكارلارنىڭ دىللىرىغا قۇرئاننى سالدۇق (ئۇلار قۇرئانىنى چۈشىنىپ»› ئۇنىڭ 
پاساھەت „ بالاغىتىنى ۋە مۆجىزە ئىكەنلىكىنى بىلىپ تۇر ۇپ ئىمان ئېيتمىدى) ‹20°) . ئۇلار الله نىڭ) 
قاتتىق ئازابىنى كۆرمىگىچە قۇرئانغا ئىشەنمەيدۇ(!20) . ئو ئازاب ئۇلارغا ئۇشتۇمتۇت كېلىدۇء 
ئۇلار ئۇنىڭ (كەلگەنلىكىنى) تۇيماي قالىدۇ ‹2°2) . (ئۇلارغا تۇيۇقسىز ئازاب كەلگەندە) ئۇلار: 
«بىزگە (ئىمان ئېيتىۋېلىش ئۈچۈن) مۆھلەت بېرىلەمدۇ؟» دەيدۇ (203). ئۇلار بىزنىڭ ئازابہ- 
مىزنىڭ بۇرۇنراق كېلىشىنى تىلەمدۇ؟ 294 ئېيتىپ باققىنا! ئەگەر ئۇلا رنى (نۇرغۇن) يىللار (نېمەة- 
لىرىمىزدىن) بەھرىمەن قىلساق» ئاندىن ئۇلا رغا ئاگاھلاندۇرۇلغان ئازاب كەلسە› تولا رنىڭ بەھرد- 
مەن بولغان ئېمەتلىرى (ئۇلاردىن ئازابنى دەپئى قىلىشتا) ھېچ ئەر سىگە ئەسقاتمايدۇ (207-205). 
قانداقلىكى شەھەر بولمىسۇن»› ۋەز-نەسىھەت قىلىش ئۈچۈن پەيغەمبەرلەر نى ئەۋەتمىگىچە» ئۇنى 
ھالاك قىلمىدۇق» (ئۇلارنى جازالاشتا) بىز زالىم بولمىدۇق ‹29-2°8) . قۇر ئاننى شەيتانلار ئېلىپ 
چۈشكىنى يوق 21° . بۇ ئۇلارغا لايىق ئەمەس. ئۇلارمۇ (ئۇنىڭغا) قادىر بولالمايدۇ (211). شۈبھى- 
سىزكى ›ءتۇلا ر (يەنى شەيتانلار) (ئوغرىلىقچە) تىڭشاشتىن مەنئى قىلىنغاندۇر (212) .اللەدىن باشقا 
ھہچ ئلاھقا ئىبادەت قىلمىغىن› ئؤنداق قىلاكڭ. ئاز اب قىلىنغۇچىلاردىن بولوپ قالىسەن (213) , يېقىن 
خىش - ئەقرىبالىرىڭنى ئاگاھلاندۇرغىن 14 . ساڭا ئەگەشكەن مۆمىنلەر گە مۆلايىم بولغىن (215) . 


a4 E. 
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ەگرە دو (224) , 


ال «۳ 
ا کل 
ربك حزن کی یگن ار © : 

قاور ا ا : 
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ئەگەر خىش-ئەقرىبالىرىڭ ساڭا ئاسىيلىق قىلسا: «مەن 
سىلەر نىڭ قىلمىشىڭلاردىن ھەقىقەتەن ئادا-جۇدا- 
مەن» دېگىن216). ناھايىتى غالىب» مېهرنباناللە غا 
يۆلەنگىن 217 .الله سېنى (نامازغا) قوپقىنىڭدا كۆر ۈپ 
تۇرىدۇ 2181 .فاماز قوقۇغۇچىلار ئارىسىدىكى (سەجدىگە 
ارانلق نر غا ۇر الى 43 قاتا قور غانى) 
رین کر زپ ور 20 کیرک 


تۇر غۇچىدۇر (2°*). (ئى مۇھەمبەد! مەككە كۇفغفار- 
لىرىغا ئېيتقىىنكى) سىلەرگە مەن شەيتانلارنىڭ 
كىمگە چۈشىدىغانلىقىنى ئېيتىپ بېرەيىۋ؟ 2217 ئۇلار 
ھەر بىر ئىغىۇا توقۇغۇچى. گۇناكارغا چۈشىدۇ 2210 . 
ئۆلار (پەرىشتىلەرنىڭ سۆزلىرىنى ئوغرىلىقىچە) 
ئاڭلايدۇء ئۇلار (يەنى شەيتانلار) نىڭ تولىىسى 


ا يالغا ج لاردؤر (223) „ شاشرلا رغا گۇمراھلار 
ئۆلا رنىڭ (سۆز) ۋادىلىرىدا تېڭىرقاپ يۈر گەنلىكىنى كۆر ھەمسەن ؟ (226) 


ئۇلار قىلماي- 


غا ن نەرسىلەرنى قىلدۇق دەپ سوز وزلەيدۇ(226) , پەقەت ئىمان ئىيتقان یاخشی ئەمەللەر نى 


قىلغان »الله نى كۆپ زىكرى قىلغا 


غان» زۇلۇمغا ئۇچرىغاندىن كېيىن ئۆزىنى قوغدىغان شائىر لا ر بۇنىڭدىن 


مۇستەسناء زۇلۇم قىلغۇچىلار ئۇزاققا قالماي قايسى جايغا قايتىدىغافىلىقىنى بىلىدۇ(227). 


7-سۈرە نەمل 


مه ككىده نازىل بولغان» 93 ئابەت. 


طاء . سن 
ا 0 ردۇر 27 


ۇء قۇر انما ۋە روشەن a‏ ئايەتلىرىدۇ hM‏ مۆمىنلەر ئۈچۈن ھىدايەتتۇر ۋە 
ss ٠ .‏ رکی) وار نامازنى : ئادا ee‏ زاکات ت بردو ژ 


ھەقىقەتەن E‏ تولا ر 


(گۇمراھىلىقلىرىدا) تېڭىرقاپ e‏ تولا ر 


(دۇنيادا) قاتتىق ئازابقا دۇچار بولىدۇ. ئاخىرەتىتە ئولار ئەڭ زىيان تارتقۇچىلاردۇر (5). 
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اکا قور تان ئەلۋەتتە ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇچى› 


۴ 


ھەممىنى بىلگۈ چى الله تەرىيىدىن بىر ىلىدۇ (6) . دوز 


وال الن ن۱۹ FR‏ التمل ء۲ 


ا3ن : E‏ م ټ 
| کا ینور ره | 
E ESE‏ 

ا ا 1 


کی ا ی کپ 


ۋاقتىدا مؤۇسا ئەھلىيىسىگە: «مەن ھەقىقەتەن ئوت 
كۆر دۈم» مەن ئوتنىڭ يېنىغا بېرسپ (يول توغرۇ- 
لۇق) بىرەر خەۋەر ئۇقۇپ كېلەي» ياكى سىلەر نىڭ 
ئىسسىنىشڭلار ئۈچۈن ئوتتىن بىر چوغ ئېلىپ 
کی کید وا ت یا کا که 


لیا 


دل مد رايعب لى OEE‏ ۴ 


یا ن Gay‏ 


2 0K قور‎ 


a‏ .- و vv‏ ت 
DADE hE A hal BE bd A Dt‏ 


٣ و ر‎ dl 
| (مۇنداق) نىدا ئاڭلاندى. «الله ئوتنىڭ يېنىدىكى | ر وو‎ 

كىشىنى ۋە ئوتنىڭ ئەتراپىدىكىلەر نى مۇبارەك قىلدى. & 
ئالەملەرنىڭ پەرۋەردىگارى الله پاكتۇر (8). ئى £ 
i SSG e‏ ا ET‏ 
eS ca DRG‏ 
قىلغۇچى الله دۇرمەن . ھاساڭىنى تاشا ن > | ارزو ن ت رت اھان داز دى القاس ا 
مۇسا ھاسىسىنىڭ گويا ئەجدىهادەك تېز ھەرىكەتلىنى- 8 یق کور این لیل اي 
ۋاتغانلىقىنى كۆر گەندە› ئارقىسىغا بۇر ۇلۇپ چېكىندى› 0 
كەينىگە (يەنى قورققىنىدىن ئەجدىھاغا) قارىيالمىدى. رالله ئېيتتى) «ئى مۇسا! قور قمىغىن› مېنىڭ 
ھۇزۇرۇمدا پەيغەمبەرلەر ئەلۋەتتە قور قمايدۇ (10) . لېكىن كىمكى (ئۆزىگە) زۇلۇم قىلسا› ئاندىن يامان 
ئەمەللىرىنى ياخشى ئەمەلگە ئۆزگەر تسه مەن (ئۇنىڭغا) ناھايىتى مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر مەن› ناھايىتى 
مېھرىباندۇر مەن 1 . قولۇڭنى قوينۈڭغا سالغىن» ئۇ ھېچقانداق ئىللەتسىز ئاپئاق بولۇپ چىقىدۇ› 
(بۇ) مېنىڭ پىرئەۋن ۋە ئۇنىڭ قەۋمىگە ئېلىپ بېرىشىڭ ئۈچۈن بەرگەن توققۇز مۆجىزەمنىڭ 


ئىچىدىدۇر› ئۇلا ر ھەقىقەتەن پاسىق قەۋم ئىدى» (). ئلا رغا بىزنىڭ نۇرغۇن روشەن ئايەتلىرىمىز 
نازىل بولغان چاغداء تولا ر: «بۇ روشەن سېھىر دۇر » دېدى18). ئول ر ئۇ ئايەتلەر نى ئىچىدە ئېتىراپ 
قىلدى» لېكىن ئۇلار ئۇنى زۇلۇم ۋە تەكەببۈرلۇق قىلىش يۈزىسدىن ئىنكار قىلىدى. بۇزغۇنچہ- 
لارنىڭ ئاقىۋىتىنىڭ قانداق بولغانلىقىغا قارىغىن14). بىز ھەقىقەتەن داۋۇدقاء› سۇلەيمانغا (دۇنيا 
ۋە دىن ئىلىملىرىدىن كەڭ) ئىلىم ئاتا قىلدۇق» ئۇلار ئېيتتى: «جىمى ھەمدۇسانا بىزنى نۇرغۇن 
بەندىلىرىدىن ئار تۇق قىلغان‌اللە غا خاستۇر ! » (15) سۇلەيمان (پەيغەمبەر لىكتە» ئىلىمدە› پادىشاھلىقتا 
ئاتىسى) داۋۇدقا ۋارىسلىق قىلدى. ئۇ: «ئى ئىنسانلار! بىزگە قۇشلارنىڭ تىلى تەلىم بېرىلدى. (دۇذ- 
يانىڭ نېمەتلىر ىدىن) ھەممە نەر سه ئاتا قىلىندى»بۇ ئەلۋەتتە (اللەنىڭ) ر وشەن ئېھسانىدۇر »دېدى 16 . 


لکن دون این دال دارم د | 
حا یل آاتراعل واو التمل قات نم اتان ادلارا 0 
ق عمك ای انع تع وکل وال دی ناغ لصالا | 
ESE‏ 
| ھکال مان ای ھن | 
دته ع ابا یداو اذجیه وای بط 
ایت عن کل شی ولھاعرش خد وچ یوما 
ا س 
فص هن الل ھا ټون 0ار نارو 
اَی الان او دض دجاو 
مات ت ون0 41 05ههد العش المطوق 


ی اک ہک کا اہک ر 


کک کا ےا ںات 


> 
0 . 


DCI 
€ €6 


5 


E 


وھ ےا ہے ےہ 


ف 
4 


. - 
ETAT OT ATU TTT TA TTT A U UT 


am an am im, e 


379 

سۇلايماننىڭ جىنلاردىن» ئىنسانلاردىن ۋە قۇشلار- 
دىن بولغان قوشۇنلىرى توپلاندى (سۇلەيمان ئەلەي- 
ھىسسالام ئۆلارنىڭ ئالدىدا دەبدەبە بىلەن ماڭاتتى). 
ئۇلا ر تەرتىپلىك ئورۇنلاشتۇرۇلغان ئىدى‹1) . 
ئۇلا ر (شامدىكى بىر) چۈمۈلىىلەر ۋادىىسغا يېتىپ 


کا ر ا یو 
ئۇۋىلىرىڭلارغا كىرىپ كېتىڭلار» سۇلەيمان ۋە ئۇنىڭ 


قوشۆنى ئۇقماستىن سىلەرنى يەنچىۋەتمىسۈن »(18) . 
سۇلەيمان چۈمۇلىىنىڭ سۆزىىدىن تەبەسسۇم قىلىپ 
كۈلدى ۋە ئېيتتى: «پەرۋەر دىگارىم! سەن مېنى ماڭا 
ۋە ئاتا-ئانامغا بەرگەن نېمىتىڭگە شۈكۈر قىلىشقاء 
سفن ازى پو نتان .حى تمه لن قا 
مؤۋەپپەق قىلغىن»› رەھمىتىڭ بىلەن مېنى ياخشى 
بەندىلىرىڭ قاتارىغا كىرگۈزگىن» (19). ئو قۇشلارنى 
كۆزدىن كۆچۈرگەندىن كېيىن ئېيتتى: «ماڭا نېمە 


بولدى؟ ھوپۈپنى كۆرمەيمەنغۇ! يا ئۇ يوقاپ كەتتىمۇ*2). ئۈنى چوقۇم قاتىتىق جازالايىمەن»› يا 
ئۈنى چوقۇم بوغۇزلايمەن» يا چوقۇم (يوقاپ كەتكەنلىكىنى ئاقلايدىغان) بىر روشەن دەلىل 


p+ 


كەلتۈرىدۇ»چ (21) . وزاق ئۆتمەي هوپوپ كەلدى» و ئېیتتی : «مەن سەن بىلمىگەن ئىشنى بىلىپ 


(كەلدىم) ساڭا مەن سەپەدىن (يەنى يەمەندىكى سەبە شەھىرىدىن) بىر مۇھىم خەۋەر ئېلىپ 
که لدی (22) > مەن ھەقىقەتەن نولا رغا (يەنى سەبە ئاھالىسىگە) بىر ئايالنىڭ ( يەنى بىلقىسنىڭ) پادىشاھ- 
لىق قىلىۋاتقانلىقىنى كۆردوم» ئۇنىڭغا (ئۆزىگە ۋە سەلتەنىتىگە كېرەكلىك) ھەممە نەرسە بېرىلگەن 
كۆر سەتتى»› ئۆلا رنى توغرا يولدىن توستى» تولا ر ھىدايەت تاپمايدۇ (24) . ئولا ر ئاسمانلاردىكى ۋە زېمىن- 
دىكى سىرلەرنى ئاشكارىلىغۇچى»› سىلەر نىڭ يوشۇرۇن ۋە ئاشكارا ئىشىڭلارنى بىلىپ تۇرغۇچى الله غا 
سەجدە قىلمايدۇ (25) . اللەدىن باشقا on‏ ئىلاھ يوقتۇر › ئو بۈيۈك ئەر شنىڭ پەرۋەر دىگارىدۇر » (26) . 


كېلىپ چۈشتى» قوشۈنى تەشنا بولۇپ ئۇنىڭدىن سۇ سورىدى» ھۆپۈپ سۇلەيمان ئەلەيھىسسالامغا سۇ 


ء9۶ 


بار جاينى تېپىپ بېرەتتى› شۇ كۈنى ئو 


پوپنی ئىزدەپ تاپاليىدى 
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سۇلەيمان تبیشتی : ««سەن راست دەۋاتامسەن› با يا( a‏ م ا 
رو رص 9ی 2 ر دلو 
خاو yT (27) ۰ ۱ ۴ Ç9‏ ء 2 سکتظر اصن ھت کے ر2 یکی 
دمو يىمىز (*). بۇ خېتىمىنى ئېلىسپ !ر 2(2 5( > sos sar azz‏ 
٤‏ 1 هد اتان رل چۈ تالت | 
اوا رڅ 27 ميتن» ادن ثوا ردن تررتراق ۳إ بتھال اناوت نون ن | 
ه9 9.د م 9 7 ` brs ss INE 2 2 ٤ o f 4 Noell 2A‏ 
يوشۈرۇنۇپ) تۇر› ئلا رنىڭ قانداق جاۋاب قايتۇرد- پو اتال الریی الوا عل و انون مس5 : 


kt At tL‏ و ۰و 5° €9 2 kt‏ 2 وء 

دىغانلىقىغا قارىغىن» 8 . ئۇ (يەنى بىلقس) ئېيتتى: ؟ الت اھ اموا افوی نامر مانت قاطحة ارا ّ 
e‏ علا وو @ se‏ ا ٤‏ : 

م ی هدور اتن اباش سييي د ا 
ا 9و Û A JIS r g74 sgn ss Ire‏ 
الم اليك اظری ماداتامر ن0 اتات الود ١‏ 
پارچه قىممەتلىك خەت كەلدى. (ئۇنىڭ مەزمۇنى | لدامخاواقرية اشىدۇھاو جاور هلالد | 
El 2s EC SII 7 f‏ 

شۆكى) 'ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مپهرىپان الله نىك اا کال ا ا 
دس-می د ل شلايمەن سىىلەر ما ك وا 2 و 2 و Us,»‏ 
اتن لیومت اند بل اند پھ ری رجو جر | 

ھاكاۋۇرلۇق قىلماڭلار» مېىنىڭ ئالدسىغا مۇسۇلمان ‏ م لوكت ھم دابل يھاولنخ لهمت | 
بولغان ھالدا كېلىڭلار“»317. ئۇ ريەنى بلقن ا منرت 6ل اھا مادىچ | 
EBES‏ 

يە قيلان اران عیولتو ىنە | 


« نی ئۇلۇغلار 1 ماڱا ھەقىقەتەن سۇلەيماندىن بىر 


تہیتتی : «رتّی ئولۇغلار ! مېنىڭ (بو) ئىشىمدا ھەس- 


مىھەت بېرىڭلار» سىلەرنى ئۈستىدە قويماي تۈۇرۇپ 
ھېچ ئىشنى بېكىتكىنىم يوق»*3). ئۆلار ئېيتتى: «بىز كۈچلۈك ۋە جەڭگىۋارمىز» ئىش سېنىڭ 
ئىختىيارىڭدىدۇر › (بىزنى) نېمىگە بۇيرۇيدىغانلىقىڭنى (ئويلاپ) كۆرگىن» 33). ئۇ (يەنى بىلقىس) 
ئېيتتى : «شۈبھىسىزكى»› پادىشاھلار بىرەر شەھەر گە ھۈجۇم قىلىپ كىرسە»› ئۇنى خاراب قىلىدۇ› 
شەھەر نىڭ مۆتىۋەر ئادەملىرىنى (ئۆلتۈۇرۈش» ئەسىرگە ئېلىش ۋە سۈرگۈن قىلىىش بىلەن) خار 
قىلىدۇ» ئۇلارمۇ شۇنداق قىلىدۇ3. مەن چوقۇم ئۇلارغا سوغا ئەۋەتىىمەن»› ئەلچىلەرنىڭ نېمە 
خەۋەر ئېلىپ كېلىدىغانلىقىغا قارايمەن» (35). ئەلچى سۇلەيماننىڭ ئالدىغا يېتىپ كەلگەندە› سۇلەي- 
مان ئېيتتى: «سىلەر ماڭا مال بىلەن ياردەم قىلماقچىمۇ؟ الله نىڭ ماڭا بەرگەنلىىرى سىلەرنىڭ 
بەر گەنلىرىڭلاردىن ياخشىدۇر › بەلكى سىلەر سوغاڭلار بىلەن كۆرەڭلەپ كېتىسىلەر (36). سەن قايتىپ 
كەتكىن» ئۇلارنىڭ ئۈستىگە ئۇلار تاقابىل تۇرالمايدىغان بىر قوشۇن بىلەن چوقوم بارىمىز» ئلا رنى 
يۇر تىدىن خار» كەمسىتىلگەن ھالدا چوقۇم چىقىرىۋېتىىز»3. سۇلەيمان ئېيستىتى: «ئسى 
ئۇلۇغلار! ئۇلار مېنىڭ قېشىمغا مۇسۇلمان بولۇپ كېلىىشتىن بۇرۇن»› (سىلەردىن) كىم ئۇنىڭ ٍ 
تەختىنى ئېلىپ كېلىدۇ» 38 . جىندىن بولغان ئىفرىت ئېيتتى: «مەن ئۇنى ئورنۇڭدىن تۇرۇشتىن 
بۇرۇن ساڭا ئېلىپ كېلىمەن» مەن ئۇنى ئېلىپ كېلىشكە ئەلۋەتتە قادىرمەن» ئىشەنچلىكمەن» (89). 
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وقالالنین ٩‏ ۳۸۱ النمل »۲ 
N] RARE‏ (نازىل بولغان) كىتابنى چوڭقۇر بىلىدىغان زات (يەنى 
قال انیعىهو اومن الب انَالييكَي هقل § ئاسەن ئىبن بۇرخىيا) : «ئۇنى مەن ساڭا كۆزۈڭنى 
انبر رليك طرفت قلکارا یراجن دق | يۇمۇپ ئاچقۈچە ئېلىپ كېلىمەن» دېدى (ئۇ دۇئا 
انان ل ر ییون ءارا مار ون | ۰ قىلىۋىدى» تەخت دەرھال ئالدىدا ھازىر بولدى). 
کریی دیل کروالھاعرهاسطراتھتں یام کون | 1 E ls‏ ا 
مناکز دن0 6ا جار ت یل اکم أ «بۇ پەرۋەردىگارىمنىڭ (ماڭا قىلىغان) ئېھسانىدۇر› 
عرات" 5ات 6ا0 ھر واۇ اى م اق ئۇ شۈكۈر قىلامدىم» يا تۇزكورلۇق قىلامدىم؛ 
POT EAE‏ بۇنىڭ بىلەن مېنى سىنىدى» كىمكى شۈكۈر 
ھا 6ا تمن تر وکن رن0 ييل هاادیّل الب : قىلىدىكەن» ئۇ ئۆزىنىڭ پايدىسى ئۈچۈن شۈكۈر 
لازاه کته هركت عَنْساىھا تال قىلىدۇ› كىمكى تۇزكورلۇق قىلىدىكەن»› (بىلىش 
ر ردصن توارن الت رټ ان طت شى 1 كېرەككى) ھەقىقەتەن پەر ۋەر دىگارىم (ئۇنىڭ شۈكۈر 
سمت مسن رلو ر امین ت ولد تار 1 قىلىشىدىن بىھاجەتتۇر)› (اللەنىڭ) كەرەمى كەڭ- 
حصان اعَبْدواانله هرقن أ دۇر» دېدى 4 . سۇلەيمان (بىلقىسنىڭ يېتىپ كېلىشى 
یمون 2 6ال قوم م چون اسيل | يېقىنلاشقان ۋاقىتتا ئۇنىڭ ئەقلىنى سىناش يۈزىسدىن) 
ئېيتىتى: «ئۇنىڭ (يەنى بىلقىسنىڭ) تەختىنىڭ 
«‹شەكلىنى) ئۆزگەر تىڭلار› ئو تەختىنى تونۇمدۇ› تونۇ- 


م اتد ولاک درون اة کک مرن © ا 

مامدۇ› قارايمىز» 41). بىلقىس كەلگەندە (ئۇنىڭغا) : «سېنىڭ تەختىڭ مۇشۇنداقمۇ؟» دېيىلىدى. 
ئۇ: «شۇدەك تۇرىدۇ» دېدى. (سۇلەيمان الله نىڭ نئېمىتىنى سۆزلەش يۈزىسدىن ئېيتنى) ئۈنىڭ- 
دىن (يەنى بىلقىستىن) بۇرۇن بىزگە (اللەنى ۋەاللە نىڭ قۇدرىتىنى بىلدۈرىدىغان) ئىلىم بېرىلدى› 
بىز ھۇسۇلمان بولىدۇق ). ئۇنى الله نى قويۇپ چوقۇنغان نەرسىلىرى (اللەغا ئىبادەت 
قىلىىشتىن) توستى. چۈنكى ئو كاپىر قەۋۆمدىن ئىدى?4). ئۇنىڭغا (يەنى بىلقىسقا) : 
«سارايغا كىرگىن» دېيىلدى› ئۇ (يەنى بىىلقىس) سارايىنى چوڭ سۇ دەپ گۇمانىلىنىىپ 
(كىيىمىنى كۆتۈرۈپ) ئىككى پاچىقىنى ئاچتى»› سۇلەيمان ئېيتتى: «شۈبھىسىزكى» ئۇ ئەينەكتىن 
ياسالغان سارايدۇر». ئۇ (يەنى بىلىقىس) ئېيتتى : «پەر ۋەر دىگارىم› مەن ھەقىقەتەن راللەغا شېرىك 
كەلتۈر ۈپ» قۇياشقا چوقۇنۇش بىلەن) ئۆزەمگە زۇلۇم قىلدىم› سۇلەيمان بىلەن بىللە ئالەملەرنىڭ 
پەرۋەر دىگار ىاللە غا بويسۇندۇم (يەنى سۇلەيمانشىڭ دىنىغا ئەگىشىپ ئىسلاھغا كىردىم) چ 44). بىز ھەقى- 
قەتەن سە مۇدقا (يەنى سەمۇد قەبىلىسگە نەسەب جەھەتتىن) قېرىندىشى سالىھنى (پەيغەمبەر قىلىپ) ئەۋە3. 
تؤق»(سالىم) «اللەغا ئىبادەت قىلىڭلار» (دېدى)› ناگاھان ئۇلا ر جىدەللىشىدىغان (يەنى دىن بارىسىدا 
جىدەللىشىدىغان مۆمىنلەر ۋە كاپىرلا ردىن ئىبارەت) ئىككى گۇر ۇھقا بۆلۈنۈپ كەتتى (45).سالىھ ئېيتتى : 
«ئى قەۋمىم» سىلەر نېمىشقا رەھمەتىتىن بۇرۇن ئازابنىڭ كېلىشىنى تىلەيسلەر؟ سىلەر 
رەھمەتكە ئېىرىشىشىڭلار ئۈچۈن نېمىشقا الله دىن مەغپىرەت تەلەپ قىلمايىسىىلەر ؟» (46) 
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وقالالذین؛٠ PAY‏ التمل ء۲ 
perr ET‏ 
ۋە سەن بىلەن بولغان كىىشسلەر نىڭ شۇملۇقىدىن || 77 5 7 

انن ووم تون وان ن اة عه ادون | 
كەلدى». سالىه ئېيتتى : «سىلەر گە كېلىدىغان ياخشى - | ف اس نر0 ازاھ سى رابىتە 5 أ 
يامانىلىق الله تەرىپىدىن كېلىدۇ. بەلكى سىلەرنى | آهل تقر وله اد امهل ك ا لە اسر | 


ر“ 


Da 


Des - 


الله سىنايدۇ»4). شەھەردە (يەنى ھىجرىدە) 
يەر يۇزىدە بۇزغۇنچىلىق قىلىدىغان» ىلاھ قدا ااا کات که رھم ائاد کرو دقوم ھ داجىن 0 بو | 
GG‏ 8 و اني ا منوا 6اوايخقۇن 2 لۇطالذتان | 
«ئۆزئارا الله بىلەن قەسەم قىلىڭلار» دېدى. ئۇلار | ربچ ان لقاجتة رھز 66 | 
ئېيتتى: «بىر كېچىدە سالىھنى ۋە ئۇنىڭ تەۋەلىرىنى ۋا لان الال هودن الشاب لن | 
چوقۇم ئۆلتۈرەيلى» ئاندىن چوقۇم ئۇنىكڭ ريەنى |8 تَجُهلون مئان جاب قوم ران قا ااال | 
وق ق ن ا | وون تی انھ ماسرو نە انيەر | 
اة للا امراته قد رنهامن الخيرنَ هو مط أ 
ئۈستىدە ئەمەس ئىدۇق» بىز ھەقىقەتەن راستچىلمىز› عی لاک ا ر اند ر2 قل RE‏ 
دەيىلى»49). ئۇلار (سالىھقا قارشى) سۇيىقەست | لباو وازن اط اه خر امات رکون هھ 
پىلانلىدى. ئۇلارنى (ئۇلارنىڭ ھالاك بولۇشىنى OOOO‏ 
تېزلىتىش ئۈچۈن) سۇيىقەسىتى ئۈچۈن تۇيۇقسىز جازالىدۇق (5). ئۇلا رنىڭ سۇيىقەستىنىڭ 
ئاقىۋىتىنىڭ قانىداق بولغانىلىقىغا قارىغىنكى» ئۇلارنى ۋە ئۇلارنىڭ قەۋمىنى پۈتۈنلەي ھالاك 
قىلدۇق (6. ئۇلار زۇلۇم قىلغانلىقلىرى ئۈچۈن» ئەنە ئۇلارنىڭ ئۆيلىرى (ئادەمزاتىتىن) 
خالى بولۇپ قالدى. الله نىڭ قۇدرىتىنى) بىلىدىغان قەۋم ئۈچۈن بۇنىڭدا (چوڭ) ئىېرەت 
بار (52). (سالىھ بىلەن) ئىمان ئېيتقان ۋە تەقۋادارلىق قىلغانلارنى (ئازابتىن) قۇتقۇزدۇق 53 . 
(لۇتنىڭ قىسسىسىنى بايان قىلغىن) ئەينى زاماندا لۇت ئۆزىنىڭ قەۋمىگە ئېيتتى: «سىلەر بىلىپ 
تۇرۇپ قەبىھ ئىشلارنى قىلامسىلەر (54). سىلەر ئاياللارنى قويۇپ» جىنسىى تەلىۋىڭلارنى ئەرلەر بىلەن 
قاندۇراھسىلەر؟ بەلكى سىلەر نادان قەۋمسىلەر» 55). ئۇلارنىڭ بىردىن-بىر جاۋابى: «لۇتنىڭ 


تەۋەلىرىنى شەھىرىڭلاردىىن ھەيدەپ چىقىرىڭلار» ئۇلار پاك كىشىلەردۇر» دېيىشتىن ئىبا- 
رەت بولدى56). بىز ئۇنى ۋە خوتۇنىدىن باشقا تەۋەلىرىنى قۇتقۇزدۇق» تەقدىرىمىز بىلەن ئؤنى 
(يەنى خوتۇنىنى ئازابقا) قالغۇچىلاردىن قىلدۇق (5). ئۇلارنىڭ ئۈستىگە بىز يامغۇر (يەنى تاش) 
ياغدۇردۇق. ئاگاھلاندۇرۇلغۇچىلارغا ياغدۇرۇلغان يامغۇر نېمىدېگەن يامان! (8) 
«جىمى ھەمىدۇسانا الله غا خاستۇر! ئۇنىڭ (پەيغەمبەر لىككە) تاللىغان بەندىلىرىگە ئامانلىق 
تىلەيمەن!» دېگىن. الله ياخشمۇ؟ ياكى ئۇلارنىڭ شېرىك كەلتۈرگەن بۇتلىرى ياخشىمۇ؟(69) 
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١‏ اکن کان الکلوری دال رر اتل لگن 
ك IEE TE]‏ کرس بار 

کوان واج رها اله کدلوب وی ون ۱ 

| اجن اوی ووج ارون | 

لھاروادی وجل بین احرش حلجرا ءللهمَمَاٍ 8 ئاسمانلارنى ۋە زېمىننى ياراتقان» سىلەر گە بۇلۇتتىن 
رش اا ئى و1 اء | يامغۇر ياغىدۇرۇپ بەرگەن» ئۇنىڭ بىلەن گۈزەل 
دیقف الو وت لاء کاک کر ر باغلارنى يېتىشتۈرۈپ بەرگەن كىم؟ ئۇ باغلارنىڭ 
لی ا ا د 

| الک یل لیا نیدی ا دەرەخلىرىنى ئۆستۈرۈش سىلەرنىڭ قولۇڭلاردىىن 
| لا درن تات غ تة أ كلميدو اللهدسن باشقا لام باربزة باصت 
| و ا ئىلاھ يوقىتۇر› ئۇلار ع بۇرۆلۇپ 
| رقن كاۋا ناۋ | | كىتىىن قەۈسدۈر?. ۋېشىش (شىسانلارغاۋ» 
OEE Es ٤ E ERE a‏ 
١‏ مکی او ید ت | ھايۋانلارغا) تۇرالغۇ قىلغان» ئۇنىڭ تۈرلۈك 


3 رة هرن نا کرای تەرەپلىرىدە دەر يالا رنى ئاققۇزغان› ئۇنىڭ ئۈستىدە 
e |‏ َب ئچۈن) او ور ناتقان» 


ئۈچۈن) قوساقلارنى قىلغاز ان کم؟ ا باشقا ئىلاھ بارمۇ؟ و ا يوق) ئۇلار (يەنى 
مۇشرىكلار) نىڭ تولىسى بىلمەيدۇ6. بېشىغا كۈن چۈشكەن ئادەم دؤئا قىلسا (ئۇنىڭ دۇئاسىنى) 
ئىجابەت قىلىدىغان» ئۇنىڭ بېشىغا كەلگەن ئېغىرچىلىقنى كۆتۈرۈۋېتىدىغان ۋە سىلەرفى زېمىننىڭ 
ئورۇنىباسارلىرى قىلغان كىم؟ الله دىن باشقا ئىلاھ بارمۇ؟ سىلەر ئازغىنا ۋەز -نەسىھەت 
ئالىسىلەر (6. قۇرۇقلۇقنىڭ ۋە دېڭىزنىڭ قاراڭغۇلۇقلىرىدا سىلەرگە يول كۆرسىتىپ بېرىدىغان» 
رەھمىتىدىن (يەنى يامغۇر ياغدۇرۇپ بېرىشتىن) ئىلگىرى شاماللارنى بىشارەت قىلىپ ئەۋەتندىغان 
كىم؟ اللەدىن باشقا ئىلاھ بارمۇ؟ (ھېچ ئىلاھ يوقتۇر) الله ئۇلارنىڭ شېرىك كەلتۈرگە 
نەرسىلىرىدىن پاكتۇر (63). (ئىنساننى) دەسلەپتە خەلق ئەتكەن» ئاندىن ئؤنى تىرىلدۇرىدىغان 
كىم؟ سىلەر گە ئاسماندىن ۋە زېمىندىن رىزىق بېرىدىغان كىم؟ الله دىن باشقا ىلاھ بارمۇ؟ (ھېچ ئىلاھ 
يوقتۇر) ئېيتقىنكى› «(ئەگەر دەۋايىڭلاردا) راستچىل بولىدىغان بولساڭلار› دەلىلىڭلارنى كەلتۇ- 
رۈڭلار» 4 الله دىن بۆلەك ئاسمانلاردىكى ۋە زېمنىدىكىلەر غەيبنى بىلمەيدۇ› ئۇلار (يەنى ۰ 
قاجان قىراىلىدىغاقلىقلىرەنى ‏ بىلمەيەۇ 165 قۇلارنىڭ ئاغىرەت توغرىسىدىكى قىلى پىشىپ يېتىلدىمۇ 


ئۇنداق ئەمەس» ئۇلار ئاخىرەت توغرۇلۇق گۇماندىدۇر› ئۇلار ئاخىرەت توغرۇلۇق ep‏ 


34 
ا PAR‏ التمل ء٣‏ 
كاپىرلار (يەنى قايتا تىرىلىشنى ئىكار قلنڙٻى )88€ 


1 2 Es ٩ E a 
EE aI. مک وو کی ی ور و‎ 
ا« 8 ۴ : 99 رو 9و ےو ا‎ 
|_ ئاتا-بوۋىلىرىمىز توپا بولۇپ كەتكەندىن كېيىن امخرجون ولقں وو ں ت ھذانخن واب وتا ین‎ 
. )67( (قەبرىمىزدىن تىرىلىپ) چوقۇم چىقىرىلامدۇق‎ 
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4 ن دال ا ساطیراو لین ٥تل‏ سجر را 
AVAIT IIAP‏ : 
ف الارض فانظروا ETE‏ 1 
ھەقىقەتەن بىزگە ۋە ئاتا. بوۋىلىرىمىزغا ئىلگىرى ورن عا راک ن ی مینز نه ا 
(قایتا تىرىلىىش) ۋەد قىلىنغان ئىدى. بۇ پەقەت ودلوم طداالوعل إن طرقن 2ل : 
بۇرۇنقىلارنىڭ قىسسىلىرىدۇر » (68). سەن (بۇ كۇففار - عدی ان کون ردت لض الى ىچون | 
لا رغا) ئېيتقىن : «زبىمىندا سەير قىلىڭلار› وان ريك CE‏ لعل الاس ولک اک رهما ل لا ل 
گۇناھكارل ر (يەنى پەيغخەمبەرلەرنى ىنكار I EE II‏ 
قىلغۇچىلار )نىڭ ئاقىۋىتىنىڭ قانداق بولغانلىقىغا اوا د منغ و ا 
| کت یش 2ق هد القزان قفص عل مى 
۳ اگل ل ز الله ھالاك قىلمىد $ د PS ASE EST TE CS‏ 
ر» رنی ٤‏ 9 ااا ری يرشن ٥ر‏ که 
كۇفغار لا رنىڭ بېشىغا كەلگەن كۈن كېيىنكى كۇفغار- 2 و OT E‏ 
۷ رنىڭ بىشىغىمۇ كېلىدۇ) (69) . (ئی مۆھەممەد !) کک KE‏ وها هوالعريز < لح 
ا لار نىڭ (شسمان ئېيتمىغانلىقىسدىن) قايغۇر- ¦ کڪ نعل اوو ك لاق ان , E‏ 
پۇشمىسۇن (الله سېنى ئلا رنىڭ شەررىدىن ساقلايدۇ) (7°). ئۇلار: «ئەگەر (سۆزۈڭلاردا) راستچىل 
بولساڭلار» (سىلەر بىز گە ۋەدە قىلغان) ازاب قاچان جوشىدۇ» دىيىشىدۇ (71) . «سىلەر ئالدىراپ 
كەتكەن ئازابنىڭ بىر قىسمى سىلەر گە يېقىنلاشقان بولۇشى مۇمكىن» دېگىن (بۇ› بەدرى سوقۇشىدا 
ئۇلا رنىڭ ئۆلتۈرۈلۈشى ۋە ئەسىرگە ئېلىنىشىدۇر) 7 . پەرۋەردىگارىڭ ئىنسانلارغا ھەقىقەتەن 
مەر ھەمەتلىكتۇر› لېكىن ئۇلا رنىڭ تولىسى (پەرۋەردىگارىغا) شۈكۈر قىلمايدۇ). پەرۋەردىگارىڭ 
ئۇلا رنىڭ دىللىرىدا يوشۇر غانلىرىنى ۋە ئاشكارا قىلغانلىرىنى (يەنى تولا رنىڭ پەيغەمبەر ئەلەيھىسسالاھ- 
خا قارىتا ئاداۋىتىنى ۋە سۇيىقەستىنى) شەك شۈبھىسىز بىلىدۇ 4 . ئاسمان-زېمىندا لەۋھۇا- 


مەھپۇزغا يېزىلمىغان ھېچبىر سىر يوق 5 . (پەيغەمبەرلەرنىڭ تۈگەنچىسى مۇھەممەد ئەلەم- 
ھىسسالامغا نازىل بولغان) بۇ قۇرئان ھەقىقەتەن ئىسرائىل ئەۋلادىغا ئۇلا رنىڭ ئىختىلاپ قىلىشقان 
نەرسىلىرىنىڭ كۆپىنى بايان قىلىپ بېرىدۇ"). قۇرئان مۆمىنلەر ئۈچۈن ھەقىقەتەن ھىىدايەتتۇر 
ۋە رەھمەتتۇر ). شۈبھىسىزكى› پەرۋەردىگارىڭ ئۇلار (يەنى ئىسرائىل ئەۋلادى)نىڭ ئارىسىد 
(قىيامەت كۈنى) ئادىل ھۆكۈم چىقىرىدۇ› الله غالىبتۇر» (بەندىلەرنىڭ ئىشلىرىنى) بىلگۈچىدۇر (18). 
الله غا تەۋەككۈل قىلغىن (يەنى ئىشىڭى الله غا تاپشۇرغىن» ھەممە ئىشىڭدا الله غا يۆلەنىگىن› 
الله ساڭا مەدەتكاردۇر)› (ئى مۇھەممەد) شۈبهىىسىزكى»› سەن روشەن ھەق (دىن)دىسەن (7). 
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و 9 ف م J|‏ چ سەن ئۆلۈكلەرگە ۋە يۈز ئۆرۈگەن گاسلارغا (يەنى 
ك PE TE‏ ۳ : : 

sg aT E‏ د فلف ول اة O U RA‏ ق 

ا e‏ ا لار ئۆولۈكلو ئولۇكلەرگە ۋە ھەقنى 


ق ئاڭلىماسلىقتا گاسلارغا ئوخشايدىغان كۇفغارلارغا) 


Eg n —‏ 
ا ا ي ي 


ی 


BEET‏ دەۋەقنى ئاڭلىتالمايسەن 99). سەن (دىلى) کورلارنی 
ا ا و او 


کے ون کل ا2 ا ڪون 1 گۇمراھلىقتىن ئايرىپ» ھىدايەت قىلالمايسەن› سەن 


LH‏ | (دەۋىتىڭنى) پەقەت بىزنىڭ ئايەتلىرىبىزگە ئىبان 
ا اق ا بال رويط راھاب اتاد لون ھ ئېيتىپ مۇسۇلمان بولغانلارغىلا ئاڭلىتالايسەن (81. 
: ا ئۇلار (يەنى كۇفغارلار )غا ئالدىنئالا ئېيتىلغان سۆز 
| 505 ليچر اياىھوكزرا ا ئىغقا ئاشقاندا ريەنى ئازاب ۋە قىيامت بېقىنىلاد 
EES :‏ ۶ 
لمن ساء اھ وکل ای دخرین و تری ابال 


EE‏ دد وما ا صم اله 
1 


n e u FF E N Fa a 7 ıı ¬ n 
a e 5 یا ی ی کک‎ E TIN TW TEY 
ّ . 


aaa _ 


قاندا)› ئۇلارغا زېمىندىن بىر تۈرلۈك ھايۋاننى 

چىقىر مىز كسى» َه و تولا رغا ئىنسانلارنىڭ بىزنىڭ 
! یں ووی مرم اسحا صر e‏ 2 
کون تاھ ایا 2 کن نتن 6ه ياناوت د | ئايەتلىرىمىزگە ئىشەنمىگەنلىكىنى سۆزلەيدۇ(82). ئو 
HEHEHE ERSERES E‏ كۈندە ھەر ئۈممەتنىڭ ئىچىدىن بىزنىڭ ئايەتلىرە- 


مىزنى ىنكار قىلغانلاردىن بىر توپ ئادەمنى (ھېساب ئېلىش ۋە جازالاش ئۈچۈن) يىغىمىز (ئال 
دى- كەينى يىغىلغۇچە) ئۇلا ر توختىتىپ تۇرۇلىدۇ). ئۇلا ر (اللڵەنىڭ دەر گاھىغا) كەلگەن چاغلى- 
رنداء الله ئۇلا رغا: «سىلەر تولۇق بىلمەي تۇرۇپ مېنىڭ ئايەتلىرىمنى ىنكار قىلدىڭلارمۇ؟ سىلەر 
(ئەمرى قىلىنغان نەرسىلەردىن)زادى نىمىلەرنى قىلدىڭلار؟» دەيدۇ؟). ئۇلار (ئۆزلىرىگە) 
زۇلۇم قىلغانلىقلىرى ئۈچۈن» ئۇلارغا ئازاب ھەقلىق بولدى. ئۇلار (ئۆزرىلىرى بولمىغانلىقى 
ئۈچۈن) سۆز قىلالمايدۇ‹). ئۇلا رغا كېچىنى ئارام ئالىدىغان (ۋاقىت)قىلغانلىقىمىزنى» كۈندۈزنى 
(ھاياتلىق يولىدا ھەرىكەتلىنىش ئۈچۈن) يورۇق قىلغانلىقىمىزنى ئۇلار ئۇقمامدۇ؟ بۇنىڭدا ئىمان 
ئېيتىدىغان قەۋم ئۈچۈن (الله نىڭ قۇدرىتىىنى كۆرسىتىدىغان) نۇرغۇن ئالامەتلەر بار (86). ئو 
كۈندە سۇر چېلىىنىىدۇ› الله خالىغانلاردىن (يەنى پەرىشتىلەر›» پەيغەھبسەرلەر 
ۋە شېھهىتلاردىن) باشقا ئاسمانلاردىكى ۋە زېىمىندىكى ھەممىىنى قور قۇنچ پاسىىدۇ»› 
ھەمبه الله غا بويسۈنغان ھالدا كېلىدۇ87). تاغلارنى تۇرغۇن ھالەتىتە گۇمان 
قىلىسەن»› ھالبۈكى› ئۇلار بۇلۇتىتەك چۆگىلەپ تۇرىدۇ» (بۇ) ھەممە نەرسىنى پۇختا ياراتقان 
الله نىڭ ھۈنىرىدۇر› ئاللا ھەقىقەتەن سىلەرنىڭ قىلمىشلىرىڭلاردىن تولۇق خەۋەرداردۈر (88). 
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باخدى تش انار تلان ا خالقدن ي اد س 
راق مۇكاپاتقا ئېرىشىدۇ› ئۇلار بۇ كۈندە قورقۇنج- # من جاء اة ده برق وھوون درم بومیب_ ‏ 
ىدىنئەمىن بولىدۇ 8). يامان ئىش قىلغانلار دوزاخقا 08 انون ىمن جام ادىت و چۇم الارن | 
يۈزى بىلەن تاشلىنىدۇ» سىلەر پەقەت قىلمىشىڭلارغا | حزن ادمات لون ل اورت ان اعد رک هنو ١‏ 
يارىشا جازالىنىسىلەر 9. (ئى مۇمەمەد! ا البق ايى مهاولە شى وامرت ان كونين 1 
ئېيتقىنكى) «مەن پەقەت الله ھۈرمەتلىك قىلغان بو : 2 وان انوا اران دمن اهت دی واب ابه رلتیه : 
شەھەر (يەنى مەككە مۇكەررەمە) نىڭ پەرۋەردىگارىغا : ومن لفل انان دنین وول الع د نو 
ئىبادەت قىلىشقا بۇيرۇلدۇم» ھەمبە ئەرسە الله نىك 8 انىيا ومارك تاف ىتسۇت | 
مۇلكىدۇر» مەن مۇسۇلمانىلاردىن بولۇشقاء قۇرئان ل ____ ان | 
ئوقۇشقا بۇيرۇلدۇم». كىىكى ھىدايەت تاپىدىكىن. ئۇ ا الوالخن انون | 
ئۆزىنىڭ پايدىسى ئۈچۈندۇر› كىمكى ئازىدىكەن (ئو- | رواک ایت اوي الییښه ایکون ب : 
نىڭ ۋابالى ئۆزىگە بولىدۇ) » سەن (ئۇنىڭغا) ئېيتقىنكى. اقا مود ى 5ف رۇن پال حي يقو وتن يرعون | 


ام نحق ۲ PAY‏ القصص ۸+ 


ا م“ هه“ هة ها“ ها ها هة هه هه“ ها ةه“ هه م١‏ “و ^ 


ر 9 ر 12 E &E< TA OSI‏ 
«مەن پەقەت ئاگاھلاندۇر غو چىلاردىنمەن» (92-91) . علا الاش وج اھلھات شيف طاة | 


س ووو ویو رو 2و 


(ئى مۇھەممەد!) ئېيتقىنكى»› «جىمى ھەمدۇسانا | ھم ید ابا ء شم نکی ناء شان کان من : 
الغا خاستۇر. الله لرك قود ى اق ایی 0رر ان تم راون شوغ | 
ر 99 ,9 : 

كۆرسىتىپ بېرىدىغان) ئالامەتلىرىىنى كۆرسىتىدۇ» ماعا درون ۵ 
سىىلەر ئۇلارنى (تونۇش پايدا بەرمەيدىغان ] 
چاغىدا) تونۇيسىلەر›» پەرۋەردىگارىڭ سىلەرنىڭ قىلغان ئەمەللىرىڭلاردىن غاپىل ئەمەستۇر » (93) . 


28 = سوره قەسەس 
مه ككىدە ئازىل بولغان» 88 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېهرىبان الله نىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 
طاسىن» مىم (). بۇ» روشەن كىتاب (يەنى قۇرئان) ئايەتلىرىدۇر ). ئىىمان ئېيتقان قەۋم 


تان مانا وام اون في قلق اناا اوفقوت ر 0 
شۈبهسسىزكى»›» پىرئەۋن (مىسىر) زبمىنىدا (زومىگەرلىكتە) ھەددىدىن ئاشىتى› 


ئاھالىسىنى بۆلەكلەرگە بۆلۈپ» ئۇلاردىن بىر تائىپە (يەنى بەنى ئىسرائىل)نى 
بوزەك قىلدى. ئۇلارنىڭ ئوغۇللىرىنى ئۆلتۈرۈپە قىزلىرىنى (خىزمەتكە سېلىىش ئۈچۈن) 
تىرىك قالدۇردى» پىرئەۋن ھەقىقەتەن بۇزغۇنچىلاردىن ئىدى). بىز (ھىسىر) زېىمىندا 
بوزەك قىلىنغانلارغا مەرھەمەت قىلىشنى ئىىرادە قىلىسمىزە ئۇلارنى يولباشچىلاردىن 
قىلىشنى» ئۇلارنى پىرئەۋن ۋە ئۇنىڭ قەۋمىنىڭ (مۈلكىگە) ۋارىسس قىلىشنى ئىرادە قىلىمىز(5). 
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القصص مم 
N e 6 3‏ || ئۇلارنى (مىسىر) زېمىندا كۈچ- قۈۋۋەتكە ئىگە قىا- 
تمن ۴ افر ویون من دوجود Af. E A Air 4 ME ٤‏ 
EEE 1‏ ورور الا لى 8 ماقچىمىز› پىر ئەۋنگە › (وەزىرى) هامانغا و ئلا رنىڭ 
Ry TOO |‏ 
: ا ر واو د قوشۇنىغا ئۇلار (يەنى بوزەك قىلىنغانلار)دىن قور 


قىدىغان نەرسىنى (يەنى بەنى ئىسرائىلنى ھىسىرغا 
: اک و ون یازن ا5ا لک ا ھۆكۈمران قىلىشنى) كۆرىسىتىىز). مۇسانىڭ 
م کک ئانىسىغا ئىلھام بىلەن بىلدۇردۇقكى» «مۇسانى ئېمىت- 
eS‏ كىن»› ئۇنىڭ زىيانكەشلىككە ئۇچرىشىدىن قور قساڭ› 
| مر BISE‏ قي 
| 25ت تبن دە | 
| وکات لاخ قصب و مت به ننپ هر : 
| لايشعرون و ڪرمتات و 
هَل اکر الي بیت فوته مله | 


| 59و و جر رده | 


e e e e n‏ ج و ت 
چ . . 
= 


ئؤنى (ساندۇققا سېلىپ) دەرياغا (يەنى نىل دەر 
قور قمىخىن»› (ئۇنىڭ پىراقىدىن) قايغۇرمىغىن» ئۇنى 


ساڭا چوقۇم قايتۇرىمىز ۋە ئۇنى پەيغەمىبەرلەردىن 
| يڪين EE EET EO‏ بتر ئە اڭ ئاقنلىشد كىلە ھۇماتى 
| کلتع لمان مد حاکن ائارشىليكىىت ق ئاقىۋەت ئۆزلىرىگە دۈشمەن ۋە خاپسىلىق (نىڭ 

مەنبەسى) قىلىش ئۈچۈن (نىل دەرياسىدىن) سۈزۈ- 
ۋالدى. شۈبھىسىزكى› پىرئەۋن› ھامان ۋە ئۇلا رنىڭ قوشۇنلىرى خاتالاشقان ئىدى (8. پىرئەۋننىڭ 
ئايالى: « (بۇ بالا) ماڭا ۋە ساڭا كۆز نۇرى (يەنى خۇشاللىق) بولسۇن› ئۇنى ئۆلتۈرمەڭلار› بەلكى 
ئۇ بىزگە پايدا يەتكۈزەر ياكى ئۇنى ئوغۇل قىلىۋالارمىز» دېدى. ھالبۇكى»ء ئۆلار (پىرئەۋننىڭ 
ۋە ئۇنىڭ ياردەمچىلىرىنىاڭ ھالاكىتىنىڭ مۇسانىاڭ قولىدا بولىدىغانلىقىنى) ئۇقمايتنى (9. مۇسانىڭ 
ئانىسى (مۇسانىڭ پىرئەۋننىڭ قولىغا چۈشۈپ قالغانلىقىنى ئاڭلاپ) ئەس -ھوشىنى يوقاتتى»› (ئۇنىڭ 
اللەنىڭ بالىنى قايتۇرۇش ۋەدىسىگە) ئىشەنگۈچىلەر دىن بولۇشى ئۈچۈن» ئۇنىڭ كۆڭلىنى خاقىر- 
جەم قىلمىغان بولساق» ئۇ بالىنى ئاشكارىلاپ قويغىلى تاس قالغان ئىدى1). ئانىسى مۇسانىڭ 
ھەمشىرىسىگە: « (خەۋەر نى ئۇقۇش ئۈچۈن) مۇساغا ئەگەشكىن» دېدى. ھەمشىرىسى مؤسانى يىراة- 
تىن كۆرۈپ تۇردى. ھالبۇكى» ئۇلار (ئۇنى) تۇيمايتنى 11 . (ئۆز ئانىسى كېلىشتىن) ئىلگىرى 
مۇسانى سۈت ئەمگۈزگۈچى ئاياللارنىڭ ئېمىتىشدىن توستۇق› مۇسانىڭ ھەمشىرىسى: «سىلەر گە 
مۇسانى ئوبىدان باقىىدىغان بىر ئائىلىنى كۆر پ قويايمۇ؟ ئۇلار مؤسانى ئىخىلاس 
يلفن اقتوى دى .انىك وهال بولۇشى قابۇ ماسلىق و4 الله ناف 
ۋەدىسىنىڭ ھەق ئىكەنلىىكىنى بىلىشى ئۈچۈن بىز مۇسانى ئۇنىڭغا قايتۇردۇق»› 
لکن تما تلا نىڭ ىى( الله اڭ ىتىك ەى ئى گەىلىكىتى نو2 


_ e r e e e o e e e e e or o --_ 
3 ۹ . . . ۹ 
0 5 
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اس خلق + ۳۸۸ ا 

موسا توسۈپ يېتىلگەندە»ء ئەقلى توشقاندا وذ نىڭغا ام هم م م م 

پەيغەمبەر لىكنى ۋە ئىلىمنى ئاتا قىلدۇق»بىز ياخشىلارغا | ا 

O‏ ا ي ا کے ی 

موک ووا ووو ر وا ر ا a‏ يی خيعتووط | 
رەه ا م ر 722 


لىسىدىن ھېچ كىشىنى كۆرگىلى بولمايدىغان بىر ۋاقىتتا | ناقاداز ىمن ۋەل ێي ن | 
ع 9س لای گ2 و ال هن r E‏ 

(يەنى چۈشلۈك ئۇيقۇدىكى چاغدا) شەھەر گە كىردى» ا عدوم ىكرە مىلىقى عاي تال هد نلان | 
۶ر ٠. a‏ اة عو مreasa “I.‏ ا صل ر کا فر ر 
ئۇ شەھەردە ئىككى كىشىنىاڭ ئۇرۇشۇۋاتقانلىقىنى ا ا 
: ا 
دىن بولساء بەنە بىری ئۇنىڭ دوشمىنى ئىدى. ور ا تار ت E‏ بالاَش رود ا 
قەۋمىدىن بولغان ئادەم دۈشمىنىگە قارشى ئۇنىڭدىن م ەمىل ىڭ لر ى 62ن انتب | 
يار دەم تىلىدى. مۇسا ئۇنى مۇشت بىلەن بىرنى تۈرۇپ | انىلۇ بى 
کما نت تفای امین رن ریک ان کون ج | 
ا 1 1 ا توان کون من ناجحر 1 
ئىشىدۇر › شوبھىسىزكى»› شەيتان ئازدۇرغۇ = | AC ORAL Jm 7 E 5g‏ 
LE Sa dd‏ اقب ىرق 


2 


3 - 
De ٹا ۷ں ۷ں‎ huh Be DE Du Dn hl BE DS hut Dt 


كۆردى. (ئۇرۇشۇۋاتقانلاردىن) بىرى ئۆز قەۋمى- 


ئۆلتۇرۈپ قويدى. مۇسا ئېيتتى: «بۇ شەيتانىنىڭ 


كارا دۈشمەندۇر 15). مۇسا ئېيتىتى: «پەرۋەر - ||| 7 ESET‏ 


ماڭا مەغپىرەت قىلغىن». الله ئۇنىڭغا مەغپىرەت قىلدى» الل ھەقىقەتەن ناھايىتى مەغپىرەت 
قىلغۇچىدۇر » ناھايىتى مېهرىباندۇر 16 . مۇسا ئېيتتى : «پەرۋەردىگارىم! ماڭا (مەغپىرەت قىلغانلىق) 
ئېمىتىڭ سەۋەبى بىلەن مەن ھەرگىز گۇناھكارلارغا ياردەمچى بولمايمەن» (1). مسا ئەتىسى 
ئەتىگەندە قور قۇنچ ئىچىدە ئەتراپىغا قاراپ شەھەر ئارىلاپ يۈرەتتى»› ناگاھان تۈنۈگۈن ئۇنىڭدىن 
ياردەم تىلىگەن ئادەم (بىر قىبتى بىلەن ئۇرۇشۇپ تۇرغان ھالدا) مۇسادىن يەنە ياردەم 
تىلىدى› مؤۇسا ئۇنىڭغا: «سەن ھەقىقەتەن ئاشكارا گۆمراھ ئىكەنسەن» دېدى ?18). مسا ئىككىسىنىڭ 
(ئورتاق) دۈشمىنى بولغان ئادەم (يەنى قىبتى) گە قول ئۇزاتماقچى بولغانىداء ياردەم قىلىسگەن 
ئادەم: «ئى مۇسا! سەن تۈنۈگۈن بىر ئادەمنى ئۆلتۈرگەنىدەك مېنى ئۆلتۈرمەكچىمۇسەن» سەن 
زېمىندا تۈزىگۈچىلەردىن بولۇشنى خالىماي›» پەقەت زومىگەر بولۇشنىلا 
ر اق بپ کی اران کا 
«ئى مۇسا! شۈبهىسىزكى› كاتىتىلار سېنى ئۆلىتۈرۈشنى مەسلىھەت قىلىشىۋاتىدۇ» 
ھەر دنن. درا قي اکى ھەن دل چنه اقا انی گنەرد انچ دبۆى 860 
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اصس‌خلی ٣‏ ۸۹ القصص,,م 
PAIR IIIIAARAIIIIARNN‏ مۇسا قور قۇنچ ئىچىدە ئەتراپىغا باققان ھالدا شەھەر - 
ا ی 
2 ن قال کسی ران تھ يی سء 1 ا 


E‏ ا قەۈمدىن قۇتقۈزغىن» دبدی (21). ھمەدىە‘ 
الیل 2 ولورد E‏ ب ص ودين رر 4 


دىن چىقتى» تو «ئی پەرۋەر دىگارىم! مېنى زالىم 


الاس سقونَة EE ETE‏ تەرەپكە يۈزلەنگەن چاغدا: «پەرۋەردىگارىم ھېنى 
کال ماخطبکا ‏ قات لتقن يمي ايزا وابىتا ق توغرا يولغا يېتەكلىشى مۇمكىن» دېىدى 22 . مۇسا 
ا سی ل ق مەديەندىكى بىر بۇلاقنىڭ يېشىغا كەلىگەنىدە (مال- 
e‏ 2 ازات رين رۇد دىا | لىرىنى) سۇغىرىۋاتقان بىر توپ كىشىلەرنى كۆردى. 
استی ا الت لت ای ین زرف آجرمًا سیت لتا ا 

E RET‏ ئۇلاردىن باشقا يەنە (قويلىرىنى سۇدىن) توسۇپ 
| الارن ات شد مارات اماتخ | تۇرغان ئىككى ئايالىنى كۆردى. مۇسا ئۇلارغا: 
GEESE :‏ حك ا رسىلەرگە نېمە بولدى؟ (يەنى قويلىرىڭلارنى سۇدىن 


و ابد ی هن لان حو دو .۱1ےے 2 ا : : : 5% 
e‏ توسۇپ تۇرۇپسىلەرغۇ؟) » دېدى»› ئۇلار: «پادىچىلار 
ڪڪ عشراون ا انق قات یرن لن 


RIE |‏ قويلىرىنى سۇغىرىپ بولغانىدىن كېيىن» ئائدىن بىز 


1 
۶ 
ر‎ 
l1 
2 
3 “ 
> 
۴ 
2 
١ 
ر‎ 
1 
2 
1 
» 
١ 
7 
ر‎ 
> 
١ 
3 
١ 
٤ 
ر‎ 
1 
> 
1 
5 
٥ 
ر‎ 
١ 
» 
ر‎ 
٤ 
ر‎ 
۴ 
1 
7 
7 
1 
1 


Te NT TTT 


=v 


ما 


کیت اموتن سۇغىرىمىز› ئاتىمىز بولسا ياشىنىپ قالغان بوۋايدۇر» 

اک ا دېدى23). مسا ئۆلارنىڭ قويلىرىنى سۇغىرىپ بەر - 
دى» ئاندىن ئارقىسىغا بۇر ۇلۇپ (بىر دەرەخلىڭ) سايىسىگە بېرىپ (ئولتۇرۇپ) : «پەرۋەردىگارىم! ماڭا 
رىزىقتىن نېمىنىلا بەر سەڭ» ھەن ھەقىقەتەن ئۇنىڭغا موھتاج» دېدى 4). ئۇلا رنىڭ (يەنى ئؤ ئىككى 
ئايالنىڭ) بىرى مۇسانىڭ يېنىغا ئۇياتچانلىق بىلەن مېڭىپ كېلىپ: « (قويلىرىمىزنى) سۇغىرىپ بەر گەذ- 


0 
AISI 


لىكىڭنىڭ ھەققىنى بېرىش ئۈچۈن ئاتام سېنى راستلا چاقىرىدۇ» دېدى. مۇسا ئۇنىڭ (يەنى شۇ 
ئەيبنىڭ) قېشىغا كېلىپ ئەھۋالنى ھېكايە قىلىپ بەر دى»› شۇئەيب: «قور قمىغىن» زالىم قەۋمدىن قۇتۇل- 
دۇڭ» دېدى 25). ئۇلارنىڭ (يەنى ئاياللارنىڭ) بىرى ئېيتتى : «ئى ئاتاء ئؤنى سەن ئىشلەتكىن»› بو 
سەن ئىشلەتكەنلەر نىڭ ئەڭ ياخشىسىدۇر› كۈچلۈك› ئىشەنچلىكتۇر »(6). ئو (يەنى شۇئەيب) ئېيتتى : 
اکا کک مل نلاب رشك مدنا ماقا و کک قرات رن ر تی غالابین: 
ئەگەر ئون يىلنى توشقۇزۇۋەتسەڭ (ئۇمۇ) ئىختىيارىڭ› (ئون يىلنى شەرت قىلىپ) سېنى ھۈشەق- 
او وين اا ا ا ق ای ا 
و ی و کک فا ار ودک 
توختامدۇر»› ئىككى مۇددەت (يەنى سەككىز يىل بىلەن ئون يىل)نىڭ قايسسىنى توشقۇزسام 


توشقۇزاي. ماڭا ئار تۇقچە تەلەپ قويۈشقا بولمايىدۇ» ئاللا بىزنىڭ سۆزىمىزگە گۇۋاھتۇر » (28) . 
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مؤسا (ئۆزئارا كېلىشىكەن) مۇددەتنى (يەنى كېلىش- 
كەن مۇددەتنىاڭ تولۇقراقى بولغان ئون يىلىنى) 
توشقۇزغاندىن كېيىن ئايالىنى ئېلىپ (مىسىرغا 
قاراپ) يولغا چىقتى» ئۇ تۇر تېغى تەرىپىدە ئوت 


کوردی*» تو ئايالىغا: « شۈبھىسىز كى » مەن (يىراة- 
تىن) ئوت كۆردۈم» ئۇ يەردىن مەن سىلەرگە بىر 
خەۋەر ئېلىپ كېلەي» يا سىلەرنىڭ ئىسسىنىشىڭلار 
ئۈچۈن ئوتتىن بىر پارچه چوغ ئېلىىپ كېلەي» 
دېدى (مۇسا ئەلەيھىسسالام ئوتنىڭ يېنىغا كېلىپ› 


ئونىڭ ئوت ئەمەس» نۇر ئىكەنلىكىنى بىلدى) (29) . 


اصن 


4. ٣ حلق‎ 


0 a AD DT a LA. E. ^“ “^ ^ 


الكجل وساراقره اسمن جاب 


م لاتا ووی ين شال الوا اسن لبعد 
رکون اجان یوین ا ن ام | 
وان الق عمال لتا راھا نھر اجان 8 
یرال وب وى ال لاقنت ركن | 
| انت سكيد ن جك خر يض ارين | 


رووا ارالك جتاحت ناري يناي | 
| منک ك ا ل فرعن وما( 6اواتو اقىن © ا 
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دەرەخ تەر ەپتىن (مۇنداق) نىدا ئاڭلاندى: ری مؤساء : عصدلك باك و جحل لاطا يصون : 
(ساڭا سۆز قىلىۋاتقان) مەن» ھەقىقەتەن. ئالەملەرنىڭ | وتە | 


موسا ئوتنىڭ يېنىغا كەلڵگەندە ۋادىنىڭ ئوك تەرىپە- 
نىڭ گىرۋىكىگە توغرا كېلىدىغان مۇبارەك جايدىكى 


ن 


اه _ تا ا ج ا ع ا ا ج ا ا ن يپ ےھ VV‏ ت ت ت 


پەر ۋەر دىگارى الله دۇرمەن8). سەن ھاساڭنى ¦ 
تاشلىغىن ». موسا ھاسىسىنىڭ گویا ئەجدىھاد ەك تېز ھەر ىكەتلىنىۋاتقانلىقىنى كور گەنده ئأر قىسسىغا 
بۇر ۇلۇپ قاچتى» كەينىگە قارىمىدى» (نىدا قىلىندىكى) «ئى مؤسا! ئالدىڭغا ماڭخىن» قور قمىغىن› 
سەن ھەقىقەتەن (قور قۇلچتىن) ئەمىن بولغۇچىلاردىشسەن 1312 . قولۈڭنى قوينۆڭغا سالشىن» ئۇ ھېچقاذ- 
داق ئىللەتسىز (بىر پار چه ئايدەك پار لاپ) ئاپئاق بولۇپ چىقىدۇ› قور قۇنچنى دەپئى قىلىىش ئۈچۈن. 
قولۇڭنى يىغىۋالغىن (يەنى قوينۇڭغا سېلىۋالغىن)› بۇ ئىككىسى پىرئەۋنگە (ۋە ئۇنىڭ قەۋمىنىڭ) چوڭ 
لىرىغا پەرۋەردىگارىڭ تەرىپىدىن كەلگەن پاكىتتۇر» ئۇلار ھەقىقەتەن (بىزنىڭ ئىتائىتىمىزدىن چىق- 
قۇچى) پاسىق قەۋم ئىدى» (32). مۇسا ئېيتتى: «پەرۋەردىگارىم! مەن ھەقىقەتەن ئۇلاردىن بىر 
ئادەمنى ئۆلتۈرۈپ قويدۇم» شۇنىڭ ئۈچۈن ئۇلارنىڭ مېنى ئۆلتۈرۈشىدىن قورقىمەن(33). قېرىن- 
دىشىم ھارۇننىڭ تىلى مېنىڭدىن راۋاندۇر» ئۇنى مەن بىلەن (پەيغەمبەر لىكىمنى) تەستىقلايدىغان 
يأر د ەمچى قىلىپ ئەۋەتكىن» مەن ھەقىقەتەن تولا رنىاڭ مېنی ئىنکار قىلىشىدىن قور قىمەن» (34) . 
الله م وق دنك :قار فلق ی كدو کک لار 
غالىب قىلىمىز» شۇنىڭ ئۈچۈن ئۇلار ئىككىڭلارغا زىيانكەشلىك قىلالمايدۇ» سىىلەر ئىككىڭلار 
ۋە ئىككىڭلارغا ئەگەشكەنلەر بىزنىڭ ئايەتلىرىمىز ئارقىلىق غەلىېە قىلىىسىلەر» (85) . 


پادىسىنى تارقىتىۋەتتى» ئۇنىڭ ئۈستىگە ئايالىنىڭ تولغىقى تۈۇتۇپ قالدى. مۇشۇنداق چاغدا مۇسا 
ئەلەبھىسسالامغا يىراقتىن بىر وت كۆرۈندى. 
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امن‌خلق .۲ ا۳4 القصصء, 
۸N 8‏ مۈسا ئۈلا رغا ‏ بىزنماڭ روشەن ‏ ھۆجسىىزلىزەىسمىزقى 
لتا چا همی ایدپ کالواماھ دا5 ا ئېلىپ كەلگەندەە ئۈلار: «بۇ ئويىدۇرۇپ چىقىلغان 
: نکر یکم اسرمتابھد ان ااا دلە رال : , :نىڭ U‏ 101۹ 

| 7 سە ەەا سېھىردۇر» بىز - بوۋىلىرىمىزنىڭ (زاھانىدا) 
موی ر ن اع یمن جاءبالھ دیون رومن تون | 9 8 . تله نلف ۴ هه ء ® 

| لماه الد ارات هرارو 9 لزن اق بۈلداق نەرسىلەرنىلڭ بارلىقىنى ئاڭلىمىغان ئىدۇق» 


م لمکم المت لرن للوعر ی ۇاو ن2 ® دېدى7). مۈسا ئېيتتى : «پەرۋەردىگارىم! ئۆزىنىڭ 
| امن عل یناجم ل ل صرجالب الم إل ا دەرگاھىدىن كىىنىڭ ھىدايەت ئېلىپ كەلگەنلى- 
| الو موی وان دته من الک بن د و اسک 


كىنى. ئاخىرەتىنىڭ ياخشى ئاقىسۋىتىسگە كىمسنىڭ 
ئىگە بولىدىغانلىقىىنى ئوبدان بىلىدۇ» زالىملار 
(يەنى اللّەغا يالغانىنى چاپلىغۈچى فاجىرلار) 
چوقۇم مۆۋەپپەقىيەت قازسىنالمايدۇ» ‹3). پىىرئەۋن 


سیوا لااد ناکوت وداد ق 
وودر ا5ر براق وط ااي | 
| نخدت وجرد ین من اجو | 
SEET‏ 
| يعون ال الكاد وتوم لقم لايصردت د | 
| اتوم ق هن وال اله روم اتةه أ ئېيتتى: «ئى كاتتىلار! مەن ئۆزەمدىن باشقا يەنە 
| قى اجنو لتاتيتاىاسىت اق بىر ئلاھنىك بارلىقىنى بىلبەيسەن. ئى ھامان, 
| مني ماهتا القرون الول يضاير | مېنىڭ ئۈچۈن پىششىق خىش پىشۇرۇپ ئېىگىز بىر 
| لهميدكرونَ © | بنا سالغىن» مەن مۇسانىڭ ئىلاھىنى كۆرۈشۈم 


0 


ا مۇمكىن» مەن ھەقىقەتەن ئۇنى (ئاسمانىدا بىر 
پەرۋەردىگار بار دېگەن دەۋاسىدا) يالغانچىلاردىن گۆمان قىلىمەن» ° . پىرئەۋن ۋە ئۇنىڭ قوشۇنى 
(مىسىر) زېمىشىدا زۇلۇم قىلىپ (ئىمان ئېيتىشقا) بويۇنىتاۋلىق قىلىدى. ئۈلار ئۆزلىىرىنى بىز 
تەرەپكە قايتۇرۇلمايمىز (يەنى قىيامەت ۋە قايىتا تىرىلىىش يوق» ھېساب ئېلىنىشمۇە جازاغا 
تارتىلىشمۇ يوق) دەپ گۈمان قىلدى). بىز پىرئەۋننى ۋە ئۈنىڭ قوشۇنلىرىنى جازالىدۈق› 
ئۇلارنى دېڭىزغا تاشلىۋەتتۇق (يەنى ئۈلارنى دېڭىزدا غەرق قىلىۋەتتۇق» ئۇلاردىن بىر ئادەممۇ 
ساق قالغىنى يوق)»› (ئى مۇھەممەد!) زالىملارنىڭ ئاقىۋىتىنىڭ قانداق بولغانلىقىغا (ئىبرەت كۆزى 
بىلەن) قارىغىن 4). ئۇلارنى . بىز دوزاخقا ئۈندەيدىىغان پېشۋالار قىلىدۇق (يەنى ئۇلارنى بىز 
دۇنيادا گۇمراھلار ئەگىشدىغان كۇفرىنىڭ باشلىقلىرى قىلدۇق)› قىيامەت كۈنى ئۈلار ياردەمگە 
ئېرىشەلمەيدۇ (يەنى قىيامەت كۈنى ئۇلاردىن ئازابنى دەپئى قىلىدىغان مەدەتكار بولمايدۇ) (41) . 


ئۇلارغا بۇ دۇنيادا لەنەتنى ئەگەشتۇردۇق (يەنى ئۇلارغا بۇ دۈنيادا الله ء پەر ىشتىلەر ۋە ھۆھىذ 
لەر لەنەت ئوقۇيدۇ)»› قىيامەت كۈنى ئۇلار اللەنىڭ رەھمىتىدىن يىراق قىلىنغۇچىلاردۇر (42). 
ئۈممەتلەرنى ھالاك قىلغانىدىن كېيىن» كىشىلەر (يەنى بەنى ئىسرائىل)نىڭ دىللىرىغا 
(ھەقىقەتنى كۆرىدىغان) نۇر بېرىىپ»ە ئۇلارغا ھىدايەت ۋە رەھبەت قىلدۇق› نۇلار 
وەز-نەسھەت ئالىسۈۇن دەپ» مۇساغا کىتابنی (يەنسى تەۇراتىنى) بەردۇق (43). 
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ا ۳4۲ ا 
(ئى مۇھەممەد!) بىز غەربىي تاغنىڭ بىر تەرىپىدە RE‏ 
مۇساغا ۋەھى نازىل قىلغىشمىزدا سەن يوق ئىدىڭ» 
(بۇنى) ئۆز كۆزۈڭ بىلەنمۇ كۆرمىگەن ئىدىڭ (44) . 
لېكىن بىز نۇرغۇن ئۈھمەتلەرنى ياراقتۇق» ئۇلارنىڭ 
ئۆمرى ئۇزۇن بولدى» سەن مەديەن ئاھالىسىنىڭ 
ئىچىدە ئۇلارغا بىزنىڭ ئايەتلىرىىمىزنى تىلاۋەت 
قىلىپ تۇرغۇچى بولغىنىڭ يوق» لېكىن بىز (سېنى 
ئۇلاردىن باشقا بىر قەۋمىگە پەيغەمبەر قىلىسىپ) 


2 و : 
o 0 :‏ ا 
ا ين0 وماىڭ اني الطو راد اد 5 
s2‏ ك OE‏ چ ا ا 
کن رمه من رك وور 
ا کک ڪرۇت 0 کوان تو ۶ 
يبه ماقم EE‏ ا E‏ 


ا ر 

: مو یر‎ TT 
| کالوٌاسځان تظاهرا ابل كفرۈنَە‎ 
1 قل کاتوای کی من عن الو هاشد ى منھمااعة‎ 
| إت نوصي ةين يان کم يباك ااا‎ 
| ئۈچۈن» ئۇلارنىڭ ۋەز-نەسىھەت ئېلىىشى ئۈچۈن» |8 ي یعون آھو اهومن تن من ابم كبتار‎ 


2 aaa as aa a» 


ئەۋەتىتۇق (45. بىز تۇر تېىغىنىڭ بىر تەرىپىىدە 
(مۇساغا) سۈز قىلغىنىىمىزدا سەن يوق ئىدىىڭ. 
لېكىن بۇ سەندىن ئىلگىرى ھېچبىر ئاگاھلاندۇر- 
غۇچسى كەلىمىگەن قەۋمىنى ئاگساھىلانىدۇرۇشۇڭ 


O N N YT 
. . . 1 1 


رک ا ر ا ی ا ی ر کا ل کا ب 


ر ی ي 


پەرۋەردىگارىىڭ تەرىپىدىن نازىل قىلىنغان 
رەھمەتتۇر?4). ئۇلارنىڭ قىلىغان ئىشلىرى (يەنى 
كۇفرى ۋە گۇناھلىرى) تۈپەيلىدىن» ئۇلارغا بىرەر ئازاب كەلسە› «پەرۋەردىگارىىمىز! بىزگە 
بىرەر پەيغەمبەر ئەۋەتكەن بولساڭ ئىدىڭ» سېنىڭ ئايەتلىرىڭگە ئەگىشەتتۇق ۋە مۆمىنلەردىن 


دی عطاوق اله 3 تی ورلو 0 : 


بولاتتۇق» دېمەسلىكلىرى ئۈچۈن (سېنى ئۇلارغا پەيىغەمبەر قىلىىپ ئەۋەتتۇق) 4). ئۇلارغا 
بىز ۋەھى قىلغان ھەقىقەت نازىل بولغان چاغداء ئۇلار: «ئۇنىڭغا (يەنى مۇھەممەد ئەلەيھىسسالامغا) 
ئېمىشقا مۇساغا بېرىلگەن مۆجىزە بېرىلمىدى» دېدى. ئۇلار ئىلگىرى مۇساغا بېرىلگەن مۇجىزىىنى 
ئىنكار قىلمىدىمۇ؟ ئۇلار: «(تەۋرات بىلەن قۇرئان) بىر-بىرىنى تەستىق قىلىدىغان سېھىردۇر» 
دېدى. ئۇلار: «بىز ھەقىقەتەن (ئىككى كىتابنىڭ) ھەربىرىنى ئىنكار قىلغۇچىمىز» دېدى (48) . 
ئېيتقىنكى» «ئەگەر (ئۇ ئىككى كىتاب سېھىردۇر دېگەن سۆزۈڭلاردا) راستچىل بولىدىغان بو لساڭ 
لار» ئۇ ئىككى كىتابغا قارىغانىدا» الله تەرىپىدىن نازىل بولغان تېخىمۇ توغرا بىر 
كىىتاب كەلتۈرۈپ بېىقىڭلارە مەن ئۇنىڭغا ئە گىشەى» 49). ئەگەر ئۇلار ساقا جاۋاب 
بەرمىىسە» بىلگىنكى»› ئۇلار پەقەت ئۆزلىىرىنىڭ نەپسى خاھىشىغىلا ئەگىشىدۇ› 
الله ۋەھيى قىلغان توغرا يولنى قويۇپ نەپىسى خاھىشىغا ئەگەشكەن 
كىشىدىنمۇ ئازغۇن ئادەم بارمۇ؟ الله ھەقىقەتەن زالىم قەۋۇمنى ھىدايەت قىلمايدۇ(50). 


ا ولقں وض الهم القول لحلهمیتن 
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LLG ON ٠‏ 9 23 وو 
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ECELE EETESN‏ 
من اض تاا ولھ تمن کح رما لمکا ی نمرت ا 


ا6ان كك مھت الى حاىيك ن ت6اد | 
الری لد واخ اظ | 
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ۋەز -نەسىھەت ئالسۇن دەپ» شۈبھىسىزكى» ئۇلا رغا 
قۇرئاننى ئۈزۈلدۇرمەي چۈشۈردۇق 5). قۈرئاندىن 
ئىلگىرى بىز كىىتاب (يەنى ئىنجىل» تەۋرات) 
نازىل قىلغانلار (يەنى ناسارا ۋە يەھۇدىيلارنىڭ ھۆھىذ- 
لىرى) قۇرئانغا ئىشىنىدۇ5). ئۇلارغا قۇرئان تىلا- 
ۋەت قىلىنغان چاغداء› ئۆلار: «بىز قۇرئانغا ئىشەذ- 
دۇق. شۈبھىسىزكى» ئو پەرۋەردىگارىمىز تەرىپىدىن 
نازىل بولغان ھەقىقەتتۇر. بىز ھەقىقەتەن بۇنىڭدىن 
بۇرۇن مۇسۇلمان ئىسدۇق» دەيدۇ5). ئۇلارنىڭ 
ن وی اي ورن زلا ری 
ساۋاب بېرىلىدۇ. ئۇلار ياخشىلىق ئارقىلىق 
يامانلىقنى دەپئى قىلىدۇ» يىز ئۇلارغا رىزىق قىلىپ 
بەرگەن نەرسىلەردىن ياخشىلىق يوللىرىغا سەرپ 
قىلىدۇ15. ئۇلار بىھۇدە سۆزلەرنى ئاڭلىغاندا 


ئۆنىڭدىن يۈز ئۆرۈپ (يەنى قۇلاق سالماي): «بىزنىڭ ئەمەللىرىمىز ئۆزىمىز ئۈچۈن» سىلەرنىڭ 
ئەمەللىرىڭلارمۇ ئۆزەڭلار ئۈچۈن» سىلەرگە ئامانىلىق بولسۇن» بىز نادانلاردىن دوستىلۇق 
تىلىمەيمىز» دەيدۇ(5). شۈبھىسىزكى» سەن خالىغان ئادەمىڭنى ھىدايەت قىلالمايسەن» لېكىن الله 
ئۆزى خالىغان ئادەمنى ھىدايەت قىلىدۇ» الله ھىدايەت تاپقۇچىلارنى ئوبىدان بىلىدۇ(5). 


ئۇلار: «ئەگەر بىز سەن بىلەن توغرا يولغا ئەگىشىدىغان بولساق» زېمىنىمىزدىن ھەيدەپ چىقىرە- 
لمىمىز» دېدى. ئۇلارنى بىز قېچ ھەرەمگە يەرلەشتۈرمىدۇقمۇ؟ ھەرەمسگە تۈرلۈك مېۋىلەرنىڭ 
ھەممىسى كەلتۈرۈلىدۇ. (بۇ) بىزنىڭ دەرگاھىمىزدىن چۈشۈرۈلگەن رىزىقتۇر» لېكىن ئۇلارنىڭ 
تولىسى بىلمەيدۇ577). بىز ئۇرغۇن شەھەرنى ھالاك قىلدۇق» ئۆلارنىڭ ئاھالسى كەيپ-ساپالىق 
تۇرمۇش كۆچۈرەتتى» بۇ ئۇلارنىڭ تۇرالغۇ جايلىرىدۇر» ئۈلار ھالاك بولغاندىن كېيىن» (ئو 
جايلاردا) ئازغىنا ۋاقىتتىن تاشقىرى ئادەم قۇرغان ئەمەس» ئۆلار(نىڭ مال -مۈلكى ۋە يۇرقىغا) 
بىز ۋارىسلىق قىلدۇق (58). پەرۋەردىگارىڭ شەھەرلەرنىڭ مەركىزىگەء ئۇلارنىڭ ئاھالىسىگە بىزنىڭ 


ئايەتلىرىمىزنى ئوقۇپ بېرىدىغان بىر پەيغەمبەر ئەۋەتمىگىچە شەھەرلەرنى ھالاك قىلغۇچى 
بولمىدۇق» شەھەرلەرنىڭ ئاھالىسى زالىم بو لمىغىچە شەھەرلەرنى ھالاك قىلغۇچىمۇ بولمىدۇق (59) . 
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سىلەر گە قانىداق نەرسە بېرىلمىىسۇن»› (و) دؤنيا 
تىرىكچىلىكىدىكى پايدىلىىنىدىغان نەرسىدۇر ۋە 
دۇنيا تىرىكچىلىكىنىڭ زىننىتىدۇر» اللەنىڭ 


دەرگاھىدىكى ساۋاب ئەڭ ياخشىدۇر» ئەڭ باقىيدۇر› 


RANA ANIKI 


| ناحیر بش فقون اف ننه وما 1 

1 رکا وی اکن ین کو تعر ن9 5ال اكز خی عو 
| 5ای او 
| ی و | 
EET‏ 
| ا ىە تان تابو ىريل مادانتىن | 
| ون من سيون 0ررك يى ماباوكفتا م | 
| کنل الوه من او رکیل کا رون 3ررك یکر ( 
| اکن صد وھ ان50 ھوا دلە كا لە ىكە 1 


وم 92و س 0 ما و کر م 3و ت 
امدق الول والا ورد وله اک ايور وتە | 


۹ ۰ a مہ‎ a2 
2 

7 ر سے 

د 


چۈشەنمەمسىلەر ؟‹6) بىز ياخشى ۋەدىنى قىلغان 
(يەنى جەلنەتنى ۋەدە قىلغان) ئادەم ئۇنى تاپىدۇء 
(نؤ) دۇنيا تىرىكچىلىكىدىكى پايدىلىنىدىغان 
نەرسىلەر بىلەن بىز پايدىلاندۇرغان» ئانىدىن 
قىيامەت كۈنى ئازابقا دۇچار بولغان ئادەم بىلەن 
ئوخشاشۇ(6). شۇ كۈنى الله ئۇلارغا: «سىلەر 
گؤمان قىلغان مېنىڭ شېرىكلىرىم قەيەردە؟» دەپ 
نىدا قىلىدۇ62. ئۆزلىرىگە ئازاب تېگىشلىك 
بولغانلار (يەنى مۇشرىكلارنىڭ چوڭلىىرى): 
«پەرۋەردىگارىمىز! بىز (سېنىڭ يولۇڭدىن) ئازدۇر- 
غانلارنى (يەنى ئەگەشكۈچىلىرىسمىزنى) ئۆزىسىز 
ئازغاندەك ئازدۇردۇق» (پەرۋەردىگارىمىز!) ئۇلاردىن يىراقلىىشىپ ساڭا يېقىنلاشتۇق»› ئۇلا ر 
بىزگە ئىبادەت قىلمايتىتى (پەقەت نەپسى خاھىشلىرىغا ئىبادەت قىىلاتتى)» دېيسىىشىدۇ63) . 
ئۇلارغا: «شېرىك كەلتۈرگەن مەبۇدلىرىڭلارنى چاقىرىڭلار» دېيىلگەن هامان» ئۇلار شېرىىك 
كەلتۈرگەن مەبۇدلىرىنى چاقىرىدۇ» ئۆلاردىن جاۋاب كەلمەيدۇ» ئۇلار ئازابنى كۆرگەن چاغداء 
(كاپىر بولغانلىقلىرىغا نادامەت قىلىپ) (دۇنيادىكى ۋاقتىدا) ھىدايەت تاپقان بولۇشلىرىنى ئارزۇ 
قىلىدۇ647). ئۇ كۈندە الله ئۇلارغا نىدا قىلىپ ئېيتىىدۇ: «پەيغەمبەرلەرگە نېمە بىلەن جاۋاب 
بەردىىڭلار؟»(66) ئۇ كۈندە ئۇلارغا بارلىىق خەۋەرلەر قاراڭغۇ بولىدۇ»ء ئۇلار ئوزئارا 
سوراشمايدۇ66). تەۋبە قىلغان.» ئىمان ئېيتقان ۋە ياخشى ئەمەل قىلغان ئادەمگە كەلسەك» ئۇنىڭ 
مەقسەتىكە ئېرىشكۈچىلەردىىن بولۇشى ئۈمىدلىكتۈر(6). الله (مەخلۇقاتىىدىن) خالىغىنىنى 
يارىتىدۇ› خالىغان ئادەمنى (پەيغەمبەرلىككە) تاللايدۇ. تاللاش ھوقۇقى ئۇلاردا ئەمەس» الله 
پاكتۇر» ئۇلارنىڭ شېرىك كەلتۈرگەنلىرىدىن ئۈستۈندۇر 68. پەرۋەردىگارىڭ ئۇلارنىڭ دىللىرىدا 
يوشۇرۈن تۇتقانلىرىنى ۋە (ئېغىزلىرىدا) دېگەنىلىرىنى بىلىپ تۇرىدۇ69. ئۇ اللّەدۇر» ئۇنىڭدىن 
بۆلەك ھېىچ مەبۇد (بەرھەق) يوقتۇر» دۇنيا ۋە ئاخىرەتتە جىمى ھەمدۇسانا الله غا 
مەنسۇپتۈر» ھۆكۈم چىقىرىش اللەغا مەنسۇپتۇر» سىلەر الڵەنىڭ دەرگاھىغا قايتۇرۇلىسىىلەر (10) . 
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«ئېيىتىپ بېقىڭلارچۇ! ئەگەر الله كېچىنى سىلەر 
ئۈچۈن قىيامەت كۈنىگىچە سوزىدىغان بولساء 


الله دىن بۆلەك قايسى ئىلاھ سىلەرگە يورۇقلۇق 
ئېلىپ كېلەلەيدۇ. سىلەر ئاڭلىمامسىلەر ؟» دېگىن 710 . 
«ئېيتىپ بېقىڭلارچۇ؟ ئەگەر االله كۈنىدۈزنى 
سىلەر ئۈچۈن قىيامەت كۈنىگىچە سوزىدىغان بولساء» 
الله دىن بۆلەك قايسى ئىلاھ سىلەرگە ارام 
ئېلىشىڭلار ئۈچۈن كېچىنى ئېلىپ كېلەلەيدۇ؟ 
سىلەر كۆرمەمسىلەر؟» دېگىن 7 . سىلەرنى كېچىدە 
ئارام ئالسۇن. كۈندۈزدە (ھاياتلىق يولىدا ھەرىكەة- 


لىىنىپ) اللەنىڭ پەزلىنى تەلەپ قىلسۇن ۋە 


نالواحي ن كاسن اهلك واكم ا 


(اللەنىڭ ئېيەتىلىرسىگە) شۈكۈر قىلسۇن دەپ 
سىلەر ئۈچۈن كېچە بىلەن كۈندۈزنى يارىتىشى الله نىڭ رەھىىتىدىندۇر 79). ئۇ كۈندە الله 
ئۇلارغا نىدا قىلىپ: «سىلەر گؤمان قىلغان مېنىڭ شېرىكلىرىم قەيەردە؟» دەيدۇ74). بىز 
ھەر ئۈممەتتىن (ئۇلارنىڭ ئەمەللىرىگە گۇۋاھىلىق بېرىدىغان) بىر گۇۋاھچى (يەنى پەيغەمبەر )نى 
چىقىرىمىز› پاكىتىڭلارنى كەلتۈرۈڭلار دەيمىز» ولا ر ھەقىقەتىنىڭ الله غا مەنسۇپ ئىكەنلىكىنى 
ئاندىن بىلىدۇ» ئۇلارنىڭ ئويدۇرۇپ: چىققان نەرسىلىرى (يەنى مەبۇدلىرى) ئۆزلىرىسنى 
ئۇلاردىىن چەتكە ئالىدۇ). قارۇن ھەقىقەتەن مۇسانىڭ قەۋمىدىن ئىدى. قارۇن ئۇلارغا 
يوغانلىق قىلدى» قارۇنغا خەزىنىلەر دىن شۇ قەدەر كۆپ بەر گەن ئىدۇقكى» ئۇلا رنىڭ ئاچقۇچلىرىنى 
(كۆتۈرۈش) كۈچلۈك بىر جامائەگىمۇ ھەقىقەتەن ئېغىرلىق قىلاتتى» ئەينى ۋاقىتتا قار ۇنغا قەۋمى 
ئېيتتى: «كۆرەڭلەپ كەتمە» الله ھەقىقەتەن كۆرەڭلەپ كەتكۈچىلەرنى دوست تۇتمايدۇ(7). 
الله ساڭا بەرگەن بايلىق بىلەن ئاخىرەت يۇر تىنى تىلىگىن» دۇنيادىكى ئېسىۋەڭىنىمۇ ئۇنتۇھە- 
غىن» الله ساڭا ياخشىلىق قىلغاندەك» سەن الله نىڭ بەندىلىرىگىمۇ) ياخشىلىق قىلغىن› يەر يۈزىدە 
بۇزغۇنچىلىقنى تىلىمىگىن» الله ھەقىقەتەن بۇزغۇنچىلىق قىلغۇچىلارنى دوست تۇتمايدۇ»(11). 
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قارۇن : «مېنىڭ ئالاھىدە بىلىمىم بو غاز ئلىقتىن › بو OUP UO SETAE ERE‏ 
2 اک وو و و ا ر 
e TT‏ کال اتا اوت پنه عل ع ونی او ھان الین ١‏ 
بايلىققا ئېرىشتىم» دېدى. قارۇندىن ئىلگىرى ئۆتكەن eS‏ 
هَكَ من له من الق رون من هوا سن مته وة وار 
ئۈممەتلەر دىن ئۇنىڭغا قارىغاندا تېخىمۇ كۈچلۈك» | بجعا ولاشت کن د ربوم المج رمو رل توه | 
eg IT TTT ETR‏ 
ولان وای کا کان لا کل ر اکا ف تقال ازس روت اة الد اكيت لتا | 
٩‏ ل‌ 1 8 مو وکن ر دی N rsa mi eT SION OSS AS‏ 
لاان قارن له حعفووقال ال | 
نىلڭ ھالاك قىلغانلىقىنى ئو بىلمىدىمۇ؟ گۇناھ_ 1 ارتو االو ونیران ابل کمن امن یل صا 


ف 


كارلارنىڭ گۇناھلىرىنىڭ سورىلىشى (الله بۇنى |#& ااا الضرون تابو ويداروارض 0 1 


ژگه: تۈجون) ھاجەتسزدوې .٤8(‏ قارون نوژ اګ و ود 22 2 S7 e a‏ 
باگەتىكى ئۈچۈن) ھا چەقىزدۇر ۳ رن لاز إا الشتي رين 6 اصبر ل مارا ر || 
قەۋمىنىڭ ئالدىغا بارلىق زىننىتى بىلەن ھەشەمەتلىك |@ انامه يط ازى لمن انع باو وتر | 


کان که نئه روه من دون الو ومائان ين | 


A VES a AIEEE 
الا ها ري روا و ا ا ا‎ 
EERLESIEET N 

«كاشكى بىزگه قارۇنغا بېرىلگەن بايلىق بېرىلسىچۇء | رۇن وال لاشلا ىاا5اممەر وتە | 
e." & e‏ 0 * .0 - 4 : رب اة وله رھ ا ومن جام ب اة ق ١‏ 
ئۇ ھەقىقەتەن (دۇنيالىقتىن) چوڭ نېسىۋىگە ئىگە س 
م یری ان ن عب واا لسا الام ادوا ٥‏ 


ئىكەن» دېدى 79 . ئىلىملىك كىشىلەر : «ۋاي سىلەر - 
گا قتان تیمتغان :و6 انى ەمەل ىلان کىگه الله تىڭ ماۋاي تاخدۇر: قۇ اۋات 
پەقەت سەۋر قىلغۇچىلارغىلا بېرىلىدۇچ دېدى8). قارۇننى ئۇنىڭ ئۆيى بىلەن قوشۇپ يەرگە 
يۇتقۇزدۇق› ئۇنىڭدىن الله نىڭ ئازابىنى دەپئى قىلىدىغان بىر جامائە بولمىدى. قارۇن ئۆزىنى 
قوغدىيالمىدى 91). تۈنۈگۈن تېخى قارۇننىڭ دەرىجىسىنى ئارزۇ قىلىغانلار دېيىشىتىىكى› 
«پاھ» كۆردۈڭمۇ؟ الله بەندىلىرىدىن خالىغان ئادەمسنىڭ رىزقىىنى كەڭ قىلىدىكەن» 
(خالىغان ئادەمىنىڭ رىزقىنى) تارقىلىىدىكەن» الله بىزگە مەرھەمەت قىلىمىغان (يەنى 
ئارزۇ قىلغىنىىمىزنى بەرگەن) بولسا ئىدى» بىزنى ئەلۋەتىتە يەر يۇتاتتى› ۋاي كۆردۈڭمۇ؟ 
كاپىرلار نىجات تاپمايدۇ»(8). ئەنە شۇ ئاخىرەت يۇرتىنى يەر يۈزىدە چوڭچىلىق 
قىلىشنى ۋە بۇزغۇنچىلىق قىلىشنى كوۆزلىمەيدىغانلارغا خاس قىلدۇق› (ياخشى) ئاقىۋەت 
تەقۋادار لا رغا مەنسۇپتۇر 83 . كىمكى ياخشى ئىش قىلغان ئىكەن» ئو قىلغان ئىشلىرىدىنمۇ ياخشى 
مۇكاپاتقا (يەنى قىلغان ياخشىلىقىدىن نەچچە ھەسىسە ئارتۇق ساۋابقا) ئېرىشىدۇ» كىمكى 
يامان ئىش قىلىدىكەن» يامان ئىش قىلغانلارغا پەقەت قىلغان ئىشلىرىغا يارىشا جازا بېرىلىدۇ84). 
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ساڭا قۇرئاننى (يەنى ئؤنى تەبلىغ قىلىشنى 
ۋە ئؤۇنىڭ ئەھكامىغا ئەمەل قىلىشنى) پەرز 
قىلغان زات سېنى ئەلۋەتتە قايتىىدىغان يەرگە 
(يەنى مەككىگە) قايتۇرىدۇ› ئېيتقىنىكى» «كىمنىڭ 
ھىدايەت ئېلىپ كەلگەنلىكىنى» كىمنىڭ توچ 
موچۈق گۇمراھلىقتا ئىكەنلىكىنى په 
ھەممىدىن ئوبدان 
بولۆشتىن ئىلگىرى) قۇرئاننىڭ ساڭا نازىل قىلە- 
ىشىنى ئۈمىد قىلىمىغان ئىدىڭ»› پەقەت پەرۋەر- 
قىلدى) › كاپىرلارغا يار د ەمچى بولمىغىن (86) . ساگ 
الله نىڭ ئايەتلىرى ئازىل قىلىنغانىدىن كېيىن» ئز 
ئايەتلەر گە (ئەمەل قىلىش)تىن كاپىرلار سېنى 
توسمىسۈن»› پەرۋەر دىگارىڭغا (يەنى ئۇنى بىر دەپ 
و ىش که % و نىڭغا ئىباد ەت قىلىث قىلىشقا) دەۋەت 
قىلغىن» ھەر گىزمۇ مۇشرىكلاردىن بولىمىغىن (يەنى 


رۋەردىسگارىم 


بىلىدۇ» (85). سەن (پەيسغەمبەر 


الله دىن باشقا ھېچ ئىلاھ يوقتۇر› الله نىڭ زاتىدىن باشقا بارلىق نەرسە يوقىلىدۇ» (مەخلۇقاتتا 


29-سۈرە ئەنكە بۇتٽ 


مه ککىده نازىل بولغان» 69 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك $ مېهرىبان الله نىڭ ئىسمىی بىلەن باشلايمەن. 


ئەلىى لام مىم 


(. ئىنسانلار «ئىمان ئېيتتۇق» دەپ قويۇش بىلەنلا سىنالماى تەرك ئېتىلىمىزء 


دەپ ئويلامدۇ؟) ئۇلاردىن بۆرۈن ئۆتكەنلەرنى بىز ھەقىقەتەن سىنىدۇق»› الله (ئىمانىسدا) 
راستچىللارنى چوقۇم بىلىدۇ» (ئىمانىدا) يالغانچىلارنىمۇ چوقۇم بىلىدۇ3). بامان ئىش قىلىدىغانلار 


بىزدىن (يەنى ئ زابىمىزدىن) 5 


قېچىپ قۇتۇلالايىمىز دەب ئويلايدۇ. تولا ر نىڭ چىقا رغان هو کمی 
نېىمىدېسگەن يامان ! (4) کا الله غا مولاقات بولؤشنىی 


ئۇمىد ىد قىلىدىكەن» (بىلسۇنكى) الله نىڭ 
(بەئندىلىرىنىڭ سۆزلىرىنى) 


ئاڭلاپ تۆر غوۆجىدۈۇر »› (بەندىلىر نىڭ تاشقی $ ئىچكى ئەھۋالىنى) بىلىپ تۆر غۆجىدۇر (5) , 
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| خلق ٣.‏ ۳4۸ العنكبوت 4 


نىڭ اند انلدي » الله ھەقىقتەتە ` 1 GEE‏ هد لته Ker‏ عن ١‏ 
ور سی وچو ود وغه نەن الف َ2 ر الط ب ا : 
تامامى ئەھلى جاھاندىن بىھاجەتتۈر 0 شۈبھسسىزكى. إا غل ماھ اتر نى کون ا1ھ | 
ووضیا الاد کا ت ١‏ جهنل : 
1 1 ایك ب4 مانا 
گۇناھلىرىنى يوققا چىقىرىمىزە› ئۈلارنى ئەلۋەتتە | @ مرچ اتپا ك ەمىن انين امنا | 
قىلغان ئەمەللىرىنىڭ ئەڭ ياخشى بل ا اليح نخان الضلجين ومن | 
الا من قۇل ام ارادا اىن االوجىل : 

مۇكاپاتلايمىز () . ئىنساننى ئاتا - ئانىسىlا‏ ياخشىلىق : ُه الاس کیراب او و جا رسن کا : 
قىلىشقا بۇيرۇدۇق» ئەگەر ئاتا-ئاناڭ سېنى سەن 8 کک کی ل اا ر ر 
الکن 0 ويك اله اين اموا و كى | 

بىلمەيدىغان نەرسىنى ماڭا شېرىك كەلتۈرۈشكە TE TOT‏ 
امەپەنغان تەرسىى ما مرک کر یں درل لرن کرد ونی منتى | 
زورلىساء ئۇلارغا ئىتائەت قىلمىغىن» سىلەر مېنىڭ ال سی ناویل خطی کروم مرن ون كەم | 
نی وو 1 ا و 1 

دەر گاھىمغا فانتیے بارىسىىلەر › سىلەر گە ESE‏ | اا و ی 
| لی رھد ايت | 

لىرىڭلارنى خەۋەر قىلىىمەن?8). ئىبان ئېيتتان ژ. (ااچچچچ ۱ ك 


ياخشى ئەمەل قىلغانلارنى چوقۇم ياخشىلار قاتارىغا كىرگۈزىمىز9). بەزى كىشىلەر: «اللە غا 


ئىمان ئېيتقان 9 ياخشی ئەمەللەر نى 5 قىلغانلارنىڭ 


تان ى دمو الله ف ولا ور ارهن ا كار ردن 
يەتكەن كۈلپەتنى اللەنىكڭ ئازابى بىلەن ئوخشاش بىلىدۇ» ئەگەر پەرۋەردىگا- 
رىڭدىن مەدەت كەلسە: «بىز ھەقىقەتەن سىلەر بىلەن بىللە ئىدۇق» دهيدۇ. الله 
جاهان ئەھلىتىڭ دىللىرىىدىكىنى ھەمىمىىدىن ئوبدان بىلمەمدۇ؟10) الله مۆمىشلەرنى 
چوقۇم بىلىدۇ» مۇناپىقلارنىمۇ چوقۇم بىلىدۇ1. كاپىرلار مۆمىنلەرگە: «بىزنىڭ يولىمىز 
(يەنى دىنىمىز)غا ئەگىشىڭلار» سىلەرنىڭ گۇناھىڭلارنى بىز ئۈستىمىزگە ئالىمىز» دېدى. كاپىرلا ر 
مۆمىنلەرنىڭ گۇناھلىرىدىن ئازراقمۇ ئۈستىگە ئالالمايدۇ. ئۇلار ھەقىقەتەن يالىغانىچىلاردۇر 12 . 
ئۇلار ئۆزلىرىنىڭ يۈكلىرىنى ۋە ئۇنىڭغا قوشۇپ باشقا يۈكلەرنى (يەنى ئۆزلىرىىنىڭ 
گۇناھلىرىنى ۋە ئازدۇرغافلىرىنىڭ گۇناھلىرىنى) ئۈستىگە ئالىدۇ. قىيامەت كۈنى ئۇلار 


ئۆزلىرى ئويدۇرۇپ چىققان يالغان سۆزلىرى ئۈچۈن سوراققا قارقىىلىدۇ(1). 
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امن خلق ۲ 44 العتكبوت ۹م 
NAAR‏ بىز ھەقىقەتەن نۇھنى قەۋمىگە (پەيغەمبەر قىلىپ) 


لمن عاما قاد هالوتان هزون © | 
اترا کال روابد واالە انق درك | 
| انتم نندت من | 
EXEL‏ 
ميوت من دون الو رن لكر 5او | 
رعو ن 2و ان کن بوافکد کڏ ب اميرمن | 
KOLEEETEIS‏ 


| درت الوک قن ددرن اض | 


ئەۋەتتۇق› نۇھ (قەۋمىنى تەۋھىدكە دەۋەت قىلىپ) 
ئۇلارنىڭ ئىچىدە 50 يىل كەم 1000 يىل تۇردى 
(نۇھ ئەلەيھىسسالامنىڭ قەۋمى بۇتىپەرەس بولۇپ› 
ئۇنىڭ پەيغەمبەر لىكىگە چىنپۈتمىدى). ئۇلار زالىم 
بولغالىقلىرى (يەنى كۇفرىدا ۋە گۇمراھلىقتا چىڭ 
تۇرۇپ ئۆزلىرىگە زۇلۇم قىلغانىلىقىلىرى) ئۈچۈن› 
الله ئۇلارنى توپان (بالاسى) بىلەن ھالاك 
قىلدى(14). بىز نۇھنى ۋە كېمىدىكىلەرنى (غەرق 
بولۇپ كېتىشتىن) قۇتقۇزدۇق» توپاننى پۈتۈن ئەھلى 
جاھان ئۈچۈن ئىېرەت قىلىدۇق (16). ئىېراھىمىنىمۇ 
(قەۋمىگە پەيغەمبەر قىلىپ ئەۋەتتۇق)› ئۆز ۋاقتىدا 
ئو قەۋمىگە ئېيتتى: «بىر الله غا ئىبادەت قىلىڭلار 
ۋە ئۇنىڭدىن قورقۇڭلار› ئەگەر بىلسەڭلار مۇنىداق 
قىلىش سىلەر ئۈچۈن ياخشىدۇر (16). سىلەر الله نى 
قويۇپ بۇتلارغىلا ئىپادەت قىلىسىلەر (بۇتلارنى ئۆز 
قولۇڭىلار بىلەن ياسۋالغانسىلەر» بۇتىلارنىڭ قولىدىن پايدا-زىيان كەلىبەيدۇ) ۋە يا 
غاننىلا ئويدۇرىسىلەر› سىلەرنىڭ الله ئى قويۇپ چوقۇنۇۋاتقىنىڭلار (يەنى بۇتلار) سىلەرگە رىزىق 
بېرىشكە قادىر ئەمەس» رىزىقنى الله نىڭ دەر گاھىدىن تەلەپ قىلىڭلار (رىزىق بېرىشكە پەقەت 
الله نىك وزی قادىردۇر ).الله غا ئىېادەت قىلىڭلار ه ئۇنىڭغا شۈكور قىلىڭلار› الله نىڭ دەر- 
گاھىغا قايتۇرۇلىسىلەر (1). سىلەر (مېنى) ئىنكار قىلساڭلار (ئىنكار قىلغانلىقىڭلار بىلەن ماڭا قىلچە 
زىيان يەتكۈزەلمەيسىلەر» پەقەت ئۆزەڭلارغا زىيان يەتكۈزىسىلەر)› سىلەردىن ئىلگىرىكى نۇرغۇن 
ئۇۈممەتلەرمۇ (پەيغەمبەرلىرىنى) ئىنكار قىلغان (شۇنىڭ بىلەن ئۇلارغا الله نىڭ ئازابى نازىىل 
بولغان» سىلەرگىمۇ شۆنداق ئازاب نازىل بولىدۇ)› پەيغەمبەر نىڭ مەسئۇلىيىتى پەقەت ( الله نىڭ 
ئەمرلىرىنى) چۈشىنىشلىك قىلىپ يەتكۈزۈشتۇر »18). ئۇلار (يەنى ئىنكار قىلغۇچىلار) الله نىڭ 
مەخلۇقاتنى دەسلەپتە يوقتىن قانىداق بارلىققا كەلتۈر گەنلىكىنى› ئاندىن ئۇنى (ئۆلگەنىدىن 
كېيىن) تىرىلدۈرىىدىغانلىقىنى كۆرمىدىمۇ؟ بۇ الله غا ھەقىقەتەن ئاسانىدۇر (ئۇلار بۇنى 
قانداقمۇ ئىنكار قىلىدۇ» دەسلەپتە يارىتىشقا قادىر بولغان زات قایتا ئىگە كەلىتۈرۈشكە 
ئەلۋەتىتە قادىردۇر) (19) . ئېيتىقىنىكى» «زبمىندا سەير قىلىڭلار› الله نىڭ مەخلۇقاتنى . 
قانداق قىلىپ (يوقتىن) بار قىلغانلىقىغا قاراڭلار» ئاندىن الله ئۇلارنى (قىيامەتىتە) قايتا 
پەيدا قىلىدۇ» الله ھەقىقەتەن ھەممە نەرسىگە قادىردۇر (3°). الله خالىغان ئادەمنى 
جازالايدۇ» خالىغان ئادەمگە رەھمەت قىلىدۇ» (قىيامەتتە) الله نىڭ دەر گاھىغا قايتۇرۇلىسىلەر (21) . 


ا نک کا کر ت 


و و 
| يب 


PURO VATE OOO, OE, LIC OE 
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سىلەر ھەيلى زېمىندا بولىۇن» مەيلى ئااندا برا | EEE‏ 
سۇن› الله (نىڭ ئازابى) دىن قېچىپ قۇتۇلالمايسى- ) تجوز ف لاض ولاف الكارنو ٤‏ 
لەر› سىلەر گە الله دىن بولەك دوستمو بوق» مەد ه3 _ لشن ن دن ا0لوون 3 ولد صرت وَ اكَِسَ : 
کار مؤ يوق » (22) . الله نىڭ ئايەتلىرىنى 9 ئۇنىڭغا 1 كرابا ت لھ ولان واک م سوا من نی : 
مۇلاقات بولۇشنى (يەنى ئاخىرەتنى) ئىنكار قىلغانلار £ E‏ 6ن چات رت ٤‏ 
lS 022 1 2‏ اد ۶ ۲ 
وار ت تید و م | و 
ەنە شولا ر قاتتىق ق ار :أبقا دۇچار بولىدۇ (23) . ئىبرا- تف ذلك لاټ لفو ونون وال مااخد تم | 
[ ند اا i‏ اللو 1 

نىك مڭ جاۋانى 2 وئىر اهنتى گار :ا E LA‏ 
ياكى كۆيدۈرۈڭلار!» دېيىشتىن ئىبارەت بولدی. الله 


ال م یکر جک بض 2د 1 
ل ا 2 ا ينض FEA TDIEESRS‏ 
1 : ئەڵەر 8 شن ن 55 10011 
تڑی رسن قوولدڑردی وار ارا ل اک بن رر 2516 0 | 

منی نو شلىغانداء دو دوسیی سوروں ا RSE‏ : 


ۋە ئامان جاي قىلىىپ بەردى). ھەقىقەتەن بۇنىڭدا | فرب جتان ريه اة راڪب آ 
ئىمان ئېيتقان قەۋم ئۈچۈن رالله نىڭ قۇدرىتىنى كۆر - | و ايله جى ن اناو اكەن اة لمن | 
سىتىدىغان) نۇرغۇن دەلىللەر بار (4). ئىبراھىم ئېيت- | اشییق راد تاتون آ 
تى : «بۇ دۇنيادا (بۇتلارغا چوقۇنۇش مەقسىتىدە يىغى- اهم الاجكة مامي كيان حون افونت 
للىشىڭلارنىڭ) ئاراڭلاردىكى دوستلۇققا سەۋەب بولۇشى |000 . 
ئۈچۈن» الله نى قويۇپ بۇتلارنى مەبۇد قىلىۋالدىڭلار› ئاندىن قىيامەت كۈنى بەزىڭلارنى بەزىڭلار ئىذ- 
كار قىلىسىلەر› بەزىڭلارغا بەزىڭلار لەنەت ئوقۇيسىلەر (يەنى قىيامەت كۈنى مەز كۇر دوستلۇق دۈش- 
مەنلىككە ئايلىنىدۇ» ئەگەشتۈر گۈچىلەر ئەگەشكۈچىلەردىن ئادا- جۇدا بولىدۇ ئەگەشكۈچىلەر ئەگەش. 
تۈر گۈچىلەر گە لەنەت ئوقۇيدۇ› چۈنكى ئۇلا رنىڭ دۇنيادىكى دوستلۇقى الله ئۈچۈن بولغان ئەمەس) › 
سىلەر نىڭ جايىڭلار دوزاخ بولىدۇ ا (دوزاختىن قۇتۇلدۇرىدىغان) ھېچقانداق يار دەمچى بول 

مايدۇ» (25) . لۇت ئىبراھىمغا ئىمان ئېيتتى*. ئىبراھىم ئېيتتى : «ھەن چوقۇم پەرۋەردىگارىم تەرىپىگە 
ھىجرەت قىلىمەن (يەنى الله نىڭ رازىلىقىنى ئىزدەش يۈزىسدىن ۋەتىلىمنى ئېتىپ› الله ئەمر 
قىلغان جايغا ھىجرەت قىلىپ بارىمەن) . الله ھەقىقەتەن غالىبتۇر› ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇچہ- 
دۇر » (26). ئىبراھىمغا ئىسھاقنى» يەئقۇبنى ئاتا قىلدۇق (يەنى ئىبراھىم ئەلەيھىسسالام خۇدالىق ئۈچۈن 
قەۋمىدىن ئايرىلغاندىن كېيىن» ياخشى پەر زەنت ئىسھاقنى بەر دۇق ۋە ئىسھاقنىڭ ئوغلى بولغان نەۋرىسى 
يەئقۇبنى بەر دۇق)› (ئۇنىڭدىن كېيىن) پەيغەمبەر لىكنى» كىتابنى (يەنى ساماۋى كىتابلارنى) ئۇنىڭ 
ئەۋلادىغا خاس قىلدۇق» دۇنيادىكى مۇكاپاتنى ئۇنىڭغا ئاتا قىلدۇق (يەنى جەھئىي دىنلاردا ئؤنى ياخشى 
نامغا ئىگە قىلدۇق)› ئو ھەقىقەتەن ئاخىرەتتە ياخشى بەندىلەر دىندۇر (27) . لۇتنى (قەۋمىگە پەيغەمبەر 
قىلىپ ئەۋەتتۇق) › ئەينى ۋاقىتتا و قەۋھىسگە ئىيتستى : «سىلەر ھەقىقەتەن قەبىھ ىش قىلىۋا تىسى- 
لەر› سىلەردىن ئىلگىرى جاھان ئەھلىدىن بىرىمۇ مۇنداق قەبىھ ئىشنى قىلغان ئەمەس (28) . 


ئەڭ قله 8 ئىدى . 
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امن‌خلق ٣‏ | العتکبوت ۲٩‏ 
PEERS Ss‏ سىلەر ھەقىقەتەن لىؤاته قىلامسىلەر؟ يوللارنى 
ا ۲ 2 )إا ےا 7 299 ات وولا ا 
یت اتانون الال و فطعو اليل ات | توسۇپ بۇلاڭچىلىق قىلامسىلەر؟ سورۇنىلىرىڭلاردا 
ف فاد تک اتک قماان جواب کوان اطا ےی ی پیل وا ا 
رو 7ےا اا |22 ال ا 0 E a E r a‏ ئىشلارنى قىلىۋېرەھسىلەر؟» ئۇنىڭ 
اتَوتابعد اپ الہ إن کیت من الضی قن الب 


وو s2‏ وو وک Î Ls ss e‏ قەۆمىنىڭ جاۋأبسى : «ئەگە سه ' است للا د ےہ 
ان عل اموم الشسی ستولا جاءت سا و 7 2 ر ساں راس چ ردن 


اد ھم اشر ی اریم ا تھی باکت ری قارا مرا امل هن ا بولساڭ» بىزگە الله نىڭ ئازابىنى كەلتۈرگىن» 
اردان اھا ادرا طن 5ال افيه 8 دېيىشتىنلا ئىبارەت بولدى (29). لۆت: «پەرۋەر دىگا. 
م وکا الوا تحن يمن فیټا جيه واه ق رىم! بۇزغۇنچى قەۋمگە قارشى ماڭا ياردەم بەر- 
| اشرات انٹمن نتان جات ا کین ریمتی تولارنی مالاك قلسي ماقا ياردمم 
رس اتال وای بهم ضاق بوم درًا5ئالو f‏ 
PEARSE‏ 
PIED‏ 
و وار ررض م اربتا شى | 
ES SEL‏ 


ه 4 : 
وم کیک a“‏ 


ای کی ٣‏ 


۷ں اہ اکا ۷ر“ ی ی یک کک ر ای ر ت 


بەر گىن»ء ولا ر بۇزغۇنچى ئەخمەقلەر بولۇپ» ئۇلار- 
نىڭ قۈزىلىشى ئۈمىد قىلىنمايدۇ» ئۇلار گۋمراھلىقاء 
بۇزۇقچىلىققا چوۆمۈپ كەتكەن)» دېدى 3 . 
مین اهم شیا فال يقم اعُد وا الهو : (پەرزەنت بېرىلىشتىن ئىبارەت) خۇش خەۋەر 
انوا الیو م الاخ رولد تحترا الک ئېلىپ كەلگەن چاغداء ئۇلار: «بىز بۇ شەھەر 
١| HEHEHE‏ ئاھالىسىنى چوقۇم ھالاك قىلىمىز» ئۇنىڭ ئاھالىسى 
ھەقىقەتەن زالىم ئىدى» دبدی (31) . ئىبراھىم: «ئوۇ شەھەردە لۆت بارغۇ (يەنى لۇتقا ئوخشاش 


, 
. 
۴ 
1 
4 
1 
1 
1 
1 
. 1 
1 
7 
| 
3 
1 
ر 


r 


دېدى. پەرىشتىلەر ئېيتتى: «بۇ شەھەردە بار كىشىلەرنى بىز (يەنى لۈتنى ۋە ئۈنىڭغا ئەگەشكەن 
مومىنلەرنى) ئوبدان يىلىمىز› ئۇنى ۋە ئۇنىڭ ئايالىدىن باشقا كىشىلىرىىنى ئەلۋەتىتە قۇتۇلدۇ- 
رىمىز› پەقەت ئايالى (كۇفرىدا قەۋمىگە ھەمنەپەس بولغانىلىقى ئۈچۈن) قېلىپ ھالاك بولغۇ- 
چىلاردىن بولىدۇ»(32). بىزنىڭ ئەلچىلىرىمىز لتقا كەلگەن چاغداء› لۇت ئۇلارنى قوغىداپ 
قالالمايدىغانلىقىدىن ئەنسىرەپ قايغۇردى ۋە يۈرىكى سىقىلدى» ئۇلار ئېيتتى: «سەن قور قمسغىن 
ۋە قايغۇرمىغخىن› بىز چوقۇم سېنى ۋە ئايالىڭدىن بۆلەك كىشىلىرىڭنى چوقۇم قۇتۇلىدۇرىمىز› 
پەقەت ئۇ قېلىپ ھالاك بولغۇچىلاردىن بولىدۇ»(33). بۇ شەھەرنىڭ ئاھالىسى الله نىڭ ئىتائىتى- 
دىن چىققانلىقلىرى ئۈچۈن› ئۇلارغا بىز چوقۇم ئاسماندىن ئازاب چۈشۈرىمىز 34 . چۈشىنىدىىغان 
قەۋم ئۈچۈن (ئىبىرەت قىلىىپ) ئۇنىڭىدىن (يەنى شەھەر خارابىسىنىڭ ئىزلىرىسدىن) روشەن 
نىشاننى ھەقىقەتەن قالدۇردۇق35). مەديەن (ئاھالىسىگە) ئۇلارنىڭ قېرىنىدىشى 

شۇئەيبنى (پەيغەمبەر قىلىپ ئەۋەتتۇق)› شۇئەيى: «ئى قەۋمىم! بىر الله غا ئىبادەت قىلىڭلار› 
ئاخىرەت كوۈنىدىن قور قۇڭلار» يەر يۈزىدە بۇزغۇنچىلىق قىلىپ پىتنه - پاسات تېرىماڭلار» دېدى (36) . 
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ئۇلار شۇئەيىبىنى ئلنكار قىلدى»› شۇنىڭ بىلەن 
ئۇلا رغا قاتتىق زىلزىلە يۈزلەندى -دە› ئۇلا ر ئۆيلىرىدە 
ئولتۇرغان پېتى قېتىىپ قېلىشىتى (3). ئادنى ۋە 
سەمۇدنى (ھالاك قىلدۇق)» (ئى ئەھلى مەككە!) 
سىلەر گە ھەقىقەتەن ئۇلا رنىڭ (ھىجازدىكى» بەھەذ- 
دىكى) تۇرالغۇ جايلىرىدىن ئۇلارنىڭ ھالاك بولغاذ- 
ىقى مەلۇم بولدى» شەيتان ئۇلارغا (كۇفرىدىن ۋە 
گۇناھلاردىن ئىبارەت) ئەمەللىرىنى چىرايلىق كۆر - 
سەتتى» ئۇلارنى توغرا يولدىن توستى» ئۇلار 
ئەقىل ئىگىلىرى ئىدى (لېكىن ئولار تەكەببۇرلۇق 
يۈزىسىدىن ئەقلىىنى جايىدا ئىشلەتمىدى) (38) . 
(دۇنيا-دەپىنىسى نۇرغۇن) قارۇننى» پىرئەۋننى ۋە 
(ئۇنىڭ زۇلۇمدا يار دەمچى بولغان ۋەزىرى) ھاماننى 
(ھالاك قىلدۇق) » شۈبھىسىزكى»› مۇسا ئۇلارغا روشەن 
مۆجىزىلەرنى ئېلىپ كەلدى» ئۇلار زېمىندا چوڭچى- 
مىق قىلدى (يەنى الله غا ئىبادەت قىلىشىتىن» 


لاکن کا ورمون 0 مل 
مر عن ون واوا کمک ونی د بوا 2 
م لاون ابوت لبت الکو را وايمكمرن 0 ١‏ 


و و د9 


EEE 1‏ ەمن سى وهو 1 


المرب اكه رتك امال 
يحق ھار اعون ککق فاشريء 
: ر القن Kk 1 ek‏ 


< 3 
»> م“ 


ETE 
ET 
ورين لهم الشيطن آعَمَا‎ 
| اام یون قاش ىتت وام ولذ‎ 
| ونی ياي اتىراق ا2ق‎ 
لبقتن 6 لقنن دی اَن و‎ 
ERE 
| ید ارش وم کن ارتا ا6ن اليم‎ | 


r TEA E 
: عن الل‎ 


8 EIS 2 


بده تهون ارس تاعاه د : 


لانن انوا ا 


رالاس "وما 0 


¢ ر 


(بۇ گۇناھكارلارنىڭ) ھەربىرىنى گۇناھى تۈپەيلىىدىن جازالىىدۇق› ئۇلارنىڭ ا تاش 
ياغدۇر دۇق» ئلا رنىڭ بەزىسىنى قاتتىق تاۋۇش ھالاك قىلدى» ئۇلارنىڭ بەزسىنى (مال -مۇلكى 


بىلەن قوشۇپ) ب 


يەر گە يۇتقۇزدۇق› تولا ر نىڭ بەز ىسىنى (سودا) غەرق قىلدۇق؛ الله تولا ر غا زۇلؤم 


قىلمىدى» ئۇلار ئۆزلىرىگە ئۆزلىرى زۇلۇم قىلدى (4). الله نى قويۇپ بۇتلارنى مە بۇد قىلىۋا(- 
غانلارنىڭ مىسالى ئۆي ياسىغان ئۆمۈچۈكنىڭ مىسالىغا ئوخشايدۇ (يەنى ئۆمۈچۈكنىڭ ئۆيى ئۇنى ئىس- 
سىق - سوغۇقتىن قوغدىيالمىغاندەك› ئۇلا رنىڭ چوقۇنۇۋاتقان بۇتلىرىمۇ ئۇلارغا ھېچقانداق پايدا- 
زىيان يەتكۈزەلمەيدۇ) . ئۆيلەر نىڭ ئەڭ ئاجىزى ئۆمۈچۈكنىڭ ئۆيىدۇر. ئەگەر ئۇلار (بۇ ھەقىقەتنى) 
بىلسە ئىدى (بۇتلارغا چوقۇنمايتتى 41 . الله ئۇلار الله نى تاشلاپ ئىبادەت قىلىۋاتقان نەرسىنى 
ئوبدان بىلىدۇء الله غالىبتۇر›» ھېكمەەت بىلەن ئىىش قىلغۇچىدۇر (4). بىز ئىنسانىلارغا 
(قۇرئاندا ئۇلارنىڭ زېهنىغا يېقىنلاشتۇرۇش ئۈچۈن) بايان قىلغان بۇ تەمسىلىلەرنى 
پەقەت ئالىملارلا چۈشىنەلەيدۇ(43). الله ئاسمانلارنى ۋە زبمىننى ھەق ياراتتى› 
ھەقىقەتەن بۇنىڭدا مۆمىنىلەر ئۈچۈن ( الله نىڭ بىر لىىكىنى كۆرسىتىدىغان) دەلىل بار (44) . 
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O PF E O OY O I r O E e 


ان ماي ك من الدب EEE‏ 6 
لالضلاو تھی الفحتاء واک وکن کرادل اکر 1 
وال یک ماتصتغر نھر جاو اهل ابد 0 
بای م ا سی لراک ن نظو امن هوقو را ٠‏ 
E‏ ( نی مۇھەممەد!) ساڭا ۋەھيى قىلىنغان کتابنی 
e 1‏ 4 

٤2و s9)‏ وو AN‏ ١ط‏ بەد ف ئلاوەت عب.» ناماز ر 
نامر ەودرك يقاو ق ەلى خۇرننى) ەۋەت ۋشىء فامازنى (تەئدىل 
E E E el‏ 
zg‏ حد بانو کف رون0 AES‏ ئىشلاردىن 9ه گۇناھلاردىن توسىدۇ» الله نی یاد 
٥ E E‏ ئېتىش ھەممىدىن (يەنى ون باشقا ھەممە 
| بل ھوایت نتن صدوردزىن|وتو رمان ا ئبادەتتىن) ئۈلۇغدۇر› الله قىلىۋاتقان (ھەممە) 
| با لیا اشرت 2 اواو ارلیوڭين زاون @ ئىشڭلارنى بىلىپ تۇرىدۇ4). ئەھلى كىتاب بىلەن 
پەقەت رەك چىرايلىق رهوىشته مۇنازىرىلىىشىڭلار› 


مایت عند ادات اور ۹او کن اا ا 
ئۇلارنىڭ ئىچىدىكى زۇلۇم قىلغۇچىلار (يەنى 


REE |‏ د 
ا 2 ا ٠‏ 1 سىلە‌رگه قارشى ئۇرۇش قىلغۇچىلار ۋە فىدىيە 
N‏ ئېيتىڭلاركى» «بىزگە نازىىل قىلىنغان كستابقا ۋە 
سىلەر گە نازىل قىلىنغان كىتابغا نان ئېيتتۇق › سىلەرنىڭ ئىلاھىڭلار 9 بىزنىڭ ئىلاھىمىز 
بىردور› بىزالله غا بويسۇنغۇچىلارمىز» (46) ,„ ( ئی مۆھەممەد!) شۇنىڭدەڭ (بەنى سەندىن ئىلگىرىكىلەر گە 
كىتاب نازىل قىلغاندەك) ساڭىمۋ کىتاب (بەنى قؤرئان) نازىل قىلدۇق» بىر كىتاب بەر گەنلەر (پەنى 
يەھۇدىيلار› ناسارالار) دىن قۇرئانغا ئىشىنىدىغانلار بار»بۇلا ردىن (يەنى مەككە ئاھالىسىدىن) مو قۇرئانغا 
ئىشىنىدىغانلار بار»› بىزنىڭ ئايەتلىرىمىزنى پەقەت كاپىرلارلا ئىنكار قىلىدۇ4). ئىلگىرى سەن 
كىتاب ئوقۇشنى بىلمەيتتىڭ› خەت يىزىشنىمۇ بىلمەيتتىڭ› (مۇبادا سەن كىتاب ئوقۇغان» خەت 
يازىدىغان بولساكڭ) ئو چاغدا ھەققهە قار شى تۇرغۇچىلار چوقۇم گۇمانلىناتتى (48) . ئؤنداقى ئەمەس 
(يەنى ئش زالىملار قىلغاندە ك ئەمەس) › قورئان ئىلىم بېرىلىگەنىلەرنىڭ كوڭۈللىرىدە 
ساقلانغان روشەن ئايەتلەردۇر› بىزنىڭ ئايەتلىرىمىزنى پەقەت زالىملارلا ئىنكار قىلىدۇ(49). 
ئۇلار: «نہمى شقا ئۆنىڭغا پەرۋەردىگارىدىن موجىزىلەر نازسل قىلىنمايىدۇ» دبدی. ئىيتقىنكى » 
«موجىزىلەر ھەقىقەتەن الله نىڭ دەرگاھىدىدۈر (مېنىڭ قولۆمدا ئەمەستۇر)› مەن پەقەت بىر 
ئاشكارا ئاگاھلاندۇرغۇچىمەن»5). بىزنىڭ ساڭا ئۇلارغا تىلاۋەت قىلىنىپ تۇرىدىغان كىتابنى نازىل 
قىلغافلىقىىز ئۆلارغا(مۆجىزە بولۇشقا) كۇپايە قىلمىدىىۋ؟ بۇ كىتابتا ىمان ئېيتقان قەۋم ئۈچۈن شەاك - 
شۈبھىسىز رەھمەت 9 ۋەز - نەسىھەت بار (51) . ئېبيتقىنكى. «مەن بىلەن سىلەر نىڭ تاراڭلاردا (مىنىڭ 
راست پەيغەھبەر ئىكەنلىكىمگە) گۇۋاھ بولۇشقا الله كۇپايىدۇر» الله ئاسمانلاردىكى ۋە زېمىندىكى 
ھەممىنى بىلىپ تۈرىدۇ› بۇققا ئىشەنگەن»اللە ف ئىنكار قىلغان ئادەملەر نيان تارتقۇچىلاردۇر» (52) . 


- 
پک“ کک ب ی کہ کا ی تپ 


(يىگىرمە بىرىنچى پارە) 


e‏ س س ا 
AG hh O SO CB AD Mb mk 2P‏ 


۷ ا ا ر 
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ئۇلار سەندىن ئازابنىڭ چاپسان كېىلىشىتى تەلەپ 7 
ww 9‏ 2 ا بے 229 2 9 سے وط 0 : 
قىلىدۇ» الله (ئۇلارنىڭ ھالاك بولۇشىنىك) مۇئەي- ا اپ ولوادا جل سی تارم اعاب م 


ايهر فته و اشرو ن 9ي چ ونك امايو اق 

تهون کټ الهم دبول دوقوانا تلوت د ق 

بویادی ان امنوا ن ای اسه ایا ینيد 8 
ر 9 


ک نکی د ابق اوی کو لجعو ن وازن امنا | 
اټ خرن نا اج رامین 5 کوش 8 
كاپىرلارنى قورشاپ تۇرغۇچىدۇر164. ئۆ كۈنىدە |8 مرواو رور ن وان تند ۆن £ 
ئازاب ئۇلارنى ئۈستىلىرىىدىن. ئاياغلىرىنىڭ | رن ىھ ا8ر راياد ھاكىم ىرىن | 
ئاستىدىن ئورىۋالىدۇ. الله ئۇلارغا: « (دۇنيادا قىلغان | انالك اض وراس لكر 1 
ئەمەللىرىڭلارنىڭ) جازاسىنى قېتىڭلار» دەيدۇ(55. | يقلن امه ون40 بشطالرزى لسن يا | 


م 


ادل ماڳوی ۲ ج العنکہوت ۲۹ 


ي 


يەن ۋاقتىنى بەلگىلىمىگەن بولا ئىىدى» ولا رغا 
كېلەتىتى» ئۇلارغا ئازاب چوقۇم ئۆلار خەۋەرسىىز 


> 
vu ¥ 


ھالەتتە تۇرغاندا ئۇشتۇمتۇت كېلىدۇ53)ء ئۇلار 
سەندىن ئازابنىڭ تېز كىلىشىنى تەلەپ قىلىدۇ» 
شەك شۈبھسىز كى جەھەننەم (قىيامەت كۈنى) 


- : 
ب“‎ DDE Ad n AE aE he hi a 


1 
4 


OT IF 


ئى ھومىن بەندىلىرىم! مېنىڭ زېمىنىم ھەقىقەتەن | من وباد رد لن اه ڪل ئ ءَيھ وين 
كەڭدۇر» ماڭىلا ئىبادەت قىلىڭلار 66). ھەربىر جا | سالتھ تۇل من اماما ةلالض من بر 
دار ئۆلۈمنىڭ تەمىنى تېتىغۇچىدۇر› ئاندىن بىزنىڭ 
دەرگاھىمىزغا قايتۇرۇلىسىلەر (57. ئىمان ئېيتقان 
ۋە ياخشى ئەمەللەرنى قىلغان كىشىلەرنى جەننەتنىڭ ئاستىدىن ئۆستەڭلار ئېقىپ تۇرىدىغان ئالىي 
جايلىرىغا ئورۇنلاشتۇرىمىز» ئۇ يەرلەردە ئۇلار ھەڭگۈ قالىدۇ» ياخشى ئەمەللەرنى قىلغۇچىلارغا بېرىا- 
گەن مۇكاپات نېمىدېگەن ياخشى !58 ئۆلار (ھىجرەت قىلىشنىڭ جاپا- مۇشەققەتلىرىگە.اللە نىڭ 
يولىدا يەتكەن ئەزىيەتلەرگە) سەۋر قىلىدۇ» (ھەممە ئىشلىرىدا) پەرۋەردىگارىغا يۆلۈنىدۇ(59). 


نۇرغۇن ھايۋانلار ئۆز رىزقىنى ئۈستىگە ئالالمايدۇ (يەنى ئۆز رىزقىنى تېپىىپ يېيىشتىن ئاجىز- 
دۇر)» ئۇلارنى ۋە سىلەرنىالڵّە رىزىقلاندۇرىدۇ» الله (سۆزۈڭلارنى) ئاڭلاپ تۇرغۇچىدۇر. (ئەھۋا- 
لىڭلارنى) بىلىپ تۇرغۇچىدۇر(169. ئەگەر سەن ئۇلاردىن: «ئاسمانلارنى ۋە زېمىننى كىم ياراتتى. 
کوننی وه تايلى گم (بەندىلەزتىك مەنيەشىتن ئۈچۈن ›بوبننۇتدۇردى؟ »دەپ وراك لار 
چوقۇم: «اللە» دەپ جاۋاب بېرىدۇ» ئۇلار قانداقمۇ (اللە نىڭ ئىبادىتىدىن) باش تارتىدۇ!(61) الله 
بەندىلىرىدىن قايسى ئادەمنىڭ رىزقىنى كەك قىلماقچى بولىدىكەن» ئونى كەڭ قىلىدۇ» (قايسى 
بەندىسىنىڭ رىزقىنى تار قىلماقچى بولىدىكەن) ئؤۇنى تار قىلىدۇ. الله ھەقىقەتەن ھەممە نەرسىنى 
بىلىپ تۇرغۇچىدۇر 62 . ئەگەر سەن ئۇلاردىن: «بۇلۇتتىن يامغۇر سۈيىنى چۈشۈرۈپ ئۇنىڭ بىلەن 
ئۆلگەن زېىننى تىرىلدۈرگەن كىم؟» دەپ سورىساڭ» ئۇلار چوقۇم «الڵە» دەپ جاۋاپ بېرىدۇ. 
ئېيتقىنكى» «(سىلەرگە قارشى پاكىتلار بار بولغانلىقتىن) جىمى ھەمدۇبانا الله غا 
خاسىتۇر»» بەلكى ئۇلارنىڭ تولىسى (بۇ سۆزلىرىدىكى زىددىيەتىنى) چۈشەنىمەيىدۇ(). 


405 

دۇنيا تىرىكچىلىكى پەقەت ئويۇن- كۈلكە ۋە غەپلەتتىن 
3 اروا تی اوی اوررق درو @§| ئىبارەتتۇر› شۈبھىسىزكى› ئاخىرەت يۇرتى ھەقىقىي 
هی احیوان لوکانوايج كمون 5 ا يوان الد كوا | ھايات (يۇرتىدۇر)› ئەگەر ئۇلار بىلسە ئىىدى (بۇ 
ا ی ا EF‏ 7 : 


دونیانی و دۇنيادىسن ئار تۇق کو رهی يیتتى) (64) . 


2 0 تھی يهڪ ولي معو ا و ف 2 ا 
| و ئۇلار كېمىگە چىقىپ (غەرق بولۇشتىن قورققان) 
2 ن ولم روا اا جل تا حرا اط الئاس ا 

1 4 اتبا لاط لومون دة ویون ج 
| ومن اظ کے مک افر ی عل الکن بااوکد ب الق 


چاغلىرىدا› الله غا كامالى ئىخلاس بىلەن ئىلتىجا 
قىلىسىدۇ› الله ولا رنی ئامان ‏ ئېسسەن قۈرۇقاۈكا 
چىقارغان چاغدا (بالا قازادىن قۇتۇلدۇرغار ن الله نى 


ف اجا ل نجھ متو ی للك بْب وَين 
ر ئۇنتۇپ) › ناگاهان (اللهغا) شېرىك كەلتۈر دد (65) , 


ot 


جه دواد اران انل 
ئۇلار بەرگەن نېمىتىمىز (يەنى دېڭىزدىن قۇتۇلدۇر- 
غانىلىىقىسمىزغا ناشۈكۈر لۈك قىلىپ باقسۇن قالغان 
ئومۈرلىرىدىن) بەھرىمەن بولسۇن»› بۇلار (ئىشىنىڭ 
ئاقىۋىتىنى) كەلگۈسىسدە بىلىسدۇ 6 . ئۈلار (يەنى 
مۇشرىكلار) كۆرمەمدۇكى»› بىز ھەرەمنى ئامان 
(جاي) قىلدۇق»› ھالبۇكى»› ئۇلارنىڭ ئەتراپىدىكى 
۴ ىلر ەر قېلىتبۋاتىدۇ وء ئۆاتتۈرۈلۋۋا- 
تىدۇ› ئۇلار باتىلغا ئىشنىپ» الله نىڭ نېمىتىنى ئىنكار قىلامدۇ؟677) الله غا يالغانىنى 
چاپلىغان ياكى ھەق كەلگەندە ئونى ئىنكار قىلغان ئادەمدىنمۇ زالىم ئادەم بارمۇ؟ جەھەنىنەمدە 
كاپىرلارغا جاي يوقمىدۇ؟ (ئەلۋەتىتە بار) 68 بىز ئۈچۈن كۈرەش قىلغانىلارنى ئەلۋەتتە 
يولىمىزغا يېتەكلەيمىز› الله ھەقىقەتەن ياخشى ئىىش قىلغۇچىلار بىلەن بىللىدۇر(69. 


1 ا را 

2 و اانا س الرَحیْوه 
الزن علي الروه قاذ كرض هبد 
: يهم ليون ۵ق بضع نين د وله الأمرين 

: ا الوم E3‏ ا 
بصا رادله ین ضرمن؟ زیر ق 


ONT 4 nd 
SORT 


د د م ٠ه‏ هد ٠ه‏ اهاد ١وا‏ ا ٠رہ‏ ر ٠ے‏ ^ ةه 


۸و ۸ے ے۸ 


« ا“ .د 


5 
3 


0-سۈرە رۇم 
مە ككىده نازىل بولغان » 0 ئابەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە ھېهرىبان الله نىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

ئەلىى» لام› مىم 1). رۇملۇقلار يېقىن بىر جايدا يېڭىلدى› ئۇلار يېڭىلگەندىن كېيىن بىرقانچە 
يىل تسده يېڭىدۇ»› ئىلسگىرى 3 بيىن ھەهممه ئىش الله نىڭ باشقۇرۇشىدىدۇر› بو 
كۇد شۇتلەو الله ىڭ چەرگەن ئارونىىى .تلن وهال بولىدۇ الله خالينان 
که ياردەم بېرىدۇ» الله غسالىمتۇر› (مومىنلەرگە) ناھسايىىتى ھېهرنباندۇر (5-2) . 
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الله (ئۇلارنى غالىب قىلىدىغانلىقىنى) ۋەدە قىلدى. |4489¥ 3944488 8 2 
الله ۋەدىسىگە خىلاپلىق قىلمايدۇ (چۈنكى الله نىڭ |# EEE‏ افا قاسلا 1 
قتۇر» سۆزى راستتۇ کول رف اق كمون یمون ناوالا وهن | 
ۋەدىسى ھەقتۇر› سۆزى راستتۇر)› لېكىن ر ID aT TAT‏ 
* و )6( ل ھارات الخرة هم فلو ن0 ول وای اش الق ايه ١‏ 
تولىىسى (بۇنى) بىلمەيدۇ). ئۇلار ھاياتىي | اتوت اکرش وتا انی جل تی5 E‏ 
2 , أا .إا " ¥ 1 و ارد 
دۇنياناڭ تاشقی كۆرۈنۈشىنىلا بىلىدۇ› ولا ر 1 


: ّ 1 إت ترام نالاس بلقا بهم كرون ولم يروا : 
خر ە یسن (يەنى حر ەت تسد ئويىلىنىشتىن : ف رض نط روات کان َا نن نله هح 


اتل مااوی ۲ ۳۹ الروم ٣٠‏ 


N‏ قو 


ا ETRE‏ تارواالرض وعمرو روااگ : 


ُه ئاخىرەت ئۈچۈن ئىشلەشتىن) غەپلەتتىد ۇر 7). 


لار (ئاقىسۇىتىسنىڭ قان دا ف o‏ : ا وا وت ھرس لھم بات ا طے کے ےہ اکان ال لم : 
بىلىشلىىرى ئۈچۈن) ئۆزلىىرى ئۈسىتىدە پىكىر | ا NESTE‏ 


يۈرگۈزمەمسدۇ؟ الله ئاسمانلارنى» زېمىننى ۋە | ۋم اسارواالتۇای ا نابت اشوادا رى | 
ئۇلارنىڭ ئارىسدىكى (يۇلتۇز قاتارلىق) نەرسىلەرنى | ET‏ : 
پەقەت ھەق ۋە مۇئەييەن ۋاقىتلىق قىلىپ ياراتتى» ا قملاعه تقو الگ اعة ییا المج روق م وکر ڪن ټم 
شەك - شۈبهھىسىزكى»› نۇرغۇن كىشىلەر پەرۋەردد- ¦ تن شروو عدوا 6او امش ٤یو‏ کو رمن م 
گارىغا مۇلاقات بولۇشنى (قايتا تىىرىلىدىغانلە- | کو کغ واکان می روا ازن | 
قىنى» قىلغان ئەمەلىگە يارىشا مۇكاپا ل لا ميغلت هرق رة خفن و | 
لی اک اال ا ا aii‏ 
چىدۇر (8). ئۈلار يەر يۈزىدە كېزىپ ئۆزلىرىدىن ئىلگىرى ئۆتكەئىلەرنىڭ ئاقىۋىتىنىڭ قانىداق 
بولغانلىقىنى كۆزەتمىدىمۇ؟ ئۇلار (يەنى ئۆتكەنلەر) قۇۋۋەتتە بۇلاردىن كۈچلۈك ئىدى. ئۇلار 
زىرائەت تېرىشتاء ئىمارەت سېلىشتا بۇلار (يەنى قۇرەيشىلەر)دىن ئۈستۈن ئىدى. ئۇلارغا 
پەيغەمبەرلىرى مۆجىزىلەرنى ئېلىپ كەلدى (ئۇلار مۆجىزىلەرنى ئىنىكار قىلدى). الله تَولارغا 
زۇلۇم قىلىسىدى (يەنى الله ئۇلارنى گۇناھسىز ھالاك قىلغىنى يوق)» لېكىن ئۇلار ئۆزلىىرى 
(كۇفرى ئۈچۈن ۋە پەيغەمبەرلەرنىڭ موجىزىلىرىنى ىنكار قىلىغانلىقلىرى ئۈچۈن) ئۆزلسىرىگە 
زۇلۇم قىلدى (شۇنىڭ بىلەن ئۇلار ھالاك بولۇشقا تېگىشلىك بولدى) (9. ئاندىن يامان ئىش 
قىلغانلارنىڭ ئاقىۋىتى ئەڭ يامان بولىدۇ» چۈنكى ئۇلاراللە نىڭ ئايەتلىرىنى ئىنكار قىلغان ۋە 
مەسخىرە قىلغان كىشىلەردۇر 10). الله مەخلۇقاتنى دەسلەپتە (يوقتىن) بار 
قىلىدۇ. ئاندىن ئؤۇنى (ئۆلگەندىن كېيىن) تىرىلدۈرىدۇ» ئاندىن اللەنىڭ دەرگاھىغا 
(ھېساب ئۈچۈن) قايتۇرۇلىسىلەر 17). قىيامەت قايىم بولغان كۈندە گۇناھكارلار 
ئۈمىدسىزلىنىىپ كېىتىدۇ1). ئۇلارغا شېرىك كەلتۈرگەن بۇتلىرىدىن شاپائەت 
قىلىغۇچىلار بولمايدۇ› ئۇلار شېرىك كەلتۈرگەن بۇتلىرىىدىن تانىدۇ1). قىيامەت 
قايىم بولغان كۈندە (مۆمىنلەر بىلەن كاپىرلار) بىر-بىرىدىن ئايرىلىدۇ1). ئىمان 
ئېيتقان ۋە ياخشى ئەمەللەرنى قىلغانلار باغچىدا (يەنى جەننەتنىڭ باغچىلىرىدا) يايرىتىلىدۇ(15) . 


, 
سو 
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قاتىنى ئىنىكار قىلغان ۋە يالىغانغا چىسقارغانلارغا 


اتل مااوی ۳۱ «e‏ إالروم."٣‏ 


FSFOTPYEOPOETE = ^ 


اا کا را پاتا اقآ لاخر 
| ا لقن اداي مرن وشن ار جين 
تسوب وَين تَصبحونَ وله الحمذرن نمؤت 
ee‏ 
لکت و د ویر الت من ال ويي الأض خد 
1 ا e‏ 

6 3 ندر نيرون من ات م 
1 0 
ا ري کک 

| ن ايت حل العو والارض داخف اذيك 
ردو ق ت نا 
| مام کرای واتار وگن غلاق 
EFE TERE‏ نم ر ا 
a EEE :‏ 9 فیی به الکرص 
A 3‏ تھا ذل لايي رر يحون @ 1 
SSG EBEHEHEH HHHH EEE TEESE‏ الله نىڭ سىلەرنى تۇپراقتىن یار اتقاز نلىقى› ئاندىن 
سىلەرنىڭ ئىنسان بولۇپ زېمىندا تارىلىپ يۈرۈشۈڭلاراللە نىڭ (كامالى قۇدرىتىنى كۆرسىتىدىغان) 
ئالامەتلىرىدىندۇر (20) . ئاياللار بىلە . ن ئؤنسى - - ئۈ لىپەت ت ئېلىشىڭىلار ئۈچون (اللەنىڭ) تولا رنی 
مۇھەېبەت ئورناتقانلىقى الله نىڭ (كامالى قۇدرىتىنى كورسىتىدىغان) ئالامەتلىرىدىندۇر› پىكىر 
يۈرگۈزىدىغان قەۋم ئۈچۈن» شەك - شۈبھىسىزكى»› بۇنىڭىدا ئۇرغۇن ئىبرەتىلەر بار (21) .الله نىڭ 
ئاسمانلارنى» زېمىننى ياراتقانلىقى› تىللىرىڭلارنىڭ» رەڭگىلىرىڭلارنىڭ خىلمۇخىل بولۇشى الله نىڭ 
(كامالى قۇدرىتىنى كۆرسىتىدىغان) ئالامەتلىرىدىندۇر» بۇنىڭدا بىلىملىك كىشىلەر ئۈچۈن ھەقىقەتەن 
نۇرغۇن ئالامەتلەر بار 7). سىلەرنىڭ كېچىسى ۋە كۈندۈزى ئۇخلىشىڭلار»› (كۈندۈزى) الله نىڭ 
ھەرھەمىتىدىن (رىزىق) تەلەپ قىلىپ (ھەرىكەتلىنىشىڭلار) الله نىڭ (كامالى قۆدرىتىنى كۆ رسىتىدىغان) 


كە لسەك› ئۇلار داۋاملىق ئازابتا قالىدۇ(16). سىلەر 


ئاخشامدا ۋە ئەتىگەندە اللەغا تەسېىھ ئېيتىڭلار (17) . 


ۋاقىتلىر ىدىكى ھەمدۇسانانىڭ ھەممىسى الله غا خاس 


لمەرنى چىقىرىدۇ› جانلىق نەرسىلەردىن جانسىز نەر - 


r r va r ma > pepe ET ET pT e pe aap apr agape 


سىلەرنى چىقىرىدۇ»› ئۆلگەن زېمىننى تىرىلىدۈرىدۇ 
(يەنى قۇرغاق زېمىننى ئۆسۈملۈكلەر بىلەن كۆكەر- 
تىدۇ)› سىلەرمۇ مۇشۇنداق تىرىلدۈرۈلىسىلەر (19) . 


E O A READE RE a a a a 


ئالامەتلىر ىدىندۇر› شەك - شۈبھىسىزكى»› بۇنىڭدا ئاڭلايدىغان قەۋم ئۈچۈن نۇرغۇن ئىېرەتلەر بار (23) . 
الله نىڭ سىلەرگە چاقماقنى قورقۇنچ ۋە ئۈمىد قىلىپ كۆرسىتىشى› بۇلۇتتىن ياھغۇر ياغدۇر ۇپ ئۇنىڭ 
بىلەن ئۆلگەن زېمىننى تىرىلدۈرۈشى اللەنىڭ (كامالى قۇدرىستىنى كۆرسىتىدىغان) ئالاھەتلىرد- 
دىندۇر» چۈشىنەلەيدىغان قەۋم ئۈچۈن بۇنىڭدا»› شەك - شۈبھىسسىزكى» نۇرغۇن ئىېرەتلەر بار 24 . 
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الله نىڭ ئاسمان-زېمىنىنى ئۆز ئەمىرى بىلەن 
(مۇئەللەق) تۇرغۇزۇشى الله نىڭ (كامالى قۇدرد- 
تىنى كۆرسىتىدىغان) ئالامەتلىرىدىندۇر› ئاندىن 
الله (قەبرىلەردە كومۇلۈپ ياتقان) سىلەرنى يەر 
ئاستىدىن چاقىرساء» دەرھال چىقىسىىلەر (25) . 
(يە‌نی‌اللە نىڭ مۈلكىدۇر›اللە نىڭ مەخلۇقاتىدۇر 


اتل ماادی " ۸ الروم٣‏ 


5ھک ك لاش رد ا 
EEE‏ 
کرورلس کلنو ا | 
الى تيد ف هون يله امل الل ا 
لکوت وال رص ا ا نور ا 
8 تملا انس کو ھل کرش تامککت امات ا 
تن ف رار ما رن رانرە سوا تكا ةم | 
EELS ١‏ 

لایع بع ازن اهو واوهم کرو فمن هری : 

ا هنر ٥‏ اَمَك ١‏ 
TT‏ ھا 
ا 2 : 
ھی کسی یی ق ت 
ئاسمانلاردا ۋە زېمىندا ئەڭ ئالىي سۈپەت الله غا 8 مَك ا : 
خاستۇر» الله غالىبتۇر» ھېكمەت بىلەن ئىش 000 
قىلغۇچىدۇر (27). الله سىلەرگە ئۆزەڭلاردىن بىر مسال كەلتۈرىدۇ»› بىز سىلەرگە رىزىق قىلىپ 
بەرگەن مال -مۈلۈككە قۇۆللىرىڭلارنىڭ شېرىك بولۇشىغاء ئۇ بارىدا ئۇلارنىڭ سىلەر بىلەن 
باراۋەر بولۇشىغاء ئۇلاردىن ئۆزلىرىڭلار (يەنى ئازاد كىشىلەر)دىن قورققانىدەك قورقۇشقا 


رازىمۇسىلەر؟ (بۇنىڭغا رآزی بولمىغان ئىكەنسىلەر› مەخلۇقاتنىڭ الله غا شېرىك بولۇشىغا 


ۋە الله نىڭ تەسەررۇپى ئاستىدىدۇر)› ھەممە 
الله غا بويسۇنغۇچىدۇر (6) . مەخلۇقاتنى دەسلەپتە 
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(يوقتىن) بار قىلىدىغان»› ئاندىن ئۇنى (ئۆلگەندىن 
كېيىن) تىرىلىدۈرىدىغان الله ئەنە شۇدۇر› ئو 
(يەنى مەخلۇقاتنى تىرىلدورۈش) الله غا (ئؤۇنى 
دەسلەپتە يوقتىن بار قىلغانغا قارىغاندا) ئوڭايدۇر› 


ıı ST TTT a TA TY 


wr 
: 


قانداق رازىی بولدۇڭلار؟) چۈشىنىدىغان قەۋم ئۈچۈن ئايەتلەرنى مۇشۇنداق تەپسىلىي بايان 
قىلىمىز 8*). ئۇنداق ئەمەس (يەنى الله غا شېرىك كەلتۈرۈشتە ئۇلارنىڭ ھېچقانداق ئۆزرىسسى 
يوق)› (ئۆزلىرىگە) زۇلۇم قىلغانلار بىلىمسىزلىكتىن نەپسى خاھىشىغا ئەگەشتى. الله گۇمراھ 
قىلغان ئادەمىنى كىم ھىىدايەت قىلالايدۇ› ئۇلارغا ھەرگىز ياردەم قىلغۇچى بولمايدۇ29). 

باتىل دىنلاردىن بۇرۇلۇپ ئىسلام دىنىغا يۈزلەنىگىن» الله نىڭ دىنىغا (ئەگەشكىنكى) الله 
ئىنسانلارنى شۇ دىن بىلەن ياراتقان»› الله نىڭ ياراتقشدا ئۆزگىرىش بولمايدۇ» بۇ 
توغرا دىندۇر» لېكىن ئىنسانىلارنىڭ تولىىسى بىلمەيدۇ3). الله غا تەۋبە بىلەن قايتىڭلار» 
اللەدىن قورقۇڭلار› نامازنى ئادا قىلىڭلار› مۇشرىكلاردىن بولماڭلار (31). سىلەر دىندا ئىختىلاپ 
قىلىشىپ› پىرقە - پىرقە بولۇپ»› ھەر پىرقە ئۆز دىنى بىلەن خۇشاللىنىدىغانلاردىن (بولماڭلار) (32) . 


409 
or‏ 1 ئىنسانىلارغا بىرەر زىيان - زەخمەت يەتكەن چاغدا» 
ر اام اگاس فاد كراشي إو و 6 | ئۇلار پەرۋەردىگارىغا ئىخلاس بىلەن ئىلتىجا قىلىدۇ. 


1 ا ر > 9 دوو ر َ2 
2 


1 م 5 2 و : 
ا و 0 یلوا ٤‏ ئاننىدىن الله تُۇلارغا 


۲ 4 ك 


رەھىمىتىنى تېتىتقان چاغداء 


“UO 
سي عي اپ اي ت ر کا ې ا‎ 


ا 7 ee‏ ولا ردن قه د ھال پەر ۋم„ دىگارىغا شىرىك 
کی Pa SP am E mi a e E‏ ) ل پەر ۋەر رنعا سېر 


: يھان اکا س ما مت اید د اھ طون 6 : كەلتور ندو(38) , تولا ر بىزنىڭ بەر گەن نېمەتلىرد- 
ولور ETE‏ ا مىزگە ناشۈكۈر لۈك قىلىپ باقسۇن» (ئى مۇشرىكلار!) 
Î 7(7 i Ma e" O.‏ 

فلك لاي تقوم 0ات داالهَرَل حف د_§| (دۇنيا تىرىكچىلىگىدە سىلەر گە بەرگەن ئېمەتلىرىمىز - 
1 0 ق ا ر س رون وهه مه 8 
I ESTATE‏ 
ق ل یں تزا رق sas N‏ ر کو تی) 
YY :‏ ول يك و ای 8 كەلگۈسىدە بىلىسىلەر (34) , ياكى تولا رغا ئلا رنىڭ 
ICTR,‏ 9 ر 0 وم . ووو o‏ ل oe‏ م ۷ 

ا لقکوترز وتي کرو توو تمن | بۇتلارغا چوقۇنۇشىنىڭ توغرىلىقىئى سۆزلەيدىغان 
شر کا کمن شلد و لکن ی سیه ول عا 3 ۰ 

O o |‏ كىتاب نازىل قىلدۇقمۇ؟ (مۇنداق بولغىنى 
: راون وران اراح ابیت (35) ئىنسانلا غا ننی تىتىتساق» تولا 
اتا سايقو خض کی ک5ا َه یوی) ر Ta)‏ 0 ي؛ وء ر 
2 : بۇنىڭدىن خۇشاللىسنىپ كېىتىسدۇ» ئەگەر ئولا غا 


ر 
قىلمىشلىرى تۈپەيلىدىن بىرەر كۆڭۈلسىزلىك يەتسە» دەرھال ئۈمىدسىزلىنىپ كېتىدۇ(3). ئۇلا ر 
بىلمەمدۇكى» الله خالىغان ئادەمنىكڭ رىزقىنى كەڭ قىلىدۇ» (خالىغان ئادەمنىڭ رىزقىنى) تار قہ- 
لىدۇ» ھەقىقەتەن بۇنىڭدا (رىزىق بەرگەن الله نىڭ ھېكمىتىگە) ئىشىنىدىغان قەۋم ئۈچۈن رالله- 
نىڭ قۇدرىتىنى كۆرسىتىدىغان) نۇرغۇن ئالامەتىلەر بار (37). خىش -ئەقرىبالا رغا» ھىسكىنلەر گە 
ئىب سەبىللەرگە (سىلە-رەھىم ۋە ياخشىلىقتىن تېگىشلىك) ھەققىنى بەر گىن. الله ئىاڭ راژىلى- 
قىنى كۆزلەيدىغانلار ئۈچۈن مۇنداق قىلىش ياخشىدۇر»› ئەنە شۇلار مەقسەتكە ئېرىشكۈچىلەر - 
دۇر (9. سىلەر كىشىلەرنىڭ پۇل -مېلى ئىچىدە ئۆستۈرۈش ئۈچۈن بىرەر پۇل -مال بەرسەڭلار» 
الله نىڭ دەرگاھىدا ئو ئۆسمەيدۇ (يەنى كىشىلەر بەرگىئىمدىن جىقراق قايتۇرسۇن دېگەن نىيەت 
بىلەن بېرىلگەن سوغىنىڭ اللەنىڭ دەرگاھىدا ساۋابى بولمايدۇ)› الله نىڭ رازىلىقىنى كۆزلەپ 
بەر گەن سەدىقەڭلار (ياكى ئېھسانىڭلار )غا ھەسسىلەپ باۋاب بېرىلىدۇ39). الله سىلەرنى خەلق 
ئەتتى» ئاندىن سىلەرگە رىزىق بەردى. ئاندىن سىلەرنى قەبزى روھ قىلىدۇ» ئاندىن سىلەرنى 
تىرىلدۈرىدۇ» شېرىك كەلتۈرگەنلىرىڭلاردىن قايىسىسى بۇ ئىشلارنىڭ قايسىبىرىىنى 
قىلالايدۇ» الله پاكتۇر» ئۇلارنىڭ شېىرىك كەلتۇرگەن نەرسىلىرىدىن ئالىيىدۇر 49 . 
ئىنسانلارنىڭ قىلغان گۇناملىرى تۈپەيلىدىن»› قۇرۇقلۇقتا ۋە دېڭىزدا ئاپەت يۈز پەردى؛ الله 
ئۇلارنى تەۋبە قىلسۇن دەپ قىلمىشلىرىنىڭ بىر قىسىنىڭ (جازاسىنى) ئۇلارغا تېتىتىتى (41) . 


دىن) بەھرىمەن بولۇڭلار› سىلەر (پانىي دۇنيانىڭ 


410 2 
اتل ما اوی ۲۱ 0f»‏ الروم ٣"‏ 


(ئى ھۇھەممەد! مۇشرىكلارغا) ئېيتقىنكى» يەر يۈزىدە 
قانداق بولغانىلىقىىغا قاراڭلار (ئۆزلىرىگە زۇلۇم 
قىلغانلارنىڭ جايلىرىغا قاراڭلاركى» ئۆلارنىڭ 
پەيغەمبەرلەرنى ئىنكار قىلغانلىقلىرىنىڭ ئاقىۋىتى 
قانداق بولغان» الله تائالا ئۇلارنىڭ دىيارىنى 
خاراپ قىلىپ» ئۇلارنى ىبرەت ئالغۇچىلار ئۈچۈن 


ئىدى (42). الله تەر ىيسدى. كىلىدىغا»» قا د 
ی ر ەین ں٠‏ کر سی Ta. JOT IS ID SD ET‏ 
الیل تام یامن اکس اجر موا و کان حا 1 
و واو کی ن CC O oa‏ 
aA‏ . ى ,۶ ۴ 2 اضرا ومن ٥‏ الہ اگن ی یرل الریم 1 
ىن ئىلگىرى توغرا دىنغا يۈزلەنسگىن» بو كۈندەە OS‏ راط نالتا کی یا2 و ا 
ئۇلار (فىاڭ بىر پىرقىسى جەننەتكە» بىر پىرقىسى ‏ إ كئاقرى الودى يرم نْ "اساب يە أ 
جەھەننەمگە) ئايرىلىدۇ4. كىمكى كاپىر بولسا @ مَن تارمن ماد ېد اهىستيشرۇن ەد إن ا 
ee ۰.‏ ع »ه وه ° lla AM sus f97 Es” 2 | vp ۹ Al‏ 
(دوزاختا ئەبەدىي قېلىپ) كۇفرىنىڭ جازاسىنى ئۆزى وامنکښل انبرل 
تارتىدۇ» كىملەر كى ياخشى ئەمەل قىلاء ئۆزررى &#¥¥¥¥¥¥¥ 
ئۈچۈن رئا ەتتە) جاي راسلايدۇ44) ,. الله ٤ء‏ ان ق 2 تان ُه یا 4 ئەمەللەرنى 


بن ان اکا فشن 0 ر ٤‏ الي 
انومن کیل ان بان ولمرد که من اه ومني | 
کک ون۵ من کف یوک ومن علصا | 
انسل ال ریہ میسرت لین یش حت هری 1 
لفلف باش ولوان تله ولعک م تکرو تە ٩‏ 
ارس تام كبك دسلا ال تومه ىجاءۇهم | 


كلْسيروانق الذرض انظ ر واكان عاق لذن ا 
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قىلغانلارنى مەر ھەمىتىدىن مۇكاپاتلايدۇ الله ھەقىقەتەن كاپىرلارنى دوست تۇتمايدۇ45). الله نىڭ 
سىلەرگە ئۆزىنىڭ رەھمىتىنى تېتىتىش ئۈچۈن» ئەمرى بويىچە كېمىلەرنى دېڭىزلاردا ماڭدۇرۇش 
ئۈچۈن» ئۆزىنىڭ مەرھەمىتىدىن تىلىشىڭلار ئۈچۈن» شۈكۈر قىلىشىڭلار ئۈچۈن» شاماللارنى 
يامغۇر بىلەن خۈش خەۋەر بەرگۈچى قىلىپ ئەۋەتىىشى الله نىڭ (كامالى قۇدرىستىىنى 
كۆرسىتىدىغان) ئالامەتلىرىدىندۇر 4). (ئى مۇھەممەد!) شۈبهسىزكى» سەندىن ئىلىگىرى 
نۇرغۇن پەيغەمبەرلەرنى قەۋمىىگە (پەيغەمبەر قىلىپ) ئەۋەتىتۇق» ئۇ پەيغەمبەرلەر ئۇلارغا 
(ئۆزلىرىنىڭ راست پەيغەمبەرلىكلىرىىنى ئىسىپاتلايىدىغان) نۇرغۇن روشەن مۆجىزىلەرنى 
ئېلىپ كەلدىر ئۇلار مۆجىزىلەرنى ئىنكار قىلىپ ئاسىيلىق قىلدى)› ئاسىيلىق قىلىغانلارنى 
جازالىدۇق» مۆمىنلەرگە ياردەم قىلىش بىزگە تېگىشلىك بولدى47). الله شاماللارنى ئەۋەتىپ 
بۇلۇتنى قوزغايدۇ» ئاندىن ئۇنى ئاسماندا خالىغىنى بويىچە تارقىتىدۇ› (گاھى) ئۇنى تارقاق 
پار چىلارغا بۆلىدۇ» شۇنىڭ بىلەن يامغۇرنىڭ بۇلۇتنىڭ ئارىسىدىن چۈشۈۋاتقانلىقىنى كۆرىسەن»ە 
الله يامغۇرنى خالىغان بەندىلىرىنىڭ ئۈسىتىگە ياغدۇرغان چاغداء› ئۇلار دەرھال خۇشال بولۇپ 
كېتىدۇ 48 . ھالبۇكى» ئۇلار يامغۇر يېغىشتىن بۇرۇن ھەغىقەتەن ئۈسىدسىزلىنىپ كەتكەن ئىدى (49. 
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لزق نيق جریا 
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411 
الله نىڭ رەھمىتىنىڭ نەتىجىلىرىسىگە قارىغىنكى» ئو 


زېمىننى ئۆلگەندىن كېيىن قانىداق تىرىلدۈرىدۇ. 
شۈبھىسىزكى» الله ھەقىقەتەن ئۆلۈكلەرنى تىرىا- 
دۈرگۈچىدۇر» الله ھەممە نەرسىسگە قادىردۇر (60) . 
ئەگەر بىز (زىرائەتكە زىيانلىق) شامالنى ئەۋەتسەك» 
ئۇلار( شامالنىڭ تەسىرىدىن) زىرائەتنىڭ سارغ 
يىپ كەتكەنلىكىنى كۆرسە» شۇنىڭدىن كېيىن ئلا 

الله نىڭ ئىلگىرىكى ئېمەقلىرىسگە) كۇفرىىلىق 
قىلىدۇ(5). شۈبهىسىزكى» سەن ئۆلۈكىلەرگە 
(سۆزۈڭنى) ئاڭلىتالمايسەن» ئارقىسىىغا قاراپ يۈز 
ئۆرۇگەن, گاسلا رۇ چاقىرەق ن ااانا 
سەن(52). كورلا رنىمۇ گۇمراھلىقتىن قۇتقۇزۇپ 


توغرا يولغا سالالمايسەن» سەن پەقەت بىزنىڭ 


ئايەتلىرىمىزگە ئىشنىدىغانلارغىلا (سۆزۈڭنى) ئاڭلىتالايسەن» ئۇلار مۇسۇلمانلاردۇر (53). الله 
سىلەرنى ئاجىز ياراتتى»› ئاندىن سىلەرنى ئاجىزلىقتىن كۈچلۈڭ قىلدى» ئاندىن (سىلەرنى) كۈچ- 
لۈكتىن ئاجىز قىلدى ۋە (سىلەرگە) قېرىلىقنى يەتكۈزدى› الله نېمىسنى خالىسا شۇنى يارىتىدۇ› 
ئۇ ھەممىنى بىلگۈچىدۇر› ھەممىگە قادىردۇر (64). قىيامەت قايىم بولغان كۈندە مۇشرىكلار (دۇنيادا) 
پەقەت ئازغىنا ۋاقىت تۇرغانلىقىغا قەسەم قىلىدۇ» ئولار دۇنيادىكى چاغلىرىدىمۇ مۇشۇنداق يالغاذ 


چىلىق قىلاتتى (55) . ئىلمى بار» ئىمانى بار ئادەملەر تبیتتّی : «سىلەر الله نىڭ تەقدىرى بويىچە 


(دۇنيادا 9ه قەبرىلە رده) قىيامەت كۈنىگىچە قالدىڭلار > مانا بو ¿¡ قىيامەت كۈنىدۇر› لېكىن سىلەر 


بىلمەيتتىڭلار (يەنى قىيامەتنىڭ ھەقلىقىغا ئىشەنمەيتتىڭلار) » (56) . بۇ كۈندە زالىملارنىڭ (ئېيتقان) 


ر ازی قىلىشمۇ تەلەپ قىلىنمايدۇ )57( E‏ 


بايان قىلدۇق»› ئەگەر سەن ولا رغا (قورئان ئايەتلىرىدىن) بىرەر ئايەتنى كەلتۈر سەڭء كاپىرلا ر 


(دىللىرى قەساۋەتلىشىپ كەتكەنلىكتىن) چوقوم ئىيتىدۇ كى» «سىلەر پەقەت يالغانچلار سىلەر چ (58) . 


412 
(اللەنىڭ بىرلىكىنى) بىلمەيدىغان (كۇفغار )لا رنىڭ 22۸۸888٩88۸80400‏ : 
دىللىرىىنى مۇشۇنداق پېچەتلەيىمىز69. (ئى |8 کنل ك يبعا ەل قلۇپ الزين لايعلمۇن 3 امد | 
مۇھەممەد!) (مۇشرىكلارنىڭ ئەزىيەتىلىرىگە) سەۋر |§ مدال حى لايك اريت ايۇتتۇنة | 
قىلغىن» الله نىڭ (ساڭا نۇسرەت ئاتا قىلىش ۋە 8# ر 
دىنىڭنى ئۈستۈنلۈككە ئىگە قىلىش) ۋەدىى ام ب وال الان الكو أ 
ھەقىقەتەن ھەقتۇر» (ئاخىرەتكە) ئىشەنمەي- | عن اک ات اکب اکیو نیدی رة خی : 
دىغانلار سېنى دىققەت قىلىپ قويمىسۇن 6 . |§| اين قهن الصلوة ووتو ارك وة وهم ياروم | 


تون ا و ایت عل هد ىشن 5ز ھ ىواو 2ھ انمره | 


اتل مااوی ۳ iF‏ لقن ۳ 


1- سۈرەه لوقمان م الود رعو ینن ھا هزوا ا ولوك لهد اب وې : 

ف ول دا تل لیو ای تاوق راان ينماان | 

مەككىدە نازىل بولغان» 34 ئايەت. 3 ف اتی هوقا فبت رک بعد اپ آلو رن ازن منوا ولوا 
ن نی ھا وعد ادو حا 1 


E e TT 
ن 1 لټ لھم نت الک ر و‎ 1 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېهرىبان الله نىڭ اا وکر ایخ الک ر وھا وا ا 
ئىسمى بىلەن باشلايمەن. م فا لاض ایی ان تید رکو وبك وھ امن کل داو ا 
ئەلىى»لام»مىم (1. بۇ» ھېكمەتلىك كىتابىنىڭ من التماو ما ءکات ھام نکل وره | 
ئايەتلىرىدۇر *). (نو) (تەئدىل ئەر كان EEL (ca‏ 
ناماز ئوقۇيدىغان» (اللەنىڭ رەزاسىنى تىلەش يۈزنسىدىن كۆڭۈل ئازادىلىكى بىلەن) زاكات 
بېرىدىغان ۋە ئاخىرەتكە جەزمەن ئىشىنىدىغان ياخشى ئش قىلغۇچى كىشىلەر گە ھىدايەتتۇر ۋە 


رەھمەتتۇر (4-3). ئاشۇلار (يەنى يۇقىرىقى سۈپەتلەرگە ئىگە كىشىلەر) پەرۋەردىگارىىنىڭ توغرا 
يولىدا بولغۇچىلاردۇر» ئەنە شۇلار مەقسەتكە ئېرىشكۈچىلەردۇر (5). بەزى كىشلەر بىلىمسىز- 
لىكتىن» (كىشىلەرنى) الله نىڭ يولىدىن ئازدۇرۇش ئۈچۈن بىھۇدە گەپلەرنى سېتىۋالىدۇ ۋە 
الله نىڭ يولىنى مەسىخىرە قىلىدۇ»› ئەنە شۇلار خور قىلغۇچى ئازابقا دۇچار بولىدۇ 6). ئەگەر 
ئۇنىڭغا بىزنىڭ ئايەتلىرىمىز (يەنى قۇرئان ئايەتلىىرى) ئوقۇپ بېرىلسە» گويا ئۇنى ئاڭلىمىغاذ- 
دەك» ئىككى قۇلىقى ئېغىرلىشىپ قالغانىدەك (الله نىڭ ئايەتىلىرىگە قۇلاق سېلىشتىن) تەكەب 
بجۇرلۇق بىلەن يۈز ئۆرۈيدۇ»› (ئى مۇھەممەد!) ئۇنىڭغا قاتتىق ئازاب بىلەن خۈش خەۋەر 
بەر گىن (). شۈبھىىسىزكى» ئىمان ئىيتقانلار ۋە ياخىشى ئەمەللەرنى قىلغانلار نازۇنېمەتىلىك 
جەننەتلەرگە كىرىدۇ). ئو جەننەتلەردە ئۇلار مەڭگۈ قالىدۇ. بۇ الله نىڭ راست 
ورال و بای فان الت انر ت مل ق 
قىلغۇچىدۇر (9). الله ئاسمانلارنى تۈۋرۈكسىز ياراتىتىىكى» سىلەر ئۇنى كۆرۈپ 
تۇرۇۋاتىىسىلەر› يەر تەۋرەپ سىلەرنى خاتىرجەمسىز قىلمىسسۇن دەپ»› يەردە تاغلارنى 
ئورناتتى» زېمىندا تۈرلۈك جاندارلارنى تاراتتى»› بۇلۇتتىن يامغۇر سۈيىنى 
چۈشۈرۈپ» ئۇنىڭ بىلەن زېىمىندا تۈرلۈك پايدىلىق ئۆسۈملۈكلەرنى ئۆستۈردۇق 10 . 


1 


اک الارن ااا نابل ٤‏ 
SEE TIE‏ 

ECOSILES 
ا وهر یه ی ر‎ 
EEC TD 
: ا 2 ا‎ 7 
اموه وان جل لان شرك ملش لك ا‎ 

پو تطح هما وص اجان الل امع رايم ا 
سل من اناب ال کیال چو اتو ماک 8 
کحم لون 0 يب ى نھان تك قال ومن رد 1 
١‏ نزن شرو ارقلا ري 
| کن لیت یی بدن ارتوا | 
E 2 :‏ ك 
ذلك ون زمار TS‏ ا 


اااي 8 | 


ME ARDE BED Ma DE DA AK ae DE TTT TTY‏ یاک ںا س اا پک کک 


ورو 


یلار مر 


ار ا ۹ 
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مانا بۇلار الله نىڭ (ياراتقان) مەخىلۇقاتلىرىدۇر› 
ماڭا كۆرسىتىپ بېرىڭلاركى» الله دىن باشقا مەبۇد- 
لىرىڭلار زادى نېمىلەرنى ياراتتى؟ بەلكى زالىىلا 
گۇمراھلىقتىدۇر (11). بىز لوقىمانغا 
ھەقىقەتەن ھېكمەت ئاتا قىلدۇق» (ئۇنىڭغا ئېية- 
تۇقكى) د«اللەغا شۈكۈر قىلغىن» كىمكى شۈكۈر 
قىلىدىكەن» ئۆوزى ئۈچۈن قىلغان بولىدۇ» كىمكى 
كۇفرىلىق قىلىدىكەن» شۈبھىسىزكى» الله (بەندىلەر - 
دىن) بىھاجەتتۇر› مەدھىيىگە لايىقىتۇر»12). ئۆز 
ۋاقتىدا لوقمان (ھەكىم) ئوغلىغا نەسىھەت قىلىپ : 
«ئى ئوغۇلچىقىم» الله غا شېرىك كەلتۈرمىسگىن» 
شېرىك كەلتۈرۈش ھەقىقەتەن زور گۇناھىتۇر» 
دېدى (13). ئىنىساننى ئاتا ئانىسىغا ياخشىلىق قىلىشقا 


ئوپئوچۇقى 


بۇيىرۇدۇق. ئانىسى ئۇنى (قورسىقىدا) ئۈسىتى- 
ا ا بىلەن a‏ يىلدا 


جاي 0 eT‏ (14) , و ئاتا ‏ ئاناك سېنى سەن نەرسىنى ماڭا 
كەلتۈرۈشكە زورلىساء ئۇلارغا ئىتائەت قىلمىغىن» ئۇلارغا دۇنيادا ياخشى مۇئامىلىىدە بولغىن 
(يەنى دىنىڭغا زىيان يەتمەيدىغان ئاساستا ياخشىلىق قىلغىن)»› ماڭا تائەت بىلەن قايتقان ئادەمنىڭ 
يولىغا ئەگەشكىن» ئاندىن مېنىڭ دەرگاھىمغا قايىتىسىلەر»› سىلەرگە قىلمىشىڭلارنى ئېيىتىپ 
بېرىمەن 15 . (لوقمان ئېيتتى) «ئى ئوغۇلچىقىم! قىلمىشىڭ قىچا چاغىلىق نەرسە بولۇپ ئۇ 
يؤل تا تاشنىڭ ئىچىدە (يەنى ئەڭ مەخپىي ي جايدا) يا ئاسمانلارنىىڭ قېتىدا ياكى زېمىننىڭ ئاستىدا 


ِڪ 


چىدۇر » ھەممىدىن خەۋەر دار دۇر 16 . ئى e‏ نامازنى (ۋاقتىد 


الله ھەقىقەتەن ئىنچىكە كوزەتكۈ- 


اتەئدىل ئەر كان بىلەن) ئوقۇ 
قىا- 


لەشكە تېكىشلىك ئىشلاردىندۇر )17( . كىشىلە ردىن e‏ یوز ئۆرۈمىگىن» رمعد 


غادىيىپ ماڭمىغىن» الله ھەقىقەتەن ھاكاۋۇر» ئۆزىنى چوڭ تو 


ۋتقۇچىلارنى دوست قۇتمايدۇ 18 . 
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لارنىڭ ئەڭ زېرىكەرلىكى ھەقىقەتەن ئېشەكلەرنىڭ 
ئاۋازىدۇر » (19 . بىلمەمسىلەر كى» الله ئاسمانلاردىكى 


ELLE 


n ر‎ 


لصوت ایرالم روا ان امه سخ رکم انی الوت دبا | 
ف الد رض واسبم لونم طا ھم ۇاطنة نالاس أ 
ۋە زېمىندىكى ھەمىمىنى سىىلەرگە بويسۇندۇرۇپ 8 مياو لن الوېكر ىلىك ىرەد | 
بەر دى (يەنى سىلەرنىڭ پايدىلىنىشىڭلارغا مۇۋاپىق- 


پار کک کک رک ا ي ا ا 


اقل امازل مله الوا بلب ما | 
یو ابا تا ولوان این ید لد الکو ا 
| توهال لووف تراك | 
پالع روتالوت یول انش اة رھ ومن کم قا | 
EE TS‏ 
علد ات الو رھم ویک همرن | 
لاي ليھ وین ساناق اموت ولاش | 
لیکو لی انلة ل المد وکو یلار هدیمون وم | 
ف الوت والرض لت امه وای اد 0وا | 
اکرش ون جرت ىک اریم نبي | 
عة مرکا ت لات ازاق له رنه | 
دوزاخ ئازابىغا چاقىرغان تۇرسا (ئۇلار يەنىلا 0 0 -_- 
ئاتا- بوۋىلىرىنىڭ دىنىغا ئەگىشەمدۇ؟) ). ياخشى ئىش قىلغۇچى بولغان ھالدا ئىخلاس بىلەن 
اللەغا بويسۇنغان ئادەم مەھكەم تۇتقىغا ئېسىلغان بولىدۇ» ئىشلارنىڭ ئاقىۋىتى اللەغا مەنسۇپ- 
تۇر 23 . كىمكى كاپىر بولىدىكەن» ئۇنىڭ كۇفرى سېنى قايغۇغا سالمىسۇن. ئۆلار بىزنىڭ دەرگا- 
ھىمىزغا قايتىدۇ» ئۇلا رغا (دۇنيادىكى) قىلمىشلىرىنى ئېيتىپ بېرىمىز» الله ھەقىقەتەن ئۇلارنىڭ 


دىللىرىدىكىنى بىلىپ تۇرغۇچىدۇر 3 . ئۇلارنى (دۇنيادىن) ئازغىنا (مۇددەت) بەھرىمەن قىلى 


GD 


لاشتۇرۇپ بەر دى). سىلەر گە ئاشكارا ۋە يوشۇرۇن 


(يەنى ماددىي ۋە مەنىۋى) نېمەتلەرنى كامالەتكە 


0: 
f 
0 
2 
ّ 
٤ 
CC 
ج‎ 
1 
۶ 


سىز» ھىدايەتىسىز ۋە نۇرلۇق كىتابسىز ھالدا 
الله بارىسىدا جىدەللىشىدۇ2). ئەگەر ئۇلارغا: 
«الله نازىل قىلغان نەرسە (يەنى قۇرئان)غا ئەگە- 
شىڭلار » دېيىلسە» ئلا ر: «ياق› بىز ئاتا-بوۋىلىرىمىز - 
نىڭ دىنىغا ئەگىشسمىز» دەيدۇ» شە‌يتان ئۇلا رنى 


۷ ا ا کی ی کک ی ا ای ر 


TT 


مىز» ئاندىن ئۇلا رنى قاتتىق ئازابنى (تېتىشقا) مەجبۇرلايمىز (4*. ئەگەر سەن ئۇلاردىن: «ئاسماذ- 
لارنى ۋە زېمىننى كىم خەلق ئەتتى؟» دەپ سورساڭ› ئۇلار چوقۇم «اللە» دەپ جاۋاب بېرىدۇ 
ئېيتقىنكى » «جىمى ھەمدۇسانا الله غا خاستۇر !» بەلكى ئۇلارنىڭ تولىسى ئۆقمايدۇ(5). ئاسمانلاردىكى 
ۋە زېمىندىكى نەرسىلەرالڵە نىڭ مۈلكىدۇر › الله ھەقىقەتەن (مەخلۇقاتىدىن ۋە ئۇلارنىڭ ئىبادىتىدىن) 
بىھاجەتتۇر» مەدھىيىگە لايىقتۇر (6). ئەگەر يەر يۈزىدىكى دەرەخلەرنىڭ ھەممىسى قەلەم بولغان› 
دېڭىز (سىيا) بولغان» ئۇنىڭغا ەنە يەقتە دېڭىز (نىڭ سىياسى) قوشۇلغان تەقدىردىمۇ الله نىڭ سۆز 


لىرىنى (يېزىپ) تۈگەتكىلى بولمايدۇ. الله ھەقىقەتەن غالىبتۇر » ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇچىدۇر ‹27) . 


اتل مااوسی م mia‏ 


۹ ی کم چ کب کا ا E‏ ا ٤‏ چ یع 


اران الم اليل نامار ودل الارن يل | 
| راگس والقم رین ریز لال سىتاق له | 


ا 


PDE 


من ۇن ادالاق د الجن تاراق 


م بماتعملون یرهد لكان ادنله هوالعی وان اينغون 1 


BEETLE 
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(ئى ئىنسانلار!) سىلەرنىڭ (دەسلەپتە) يارىتىلىشىڭ- 
لار» (ئۆلگەندىن كېيىن) تىرىلدۈرۈلۈشىڭلار پەقەت 
بىر ئادەمنىڭ يارىتىلىىشى» بىر ئادەمىنىڭ تىرىلدۈ- 
رۈلۈشىگە ئوخشاشتۈر. الله ھەقىقەتەن (بەندىلىرە- 
نىڭ سۆزلىرىنى) ئاڭلاپ تۇرغۇچىدۇر› (ئەمەل- 
مىرىنى) كۆرۈپ تۇرغۇچىدۇر (28). الله نىڭ كېچىنى 
كۈندۈزگە ۋە كوندۈزنى كىچىگە كىرگۈزىدىغانلىقىنى» 


دک کیچ کی مرکا رھ را ن تمن | 

كوا لوين له الزن ايراق لمر أي 
I EMR SES CL 93 3‏ 
رنھ مقون وما پا یاز ختار زره @ مۇددەت (يەنى قىيامەت) كىچە (ئۆز پەلىكىدە) سەير 
4 ا IEEE‏ وا ما و ١ال‏ س 

اهلاس اتقوارتكۇواختوايۇمالامرى الى § قىلىدۇ. الله سىلەرنىڭ قىلىشىڭلاردىن تولۇق 
د د ووو 2و و او 4 ت 

عن ولم ولاموا د ھوجاز ن کال انوعد 8 خەۋەرداردۇر (9). بۇ شۇنىڭ ئۈچۈنكى» الله ھەق 

(ئىلاھ)دۇر» ئۇلارنىڭ الله نى قويۇپ ئىبادەت 


ESET 
قىلغانلىرى (يەنى بۈتلىرى) باتىلىدۇر. الله ئالىي‎ 


كۈن بىلەن ئاينى بويسۇندۇرىدىغانلىقىىنى كورھەھ- 
سەن؟ (کون بىلەن ئايسنىكڭ) ھەر بىرى مۇئەييەن 


کی ےار ا ےکا ا ی ن ایا ل 


DD 
1 


Omo 
0 


ون و لرا ا 
يمان الاو ومادرىنشتاداىب دا دۇر» بۈيۈكىتۇر 39. كۆرمەمسەنكى» كېمىلەرنىڭ 

الله نىڭ مەرھەمىىتى بىلەن دېىڭىىزدا يسۈرۈشى 
الله نىڭ سىلەرگە (ئۆز قۇدرىتىىنىڭ) بىر قىسىم 
دەلىللىرىنى كۆرسىتىشى ئۈچۈندۇر. بۇنىڭدا ھەر بىر سەۋر قىلغۇچى» شۈكۈر قىلغۇچى (بەندە ئۈچۈن 
ھەقىقەتەن) (چوڭ) ئىبرەت بار 1). (دېڭىزدا) ئۇلا رنى تاغلاردەك دولقۇنلار ئۇرىۋالغان چاغداء 
ئۆلار كامالى ئىخلاس بىلەن الله غا ئىلتىجا قىلىدۇ. الله ئۇلارنى (دېڭىز خەتەرلىرىدىن) قۇتۇلدۇرۇپ 
قۇرۇقلۈققا چىقار غان چاغداء ئۇلا رنىڭ بەزىسى توغرا يولدا بولىدۇ. بىزنىڭ ئايەتلىرىمىزنى پەقەت 
خىیانە‌تکار (اللەنىڭ ئېمەتلىرىدىن تانغان) تاد ملا ئىنكار قىلىدۇ (32) . تی ئىنسانلار ! پەرۋەر- 
دىگارىڭلارغا (بۇيرۇقلىرىنى ئورۇنلاش» مەنئى قىلغان ئىشلاردىن چەكلىنىش بىلەن) تەقۋادار لىق 
قىلىڭلار» شۇنداق بىر كۈندىن قور قۇڭلار كى» (ئؤ كۈندە) ئاتا بالىسىغا ئەسقاتمايدۇ» بالىمۇ ئاتىسىغا 
ئەسقاتمايدۇ» الله نىڭ ۋەدىسى ھەقىقەتەن ھەقتۇر› سىلەرنى ھەر گىز دۇنيا تىرىكچىلىكى 
مەغرۇر قىلمىسۆن» شەيتاقنىڭ. سىلەرنى الله دىڭ ئەپۇسىنىڭ كەڭلىكى بىلەن مەغرۇر قىلىشىغا يول 
قويماڭلار (33) . قىيامەت (نىڭ بولىدىغان ۋاقتى) توغرىسىدىكى بىلىم ھەقىقەتەن الله نىڭ دەرگا- 
ھىدىدۇر . الله يامغۇرنى (ئۆزى بەلگىلىگەن ۋاقىتتا ۋە ئۆزى بەلگىلىگەن جايغا) ياغدۇرىدۇ»› بەچچى- 
داندىكىلەرنىڭ نېمە ئىكەنلىكىىنى (يەنى ئوغۇلمۇ» قىزمۇ» بېجىرىممۇ» كەھتۈكمۇ» بەختلىكمۇ» 
بەختسىزمۇ) الله بىلىدۇ› ھسہچ ئادەم ئەتە نېمىلەرنى قىلىدىغانلىقىىنى (يەنى ئۇنىڭغا نېىمە 
ئىىش بولىدىغانلىقىنى» ياخشى -يامان ئىشلاردىن نېمىلەرنى قىلىىدىغانلىقىنى) بىلمەيدۇ» 
ھہچ ئادەم ئوزىنىڭ قەيەردە ئۆلىدىغانلىقىنى بىلمەيدۇ» الله ھەقىقەتەن (پۈتۈن ئىشىلارنى) 
بىلىپ تۇرغۇچىدۇر» (شەيئىلەرنىكڭ ئىچكى ۋە تاشقى تەرەپلىرىىدىن) تولۇق خەۋەرداردۇر (34). 
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2 - سۈره سەجده 
مە ككىدە ئازىل بولغان» 30 ئابەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېهرىبان الله نىڭ 
ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

ئەلىى» لام» مىم ). (بۇ) كىتاب (يەنى قۇرئان) 
نىڭ ئالەملەرنىڭ پەرۋەردىگارى تەرىپىدىن نازىل 
قىلىنغانلىقىدا ھېچ شەك يوقتۇر 27). مۇشىرىكلار: 
«مۇھەممەد ئۇنى ئۆزى توقۇدى» دەيىدۇ. ھەر گىز 
ئۇنىداق ئەمەس» بەلكى ئۇ سەنىدىن ئىلىگىرى 
ھېچقانىداق بىر پەيغەمبەر كەلمىسگەن بىر قەۋمنى 


Mi bi Ba Di hul Di DA Dh Dh A DE AA AK A NE A BEK A DA DA A Dh DA Ad BE Da BE 
1 " , 0 ۰ ۰ 0 ٠ a ‌ ١ 


hh D2 me e 


. 
یا ل ۷ ی کا ےک ی ا جار عاں ا 


ھىدايەت تاپسۇن دەپ ئۇلارنى ئاگاھلاندۇرۇشۇڭ 
ئۈچۈن» پەرۋەردىگارىڭ تەرىپىدىن كەلگەن ھەقىقەتتۇر (). الله ئاسمانلارنى» زېمىننى ۋە ئۇلار- 
نىڭ ئارىسىدىكى نەرسىلەرنى ئالتە كۈنىدە ياراتتى» ئانىدىن ئەرش ئۈستىىدە (ئۆزىىگە لايىق 
رەۋىشتە) قارار ئالدى. سىلەر گە الله دىن باشقا ھېچقانداق ئىگە يوق» شاپائەت قىلغۇچىمۇ يوق› 
(بۇنى) پىكىر قىلىپ (ئىمان ئېيتمامسىلەر؟) (4). الله ئاسماندىن زېمىنخىچە بولغان (مەخلۇقات- 
شىڭ) ئىشلىرىنى ئىدارە قىلىپ تۇرىدۇە ئانىدىن ئو ئىشلار e‏ سىلەر ساناۋاتقان مىڭ 
يىلدەك كېلىدىغان بىر كۈندەاللە نىڭ دەرگاھىغا ئۆرلەيدۇ(5). تو (اللهە) يوشۇرۇننى ۋە ئاش 
كارىنى بىلگۈچىدۇر› غالىپتۇر. (بەندىلىرىىگە) ناھايىتى مېهرىبانىدۇر (6). ئۇ ھەمىمە نەرسىنى 
چىرايلىق (يەنى ھېكمىتىگە مۇۋاپىق› جايىدا) ياراتتى. دەسلەپتە ئىنساننى (يەنى ئىنىسانلارنىڭ 
ئاتىسى ئادەم ئەلەيھىسسالامنى) لايدىن ياراتتى (). ئاندىن ئۇنىڭ نەسلىىنى ئەرزىىمەس سۇنىڭ 
جەۋھىرى (يەنى مەنى)دىن ياراتتى 8 . ئاندىن ئۇنى راۋۇرۇس يارىتىپە ئۇنىڭغا ئۆزىگە مەنسۇپ 
روهنى كىرگۈزدى (يەنى جان كىرگۈزدى). يەنە سىلەر ئۈچۈن قۇلاقلارنى» كۆزلەرنى 
ۋە يۈرەكىلەرنى ياراتتى» ىسىلەر ئاز شۈكۈر قىلىسىلەر). ئۇلار: «يەر ئاستىدا يوقا[ 
غانىدىن كېىيىن (يەنى گۆردە توپىغا ئايلىنىپ كەتكەندىن كېيىن) راستلا قايتا يارىتىلامدۇق؟» 
دەيدۇ» بەلكى ئۇلار پەرۋەردىگارىغا مۇلاقات بولۇشنى ئىنكار قىلخۇچىلاردۇر (19). 
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| لسجدة ٣م‏ 


کر لاون ا الد ع 
ۇنو لۇت رى الجر موت تاواد روند د | 
نابک رتاوس عتا انوع تا عمل ماتا روون 0ر ق 
وشا لتښ هدا ولکن حى اقول يى | 
لامک جھ رین یکت الئاس اجون 0ون وداب ق 
E‏ 
ا EEE‏ 


کان موتا 
SEE‏ بن امتا شر : 
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ئېيىتقىنكى» «سىلەرنىڭ (جېنىڭلارنى ئېىلىشقا) 
مۇئەككەل قىلىنغان پەرىشتە سىلەرنىڭ جېنىڭلارنى 
ئالىدۇ» ئانىىدىن پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ دەرگاھىغا 
قايتۇرۇلىسىلەر »11 . ئەگەر سەن گۇناھكارلا رنىڭ 
پەر ۋەر دىگارىنىڭ دەر گاھىدا باشلىرىنى ساڭگىلىتىپ 
تۇر غانلىقىنى كۆرىدىغان بولساڭ (ئەلۋەتتە قور قۇنچ- 
لۆق ھالەتىنى كۆرگەن بولاقتىڭ)› ئۇلار ئېيتىدۇ: 
«پەر ۋەر دىگارىمىز! (ئىشنىڭ ھەقىقىتىنى) كۆر دۈق» 
ئاڭلىدۇق. بىزنى ياخىشى ئەمەل قىلىش ئۈچۈن 
(دۇنياغا) قايتۇرغىىن»› بىز (ئەمدى) ھەقىقەتەن 
(سېنىڭ ۋەدەڭنىڭ ھەق ئىكەنلىكىگە) ئىسشەنگۈچہ- 
رم1 اک ب اسان رین کا 


ا ا ت ل 


+ ر 


ا HEN‏ س سقو 


ماد ا 
وو PER ٣‏ وا 9 
EAE‏ رادان ا د 


٥ ا جت‎ ES : 


ئەلۋەتتە ھىدايەت بېرەتتۇق» لېكىن مېنىڭ (گۇناھ- 
كار لارنى ئازاب قىلىشتىن ئىبارەت) ھۆكمىم بېكىپ 
كەتتى. مەن چوقۇم جىنلار ۋە ئىنسانلار (يەنى 
ئۇلارنىڭ گۇناھكار لىرى) ‏ ھەممىسى بىلەن چەھەز- 
(ئەھلى دوزاخقا ئېيتىلىدۇ) «مۇشۇ كۆندىكى ئۇچرەششىڭلارنى ئۈنتۇپ 
قالغانلىقىڭلار ئۈچۈن (بۇ خورلىغۇچى ئازابنى) تېتىڭلار› بىز ھەقىقەتەن سىلەرنى ئۇنىتۇدۇق» 
قىلمىشىڭلار تۈپەيلىدىن مەڭگۈلۈك ئازابنى قېتىڭلار»14. بىزنىڭ ئايەتلىرىمىزگە ھەقىقەتەن شۇذ- 
داق كىشىلەر ئىمان ئېيتىدۇكى» نولا رغا شو ئايەتلەر بىلەن ۋەز-نەسىھەت قىلىنسا (اللەنىڭ 
ئايەتلىرىنى ئۇلۇغلاش يۈزىسىدىن الله غا) سەجدە قىلغان ھالدا يىقىلىدۇ› پەرۋەردىگارىغا تەسبىھ 

ئېيتىدۇ» ھەمدۇ ئېيتىدۇ. ئۇلا ر (پەرۋەر دىگارىنىڭ تائەت - ئىبادىتىدىن) چوڭچىلىق قىلىپ باش تار ت 


نەمنى تولدۇرىمەن (13) 


مايدۇ(16). ئۇلا رنىڭ يانلىرى ئورۇن-كۆرپىدىن يىراق بولىدۇ (يەنى ئۇلار كېچىسى ئىبادەت 
قىلىپ ئاز ئۆخلايدۇ)› ئۇلار پەرۋەردىگارىنىڭ (ئازابىدىس) قورقۇپ» (رەھمىتىنى) ئۈمىد قىلىپ 


ئۇنىڭغا دۇئا قىلىدۇ» ئۇلارغا بىز رىزىق قىلىپ بەرگەن نەرسىلەردىن (ياخشىلىق يوللىرىغا) سەرپ 
قىلىدۇ(16) . تولا رنىڭ قىلغان ئەمەللىرىگە مۇكايات يۈزىسىدىناللە نىڭ ھۈزۇرىدا ساقلانغان 9 
ئۇلارنى خۇشال قىلىدىغان اتتا فېمەتنى ھېچكىم بىلمەيىدۇ17. مۆمىن ئادەم پاسىق ئادەمگە 
ئوخشامدۇ؟ ئۇلا ر (ئاخىرەتلىك ساۋابتا) باراۋەر ئەمەس 18 . ئىمان ئېيتقان ۋە ياخشى ئەمەللەرنى 
قىلغانلارغا كەلسەك› ئۇلارنىڭ قارارگاھى جەننەت بولىدۇ» (ئۇ) ئۆلارنىڭ قىلغان ئەمەللىرىنى 
مۇكاپاتلاش يۈزىسىدىن ئۇلار ئۈچۈن قەييارلانغان جايدۇر (19. الله نىڭ ئىتائىتىدىن چىققانلارغا 
كەلسەك» ئۇلارنىڭ جايى دوزاخ بولىدۇ» ھەرقاچان ئۇلار دوزاختىن چىقماقچى بولساء ئۇلار 
دوزاخقا قايتۇرۇلىدۇ. ئۇلارغا: «سىلەر ئىنكار قىلغان دوزاخنىڭ ئازابىنى تېتىڭلار» دېيىلىدۇ(20). 
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EEE 


ئەڭ چوڭ ئازابىتىن (يەنى ئاخىرەت ئازابىدىن) 
ئىلگىرى ئەڭ يېقىنقى ئازاب (يەنى دۇنيا ئازابى)نى 
تېستىتىمىز ® . پەرۋەردىسىگارىىنىڭ ئايەتلىرى 
بىلەن ۋەز -نەسىھەت قىلىنغان› ئانىدىن ئۆنىڭدىن 


Ey e 
: EE 

ج امھ یھن بارت دا2 | 
ا ت 
ا ي ا 
ا 
: ك ET‏ را ا ئها 
ا 
E‏ 


يۈز ئۆرۈگەن ئادەمدىنمۇ زالىىم ئادەم بارمۇ؟ بىز 
گۇناھكار لارنى چوقۇم جازالايمىز (?). شەك-شۈبھە- 
سىز كى» بىز ھؤساغا كىتاب (يەنى تەۋراتنى) ئاتا قىلدۇق. 
(ئى ھۈھەممەد!) سەن (مىراج كېچىسىدە› يا قىيامەت 
كۈنىدە) مۇساغا مۇلاقات بولۇشتىن شەكلەنمىگىن. 
بىز قەۋراتنى ئىسرائىل ئەۋلادىغا يېتە كچى قىلدۇق (23) . 
ئۇلار (كۈلپەتلەر گە) سەۋر قىلغان» بىزنىڭ ئايەتلىرد- 
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مىزگە جەزمەن ئىشەنگەن چاغداء ئۆلاردىن بىر قىسىم 


كىشىلەرنى بىزنىڭ ئەمرىمىز بىلەن توغرا يول ¶ ناراھ وار رون 

كۆرسىتىدىغان پېشۋالار قىلدۇق 14 سېنىڭ پەر - 

ىڭ قىيامەت كۈئى ئۇلا رنىڭ ئارىسىدا 2 ئىختىلاپ قىلىشقان (دىنىي) ئىشلار ئۈستىدە 
ۋەتتە ھۆكۈم چىقىرىدۇ5). ئۇلاردىن ئىلگىرى ئۆتكەن قانچىلىغان ئۈممەتلەرنى ھالاك قىلغاد 


لىقىمىزنى ئۇلار بىلمەمدۇ؟ ئولار (يەنى e‏ ئۆلار (يەنى ھالاك بولغانلار)نىڭ يۇرتى- 
دىن ئۆتۈپ تۇرىدۇء بۇنىڭدا (بىزنىڭ قۇدرىتىمىزنىڭ چوڭلۇقىنى كۆرسىتىدىغان) نۇرغۇن دەلىا- 
لەر بار» ئۇلار ئاڭلىمامدۇ؟26) ئۇلار كۆرمەمدۇكى» بىز گىياسىز زېمىنغا ياھغۇر سۈيىىنى سۈرۈپ 
ئېلىىپ بارىمىز» ئۇنىڭ بىلەن ئۇلارنىڭ ھايۋاناتلىىرى ۋە ئۆزلىرى يەيدىغان زىرائەتىلەرنى 
ئۈندۈرۈپ چىقىرىمىز» ئۇلار (بۇنى) كۆرمەمدۇ؟#) ئۇلار (يەنى مەككە كۇفغارلىرى مەسخىرە 
قىلىش يۈزىسىسىدىن) : «(بىز بىلەن سىلەرنىڭ ئاراڭلاردا چىقىرىلىدىغان) بۇ ھۆكۈم قاچان 

ئەمەلگە ئاشىدۋ؟ ئەگەر سىلەر (دەۋايىڭلاردا) راستچىل بولساڭلار (ئېيىتىپ بېرىڭلار)» 
دەيدۇ(8). ئېيتقىنكى» «ھۆكۈم چىقىرىلىدىغان كۈنىدە كاپىرلارنىڭ ئېيتقان ئىمانىنىڭ 
پايىدىىسى بولىمايدۇء ئۇلارغا مۆھلەتمۇ بېرىلمەيدۇ» (9). سەن ئۇلاردىن يۈز ئۆرۈگىن 
(يەنى سۆزلىىرىگە پەرۋا قىلىىپ كەتمىگىن). سەن (الله نىڭ ئۇلارغا چۈشىدىغان ئازابىنى) 
كۈتكىن» ئۇلارمۇ ھەقىقەتەن (سىلەرگە چۈشىدىغان نەرسىلەرنى) كسۈتكۈچىلەردۇر (30). 
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ری الیل اوهلا ايھم هقط ندال 8 
قات لتک واا با حاترن ال مالي 9 
کن ایتا فما اخعا ه ولكنتاتعكد ت اول | 
کان امه عفو اماه الى اولي يننن | 
نھ رازوا اکھ تھ واوو احابص اول 9 
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3 - سۈرە ئەھزاب 
ھمەدىنىدە نازىل بولغان» 73 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېهرىپان الله نىڭ 
ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

ئى پەيغەمبەر! الله غا تەقۋادارلىق قىلىشنى 
(داۋاملاشتۇرغىن)› كاپىرلارغا ۋە مۇناپىقلارغا 
ئىتائەت قىليىغىن» الله ھەقىقەتەن (بەندىلەر نىڭ 
ئەمەللىرىسىنى) بىلىىپ تۇرغۇچىدۇر› (ئۇلارنىڭ 
قلدرن كن بىلەن اور قۇ دو 0 
ساڭا پەرۋەردىگارىڭ تەرىپىىدىن ۋەھىيى قىلىنغان 
نەرسىگە (يەنى قۇرئانغا) ئەگەشكىن. الله ھەقىقە- 
تەن قىلغان ئەمەلىڭلاردىن تولۇق خەۋەرداردۇ (2. 
(ھەممە ئىشىڭدا) الله غا يۆلەنگىن. الله (ساقا) 


ھامىي بولۇشقا يېتەرلىكتۇر (3). الله ھېچ ئادەمنىڭ ئىچىدە ئىككى يۈرەك ياراتقىنى يوق»› سىلەر 
زىھار* قىلغان ئاياللىرىڭلارنى الله سىلەر گە ئانا قىلغىسىنى يوق› سىلەر بالا قىلىۋالغانلارنىمۇ 
الله (ھەممه ھۆكۈمىدە ئۆز پۇشتۈڭلاردىن بولغان) بالىلىرىڭلارنىڭ ھۆكىمىدە قىلسىدى» بۇ 
(يەنى ئۆز پۇشتۇڭلاردىن بولمىغانلارنى بالا دېيىىش) پەقەت ئاغزىڭلاردا ئېيتىلغان سۆزدۇر› 
الله ھەق (سۆز) نى ئېيتىدۇ» توغرا يولغا باشلايدۇ). ئۇلارنى ئاتىلىرىىنىڭ ئىسىملىرى بىلەن 
چاقىرىڭلار› بۇ الله نىڭ دەرگاھىدا توغرىدۇر» ئەگەر ئۇلارنىڭ ئاتىلىرىىنى بىلمىسەڭلار» ئو 
چاغدا ئۇلار سىلەرنىڭ دىنىي قېرىنداشلىرىڭلاردۇر› دوستلىرىڭلاردۇر› سىلەر سەۋەنلىكتىن قىلىپ 
سالغان ئىشلاردا سىلەرگە ھېچ گۇناھ بولمايدۇ» لېكىن قەستەن قىلغان ئىشىڭلاردا (سىلەر گە گؤناھ 
بولىدۇ)› الله ناھايىتى مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر »ناھايىتى مېهرىباندۇر (5). پەيغەمبەر مۆمىنلەر گە ئۇلار - 
نىڭ ئۆز نەپسىلىرىدىنمۇ چارىدۇر› پەيغەمبەر نىڭ ئاياللىرى ئۇلا رنىڭ ئانىلىرىدۇر› كىتابۇللادا ئۇرۇق - 
تۇغقانلارنىڭ بەزىسى بەزىسىگە (مىراس ئېلىشتا) مۆمىنلەر دىن ۋە مۇھاجىرلاردىن يېقىندۇر› لېكىن 
(مۆمىنلەر دىن ۋە مۇھاجىرلا ردىن بولغان) دوستلىرىڭلارغا ۋەسىيەت قىلساڭلار دۇرۇس بولىدۇ›بۇ (يەنى 
تۇغقانلارنىڭ ئۆزئارا مىراسقا ۋارىسلىق قىلىشى) كتتابتا (يەنى الله نىڭ كىتابىدا) يېزىلغاندۇر (6. 


° كىشى ئايالىغاء سېنىڭ ئۇچاڭ مەن ئۈچۈن ئانامنىڭ ئۇچىسىغا ئوخشاش بولۇپ كەتسۈن› دېسە زىھار 


بولىدۇ. 
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اتل م اوی ۲ 0r.‏ الاحزاب ٣م‏ 
نوز ۋاقتىدا بىز پەيغەمبەرلەردىن ئەھسدە ئالدۇق»› PIASIAASANRAAAAARARRAAAA‏ 
متاقھ ومن كم ن دهم | 
ومربلی یی ابن مریم واد امھ تاا يا5 | 
EEE ITE‏ 
EAAREEEITAES‏ 
کان ناتو ر جود اک روما وکن ماناوت | 
ھب افد چا ءون ورون اسل كمل | 
لامارو بیت اقلوب اتا چ نون بال | 
الوا نهتالك ال ليون دا روازل راياد | 
اقول انفقوت الین نق بورض اوم | 
| اهودۇلە اراھ واد تة هتاهل | 
یار رر n‏ 3 | 
فراراھ ودورت كوم افاركا سيوا | 
| کاک وھا وما تارا ب اھ ولد كا ناماھ وال | 
من کیل وون اکان عمد الو ولاه | 


سەندىن» نۇھتىن»› ئىېراھىمدىن» مۇسادىن» مەريەم 
ئوغلى ئىسادىن مەھكەم ئەھدە ئالدۇق(). الله 
(قىيامەت كۈنى) راستچىللاردىن راستچىللىقى توغرۇلۇق 
سورايدۇ (يەنى پەيغەمبەرلەردىن پەيغەمىبەرلىكنى 
يەتكۈزگەنلىكىنى سورايدۇ› الله كاپىرلارغا قاتتىق 
ئازاب تەييارلىدى 1 . ئى مۆمىنلەر! الله نىڭ 


ی ی ےک کا ی کک ا ی کا کا 


‌ 2ھ 


ا ع ں ت کا ا ا ی ا ےک ر ا 


سىلەر گە بەر گەن ئېمىتىنى ئەسلەڭلار› ئۆز ۋاقتىدا 


- 


iw PF 


ئۈستۈڭلارغا (كۇفغارلاردىن ئۇيۇشقان ئۇرۇشقۇچى) 


e 


سىلەر گە كۆرۈنىمەيدىغان قوشۇن (يەنى پەرىسىشتە- 


لەرنى) ئەۋەتتۇق» الله سىلەرنىڭ قىلغان ئىشىڭ- 


Oe» 
An Be o mM py a ma am dm ne a a a e e a n a a a e e a a e e e د‎ e a e a د د‎ a e س س د — س ص‎ 


= ا ل ل ر 


لارنى كۆرۈپ تۇرغۇچىدۇر (9. ئەينى ۋاقىتتا ئولار 
يۇقىرى تەرىپىڭلاردىنمۇ» تىۆۋەن تەرىپىڭلاردىنمۇ (ھۇجۇم قىلىپ) كەلگەن ئىدى. بۇ چاغدا 
كۆزۈڭلار چەكچىيىپ قالغان» يۈرىكىڭلار ئاغزىڭلارغا قاپلىشىپ قالغان» الله ھەققىدە تۈر لۈك گۇماد- 
لاردا بولغان ئىدىڭلار 1 . بۇ يەردە مۆمىنلەر سىنالغان ۋە (بېشىغا كەلگەن كۈننىڭ قاتتىقلىق- 
دىن گويا ئۇلارنى يەر سىلكىگەندەك) قاتتىق تەۋرىنىشكە ئۇچرىغان ئىدى 1). ئەينى ۋاقىت 
مۇناپىقلار ۋە دىللىرىدا (مۇناپىقلىق) كېسلى بارلار: « الله ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبىرى بىزگە قۇرۇق 
ۋەدىلەرنى قىلىپتىكەن » دېيىشەتتى (?1). ئەينى ۋاقىتتا ئۇلاردىن بىر گۇرۇھ ئادەم : «ئى يەسرىپ- 
لىكلەر! بۇ يەردە تۇرماي قايتىڭلار!» دېيىشەتتى› ئۇلاردىن يەنە بىر گۇرۇھ ئادەم: «بىزنىڭ تۆي 
لىرىمىز ھەقىقەتەن ئوچۇقچىلىقتا» دېيىشىپ»› پەيغەمبەر دىن رۇخسەت سورىشاتتى»› بۇلا رنىڭ ئۆيلىرى 
ئو چۇقچىلىقتا ئەمەس› ولا ر پەقەت قېچىشنىلا ئويلايدۇ(13) . ئەگەر شەھەر گە تۆت تەرەپتىن ھۇجۇم 
قىلىپ كىرىلسەء ئاندىن ئۇلا ردىن ئىمانىدىن قايتىش› مۇسۇلمانلارغا قار شى ئۇر ۇش قىلىش تەلەپ قىلىنساء 
ئۇلار بۇ تەلەپنى ئۈزلۈكسىز رەۋىشتە ئاز ۋاقىت ئىچىدىلا قوبۇل قىلاتتى (14). ئۇلا ر (يەنى مۇناپىقلار) 
ئىلگىرى الله غا (جەڭدە) چېكىنمەسلىككە ۋەدە بەر گەن ئىدى. الله غا بەر گەن ۋەدىسى سورىلىدۇ(15) . 
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ئېيتقىنكى» «ئەگەر سىلەر ئۆلۈمدىن يا ئۆلتۈرو- 
وشتىن قاچساڭلار» قىچىشنىڭ سىلەرگە ھېچقانداق 


اتل ما اوی ٣‏ 27 الاحزاب ٣م‏ 


0 


NCAR AAA A 


لکن تگال اران 5ر رون الوت القت | 
EERE‏ 
| آرادی واوا 5ة لاتوت ھەن دون | 
اا5 ون يلاله موقن ماقت | 
EECA‏ 
لادا جا ءالکو 5اب يارت يك دى | 
عن انى نشی ممن اياقب انتوى | 
کا اط اا واکان درك عل الو ريسن آ8 
اکب ليد هباون يا الراب يبودا و الف | 
باوت ن اغراپ ساون کن دكا | 
اىي اكىتكات گنول الواسواختە | 
لمن کان مله اليما يترود گرا له راقولا | 
ویون الكحراب الوا هدا ماوع تاه وىو | 
م صکی ا ورس ول ناراد ھا انما اتيا | 


پايدىسى يوق› قاچقانىدىمۇ سىلەر (دۇنيادىىن) 
ئازغىىنا (ۋاقىىت) بەھرىىمەن بولالايسسىلەر» (16). 
وگ الله مه كه رور لفن 
ئىرادە قىلساء» كىم الله غا قارشى تۇرۇپ سىىلەرنى 
قوغىدىيالايدۇ» ئەگەر الله سىلەرگە رەھبەت 
قىلىشنى ئىرادە قىلسا (کم ئۇنىڭغا ئارىلىشالايدۇ؟) »› 
ئۇلار ئۆزلىرى ئۈچۈن اللەدىن باشقا ھېچ ئىگە 
ۋە ھېچ ياردەمچى تاپالمايدۇ‹1). الله ئىچىڭلار- 
دىكى باشقىلارنى (جىھادتىن) توسقۇچىلارنى ۋە 
مرا ر رزجو د اا ف کی 
تەرك ئېتىپ) بىزنىڭ قېشىىزغا كېلىڭلار 
دېگۈچىلەرنى ئوبىدان بىلىدۇ» ئۇلار جەڭگە 
(رىيا قىلىپ) ئاندا-ساندا قاتنىشىدۇ18). ئۇلار 
سىلەرگە (ياردەمدە بولۇشقا) بېخىلدۇر› ئەگەر (ئۇلا رغا دۈشمەن تەرەپتىن) خەۋپ كېلىدىىغان 
بولساء ئۇلارنىڭ ساڭا سەكراتقا چۈشۈپ قالغان ئادەمدەك (قورقۇنچتىن) كۆزلىرىنى پىلدىر لىتىىپ 
قار اۋاتقانلىقىنى كۆرىسەن. قورقۇنچ كەتكەندە»› ئۇلار پۇل -مالغا ئاچكۈز بولغان ھالدا سىلەرنى 
كەسكىن تىللار بىلەن رەنجىتىدۇ. ئۇلار (چىن دىللىرى بىلەن) ئىمان ئېیتقان ئەمەس. 
(ئۇلارنىڭ كؤفرى سەۋەبلىك) ئەمەللىرىنى الله بىكار قىلدى» بۇ الله ئۈچۈن ئاسانىدۇر (19) . 
ئۇلار (يەنى مۇناپىقلار) (قاتتىق قورققانلىقتىن) ئىتتىپاقداش قوشۇننى چېكىشمىدى دەپ ئويلايدۇ. 
ئەگەر ئىتتىپاقداش قوشۇن قايتا كەلسە› ئۇلار (قىردا) ئەئرابىلارنىڭ (يەنى قىر ئەرەبىلىرىنىڭ) 
يېنىدا تۇرۇپ سىلەرنىڭ خەۋەرلىرىڭلارنى ئۇققاچ (تىنچ يېتىشنى) ئارزۇ قىلىدۇ› ئۇلار (ئۇرۇش 
ۋاقتىدا) ئاراڭلاردا بولغان تەقدىردىمۇ› (قورققانلىقتىن) جەڭگە (رىيا قىلىپ) ئانىدا- سانىدا 
قاتناشقان بولاتنى (2°). سىلەرگە الله نى» ئاخىرەت كۈنىنى ئۈمىد قىلغان ۋە الله نی کۆپ یاد 
ئەتكەنلەرگە ‏ رەسۇلۇاللە ئەلۋەتتە ياخشى ئۈلگىدۇر2). مۆمىنلەر ئىتتىپاقىداش قوشۇننى 
كورگەن چاغدا: و«بۇ (يەنى قىيىن ئەھۋالدا قالغاندا دۈشمەن ئۈستىدىن غەلىبە 
قىلىىش) الله ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبىرى بىزگە ۋەدە قىلغان ئىشتۇر. الله ۋە ئۇنىڭ 
پەيخەمبسىرى راسىت ئېيىتتى» دېيىشتى. (بۇ ئىش) ئۇلارنىڭ (الله غا بولغان) 
ئىمانىنى ۋە (الله نىڭ بۇيرۇقلىرىغا بولغان) بويىسۇنۇشىنى تېخىمۇ كۈچەيتتى (22) . 
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دادىللىق بىلەن جەڭ قىلىش توغرۇلۇق) الله غا 
بەرگەن ئەھدىنى ئىشقا ئاشۇرغان نۇرغۇن كىشىلەر 
بار. ئۇلارنىڭ بەزىسىسى (ئەھدىگە ۋاپا قىلىىپ) 
شېهىت بولدى» بەزىسى (شېهىت بولۇشىنى) 
كۈتمەكتەء لار (پەرۋەردىگارىغا بەر گەن ئەھدد- 
سىلى) ھەرگىز ئۆزگەرتكىنى يوق (23). الله 
راستچىللارغا راستچىللىقى ئۈچۈن (ئاخہ- 
رەتىتە ئەڭ ياخىشى) مو کاپات بېرىدۇ› مۇناپىق- 
لارنى (ئەھدىنى بۇزغۇچى مۇناپىقىلارنى مۇناپىىق 
پېتى بۇ دۇنيادىن كەتكۈزۈپ) ئەگەر خالىسا ئاز اب 
ھەقىقەتەن (بەندىلىرىگە) ناھايىسىتى مەغېسىر ەت 
قىلغۇچىدۇر› ناھايىتى مېهرىباندۇر (24). الله كاپىرلا ر 


مانن رجا صد فام اماد واادلە ي 
اله الض قن بص دة وح ب انين ان ساءاو 
| وب یمان اله کان خم ورا مات وراه وين 
EELS‏ 
تفل ارون ریا اورک رھم ود بار و 
کا آم واھ واا نطو ھا وان ام عل کل تی را 
انا الیل لواچ ك( ن شن تردن وة الا 
وزی تھ شیاین امک و ارک احا ی که 
کل نک تردن اله وله الگ ار ايان 
| نياو رىق تاج ۇ يۆ يى 


TTT O NEL WOOT TUTTE TUR, 1 


اتل ماآاوی Orr ۳ı‏ الاحزاب ٣م‏ 
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(يەنى مھەدىنىگە ھۇجوم قىلغان ئىتتىپاقداش قوشۇن) نى خاپا قايتۇردى»› ئولار ھەقسىتىگە يېستەڵ- 


مىدى»› الله (دۈشمەنگە بوران ۋە پەرىشتىلەرنى ئاپىرىدە قىلىپ) مۆمىنلەرنى ئۇرۇشسىز غەلىبىگە 
ئېرەشتۇردى» الله كۈچلۈكتۇر» غالىبتۇر 2 الله ئەملى كىتابتىن مۇشرىكلارغا ياردەم بەرگەد- 
لمەرنى (يەنى رەسۇلۋاللە بىلەن قىلغان ئەھدىنى بۇزغان بەنى قۇرەيزە يەھۇدىيلىرىنى) قورغانلىرىدىن 
چۈشۈردى› ئۇلا رنىڭ دىللىرىغا قورقۇنچ سالدى. (ئۇلارنىڭ) بىر بۆلۈكىنى ئۆلتۈردۇڭلار ۋە بىر 
و ا 0 0 ا ی ا 
مۈلۈكلىرىنى ۋە (تېخى) سىلەرنىڭ قەدىمىڭلار دەسسەپ باقمىغان زېمىننى مىراس قىلىپ بەردى»› الله 
ھەر نەرسىگە قادىردۇر ). ئى پەيغەمبەر! (ئارتۇق خىراجەت سوراپ سېنى رەنىجىتكەن) 
ئاياللىرىڭغا ئېيتقىنكى› «ئەگەر سىلەر دۇنيا تىرىكچىلىكىنى (يەنى پاراۋان تۇرمۇشنى) ۋە دۇنيانىڭ 
زىبۇزىننىتىنى كۆزلىسەڭلارى E‏ بىرئاز نەرسە بېرەي› سىلەرنى چىرايلىقچە قويۇپ 
بېر هی (28) . ئەگەر سىلەراللە نى ۋەاللەنىڭ پەيغەمبىرىنى› ئاخىرەت يۇرتىنى ئىختىيار قىلساڭلار› 
الله ھەقىقەتەن ئىچىڭلاردىكى ياخشى ئىش قىلغۇچىلارغا چوڭ ساۋابنى (يەنى كۆز كۆرمىسگەن› 
قۇلاق ئاڭلىمىغان ۋە ئىساننىڭ كۆڭلىگە كەلسىگەن نازۇنېمەتلەر بار جەننەتىنى) تەييار 


قىلدى»(29) . rer‏ پەيغەھسەرنىڭ ئاياللىرى ! 


ئىچىڭلاردسن کتک ئاشکارا 


قەبىھ ئىشنى قىلىسدىكەن» ئۇنىىڭغا ھەسسىلەپ ئازاب قىلىشىدۇ› بۇ الله غا ئاسانىدۇر (30). 
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وس تقنت ۳ ۳ 2 Fr‏ 


اتون كنك رى ىقتنم | 

| واوا ارامت 

eS الیل اد‎ | 
E 

: واوو ا 6 


FR‏ ساۋابنى ئىككى قاتلاپ بېرىمىزە ئۇنىڭغا (جەننەتتە) 
O LTE‏ 
کا لک اسن والسلیت والمۇمنن: ا 

انو او وزی ا فلالری! راتت ناریاد میسرت 
ولودی الخو الخو امقروق َد ق ئوخشىمايسىلەر» سىلەر (يات ئەرلەرگە سۆز قىلغاندا) 


ییین 


٤ UF ONT ۴ یں مل فت واا الصا 9و‎ A 

e‏ ۶ ليتوا ee‏ نازاكەت بىلەن سور قىلماڭلار (نازاكەت بىلەن 
1١ 5 1‏ ا و | 2 N‏ 
: روجهم و TET‏ لە کشر ا5 


: انكرت اعد ال رر EGER‏ |> یاه سوز قىلساڭلار) دىلىدا نغاق بار ئادەم (سىلە‌ر گە 


قارىتا) تەمەدە بولۇپ قالىدۇ» (گۇمانىدىن خالى) 

ياخشی سۆزنى سۆزلەڭلار (32). ئۆيلىرىڭلاردا ئولتۇرۇڭلار» ئىلگىرىكى جاھىلىيەت دەۋرىدىكى 
ئاياللارنىڭ ياسىنىپ چىققىنىدەك ياسىنىپ چىقماڭلار» ناماز ئوقۇڭلار» زاكات بېرىڭلار» اللەغا ۋە 
ئۇنىاڭ پەيغەمبىرىگە ئىتائەت قىلىڭلار» ئى پەيغەمبەرنىڭ ئائىلىسدىكىلەر! الله سىلەردىن 
گۇناھنى ساقىت قىلىشنى ۋە سىلەرنى تامامەن پاك قىلىشنى خالايدۇ(33). ئۆيلىرىڭلاردا اللە نىڭ 
ئايەتلىرىدىن ۋە ھېكمەت (يەنى پەيغەمبەر ئەلەيھىسسالامنىڭ ھەدىسلىرى) تىىن ئوقۇلۈۋاتقان 
نەرسىلەرنى ياد ئېتىڭلار» الله ھەقىقەتەن سىرلەرنى بىلگۈچىدۇر»› ھەممسىدىن خەۋەرداردۇر 84 . 
مۇسۇلمان ئەرلەر ۋە مۇسۇلمان ئاياللارغاء مۆمىن ئەرلەر ۋە مۆمىن ئاياللارغاء تائەت- 
ئىبادەت قىلغۇچى ئەرلەر ۋە تائەت - ئىبادەت قىلغۇچى ئاياللارغاء راستچىل ئەرلەر ۋە راستىچىل 
ئاياللارغا» سەۋر قىلغۇچى ئەرلەر ۋە سەۋر قىلغۇچى ئاياللارغاء خۇدادىن قورققۇچى ئەرلەر ۋە 
خۇدادىن قورققۇچى ئاياللارغاء سەدىقە بەرگۈچى ئەرلەر ۋە سەدىقە بەرگۈچى ئاياللارغاء روزا 
تۇتىقۇچى ئەرلەر ۋە روزا تۇتقۇچى ئاياللارغاء نەپسىلىرىنى ھارامدىن ساقلىغۇچى ئەرلەر 
ۋە نەپسىلىرىنى ھارامدىن ساقلىغۇچى ئاياللارغا» الله نى كۆپ زىكرى قىلغۇچى 
ئەرلەر ۋە الله نى كۆپ زىكرى قىلغۇچى ئاياللارغا الله مەغپىرت ۋە كاتتا ساۋاب تەييارلىدى (35) . 
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الله ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبىرى بىرەر ئىشتا ھۆكۈم 
چىقارغان چاغداء ئەر - ئايال مۆمىنلەرنىڭ ئۆز ئىشىدا 
ئىختىيارلىقى بولمايدۇ (يەنى الله ۋە الله نىڭ 
پەيغەمبىرى بىرەر ئىشتا ھۆوكۈم چىقارغان ئىكەن. 
ھېچ ئادەمنىڭ ئۇنىڭغا مۇخالىپەتچىلىىك قىلىشىغا 
بولمايدۇ)» كىمكى الله غا ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبىرسگە 
ئاسىيلىق قىلساء› ھەقىقەتەن ئۇ ئوپئوچۇق ئازغان 
بولىدۇ?36). ئۆز ۋاقتىدا سەن الله ئېمەت بەرگەن. 
سەنىمۇ ئىنئام قىلغان كىشىگە: «خوتۇنۇڭنى 


نىكاھىڭدا تۆتقىن› اللەدىسن قورققىن !» دېدىڭ. 
الله ئاشكارىلىماقچى بولغان نەرسىىنى كوڭلوۈڭدەه 
يوشۇردۇڭ› كىشىلەر نىڭ ەنە قىلىشىدىن قورقتۇڭ.› 
الله دىن قورقۇشۇڭ ئەڭ ھەقلىق ئىدى. مۆمىنلەرگە 
ئۇلارنىڭ بالا قىلىۋالغان ئوغۇللىرىىنىڭ قويۇپ 
بەرگەن خوتۇنلىرىنى ئىكاھلاپ ئالسا گۇناھ بولماس- 
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n 


ماده می یوی الاس وادله احی ان شه فلا ا 


چ و 


EES 


اله مقع راھ تا تان عل الیی ین حر ف مار اله 1 


هاون زین کوان کیل وکان اراو دمغ | 


نين اعون رسا لو ووه ولون احا | 
الل وکن الو ییاه تاکان د بای شن زا 8 
ولک ن سول انه الین کان اله حل شی | 
لیما اتھاالنڼ ن امنواادکروا اله دارا 8 
ے99 ا 4 حه 29 N (erg re gf‏ 
ینوہ یکر ایکا شرا یبمل ایرو می کته | 
: و ےا ا2 و وي : 
ق يرڪن المت ا الو روان بان جه | 


iD DA. hh hf E he a Ra u ha hu af oui Raa e aa a n a n Ad Da Dl Da aa a 
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لىقى ئۈچۈن» زەينەبنى زەيد قويۇۋەتكەندىن كېيىن ساڭا نىكاھلاپ بەردۇق» الله نىڭ (سېلىڭ 
زەينەبنى ئېلىشىڭ توغرىسىدىكى) ئەمرى چوقۇم ئورۇنلىنىدۇ3). الله پەيغەمىبەرگە ھالال 
قىلغان ئىشقا ھېچ گؤناھ بولمايدۇ. (بۇ) الله نىڭ ئۆتكەنكى (پەيغەمىبەرلەرگە) تۇتقان يولىدۇر. 
الله نىڭ ئەمرى ئەزەلدىنلا بېكىپ كەتكەن (ئۆزگەرمەس) ھۆكۈمدۇر3). ئۇلار (يەنى پەيغەھ- 
بەرلەر) اللەنىڭ ئەمر -پەرمانلىرىنى يەتكۈزىدۇ»› الله دىن قورقىدۇ. الله دىن باشقا ھېچ كىشىدىن 
قورقمايدۇ (ئى مۇھەممەد! سەنمۇاللە دىن غەيرىيدىن قورقماسلىقتا شۇ پەيغەمبەرلەرگە ئەگەشكىن) › 
الله (ھەممه ئىشلاردىن) ھېساب ئېلىشقا يېتەرلىكتۇر (39). مۇھەممەد ئاراڭلاردىكى ئەرلەردىىن 
ھېچبىرىنىڭ ئاتىسى ئەمەس» لېكىن (ئۇ) الله نىڭپەيغەمبىرى ۋە پەيغەمبەرلەرنىڭ ئاخىرقىسىدۇر 
( الله ئۇنىڭ بىلەن پەيغەمىبەرلىكنى ئاخىرلاشتۇرغان» ئۇنىڭدىن كېيىن ھېچقانداق پەيغەمبەر 
كە لمەيدۇ) › الله ھەممه نەرسىنى بىلگۈچىدۇر (سىلەرنىڭ سۆز -ھەرىكتىڭلاردىن ھېچ نەرسە اللەغا 
مەخپىي ئەمەس) (4). ئى مۆمىئلەر! الله نى كۆپ ياد قىلىڭلار (41). ئۇنىڭغا ئەتىگەن- ئاخشامدا 
تەسبىھ ئېيتىڭلار (چۈنكى بۇ ئىككى ۋاقىتتا پەرىشتىلەر چۈشۈپ تۇرغانلىقتىن»› ئۇ ۋاقتىلارنىڭ 
ئەۋزىلى ھېسابلىىنىدۇ) (42) . الله سىلەرنى قاراڭغۈلۇقتىن نۇرغا (يەنى گۇمراھلىقتىن 
ھىدايەتكە) چىقىرىش ئۈچۈن» سىلەرگە رەھمەت قىلىپ تۇرىدۇ. ئۇنىىڭ 
پەرىشتىلىرى سىلەرگە مەغپىرەت تەلەپ قىلىپ تۇرىدۇ» الله مۆمىنلەرگە ناھايىتى مېهرىباندۇر (43) . 
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ی دوم یھو تھ س کاک لھ اجواکر یا 0ا a e‏ 
0 ورو( ے رور رم و ر 1 نكم لكل : 

| اى الىك اوتام راكد يىىا ق تەرىپىدىن يوالىنىدىغان سام (سلەرگ) اا مق 
| الو باه راجا را0 ورا يباين § | بولسۇن (دېگەن سۆزدىن ئىبارەت)› الله 


SA PECTRT TSS EIN‏ غا ع وٌٗکایاد ۰ه سا لسد )44( ا 
O CHL‏ 7 ئۇلارغا ئېسىل مۇكاپات تەييارلىىدى 44). ئى 
وک وکل تک ادش وکن ادل یھ بازیت اموا | 


تولا ر الله غا مولاقات بولغان كۈنسدە ولا رغا الله 


حت اهنت دى طل وهن من ىلان مسوم 8 پەيغەمبە ر! سېنى بىز ھەقىقەتەن گۇۋاھچى› بىشارەة- 
ah SKIT 2 a aL 77‏ 
: ا ا ل ی چى» ئاگاھلاندۇرغۇچى»اللە نىڭ ئىزنى بىلەن ئۈنىڭ 
وسرخوھی سرا ایی کور ایا الیی ناکد 8 


م ك ناجك ال انیت اجورهن ومامتيىيىك كا (بىرلىكىگە» تائەت - ئىبادىتىىگە) دەۋەت قىلغۇچى 
| حالك وبنت خلتك الى هاجرن معك وامراة © 
| انكمت تێن اراد ااا ك مۆمنلەرگه ئۇلارنىڭ الله نىڭ بۇيۈك ئېھسسانىغا 
| کار لارغا وه موا بارغا انت فا تي: 

ee‏ ئلا رنىڭ (ساڭا قىلغان) ئازار-كۈلپەتلىرىگە پەرۋا 
قىلمىغىن راللەغا تەۋەككۈل قىلغىن)› الله (ئۇنىڭغا) تەۋەككۈل قىلغانلارغا يېتەرلىكتۇر 48 . ئى 
مۆمىنلەر! سىلەر مۆمىن ئاياللارنى ئالساڭلار› ئاىدىن ئۇلارغا يېقىنچىلىق قىلىشىتىن 
بۇرۇن ئۇلارنى قويۇۋەتسەڭلار› بۇ چاغدا ئۇلار سىلەر ئۈچۈن ئىددەت تۇتماسلىىقى كېرەك› 
ئۇلارغا ئاز تولا نەرسە بېرىڭلار› ئۇلارنى چىرايلىقچە قويۇپ بېرىڭلار(49). ئى پەيغەمبەر! 
ی کن فر ری چ کو ا ری ل ا ت ی کو س 
چۈشكەن ئاياللاردىن ئوزەكڭ مالىك بولغانلارنى ھالال قىلدۇق» ئاتاڭنىڭ ئەر قېرىندىشى 


ۋە ھەمشىرە قېرىندىشىنىڭ قىزلىرىنى› ئاناڭنىڭ ئەر قېرىندىشى ۋە ھەمشىرە قېرىندىشىنىڭ قىزلىرىنى 
(ساڭا ھالال قىلدۇق). بۇلار سەن بىلەن بىرلىكتە ھىجرەت قىلدى. ئەگەر بىر مۆمىن خوتۇن ئۆزىنى 
پەيغەمبە ر گە بەخش قىلساء پەيغەمبەر ئۇنى (مەھرىسىز) ئېلىشنى خالىىسا› بۇنى مۆمىنلەرگە ئەمەس› 
يالغۇز ساڭىلا (ھالال قىلدۇق)› ئلا رنىڭ ئاياللىرى ۋە چۆرىلىرى توغرۇلۇق بىزنىڭ چىقارغان 
بەلگىلىمىلىرىمىز بىزگە مەلۇمدۇر› ساڭا ھەرەج بولۇپ قالماسلىقى ئۈچۈن (سېنى ئالاھىدىلىكلەرگە 


ئىگە قىلدۇق)›» الله ناھايىتى مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر› ناھايىتى مېھرىباندۇر(60) . 
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ا 0 = ج 
سەڭ» خالىغىنىڭ ىلە (ئاژشىتدر. ام ت أا ری من شا EL‏ 
سورس ٠‏ پان :روو دن EDIE IENE INCRELZEN‏ 
e‏ ر اھ وکن عرلت ولوتام ليك دل كاد قان راعتەق_ | 
ۋاقىتتا) بىر يەردە بولاڭ بولىۋېرىد (و ف خا | ورت ورن ماھ ن ەلەنراە مما ا 
AS‏ ت - : 
ايرىلىپ تۇرغان ئاياللىرىڭدىن بىرى بىلەن | ليان ال اماه تالت | 
ھەمتۆشەك بولماقچى بولساڭء› ساڭا ھېچ گۇناھ | نبد ولان ت5 ليون ناروا وجك 0 
4 ر دوي ر 29 Al‏ و : 
يوقتۇر› (مانا) بۇ ئۇلارنىڭ خۇشال بولۇشىغاء قايغۇر- | خستو م املکت يويك ر خستھنللاماملکتيوينك دقان املع کل شی : 
کتبا ياين امثوار نيوت الى | 
ا ادن کرای ماخر نظرین شه ون | 
رازی بولۇشىغا ئەڭ يىقىندۇر› الله دىلىڭلاردىكىنى 3 EAE‏ کر کاک ر اوا ا 0 
ر بىلىپ تور سدۇ» الله ھەممىنى د بىلگۈ جىدور “ 8 EC‏ 6ن ۇۋ ى الىك 4 1 
ھەلىمدۇر (يەنى جازالاشقا ئالدىراپ اا لە ينكين الى واداسااتمۈمىمتاءا | 
0ا ٤2ےے UAE hb bv E‏ و 
كەتمەيدۇ) 51 . (ئى پەيغەمبەر ! ئىلكىڭدىكى ئايا[- قوفن ون داو جا د وعوشو 2 | 
لی اعت ن ع و و ا ا انان تۇد اسىل اشولان ازاج | 
SE a‏ ل ا من ہی ابد ال5 لان نايامان | 
بولمايدۇ» باشقا ئاياللارنىڭ جامالى سېنى ئەجەبلەد- |§م بنوايااوشغو تات اله تىلى ما ەه أ 
دۈرگەن تەقدىر دىسمۇ› تولا رنی يەڭگۈشلەش ج a‏ 3 
(ساڭا ھالال بولمايدۇ). پەقەت سېنىڭ ئىلكىڭدىكى چۆرىلەر بۇنىڭدىن مۇستەسناء الله ھەممە 
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ماسلىقىغاء بەر گەنلىرىڭىگە ئۇلا رنىڭ ھەممىىسىلىااڭ 
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نەرسىنى كۆزىتىپ تۇرغۇچىدۇر (5). ئى مومىنلەر! پەيغەمبەرنىڭ ئۆيلىرىگە كىرمەڭلار› پەقەت 
تاماققا چاقىرىلغان ۋاقتىڭلار دىلا كىرىڭلار› (باشقا ۋاقىتتا رۇخسەت بىلەن كىرگەندە) تاماقنىڭ پىشىشىنى 
كۈتۈپ ئولتۇرماڭلار› لېكىن چاقىرىلغاندا كىرىڭلار يۇء تاماق يەپ بولغاندىن كېيىن تارقاپ كېتىڭلار› 
(تاماقتىن كېيىن) پاراڭ سېلىشىپ ئولتۇرماڭلار› بۇ (يەنى تاماقتىن كېيىن پاراڭ سېلىپ ئولتۇرۇش) 
پەيغەھبەرنى رەنجىتىدۇ› پەيغەمبەر (بۇنى ئېيتىشقا) سىلەردىن خىجىل بولىدۇ› الله ھەق (نى 
ئېيتىش) تىن خىجىل بولمايدۇ› سىلەر پەيغەمبەرنىڭ ئاياللىرىدىن بىرنە رسه سوراپ (ئالماقچی) بول 
ساڭلار» پەردە ئارقىسىدىن سوراپ ئېلىڭلار» مۇنداق قىلىش سىلەرنىڭ دىللىرىڭلارنىمۇ› ئۇلا رنىڭ 
دىللىرىنىمۇ ئەڭ پاك تۇتىدۇ› سىلەرنىڭ رەسۇلۇ الله رەنجىتىپ قويۇشۇڭلار دۇرۇس ئەمەس› 
رەسۇلۇ اللەدىن كېيىن ئۇنىڭ ئاياللىرىنى ئېلىشىڭلارمۇ مەڭگۈ دۇرۇس ئەمەس› 
بۇنداق قىلىىش (يەنى رەسۇلۇاللەنى رەنجىتىش ۋە ئۇنىڭ ئايالىلىرىنى ئېىلىىش) 
ھەقىقەتەناللە نىڭ دەرگاھىدا چوڭ گۇناھتۇر 53 . بىرەر نه رسىنى ئاشكارىلىساڭلارمۇ› يا (دىلىڭلاردا) 
يوشۇرساڭلارمۇ (الله ھامان بىلىدۇ)› چۈنكى الله ھەقىقەتەن ھەممە نەرسىنى بىلگۈچىدۇر(54) . 
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اجام عھ نن ابابون زو ناغراھ 
ولابتاو اانه ا ارد ا 
مامککت اهن واس ھی کانَعل ئل 
ا يصاون عل اناا 
الاموا اعادو وسلله اتان لوق 
دون ايله درسو له کت ھم اله ن | ل ناوا رزو اعد 
ETE]‏ 
CELTE‏ 


ئاياللىرىغا) ئاتىلىرى بىلەن» ئوغۇللىرى بىلەن» 
قېرىنداشلىرى بىلەن» قېرىنداشلىرىنىڭ ئوغۇللىرى 
بىلەن» ھەمشىرىلىرىنىڭ ئوغۇللىرى بىلەن» مۆمىىن 
ئاياللار بىلەن» قۇل» چۆرىلىرى بىلەن كۆرۈشۈش 
ھېچ گؤناھ ئەمەس» (ئى پەيغەمىپسەرنىڭ 
ئاياللىرى!) الله دىن قورقۇڭلار» الله ھەقىقەتەن 
ھەممە نەرسىىنى كۆزىتىىپ تۇرغۇچىدۇر (55). 
E‏ الله ھەقىقەتەن پەيغەمبەرگە رەھمەت يوللايدۇ 
: اید لوووك شوبنيك بت وااو الو ر ا (يەنى پەيغەمبەر ئەلەيھىسسالامغا رەھمەت قىلىدۇء 
| دنن جار عن ین ج اريو ذلت ادلات لران ات ا شەنىنى ئۆلۇغ قىلىدۇ» دەرىجىسىنى ئۈستۈن 
| کان اله ادحاو لین ینتو ا قىلىدۇ)» پەرىشتىلەرمۇ ھەقىقەتەن (پسەيىغەھ- 
انت ن قاو یوځ کر ۇَالْمرجِفُونَن اليد 


ETE SE u o a “e-o‏ مھ 


و و 


" KE) 
لھ ”ےھ د‎ 


بەرگە) مەغپىرەت تەلەپ قىلىدۇ» ئى مۆهىزذ- 
لەر! سىلەر پەيغەمبەرگە دۇرۇد ئېيتىڭلار 
ۋە ئامانلىق تىلەڭلار (چۈنكى رەسۇلۋاللە- 
نىڭ سىلەرنىڭ ئۈستۈڭلاردىكى ھەققى چوڭدۇر› 
تو سىلەرنى گۈۇمراھلىقتىن ھىددايەتكەء 
زۇلمەتتىن يورۇقلۇققا چىقارغۇچىدۇر) (56). الله نى ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبىرىىنى رەنجىتىدىغانلار 
(يەنی الله ۋە رەسۇلۋاللە يامان كۆرىدىغان ئىشلارنى قىلىدىغانلار)نى الله دۈنىيا 
ۋە ئاخىرەتتە رەھمىتىدىن يىراق قىلىدۇ ۋە ئۇلارغا خار قىلغۈچى ئازابنى تەييار- 
لايدۇ (5). مۆمىنلەر ۋە مۆمىنەلەرگە قىلمىغان ئىشلارنى (چاپلاپ) ئۇلارنى رەنجىتىدىغانلار 
(شۇٌ) بوهتاننى ۋە روشەن گۇناھنى ئۈستىىگە ئارتىۋالغان بولىدۇ (58). ئى پەيغەمبەر! ئايا(- 
ىقرىقا 4 مۇنىلەر تىك ناگرا رشقت پور تجن بن بدني 
ئورىۋالسۇن» بۇنداق قىلغاندا ئۇلارنىڭ (ھۈر ئاياللار ئىكەنلىكى) ئەڭ ئوڭاي تونۇلىدۇ-دە»ء 
باشقىلار ئلا رغا چېقىلمايدۇ. الله (بەندىلەرگە) ناھايىتى مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر» ناھايىىتى 
ھېھرىباندۇر 59 . ئەگەر مۆناپىقلار› (نىغاقتىن) دىللىرىدا كېسەل بارلار» مەدىنىدە يالغان خەۋەر 
تارقاتقۇچىلار (قىلمىشلىرىدىن) يانمىساء (ئى مۆھەممەد) ئەلۋەتىتە بىز سېنى ئۇلارغا مۇسەللەت 
قىلىمىز» ئاندىن تولار مەدىنىدە لەنەتكە ئۇچرىغان ھالىدا سەن بىلەن ئازغىنا ۋاقىىت تۇرالايدۇ 
(يەنى ئۇلار مەدىنىدىن سۈرگۈن قىلىنىپ ھەيىدەپ چىقىرىلىسىدۇ» چىقىپ كېتىشكە تەييارلىىق 
قىلىۋېلىش ئۈچۈن مەدىنىدە پەقەت ئازغىنا ۋاقىت تۇرالايدۇ). ئۇلار قەيەردە بايقالساء شۇ يەرد 
تۇتۇلىدۇ ۋە ئۆلتۈرۈلىدۇ» 61-6). بۇ (يەنى ھۇناپىقلارغا اللەنىڭ تۇتقان يولى) الله نىڭ ئۆتكەنكى 
ئۈممەتلەرگە تۆتقان يولىدۇر»› الله نىڭ تۇتقان يولىدا ھېچقانداق ئۆزگىرىش تاپالمايسەن (62). 
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وس دقنت ۲۲ F۳۸‏ الاحزاب ٣٣‏ 


كىشىلەر سەندىن قىيامەتىنىڭ ۋاقتىنى سورايدۇ. e‏ 


ع الاس عن الاعة فل نا بھاعندالو وما | 
بنرك لحل الس امه تون رادان اله عن انكر 1 
اصیرات یوم مگب وجو مهف الار قولوت لاطا ا 
دل اطا الرم واو وکا اراز اطم اساد کرات | 


anin KK. “aA 


پ ”ب 


«ئؤۇنى (مەن بىلىمەيمەن) پەقەت الله بىلىدۇ» 
دېىگىن. سەن يسمه E E‏ قىيامەت يىقىن 
بولۆشى مۇمكىن (63). الله ھەقىىقەتەن كاپىر- 
لا رز هدت اق قىلدى ۋە ئۆلارغا a a TT a‏ 
رندی ره نن پسر'ای ي وه ور تاضوا اتیک رتا تضقن من الع داب ا 4ار : 
دوزاخنى تەييارلىدى 60). ئۇلار دوزاختا مەڭگۈ کاک رات اھا ان اموا تو دوا کان ادوا 
قالىدۇ» ئۇلار ھېچقانىداق (ئۇلارنى قوغدايدىغان) # ما 9 
EEE e‏ 
دوست ۋە (ئۇلاردىن ئازابنى دەپىئى قىلىدىغان) E‏ 
یمالک و یغ لکد وبکر ومن توراه سوه 1 
ياردەمچى تاپالمايدۇ (65). دوزاختا ئۇلارنىڭ کنا رر اماد اعرضتا ماعل انكرت أ 
يۈزلىرى تۈرۈلۈپ كېتىدىغان كۈنىدە» ئۇلار: | اررض وا یبال انين ان ها واشفقن واو 
Sa NSA Ss AIS BSG 2 FE‏ 

ډېړر ں‌ بو فچر 3 وپ ووو ل 2 رو و e‏ ور : 

لفقي ن والنومي داشر والشركت يتب أ 


فن ةة که ڭەت :د . اة ي 1 2و وص 92 ا ےا ا09 و 3 
پەر ەر ئەت قىلغان بول هچو؛» | اله عل اوی نین والموینت د کان اله عقو راما ن ۰ 
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دەيدۇ 66). ئۇلار: «پەرۋەردىگارىمىز! بىز 
ھەقىقەتەن باشلىقلىرىمىزغاء كاتتىلىرىمىزغا ئىتائەت قىلدۇق› ولا ر بىزنى توغرا 
يولدىن ئازدۇردى»› پەرۋەردىگارىمىز! ئلا رغا ئازابنىی ئىككى ھەسسە بەرگىن ؤه ولا رغا قاتتىق 
لەنەت قىلغىن» دەيدۇ 68-67). ئى مۆمىنلەر! سىلەر مۇساغا ئازار قىلغان كىشىلەر (يەنى 
لمىدى»› موسا الله نىڭ دەر گاھىدا ئابرويلۇق ئىدى (69) , ت مۆمىنلەر ! اللەدىن قورقۇڭلارء توغرا 
سۆزنى قىلىڭلار 7). الله سىلەرئىڭ ئەمەللىرىڭلارنى تۈزەيدۇ (يەنى سىلەرنى ياخشى ئەمەللەر گە 
مۇۋەپپەق قىلىدۇ) » گۇناھلىرىڭلارنى مەغپىرەت قىلىدۇ» كىمكى اللەغا ۋە ئۇنىڭ پەيغەمجىرىسگە 
ئىتائەت قىلسا زور مۆۋەپپەقىيەت قازانغان بولىدۇ !“). شۈبھىسىزكى»› بىز ئامانەتنى (يەنى 
پەرزلەرنى ۋە شەرىئەت تەكلىپلىرىنى) ئاسماللارغاء زېمىنغا ۋە تاغلارغا تەڭلىدۇق» ئۇلار ئۆنى 
(ئۆزىگە) زۇلۇم قىلغۇچىدۇر› ھەقىقەتەن ناداندۇر ° . (مەزكۇر ئامانەتكە خىيانەت قىلغانلىقلىرى 
ئۈچۈن) مۇناپىق ئەرلەرنى»› مۇناپىق ئاياللارنى»› مۇشرىك ئەرلەرنى» مۇشرىك ئاياللارنى الله ئازا- 
لايدۇ» (مەزكۆر ئامانەتكە رىئايە قىلغانلىقلىرى ئۈچۈن) مۇمىن ئەرلەر ۋە مۆمىن ئاياللارنى الله ئەپۇ 
قىلىدۇ» (الله مۆمىنلەرگە) ناھايىتى مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر› ناھايىتى مبهرىباندۇر (78). 
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BS 
لوالو لخن الرَحد م‎ 
انيه انی له مان الوت ومان رض و که‎ | 
دن لیوو وھ لی را ردي ماين‎ 
ارم ا‎ eee 
ف ررر ا و‎ 


0 SS 
٤ واک راک ق کل ت یجزی لن امنوا واوا‎ 
ASS اشد ا‎ 
| سو ن ابوت امجن اديك وعد ابن خر‎ 
ا‎ e ا ا‎ 
ورل نورل م يلمر ىنە | مەت بىلەن ئىش قىلغۇچىدۇر» ھەممىدىن خەۋەردار-‎ 
لازکةامن ل گرتل يۇك ا دۈر .الله زېسننىك قوينىغا كىرىپ كېتىدہ-‎ 
ادا مزل مم ري إا رای کی جریږ خان (يەنى يامغۇر› کان ۋە ئۆلۈكىلەرگە ئوخشاش)‎ 
ەا نەرسىلەرنى» زېمىندىن چىقىدىغان (ئۆسۈە-‎ EESTI 
لۈك بۇلاق ۋە قۇدۇقلارنىڭ سۇلىرى قاتارلىق) نەرسىلەرنى» ئاسماندىن چۈشىدىغان‎ 
(پەرىشتە» يامغۇر› ئەجەل» رىزىق قاتارلىق) نەرسىلەرنى»› ئاسمانغا ئۆرلەيدىغان (یاخشی‎ 
ئەمەللەر» مەقبۇل دۇئالار قاتارلىق) نەرسىلەرنى بىلىپ تۇرىدۇ» الله بەندىلىرىگە‎ 
.) ناھايىتى مېهرىباندۇر» (تەۋبە قىلغۇچىلارنى) ناھايىتى مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر‎ 
كاپىرلار: «بىزگە قىيامەت كەلمەيدۇ» دەيدۇ»› ئېيتقىنكى»› «ئۇنداق ئەمەس» پەرۋەردىگارىم‎ 
بىلەن قەسەمكى»› قىيامەت سىلەرگە چوقۇم كېلىدۇ» الله غەيبنى بىلگۈچىدۇرە‎ 
ئاسمانلاردىكى ۋە زېمىندىكى زەررە چاغلىق نەرسە الله دىن يىراق ئەمەستۇر» ئۇنىڭ (يەنى‎ 
زەررە) دىن كىچىكرەك نەرسە بولسۇن» چوڭراق نەرسە بولسۇن» لەۋھۇلمەھپۇزدا خاتىرىلەنمىگىنى‎ 
يوق» (). (ئۇلارنىڭ لەۋھۇلمەھپۇزدا خاتىرىلىنىشى) ئىمان ئېیتقان ۋە ياخشى‎ 
ئەمەللەرنى قىلغانلارنى مۇكاپاتلاش ئۈچۈندۇر› ئەنە شۇلار مەغپىرەتكە ۋە ئېسل رىزىققا‎ 
ئېرىشدۇ (4) ئايەتلىرىمىزگە كۈچىنىڭ بېرىچە قارشى تۇرغانلار قاتتىق ئازابقا‎ 
دۇچار بولىدۇ (). ›. ئىلىم بېرىلگەنلەر (يەنى ساھابىلەر ۋە كېيىنكى ئەمەل قىلغۇچى ئۈولىمالار)‎ 
ساڭا پەرۋەردىگارىڭ تەرىپىدىن نازىل قىلىنغان قۇرئاننىڭ شۈبهىسز ھەق شكەنلىكىنى›‎ 
(ئىشسانلارنى) غالىب» ھەمدۇساناغا لايىق الله نىڭ يولىغا باشلايدىغانلىقىنى بىلىدۇ (6). كاپىرلار‎ 
(بىر - بىرىگە) ئېيتىدۇ: «سىلەرگە سىلەر (قەبرىلەردە چىرىپ) تىتما-تالاڭ بولۇپ كەتكەنىدىن‎ 
كېيىن چوقۇم يېڭىدىن يارىتىلىسىلەر دەپ خەۋەر بېرىدىغان بىر ئادەمنى كۆرسىتىپ قويايلىمۇ؟(¶‎ 


4 - سۈره سەبهد 


a 0 a 
م۹ ا و کو وا اا کے ےک‎ 


مەككىدە نازىل بولغانء 4 ئأايەت. 


د 


اة ےھ 


ناھايىتى شەپقەتلىك 9 مبهر ىبان الله نىڭ 
ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 
ھەمدۇسانااللە غا خاستۇ, » ئاسمانلا, د 
جىمى ھەمدۇ ستؤر ردىكى 
o‏ زېمىندىكى ھەممە نەرسه الله نىڭ مۈلكىدۇر› 
ئاخىرەتتىكى ھەمدۇسانامۇ الله غا خاستۈر» الله ھہک- 


اه ۸ه مہہ ۸ےہ 
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وس ټقنت ۲۲ .۳ سیا ۳۳ 


ئۇ الله غا يالغانىنى توقۇدىىۋ؟ يا ئ |)_ SRE‏ 
وقلا 
دىمۇ؟» ھەرگىز ئۇنداق ئەمەس»› ئاخىرەتكە ئىمان |& 
دمو + » د ی ر ل 2ے 7 5 
رمه‌یيد ر ر . وه ج ر همر 8 س وس ا ا ES 7 Ê ETT‏ 
شدۇر 8). ئولار ئالدىدىكى ۋە ئارقىسدىكى 


(ئۆلا رنى ئوراپ تۇرغان) ئاسمان بىلەن زېمىنغا 


۶ 


واا وتان N‏ : 
م کی کل عبر نیپ ق وقد ادود یکا فضا | 


. 


مامد گە الاق ولا نى ترگ قۇ ا معو وکاله انان پاعمل ‏ 
E cA lA SN SIG I‏ 
سیف تی رن التردواعم وا صالیا ای بمانسلون 1 


زىمىز» ياكى ئاسماننى ئۇلارنىڭ ئۈستىگە پارچە- 


وو ا اھ رۇراخكاگھرو 1 
EEE‏ 
ا ر ر 
ASS‏ 


ھەر بەندە ئۈچۈن ئەلۋەتتە راللەنىڭ قۇدرىتىنى 
كۆرسىتىدىغان) دەلىل بار 9). بىز داۋۇدقا دەر- 
گاھىمىزدىن ھەقىقەتەن پەزل (يەنى پەيغەمبەر- 
لىك» زەبۇر» تاغلارنىڭ ۋە قۇشلارنىڭ بويسۇنۇشى› 


ë a 5 = E 
ی ا‎ Da he baa a aa IT E EDSON 


vw 


oD hn ee ae 


تۆمۈرنىڭ يۇمشاق بولۇپ بېرىشى› ساۋۇت ياساشنى ت ااب ااا 1 
بىلدۈرۈشلەر) ئاتا قىلدۇق. «ئى تاغلار! ئى ® SEEN‏ 


قۇشلار! داۋۇد بىلەن بىرلىكتە تەسبىھ ئىيتىڭلار» (دېدۇق) . تومۈرنى داۋۇدقا يۇمشاق قىلىپ 
بەردۇق 1). (بىز ئۇنىڭغا ئېيتتۇق) «مۇكەممەل ساۋۇتلارنى ياسىغىىن» ساۋۇتلارنى ياساشتا 
(ھالقىلىرىنى بىر -بىرىگە) تەكشى قىلغىن» (ئى داۋۇد ئائىلىسىدىكىلەر!) ياخشى ئىش قىلىڭلار» 
مەن ھەقىقەتەن سىلەرنىڭ ئەمەللىرىڭلارنى كۆرۈپ تۇرغۇچىمەن» 1). سۇلەيمانغا شامالنى (بوي- 
سۇندۇرۇپ بەر دۇق) › شامال چۈشتىن ئىلگىرى بىر ئايلىق مۇساپىنى› چۈشتىن كېيىن بىر ئايلىق مۇساپىنى 
باساتتى» ئۇنىڭغا مىس (چىقىدىغان) بۇلاقنى ئاققۇزۇپ بەردۇق» بەزى جىنلار پەرۋەردىگارىنىڭ ئەمرى 
بويىچە سۇلەيماننىڭ ئالدىدا ئىشلەيتتى»› ئلا ردىن كىمكى بىزنىڭ ئەمرىمىزگە خىلاپلىق قىلىدىكەن » 
ئۇنىڭغا بىز دوزاخ ئازابىنى تېتىتىمىز 19). ئۇلار سۇلەيمانغا ئۇ خالىغان كاتتا سارايلارنى» (مىستىن - 
ئەينەكتىن ئاجايىپ) ھەيكەللەرنى»› كۆ لدەك چوڭ لېگەنلەرنى»› (چوڭلۇقتىن) مىدىرلىمايدىغان قازادذ- 
لارنى ياسايىتىتى» (ئېيتتۇقكى) «ئى داۋۇد ئائىلىسىدىكىلەر! راللە نىڭ بۇ چوڭ نېمەتلىرىگە) 
شۈكۈر قىلىڭلارچ› مېنىڭ بەندىلىرىمدىن (اللەنىڭ نېمەتلىرىگە) شۈكۈر قىلغۇچى بەك ئاز(1). 
سۇلەيماننىڭ ۋاپاتىنى ھوكۈم قىلغىتىمىزدا (يەنى ئۇنى ۋاپات قىلدۇرغىنىمىزدا) سۇلەيماننىڭ 
ئۆلگەنلىكىدىن جىنلارنى پەقەت ئۇنىڭ ھاسىسىنى يېگەن قۇرۇتلار خەۋەردار قىلدى. سۇلەيمان 
(ھاسىسىنى قۇرۇت يەپ) يىقىلغان چاغدا جىنلارغا ئېنىق بو لدىكى» ئەگەر ئۇلا رغەيېنى بىلىدىغان بولسا 
ئىدى» خار قىلغۇچى ئازابتا (يەنى شۇنچە ئۇزاق ۋاقىت ئېغىر ئەمگەكتە) قالمىغان بولاتتى 14). 
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an SERRE‏ . 5 : شۈبھىسىز کى» سە بهد قەۆمىگە ئۇلا رنىڭ تۇرىدىغان 
ناقتياق اھا جا ن رنيال 8 جايىدا راللەنىڭ قۇدرىتىنى كۆرسىتىدىغان بۈيۈك) 


رتوا اشکرواله له ية تة س ت 2 
س ا I, E‏ 1 دەلىل بار ئىدیى» ئۇنىاڭ ئوك تهرسپېسده بىر 
کا و باغلار» 7 ئەر بل ۾ بر تور كوم باغلار 
سے ےو ارو ناگ کے روء ئىدى. (نولا ر ئېيتتۇقكى) «پەرۋەر 2 ر 
u‏ باکر ون ونوا 8ا ى TT e e‏ 
هوین لی ایی برای E‏ 0 رىزىقتىن ر و تو شو ر 


قىلىڭلار» (سىلەرنىڭ جايىڭلار) بەلەن جايدۇر› 
تالو ار ابید تاقار قلاق ل ا (سىلەرگە رىزىق بەرگەن پەۋەردىگارىڭلار شۈكۈر 
ت 1 ET‏ : قىلغۇچىنى) مەغپىرەت قىلغۇچى پەر ۋەر دىگاردۇر (15) . 
یرسور هولق دصکی ع ھم اباش کله ابعر : ولا ر (شۈكۈردىن) باش تار تتی» شۇنىڭ بىلەن 
اوقا اید ا ساي 8 ئۇۈلارغا قاتتىق سەلنى ئەۋەتتۇق. ئۇلارنىڭ باغلىرىنى 
ق لمن بون پالاخرةمسن هيان سد @ ئاچچىق مېۋىلىك› يۇلغۇنلۇق› ئاز تولا سىدرىلىق 
ریکل ETE‏ | (يەنى ياۋا چىلانلىق) باغلارغا ئايلاندۇردۇق (16). 
وناو يکوت حاترا ا ئۇلار كۇفرىلىق قىلغانلىقلىرى ئۈچۈن مۇشۇنداق 
ا ۋەتيا | جازالىدۇق› بىز پەقەت كۇفرىلىق قىلغۇچىلارنىلا 
9 1 جازالايمىز 7 . ئۇلار بىلەن بىز بەرىكەتلىك قىلغان 
قىشلاقلار ئارىسىدا› كۆرۈنۈپ تۇرىدىغان (تۇتىشىپ كەتكەن) نۇرغۇن قىشلاقلارنى بەرپا قىلدۇق» 
ئۇلار ئارىسىدىكى مېڭىشنى ئۆلچەملىك قىلدۇق (يەنى سەپەردە يېمەك - ئىچمەك ئېلىۋالمىسمۇ 
بولىدىغان»› ئەتىگەن چىققان يولۇچى چوۈشتە بىر ئۆتەڭگە يېتىپ بار ساء› كەچتە بىر ئۆتەڭگە يېتىپ 
بارىدىغان قىلدۇق) › (نولا رغا ئي ئىيتتۆقكى) «ئولار نىڭ ئارىسىدا كېچىلەر ده ۋە كوندوزلەر ده e‏ 
ئامان مېڭىڭلار ! چ (18) ولا ر: «پەر ۋەر دىگارىمىز ! سەپەر لىرىمىز ئا رىسىنى (يەنى ئوتەڭلار ئارىسە- 
دىكى مۇساپىنى) يىراق قىلغىن» دېدى. ئۇلار ئۆزلىرىگە زۇلۇم قىلدى. ئۇلارنى بىز (كېيىنكى 
كىشىلەر گە) چوچەك قىلىپ قالدۇردۇق. ئۇلارنى تىرىپىسىن قىلىۋەتتۇق» بۇنىڭغا ھەربىر (بالاغا) 
سەۋر قىلغۇچى»› (نېمەتكە) شۈكۈر قىلغۇچى ئۈچۈن نۇرغۇن ئىېرەتلەر بار (19). ئىېلىس ئۇلارنى 
(ئازدۇرۇشتىن ئىبارەت) گۇمانىىنى ھەقىقەتەن ئىشقا ئاشۇردى. چۈنكى بىر تىۈركۈم مۆمىدذ- 
مەردىن باشقا ئلا اڭ ف ئەگەشتى (29). ئىېلىسنىڭ ئۇلار (يەنى ئەگەشكۈچىلەر) 
و (ۋەسۋەسە قىلىش بىلەن) ھۆكۈمرانلىق قىلىشى پەقەت بىزنىڭ ئاخىرەتكە ئىمان 
ئېيتقۈچىلار بىلەن ئۇنىڭغا شەك كەلتۈرگۈچىلەرنى بىلىۋېلىشمىز ئۈچۈندۇر› پەرۋەردىگارىڭ 
ھەممە نەرسىنى كۆزەتكۈچىدۇر ). ئېيتقىنكى› «سىلەر الله نى قويۇپ مەبۇد دەپ قارىغىنىڭلارنى 
چاقىرىڭلار› ئۇلا ر ئاسمانلاردا ۋە زېمىندا زەررە چاغلىق نەر سىگە ئىگە بولالمايدۇ› ئۇلا رنىڭ ئاسمان - 
زېمىننىڭ (يارىتىلىشى ۋە باشقۇرۇلۇشىدا الله غا) ھېچ شېرىكچىلىگى يوق»› ئۇلا رنىڭ ئىچىدە 
الله غا (ئاسمان- زېمىننى ئىدارە قىلىشتا يار دەملىشىدىغان) ھېىچ يأر دەمچىمۇ يوق » (22) . 


او ا ٥‏ 


r n Ty Ty TNA TN TT TT‏ ا ك 


u u e E e 
WY ¥ vw 


Di ا‎ 
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ومن یقنت ۲" rr‏ سیا٣٣‏ 


الله تونن ةر كان ادممدنن باتعا الله نك 
دەر گاھىدا شاپائەت پایدا بەر مەيدۇ. شاپائەت قىلغۇ چہ- 
لارنىڭ دىللىرىدىن قور قۇنچ كۆتۈرۈلگەندە» ئۇلا ر 
ئاندىن (بەزىسى بەزىسىگە) : «پەر ۋەر دىگارىڭلار (شاپا- 


AAAS PPE Fe 
| نق اة كلمن اوت ىلاف‎ 
۶ کن به تا مادا قال ىاد اى ولغن‎ 
کلهد ىاۇنملى يە نىلۇ ا‎ 
| با جرمتاو تل اعون 0 قل مع بین ترشا‎ 
تابا و الفا الملد فل ارون ارين انفد أ‎ 
| 36 بونرا بل ھام لرن رھ رودت‎ 
کاس باوت الکن دالاس دون 2ر فون آ‎ 
| کس اوتنه امه ىكر مىت قئال ئۈ‎ 
ESSE 

ا تڑی إذالظلمون موکو یون ود رم ج العش 1 
م اقول قول الزن اس وازن است الو انر ٩‏ 
ا دنن ىجىد بكرب ل ىدرى ه | 


Troy 
“۷ 


ئەت توغرۇلۇق) نہېمە دېدى؟» دەيدۇ. ئۇلار (جاۋا- 


بەن) : «ھەقنى (دېدى) (يەنى مۆمىنلەر گە شاپائەت 
قىلىشقا رۇخسەت قىلدى) » دەيدۇ. الله يۈكسەكتۈۇر› 
كاتتىدۇر 3). ئېيتقىنكى› «سىلەر گە ئاسمانلاردىن ۋە 
زېمىندىن كىم رىزىق بېرىپ تۇرىدۇ؟» ئېيتقىنكى› 
«الله (رىزىق بېرىپ تۇرىدۇ) » شۈبھىسىزكى»› بىز ياكى 
سىلەر چوقۇم ھىدايەتتىدۇرمىز› يا روشەن گۇمراھ- 
لمىقتىدۇرمىز» (24). ئىيتقىنكى › «بىزنىڭ قىلغان گۇنا_ 
هسر ئۈچۈن سىلەر سور اققا تار تىلمايسىلەر › سىلەر - 
نىڭ قىلمىشىڭلار ئۈچۈن بىز سوراققا تار تىلمايمىزي (25. 
ئېيتقىنكى › «پەر ۋەر دىگارىمىز بىزنى (قىيامەت كۈنى) 
يىغىدۇ. ئانىدىن بىزنىڭ ئارىمىزدا ھەقلىق بىلەن 
ھۆكۈم چىقىرىدۇ› الله ئادىل ھۆكۈم قىلغۇچىدۇر»› (خالايىقنىڭ ئەھۋالىنى) بىلگۈچىدۇر» (26). 
ئېيتقىنكى»› «ماڭا ئېيتىپ بېقىڭلارچۇ› سىلەرنىڭ الله نىڭ شېرىكى دەپ ئاتىۋالغىنىڭلار ھەر گىزمۇ 
ئۇنداق ئەمەس» بەلكى ئۇ الله غالىبتۇر› ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇچىدۇر چ). سېنى بىز پەقەت 
پۈتۈن ئىنسانلار ئۈچۈن (مۆمىنلەر گە جەننەت بىلەن) خۇش خەۋەر بەرگۈچى ۋە (كاپىرلارنى 
ئازاب بىلەن) ئاگاھلاندۇرغۇچى قىلىپ ئەۋەتتۇق. ۋە لېكىن ئىنسانلارنىڭ تولىسى (بۇنى) 
بىلىمەيىدۇ (28) , لار «ئەگەر سىلەر راستچ.ل بولساڭلار» بو ۋەدە (يەنى سىلەر بىزنى 
قور قۇتۇۋاتقان ئازاب) قاچان ئىشقا ئاشىدۇ؟» دەيدۇ). ئېيتقىنكى» «سىلەرگە (ئازاب ئۈچۈن) 
9هد قىلىنغان بر کون بار کی» ئۇنىڭدىن بىردەممۇ ئىلگىرى - كېيىن بولمايسىلەر چ (30) . 
كاپىرلا ر: «بو قۇر ئانغا 9 ئۇنىڭدىن ئىلگىرىكى كىتابلارغا ھەر ڭىز ئىشەنمەيمىز » دەيدو. ئەگەر 
زالىملارنى پەرۋەردىگارىڭنىڭ دەرگاھىدا توختىتىپ قويۇلغان چاغدا بەزىسى 
ھالىنى كۆرەتتىڭ)› بوزەك قىلىنغانلار چوڭچىلىق قىلغانلارغا: «ئەگەر سىلەر . 
بولمىساڭلار بر چوقۇم ئىمان ئېيتاتتۇق» دەيدۇ(3). چوڭچىلىق قىلغانلار 
بوزەك قىلىنغانلارغا: «سىلەرگە ھىدايەت كەلگەندىن كېيىن بىز سىلەرنى 
ئۇنىڭدىن توستۇقىۇ؟ ھەر گىز توسمىدۇق» سىلەر ئۆزەڭلار گۇناھ قىلغۇچى بولدۇڭلار» دەيدۇ(2) . 
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بوزەك قىلىنغانلار چو ڭچىلىق قىلغانلارغا: «ھەر گىز 
ئۇنداق ئەمەس› (سىلەرنىڭ بىزگە) كېچە كوندوز 


ومن یقنت۲۲ FF‏ سیا٣٣‏ 


وکال ان اضما رگنين نكري | 
ا اراد تام ردنت ان تک الو دجمل اند ا5ا سوا 1 
د ص ي ا ا لفان هتفك نكل ¡نى ئىماندىن توستى) › 
ہام4 ارادا ب وچرچ ن ت 0 ك قىلغان ھىيلە-مىكرىڭلار (بىزنى ئىماندىن توستى) 
. کی وا ھل رون لما تانر اک لون 0 وارسان قر ور ۋاقتىدا سىلەر بىزنى الله نى ئىنكار قىلىشقا 9 
م نن ناتال مارفوها ابم سەكرىت ®5 | ئۇنىڭغا شېرىك كەلتۈرۈشكە بۇيرۇيتتۇڭلار» دەيدۇ. 
BS ILANEA > 1‏ دک و کا را ٤و Î ir. ls FP“‏ 
الان ائ اموا اود نينيل | ئازابنى كۆرگەن چاغداء» ئۇلار (يەنى ھەر ئىككى 
کا لن رق یس طال وزی لن کا ویش ونارالاس ME ١‏ 
ا ا 6 $ گۇرۇھ ئىمان ئېيتمىغانلىقلىرىغا) ئىچىدە پۇشايمان 
لایع لون “وما اموا لھ رولا اواد رپالوی ل بم | 
KRA 7 7RO‏ | قىلىدۇ» كايى لا ,نىڭ بويۇنلىرىغا تاقاقلا, نى سالىمپ› 
کا نالف لمن امن وکیل ص لبقاو قەامدۇ» كاپىر 3 رنىاڭ بويۇنلىرىغا تاق قلارنى الىز 
١‏ راء ال شعن پاب اوا وه ف الخرڌي اليو 90C‏ ولا رغا پەقەت قىلمىشلىرىنىڭ جازاسى بېرىلىدۇ(33). 
اش عون ن ايختاموچرين ادلب كن العداي | قايسى شەھەرگە بولمىسۇن» بىرەر ئاگاھلاد. 
اا من عباد يرل و ا شرن تى تەر | 
EET‏ 
د اھ لو اتاک ادوا دون © ا ئىنىكار قىلىمىز» دېدی 34). ولا ر يەنە: «بىز نىڭ 
مايمىز» دېدى(35). ئېيتقىنكى»›» «ھەقىقەتەن› پەرۋەردىگارىم كىمنىڭ رىزقىنى كەڭ قىلىشنى 
خالىسا ئۇنى كەڭ قىلىدۇ» (كىمنىڭ رىزقىنى تار قىلىشنى خالىسا ئۇنى) تار قىلىدۇ» لېكىن 
كىشىلەر نىڭ تولىسى (بۇنى) ئۇقمايدۇ» (36). ماللىرىڭلار ۋە بالىلىرىڭلار سىلەرنى بىزگە يېقىنلاش- 


تۇرالمايدۇ› پەقەت ئىمان ئېيتقان ۋە ياخشى ئەمەل قىلغانلارغا قىلغان ئەمەللىرى 
ئۈچۈن ھەسسىلەپ ساۋاب بېرىلىدۇ» ئۇلار (جەننەتنىڭ) ئېسل ئۆيلىرىدە 
(ھەر قانداق كۆڭۈلسىزلىكتىن) ئەمىن بولغان ھالدا تۇرىدۇ3). بىزنىڭ ئايەتلىرىمىزگە كۈچىنىڭ 
بېرىچە قارشى تۇرغانلار ئازابقا دۇچار قىلىنشغۇچىلاردۇر (38). ئېيتقىنكى»› «ھەقىقەتەن› 
پەرۋەردىگارىم قايسى بەندىسىنىڭ رىزقىنى كەڭ قىلىشنى خالىسا ئۇنى كەڭ قىلىدۇ. 
(قايسى بەندىسىنىڭ رىزقىنى تار قىلىشنى خالىسا ئۇنى) تار قىلىدۇ» (الله نىڭ 


ھدۇرغوچى ئەۋەتسە كلا ئۇنىڭ دولەتمەن ئادەملىرى : 


«شۈبھىسىز كى» بىر سىلەر نىڭ پەيغەمبەر لىكىڭلارنى 


يولىدا) بەرگەن نەرسەڭلارنىڭ ئورنىنى الله تولدۇرۇپ بېرىدۇ»› ئۇ رىزىق بەرگۈ- | 
چىلەرنىڭ ياخشىسىدۇر » (39). ئۇ كۈندە الله ئۆلار (يەنى مۇشرىكلار)نىڭ ھەممىسنى (هېساب 


ئېلىش ئۈچۈن) يىغىدۇ› ئاندىن پەر ىشتىلەر گە : «بو كىشىلەر سىلەر گە چو قۇنغانمىدى؟ » دەيدۇ(40) . 
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تولا ر ئېيتىدۇ: «سەن پاكتۇرسەنء بىزنىڭ دi_‏ %%%% #4 2 
ر اس کا ا وو 
تىمىز ئلا ر ئەمەس» سەن. (ئۇلار بىزگە چوقۇنمايتتى) ‏ ٭ TET‏ 
۴ اجن اک رهم بهم قۇتون بحض کر 
بەلكى جىنغا چوقۇناتتى. ئۇلارنىڭ تولسی جنغا ای رر ر و و و 
LL‏ : 2 1 لبحض نماو را دول لن موا دوا داب 
ئىمان كەلتۈرەتتى » (41). بۈگۈن سىلەر بىر-بىرىڭلارغا 3 2 اراک ی کک راونت واد اسل ھ ماتا 
پايدا- زىيان يەتكۈزەلمەيسىلەر» بىز ( الله دن || بن ټ قا لاما هد ا لجل دان صگ ر عاکان 
غەيرىيگە چوقۈۇنغۈۆچى) زالىملارغا: «سىلەر عبد ل ين اباو الام اه فك مفتری وقال 
3 کنن 5 یی LEEW‏ 
ا احق ماج همان هد لسرن ه 
1 1 ا کت EE‏ وماارسدتا دو کک 
3 . بذ ء شه .۰ ابەد ة ئەقوّتب AS GS EDIL TT‏ 
٣ 7 SSS bE‏ ا نزور ھدب وتن يا بلغاي مد 
بېر ىلگەندە» تولار: «بو پەدەت سىلەرنى اتا کک پورس قت یف کان کرد ى لا 


کان قو موا م ٍ ا 


بوۋاڭلار چوقۇنغان بۇتلارغا چوقۇنۇشتىن توسماقچى |8 اريو اجۇ ان كغۇمۇايلومڭىوفرااى خو 


چىنپۈتمىگەن دوزاخ ئازابىنى تېتىڭلار» دەيمى (42) . 


ےا ے٢‏ ےا ی ۂ ے ۹ے ے۸ ےھ ۸ ےا ےھ ٢۸ےے‏ ۸ے ھےۂ 
1 


Tia . ۴ ۴‏ 
زک ے۸ ھھھ ےھ ھ ٢٦ےے‏ کے ج “ماج کہ 


gr ar r rge e E r a r r a e e o a 


بولغان ئاد ەمدۇر » دەيدۇ ھەمدە ئلا ر: «بۇ پەقەت : e‏ الا کر 


1 باق یکی عاب یي فل اسان ار 


توقۇلغان يالغان سوزدۇر» دەيدۇ. كاپىر لا غا ھەقہ- : ET E‏ 8 
. | ھولكلن ا للش | 


قەت يېتىپ كەلگەندە› ئۇلار: «بۇ پەقەت ئوپئوچۇق ون0 عون( كىي امىم ك ز2ب 9 | 


سېھىردۇر » دېدى4). ئۇلارغا ئوقۇيدىغان ھېچقاذ- 
داق كتىتابلارنى ئاتا قىلغىنىمىز يوق. سەندىن ئىلگىرى ئۇلارغا ھېچقانداق پەيغەمبەرمۇ ئەۋەتڌ- 
كىنىمىز يوق 44). ئۇلاردىن ئىلگىرى ئۆتكەنلەر (ھەقنى) ئىنكار قىلغان» ئۇلار (يەنى مەككە 
كۇفغار لىرى) ئۇلار (يەنى ئىلگىرىكىلەر ) ئېرىشكەن كۈچ- قۇۋۋەتنىڭ ئوندىن بىرىگىمۇ ئېرىشمىگەن» 
ئۆلار مېنىڭ پەيغەمبەرلىرىمنى ئىنكار قىلدى. ئۇلارغا مېنىڭ جازايىم قانداق بولدی؟(465) 
ئېيتقىنكى» «مەن سىلەرگە بىر ئىشنى تەۋسىيە قىلىمەن: سىلەر خۇدالىق ئۈچۈن ئىككىدىن. 
يا بىردىن تۇرۇڭلار (يەنى اللەنىڭ رازىلىقى ئۈچۈن يىغىلىپ ياكى يەككە ھالدا ھەقنى قىلەڭلار)› 
ئاندىن پىكىر يۈرگۈزۈڭلار». ھەمراھىڭلاردا (يەنى مۇھەممەدتە) ھېچ مەجنۇنلۇق يوق 
پەقەت ئۇ قاتتىق ئازاب نازىل بولۇشتىن ئىلگىرى سىلەرگە ئەۋەتىلگەن بىر 
ئاگاھلاندۇر غۇچىدۇر (46). ئېيتقىنكى «سىلەردىن ھېچقانداق ھەق تەلەپ قىلغىنىم يوق» ئو 
سىلەر گە بولسۇن؛ ئەجرىمنى پەقەت اللەدىن تىلەيمەن. الله ھەممە نەرسىنى كۆزىتىپ 
تۇر غۇچىدۇر » (47). ئېيتقىنكی»؛ «پەرۋەردىگارىم› ھەقىقەتەن ھەق ئارقىلىق (باتىلنى) 
ئاتىدۇ (يەنى پاكىتنی روشەن بايان قىلىدۇ)» الله غەيېنى تامامەن بىلگۈچىدۇر» (48). 
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FRAN TERN‏ ] ئېيتقىنكى› «ھەق (يەنى ئىسلام) كەلدى (باتىل 
قل جاءالحق وائ بال وَمَابِبدەىلإن ق يوقالدى)› باتىل (بىرەر مەخلۇقىنى) پەيدا .قىلا(- 
صت یانما ښعَل نیوا هيماي 8ا مايدۇ» (يوقالغان بىرەر ھەخلۇقنى) ئەسلىگە كەلتۈ- 
: رن که سیم درب هو وزی لد فرعا قلاقوت رەلمەيدۇ» 49 . ئېيتقىنكى» «ئەگەر ئازسام ئازغانلى- 
واد امن ت کان تر تاراما به وان لهد 8 قىمنىڭ زىيىنى ئوزەمگىدۈر› ئەگەر ھىدايەت تار 
اتاو شمن کان وی فود کم وار من بن او سام رورا ا ا ويي فان 
| ویرت رای من کان بور رلا ا قۇر نىڭ سەۋەيىدىندۇر» الله ھەقىقەتەن ئاقلاپ 
ا اا ات ا ۋاتقانلىقىنى» دوزاخقا (ئېلىىپ بېرىلىىش ئۈچۈن 
س سى ىا مەھشەرگاھقا) يېقىن جايىدا تۈتۇلۇۋاتقافلسقىىنى 
متووار الروت داز چاو الو ون 8 كۆرسەڭ (ئەلۋەتتە قور قۇنچلۇق ھالىنى كۆرەت- 
اا ی اا ی ی ی د تىلڭ) (51). ئۇلار (ئازابنى كۆرگەندە): «ئىمان 
ا یکل ی ورزر ایم انلةر لاس ون فيد | ئېيتتۇق» دەيدۇ› ئۇلار قانداقمۇ يىراق جايىدىن 
: ادایت فا5 رول لون بم وھوال ززا جت | ئىماننى قولغا كەلتۈرەلەيدۇ5). ئۇلار ئىلگىرى 
: ادالاس ا کرات الو عل ھل ون کال رین ئؤنى (يەنى پەيغەمبەرنى) ئىنكار قىلغان ئىدى. 
کا رر لاضښلالةللاھىتان تە || ئۈلار غەيب (ئىشلىرى) ئۈستىدە يىراق جايىدىن 
ڪڪ - قارىسىغا سۆزلەيدۇ53). ئۇلار بىلەن ئۇلارنىڭ ئارزۇ 
قىلغان نەرسىلىرى (يەنى ئىمان ئېيتىىش ۋە جەننەتىكە كىرىىش) ئارىسىدا توسالغۇ پەيدا 
قىلىندى. ئۇلارغا ئىلگىرى ئۇلارغا ئوخشاشلارغا قىلىنغانىدەك قىلىندى. چۈنكى ئۇلار 
ھازىر ئىمان كەلتۈرگەن نەرسىلىرى ئۈستىدە (دۇنيادىكى چاغلىرىدا) چوڭقۇر شەكتە ئىدى 54 . 


5 - سوره فاتىر 
مەككىدە فازنل بولغان» 45 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېهرىبان الله نىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

جىمى ھەمدۇسانا ئاسمانلارنى ۋە زېمىننى ئۆرنەكسىز ياراتقۇچى» پەرىشتىلەر نى ئىككى قاناتلىق› 
ئۈچ قاناتلىق» تۆت قاناتلىق ئەلچىلەر قىلغۇچى الله غا خاستۇر ! الله يارىتىشتا خالىغىنىنى زىيادە 
قىلىدۇ» الله ھەقىقەتەن ھەر نەرسىگە قادىردۇر (). الله رەھمىتىدىن كىشىلەر گە ئاچقان نەر سىنى 
ھەر گىزمۇ توسوپ قالالىغۇچى بولمايدۇء ازله رەھمىشسدىن توسقان نەر سىمى » الله توسقاندىن 
كېيىن» ئۇنى ھېچ قويۇپ بەر گۈچى بولمايدۇ» الله غالىبتۇر» ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇچىدۇر (2). 
ئى ئىنسانلار! الله نىڭ سىلە‌ر گە بەرگەن نېمىتىنى ياد ئېتىڭلار. الله دىن باشقا 
سىلەر گە ئاسماندىن ۋە زېمىندىن رىزىق بېرىپ تۇرىدىغان ياراتقۇچى بارمۇ؟ الله دىن باشقا 
ھېچ مەبۇد (بەرھەق) يوقتۇر» (الله نىڭ ئىبادىتىدىن) قانداقمۇ باش تارتىسىلەر ؟(8) 
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(ئى مۇھەممەد!) ئەگەر وار سېسلی ئىنكار قىلسا N‏ 9 
ا و و وو و م و ع ەو 0 

(قايغو ۇپ كەتمە)› ھەقىقەتەن سەنىدىن ئىلگىرىكى 1 لاناک بوك دن کن بت دسل ین قبل وال او جم ٩‏ 
PAC‏ > و اق اور l2 (2 Du‏ 2 2 
اکور انا الاس لن ومد ال یحی دانع رن کا يو ا 
ا e EP SL Û‏ 
ا الکنيا و انرم يادته الغروكان ليطن ل عداو ي 
ا وچ اواو وا )س واد Î <2. fb s2‏ 
عدا ادوا چ زى لی کوان اې السر تان 8 
لانىڭ ۋەدىسى ھەقىقەتەن ھەقتۇر»› سىلەرنى ھەر - | كھ وا داب سڈ واک نن منوا و واالفل لته 1 


گىز دۇنيا تىرىكچىلىكى مەغرۇر قىلمىسۇن» شەيتاد- |( رۇ اج را تن لە سو ىه رااان 8 


پەيغەمبەرلەرمۇ ئىنكار قىلىنغان» ھەمبە ئىشاللە - 
نىڭ دەرگاھىغا قايتۇرۇلىدۇ4). ئى ئىنسانلار! ئا( 


بىلەن مەغرۇر قىلىشىغا يول قويمالار 0 . شەي تان ا علوش ىياق اله اي ايى ىرى | 


ال ری ردیر سا اسمنلل يديت تالكر | 
گلا سا ۶ 4 4 بىد موي کن لك الدع ورت من کان رید الورة يکو الرة ٤‏ 
تود شەيتان ئوزىنىڭ تەۋ E‏ 
E Sk 0 E‏ جویعا ای بصع ارکب العمل الصا رة و 


سر ی ا ورو 


ھەقىقەتەن سىلەر گە دۈشمەندۇر» ئۇنى دۈشمەن 


دوزاختىن بولۇشقا چاقىرىدۇ‹. كاپىرلار قاتتىق | اکن ن ۇن اتات مان 5 ا 2د ا 
ئازابقا دۇچار بولىدۇ» ئىمان ئېيتىقان ۋە ياخشى ‏ ا زە ى لرن اپ ینتو جك ا 
ئەمەللەرنى قىلغانلار مەغپىرەتىكە ۋە كاتتا ساۋابقا | ااا الي ناق لە نرين | 
ئېرىشىدۇ‹. ئۆزىنىڭ يامان ئەمەلى چىرايلىق ا8ا شار اشن ارا ر نک در ىرە | 
كۆرسىتىلگەن» شۇنىڭ بىلەن ٿن )رز SSS SSS¥SS¥¥S¥¥¥S¥¥¥S¥¥#&‏ 
ھېسابلىغان كىشى (ھىدايەت تاپقان كىشى بىلەن ئوخشاشىۇ؟) الله ھەقىقەتەن خالىغان كىشىنى 
گۇمراھ قىلىدۇ (خالىغان كىشىنى ھىدايەت قىلىدۇ). شۇڭا سەن ئۇلار ئۈچۈن (يەنى ئىمان 
ئېيتمىغانىلىقلىرى ئۈچۈن) قايغۇرۇپ ئۆزەڭنى ھالاك قىلىۋالمىخىن. الله ھەقىقەتەن ئۇلارنىڭ 
قىلمىشلىرىنى بىلىپ تۇرغۇچىدۇر (8). الله شاماللارنى ئەۋەتىپ (ئۇنىڭ بىلەن) بۇلۇتنى قوزغايدۇ. 


بىز بۇلۇتلارنى ئۆلۈك (يەنى قاغجىراق) بىر يەرگە ھەيدەيمىز (بۇلۇتتىن يامغۇر ياغدۇرىمىز)› 


شۇ يامغۇر بىلەن ئۆلگەن زېمىننى تىرىلدۈرىمىز. ئۆلۈكلەرنىڭ تىرىلدۈرۈلۈشى ئەنە شۇنداقتۇر (9) . 
كىمكى (دۇنيادا) شەرەپ ئىزدەيدىكەن» شەرەپنىڭ ھەمىمىسى الله غا مەنسۇپ (ئؤۇنى الله دىن 
تىلىسۇن). ياخشى سۆزالله نىڭ دەرگاھىغا ئۆرلەيدۇ» ياخشى ئەمەل ئۇنى كۆتۈرىدۇ» (پەيغەمبەر گە 
قارشى) ھىيلە -مىكىرلەر نى تۈزىدىغانلار قاتتىق ئازابقا دۇچار بولىدۇ ئۇلارنىڭ ھىيلە -مىكرى ئىشقا 
ئاشمايدۇ(1). الله سىلەرنى (يەنى ئەسلىڭلار ئادەم ئەلەيھىسسالامنى) تۇپراقتىن ياراتتى. ئاندىن 
ئابىمەنىدىن پەيدا قىلدى. ئاندىن سىلەرنى (ئەر - ئايالدىن ئىپارەت) بىر جوپ قىلدى »› ھەر قانداق 
ئايالىنىڭ ھامىلدار بولۇشى ۋە تۇغۇشى الله نىڭ ئىلمىنىڭ سىرتىدا ئەمەس» ھەر قانداق ئادەمنىڭ 


ئۆمرىنىڭ ئۇزۇن ياكى قىسقا بولۇشى لەۋھۇلمەھپۇزدا يېزىلغان» بۇ ھەقىقەتەن الله غا ئاسان (11) . 
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وس بقنت ۲۲ f4‏ فا طر دم 
DEDE‏ ئىككى دېكىز (يەنى دېڭىز بىلەن دەريا) ئوخشاش 
) کو م رو ۳ و 2 
وماتتوی البحرن هن اع نب قرات سرغ شرابه و 8 ئەمەس. بۇنىڭ (يەنى دەريانىڭ) سۈيى تاتىلىق› 
I og < e1 Lm s9 LF ^‏ 
دامن اجاج وین کل تا کون باط راو رجن 8ا تەرلاء لو کال ىد ي نة 
gg TS‏ ملىك بولۇپ (گالدىن) سىلىق ئۆتىدۇ» بۇ (يەنى 
جلیة تلیسو ا وتری الاك فيد مواخ رلت جتخوامن a De E ١‏ 
SC‏ ا » تۇزلۇق» ئۇلارنىڭ هه 
4 وو ت و )9 i a‏ و9 Û te.‏ 1 پى چ ی ور ی ٣‏ ر ر 
فضله و وترون بولج این ن الا رودو اهار : ET‏ لىقلا 
ت ت ہے . « € av‏ ه 4 ۰ 
۰ کا و ا | د 9 a‏ ا2 ط ر س يېڭى کو رتی (يەنى 0° رنی) 
ف الیل وس راس والقہ ر کل یجری لیل سی OT‏ 
ا ری که الماك و اکن ووو ووو يەيسىلەر» (دىكىزدىن) سىلەر تاقايدىغان رەت 
لاه روه الماك وال ين تنغو ن ين دنو ا د را ای ی 
و و و وا۶ لوعو دوروو TAINO‏ نه حه € 
یل من تطبیر کان کن غو ھے لامعو ادا وکو ٤‏ ا (3 دی در ب ر )نی بپ ر 
سیوا ماا نجاف الدۇوومالقديكښ ۇت وىك ق الله نىڭ ئېمىتىنى تەلەپ قىلىشىڭلار ئۈچۈن» شۈكۈر 
رایت بعل رف انا القاس انر افق رل ٤‏ قىلىشىڭلار ئۈچۈن (اللەنىڭ ئەمرى بىلەن يۈك- 
اش واه شر لی ا2ن کشا یڈ هبم 8 تاق› يېمەك - ئىچمەكلەر قاچىلانغان) كېمىلەرنىڭ 
Ep‏ ےو ا ا of “ul4 « 7 ۴ Û 2. 2 e‏ “ 
| وَياربحلى ري2 ومًاذل ك عل ايرەد ® دېڭىزدا دولقۈن يېرىىپ كېتىۋاتقانلىقىىنى كۆرە- 
سەن (12). الله كېچىنى كۈندۈزگە كىرگۈزىدۇە 


رر وار رڈ وز راځزۍ وان تنمت لل جلما 
كۈنىدۈزنى كېىچىگە كىرگۈزىدۇ (شۇنىڭ بىلەن 


امل ونه كى لكان داقرى تاذ ر 
1 - كۈنىدۈزنىڭ تۆزۈن 5 2 بولۇشى جايلار» 
پەسىللەر بويىچە نۆۋەتلىشىپ تۇرىدۇ)› الله كۈن 


اَن يعون دهم يالب اقام االشدة | 
بىلەن ئاينى (بەندىلەرنىڭ مەنپەئىتىگە) بويسۇندۇ- 


| ومن تر اہ ایر لنش وال اخوالمویره | 
رۇپ بەردى. ھەر ئىككىلىىسى مؤئەييەن مۇددەتكىچە (يەنى قىيامەتكىچە ئۆز ئوقىىدا) سەير 
قىلىدۇ» ئەنە ئۇ الله سىلەرنىڭ پەرۋەردىسگارىڭلاردۇر» پادىشاھلىق ئۇنىڭغا خاسىتۇر» الله نى 


DD DE e hi hd Bi Ad e‏ “ےپ 


یں ي ي 


^ “د “^ 


قويۇپ چوقۇنۇۋاتقان بۇتلىرىڭلار قىلچىلىك نەرسىگە ئىگە ئەمەس 13 . ئەگەر ئۇلا رنى چاقىرساڭلار› 
قىيامەت كۈنى ئولار (راللەغا ئۇلارنى) شېرىك قىلغانلىقىڭلارنى ئىنكار قىلىدۇ» (مۇشرىكلارنىڭ 
ۋە ئۇلارنىڭ بۇتلىرىشىڭ قىيامەت كۈنىدىكى ئەھۋالىنى ھېچ ئەھەدى) ساڭا ھەممىدىن خەۋەردار 
زاتتەك (يەنى الله دەك) ئېيتىپ بېرەلمەيدۇ1). ئى ئىنسانلار! سىلەرالڵە غا موھتاجسىلەر» الله 
(ھەممىدىن) بىھاجەتتۇر» ھەدھىيىگە لايىقتۇر (15). ئەگەر الله خالىسا» سىلەرنى ھالاك قىلىپ 
(ئورنۇڭلارغا) يېڭى بىر خەلقنى پەيدا قىلىدۇ1). بۇ اللەغا قىيىن ئەمەس1). ھېچبىر 
گۇناھىنى ئۈستىگە ئېلىۋېلىشغا چاقىرساء ئۇ يېقىن تۇقىنى بولغان تەقدىردىمۇ» ئۇنىڭ گۇئاھىدىن 
ئازراق نەرسىنى ئۈستىگە ئېلىۋالالمايدۇ» سەن پەقەت پەرۋەردىگارىنى كۆرمەي تۇرۇپ ئۇنىڭدىن 
قو رقىدىغانلارنى» نامازنى ئادا قىلىدىغانلارنى ئاگاھلاندۇرىسەن» كىمكى (گۇناھلاردىن) پاكلىنىدد- 
كەن» ئو ئۆزى ئوچۈن پاكلانغان بولىدۇ. ئاخىر قايتىدىغان جاي الله نىڭ دەر گاھىدۇر (18) . 
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اقب رھ ن انت تز یره رانک بالق 
برا تن برا وان ن امَو الات دیهادوبرم 

YF . 5; ,)20(‏ 2 2ش I SS E‏ 
(يەنى مۆمىنلەر بىلەن كاپىرلار) باراۋەر بولمايدۇ» |8 رسلھم انت و پالرۇ الک ليره ُو 
e‏ آذ تاکز کد کی ان ھال راو 
شۈبھىسىز كى »› الله (ھەی د هوەنى) خالىغان ES‏ سس لت کم وا کیت کان رتال راق 
اله آث رل من ا لاء ما َاخرښتاپه تمر خلا 
م آل وا نها ومن ابال جد ديل و حملت 
كاپىرلارغا) ئاڭلىىتالمايىسەن (22). سەن پەقەت بىر | الوا ھا و رابب موده رمن الاس رَالڌوَآټ 
ئاگاھلاندۇ ر غۇ ج 4ن (23) . ههة قە تەن بز سب 1 والانعام ملف الوا ئ ذلك تما بخ اله 
| من بادا علو ازن اله عر خفو رەل انين أ 
لون کنب الو وآقامواالصلو؟ دانققۇامتا | 
بەرگۈچى»› (كاپىرلارغا) ئاگاھلانىدۇرغۇچى قىلىىپ | ر ھە 
ئەۋەتتۇق. قاند اقلا سر ئۈھمەت بو لمىسؤۇن› ئۆنىڭىغا 


پەيغەمبەر كەلگەن). ئۇلار سېنى ئىنكار قىلساە ئۇلاردىن بۇرۇن ئۆتكەن ئۈممەتلەرمۇ (ئۆز- 


سايه بىلەن ئىسسىق (يەنى جەننەت بىلەن دوزاخ) 


ومن لقنت 0P۸ ٣۲‏ فاطر ٣۵‏ 
کور ئادەم بىلەن کوزی ساق ئادەم (يەنى كاپىر ۹ 2 1 
» سس EEG “sl‏ 9 و e‏ اوو ل ۲ 
ا SESE TT i‏ لاالتورت ل 
ر : م( د هر ر بدو . ;ۆلمەت ر bs 5 r r E U IA ٤‏ 
TS‏ و لالظ ولا روھ وينو ى يالاات | 
نۇر (يەنى باتىل بىلەن ھەق) باراۋەر بولمايدۇ 2 . | لن اطه مم من متاء و ماات سرو تن ن 
۰ 


لەرگە ئاڭلىتىدۇ. سەن قەبرىلەردىكىلەرگە (يەنى 


. ^ ۸ ٠. 
Ea N 


ھەق (دىن) بىلەن (مۆمىنلەرگە) خۇش خەۋەر 


ج j xss< <95 I‏ 
ا ر دنھ ا وعلازية ور ٠‏ 


رت 


لىرىنىڭ پەيغەمبەرلىرىنى) ئىنكار قىلغان»› پەيغەمبەرلىرى ئۇلارغا روشەن مۆجىزىلەرنى»› (ئىبېراھىم 
ئەلەيھىسسالامغا نازىل قىلىنغان سەھىپىلە ر گە ئوخشاش) سەھىپىلەرنى» (تەۋرات» ئىنجىلدەك) نۇرلۇق 
كىتابلارنى ئېلىپ كەلدى (5) . ئاندىن كاپىرلا رنى جازالىدىم› (ئۇلا رغا بەرگەن) ئازابىم قانداق ئىكەن؟ 
(يەنى ئۇلارغا قانداق قاتتىق ئازاب قىلدىم؟) (2) كۆرمەمسەنكى» الڵه بۇلۇتتىن يامغۇر ياغدۇردى. 
ئۇنىڭ بىلەن تۈرلۈك» رەڭگارەڭ مېۋىلەرنى چىقاردى» (شۇنىڭدەك الله تاغلارنى ياراتتى) 
تاغلارنىڭ ئاق»› قىزىللىرى»› ھەر خىل رەڭدىكى يوللۇقلىرى ۋە قاپقارىلىرىمۇ بار (27). 
شۇنىڭدەك ئىنسانلارنى»ء ھايۋانلارنى» چاھارپايلارنىمۇ خىلمۇخىل رەڭلىك قىلىپ ياراتتى› 
الله نىڭ بەندىلىرى ئىچىدە الله دىن پەقەت ئالىملارلا قورقىدۇ» الله ھەقىقەتەن غالىپتۇر» 
(بەندىلىرى ئىچىدە تەۋبە قىلغانلارنى) مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر (28). شۈېبھىسىزكى› الله نىڭ 
كىنابىنى تىلاۋەت قىلىپ تۇرىدىغانلار» نامازنى ئادا قىلىدىغانلار كاسات بولمايدىغان 
تىجارەتنى ئۈمىد قىلىدۇ» بىز رىزىق قىلىپ بەرگەن نەرسىلەرنى (الڵه نىڭ 
رازىلىقى ئۈچۈن) يوشۇرۇن ۋە ئاشكارا سەرپ قىلىدىغان كىشىلەرگە29) 


وسن يمرت ٣۲‏ 7۳4 فاطر دم 
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موالفضل الک جت عدن ن خو هايح ون 
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لشاف ھ انت کیہ تاف ھا لحو ب وازن کرو 
| ريقش ع لى :تاق 
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| اکب کرین انتیانعم این لو | 


: وھد و مهو ایی بارت باذن الو ذلك : 


| امن اسَاودمِن ذهب 5ا کک : 


و او ر ووو د i‏ 
آا تمن مالا ر 


تککروجا اگوی ا اقنال لین من لوب و 
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الله ئەجىرلىرىنى تولۇق بېرىدۇ ۋە مەرھەمىتىدىن 
ئۇلارغا ئاشۇرۇپ بېرىدۇ» الله ھەقىقەتەن ناھايىتى 
مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر› ئاز ياخشىلىققا کوپ ساژاب 
بەر گۈچىدۇر 3° . ساڭا بىز ۋەھيى قىلىغان كىتاب 
(يەنى قۇرئان) ھەقتۇر. ئىلگىرىكى كىتابلارنىڭ 
(راستلىقىنى) ئىسپاتلىغۇچىدۇر› الله ھەقىسقەتەن 
بەندىلىرىنى قولۇق بىلگۈچىدۇر» كۆروپ تۇرغۇچە- 
دۇر (31). ئانىدىن بىز كىتاب (يەنى قۇرئان) نى 
بەندىلىرىمىزدىن بىز تاللىغان كىشىلەر گە مىىراس 
قىلىپ بەردۇق. ئۇلارنىڭ بەزىسسى ئۆزىىگە زۇلۇم 
قىلغۇچىدۇر (يەنى قۇرئاننى تىلاۋەت قىلغان بىلەن 
ئەمەل قىلمايدۇ)» بەزىسى ئوتتۇرا ھالدۇر (يەنى 
كۆپ چاغلاردا قۇرئانىغا ئەمەل قىلىپ› قىسمەن 


چاغلاردا ئەمەل قىلمايدۇ) ۋە بەزىسى الله نىڭ ئىزنى بويىچە ياخشى ئىشلارنى قىلىشقا ئالدىرە- 


تولا ر ھەمىشە تۇرىدىغان جەننەتلەر گە كىرىدۇ. ئول ر 


EE‏ بىلەيزۈكلەر نى»› مەر ۋايمتلارنى تاقايىدۇ› ولا رنىڭ کی يىپەكىتىن بولہ- 
بىزنىڭ a‏ ھەقىقەتەن ناھايىتى مەغپىرەت قىلغۇجىدۇر » از ياخشىلىققا کوپ 


ساۋاب بەر گۈچىدۇر (34). الله مەرھەمىتىدىن بىزنى جەننەتتە تۇرغۇزدى. جەننەتتە بىز ھەرگىز جاپا 


تار تمايمىز› ھەر گىز چار جىمايمىز چ (35) . كاپىرلا ر دوزاخ ئازابىغا دۇچار بولىدۇء ئلا رنىڭ ئۆلۈپ 
ارام تچب قالماسلقی: جز جاتلىری لايد نولا دنن تاز ابو ەدە كۇەر دا 


ھەددىدىن ئاشقان ھەر ئىشاننى ئەنە شوؤنداق 


جازالايہر (36) . تولا ر دوزاخستا: «پەرۋەردىگارد- 


مىز! بىزنى چىقىرىۋەتسەڭ (دۇنيادىكى ۋاقىتتا) قىلغان ئەمەللىرىمىزدىن باشقا ئەمەللەرنى 
لاق د اوو روپ وۋ يۇ الله دد لر گە ورو گلا رتى ئۈزۇن باپ ووز ا تفت 


ھەت ئالىدىغان ئادەم ۋەز ‏ نەسىھەت ئالالىغۇدەك ۋاقىت بەر مىدىممۇ؟ سىلەر گە ئاگا ھلاندۈرغۆچى (يەنى 


پەيغەمبەر ) كەلدىغۈ» ئەمدى ئازابنى تېتىڭلارء 


زالىملارغا هبجقانداق يار دەم بەر گۈ چى يوق» (37) . 
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ومن تقذت ۲۲ 00 فاطره 
الله ھەقىقەتەن ئاسمانلارد < ۋە زد نه < ی 
١ ٤‏ ١او‏ و کات ۱٣‏ کر اه نولات : 
غەيبنى بىلگۈچىدۇر. الله ھەقىقەتەن دىللاردىكى لق اطا یی الوت اض له و | 
الضد موان ی جم ليت ن اللرض من فر 1 
سىرلارنى بىلگۈچىدۇر (38). الله سىلەرنى زېمىشدا |4| 2 1927 9>2 7 5 77 r‏ 
٤‏ حلي کی ویز انكف کف هونن رتو الا 8 
ئورۇئباسارلا ر قىلىدى» كىمكى كاپىر بولىدىكەن» منیا وتز یی افرش کش یالاک ارا یل رر : 
ئۇتىاڭ كۆفرىنىڭ ريىنى ئۆزنگه بولند کاچر د ر کک ف رک ری عنمن د وناد ان 2 8 
نىڭ كۇفرى پەرۋەردىگارىنىڭ دەرگاھىدا پەقەت | من اثر ن الترت نوودب | 
غەزەپنىلا زىيادە قىلىدۇ (يەنى ئۇلارنىڭ كۇفىرى 


ج ا ا ر 


ls hls INS CIE Iu u2 NL 9% 
 مھهضحب فھمعل بین نه 'بلان یں الظمون‎ 
PEZ 


بعصا غر راون اله سك التمرت والارض ١‏ 


ئۇلارنى الله نىڭ رەھمىتىدىن تېخىمۇ يىراقلاشتۇرد- E E hESC RS Ase Î Ê‏ 
دۇ)› كاپىرلارنىڭ كۇفرى ئۇلارغا پەقەت ھالاکەتن_ ا ان تزولاۂ ولون رالتاان امسکھمان احو 2ت | 
اد 15 89 یفیک و ا بی و زه کان ل اخفوراواشىمۇارالوجهد و 
سىلەر الله نى قويۇپ چوقۇنۇۋاتقان بۇتلىرىڭلار ق اسیک رنت اراد ھر ر نا 
بىلەن چوقۇنۇشقا لايىق بولدى؟) ماڭا ئېيتىپ بر ق فارج و کرای راجن المرالتیی اد ا 
لاركى» ئۇلار زېمىندىن ئېمىلەرنى ياراتتى؟ يا ئۈلار |8 اهل ىنرۇن الست انتید | 
ئاسمانلارنى الله بىلەن بىرلىكتە ياراتتىمۇ؟ يا ئُۇلارغا : 
بىز بىر كىتاب بەرگەن بولۇپ» ئۇلار شۇ كىتابتىكى 


روشەن دەلىللەر گە ئاساسلىنامدۇ؟» ھەر گىز نداق ئەمەس› زالىملار بىر -بىرىگە پەقەت يالغاننىلا ۋەد ە 
قىلىشىدۇ (49). الله ھەقىقەتەن ئاسمانلارنى ۋە زېمىننى (قۇدرىتى ۋە گۈزەل ھېكمىتى بىلەن) چۈشۈپ 
كېتىشتىن توختىتىپ تۇر ىدۇ. ئەگەر ئۇلا ر چۈشۈپ كەتسەء ئۇلارنى ھېچ ئەھەدى توختىتىپ تۇرالمايدۇ. 
الله ھەقىقەتەن ھەلىمدۇر (يەنى كۇفغفارلار ئازابقا تېگىشلىك بولسمۇء ئۇلارنى جازالاشقا ئا( 
دىراپ كەتمەيدۇ)»› ناھايىتى مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر 4). ئۈلار ئۆزلىرىگە ئاگاھلاندۇرغۇچى 
(يەنى پەيغەمبەر ) كەلسە» ھەر قانداق ئۈممەتكە قارىغاندا ئەڭ ھىدايەت تاپقۇچى بولىدىغانلىقلىرى 
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بىلەن قاتتىق قەسەم ئىچىشتى. ئۇلارغا ئاگاھلاندۇرغۇچى كەلگەن چاغدا (ھىدايهة- 
تىن) تېخىىمۇ يىراق بولۇشتى (4). (بۇنىداق بولۇشى) ئۇلارنىڭ زېمىندا تەكەب 
بۈرلۇق قىلغانلىقلىرى ۋە ھىيلە-مىكىر ئىشلەتكەنلىكلىرىدىندۇر. ھىيلە- 
مىكىرنىڭ ۋابالى پەقەت ھىيلە-مىكىر ئىشلەتكەن ئادەمنىڭ ئۆزىگە بولىدۇ ئۇلار 
پەقەت ئىلگىرىكى ئۈمبەتلەر گە قوللىنىلغان (الله نىڭ ئۇلارنى ھالاك قىلىش ۋە جازالاشتىن 
ئىبارەت) يولىنىلا كۈتىدۇ. الله نىڭ (مەخلۇقاتلار ئۈستىدە قوللانغان) يولىدا ھەر گىزمۇ 
ھېچقانداق ئۆزگىرىشنى كۆرمەيسەن» الله يولىدا ھەرگىز يۆتكىلىشنىمۇ (يەنى ئازابنىڭ ئازابقا 
تېگىشلىك بولغانلار ئۈستىىدىن باشقىلارنىڭ ئۈستىگە يۆتىكىلىشىنى) كۆرمەيىسەن(4) . 
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کت بوا ماتر د عل ورمام داجو 3ن‎ 
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ئۆلار زېمىندا سەير قىلىىپ» ئۇلاردىن قىلكىرە- 
كىلەر (يەنى ھالاك بولغان ئۈھمەتلەر )نىڭ ئاقۋىتە_ 
نىڭ قانداق بولغانلىقىنى كۆرمىدىمۇ؟ ئۇلار (يەنى 
ئۆتكەنكى ئۈممەتلەر) بۇلاردىن تېخىمۇ كۈچلۈك 
ئىدى. ئاسمانلاردىكى ۋە زبمىندىىكى ھېچ نەرسە 
الله نى ئىلاجىسىز قالدۇرالمايدۇ. الله ھەقىقەتەن 
ھەممىنى بىلگۈچىدۇر › ھەممىىگە قادىردۇر (44) . 
ئەگەر الله ئىنسانلارنى ئۇلارنىڭ قىليىشلىرى 


انل کان وباد برا 


ر ت 
9 
ج 


ا 


ھېچبىر جان ئىگىسىنى قويمىغان بولاتتى ۋە لېكىن 
الله ئۇلار (دىن ھېساب ئېلىش)نى مۇئەيىيەن 
ۋاقىتىقىىچە تەخىر قىلىىدۇ› تولا ر (دىن هہساب 


سو ا 


بس ن انان الورك لن الرس 
ا مکو تالحر ال رجو تا نن د کوما انر 


| با وھ عون یحی اقول عل اهوم ئېلىش) نىڭ ۋاقتى يېىتىپ كەلگەنىدە (ئۇلارنىڭ 


. 1 3 
ےھ ۸ے ی٢‏ ےک هة ية مها هة یا ا٢ے‏ ا وة ی ۸۹ ي ی ها اه ١ز‏ ا اھ 


ومو 2را جمتن اناتوم آغ لاک هی ای 
الاذکان د مون 0و ج عتا من ب نهم 
اومن لھم سداق نھن ھ ورن 


لے ای ۷ ی کا کک کا کار“ 


ئەمەللىرىگە قاراپ جازا بېرىدۇ)› الله ھەقىقەتەن 
بەندىلىرىنى كۆرۈپ تۈرغۇچىدۇر (45) . 


رو “ى اة 


٣‏ ہے 


€ 
۷ے ۷ں ی کک کک کی کک کا ی ا ی ر 


ھەككىلدە نازىل بولغان» 83 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېهرىبان الڵه نىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

ياسىن(1). ھېكمەتلىك قۇرئان بىلەن قەسەمكى› (ئى مۇھەممەد!) شەك-شۈبهىسىزكى»› سەن 
پەيغەمبەر لەر دىنسەن (-3). توغرا يولدىسەن 4). قۇر ئان ئاتا - بوۋىلىرى ئاگاھلاندۇرۇلمىغان (يەنى 
ولا رغا پەيغەمبەر كەلمىگەن)› غاپىل قالغان بىر قەۋمنى ئاگاھلاندۇرۇشۇڭ ئۈچۈن› غالسبپ› 
ناھايىتى مېهھرىبان الله تەرىپىدىن نازىل قىلىنىغاندۇر (6-6). ئۆلارنىڭ كوپچلىكىىگە (ئازاب 
توغرىسىدىكى) ھۆكۈم ھەقىقەتەن تېگىشلىك بولدى. شۇنىڭ ئۈچۈن ئۇلار ئىمان ئېيتمايدۇ. بىز 
ھەقىقەتەن ئۇلارنىڭ بويۇنلىرىغا ئىڭەكلىرىگىچە تاقاقلارنى تاقىدۇق»› شۇنىڭ ئۈچۈن ئۆلار 
باشلىرىنى ئېگەلمەيدۇ (يەنى ئۇلار ئىمانغا بويسۇنمايدۇ ۋە ئىمانغا باش ئەگمەيدۇ) 9 . ئۇلا رنىڭ 
ئالدىدا بىر توسۇق» كەينىدە بىر توسۇق قىلدۇق» ئۇلارنىڭ كۆزلىرىنى پەر دىلىسدۇق»› شۇنىڭ 


ئۈچۈن ئۇلار (ئىماننىڭ يوللىرى توسۇلۇپ كەتكەنلىكى ئۈچۈن) ھېچ نەرسىنى كۆرەلمەيدۇ9 . 
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ومن عتمم rer‏ 
ئلا رنى ئاگاھلاندۇرامسەن» ئاگاھلاندۇرمامسەن» ¦ ا 

c-‏ ےرود و ہے E!‏ 9 زوء 9 ھم وو 
تولا ر غا بەرىبىر ئو خشاش» ئىمان ئېيتمايىدۇ(10) . | 5 EE‏ 


سەن پەقەت قۇرئانغا ئەگەشكەن» مەرھەمەتلىك 5 ت و ر : ل ET‏ ا 


الله نى كۆرمەي تۇرۇپ قورققان كىشىنى ئاگاھلاذ- ماک مواد ائارھم كلتق ةق 


2: 


دو ۇرالايسەن (يەنى ئاگاھلاندۇ رۇشۇگنىڭ پاید سی ا ا ضحد a‏ 
بولىدۇ)› ئۇنىڭغا ( الله نىڭ ئۇنىڭ گۇناھلىرىنى) |8 جاءھاا مسلون د ارس تاھ اشین ن 8 1 

Kg 2 7277‏ 1 
مەغپىرەت قىلىدىغاقىلىقى ۋە ئېىسىل ساۋاب يەن ° ا 2 ا 
جەلنەت ئاتا قىلىىدىغانلىقى) بىلەن خۇش خە: ك و ا 
: ان اتر اڪن بوْنَ الوا ري KI‏ : 


ون جور 


ھولابۇمنۈن © ٣‏ 
SEES‏ ا ا 


بەرگىن 11 . بىز» شۈبھىسىزكى» ئۆلۈكلەرنى تر | زرل نە راا اینەت أ 
دۈرىمىر› ئۇلارنىڭ (دؤنيادا) قىلغان (یاخشی۔ ی رک اترتا بک لین کر دنتھ رالەك ا E‏ : 


ياما 


5 4 . لو “ 8 ° 7 آ5 وس و 
قوبەمىر › ھەمهممە شەيشنى روسەن دەپسەر دە (يەنى Î‏ قراو 2 


ن) ئەمەللىرىنى ۋە ئىشلىرىنى خاقىرىلەپ ق ماداب ره 6ا ابر قىكراين | 


ەۇھۇلبەھپۇزدا) تولۇق خاتىرىلەپ قويغانمىز(2. ESTA‏ 


eT 7 


ئۇلارغا (يەنى كۇفغارلارغا) شەھەر (يەنى ئەنتاكىيە) | | ايعو موا مر E‏ اهم مهتدۆنت | 
ئاھالىسىنى مىسال قىلىپ كەلتۈرگىن› ئۆز ۋاقتىدا > 
ئۆلارغا پەيغەمبەرلەر كەلگەن ئىدى13) . ئەينى زاماندا ئۇلارغا ئىككى پەيغەمبەر ئەۋەتتۇق. 


ئۇلار ئۇ ئىككى پەيغەمبەرنى ئىنكار قىلدى. ئۈچىنچى پەيىغەمبەرنى ئەۋەتىش بىلەن (ئۇلارغا) 
ياردەم قىلدۇق› پەيغەمبەرلەر (ئۇلارغا) : «بىز ھەقىقەتەن (اللەنىڭ) سىلەرگە (يەنى سىىلەرنى 
ھىدايەت قىلىشقا) ئەۋەتىلگەن ئەلچىلىرىمىز» دېدى 1 . ئۇلار: «سىلەر پەقەت بىزگە ئوخشاش 
ئىنسان› مېهرىبان الله ھېچ ئەر سە نازىل قىلغىنى يوق» سىلەر پەقەت يالغانچىسىلەر » دېدى(15. 
ئەلچىلەر : «پەرۋەر دىگارىمىز بىلىدۇكى› بىز شەك - شۈبھىسىز سىلەر گە ئەۋەتىلگەن ئەلچىلەرمىز (16) . 
بىزنىڭ مەسئۇلىيىتىمىز پەقەت (روشەن دەلىللەر بىلەن) چۈشىنىشلىك قىلىپ تەبلىغ قىلىشتۇر» 

دېدى 1 . ئۇلار (ئەلچىلەرگە): «بىز سىلەردىن شۇم پال ئالدۇق. ئەگەر سىلەر (دەۋىتىڭلارنى) 


مىز غا ئۇچرايسىلەر » دېدى 18) . ئەلچىلەر : « (كۇفرىڭلار سەۋەبىدىن) شۇملۇقۇڭلار ئوزەڭلار بىلەن 
بىللىدۇر› سىلەر گە ۋەز -نەسىھەت قىلىشسا (شؤم پال ئالامسىلەر ؟) ھەر گىز تونداق ئەمەس (يەنى 


ئىش سىلەر گۇمان قىلغاندەك ئەمەس)» سىلەر (اللەغا شېرىك كەلتۈرۈش بىلەن) ھەددىىدىن ` 


ئاشقۇ چى قەۋمسىلەر » دبدی (19) . شەھەر نىڭ يىراق جايىدىن بىر كىشى (يەنى ھەبىبپب نەجار) 
يۈگۈرۈپ كېلىپ تہیتتی : «ئی قەۋمىم ! پەيغەمبەر لەر گە ئەگىشىڭلار (20) . توغرا یولدا بولغان» 
(ئىمانغا دەۋەت قىلغانلىقىغا) سىلەردىىن ھەق سور سمایدنغان كىشىلەر گە ئەگىشىڭلار (21) . 
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٣ ین‎ rrp 


EOLA ASTIN. MOM FON AMT 


AAAS EAE 
تال اوی فط رن دلي و ىتە‎ 
ننن دو اله ن تردن الحن رن‎ 
E 
امیر بک ارول اذل ابه قال تاي‎ 
0 کک نون ری‎ - 
a 
ویون کول ابوک ار‎ 
کر اھ اتن القرون ادها امو کر ر وو جعون 0ران‎ 
ان وا‎ | 
اسا وخرچ تاا اانه باون © 9 حاف اجات‎ 4 
ت یرن‎ - 
ا‎ E EE کارا‎ : 
لار) » 5 . (قەۋمى ئۇنى ئولتۈرۈۋەتكەندىن كېيىن›‎ E دارمو‎ RRS 
ئۇنىڭغا) «جەننەتكە كىرگىن» دېيىلدى» ئَۇْ: «كاشكى‎ N PRP NEE 
ماڭا مەغپىرەت قىلغانلىقنى ۋە مېنى ھۈرمەتلىكلەردىن قلغانلقنى‎ IE قەۋمىم‎ 
بىلسە ئىدى» ا . ئۇنىڭدىن كېيىن ئۇنىڭ قەۋمىنى (جازالاش ئۈچۈن) ئاسماندىن‎ 
قوشۇن (يەنى پەرىشتىلەر) چۈشۈرمىدۇق (ھەر قەۋمنى ھالاك قىلىش ئۈچۈن پەرىشتىلەر نى)‎ 
. چۈشۈر ۈۋەر گۈچى بولمىدۇق () . پەقەت بىر ئاۋاز بىلەنلا ناگاھان ئۇلار قېتىپ قالىدى(29)‎ 
راللەنىك ئايەتلىرىنى ئىنكار قىلغۇچى) بەندىلەر گە ئەپسۇسكى» ئۇلارغا بىرەر پەيغەمبەر كەلسلا‎ 
ئؤنى مەسخىرە قىلىشتى 3° . ئۇْلار (يەنى مەككە ئاھالسى) ئۇلاردىن ئىلىگىرى ئۆنكەن نۇرغۇن‎ 
ئۈممەتلەرنى ھالاك قىلغانلىقىمىزنى بىلمەمدۇ؟ ئۇلار بۇلارنىڭ يېنىغا (يەنى دۇنياغا ئەبەدىسي)‎ 
قايتمايدۇ 1 . ئۇلارنىڭ ھەممىسى (قىيامەت كۈنى ھېساب بېرىش ئۈچۈن) ھۇزۇرىمىزغا ھازىر‎ 
قىلىنىدۇ 2 . ئۆلۈك (يەنى قۇرغاق) زېمىننى (يامىغۇر بىلەن) قىرىلىدۈرۈپ› ئۈنىڭدىن ئۈلار‎ 
يەيدىغان ئاشلىقنى ئۆستۈرگەنلىكىمىز ئۇلارغا (اللەنىڭ قۇد ر ىتى كامىلەسىنى كۆر سىتىدىغان) ئالا-‎ 
مەتتۇر 8 . بىز زېمىندا ئۇرغۇنلىغان باغلىرسىنى» ئۈزۈم باغلىرىنى بەرپا قىلىدۇق» شو‎ 
زېمىندا بۇلاقلارنى ئېقىتتۇق 34 . ئۇلار ئۇنىڭ (يەنى باغلارنىڭ) مېۋىسىنى يېسۇن» (بۇ مېۋد-‎ 
N E EEN OE N 
الله (پۇتۈن ئەيىب-نۇقسانلاردىن) پاكتۇر» ئۇ پۈتۈن شەيئىلەرنى جۈپ ياراتىتى. زېمىنىدىن‎ 
ئۈنۈپ چىقىدىغان نەرسىلەرنىڭ» ئۇلارنىڭ ئۆزلىرىنىڭ ۋە ئۇلار بىلمەيدىغان نەرسىلەر‎ 
(يەنى ئاجايىسپ مەخلۇقاتلار) نىڭ ھەممىىسسىنىاڭ جو پتی بار )36( . ولا رغا (اللەنىكڭ قودرد-‎ 
ىنى كور سىتىدىغان) بىر ئالامەت كېچىدىن ئىبارەتىكى»› ئۇنىڭدىن کا ئايرىۋېتىمىز -دە‎ 
. -دە)› ئۇلار ناگاھان قاراڭغۇدا قالىدۇ(7)‎ gT (يەنى كۈندۈزنىڭ نۇرىىنى يوق‎ 


(يىگىرمە ئۈوچىنچى پارە) 


فى 4 (k2‏ مبنی يار اتقان 3 سىلەر (ئۆلىگەندىن 
كېيىن) a‏ قايتىدىغان الله غا ئىبادەت 
ا بولسام» ئەگەر ا الله ماگا بىر ٥ر‏ 

زىيان - زەخمەت e‏ بولساء ئلا رنىڭ 
شاپائىتى مەندىن ھہچ نەر سىىنى دەپىتى قىلالمايدۇ 
ا قۇتقۇزالمايدۇ(28 . ئەگەر ئۇنداق 
مەن ھەقىقەتەن ئوپئوچۇق گۇمراھ- 
لىقتا بولىمەن 24 . مەن ھەقىقەتەن (سىلەرنى 
يار اتقان) پەر ۋەر دىگا رىڭلارغا ئىمان ئېيتتىم (ئىما- 
نىمغا) قۇلاق لىڭلار (9ه ئۆنىكىىغا گؤۋاھ بولوڭ 


ft 


aA ANE EK FP E TET 


wr or we <a ج جو‎ e 
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ومالی ۲۳ rer‏ ین 


کون بەلگىلەنسگەن جايىغا قار اپ سەير قىلىىدۇ› AAA RSNA NARA AAS AAG KA ARE REAGAN‏ م 
و و‌ فيا لك وو و 2۶و 
اقش رن مقرلا د AES‏ 

5 ره ازل > 8 سنن E‏ 


بۇ غالىپ» ھەممىنى بىلگۈچى الله نىڭ ئالدىتغالا 
بەلگىلىگەن ئىشىدۇر (38) . ئايغا سەير قىلىدىغان 
مەنزىللەرنى بەلگىلىدۇق»› ئۇ (ئاخىرقى مەنزىلىگە 
يېتىپ بارغاندا) خورمىنىڭ قۇرۇپ قالغان شېخغغا 
ئوخشاش بولۇپ قالىدۇ(39) . كۈننىڭ ئايغا يېىتىۋې- 
لىشى (يەنى ئىككىسىنىڭ جەم بولۇپ قېلىىشى) » 
كېچىنىڭ كۈندۈزدىن ئېشىپ كېتىشى (يەنى ۋاقتى 
كەلمەستىن كۈندۈزنىڭ ئورنىنى ئېلىشى) مۇمكىن 
ئەمەس» ھەر بىرى پەلەكتە ئۈزۈپ تۇرىدۇ4). 
ولا رغا (بىزنىڭ كامالى قۇدرىتىمىزنى كۆرسىتىدد- 
خان) ئالامەت شۇكى» بىز ئۇلارنىڭ ئاتا- بوۋىلىرىنى 
(نۇھ ئەلەيھىسسالامنىڭ نەر سە -كېرەك ۋە ھايۋاناتلار 
بىلەن) توشقۇزۇلغان كېىمىسىىگە چۈشۈردۇق(41) . 
بىز ئۇلار ئۈچۈن شۇ كېمسگە ئوخشاش ئۇلار 
چۈشىدىغان نەرسىلەر نى ياراتىتۇق (4) . ئەگەر بىز 
خالىساق ئۇلارنى غەرق قىلىۋېتىمىزە ئۇلارغا يار دەم 
بەر گۈچىمۇ بولمايدۇ ۋە ئۇلارنى قۇتۇلدۇرغۇچىمۇ 
بولمايدۇ(43) . پەقەت بىز رەھىم قىلغانلىقىمىز ۋە ئۇلارنى مۇئەييەن مۇددەتكىچە (ھايا3 
تىن) بەھرىمەن قىلىدىغانلىقىمىز ئۈچۈن (ئۇلار قۇتۇلدۇرۇلىدۇ) 44 . ئۇلارغا: «رەھسمەتكە 
ئېرىشىشىڭلار ئۈچۈن ئالدىڭلاردىكىدىن (يەنى دۇنيا ئازابسىدىن) ۋە ئارقاڭلاردىكىدىن (يەنى 
ئاخىرەت ئازابىدىن) قورقۇڭلار» دېيىلسە (ئۇلار بۇنىڭدىن يۈز ئۆرۈيدۇ) (45). پەرۋەردىگا- 
رىنىڭ (پەيغەمبەر نىڭ راستلىقىنى ئىسپاتلايدىغان) ئايەتلىرىدىن بىر ئايەت كەلسىلاء ئۇلار بۇنىڭ 
دىن يۈز ئۆرۈيدۇ4). ئەگەر ئۇلارغا: « الله سىلەرگە رىزىق قىلىپ بەرگەن نەرسىىلەردىن 
(پېقىرلا رغا) سەدىقە قىلىپ بېرىڭلار» دېيىلسە› كاپىرلار مۆمىنلەرگە (مەسخىرە قىلىش يۈزىسى- 
دىن): «ئەگەر الله خالىسا تەمىنلەيدىغان ئادەمنى بىز تەمىنلەمدۇق؟ سىلەر پەقەت روشەن 
گۇمراھلىقتاسىلەر» دەيدۇ 4 . ئۇلار: «ئەگەر راستىچىل بولساڭلار» بۇ ۋەدە قاچان ئىشقا 
ئاشىدۇ؟» دەيدۇ(48) > وار پەقەت بىر ئاۋازنىلا (يەنى د ئىسراپىل ئەلەيھىسسالامنىڭ بىرىنچى 
قېتىملىق چالغان سۇرىنىلا) كۇتىدۇ. ئۇلار (دۇنيادا سودا-سېتىق ۋە شۇنىڭغا ئوخشاش ئىشلار 
ئۈستىدە) جاڭجاللىشىپ تۇرغان ھالەتلىرىدە» ئۇ ئاۋاز ئۇلارنى ھالاك قىلىدۇ49). ئۇلار بىر- 
بترىگه ۋەسىيەت قالدۇرۇشقىمۇە ئاقىلىلىگە قايتىشقىۇ قادىر بولالمايدۇ 6 سۇر چېلىنغان امان 


ا E‏ ار 


ت ص 
a Da Dh. BE Da BE DE DE DO Ak DA DA MDE DE IDE BE DC DD At‏ کیک ہک a‏ * ۷ر ی یں ی کے ل 0 "Y‏ 


۳٢ 


2 نو E‏ : 
کک ب 
ا ا E‏ ا منوا 
واوق اا ارو | 
وي ا ای رر 
مرچ وڪ ماخ تمدق زا 


ئولار قەبرىلىرىدىن چىقىپ پەۋەر دىگارى تەرەپكە يۈگۈر دو (51) > ئولار: «ژاي ROSE‏ بىزنى . 


کک يېرىمىزدىن (يەنى e‏ ئويغاتتى؟ ؟» دەيدۇ (چۈنكى وار سر 
e‏ ەدە مۇشۇ e ll‏ ا ئېبيتقان» دەيدۇ(52). 
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٣ ین‎ r» ا‎ 


ھۇزۇرىمىزغا ھازىر قىلىنىدۇ5). ئۇ كۈندە ھېچبىر 


E‏ اشر 
EET |‏ 
| اش ر ھن کی زاین یں 
م ارابك مون همف انهه ولھح يدون 


e 


۸ 
ھ ےھ“ 


س - ا : E a‏ سدور 68 
e‏ ئۇ : تولا ر 9ه ئلا رنىڭ جۈپتىلىرى (جەنئەتلەرنىڭ) 


92,2 2 2ط‎ i 


يدر TT‏ اط سنيو ا 
او 2 ون ن دى 
EASTGATE‏ تۇرىدۇ5). ئۇلار ئۈچۈن جەننەتىتە (تىۈرلۈك) 
E EE‏ هدارم eA‏ ® مېۋىلەر بار› ئۇلار ئۈچۈن جەننەتتە (ئۇلا رنىڭ) كۆڭلى 
1 كرون 9و اانا یوار راا : تارتقان نەرسىلەر بولىدۇ 5). مېهرىبان پەرۋەردد- 
ف نره ردن2 علخت ل مکار ف ااستطاغوا 8 
ا و EF‏ ا CEE‏ 
١ e‏ ناھكارلا رغا) «ئى گۇناھكارلا ر! بۈگۈن (بىر تەرەپكە) 
ا ا ئايرىلىڭلار» (دېيىلىدى °97 .سىلە رگه (پەيغەمبەرلىرىم 
۱ ها ئارقىلىق): «ئى ئادەم بالىلىرى! شەيتانغا چوقۇذ- 
ماڭلار› تو ھەقىقەتەن سىلەرگە ئاشكارا دۈشمەندۇر› ماڭىلا ئىبادەت قىلىڭلار» بۇ توغرا يولدۇر» 
دی فورم افو 6120 ر جر کی کیان کروی ورن كارن 
ئازدۇردى» (بۇنى) چۈشەنمەمسىلەر؟(62) سىلەرگە ۋەدە قىلىنغان جەھەننەم 
انا ھ6 سر دواد تی ارول کار واا فلار ری جه که 
كىرىڭلار 64). شۇ كۈندە ئۇلا رنىڭ ئېغىزلىرىنى پېچەتلىۋېتىمىز› ئۇلا رنىڭ قىلمىشلىرىنى قوللىرى 
بىزگە سۆزلەپ بېرىدۇ› پۇتلىرى گۇۋاھلىق بېرىدۇ (يەنى ھەر ئەزا ئۇنىڭدىن سادىر بولغان ئىشنی 
سۆزلەپ بېرىدۇ) (6. ئەگەر بىز خالىساق»› ئلا رنىڭ كۆزلىرىنى ئەلۋەتتە يوق قىلىۋېتەتتۇق› ئاندىن 
ئۇلا ر يول مېڭىشقا ئالدىرايتتى» لېكىن ئۇلا ر قانداقمۇ كۆرەلىسۇن؟ 66 ئەگەر بىز خالىساق› ئۇلارنى 
ئۆيلىرىدىلا سۈرىتىنى مؤبەددەل (يەنى مايمۇن»› چوشقا ياكى تاش) قىلىۋېتەتتۇق› شۇنىڭ بىلەن 
ئلا ر ئالدىغىمۇ ماڭالمايتتى› a‏ قايتالمايتنى (67). بىز ئۆھرىنى ئۇزۇن قىلغان ئادەمنىڭ تېنىنى 
ئاجىزلىتىۋېتىمىز (يەنى ياشلىق› قىرانلىق ۋاقتىدىكىدىن ئاجىزلايدۇ› قېرىيدۇ)› ئۇلار (بۇنى) 
چۈشەنمەمدۇ؟ 6 ئۇنىڭغا (يەنى پەيغەمبەرگە) بىز شېئىر تەلىم بەرمىدۇق» ئۇنىڭغا شېئىر 
مۇناسىپمۇ ئەمەس. ئۇ پەقەت تىرىكلەرنى ئاگاھلاندۇرۇش› كاپىرلارغا ئازابنىڭ تېگىشلىك ئىكەذ- 


سايىلىرى ئاستىدا تەختلەرگە يۆلەنىگەن ھالدا 


ھاھاھاھ که اه “لھ 


گارى تەرىپىدىن (ئۇلا رغا) سالام دېيىلىدۇ58). (گۇ- 


لىكىنى (بىلدۈرۈش ئۈچۈن نازىل بولغان) ۋەز-نەسىھەتتۇر ۋە روشەن قۇرئاندۇر (70-69) . 
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ومالی ۲۳ per‏ الکڈتم 
EETTE EE Eg E‏ 
رەت) قولىمىز بىلەن خەلق ئەتتۇق» ئۇلا ر ھايۋانلارنى | لت ایرب 
اشقۇرۇپ تۇرغۇچىلاردۇر 010 ايۋانلارنى ئۇلارتا | 1665 0552ا 6ا ەر | 
بويسۇندۇرۇپ بەردۇق› ئۇلار ئۇ ھايۋانلارنىڭ بەزد-  e‏ 6 
سىنى مىنىدۇ› بەزىسىنى يەيدۇ7). ئۇلار شۇ ھايۋاد- || E‏ 
لاردىن پايدىلىنىدۇ ۋە سۈتلىرىنى ئىچىدۈۇ› ئۇلار (پەر- | ا او ۰ 
ۋەردىگارىنىڭ بۇ تېمەقلىرىگى غۈكۈر قىلمامدۇ 8 | ئلا رن و ىة ى0 ەر تە | 
تولا ر ياردەمگە تىرىشىشلى تومىد قىلىسپ› اللەنى e O‏ 


قويۇب اشقا مەبۇدلا ى ىلاھ قىلىۋالد (74) ,„ ا 
4 ۴ . ء, ٤‏ ر : . ۱ AS‏ 5 ا لكل نو ر ا س ا 
ئۇ مەبۇدلار ئلا رغا ياردەم بېرەلمەيدۇ. بۇلار شو ول هوا رق ري جلو 


مەبۇدلا ر ئۈچۈن (يەنى ئۇلارنىڭ خىزمىتى ئۈچۈن) 


اران را55 اينه نۇت ?اوائ | 
ھازىرلانغان قوشۇندۇر7). (ئى مۇھەممەد! ا خكقالگلوتداك ضرعل ان قو بل وهر 
ئۇلار (يەنى مۇشرىكلار »نىڭ سۆزى (يەنى سېنی آ8 انایرا زار5 اراد ا کن ىن9 
ئىنكار قىىلىغانلىىقى) سېنى غەمكىن قىلمىىسۇن. | ای 
بىز ھەقىقەتەن ئۇلارنىڭ دىللىرىدىكىنى ۋە ئاشكارا ¦ ا 
قىلغان (سوز ۋە ھەرىكەتلىرى)نى بىلىىپ 


v 


! ا 
EES Kas EG E E aS‏ الور 
ئؤنى ئابىمەنىدىن ياراتتۇق. ئەمدى ئو اا 
(پەرۋەردىگارىغا) ئاشكارا خۇسۇمەتچى بولۇپ 
قالدى 7). ئو بىزگە (ئىشساننىڭ قايتا تىرىلىشنى يىراق ساناپ» چىرىگەن سۆڭەكلەرنى) 
مسال قىلىپ كۆرسەتتى. ئۆزىنىڭ يارىتىلغانلىقىنى بولسا ئۇنتۇدى› ئۇ: «چىرىپ 
كەتكەن سۆڭەكلەرنى كىم تىرىلدۈرەلەيدۇ»؟ دېدى). ئېيتقىنكى› «ئۇنى ئەڭ 
دەسلەپتە ياراتقان زات تىرىلدۈرىدۇ» ئۇ ھەربىر مەخلۇقنى بىلگۈچىدۇر» (79). الله سىلەر ئۈچۈن 
يېشل دەرەختىن ئوت پەيدا قىلىدى. سىلەر ئۇنىڭ بىلەن ئوت ياقىسىلەر (8°). ئاسمانلارنى 
ۋە زېمىننى ياراتقان زات ئۇلارنىڭ ئوخششىنى يارىتىشقا قادىر ئەمەسمۇ؟ ئو بۇىڭغا قادىر » الله 
ماھىر ياراتقۇچىدۇر› ھەممىنى بىلگۈچىدۇر (81) . الله بىرەر شەيشىنى (يارىتىشنى) ئىرادە قىلساء ئۇنىڭغا 
«ۋۇجۇتقا كەل» دەيىدۇ-دە» ئۇ ۋۇجۇتقا كېىلىدۇ(82). الله پاكتۇركى› ھەربىر ئەرسسىنىڭ 
ئىگىلىك ھوقۇقى ئۇنىڭ قولىدىدۇر» (ئۆلگەندىن كېيىن) ئۇنىڭ دەرگاھىغا قايتۇرۇلىسىلەر (83). 


7 سوره سافغفات 
مەككىدە نازىل بولغان» 182 ئابەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مبهرىبان اللە نىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 
سەپ سەپ بولۇپ تۇرغان› دۈشمەنلەرگە قارشى ئات سېلىىپ تۇرغان» ( الله دسن 
مەدەت تىلەپ) كالامۇ اللە نى تىلاۋەت قىلىپ تۇرغان (غازات قىلغۇچى) قوشۇن بىلەن قەسەمكى (3-1)› 


٣ الکشت‎ fe ٣۳ ومالٰی‎ 


| بترن ھکولواوةر التمون اض ماوت | 


املو 
کل یفن تاردنا مون ی ملاک دون | 
منکن جاب دوا لواب اولمحت | 
الط انان 50اس اھات حاار ا 
ف نقتا اام تن ی لاز بل کیت وسرو | 
ول ارۇ اا ىكۇ ناكا راا اخروت قالىان | 
| ورین لد ایکا وکا رئا ااب | 
| واا کون ل نعم اکر جروت ھی رة 1 
| لود واد ا تردن 3 اوا رتا ما22 | 
| لقصل انی ستو په تبون دا روا انت كوا | 
اڈوا ھم دما انايو ين دورن 
رادا لیر وتو سواون الک رچکل ا 
واک ونارن ایی الوا ب وام | 
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شةر تاف لاشلا ەك د یچس جنر لاد 
تۇر ؟). (ئۇ) ئاسمانلارنىڭ» زە ىمىننىڭ» ئۇلا رنىڭ 
ئار ىسىدىكى نە رسىلەرنىڭ 9 مەشرىقلەر نىڭ پەر - 
ۋەردىگارىدۇر (5). بىز ھەقىقەتەن يېقىن ئاسماننى 
يۇلتۇزلار (نۇرى) بىلەن زىننەتلىدۇق (6). الله نىڭ 
ئىتائىتىدىن چىققۇچى ھەربىر شەيتانىدىن ئؤنى 
قۇغدىدۇق ). ئۇلار پەرىشتىلەرنىڭ (سۆزلىرىدىن 
ھېچ نەرسىنى) ئاڭلىيالمايدۇ» ئۈلار» قوغلىنىىشى 
ئۈچۈن»› ھەر تەرەپتىن» ئاققۇچى يۇلتۇزلار بىلەن 
ئېتىلىدۇ› ئۇلار (ئاخىرەتتە) دائىملىق ئازابقا 
قالىدۇ (9-8). لېكىن (ئاسمان خەۋەرلىرىسدىن) 
ئوغرىلىقچە بىرنەرسە ئاڭلىغان شەيتانىنى يورۇق 
يۇلتۇز قوغلاپ (كۆيدۈرۈپ تاشلايدۇ) 1 . ئۇلاردىن 
(يەنى ئۆلگەندىن كېيىن تىرىلىشنى ئىنكار قىلغۇ- 
چىلاردىن) سوراپ باققىن! ئۇلارنى يارىتىش 
قىيىنمۇ؟ يا بىزنىڭ ياراتقانلىرىمىز (يەنى ئاسمان- 
زېمىن ۋە ئۇلا رنىڭ ئارىسىدىكى پەرىشتىلەر ۋە چوڭ 
مەخلۇقاتلار) نى يارىتىش قىيىنمۇ؟ بىز ھەقىقەتەن 


ئۇلارنى (يەنى ئۇلارنىڭ ئەسلى بولغان ئادەمنى) يېپىشقاق لايدىن ياراتتۇق (11). (ئى مۇھەھ- 
مەد !) سەن ئۇلارنىڭ اللەنىڭ قۇدرىتىنى كۈرۈپ تۇرۇپ»› ئۆلگەندىن كېيىن تىرىلىشنى ىنكار 
قىلغانلىقىدىن بەلكى ئەجەبلىنەرسەن. ئۇلار بولسا سېنى مەسخىرە قىلىشىدۇ1). ئۇلا رغا (قۇرئان 
بىلەن) ۋەز-نەسىھەت قىلىنسا (ۋەز - نەسىھەتنى) قوبۇل قىلمايدۇ1). ئۇلار بىرەر ھۆجىزىىنى 
كۆرسە مەسىخىرە قىلىشىدۇ14). ئۇلار: «بۇ روشەن سېھىردۇر› بىز ئۆلۈپ توپىغا ۋە قۇرۇق 
سوڭەككە ئايلانغاندىن كېيىن راستلا تىرىلەمدۇق؟ بىزنىڭ بۇرۇنقى ئاتىلىرىمىزمۇ تىرىلەمدۇ؟» 
دەيدۇ (11-165). ئېيتقىنكى› و«ھەئە» سىلەر خار ھالدا تىرىلىسىلەرچ(18). بىر ئاۋازنى (يەنى 
ئىسراپىلنىڭ چالغان سۇرىنى) ئاڭلاش بىلەنلا (مەھشارگاھقا) ھازىر بولۇپ (ئۆزلىرىگە نېمە قىلىنى- 
دىغانلىقىغا) قارىشىپ تۇرىدۇ(19). ئۇلار: «ۋاي ئىسىتا! بىزگە بۇ قىيامەت كۈنىدۇر» دەيدۇ(2) . 
بۇ سىلەر ئىنكار قىلغان (ھەق بىلەن باتىل) ئايرىلىدىغان كۈنىدۈر*). (الله پەرىشتىلىرىگە 
ئېيتىدۇ) زۇلۇم قىلغۇچىلارنى» ئۇلارنىڭ (مۇشرىكلىكتىكى» كۇفرىدىكى) قاياشلىرىنى ۋە ئۇلارنىڭ 
الله نى قويۇپ چوقۇنغان بۇتلىرىنى (مەھشەرگاھقا) توپلاڭلار› ئاندىن ئۇلارنى دوزاخنىڭ يولىغا 
باشلاڭلار (23-22). ئۇلارنى توختىتىپ تۇرۇڭلار› چۈنكى ئۇلار (جىمى سۆزلىرى ۋە ئىشلىرىدىن) 
سوئال - سوراق قىلىنىدۇ24). (ئاندىن) ئۇلارغا: «نېمىشقا (دۇنيادىكى ھالىتىڭلارغا ئوخشاش) 
بىر بىرىڭلارغاياردەم قىلمايسىلەر؟» (دېيىلىدۇ) (5*. بەلكى ئۇلار بۈگۈن بويسۇنغۇچىلاردۇر (26) . 
ئۇلار بىر بىرىگە قاراپ ھۇنازمىرەلىىشىدۇ377). ئەگەشكسۈچىلەر ئەگەشتۈرگسۇچىلەرگە: وسىلەر 
(سۆزۈڭلارنىڭ راستلىقىغا) قەسەم ئىچىپ بىزنى ئىماندىن توسۇيتتۇڭلار» دەيدۇ#8). (ئەگەشتۈر- 
گۈچىلەر ئەگەشكۈچىلەرگە) ئېيتىدۇ: «سىلەر (ئۆز ئىختىيارىڭلار بىلەن) مۆمىن بولمىدىڭلار (29) . 
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بىزنىڭ سىلەرنى (بىزگە ئەگىشىشكە) زورلايدىغان 


a 5 5‏ ا 0 و و .2 7 s7‏ 0 
ئازغان قەۋم ئىدىڭلار (30) , پەرۋەردىگار ىمىزنىڭ : 5 ا VE‏ ي ا ٠‏ 


بىزنى (جازالاش) سوزى بىزگە تېگىشلىك بولدى. 1 9 E‏ لك عل يا ريات 9 
بىز ھەقىقەتەن (شۇ سۆز بويىچە ئازابىنى) چوقۇم ER E‏ 
تېتىغۇچىمىز (31). سىلەرنى بىز ئازدۇردۇق» چۈنكى | تا ايل جاه | 
بىز ھەقىقەتەن ئازغان ئىدۇق» 32. ئۇلار (يەنى | مروا ری رر 
ئەگەشتۈرگۈچىلەر بىلەن ئەگەشكۈچىلەن بۇ گۈند. اگ 

(يەنى قىيامەت كۈنىدە) ئازابتا ئورتاقتۇر ° . | ڕپ ا a‏ 
بىز ھەقىقەتەن گۇناھكا رلا رغا مۇشۇنداق a‏ : شیر 9ط ات او کایں IEE‏ کد تال 
(يەنى ئەگەشتۈرگۈچىلەر بىلەن ئەگەشكۈچىلەرنىڭ ا ر ا 
ھەممىسىىگە ئازاب قىلىمىن) (34). ئۇلار ھەقىقەتەن ا 2 

مۇشۇنداق ئىدىكى» تولا رغا: «بىر اللّهد سن باشقا 
ھېچ ئىلاھ يوق» (دەڭلار) دېيىلسە› (كەلىمە 
١ ET Eg‏ 
ولا ر: «ئىلاھلىر ىمىزنى EET 7 mage ir E ie EBES‏ 


شائىر ئۈچۈن (يەنى ئۇنىڭ سۆزى ئۈچۈن) تاشل- 
ۋېبتەمدۇق؟» دەيتتى (36). ھەرگىز ئۆۇنداق ئەمەس 
(يەنى ئىش ئۇلارنىڭ بوھتان قىلغىنىدەك ئەمەس)› ئۇ (يەنى مۇھەمىمەد ئەلەيھىسسالام) ھەق 
(دىن) نى ئېلىپ كەلدى ۋە پەيغەمبەرلەرنى تەستىق قىلىدى3). (ئى گۇناھكارلار!) سىلەر 
(چوقۇم) قاتتىق ئازابنى تېتىغۇچىسىلەر 39). سىلەر پەقەت قىلمىشىڭلارغا يارىشا جازالىنىسىلە ر (39). 
پەقەت الله نىڭ سادىق بەندىلىرىلا جازاغا تارتىلمايدۇ(4). تولا ر مەلۇم رىزىقتىن (يەنى 
تۈرلۈك مېۋىلەردىن) بەھرىمەن بولىدۇ› ئۇلار ھۈرمەتلىنىدۇ(4-4). ئۇلا ر نازۇ نېمەتلىك باغلارداء 
تەختلەر ئۈستىدە بىر- بىرىگە قارىشىپ ئولتۇرىدۇ 44-43 ئۇلا رغا ئېقىپ تۇرغان» ئاپئاق› ئىچ- 
كۈچىلەرگە لەززەت بېغىشلايدىغان شارابلاردىن تولدۇرۇلغان جاملار ئايلاندۇرۇپ تۇرۇلىدۇ(46-45) . 
ئۇنىڭدا مەس قىلىدىغان نەرسە يوق»› ئۇلار ئۇنى ئىچىش بىلەن مەس بولمايدۇ417). ئۇلا رنىڭ 
يېنىدا ئەرلىرىدىن غەيرىيگە كۆز سالمايدىغان شەھلا كۆزلۈك (جۈپتىلەر) بولىدۇ 48). ئۇلار 
(اقلىقتا) گويا قول تەگمەي ساقلانغان تۆگىقۇشنىڭ تۇخۇملىرىغا ئوخشايىدۇ). ئۇلار (يەنى 
ئەھلى جەننەت) بىر- بىرىگە قارىشىپ پاراڭ سېلىشىدۇ5). ئۇلاردىن بىرى ئېيتىدۇ: «مېنىڭ 
بىر دوستۇم بولۇپ» ئو (ماڭا) ’سەن (ئۆلگەندىن كېيىن تىرىلىشكە) ھەقىقىي ئىشىنەمسەن (52-51) . 
بىز ئۆلۈپ توپىغا ۋە قۇرۇق سۆڭەككە ئايلانغان چاغدا بىز چوقۇم (قىلمىشلىرىمىزدىن) ھېساب 
بېرەمدۇق؟' دەيتتى» (5). ئو (بۇرادەرلىرىگە) : «سىلەر ئۇنى (يەنى دوستۇمنى) كۆرەمسىلەر؟» 
دەيدۇ6). ئۇ قاراپلا ئؤنى (يەنى كاپىر دوستىنى) دوزاخنىڭ ئوتتۇرىسىدا كۆرىدۇ5). ئو (يەنى 
مۆمىن) ئېيتىدۇ: « الله بىلەن قەسەمكى»› مېنى (ئازدۇرۇپ) ھالاك قىلغىلى تاس قېلىپتىكەنسەن (56) . 


1 ١ 1 


mama — n n. e 
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PO NMS UO. WANN CC U 


yy.‏ ئەگەر پەرۋەردىگارىمنىڭ (مېنى ئىمانىمىدا 
ولۇلاە ری لفت ص المحضرین هد امانحن 8| , ے i eS‏ 

ننا مرا ادل راش پنتارن وزی زتعم تن فرت ارم 
ھکال را را94 رتل هداَيل لوَا ® بولمىغان بولسا ئەلۋەتتە مەن (سەن بىلەن بىلىلە 
وراز اکچ دورو رئ اانترون م دوزاخقا) ھازىر قىلىنىغانلاردىن بولاتىتىم (57) . 
ارہ خخ قال ابحونو ليا روون تۇنجى ئۆلگىنىمىزدىن باشقا ئۆلمەمىدۇق؟ ئازابقا 
اقبط ادون انم اون نا البطون © 
قران لهاان ايۆ ق دۈچار بولىمامىدۇق ۴9-88 . بۇ (يەنى ئەھىلى 
BEETLES‏ 
| ون دسل تبلغ ااال 0 ولك | 
استَاوممُنَي رين فانط ران اة 
ERT‏ 
كخم امون وينه اهكة من الك المطيي | 
KSEE:‏ 
ین اوتا رین فوفر اتر د | 


۳ ۳ ا ا ا ا ا ا ا ر 


جەنىنەت ئېرىشكەن نېىمەت) ھەقىقەتەن زور 
بەختتۇر (60). ئىشلىگۈچىلەر مۇشۇنىداق زور 
بەختكە ئېرىشىش ئۈچۈن ئىشلىسۈن» (61). بۇ (يەنى 
جەننەتنىڭ ئېمەتلىرى) ياخشى زىياپەتىمۋ؟ ياكى 
زەققۇم دەرىخىمۇ؟ 62 زەققۇمنى بىز زالىملار (يەنى 


گۈمراھلار) ئۈچۈن (ئاخىرەتتە) ئازاب قىلدۇق (63) . 


کا کا ی کک ی ی ی کک ی ت DD n Da Dr o bE a De a‏ کک کک ر 


کک ٣‏ وس ور AEA‏ 


o ED O 


EEE‏ | شۈبھىسىزكى» تو جەھەننەمنىڭ قەىرىدە ئوسىدىغان 
دەرەختۇر (64). ئۇنىڭ ھېۋىسى گويا شەيتانلارنىڭ باشلىرىغا ئوخشايدۇ6). ئۇلار شۈبھىسىز 
شۇ ھېۋىلەردىن يەيدۇء› ئۇنىڭ بىلەن قورساقلىرىنى تويغۇزىدۇ(66). ئاندىن ئۇلار ئۇنىڭ ئۈستىگە 
(يىرىلڭ بىلەن) قايناقسۇنىڭ ئارىلاشتۇرمىسىنى ئىچىدۇ(67). ئانىدىن ئۇلارنىڭ قايىتىدىغان 
جايى چوقۇم دوزاخ بولىدۇ6). ئۇلار ھەقىقەتەن ئاتا- بوۋىلىرىنى گۇمراھ بىلدى6). ئۇلار 
ئاتا- بوۋىلىرىنىڭ ئىزلىرىدىن يۈگۈردى ° ). ئۇلاردىن ئىلگىرى» بۇرۇنقىلار (يەنى ئۆتكەنكى 
ئۈھمەتلەر )نىڭ تولىسى ھەقىقەتەن ئازدى (1). بىز ئۇلارغا ھەقىقەتەن ئاگاھلاندۇرغۇچىلارنى 
(يەنى پەيغەمبەرلەرنى) ئەۋەتتۇق (72). ئاگاھلاندۇرۇلغۇچىلارنىڭ ئاقىۋىتىنىڭ قانداق بولغانلىقىغا 
قارىغىن (73). لېكىن الله نىڭ سادىق بەندىلىرى (ئازابتىن قۇتۇلدى 74). نۇھ ھەقىقەتەن 
بىزگە ئىلتىجا قىلدى. بىز (ئۇنىڭ ئىلتىجاسىنى) نېمىدېگەن ياخشى قوبۇل قىلغۇچىدۇرمىز!(65) 
بىز ئۇنى ۋە ئۇنىڭ تەۋەلىرىنى چوڭ غەمدىن (يەنى سۇدا غەرق بولۇپ كېتىشتىن) قۇتقۈز- 
دق (76)› ئۇنىڭ نەسلىنى باقىي قالدۇردۇق). كېيىنكىلەر (يەنى كېيىنكى ئەۋلادلار) ئىچىدە 
ئۇنىڭغا ياخشى نام قالدۇردۇق (78). خالايىقلار نۇھقا سالام يوللايدۇ(7). بىز ھەقىقەتەن ياخشى 
ئىش قىلغۇچىلارنى مۈشۈنداق مۇكاپاتلايمىز °). ئۇ ھەقىقەتەن بىزنىڭ ھۆمىن بەندىلىرىمىزدىن 


ئىدى (81) . ئاندىن بىر باشقىلار نى (يەنى نوھ قەۋمىنىڭ كاپىرلىرىنى سؤدا) غه رق قىلدۇق (82) . 
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ومالٰی ra. ۲٣‏ ات 
ئىبراھىممۇ ھەقىقەتەن نۇھنىڭ دىنىغا تەۋەلەردىڻن 9899001999021990 $$$ (S$‏ 
راق من یکتولا ررر دجا رربي سنو و | 
پو 
وینو کم یر ملین رر ن اوی ۽ 
قال سق دو وان م درون فرا ران الم 8 

صا با لبون انایو زوت قال تخبون ما 
نون واه خلقکر انعمو ن9 5لوا ابوا ل اا 
وکال ان داهب ال رن سرش 9 رب هبل ن 
اشیو ننھ دلە اب اتی | 
کال ابت افع ل ماو مر سدق إن امال ين | 
الطی یریت ااا رتکد لن اانا 1 
مداتا زرك ری غر مرق | 
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۷ ¥ 


ئىدى83). ئۆز ۋاقتىدا ئىبراھىم پەرۋەردىگارىغا 
ساغلام (يەنى مۇشرىكلىكىتىن» شەكتىن پاك) دىل 
بىلەن كەلگەن ئىدى80). ئۆز ۋاقتىدا ئۇ ئاتىسى 
(ئازەر) گە ۋە قەۋمىگە (ئۇلارنى ئەيىبلەپ) ئېيتتى: 
«سىلەر ئېمىگە ئىبادەت قىلىۋاتىسىلەر ؟(85) سىىلەر 
الله نى قويۇپ يالغان ئىلاھلارغا چوقۇنامسىلەر ؟(6) 
ئالەملەرنىڭ پەرۋەردىگارى بولغان (الله غا) 
نېمىشقا گۈمان قىلىسىلەر؟ »87 ئۇ يۇلىتۇزلارغا 
قارىدى» ئاندىن: «مەن ھەقىقەتەن كېسەل بولۇپ 
قالسمەن» دېدى(89-88). ئۇلار ئۇنىڭدىن يۈز 
ئۆرۈپ ئايرىلىشتى (يەنى ئۇنى تاشىلاپ كېستىش- 
تى) (90). ئىبراھىىم ئاستا ئۇلارنىڭ بۇتلىرىىنىڭ 
يېنىغا بېرىپ: «(مەسخىرە قىلىش يۈزسىدىن» بۇ 
تاماقتىن) يېمەمسىلەر؟ نېمىشقا گەپ قىلمايسىلەر؟» 
دېدى(92-91). ئاندىن ئۇلارغا يۈزلىنىپ ئوڭ قولى 
بىلەن ئۇرۇپ پاچاقلاشقا كىرىشتى ‹93). ئۇلار (يەنى 
قەۋھى) ئىبراھىمنىڭ يېنىغا ئالدىراپ-سالدىراپ 38¥ 
كېلىپ: «بىز ئۇلارغا چوقۇنۇۋاتساق»› سەن ئۇلارنى چېقىپ تاشلامسەن؟» دېدى94). ئىبراھىم 
ئېيتىتى: « (ئۆزەڭلار) ئويۇپ ياسىغان بۇتلارغا چوقۇنامسىلەر؟‹95) ھالبۇكى» سىلەرنى ۋە ياسىغان 
نەرسەڭلارنى الله ياراتقاندۇر»96). ئۇلار: «ئىبراھىم ئۈچۈن بىر بىنا سېلىڭلار› (ئۆنى ئوتۇن 
بىلەن تولدۇرۈپ ئوت يېقىڭلار» ئوت يانغاندا) ئؤۇنى ئوتقا تاشلاڭلار» دېدى. (ئۇلار ئىبراھىمنى 
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ئوتقا تاشلاش بىلەن) ئۇنىڭغا سۇيىقەست قىلماقچى بولدى (9). بىز (ئىېراھىمنى ئونتىن سالامەت 
قۇتقۇزۇش بىلەن) ئۇلارنى مەغلۇپ قىلدۇق (98). ئىبراھىم ئېيتتى: «مەن ھەقىقەتەن پەرۋەردىگارىم 
مېنى بۇيرۇغان جايغا ھىجرەت قىلىمەن»› ئۇ مېنى يېتەكلەيدۇ99). پەرۋەردىگارىم! ماڭا بىر ياخشى 
پەرزەنت ئاتا قىلغىن» (109). بىز ئىبراھىمغا ناھايىتى مۇلايىم بىر ئوغۇل بىلەن خۇش خەۋەر 
رو و ر راما کے زلود رر ران ادا را 
ئوغلۇم! مەن سېنى بوغۇزلاپ قۇربانلىق قىلىشقا (تەمر قىلىنىپ) چۈشەپتىمەن (پەيغەھبەرلەر- 
نىڭ چۈشى ھەقىقەتتۇر ۋە ئۇلارنىڭ ئىشلىرى اللەنىڭ ئەمرى بويىچە بولىدۇ)»› ئويلاپ باققىنا! 
سېنىڭ قاندای پىكر ىڭ بار؟» دېدی. نو ئېیتتی : «نی تاتا! نہمسگه بۇيرۇلىغان بولساكڭ» شۆنی 
ئىجرا قىلغىن› خۇدا خالىسا (ئۇنىڭغا) ھېنى سەۋر قىلغۇچى تاپىسەن » (1°2) . ئىككىسى (اللەنىڭ 
ئەشوگ ‏ بويدۇندى» ئىېراهىم وى زيەنى ئوغاسان بوغۇزلاش رۈن ىتى ياتقۈردى 00% : 
بىز ئۇنىڭغا: «ئى ئىبراھىم! (ھېلىقى) چۈشنى ئىشقا ئاشۇردۇڭ (يەنى چۈشۈڭدە بۇيرۇلغانىنى | 
بجا كەلتۈردۇڭ)» دەپ نىدا قىلدۇق. بىز ھەقىقەتەن ياخشى ئىش قىلىغۇچىلارنى 
مۇشۇنداق مۇكاپاتلايمىز (15-104) . بۇ ھەقىقەتەن روشەن سىناقتۇر(106). بىز ئۇنالڭ 
ئورنىغا چوڭ بىر قۇربانىلىقىنى (يەنى جەننەتىتىن چىققان قوچقارنى) بەردۇق (107). 
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ومألی ۲۳ a!‏ القت ۳e‏ 
Sys‏ كېيىنكىلەر ئىچىدە ئۇنىڭغا ياخشى نام قالىدۇر- 
ر Es‏ ري ٠.‏ وم ر 2N‏ 9ے ا 

2 زیون الاخ عل رورم كنك دۇق (108) . ئىېراھىمغا سالام بولىسۇن!(109) بىز 
2د وو ور efe 9 (f‏ 4 وص I9l2‏ وی f 7 E‏ :7 ن‌ ر 
8 ری ا لزنن 3 ئه من ع باو ا اومن ھ سره ا 

2 9 ا یی ك و 2 ر وور شم و 8 غه ر وشۇند 8 د 
N:‏ 1 یامن الفش لین ورا عو وکل سی و ياخشى ئىش قىلغۇچىلارنى مۇشۇنداق مۇكاپات 

من درک مان ا لايم (110) > و ھەقىقەتەن بىزنىڭ مومسن 
8 موی هروت 
CLE INE 2 AU 2 E‏ 

وص نھر یکا دو اھا لاہن رات اکب اش 
ا 2 و ا ےق ک2 4 ی gfe‏ 

2 ودي ما الق راط الس ییون ورڪ نامه ماق 
کم الخ ت سامل موی وهر وا اگنر ك ری 
| اخسن اهما من ماتا الممنذن راق ياش 
A SE EAE‏ 


LISE 
لات0 اهو 2لا اداو‎ 
لوین 8 راليوق الخرن 0 س لعل‎ 


ال یاس راکذت زی المرن ن9 من 


بەندىلىرىمىزدىندۇر (111) . ئۇنىڭغا بىز پەيغەمبەر 
بولىدىسغان 9ه ياخشىلاردىن بولىدىغان ئىسھاق 


لذن خو ەور بردو 1127 اقب اشنا 5 
ئىسھاققا (دىنىنىڭ ۋە دۇنيانىڭ) بەرىكەتلىرىنى 
ئاتا قىلىدۇق» ئۇلارنىڭ نەسلىىدىن ياخشى ئش 
قىلغۇچىلارمۇ› (گۇناھ ۋە كۇفرى بىلەن) ئۆزىسگە 
ئاشکارا زۇلۇم قىلىغۇچىلارمۇ چىقىدۇ113). بىز 
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ھەقىقەتەن موسا بىلەن هار ونسغا (پەيغەمبەرلىك 
ن ان و و 


ئلا رنىڭ قەۋمىنى (يەنى بەنى ئىسرائىلنى) چوڭ 


ege r e o o a ar r a oy TF oy xy aera 


AA Ma 
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غەمدىن (يەنى پىرئەۋنىنىڭ ئۇلارنى قۇل قىلىشىدىن) خالاس تاپقۇزدۇق (116) . بىز ئۇلارغا 
ياردەم بەردۇق»› شۇنىڭ ئۈچۈن ئۇلار غەلىبە قىلدىا11). ئۇلارغا روشەن بىر كىتابىنى 
(يەنى تەۋراتنى) بەردۇق 11 . ئۇلارنى توغرا يولغا باشلىدۇق 118 . كېيىنكىلەر ئىچىدە ئۇلارغا 
ياخشى نام قالدۇردۇق (119). مۇساغا ۋە ھارۈنىغا (بىزدىن) سالام بولسۇن!12) بىز ھەقىقەتەن 
ياخشى ئىش قىلغۇچىلارنى مۇشۇنداق مۆكاپاقىلايمىز 131 . ئۇلار ھەقىقەتەن بىزدىڭ مۆمىىن 
بەندىلىرىمىزدىندۇر (1) . ئىلياسمۇ ھەقىقەتەن پەيغەمبەرلەردىندۇر (123) . ئۆز ۋاقتىدا ئۇ قەۋمىگە 
ئېيتتى: «(اللەدىن) قورقمامسىلەر؟124) سىلەر ياراتقۇچىلارنىڭ ئەڭ ئەۋزىلى (الڵّەنى) تەرك 
ئېتىپ» بەئلى (ناملىق بۇت) گە چوقۇنامسىلەر ؟(125) الله سىلەرنىڭ پەرۋەردىگارىڭلاردۇر ۋە 
بۇر ۇنقى ئاتا- بوۋاڭلارنىڭ پەرۋەردىگارىدۇر »16 . ئۇلار ئۈۇنى ئىنكار قىلدى. شەك -شۈبھىسىزكى› 
ئۇلار (ئازابقا) ھازىر قىلىنىدۇ (127). پەقەت الله نىڭ ئىخلاسمەن بەندىلىرى بۇنىڭدىن مۇستەسنا (128) . 
كېيىنكىىلەر ئىچىدە ئۇنىڭغا (يەنى ئىلياسقا) ياخشى نام قالدۇردۇق (129). ئىلياسقا (بىزدىن) 
سالام بولسۇن!13) بىز ھەقىقەتەن ياخشى ئىش قىلغۇچىلارنى مۇشۇنداق مۇكاپاتلايمىز (131). 


ھەقىقەتەن ئۇ بىزنىڭ مۆمىن بەندىلىرىمىزدىندۇر 132) . لۇت ھەقىقەتەن پەيغەمبەرلەردىندۇر (138. 
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سىنى قۇ تقۇزدۇق (134) . پەقەت موماى (يەنى لۇتنىڭ | ف ن لان رن 4 : 
. َ» درا EE ES‏ و s4‏ « 
ئايا لى) نى قالدۇرۇپ ھالاك قىلدۇق 185 . ئانىدىن اا ی سے 
قالغانلارنى (يەنى ئۇنىڭ قەۋمىدىن بولغان كۇفغار- 4 ک کو انوا ٤ KEE‏ 
لارنى) ھالاك قىلدۇق 136 . (ئى ئەھلى مەككە!) 8# الفلّثالمشرن اهران من النذْحَضينة # 
سىىلەر ئۇلارنىڭ يەرلىرىدىن ئەتىگەن-ئاخشامدا 8 EET‏ انه کانمن الميجتة | 


| یکن کور یری ھر اشر ن || 
ت ۱ 5 لەر چۈشەنمەە لەر ؟(1387-—138( : ا 2 
e‏ ھەقىقەتەن r‏ (189 . ئۆز : : 
ۋاقتىدا ئۇ (قەۋمىدىن) قېچىىپ (كىشىلەر بىلەن) 


توشقان بىر كېمىگە چىقىۋالدى (140) ر( کتک 
لەر چەك چىققان ئادەمنى دېڭىزغا تاشلاپ كېمىنىڭ 
يۈكىنى يېنىكلىىتىش ئۈچۈن) چەك تاشلاشىتى› 


0 E EE 
| إنائاوهمث بون 00ل همسن‎ 


وَل اهو 2 اک تھم کن ا بال ا 1 ر 


کک ت ی یا ب ۷ یک کیا ر ہک ر > 


ص ۷ 0 


يۇنۇس (چەكتە ) مەغلۇپ بولغانلاردىن بولۇپ & اکت ن0 رطن 8 
(دېكىزغا تاشلاندى) )141( خ ونی چوڭ بىر بېلىق , ي اواد یکول م 9 0و چلوابيته ّ 


يۇتۇۋەتتى. ئۇ (قەۋمىنى تاشلاپ› پەرۋەردىگارىنىڭ و ا 
EE GS Ca SE ES‏ مس نالوا 5 يكاي د || 
ئىدى (142. ئەگەر ئۇ تەسبىھ ئېيتقۇچىلاردىن بولا ا کک 
دى ىشىك قارىىدا فوته قيامة دك 
قالاتتى 144-143 . ئۇنى بىز (دېڭىز ساھىلىدىكى) بر قۇرغاق يەرگە (بېلىقنىڭ قارنىدىن) ئاتتۇق»› 
ئەينى ۋاقىتتا ئۇ كېسەل ئىدى‹145). ئۇنىڭ ئۈستىگە (سايى تاشلاپ تۇرۇش ئۈچۈن) بىر تۈپ 
كاۋىنى ئۆسشتۈرۈپ بەردۇق 3460 ئۆنى بىز 100 E‏ 
پەيغەمبەر قىلىپ) ئەۋەتتۇق 14 . (ئۇلار ۋەدە قىلىنغان ئازابنى كۆرگەن چاغدا) ئىمان ئېيتتى 

مۇئەييەن ھۇددەتكىچە (يەنى ئەجىلى يەتكەنگە قەدەر) تولا رنى (ھاياتتىن) بەھرىمەن قىلدۇق ( u‏ 

(ئى مۇھەممەد!) ئۇلار (يەنى ئەھلى مەككە)دىن سوراپ باققىنكى»› قىزلار پەرۋەردىگارىڭغاء 
ئوغۇللار ئۇلارغا مەنسۇپمۇ؟(149) ياكى بىز پەرىشتىلەرنى چىشى ياراتقان بولۇپ» ئۇلار (بىزنىڭ 
ياراتقانلىقىىمىزنى) كۆرۈپ تۇرغانىمۇ؟ (شۇنىاڭ ئۈچۈن شۇنىداق دەمىدۇ؟) 157 بىلىڭلاركى» 
ئۇلار ھەقىقەتەن يالغانىنى توقۇپ: «الله نىڭ بالىسى بار» دەيدۇ. ئۇلار ئەلۋەتتە يالغانچىلار- 
دۇر (152-151). الله ئوغۇللارنى تاللىماي» قىزلارنى تاللىغانمۇ؟ 158 سىلەرگە نېمە بولدى؟ 
قانداقچە مۇنداق ھۆكۈم چىقىرىسىلەر ؟(154) پىكىر ٩ or‏ يپاکی (اللەنىڭ فال 
بارلىقىغا) ئېنىق پاكىتىڭلا ر بارمۇا 0 ( سۆزۈڭلاردا) راستچىل بولساڭلار كىتابىڭلار (يەنى 
تەۋرات) نى ئېلىپ كېلىپ (ماڭا كۆرسىتىڭلان (157) . ئۇلار: « الله بىلەن جىنلارنىڭ ئارىسىدا 
قۇدا-باجىلىق بار» دەپ جۆيلۈدى. جىنلار شەك - شۈبھىسىز بىلىدۇكى› ئۇلار (يەنى شو سوزنى 
قىلغۇچىلار) (دوزاخقا) چوقۇم ھازىر قىلىنىپ (شۇ يەردە ئازاب چېكىدۇ) (15). الله ئۇلارنىڭ 
(اللەنىڭ بالىسى بار دەپ) سۈپەتلىگەنلىرىدىن پاكتۇر 159 . لېكىن الله نىڭ ئىخلاسمەن بەندە- 
لىرى بۇنىڭدىن مۇستەسنا (يەنى الله نى ئۇلا رنىڭ سۈپەتلىگەنلىرىدىن پاك ئېتىقاد قىلىدۇ) (160) . 
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GOGA‏ ری كابر لارا شو انلزال 

: 12 هتلامه | دوزاخقا كىرىشنى (پۈتۈۋەقكەن) كىشىدىن باشقا 

و ھہچ ئەھەدىنى ئازدور المايسىلەرء سىلەر چوقۇنۇ- 
ۋاتسقان بۇتلارمۇ ئازدۇرالمايدۇ(163-16) , 


E‏ امیا د وای 2 (پەرىشتىلەر) ئېيىتىدۇ: «بىزنىڭ ھەربىرىىمىزنىڭ 


ا : (164) ,„ : 
£ کک وایه شوت یعون 0 ولق ں مسبت امتا لو اوتا مئەييەن تورنی بار ٠‏ بىر ie‏ 
1 م المرسلين Eg‏ دهم لھ المنصورۇن 1وا وك جن ال ٤‏ (ئىبادەتتە) tae‏ تار تىپ تۇرغۇچىلارمىز بىر 
7 المریسان ھم لھ المنصورون توان جنں نلم f‏ ھەقىغقەتەن (اللەغا) تەسبىھ ئېيتقۇ جلا مىز (166) . 
ار 2 نھ 2 سا ب ووو بر £ 1 ¥ ۶ 
أ f‏ و 4 مه کا“ ۶ ك 3 
ا بعد رکرو ا 7 «ئەگەر بىزدە بۇرۇنقىلارنىڭكىدەك (يەنى ئۆتكەنكى 
. ا ر ی 9و2 ۲ 9و 2و 
المند رن کول ع یج بورد IRE‏ ئۈممەتلەرنىڭ كىتابلىرىدەك) بىر كىتاب بولسا ئىدى. 
ا ب الور ايفن 8 دسل # ئەلۋەتتە. الله نىڭ ئىخلاسمەن بەندىلىرى بولاتتۇق» 
ANE 1‏ رد9 وص و‌ سے 2 oofjlLE yp» ٠ PE‏ ۶ 
ا ناوا کټ ایق دەيدۇ 169-167 . ئلا ر ئؤۇنى (يەنى قۇرئاننى) ئىنكار 
قىلىشتى» ئۆلا رئۇزاققا قالماي (كۇفرىنىڭ ئاقىۋىتىنى) 
بىلىدۇ17). بىزنىڭ پەيغەمبەر بەندىلىرىمىز 


E :‏ ا v۷‏ 
E 1‏ ر ةش ھەققىدىكى سوزلىرىمىز ئالدىنئا لا ئىيتىلغان (171) 
4 ص وام ان دیا لیر بل الین روا ی زروت یت و ء۶م, Ie 9p‏ ف J“ e‏ و e.‏ 2 
: ون اھ شی رن ادو ادلات جر ا ص 2 ولا ر چووم نۇسرەت تاپقۇچىلاردۇر (172) بىزنىڭ 


ا ا 


اتن 4 Ih‏ . سوا 0 ھ .9 , 
قوشۇنىمىز چوقۇم غەلىبە قىلغۇچىلاردۇر (173) . 


ئۇلار (يەنى مەككە كۇفغارلىرى)دىن ۋاقىتلىق يۈز 
ئورۈپ تۇرغىن 14 . ئۇلارنى (ئۇلارغا ئازاب نازىل بولغان چاغدا) كۆرگىن» ئۇلا رمۇ ئۇزۇنغا 
قالماي (كۇفرىنىڭ ئاقىۋىتىنى) كۆرىدۇ 179 . ئۆلار ئازابىمىزنىڭ بالدۇر ئازىل بولۇشىنى تەلەپ 
قىلامدۇ؟‹176) ئازاب ئۇلارنىڭ ھويلىسىغا چۈشكەن چاغداء ئاگاھلاندۇرۇلغۇچىلارنىڭ ئەتىگىنى 
ئېمىدېگەن يامان !1“ ئۇلاردىن ۋاقىتلىق يۈز ئۆرۈپ تۇرغىن11). ئۇلارنى (ئۇلارغا ئازاب 
نازىل بولغان چاغدا) كۆرگىن» ئۇلارمۇ ئۇزۇنغا قالىماي (كۇفرىنىڭ ئاقىۋىتىنى) كۆرىدۇ(179 . 
قۇدرەت ئىگىسى بولغان پەرۋەردىگارىڭ ئۇلارنىڭ سۈپەتلىگەنلىرىدىن پاكتۇر (18°) . پەيغەھبەر - 
لەرگه سالام بولسۇن!181) جىمى ھەمدۇسانا ئالەملەرنىڭ پەرۋەردىگارى اللەغا خاستۇر! (182) 


38 - سۈره ساد 


مەككىدە نازىل بولغان» 88 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ذه مہېهرىبان اللەنىڭ ئىسمى بىلەن پاشلايمەن. 

صاد. شانلىق قۇرئان بىلەن قەسەمكى» (بۇ قۇرئان ھەقىقەتەن مۆجىزىدۇر) (). 
بەلكى كاپىرلار ئىماندىن باش تارتماقتا ۋە (رەسۇلۇاللەغا) مۇخالىپەتچىلىك قىلماقتا (2) . 
ئۇلاردىن ئىلگىرى (كۇفرى تۈپەيلىدىن) نۇرغۇن ئۈممەتلەرنى ھالاك قىلدۇق› ئۇلار 
(ئازابنى كۆرگەندە) پەرياد قىلدى» ھالبۇكى» (بۇ) قاچىدىغان ۋاقىت ئەمەس (). 
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ئۇلارغا ئۆزلىرىنىڭ ئىچىدىن بىر ئاگاملاندۇر_ |8¥ EGS‏ 
py»‏ 0 4 ء LJ.‏ 9 
عوچى (يەنى پەيغەمبەر) كەلگەنلىكىگە ئولار 


کان جاء شمن نه رتال الوت هدار ا 
کان ا لامتاق اكاب و | 
| اماق ااي شىراع ىكور | 
| کیوات سمت ابه دان لیک الارن هدار | 
اخیاای ازل یدای رین ينابل ىن | 


1 

1 

1 

1 

م ران ق ہی٤‏ کار رار مي ہنی : «بو حر 
1 

1 

1 

غەلىستە ئىىش» 5). ئۇلارنىڭ (يەنى قۇرەيش- : 
1 

1 

١ 

۲ 

١ 

١ 

١ 


يالغالىچى سېهىرگەردۇر 4). ئۇ ئۇرغۇن ئىلاھ- 
لارنی بىر لاھ قىلماقچىمۇ؟ بۆ ھەقىقەتەن 


نىڭ) كاتتىلىرى (سورۇللىرىدىن) قوزغىلىپ وریب این وواعدا ي امعد هزاين رة 
چىقىپ ئېيتتى: «سىلەر مېڭىڭلار» مەبۇدلىرىڭلارغا 
ئىبادەت قىلىشتا چىڭ تۇرۇڭلارە بۇ ھەقىقەتەن 
(بىزدىن) ئىرادە قىلىنىدىغان بىر ئىش› 
(يەنى مۇھەممەد سىلەرنى دىشڭلاردىن تاندۇرۇپ. 
سىلەرگه ئۆزىنىڭ ئۈستۈنلۈك قازىنىشىنى ئىرادە & 
قىلىد) (). بۇنى بىز باشقا بىر دىندىن (يەنى ‏ § 
ناسارا دىنىدىكىلەردىن) ئاڭلىمىدۇق› بۇ پەقەت : عج ل تاتا ل ورا ساب 0 ضرعل ف ّ 
ئويدۇرسىدۇر ). قۇرئان بىزگە نازىل بولماي ولون واد وع اداد 5اا لاي 


ئۇنىڭغا نازىل بولدىمۇ؟» بەلكى ئۇلار مېنىڭ ا لکا سگ رتا بال محه يخن الى 
زىكرىم (يەنى قۇرئان)دىن شەكتىدۇر» بەلكى ئولار 20225000 


الاحزا ی کد یت فاشو مىي دماد5ۈون دوا لدا | 


e N FF 


ESTEE. 
| یما ل ۇتغۇا ناياپ نىھاك مزن‎ 
| کے کب الال ىتاي رازھ5‎ | 


مھ اة اھان دران 9وخالۇاًت | 


راٺ ه ٴ 


ورایت | 


تېخى مېنىاڭ ئازابىمنى تېتىغىنى يوق 8). ياكى ئۇلاردا غالىبە ناھايىتى كەرەملىك پەرۋەردى- 


گارىڭنىڭ رەھمىتىنىڭ خەزىنىلىرى بارمۇ؟ 9 ياكى ئولار ئاسمانلارنىڭ» زېمىننىڭ ۋە ئۇلارنىڭ 
ئارىسىدىكى نەرسىلەرنىڭ پادىشاھلىقىغا ئىگىمۇ؟ (ئەگەر ئۇلار ئىگە بولساء ئۇلار ئۆزلىرىنى ئاسمانغا 
ئېلىپ چىقىدىغان) شوتىلارغا چىقسۇن 19 . ئۇلار (رەسۈلۇاللە ا قارشى) جامائەلەردىن ئۇيۇشقان 
مەغلۇپ قىلىنىدىغان قوشۇندۇر 1). ئۇلاردىن (يەنى قۇرەيش مۇشرىكلىرىدىن) ئىلگىرى 
نۇھ قەۋمى» ئاد (قەۋمى) ۋە قوزۇقلار ئىگىسى* پىرئەۋن (قەۋمى) (پەيغەمبەرلىرىنى) ئىنكار 
قىلدى (12). سەمۆد قەۇمى» لوؤت قەۋمى ۋە ئەيكىلىكلەر (يەنى شۇ ئەيب ئەلەيھىسسالا م قەۋمى) مو 
(پەيغەمبەرلىرىنى ئىنكار قىلدى)»› ئەنە شۇلار (پەيغەمبەر له رگه قارشى ئۇيۇشقان) جامائەلەر 
ئىدى 13). ئۇلار (يەنى جامائەلەر)دىن پەيغەمبەرلەرنى ئىنكار قىلمىىغان بىرىمۇ يوق» شۇنىڭ 
ئۈچۈن ئۇلارغا مېنىڭ ئازابىم تېگىشلىك بولدى 1). بۇلار (يەنى مەككە مۇشرىكلىرى) 
پەقەت بىر ئاۋاز (يەنى بىرىنچى قېتىملىق سۇر)نىلا كۈتىدۇ. ئۇ قايتىلانمايدۇ (15) . 
ئۇلار (مەسخىرە قىلىش يولى ىلەن): «پەرۋەردىگارىمىز! (سەن بىزگە ئازابىتىن ۋەدە 
قىلىغان) لىسىۋىمىزنى بىزگە بالدۇرراق - قىيامەت كۈلىدىن ئىلگىرى بەرگىن» دېيىشتى 160 . 
و رداق ولرک سدور فاکی: ردیتدل کا ره بوندی لودای ت ی 5 


ھەقىقەتەن الله غا تتائەت قىلىغۇجى ئىدى (17) . بىز ھەقىقەتەن تاغلارنى (داۋۇدقا) 
بويسۇندۇرۈپ بەردوق»› تولا ر داۋود بىلەن ئەتىگىنى _ تاخشمی تەسبىھ ئىيتاتتى (18) , 


° پىرئەۋن جازالىماقچى بولغان كىشىنى قول - پۇتلىرىدىن تۆت قوزۇققا باغلاپ قىيناپ ئۇلتۈرەتتى. 
شۇڭا تو قوزۇقلار ئىگىسى دەپ نام ئالغان. 
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n‏ س قۇشلارنىمۇ ئۇنىڭغا بويسۇندۇرۇپ بەردۇق› 
والظی رتور کل لاوا ودد 
TESS‏ 
EECTETE‏ 
فاع بض تا کو بی نابا نانشو ارال | 
| سار اماو 4ى ىنىرى ىچى اق داۋۇدنىڭ سەلىتەنىتىنى كۈچەيتىتۇق. ئۇنىڭغا 
| هراود تقال انلها ورن ن الطاب اتن Ê‏ ھېكمەت ۋە (ھەممه ئادەم چۈشىنىدىغان) روشەن 
کلک پمال تت رل اجات كن لاء ® سۆز -ئىبارىلەرنى ئاتا قىلىدۇق (2). (ئى مۇھەم- 
ق ی بحا علص لازن امنوا وم لواالشلحت إ§ ‏ مەد !) دەۋا قىلغۇچىلارنىڭ قىسسسى ساڭا 
وکیل نشی وکن داود افده فاستخفرره داعا | يەتتىمۇ؟ ئۆز ۋاقتىدا ئۇلار (داۋۇد ئىبادەت 
| اناب قفر لهذ كران له عن تالز نی وحن | 
| اگاس يال انى يات عسي اى ق ب چشۈشتى ا قاھلى و وا 
| لصاون نسل الو چات یدارا ۹ نىڭ يېنىغا كىردى. داۋۇد ئۇلاردىن قورقتی» 
راساب ودا خارص وباب یما باک آ8 ئۇلار (داۋۇدقا) : «قورقمىغىن»› بىز بىرىمىز- 
| ذلك کن الز تکشر وا ويل لزي § - بىرىمىزگە چېقىلغان ئىككى دەۋاگەرمىز» بىزنىڭ 
eee‏ . ا ئارىمىزدا ئادىللىق بىلەن ھۆكۈم قىلخىن» ناھەق 
ھۆكۈم چىقارمىغىن»› بىزنى توغرا يولغا باشلىغىن» دېدى 28). (ئۇلارنىڭ بىرى) 
«شۈبهىسىزكى» مېنىڭ بۇ قېرىندىشىمنىڭ 99 ساغلىقى بار» مېنىڭ بىر ساغلىقىم بار» قېرىندد- 
شىم ئۇ بىر ساغلىقنىمۇ ماڭا بەرگىن دەيدۇ» (ئارىمىزدا بۇ توغرۇلۇق مۇنازىرە 
بولۇپ) ئۇ مېنى سۆزدە يېڭىپ قويدى» دېدى ). داۋۇد ئېيتتى: «ئۇ سېنىڭ ساغلىقىڭنى 
ئوزىنىڭ ساغلىقلىرىغا قوشۇۋېلىشنى تەلەپ قىلىپ راستلا سېنى بوزەك قىلىپتۇ» نۇرغۇن شېرىك- 
لەر (يەنى دوستلار)» شۈبھىسىزكى» بىر -بىرىگە چېقىلىدۇ» پەقەت ئىمان ئېيتقان ۋە ياخشى 
ئەمەل قىلغانلارلا (بىر -بىرىگە چېقىلمايدۇ) بۆلار ئازدۇر». داۋۇد بىزنىڭ ئؤۇئى سىنىغانلىقىمىزنى 
بىلدى. پەرۋەردىگارىدىن مەغپىرەت تەلەپ قىلدى» سەجدىگە باردى. (اللەغا) تەۋبە قىلدى 24 . 
بىز ئۇنىڭ خاتالىقىنى ئەپۇ قىلدۇق» ئو بىزنىڭ دەرگاھىمىزدا ئەلۋەتتە يېقىنلىققا ۋە ياخشى 
ئاقىۋەتكە ئىگە بولىدۇ( #5). ئى داۋود! سېنى بىز ھەقىقەتەن يەر يۈزىدە خەلىپە قىلدۇق› 
كىشىلەرنىڭ ئارىسدا ئادىللىق بىلەن ھۆكۈم چىقارغىن» نەپسى خاھىشقا ئەگەشمىگىنكى. 
ئۆ سېنى اللەنىڭ يولىدىن ئازدۇرىدۇ» الله نىڭ يولىدىن ئازغانلار ھهېساب 
كۈنى (يەنى قىيامەت كۈنى) نى ئۇنتۇغانلىقلىرى ئۈچۈن ھەقىقەتەن قاتتىق ئازابقا دۇچار 
بولىدۇ (26). ئاسماننى» زېمىننى ۋە ئۇلا رنىڭ ئارىسىدىكى شەيئىلەرنى بىكار ياراتمىدۇق»› ئو (يەنى 
ئۇلا رنى بىكار يارىتىلغان دەپ قاراش) كاپىرلا رنىڭ گۈمانىدۇر» كاپىرلارغا دوزاختىن ۋاي! 27 


ولا رمو (تەرەپ تەر ەپتىن) توپېىلىنىپ› داۋۇد 
بىلەن بىللە تەسبىھ ئېيتاتتى»› (تاغلارنىڭ» قۇشلار- 
نىكڭ) ھەممىسى الله غا ئىتائەت قىلغۇچىدۇر (19) ,„ 


E 1 E. 


ة قىلىۋاتقان) مەسجىدنىلڭ تہمسدنن تارتہ- 
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ئىمان ئېيتقان ۋە ياخشى ئەمەللەرنى قىلغانلارنى 
يەر يۈزىدە بۇزغۇنچىلىق قىلغانلار بىلەن ئوخ- 
شاش قىلامدۇق؟ ياكى تەقۋادارلارنى فاجىرلارغا 
ئوخشاش قىلامدۇق؟ 29 (بۇ) ئۇلارنىڭ ئايەتلەرنى 
تەپەككۇر قىلىشلىرى ئۈچۈن» ئەقىل ئىگىلىرىنىڭ 
ۋەز -نەسىھەت ئېىلىشلىرى ئۈچۈن بىز ساڭا 
تازىل قىلىغان مۇبارەك كىتابتۇر (29). بىز داۋۇدقا 
سۇلەيماننى ئاتا قىلدۇق» سۇلەيمان نېمىدېىگەن 
ياخشى بەندەه! ئو (الله غا) ھەقىقەتەن ئىتا- 
ئەت قىلغۇچى ئىدى 3 . ئوز ۋاقتىدا كەچقۇ- 
رۇنلۇقى ئۇنىڭغا ياخشى يۈگۈرۈك اتلار توغرد- 
لاندی (1) ,„ سۇلەيمان ىیتستی : «مەن ھەقىقە- 
تەن ئاتلارنى پەرۋەردىگارىمنى ئەسلەش ئۈچۈن 
ياخشى كۆردۈم» ئۇلار (كۆزۈمدىن) غايىب بولغۇچە 
(ئۇلا رنى كۆزدىن كۆچۈرۈش بىلەن بولدۇم) » ° . |8 ونو اى رە ىمنا خي نايف 
سۇلەيمان تبیتتی : «ئاتلارنی مېنىڭ ئالدىمغا رض بر بر جلت هن امف OE‏ وا : 
ئېلىپ كېلىڭلار». (ئاتلار ئىلىپ كېلىنگەندىن اش رم لانتل ب رە | 
E e ”‏ 8 اهله REO‏ ود لای ااي 1 
لمىرىنى سىلاشقا باشلىدى 33). بىز ھەقىقەتەن 
سناق ئىكەنلىكىنى بىلىپ) تەۋبە قىلدى (34) , سۇلەيمان ېیتنی : «پەرۋەردىگارىم ! ماگا مەغپىر ەت 
قىلغىن› ماگا مەندىن كېيىن (مەندىن باشقا) ھہچ ئاد ەمگه مۆبەسسەر بولمايدىغان پادىشاھلىقنى 
ئانا قىلغىن› سەن ھەقىقەتەن کوپ انا قىلغۇ چىسەن » (35) , بىز سۇلەيمانغا شامالنی بويسۇندۇرۈپ 
بەردۇق. شامال سۇلەيماننىڭ بۇيرۇقى بويىچە ئۇ خالىغان تەرەپكە لەرزان ماڭاتتى (36) ھەمدە 
ئۇنىڭغا (كاتتا بىنالارنى سالالايدىغان) قۇرغۇچى ۋە (دېڭىزلارغا چۆكۈپ ئۈنچە-مارجانلارنى 
ئېلىپ چىقالايدىغان) غەۋۋاس شەيتانلارنى بويسۇندۇرۇپ بەردۇق 3). يەنە نۇرغۇن شەيتانلارغا 
ئىشكەل سېلىنغاندۇر 38 . (بىز سۇلەيمانغا ئېيتتۇقكى) «بۇ بىزنىڭ (ساڭا بەرگەن كەڭ) ئاتايىمىز› 
(ئۇنىڭدىن سەن خالىغان كىشىگە) بەرگىن» ياكى بەرمىگىن»› (بۇ ھەقتە سەندىن) ھېساب ئېلىذ- 
مأيدۇ» (39) , ئو بىزنىڭ دەر گاھىمىزدا ھەقىقەتەن يىقىنلىققا o‏ یا خشی ئاقىۋەتكە تہگه بولىدۇ (40) ,„ 
بەندىمىز ئەييۇبنى ئەسلىگىن» ئو ئۆز ۋاقتىدا پەرۋەردىگارىغا (ئىلتىجا قىلىپ) : «شەيتان ماڭا 
ھەقىقەتەن جاپا-مۇشەققەت ۋە ئازاب يەتكۈزدى» دەپ نىدا قىلدى 47). ئۇنىڭغا: 
«پۇتۈكڭ بىلەن يەرنى نى تەپكىن» دېدۆق»› ُو پو تی بىلەر ن يەرنی تېپىسۈىدى› سوۈوزوك 


و 


بىر بۇلاق ئېتىلىپ چىقتى. (بىز ئۇنىڭغا) «بۇ يۇيۇنسمۇ بولىدىغان» ئىچسىمۇ 
بولىدىغان سوغۇق سۇدۇر» (دېدۇق) (4). بىز ئۇنىاڭ (كېسەل ۋاقتىدا ھادىسىگە ئۇچراپ 
يوق بولغان) ئەھلى -ئەۋلادىنى (يېڭىدىن) بەردۇق» ئۇلار بىلەن بىللە بىر باراۋەر ئارتۇق به. - 
دۇق» (بۇ) بىزنىڭ نازىل قىلغان رەھمىتىمىزدۇر› ئەقىل ئىگىلىرى ئۈچۈن ۋەز-نەسىھەتتۇر (3) . 
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(ئۇنىڭغا) «قولۇڭ بىلەن بىر باغلام چۆپنى ئېلىپ› 
ئۇنىڭ بىلەن (ئايالىڭنى) ئۇرغىن*. قەسىمىڭنى بۇز- 
مىخىن» (دېدۇق) .بىز ئەييۇبنى ھەقىقەتەن سەۋرچان 
بايقىدۇق» تو نېمىدېگەن ئوبدان بەندە! ھەقىقەتەن 
ئۇ (الله غا) تەۋبە بىلەن يۈزلەنگۈچىدۇر (44) . 
ئىبادەتتە كوچلۈك› (دىندا) بەسىرەتلىك بەندىلىرد- 
مىز ئىبراھىم› ئىسهاقى 9 يەنقۇېنى ئەسلىگىن (45) ,„ 
ئۇلارنى بىز پاك - خىسلەتلىك» ئاخىرەتنى ئەسلەپ 
تۇرىدىغان سەمىمىي كىشىلەر قىلدۇق (46). ئولار 
بىزنىڭ دەرگاھىمىزدا ھەقىقەتەن ئالاھىدە تاللاذ- 
غان كىشىلەردۇرە ھەقىقەتەن ياخشى كشىلەر- 
دۇر (47). ئىسمائىلنى» ئىليەسەنى ۋە زۇلكىفلنى 
ئەسلىىگىن» (ئۇلا رنىكڭ) ھەممىسى ياخشىلاردىذ- 
دۇر (48). بۇ ۋەز-نەسىھەتتۇر» تەقۋادارلارغا 
ئەلۋۇەتتە ياخشى ئاقىۋەت بار (49). (ئۇ) تۇرالغۇ 
بولغان جەننەتلەردىن ئىبارەت بولۇپ› ولا رغا 
ئۇنىڭ دەرۋازىلىرى ئوچۇقتۇر (59). ئۇلا ر جەننەتلەردە 
تەختلەرگە يۆلىنىپئولتۇرىدۇ» ئۇلار جەننەتلەردە نۇرغۇن ھېۋىلەرنى» نۇرغۇن شارابلارنى تەلەپ 
قىلىپ (ئەكەلدۈرۈپ) تۇرىدۇ (5). ئۇلا رنىڭ يانلىرىدا ئەرلىرىدىن غەيرىيگە كۆز سالمايدىغان» ياش 
قور امى ئو خشاش جۈپتىلىرى بولىدۇ (52) , بو سىلەر گە قىيامەت كۈندە ۋەدە قىلىنغان نممهەد- 
تۇر 53). بۇ ھەقىقەتەن بىزنىڭ ئاتايىمىزدۇركى» تو ھەرگىز تۈگىمەيدۇ (54). بو (ھەقىقەتتۇر) › 
كاپىرلا رنىڭ (ئاخىرەتته بولىدىغان جایی) ھەقىقەتەن ئەڭ يامان جايدۇر (55) , وؤ جەھەننەھ 
كۇر» لار ياھاننەن کیرندو. فر بسند گن امان ایا 6 بز کورچ فرق 
سۇدۇر» قان -يىرىڭدۇر› ئۇلار بۇنى تېتىسۇن 57). يەنە (ئۇلارغا) مۇشۇ خىلدىكى باشقا تۈر لۈك 
ئازابلار بار 58 . (ئەگەشكۈچىلىرى بىلەن دوزاخقا كىرگەن چاغدا» ئەگەشتۈرگۈچىلەرگە ئېيتىلىدۇ) 
«بۇ جامائه سىلەر بىلەن بىرگە كىرگۈچىدۇر». (ئەگەشتۈرگۈچىلەر ئېيتىدۇ) «ئولا ر قارشى ئېلىن- 
ايد ئۆلارچۆقۆم (بىزگة ئوخشاش) ئازابنى قېتغۇچىدۇر» °9 ئەگەشگۈچىلەر ئېيشدۇ: «بەلکن 
سىلەر قارشى ئېلىنمايسىلەر» سىلەر ئازابنى بىزگە ئېلىپ كەلدىڭلار (يەنى بىزنى ئازدۇرۈپ دوزاخقا 
كىرىشىمىزگە سەۋەبچى بولدۇڭلار)› بۇ نېمىدېگەن يامان جاي !»6 ئۇلار (يەنى ئەگەشكۈچىلەر) : 
«پەرۋەردىگارىمىز! بىزگە بو تاز ابنی ئېلىپ كەلگەن تاد ەمگه دوزاخ ئاز ابىنى ئىککی شه سةك زىيادە. 
قىلغىن» دەيدو (61) ,„ تولا ر (يەنى كاپىرلا رنىڭ كاتتىباشلىرى) ئىيتىدۇ: «بىز (دۇنيادىكى چاغدا) 
يامانلاردىن ھېسابلايدىغان ئادەملەرنى (يەنى مۆمىنلەرنى) (دوزاختا) كورمەيمىزغۇ؟ (62) 
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ولا رنى بىز (دۇنيادىكى چاغدا) مەسخىرە قىلات N‏ ع م 
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٣‏ 1 کان لمن عو پالم امإ ا م يتومون 0ن يوی 
(ئى مۇھەممەد! مەككە كاپىرلىرىغا) ئىيتقىنكى › | ةق 
«مەن پەقەت بىر ئاگاھلاندۇرغۇچىمەن» غالىبپ | ئاك ورۋە انان 
سر الله دين باشقا عبج شلام يوقتؤر © 50 أ ولتم ينر 
الله ) ئاسمانلارنىڭ» زېمىننىڭ ۋە ئۇلارنىڭ || TT‏ ر تة 
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تۇر. (ئۆزى خالىغان بەندىلەرنى) ناھايىتى مەغ- 
پىرەت قىلغۇچىدۇر» (66). (ئۇلارغا) ئېيتقىنكى› 
«ئؤ (يەنى الله نىڭ بىرلىكىگە دەۋەت قىلغۆچى ال ایی روو لین الدب دورن سے 
پەيغەمبەر ئىكەنلىكىم) چوڭ خەۋەردۇر (67). سىلەر ا ا 
ئۇنىڭدىن يۈز ئۆرويسىلەر (68). پەرىشتىلەر (ئادەم 8 ا ي 4 

ئەلەيھىسسالام توغرىسىدا) مۇنازىرىلىشىۋاتقان ˆ 

چاغدا» مەن ئؤلا رنىڭ ئەھۋالىنى بىلمەيتتىم ‹69). ماڭا پەقەت ۋەھيى قىلىنىدۇكى» مەن روشەن بىر 


ئاگاھلاندۇ ر غۇچىمەن» (70) . ی نوز ۋاقتىدا پەرۋەر دىگا رىڭ په رىشتىلەر گە تبیتتی : «مەن ھەقىقەتەن 


لايدىن بىر ئادەم يارىتىمەن . ئۇنى مەن راۋۇرۇس ياراتقان (يەنى ئۇنى يارىتىپ سۆرەتكە كىر- 
گۈزۈپ» ئەزالىرىنى تولۇق»› مۇكەممەل ئىنسان ھالىتىگە كەلتۈرگەن) ۋە ئۇنىڭغا جان كىرگۈزگە 

ۋاقتىمدا ئۇنىڭغا سەجدە قىلىڭلار» 7 . پەرىشتىلەرنىڭ بىرىمۇ قالماي» ھەممىسى (ئادەم ئەلەي- 
مسالا مه جد لای 09 بات فبلا وناو لی لدی و ایر لا ردن ولون کد 
تى 74). الله ئېيتتى: ئى ئىبلىس! مەن ئۆز قولۇم بىلەن ياراتقان ئىنسانغا سەجدە قىلىشتىن ساڭا 
ئېمە توسقۇنلۇق قىلدى (ئۇنىڭغا سەجدە قىلماسلىقىڭ تەكەببۇرلۇق قىلغانلىقىڭدىنىۇ؟ ياكى يۇقىرى 
مەر تىۋىلىكلەردىن بولغانلىقىڭدىنمۇ؟» ° ئىېلىس : «مەن ئۇنىڭدىن ئار تۇق»› مېنى ئوتتىن ياراتتىڭ› 
ئؤنى لايدىن ياراتتىڭ» دېدى (76) .الله : «سەن جەننەتتىن يوقال! سەن ھەقىقەتەن قوغلاندی بول 
دۇڭ» ساڭا ھەقىقەتەن قىيامەتكىچە مېنىڭ لەنىتىم بولسۇن» دېدى (78-77). ئىبلىس: «پەرۋەردىگا- 
رىم! ماڭا (خالايىق) تىرىلدۈرۇلىدىغان كۈن(يەنى قىيامەت) گىچە مۆھلەت بەر سەڭ (يەنى مېنى ھايات 
قالدۇرساڭ) » دېدى (79) .الله : «جەزمەن ساڭا مەلۇم ۋاقىتقىجە مۆھلەت بېرىلىدۇ» دېدى (81-80]). 
ئىبلىس ئېيتتى : «ئىززىتىڭ بىلەن قەسەمكى» ئۇلارنىڭ ھەممىسىنى چوقۇم ئازدۇرىمەن (*). 
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ئۇلاردىن پەقەت تاللانغان بەندىلىرىڭلا بۇنىڭدىن 
مۇستەسنا (يەنى ئۇلارنى ئازدۇرالمايمەن) »83) . 


الله ئېيتتى: «مېنىڭ سۆزۈم ھەقتۇر› مەن ھەقنى 
سۆزلەي مەن 84). سەن بىلەن ۋە ئۇلاردىن ساڭا 
ئەگەشكەنلەر نىڭ ھەممىسى بىلەن چوقۇم جەھەننەمى 
ئېيتقىنكى» « (الله تەرىپىدىن 
كەلگەن ۋەھيىنى) تەبلىغ قىلغانلىقىمغا سىلەردىن 
ھېچ ھەق تەلەپ قىلمايمەن› مەن (قۇرئاننى) 
ئىپتىرا قىلغۇچىلاردىن (يەنى يالغاندىن توقۇغۇچى- 
لاردىن) ئەمەسمەن ). قۇرئان پەقەت جاھان 


ئەھلى ئۈچۈن ۋەز-نەسىھەقتۇر 87. بىر ھۇددەتتىن 


كېيىن ئۇنىڭ راستلىقىنى چوقۇم بىلىسىلەر »(88). 


9- سۈرە زۇمەر 


مه ککىده نازىل بولغان» 75 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېهرىبان الله نىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

بۇ كىتاب غالىب » ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇچى الله تەرىپىدىن نازىل قىلىنغاندۇر (1). 
ساڭا بىز (بۇ) كىتابنى ھەقىقەتەن ھەق بىلەن (يەنى ھەقىقەتنى ئۆز ئىچىگە ئالغان ھالدا) 
نازىل قىلدۇق» دىنىڭنى شېرىكتىن (ۋە رىيادىن) ساپ قىلغىنىڭ ھالدا الله غا ئىبادەت قىلغىن (2) . 
بىلىڭلاركى› (شېرىكتىن ۋە رىيادىن) ساپ دىن اللەغا خاستۇر› الله نى قويۇپ بۇتلارنى 
ھىمايىچى قىلىۋالغانلار: «بىزنىڭ ئۇلارغا چوقۇنۇشىمىز پەقەت ئۇلارنىڭ بىزنى 


(دەيدۇ). الله ھەقىقەتەن (قىيامەت كۈنى) 


ئۇلارنىڭ ئىختىلاپ قىلىشقان نەرسىلىرى ئۈستىدە ھۆكۈم چىقىرىدۇ» الله ھەقىقەتەن يالغانچىنى› 
(اللە نىڭ نېمەتلىرىگە) كۇفرىلىق قىلغۇچىنى ھىدايەت قىلمايىدۇ3). ئەگەر الله بالا تۇتۇشنى 
خالىسا ئىدى» ئەلۋەتتە» مەخلۇقات ئىچىدىن خالىغانىنى ئىختىيار قىلاتتى» الله (بالا 
تۇتۇشتىن) پاكتۈر» ئۇ غالىب بىر اللەدۇر 0). الله ئاسمانلارنى ۋە زېمىننى ھەق ئاساسىدا 
ياراتتى. الله كېچىنى كۈندۈزگە كىرگۈزىدۇ ۋە كۈندۈزنى كېچىگە كىرگۈزىدۇ» الله كۈن بىلەن 
ئاينى (بەندىلەرنىڭ مەنپەئەتىگە) بويسۇندۇرۇپ بەردى» ئۇلارنىڭ ھەربىرى مۇئەييەن 
ۋاقىتقىچە (يەنى قىيامەتكىچە ئۆز ئوقىدا) سەير قىلىدۇ» بىلىڭلاركى› ئۇ (يەنى الله ئۆز 
ئىشىدا) غالىبتۇر. (بەندىلىرىنىڭ گۇناھلىرىنى) تولىمۇ مەغپىرەت قىلىغۇچىدۇر (5). 
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الله سىلەر نى دسر ئأادەمدىن یار اتتی› ئاندىن رد ر د 
عو وو اة : A‏ ونش ا ¥2 وھ ورل ٦‏ 
ا س ۹وہ 4 9 ل 2 سوم ل 

*ه ھايۋانلاردىن سەككىزنى* سىلەر توچۈون ا وتا زا ر ۴ 
ياراتتى» الله سىلەرنى ئاناڭلارنىڭ قارنىدا بىر ا 
e» e »‏ “ 0 و« ,” 4 شو اضرو اقا و و 
ھالەتتىن بەنه بىر ھالەتكە ندر ٥‏ قشقعی قىلدۇرۇبپ Pz‏ 2 ھ22 ۱ Hz ET‏ 
۶ برّضی لادد ون و ایرضه لدو ولا اواز 
را خی قال ر مک کر کاک ای E cabe Sales Lg sl 2 NIA Fu‏ 
1v 9“ a2 ۴‏ ء 2 ss.‏ £ ل ال رتور ومام نه ا 
پار چە گۈش باسقۇچلىرىغا بۆلۈپ)› ئۈچ قار اڭغۇلۇق STEN Sola E‏ 


رو وداش شان رد عا 


ES E a 4 1 ا‎ Ju 
A ھەمراھىنىڭ پەر دىسى بەچچىدان ۋ او ا ا‎ 20 
RT IT Oy 
سىلەر ئىڭ پەر ۋەر دىگارىڭلاردۇر› پادىشاھلىق الله غا پک ل لیے نآب الکل ھا فر بارت‎ 


خاستۇر› ئۇنىڭدىن باشقا ھېچ ئىلاھ 1 ا چ ی 
N E E‏ م لهل گی ازب نيعون الزىت كىن | 
غەيرىيگە چوقۇنۇشقا) بۇرۇلۇپ كېتىسىلەر (6). يتن باولواالً ماپ قل يو ادان امتوانقوا ناتقا 
كاپىر بولساڭلار الله سىلەردىن بىھاجەتتۇر» 8 لزنن ا اة ار ل : 
الله بەندىلىرىنىڭ كاپىر بولۇشىغا رازى بولمايدۇ ‰ ايس ماوق الضوروت اجر ر په ا 
ئەگەر سىلەر شۈكۈر قىلساڭلار» الله سىلەرنىڭ 

قىلغان شۈكۈرۈڭلاردىن رازی بولىدۇ بىر گۇناھكار ئادەم باشقا بىراۋنىڭ گۇناھىنى ئۈستىگە ئالمايدۇ 
(يەنى ھەر ئادەم قىلغان گۇناھىغا ئۆزى جاۋابكار بولىدۇ)› ئاندىن ا پەر ۋەر دىگارىڭلارنىڭ 
دەر گاھىغا قايتىسىلەر› الڵه قىلمىشىڭلارنى سىلەرگە ئېيتىپ بېرىدۇ› الله ھەقىقەتەن دىللاردىكى 
سىرلا رنى تولۇق بىلگۈچىدۇر (). ئىنسانغا بىرەر زىيان- زەخمەت يەتسە› پەرۋەردىگارىغا يۈزلەنگەن 
ھالدا ئۇنىڭغا دۇئًا قىلىدۇ› ئاندىن الله ئۆز تەرىپىدىن ئۇنىڭغا نېمەت ئاتا قىلغان (ئۇنىڭ بېشىغا كەلگەن 
كۈلپەتنى كۆتۈرۈۋەتكەن) چاغداء الله غا زان ر اتی دوز رو وتش ورواو یری فنلغان 
دۇئاسىنى ئۇنتۇپ كېتىدۇ» (باشقىلارنى) الله نىڭ يولىدىن ئازدۇرۇش ئۈچۈن الله غا شېرىكلەرنى كە( 
ھۇرىدۇ ئېيتقىنكى› «سەن كۇفرىڭ بىلەن تۇرۇپ, (بۇ پانىي دۇنيادىن) ئازغىنا(ۋاقىت) بەھرىمەن بول 
خىن» سەن چوقۇم دوزىخىلار دىندۇر سەن ‹). (اللەغا شېرىك كەلتۈر گەن ئادەم ياخشىمۇ؟)ياكى ئاخە- 
رەت (ئازابىدىن) قور قۇپ› پەر ۋەر دىگارىنىڭ رەھمىتىنى ئۈمىد قىلىپ كېچىنىڭ سائەتلىرىنى سەجدە 
قىلغان ۋە قىيامدا تۇر غان ھالدا ئىبادەت قىلىپ ئۆتكۈزگەن ئادەم (ياخشىمۇ؟) ». ئېيتقىنكى» «بىلىدىغانلار 
بىلەن بىلمەيدىغانلار باراۋەر بولامدۇ؟ پەقەت (ساغلام) ئەقىل ئىگىلىرى ئىبرەت ئالىدۇچ (9). ئېيتقىنكى› 
ررٹی (اللەنىڭ) مۆمىن بەندىلىرى! پەر ۋەر دىگارىڭلارغا تەقۋادار لىق قىلىڭلار› بۇ دۇنيادا ياخشى ئىش 
قىلغانلار (ئاخىرەتتە)ياخشىلىققا (يەنى جەننەتكە) ئېرىشىدۇ. الله نىڭ يېرى كەڭدۇر (كۇفغارلا ر ئارىسى- 
دىن شۇ يەر گە ھىجرەت قىلىڭلار) › پەقەت سەۋر قىلغۇچىلار غا ئلا رنىڭ ئەجرى ھېسابسىز بېر ىلىدۇ» (10). 
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EES‏ | ئېيتقىنكى. «مەن دىننى (شېرىكتىن ۋە رىيادىن) 
م اوو | ود اوو د I‏ 

ل لی مرت آنا حی اله لماه الوت وات لکن 8| ساپ قىلغان ھالدا الڵەغا ئىبادەت قىلىشقا 
و ا وو ا وک و 9 ع وو رو 0 ا 
کوت اول الست فل ااافا نعمت رىم 8 
f‏ ود 7أ 2 22 ۶ر( ولو ے)وووو 
م و وعظبوه قل اده این غاصاله ونی اموا | 


8 سد 9ے )ا 2 یو z‏ ووو 5 
م شمن ددن فل لق ارون ارين خير انهم د ا 


مانلارنىڭ ئەۋۋىلى بولۇشقا بۇيرۇلدۇم» 12. ئېيتقىد- 
: اشا مدوم اقم تدا ذلك هو اران ال ٤‏ 1 کی « تەكەر مەن پەر ۋەر دىگارىمغا ئاسىيلىق قىلسام› 
مت وق وی Sus Ny E»‏ 


فوقوم ط کل من التار ون وو ذلك وى اليه ا شۈبهىسىزكى» بۈيۈك كۈننىڭ ئازابىدىن قورقىمەن 
دو ھاوات ىلاوم رى رباد اَي | كۈنى ئۇنىڭ مېنى جەھەننەم ئوتى بىلەن ئازابلىشىدىن 


ا 2ے وو 2و 2 > وو ے ہا ورے ب9 کے کے وے ے دو : 
| اعون القول تيعون احسنه اوليك المد | قورقىمەن) »13. ئېيتقىنكى» «دىنىمنى (شېرىكتىن 


ا ا ا اا اا ۇء ربپادسن) ساپ قلغان مالدا الغا ثبادمت 
٤‏ ئات تونن الاو ان الزن اغد @ قىلىمەن14). سىلەر الله دىن باشقا خالىغىنىڭلارغا 
توق اغرف مزه مجری من شی دده رد رعا شیف | 

| این اران الین اترما ا ادت قىلى لار !» ئېيتقىنگى» «قىيامەت كۈنى 
ف رض رم به رر اغ لا ا واه ىنىر مى ئۆزلىرىنى ۋە ئائىلىسىدىكىلەر نى زىيان تار تقۇزغۇچىلار 
| لہ حطاما ین دلت زی لاو الاپ ق : | قاتتىق زىيان تارتقۇچىلاردۇر» بىلىڭلاركى» ئەنە 


شو روشەن زىياندۇر (15). ئۆلارنى ئۈستىدىنمۇ 


قاتمۇقات ئوت» ئاستىدىنمۇ قاتمۇقات ئوت ئورىۋالىدۇ» شۇ (قاتتىق ئازاب) بىلەن الڵه بەندىلىرىنى 
قور قۇتىدۇ». ئى بەندىلىرىم! (ئازابىمدىن) قورقۈڭلار (1°. شەيتانغا (ۋە بۇتلارغا) چوقۇنۇشتىن 
يىراق بولغانلارغاء اللەغا (ۋە ئۇنىڭ ئىبادىتىگە) قايتقانلارغا (جەننەت بىلەن)خۇش خەۋەر 
بىرىلىدۇ› سۆزگە قۇلاق سېلىپ ئۇنىڭ ئەڭ ياخشىسىغا ئەگىشىدىغانلارغا (يەنى تەقۋادار بەندىلىرىمگە) 
خۇش خەۋەر بەرگىن» ئەنە شۇلار الله ھىدايەت قىلغان كىشىلەردۇرە ئەنە شۇلار (ساغلام) ئەقىل 
ئىگىلىرىدۇر 18-17). كىمگە ئازاب ۋەدىسى تېگىشلىك بولسا (ئؤ چوقۇم دوزاخقا 
كىرىدۈ)» سەن دوزاختىكى ئادەمنى قۇتقۈزالامسەن؟1) لېكىن (دۇنيادا) پەرۋەردىگارىدىن 
قور ققانلار (جەننەتتە) قەۋەت - قەۋەت ئالىي ئىمارەتلەردىن بەھرىمەن بولىدۇ› ئۇلا رنىڭ 
ئاستىدىن ئۆستەڭلار ئېقىپ تۇرىدۇ» (بۇ) اللەنىڭ ۋەدىسىدۇر» الله ۋەدىسىگە خىلاپلىق 
قىىلمايدۇ 2). سەن بىلىمەمسەنكى» الڵه بۇلۇتتىن يامغۇر ياغدۇرىدۇ. ئاندىن ئؤنى 
ركه داي ,ولاق يدا قلدر انى الله توك يلان رذ کی 
خىلمۇخىل زىرائەتلەرنى ا ئاندىن ئۇ قۇرۇيدۇ» ئۇنىك سارغىيسپ 
كەتكەنلىكىىنى كۆرىسەن. ئاندىن الله ئؤنى شاخ شۇمبىغا ئايلانىدۇرىدۇە ئۆنىڭدا 
ھەقىقەتەن ئەقىل ئىگىلىرى ئۈچۈن (الڵه نىڭ قۇدرىتىىنى كۆرسىتىدىغان) ئىېرەت بار (21). 


ت ومآ ۲۳ Yr‏ الزمره٣‏ 
پەر ۋەر دىگارىنىڭ نۇرى ئۈستىدە بولغان ئادەم (دىلى ]ا کک u‏ 
كور ئادەم بىلەن) ئوخشاشىۇ؟ الله نىڭ زىكرىنى ٤ E E E E J E‏ 
تەرك ئەتكەنلىكتىن دىللىرى قېتىپ كەتكەنلەر گە فا ا ا 
| الت کون رکه ت لبن لود هم ولوا وکر 

م الك دی الو یھی په من نامضلل اله | 
م تماله ین اوه ان یخی بوجو ءاعداب يم | 
عة ق شین د وام اتون ەكب | 
كاملارە قىسسىلەر ئۇنىڭدا) قەكرارلىنىدۇ. (قۆرئاندىكى || 556م ىن وة رىتاب اجر | 
ئازاب ئايەتلىرى تىلاۋەت قىلىنغان چاغدا) پەر - ا اک نامرە رتد مئاسق هذا أ 
ۋەر دىگارىدىن قورقىدىغان كىشىلەر نىڭ بەدەنلىرى الان من کل مل یھ د کرو راا عا 
تىترەيدۇ» ئاندىن اللەنىك زىكرى ئۈچۈن ريەنى ÇÊ‏ ىع لۇقون ە ةرب امە مقار | 
ۋەت قىلىنغان چاغدا) » ئۇلارنىڭ بەدەنلىرى ۋە دنلا |8 ادو بلاک رھم لون 9ت ك مدت 5 انهم 
ری يومشاب (ثارام تاپىدۇ)› ئەنە شو (يەنى قۇرئان) ون0 ثا يوم اقم نر 
الله نىڭ ھىدايىتىدۇر كى» ئۇنىڭ بىلەن (الله) خالہ- 

خان ئادەمنى ھىدايەت قىلىدۇ» الله ئازدۇرغان ئادەمگە ھہچ ھىدايەت قىلغۇجى بولمايدۇ(28) . 
قىيامەت كۈنى قاتتىق ئازابنى يۈزى بىلەن مۇداپىئە قىلىدىغان ئادەم (ئازابقا دۇچار بولمايدىغان 
ئادەم بىلەن ئوخشاشمۇ؟)› زالىملارغا (يەنى كاپىرلا رغا) : «قىلغان گۇناھلىرىڭلارنىڭ جازاسىنى 
تېتىڭلار» (دېيىلىدۇ) *2). ئۇلاردىن ئىلگىرى ئۆتكەن (ئۈممەت)لەر (پەيغەمبەر لىرىنى) ئىنكار 
قىلدى» ئويلىمىغان يەردىن ئۇلارغا ئازاب كەلدى25). الله ئۇلارغا بۇ دۇنيادا خارلىقنىڭ 
(تەمىنى) تېتىتىتى» ئاخىرەقىنىڭ ئازابى قېخىمۇ بۈيۈكتۇر› ئۇلار (ئاخىرەتنىڭ ئازابىنى) بىلسە 
ئىدى (پەيغەمبەرلىرىنى ئىنكار قىلمايتتى) (26). بىز كىشىلەرنى ۋەز-نەسىهەت ئالسۇن 
دەپ» بۇ قۇرئاندا ئۇلارغا تۈرلۈك مىساللارنى بايان قىلدۇق ). قۇرئان ئەرەبچىدۇر»› ئەگرىلىك- 
تىن خالىدۇر› ئۈمىدكى»› ئۇلار (قۇرئاننىڭ مەنىسىنى چۈشىنىپ كۇفرىدىن) ساقلانغاي (28) . 
الله (سىلە‌رگه مۇنداق) بىر مىسالنى كەلتۈرىدۇ: بىر قۇل بولۇپ» ئۇنىڭغا (ئىشقا 
سېىلىشنى) تالىشىدىغان نۇرغۇن خوجايىنلار ئىگىدار چىلىق قىلىدۇ (بىرسى بۇ ئىشقاء بىرسى 
ئؤ ئىشقا بۇيرۇيدۇ» ئۇ كىمنى رازى قىلىشنى بىلەلمەي قالىدۇ)› يەنە بىر قۇل بولۇپ ئو 
بىر ئادەمگىلا خاستۇر› بۇ ئىككى قۇل (يەنى ئۈنىڭ ئەھۋالى) باراۋەرمۇ؟ جىمى 
ھەمدۇسانا الله غا خاستۇر! بەلكى ئۇلار (يەنى مۇشرىكلار)نىڭ تولىىسى بىلمەيدۇ2). 
سەن ھەقىقەتەن ئۆلىسەن. ئۇلارمۇ ھەقىقەتەن ئۆلىدۇ8). ئاندىن كېيىن سىلەر قىيامەت 
كۈنی پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ دەرگاھىدا بىر بىرىڭلار بىلەن دەۋا قىلىشىسىلەر (31) . 


ۋاي! ئەنە شۆلار روشەن گۇمراھلىقتىدۇر (22) . 
الله سۆزلەرنىڭ ئەڭ چىرايلىقى بولغان قۇرئاننى 
نازىل قىلدى. (پاساھەتتەء بالاغەتتە) ئۆنىڭ بەزىسى 
بەزىسىگە ئوخشاپ كېتىدۇ» (ۋەز - نەسىھەتلەر› ئەھ- 


فمن اظلم ۲٣‏ 4 الزمرهم 


0 FF A er a BE A A E a me “a DAN FE °" oO o Ya 
SEA. N a K.S ha KE ND E A a a a e LTS 


ق قن اظن کن بعل اووكدب ادق | 


وجا ال ن جھومو یرل رن٥‏ دای جاء | 
| پالضدق ىةىك هالو هدما 
| اون عند ر تھ د لك جر اخنان کر اله 
ایی کا نوا یمرن ایکا کید موو 

| وھد امه تما له من مضل اليس انه بعزيز 

| وی انامه وَين ساَهمَْنْ اى الكبْۈت ا 
| رارض لقو لی امھ ل اترا عون 
| من داشان ادن ابص هل هن كفت 

| ضر اوران رة هل ھی میت جت ئل | 
کسی اله یو بتو الورن ٥‏ قل قرم ا 
| اغماوا عن ایر اي ترت تى | 


ھ“ وھ ۹~ 


E 


٩ د-42‎ ۶ 


2ھ “^ هھ ف هھ "له ٤ھ‏ ٢ھ‏ 4 


تھ 7ھ 4° ى 


ئەمەللىرى بویسجچه ساۆاب فت دو( 09 


قوغداشقا وه ئۆنىڭغا ياردەم بىر ىشكە) 
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(يىگىرمە تۆتىنچى پارە) 


الله غا يالغاننى چاپلىغان» ئازىل بۆلخان :رات سورنى 
(يەنى قۇرئاننى) ئىنكار قىلغان ئادەمدىنمۇ زالىم 
كىشى بار مۇ؟ جەھەننەمدە كاپىرلا رغا ئورۇن يوقىۇ؟ (82 
راسىت سوز (يەنى قۇرئان)نى ئېلىپ كەلگەن 
كىشى ۋە ئۆنى ئېتىراپ قىلغان كىشىلەر س ئەنە 
شلا ر تەقۋادارلاردۇر 3). ئۇلار پەرۋەردىگارىنىڭ 
دەر گاھىدا ئوزلىرى خالىغان نەر سىلەردىن پەھرىمەن 
بولىدۇ» ئەنە شو ياخشى ئىش قىلغۇچىلارنىڭ 
مۇكاپاتىدۇر (34). الله ئلا رنىڭ ئەڭ يامان ئەمەل- 


لىرىتى يوققا جىقىرىدۇ ئۇلارغا قىلغان ئەڭ ياجشى 


يېتەرلىك ئەمەسمۇ؟ ئۇلار سېنى الله دىن باشقا 


مەبۇدلا ر بىلەن قورقۇتىدۇ» الله گؤۆمراھ قىلغان ئادەمىنى هہچ ھىدايەت قىلغۈۇچى 
بولمايدۇ36). الله ھىدايەت قىلغان ئادەمىنى ھہچ ئازدۇرغۇچجى بولمايدۇ» الله غالىب. 


(دۈشمەنلىرىنى) جازالىغۇچى ئەمەسمۇ؟ 


7 ئەگەر ئۆلاردىن: «ئاسىمانىلارنى ۋە زېمىنىنى 


كىم ياراتقان» دەپ سورساڭ» شۈبھىسىزكى» ئۆلار: «اللە ياراتقان» دەيدۇ. ئېيتقىنكى» «ئەگەر 
الله ماڭا بىرەر زىيان-زەخمەت يەتكۈزوشنى ئىرادە قىلساء ئۆنى دەپئى قىلىشقا. 
يا الله ماڭا رەھمەت قىلىشنى ئىرادە قىلساء ئۇنى توسۇۋېبلىشقاء الله دىن باشقا سىلەر 
ئىبادەت قىلىۋاتقان مەبۇدلار قادىر بولالامدۇ؟ ماڭا ئېيتىپ بېرىڭلارچۈ؟» ئېيتقىنكى . 
«ماڭا الله كۈپايىدۇر› تەۋەككۈل قىلغۇچىلار ئۇنىڭغا تەۋەككۈل قىلسۇن (يەنى ھەممە 


ئىشنى الله غا تاپشۇرسۇن)»(38. ئېيتقىنكى. 


«ئى قەۋمىم! سىلەر ئۆز ھالىڭلار بويىچە ئىشلەڭلار. 


مەنمو نوز ھالىم بویسچه ئىشلەيمەن› اة وزۇنغا قالىماي خارلىغۇچى ئازابىنىڭ 
كىمگە كېلىدىغانلىقىىنى» مەڭگۈلۈك ئازابنىڭ كىمگە چۈشىدىغانلىقىنى بىلىسىلەر » (40-89). 
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شۈبھىسىزكى» بىز ساڭا كىتابنى ئىنانلار ك SA e‏ 
' ب 1 ل 2 بللا ازل“ افتذی 
ئۇچۈن ھەق بىلەن نازىل قىلدۇق» كىمكى £ 2 و یی ری باک تي کدی 2( os st Ta N‏ 
7 ء' 1 ر ل جھیوں؟ ورہن صل در اوس یں و الت دوم « 
ھىدايەت تاپىدىكەن › دوری نوجون ھىدايەت 2 1 6 اله وق انش جين مود ESA‏ : 
تاپقان بولىدۇ» كىمكى ئازىدىكەن» ئۆزىنىڭ 1 ZE‏ کمن ماما "مك ای تی علمھاالموت و ٤‏ 
زىيىنى ئۈچۈن ئازغان بولىدۇ. سەن ئۇلارغا | برل ارىل جل ىقن دل كت لقي | 
ھامىي ئەمەسسەن (يەنى ئۇلارنى ئىمانغا زورلاشقا # 7 ا 
د ,29 ,9 ہے 9۸ے © 
لقاع جاه ملك الوت وال رض نيراه ا 
KS GT‏ کی ٥و‏ فو اف الو ٤‏ 
و و ور ع ان ابزاار ىرااش نو 
L7 7% 7 ES N7 94 3‏ 
ئەجىلى يەتكەنلەر)نىڭ جانلىرىنى تۇتۇپ قېلىپ. العبب اهاد ا بادك ن ما6ار 1 


: ر EEE‏ ناماما ا ص 
INES OC EE O ES‏ 
ئەجىلى يەتىكۈچە) قويۇپ بېرىدۇ» بۇنىڭدا پىكىر $ ي ربک اهرصق ١ ET‏ 
يۈر گۈزىدىغان قەۋم ئۈچۈن (الله نىڭ قۇدرىتىنى ك 555s‏ 
كۆرسىتىدىغان) نۇرغۇن ئالامەتلەر بار 4). (ئۇلار پىكىر يۈر گۈزمىدى) بەلكى الله نى قويۇپ. 
(بۇتلاردىن) شاپائەتچىلەر نى تۇتتى. ئېيتقىنكى» «ئۇلار (يەنى شاپائەتچى قىلىنغان بۇتلار) ھېچ 
نەرسسىگە قادىر بولالمايدىغان ۋە (ھېچ نەرسىنى) سەزمەيدىغان تۇرسىمۇ(ئۇلارنى شاپائەتچى 
تۇتامدۇ؟) (43). شاپائەتنىڭ ھەھمىسى اللەنىڭ ئىلكىدىدۇر (ھېچ ئادەم الله نىڭ ئىزنىسىز شاپائەت 
قىلالمايدۇ) › ئاسمانلارنىڭ ۋە زېمىننىلڭ پادىشاھلىقى الله غا خاستۇر. ئاندىن سىلەر الله نىڭ 
دەر گاھىغا قاينتۇر ۇلىسىلەر » (44). يالغۇز الله تىلغا ئىلىنساء ئاخىرەتكە ئىشەنمەيدىغانلارنىڭ دىللىرى 
سىقىلىپ كېتىدۇ. الله دىن باشقا مەبۇدلار قىلغا ئېلىتساء ئۇلار خۇش بولۇپ كېتىدۇ45). ئېيتقىنكى . 


مۇئەككەل ئەمەسسەن) (41). ئىنانلار ئۆلىدىغان 


ي 
٤‏ 
2 
1 
۲ 
1 
ب" 
. 
۶ 
U‏ 


5 


«ئى ئاسمانلارنى ۋە زېمىننى ياراتقۇچى» يوشۇرۇننى ۋە ئاشكارىنى بىلگۈچى 
الله و ,ا ا ا و ا 
ھوكۈم چىقىرىسەن?4). ئەگەر (ئۆزلىرىگە)زۇلۇم قىلغانلارنىڭ ئىگىدارچىلىقىدا 
يەر يۈزىدىكى نەرسىلەرنىڭ ھەممىسى يەنە شۇنىڭدەك بىر ھەسسە كۆپ نەرسە بولىدىغان 
بولساء قىيامەت كۈنىدىكى قاتتىق ئازاب ئۈچۈن ئؤنى فىدىيه بەرگەن بولاتتى› 
ئۇلارغا الله قەرىپىدىن (بۇ دۇتيادىكى چاغلىرىدا) ئويلاپ باقمىغان ئازابلار ئاشكارا بولىدۇ(47. 
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ئۇْلارغا ئۇلارنىڭ (دۇنيادا)قىلغان يامان ئىشلىرى 
ئاشكارا بولىدۇ» ئۇلارنىڭ (دۇنيادىكى چاغدا 
پەيغەمبەر نىڭ دەۋىتىنى) ھەسخىر ە قىلغانلىقلىر ىنىڭ 


فمن اظلو٣‏ ۵ الزسرةم 


2 2 
ھی × خد هه 4 اد 


بھممًا6نۇابە ا 


ات ماک بوا وخا 
رنه یادا مک انان دتا یر 5| | 
ZE. ANA Mam9. <‏ 
| ىنەنمە متا لل فى ى ىى || جازاسى ئۈچۈن ئۈلارنى (قاتتىقم ئازاب ئورىۋال- 
ف لکن رھم ایکون 30ن الها اين من برهم | 
|| اغ اناو رچ دتاما چ ن اا د نانا رم مۈسمەت يەقە» بىز 
اکم وا اکن رامن هرلو سیصب ھم سات دوا قىلىپ (ئىلتىجا قىلىدۇ)› ئاندىن ئۆنىڭغا 
ماکیوا وب اهم بغرن 0| ولم یوان اله بط : مەر ھەمەت قىلىپ بىرەر ئېمىتىمىزنى ئاتا قىلساق» 
ارق لن اوران ذلك لالت لتر | ئۇ: «بۇ نېمەت ماڭا ئۆز ئىلىسمدىن (يەنى 
وود قل وباد ی الزن اس روا آذ م پەز لىمىدىن› ُه مگىكىمدىن» تىرىشچاذ نلىقىمدىن› 


سهم | 
رىزىق تېپىشنىڭ يوللىرىنى بىلگەنلىكىمدىن) 


یره م 


يمون : 
م اتتا نة اماق امه يخغرال دب چىي | 
e Ea nS‏ 
ESSE TEE‏ 


و بان ریک الع ذا بتو صرون داعا حن | 
امازل رین نی إن ایی رالا 8 بەلكى ئۇ سىناقتۇر (يەنى ئېمەت ئاتا قىلىش بىلەن. 


به و انکر مرون ھان کول نشی رن عل ونی ئىتائەت قىلامدۇ؟ ئاسيلىق قىلامدۇ؟ دەپ 
EES ET a2 ١‏ 9ل .1 . ء, Af‏ وء 
مافرطت ن جنب ادلو وان کێت لین الشخرشَة ® سنايمىز). لېكىن ئۇلارنىڭ تولىسى (بۇنى) 


MDE DEDE DESDE E BDA hl Ad REDE DK hE Da ad TTPO VY TYT 


HEHEHE‏ | بىلمەيدۇ49). مۇنداق سۆزنى ئۇلاردىن ئىلگىرىكى 
لەرمۇ قىلغان» ئۇلارنىڭ ئېرىشكەن مال -مۈلۈكلىرى ئۇلارغا ئەسقاتمىدى5). ئۇلار (دۇنيادا) 
لان باقاد لرك چاز انى ار ى بولا راق تىچدنكى رولو قغادلارم قان 
يامانلىقلىرىنىڭ جازاسىنى تارتىدۇ» ئۇلار ئازابىمىزدىن قۇتۇلالمايدۇ6). ئۇلار بىلمەمدۇكى. 
الله (سىناش يۈزىسىدىن) خالىغان ئادەمنىڭ رىزقىنى كەك قىلىدۇ.» (خالىغان ئادەمنىڭ رىزقىنى) 
تار قىلىدۇ» شەك - شۈبھىسىزكى» بۇنىڭدا ئىمان ئېيتقان قەۋم ئۈچۈن نۇرغۇن ئالاھەتلەر 
بار (52). (ئى مۇھەمبەد! مېنىڭ تىلىمدىن) ئېيتقىنكى»› «(گۇناھلارنى قىلىۋېرىپ) 
ئۆزلىرىگە جىنايەت قىلغان بەندىلىرىم! الله نىڭ رەھمىتىدىن ئۈمىدسىزلەنمەڭلار. الله 
ھەقىقەتەن (خالىغان ئادەمىنىڭ) جىمى گۇناھلىرىنى ھەغپىرەت قىلىدۇ» شۈبھىسىزكى . 
الله ناھايىتى مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر» ناھايىتى مېهرىباندۇر (53). سىلەرگە ئازاب 
كېلىپ»› ياردەمگە ئېرىشەلسىگىنىڭلاردىن بۇرۇن پەرۋەردىگارىڭلار تەرەپكە قايتىڭلار ۋە 
ئۇنىڭغا ئىتائەت قىلىڭلار647. سىلەر تۇيمىغان ھالەتتە سىلەرگە ئازابنىڭ ئۇشتۇمتۇت 
كېلىشىدىن ئىلگىرى سىلەرگە نازىل قىلىنغان ئەڭ گۈزەل قۇرئانغا ئەگىشىڭلار» (55) . 
ھەرقانداق ئادەم: و اللەنىڭ تائىتىدە كەتكۈزۈپ قويغانلىرىمغا ھەسرەت! مەن 
(اللەنىڭ شەرىئىتىنى ۋە دىنىنى) مەسخىرە قىلغۇچىلاردىن ئىدىم» دەپ قالماسلىق ئۈچۈن (66) . 
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۳4 2 9 غاد‎ 5 
EET 


فول ُن ری اعدا ب لوان رة فاكونَ من 
الین بل بذ جارك اق انارت 
رت من الک ن دو دوم الق ری انی ن دوا 
TR‏ ووو سوک دنن مو اص ےہ ETE‏ 
گنوی ن ETE‏ اھر 
یشم اسر eS‏ 
رت ر پوو اير 
توه ا 6 تل نکر 
بولىدىغان قۇرئان) كەلدى. سەن ئۆلارنى ئىنكار e o E‏ 
قىلدىاڭ» بويۇنتاۋلىق قىلدىىڭ» سەن كاپىرلاردىن n‏ 
ا کدرا چ واو وف 
5 ا 2 ا گ5 ن 


تا س بیږینه 


TTT TATUNG م‎ : Vv س‎ 2 ٠ ١ د اح‎ 3 Û 


U 
۸ 


تېپىپ) ئەلۋەتتە تەقۋادارلاردىن بولاتىتىم» دەپ 
قالماسل- ن 57ء یاکی تا ابی كور گەن جاغدا: 
«كاشكى دۇنياغا قايتىشىمغا بولسا ئىدى» (ئۇ 
چاغداالله غا ئىتائەت قىلىپ) ياخشىلاردىن بولا ر 
ئىدىم» دەپ قالىماسلىق ئۈچۈن (پەرۋەردىگارىغا 


بويسۇنسۆن) (58) , دوروس»› ھەقىغەتەن ساگا مېنىڭ 


A 
5 
3 
1 
5 
5 
2 
it 
2. 
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» 

0 
د 

[a 
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E“ 
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نۇرغۇن ئايەتلىرىم (يەنى ھىدايەتكە سەۋەب 


بولدۇڭ 59). قىيامەت كۈنى الله غا يالغانىنى 


: : د‎ hatha 5 art n 
و ن‎ SEERA a a a a a a کي يا ي ي ي و ر ی‎ 


جەھەننەمدە مۇتەكەببىرلەر گە ئورۇن يوقمۇ؟ 6 الله (شېرىكتىن ۋە گۇناھتىن) ساقلانغۇچىلارنى 
بەختكە ئېرىشتۇرىدىغان يوللار ئارقىلىق (ئازابتىن) قۇتۇلدۇرىدۇ» ئۆلارغا كۈلپەت يەتمەيدۇ› 
ئۇلا ر قايغۇر مايدۇ6). الله ھەممە نەرسىنى ياراتقۇچىدۇر› ھەممە نەرسىگە ھامىيدۇر (ئۇلارنى 
خالىغانچە تەسەر رۇپ قىلىدۇ) (62). ئاسمانلارنىڭ ۋە زېمىننىڭ (خەزىنىلىرىنىڭ) ئاچقۇچلىرى الله نىڭ 
ئىلكىدىدۇر »الله نىڭ ئايەتلىرىنى ئىنكار قىلغانلار ‏ ئەنە شۇلار زىيان تارتقۇچىلاردۇر (63) . 
زی امد فک ونی ادلارا مى الك ذبن ارك ا دوت فقا و 
سىلەر ؟»64) ساڭا ۋە سەندىن ئىلگىرىكى (پەيغەمبەر )لەرگە: «ئەگەر سەن الله غا شېرىك 
كەلتۈرسەڭ» سېنىڭ ئەمەلىڭ ئەلۋەتتە بىكار بولۇپ كېتىدۇ» سەن ئەلۋەتتە زىيان تارتقۇچىلار - 
دىن بولۇپ قالىسەن» بەلكى يالغۇز الله غا ئىبادەت قىلغىن ۋە شۈكۈر قىلغۇچىلاردىن بولغىن» 
دەپ ۋەھى قىلىندى(66-65). ئولار الله نى ھەقىقىي رەۋىشتە تونۇمىدى. قىيامەت كۈنى زېمىن 


پۈتۈنلەي الله نىڭ چاڭگىلىدا بولىدۇ ئاسمانلار الله نىڭ ئوڭ قولىدا قاتلىنىپ تۇرىدۇ» 


¥ 


الله ئۇلار (يەنى موۇشرىكلار )نىڭ شېرىك كەلتۈرگەن نەرسىلىرىدىن پاكتۇر ۋە ئۈستۈندۇر (67). 
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فمن اظلے ۲٣‏ ۳4 الزمر۹٣م‏ 
ہے ہے ی ۹ ے ہے کے ےمد د سور چېلىنغاندا ئاسمانلاردىكى ; زېمىندىكى الله 
2 الث sll,‏ اأ ٤ e‏ 
ا ارق شرس من ف لگ ن اض §| خالىغاندىن باشقا مەخلۇقاتلارنىڭ ھەممىسى ئۆلىدۇ. 
کمن اء اده کم قروا ری تاداهم یام نرنه | 
لام نشا ۶ دته ښیو اخری داهم يضرو ن © _ | 
واشرکی اکر موررتھا ووضالکبرپاى بال ق ئاندىن سۇر ئىككىنچى قېتىم چېلىنغاندا ناگاھا 
م مک 2ے وو و ا E‏ یضر“ وار و ١‏ 
والشھد او قى بيهم يعن وشى اقىن نىت ق | ئۇلار تۇرۇپ (نېمىگە بۇيرۇلىدىغانلىقلىرىغا) قاراپ 
ر a E‏ ا وهر وروپ ر ڊودرو ر 
كش وهو اع ياعون م وى 


maT TD Tm‏ تۇر ىدو (68) . مەھشە گاھ پەرۋەردىگارىنىڭ نۆرى 
ا 2 فتحت ١‏ ر ر ( 9٥ر‏ ر نور 


نوا بها وکال لھم خر ني ال ایک رسل نڪر x‏ ڪر ا بىلەن يور ۇيدۇ»نامە - ئەماللار ھازىر قىلىنىدۇ»پەيغەھ- 


کن یرای نے بەرلەر ۋە گۇۋاھچىلار كەلتۈرۈلىدۇ ئۇلا رنىڭ ئارىسىدا 
EE SY AG‏ د 1 

بد ر ئادىل هھۆكۈم چىقىرىلىدۇ» ئۇلارغا زۇلۇم قىلى 

اکر هوی این اتترا رکال او مرا ۹ مايدۇ69). ھەر ئادەمگە قىلغان ئەمەلىنتىڭ ساۋابى 

ا اا Ê‏ تولۇق بېرىلىدۇ» الله ئۇلارنىڭ ئەمەللىرىنى ئوبدان 

| وتر نازاخ رمن رقا | 

| ورون | 


| کرای مکوت کا اجرانیرن | بولۇپ ھەيدىلىدۇ› ئۇلار جەھەنىنەمگە يېتىپ 
كە لگەندە» جەھەننەھنىاڭ دەرۋازىلىرى ئېجىلىدۇء 


¥ 
5 


IT TT TT TNA NTT TUNA EDE DA E DE DE A DE A E AG E RE DA aA DA DA Dh Af BA Dd 22 
: rT al».  ه‎ Lê 


بىلىدۇ7). كاپىرلار جەھەنئەمگه توپ- توپ 


جەھەننەمنى باشقۈۇرغۇچى پەر ىشىتىلەر ولا رغا: دئا راڭلاردىن لةه رگه پەرۋەردىگار نخلار ئىڭ 
ئايەتلىر ىنى سىلەر گە ئوقۇپ بېرىدىغان»› بۈگۈنكى ئۆچرىشىشنىڭ بارلىقىدىن ئاگاھلاندۇرىدىغان پەي- 
خەمبەر لەر كەلمىگەنمۇ؟» دەيدو. تولا ر : «شۇنداق (پەيغەھبە ر له ر كەلگەن»› بىزنى ئاگاھلاندۇر غان) » 
لېكىن ئازابقا دۇچار بولۇش ھۆكمى (كۈفرى ۋە قىلمىشلىرى تۈپەيلىدىن) كاپىرلارغا تېگىشلىك 
بو لدى» دەيدۇ(71) . ( تولا رغا) «جەھەننەمنىاڭ دەرۋازىلىرىدىن كىرىڭلار» حەھەننەمدە مەڭگۈ 
قېلىڭلار› کک جايى نېمىدېگەن يامان!» دېيىلىدۇ 7 . پەرۋەردىگارىغا تەقۋادارلىق 
e a‏ ا بولغان بولىدۇ» جەننەتكە مۇئەككەل پەر ىشتىلە ر تولا رغا: 
كىرىڭلار» (ئۇنىڭدا) مەڭگو قېلىڭلار» دەيدۇ73) . وار (جەننەتكە کرپ 
ئورۇنلاشقان چاغدا) ئېيتىدۇ: «جىمى ھەمدۇسانا الله غا خاستۇركى»› ئو پىزگە قىلىغان 
ۋەدىسىنى ئىشقا ئاشۇردى» جەنىنەتنىڭ زېمىنغا بىزنى ۋارىس قىلدى. جەننەتتە ئۆزىمىز 
خالىغان جایدا تۆرىمىز» تىش ئىشلىگۈچىلەرنىڭ ئەجرى (يەنى جەننەت) ئېمىدېگەن ياخىشى !» (74) 
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فمن اظل م٣۲‏ 04۸ البؤەن “ 
پەرىشتىلەرنىڭ پەرۋەردىگارىغا تەسېىھ ئېيتىقان › EE‏ 
ر a‏ 2 و ونر ی الملیکةحَافينَ من حول العش يحون مم ل 
ھەمدى ئېيتقان ھالدا ئەرشنىڭ چۆرىسىنى ئوراپ ی ا مڪ ون عن حول اح وت ر | 
رکم وخی بیتھم ب اوقل الى يتور الحلينن ف | 

تۇرغانلىقىنى كۆرىسەن» ئلا رنىڭ ئارىسىدا ھەققانىي ا 
۰ ا ‌ ۰ ° و 14 9 2 م و ٤‏ 
ھۆكۈم چىقىرىلىدۇ (مۆمىنلەر جەلنەتكە كىرىدۇ» کا 8اا gوانوالرخن‏ الروت | 
08E 7‏ ر 2 Ks‏ 2 ا : 
پىرلار دوزاخقا كىرىدۇ) » «جىمى ھەمدۇسانا ئالەملەر- |£ حمق ازل کي من انلو ازز لل عافرال ني 
| ابل لتوب شرید اقاپ زی الول درل هى 0 
اه موی رصم الولف ايت اواد ات كراد 1 
تغرر یھن الب کوت کن بت لھم ومنو 5 ا 
| الراب من بی ھم وحمت کل سولهم | 
aL 44‏ و ٤ 9 sh‏ 
0 - سۈرە غافىر م لیا خو وچاد لوا ایال لین حضوا ره العی نان 9 
| کیتکات عقا وگذلت حت کلمت ريك عل ان 1 
1 ا صر د 0 2 9 و 2 و ر : 
مەكگىدە نازىل بولغان 85 ئايەت. کو س وو ع ارت اون لون العرل من ٤‏ 
: حول يحون ل ر بهم ولژ مون پ۹ وترون ل 
ل امن انومرحت ل تى زمه اقفر | 
سك هداب الْجَحبوه ‏ 


2 کک ا ی ا 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېهرىبان الله نىڭ 
ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

حامىم ). (بۇ) كىتاب (يەنى قۇرئان) غالىب» ھەممىنى بىلگۈچى الله تەرىپىدىن نازىل قىلىذ- 
غاندۇر ® . (الڵّه) گۈناھنى مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر» تەۋبىنى قوبۇل قىلغۇچىدۇر. الله نىڭ) 
ئازابى قاتتىقتۇر› (الله) ئىنئام ئىگىسىدۇر» ئۇنىڭدىن باشقا ھېچ ئىلاھ يوقتۇر.› ئاقىۋەت قايتىدىغان 
جاي ئۇنىڭ دەرگاھىدۇر (3) . الله نىڭ ئايەتلىرى (يەنى قۇرئان) توغرىسىدا پەقەت كاپىرلا ر مۇجا- 
دىله قىلىشىدۇ. ئۇلارنىڭ شەھەرلەردە بېرىپ - كېلىپ يۈرۈشلىرىگە مەغرۇر بولۇپ كەتمىگىن . 
ئلا ر (يەنى مەكە كاپىرلىرى)دىن بۇرۇن» نۇھنىڭ قەۋمى ۋە ئۇلاردىن كېيىنكى (پەيغەمبەرلىرىگە 
قارشى ئۇيۇشقان ئاد ۋە سەمۇدقا ئوخشاش) جامائەلار (پەيغەمبەرلىرىنى) ئىنكار قىلىدى. (پەي- 
خەھبەرلىرىنى ئىنكار قىلغۇچى ئۈممەتلەردىن) ھەر ئۈممەت ئۆزلىرىنىڭ پەيغەمبىرىنى ھالاك قىلىشنى 
قەستلىدى. ھەقنى بىكار قىلىش ئۈچۈن باتىل (سۆزلەر ئارقىلىق پەيغەمبەرلىرى بىلەن) مۇنازىرە 
قىلىشتى» شۇنىڭ بىلەن ئۇلارنى ھالاك قىلدىم» مېنىڭ ئازابىم قانداق ئىكەن؟(5) شۇنىڭدەك 
(يەنى ئىلگىرىكى ئۈھمەتلەر گە تېگىشلىك بولغاندەك) پەرۋەردىگارىڭنىڭ ئازابى كاپىرلا رغا تېگىشلىك 
بولدی. تولا ر دوزاخ ئەھلىدۇر (6) . ئەر شنى كۆتۈرۈپ تۇرغان ۋە ئەر شنىڭ چۆرىسىدىكى پەر ىشتىلەرپەر - 
ۋەردىگارىغا تەسبىھ ئېيتىدۇ› ھەمدى ئېيتىدۇ ئۇنىڭغا ئىمان ئېيتىدۇ› مۆمىنلەر گە مەغپىرەت تىلەيدۇ. (ئو- 
لار ئېيتىدۇ) «پەرۋەردىگارىمىز! سېنىڭ رەھمىتىڭ ۋە ئىلمىڭ ھەممە نەرسىنى ئۆز ئىچىگە ئالىدۇ» تەۋبە 
قىلغانلارغا ۋە سېنىڭ يولۇڭغا ئەگەشكەنلە ر گە مەغپىرەت قىلغىن» ئۇلا رنى دوزاخ ئازابىدىن ساقلىغىن (7. 
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١ اكَذِينَ‎ EEE ET 
N VALS E (STL 
کقروایتاد ون مقت ادو )رمن می و انش ك ا‎ 
ا 99و کک‎ 
تین ایتا افکتین تاعتر اید املإل @ سەن ئۇلارنى يامان ئىشلاردىن ساقلىغىن› سەن‎ 

Eo rG 
خو ا اطهوسُدَى | كىمنى يامان ئىشلاردىن ساقلايىدىكەنسەن» شۈبھە-‎ 

کف تح وان رلو به منوا ق الک انارو : 
٤‏ ا ا >8 سىزكى» بۇ كۈندە سەن ئۇنىڭغا رەھمەت قىلغان 
: ران ET TT‏ شمارا 
ا من به ارو : بولىسەن»ە بو چوك بەخشتۇر » (9) . شۈبهىسىىزكى»› 
تی من شرت مء نادور : 
: اقا ر پاروت یخی ا و ر ٍ ١‏ 
نه نوی لن انلك اليو لو اللىي انيار ا بولغان غەزىپىڭلاردىن ئېشىپ چۈشىدۇء چۈنكى 


كىرگۈزگىن»› سەن ھەقىقەتەن غالىپسەن» ھېكمەت 


فمن اظلو», ۳44 المؤمن ٠.‏ 
RRR‏ | پە رۋەردىگارىمىز! سەن ئۇلارنى› ئۆلارنىڭ ئاتا- 
a‏ و و ‌ رہ و لل وو ر م Î 2r‏ 
ر اااي تان ر من مہ 4 ع a a‏ 
RTT‏ كنت وراج شتوك آم ال22 بوۋىلىرىدىن› ئاياللىرىدىن» ئەۋلادلىرىدىن ياخشى 
E‏ اليزثر 
| 


بىلەن تش قىلغۇجىسەن (8) . پەرۋەردىگارىمىز! 


کی ےک ی ا ی کک ںا س کے ا ر کک ا ا ی کک اک ا ل ای ا ر ل ا یک ل 


- 0 
کے ا کے ےت 


غەزىيى سىلەرنىڭ (ئاخىرەتتە) بىر - بىرىڭلارغا 


HEEE RAREST REPRE‏ سىلەر ئىمانغا دەۋەت قىلىناتتىڭلار›» لېكىن ئىمان 
ئېيتمايتتىڭلار» دەپ نىدا قىلىنىدۇ(19) . َه تولا ر: «پەرۋەردىگارىمىز ! ¦ بىزنى ئىككى ق قېتىم ئولتۈرۈپ› 


ئىككى قېتىم تىرىلدۈردۈڭ› بىز گۇناھىمىزغا ئىقرار قىلدۇق› ئەمدى چىقىش ا تېپىلارمۇ؟» 
دەيدۇ(11). بۇ شۇنىڭ ئۈچۈندۇركى»› سىلەر اللڵەنى بىر دەپ بىلىشكە چاقىرىلغانىدا (بۇنى) ىذ 
كار قىلدىڭلار› ئەگەر الله غا شېرىك كەلتۈرۈلسە (يەنى لات»› ئۇززا قاتارلىق بۇتلارغا چوقۇنۇشقا 
چاقىرىلساڭلار) ئۇنى تەستىق قىلىسىلەر (يەنى ئۇلا رنىڭ ئىلاھلىقىنى ئېتىراپ قىلىسىلەر)› ھۆكۈم يۈك 
سەك› بۈيۈك الله غا خاستۇر (1). الله سىلەرگە (قۇدرىتىنىڭ) ئالامەتلىرىنى كۆرسىتىدۇ» سىلەرگە 
كۇكدىن يامغۇر بىلەن رىزىق چۈشۇ روپ بېرىدۇ»› پەقەت الله نىڭ تائىتىگە قايتقان كىشىلەر لا (اللەه نىڭ 
ئايەتلىرىدىن) ۋەز -نەسىھەت ئالىدۇ1). دىنىڭلارنى (شېرىكتىن ۋە رىيادىن) ساپ قىلغان ھالدا 
الله غا ئىبادەت قىلىڭلار» كاپىرلار› ياقتۇرمىغان تەقدىر دىمۇ1). الله نىڭ مەرتىۋىسى يۇقىرىدۇر› 
(الله) ئەرشنىڭ ئىگىسىدۇر› (خالايىق) مۇلاقات بولۇشىدىغان كۈن (يەنى قىيامەت كۈنى) دىن ئاگاھلاذ- 
دۇرۇش ئۈچۈن» الله ئۆز ھۆكمى بويىچە بەندىلىرىدىن خالىغان ئاد ەمگە ۋەھيى چۈشۈرىدۇ15) . ئۇل ر 
قەبرىلەردىن چىققان كۈندە الله غا ئلا ردىن (يەنى ئۇلا رنىڭ ئەھۋالىدىن»› ئەمەللىرىدىن»› سىرلىرد- 
دىن) ھېچ نەرسه مەخپىي قالمايدۇ› بۈگۈن پادىشاھلىق كىمگە خاس؟ غالىب بىر الله غا خاستۇر (16). 
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فمن اظذر ٣م a‏ الوم . 


| آرم زی فن تشب مزتلن | 
: سريم الاب ن وان رهی يو ماز وای : 
ھېساب ئالغۇچىدۇر "1 . ئۇلارنى قىيامەت كۈنىدىن |8 الاچ راطينَڈ لظن نحو لسغن | 
ئاگاھلاندۇر غىن»› وؤ جاغدا دىللار (قور قۇنجنىڭ 1 رطا ی ا لکن وتات لزه 1 
E RE e e‏ 0 و : ايقوي بالق وازن يد ون نغ ل ٤‏ 
قاتتىقلىقىدىن) بوغوزلا رغا قاپلىشىۋالىدۇ› تولا ر 1 شون س E: HE‏ 2 و2 1 
ا ا : ا م برق : 
قايغۇ ‏ ھەسر ەتكە تولىدۇ› زالىملارغا يہىعىن دوست : یروا اف اض اظ ا َة اذ 


ۋە شاپائىتى قوبۇل قىلىنىدىغان شاپائەتچى 1 امن ھار ها مه واتار : 
2 وو .9 ۶و 
بولمايدۇ(18) . الله كوزلەرنىڭ : خىساز نشسنی 9 0 الارض وَاحَد ادل بد بور ومان لهحيّن اڏو 


نراق 50 كاھ ت اھ ر 4 کک : 


دىللاردىكى يوشورون ئه رسىلەرنى لنت پ تور ندو (19) , : E‏ اهما هک وی سی دالوا پ2 لن 


الله ئادىللىق بىلەن ھۆكۈم چىقىرىدۇ ئۈلار | آزساتامونی اوتا و ا تیان رل وروند : 
الله فی قويوپ ئىبادەت 5 قىلىۋاتقان بۇتلار هچ : امن ادون دالوا س 5 2 ا : 
e‏ | پالحیمن نتا الوا قشو اتام كۈي نامنوامحه | 

ئەرسىسگە هوك قىرىشقا 5 ر e a I IA TET‏ 
و ا ی ن ا و و زكرن اا لل و 


بۈگۈن ھەر ئادەمگە قىلغان ئەمەلىگە يارىشا جازا بېرد- 


مىدۇ» بۈگۈن زۇلۇم يوقتۇر› الله ھەقىقەتەن تېز 


ھەقىىقەتەن (بەندىلەرنىڭ سۆزلىرىئى) ئاڭلاپ 
تۇرغۇچىدۇر› (ئۇلا رنىڭ ئىشلىرىنى) كۆرۈپ تۇرغۇچىدۇر 2 . ئۇلارزېمىنىدا سەير قىلىپ 
دىن ئىلگىرى ئۆتكەنلەرنىڭ ئاقىۋىتىنىڭ قانداق بولغانلىقىنى كۈزەتمىدىمۇ؟ ئۇلار بولسا زېمىند 

كۈچ - قؤۋۋەت ۋە يادىكارلىقلار (يەنى ئۆي -ئىمارەت قۇرۇش) جەھەتتە بۇلار (يەنى i‏ 
قەۋمىڭنىڭ كاپىر لىرى)دىن ئۈستۈن ئىدى» گۇناھى تۈپەيلىدىن الله ئۇلارنى جازالىدى› ئۇلارنى 
ھېچ ئەھەدى الله نىڭ ئازابىدىن ساقلاپ قالالمىدى#). بۇ شۇنىڭ ئۈچۈندۇركى» ئۇلارغا 
پەيغەمبەرلىرى روشەن مۆجىزىلەرنى ئېلىپ كەلگەن ئىدى› ئۇلار ئىشەنمسىدى› شۇنىڭ بىلەن 
الله ئۇلارنى جازالىدى. الله ھەقىقەتەن كۈچلۈكتۇر› (اللەنىڭ) ئازابى قاتتىقتۇر 22 . بىز مۇسانى 
مۆجىزىلىرىمىز بىلەن» روشەن دەلىل بىلەن ھەقىقەتەن پىرئەۋنگە› ھامانغا ۋە قارۇنغا 
ئەۋەتتۈق» ئۆلار (مۇسانى) يالغانچى» سېھىرگەر دېيىشتى 24-28. مۇسا ئۇلارغا دەرگاھى- 
مىزدىن ھەق (يەنى پەيغەمبەرلىك) بىلەن كەلگەندە» ئۇلار: «مۇسا بىلەن ئىمان ئېيتقاذ- 
لارنىڭ ئوغۇللىرىنى (ئەسلىنى قۇرۇتۇش ئۈچۈن) ئۆلتۇرۈڭلار› ئاياللىرىنى (خىزمەتكە سېلىش 
ئۈچۈن) قالدۇرۇڭلار» دېدى. كاپىرلارنىڭ ھىیلە-سىكرى پەقەت بەربات بولىدۇ(25). 
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|< البؤمن ٣‏ 
PHP ۱‏ | پىرئەۋن ئېيتىتى: «مېنى قويۆۋېتىڭلار» مۇسانى 

| لف دافن مولى يۇر 
کا خا تان ییول دینک اران ثطه رن الذََض 
ا 
| قن کل دوين راتاي لق 
EEE TNE‏ 
: ا 0 ا 
| دان ی 6اذ باق اکن به ٣ران‏ یك صا ق ايو 
اک کین ی دلبت ئي 
| ا ا 


E :‏ إلامآآزی ومااھي اسيل اقام 


ا 4 


ا يڪل 


ا ا pr‏ 


ئۆلتۈرىمەن»› ھۇسا (ئۆزىنى مەندىن قۇتۇلدۇرۇش 
ئۆچۈن) پەرۋەردىگارىنى چاقىرسۇن» مەن ھەقىقەتەن 
مۇسانىڭ دىنىڭلارنى ئۆزگەرتىۋېىتىشىدىن 
ياكى زېمىندا (يەنى دۆلەتتە) قالايمىقانچىلىق 
تۇغدۇرۇشىدىن قورقىمەن»6). مۇسا ئېيتىتى : 
«ھەن ھەقىقەتەن مېنىڭ پەرۋەردىگارىم ۋە سىلەر- 
نىڭ پەرۋەردىگارىڭلار (بولغان الله )غا سېغخىنىپ› 


a TD a a > 


هېساب كۈنى (يەنى قىيامەت كۈنى) گە ئىشەنمەي- 
ا قىلىشى) دىن پاناھ تىلەيمەن» (27) : پسرئەۋن 
| کڑوالاخرای ۵ وغل دای دو ی س و زایا یں ارت یا 

: الم 5 يرما ا 8 لد مەنسوپ» دی پوسور ند ن در 


4 


a aa a^. aa هم “هھ “ده‎ 


ا 


ویھو وا ااي يوم التار ھ :۱ مۆمىن ئادەم ئېيتتى: «سىلەر ‏ پەرۋەردىگارىم 
ee‏ الله وى كين بلس الى 
و سىلەر گە ھەقىقەتەن پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ دەر گاھىدىن روشەن دەلىللەرنى ئېلىپ كەلدى. 


ئەگەر ئۆ (پەيغەمبەرلىك دەۋاسىدا) يالغانچى بولساء يالغانچىلىقنىڭ زىيىنى ئۇنىڭ ئۆزىگىدۇر. 
ئەگەر ئو راستچىل بولساء ئو سىلەرنى قورقۇتقان ئازابنىڭ بىر قىسمى سىلەرگە كېلىدز. الله 
ھەقىقەتەن ھەددىدىن ئاشقان يالغانچىنى ھىدايەت قىلمايدۇ(28). تى قەۋمىم ! بۆگۇن سەلتەنەت 
سىلەرنىڭ ئىلگىڭلاردىدۇر» (مىسىر) زېمىنىدا سىلەر غالىپسىلەر» ئەگەر بىزگە الله نىڭ ئازابى 
كەلسە» ئۇنىڭدىن قۇتۇلۇشقا بىزگە كىم ياردەم بېرىدۇ؟» پىرئەۋن ئېيتتى: «مەن سىلەرگە 
پەقەت نېمىنى توغرا دەپ قارىسام» شؤنى ھەسلىھەت بېرىمەن. سىلەرنى مەن پەقەت توغرا يولغا 
اا 9 ری ا کی و و تا ار ده اد ود و 
لىرىگە ئوخشاش ۋە ئۆلاردىن كېيىنكىلەرگە ئوخشاش جامائەلەر ئۈۇچرىغان جازاغا 
ئۇچرىشىڭلاردىن قورقىمەن» الله بەندىلىرىگە زۇلۈۇم قىلىشنى خالىماي 


0090 ي قەۋمىم ! مەن سىلەر ئۈچۈن ھەقىقەتەن قىيامەت كۈنىدىن ئەنسىرەيمەن (32) . 
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ئۇ كۈندە (دوزاخ ئازابىنىڭ دەھشىتىدىن قورقۇپ) و ROSE‏ 
ئارقاڭلارغا کہا ااه که هچ الل فك : بوم ولون مین م کن اومن عاص ومن صلل : 
es‏ ن a‏ 
ئازابىدىن قۇتۇادۇرغۇچى بولايەدۇ. کمک الل f‏ چې تاران ۋا لى | 
ئۇنى گؤمراھ قىلىدىكەن» ئؤنى ھىدايەت قىلغۇچى ‏ |§| نيبت امه ين بەر م سکنل ڭىغ ن ىمر | 
بولمايدۇ83). شەك - شۈېھىسىزكى › ئىلگىرى سىلەرگە ‏ |8 ر اتاب ا5 ازن ادىت ق تفتلن | 
| آنا مووود اتن نانرق | 
انلعل کن کی مک مکار وقال فون اساي | 
اتی اباسا باساب امت نام ا 
سىلەر همان شەكلەندىڭلار» تاكى ئۇ ۋابات م لر مىن ى اناا گت ° 


يۈسۈنى (الله نىڭ دەرگاھىدىن) روشەن ھۆجىزد- 
ری فب کا لی و کلب کن للد 
بولغاندا» (دەلىل - پاكىتسىز) ھالدا.» الله ئۇنىڭدىن کنل وة کی یل تاکر رن اة ا 
كېيىن ھەرگىز پەيغەمبەر ئەۋەتمەيدۇ“ دېدىڭلار» | وتالایا منيقۇراتيغۇن اهي سيل الارن £ 
الله (گؤناھتا) ھەددىدىن ئاشقۇچىتى» (دىندا) | - e‏ ۰ 
شەكلەنگۈچىنى مۇشۇنداق ئازدۇرىدۇ»34). الله نىڭ 
ئايەتلىرى ئۈستىدە ئۆزلىرىگە ( الله تەرىپىدىن) || يالى رن ارتاي 5| 
كەلگەن ھېچقانداق دەلىل بولماستىن (قارىسىغا) جاڭ_ : ( 
جاللىشىدىغانلاراللە نىڭ دەرگاھىدا ۋە مۆمىنلەرنىڭ نەزىرىدە قاتتىق نەپر ەتكە قالىدۇ» بۇزغۇنچىلىق 
قىلىپ (ئىماندىن باش تارتقان)› (بەندىلەرگە) زومىگەرلىك قىلغان ھەرقانداق ئادەمنىڭ دىلىنى 
الله مۇشۇنداق پېچەتلىۋېتىدۇ(°5). پىرئەۋن (ۋەزىرى ھامانغا) : «ئى ھامان! ماڭا بىر ئېگىز بىنا 
سالغىن» ئۇنىڭ بىلەن مەن دەرۋازىلارغا _ ئاسماننىڭ دەرۋازىلىرىغا يېتىشىم مۇمكىن› شۇنىڭ بىلەن 
مەن مۇسانىڭ ئىلاھىنى كۆرەي» مەن ھەقىقەتەن مۇسانى يالغانىچى دەپ گۇمان قىلىمەن» دېدى. 
پىر ئەۋنگە ئۇنىڭ يامان ئەمەلى شۇنداق چىرايلىق كۆرسىتىلدى» پىرئەۋن (گۇمراھلىقى تۈپەيلىدىن 
ھىدايەت) يولىدىن ھەنئى قىلىندى» پىرئەۋننىڭ ھىيلە - مىكرى پەقەت بىكاردۇر 7-86 . (پىرئەۋن 
خاندانىدىن) ئىمان ئېيتقان كىشى ئېيتتى: «ئى قەۋمىم! سىلەر ماڭا ئەگىشىڭلار» مەن سىلەرنى 
توغرا يولغا باشلايمەن °8). ئى قەۋمىم! بۇ دۇنيا تىرىكچىلىكى پەقەت (ۋاقىتلىق) پايدىلىنىشتىن 
ئىبارەتتۇر» ئاخىرەت ھەقىقەتەن (مەڭگۈلۈك) قارارگاھتۇر(9. كىمكى (بۇ دۇنيادا) بىرەر 
يامانلىقنى قىلىدىكەن» ئۇنىڭغا (ئاخىرەتتە) شۇنىڭغا لايىق جازا بېرىلىدۇ» مەيلى ئەر بولسۇن. 
مەيلى ئايال بولۇن» كىمكى ئۆزى مۆمىن تۇرۇپ بىرەر ياخشى ئىش قىلىدىكەن» ئەنە 


شۇلار جەننەتكە كىرىدۇ» جەنئەتتە ئولارغا ھېسابسز رىزىق بېرىلىدۇ(40) . 
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MSS aR‏ ` ئ قەۋمىم ! ماڱا ئېمىدۇركى» سىلە‌رنی مەن 

8 ودقوومالن رو 

e 9 ۶ک قو تو لوش ے ەۋەت‎ OHO, 

: انااد N‏ ا بولساڭلار مېنى دوزاخقا دەۋەت قىلىسىلەر (41) . 

لل خرقوان متا | 

: اشوا لسرن هر وو الل | لاوسد کرؤت ت 
: ا مقرل لک وا TEE‏ ا دغان نەرسىلەرنى ئۇنىڭغا شېرىك كەلتۈرۈشكە 
يلار Pa‏ ق اله سات ماڪ روا ا 8 E‏ 4 

| دەوەت قىلىسىلەر» ھالبۇكى»› مەن سىلەرنى غالىب» 

چ بال فرکون شالداي صونَعلها ‏ 

3 ا ۇاوعشىا و دو م قوم الگا وال 3 (بەندىلەر نىڭ گۇناھلىرىنى) ناھايىتى مەغپىر ەت 

رڪون اة ر یاک N‏ : قىلغۇ چى (الله) غا دەۋەت قىلىمەن (42) . ھەقىقەتەن 
وو سر KC ٣‏ ا 

فیقول الضعفوار کنن اسر واا ى ا 3 eC‏ 

کمعافھل اند نک شين 4 ضبان التار ھ : ر هی ر ( ەی بوت E‏ 
الوق اى انىك | چاقىرىسلەرە ئۆنىك دۇنيا ۋە ئاخىرەتتە (تۆزى 

5 بن «رقال ايت | لکا رلخزنة جهنم 
: ورا فف عتا دوا ا ©٥‏ 
IY EAS TT TT DTT‏ پار ىدسغان جايىمىز الله نىڭ دەرگاھىدۇر› 


E EE O EEO E 


ئىبادەت قىلىشقا) چاقىرغىنى يوق» بىزنىڭ ئاخىر 


(گۇمراھلىقتا) ھەددىدىن ئاشقۇچىلار ئەھلى دوزاختۇر 4 . (سىلەرگە ازاب نازىل بولغان 
چاغدا) سىلە‌رگەه ئېيتقان سۆزۈمنىڭ (راستلىقىنى) ئەسلەيسىلەر» ھەن ئىشىمنى الله غا تاپشۇرىمەن» 
الله ھەقىقەتەن بەندىلىرىنى كۆرۈپ تۇرغۇچىدۇر»4). الله ئؤنى پىرئەۋن جامائەسىنىڭ 
سۇيىقەستلىرىدىن ساقلىدى. پىرئەۋن جامائەسىگە ئەڭ يامان ئازاب ناژىل بولدى45). ئۇلار 
ئەتىگىنى ‏ ئاخشىمى ئوتقا توغرىلىنىپ تۇرىدۇ» قىيامەت قايىم بولغان كۈندە: «ئى پىرئەۋن 
جامائەسى ! ئازابنىڭ ئەڭ قاتتىقىغا (دوزاخ ئوتىغا) كىرىڭلار!» (دېيىلىدۇ (46). ئو چاغدا تولا ر 

وزاختا ئۆزئارا مۇنازىرىلىشىدۇ» ئاجىز (ئەگەشكۈچىلەر) ھاكاۋۇر (ئەگەشتۈرگۈچىلىرىگە) : 
«شۈبھىسىزكى›» بىز سىلەرگە ئەگەشكەن ئىدۇق› بىزدىن دوزاخ ئازابىدىن بىر قىسمىنى ئېلىپ 
تاشلىيالامسىلەر؟» دەيدۇ). ھاكاۋۇر (ئەگەشتۈرگۈچىلىرى) : «شۇبھىسىزكى»› بىز ھەممىمىز 
دوزاختادۇرمىز» الله ھەقىقەتەن بەندىلەرنىڭ ئارىسدا ھۈكۈم چىقاردى» 
دەيدۇ48). دوزاختىكىلەر دوزاخقا مۇئەككەل پەرىشتىلەرگە: «سىلەر پەرۋەر- 


دىگارىڭلارغا دوا قىلىڭلار» و بىزدىن بىر كۈنلۈك ئازابنی يېىنىكلەتسە ئىكەن » دە يدو (49) . 
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فمن اظل م٣۲ ref‏ الىۇمن ‏ 
ئۇلا ر (يەنى دوزاخقا مۇئەككەل پەر ىشتىلەر) : «پەيغەم- a‏ 
| ا اورف 5ا گ ونان | 
بىرىڭلار سىلەرگە روشەن مۆجىزىلەرفى ئېلىپ کە لم ی ےا 2 2111771 0257 2 8 
قالوا فد عوا وماد عۇاا لمن قصلت ٤‏ 
لالص رسكا انين موان اليوة لديا ا 
يموم ا لاساد ۵ وم لايم الل ين 
معز رتهم ولهو الکیته ولھ مس ورال ارھ و لن 

CY JIE ALITA 2LI 
۵ کا اتد موی الھںی وا ورش ابی مرل الک‎ 


گەنمىدى؟» دەيدۇ. تولا ر (يەنى كۇفغا رلا ر) : «ھەئەء 


۲ ٤ 
a. 


ئېلىپ كە لگەن ئىدى»دەيدۇ. ئۇلار (يەنى پەر ىشتىلەر) : 


««سىلەر دوا قىلىڭلار. (لېكىن) كاپىر لا رنىڭ دۇئاسى 


هد ىكى اول ا كبا پە امراق وعد 
الوح واسَغورل دك وَسَوَ يحمي مَك 
بالعشی رالا تار ھان انين ادون ن الت 
کا الو برس لطن اف مانن صد ور ےکک 
امه لی الوت رارض کمن لق 
بولىدىغان كۈندە ئەلۋەتتە ياردەم بېرىمىز?51. ئۇ إ&ا الاس لن الئاس يمون د وما 
e a as‏ موی الكعمی والبصیرة و اگنن اواو 
كۈندە پر ر ئۆزۆرىلىرى بادا بەر هه دوه دودر عہ لوا الشیلت و انی ییامنرنه 
PANE SAERIENRIRATN‏ 


لەنەتكە ئۇچرايدۇ. ئۇلار ئاخىرەتنىڭ ئازابىغا دۇپار )138888 


پايدىسىزدۇر » دەيدۇ (50) . شەڭ - شوبھىسىز كسى »› بىر 
پەيغەھېسىرىمىز گە› مۆمىنلەر گە ھاياتىي دونيادا 9 


(پەرىشتە› پەيغەمبەر ۋە مۆمىنلەردىن بەندىلەرنىڭ 


LSA a ROD DOA OD DNDN DE DR DR a ine Dn > 
ALHER OA ACALRLR MASALA ALAA ACA.A A.A 


ئەمەللىرىگە گۇۋاھ بولىدىغان) گۇۋاھچىلار ھازىر 


7 
ااب‎ TTT TTY کی ایک“‎ UT TTT TAT TDA TTT TN TAT TT TY Ty ٠ 


LOLOL POLL A HEH 


۱ 
1 
| 
1 
| 
! 


ولد 26 ھر بیو کی اغا مات :اا وى :رال ودا کاب یی 
تەۋرات) نى مىراس قىلىپ بەردۇق 53 . (ئۇ) ئەقىل ئىگىلىرى ئۈچۈن ھىدايەتتۇر ۋە نەسىھەتتۇر (54). 
(ئى مۇھەممەد! مۇشرىكلارنىڭ يەتكۈزگەن ئەزىيەتلىرىىگە) سەۋر قىلغىن. اللەنىڭ (ساڭا ۋە 
سېنىڭ تەۋەلىرىڭگە ياردەم بېرىش) ۋەدىسى ھەقىقەتەن ھەقتۇر» گۇناھىڭغا ئىستىغپار ئېيتقىن . 
ئاخشىمى - ئەتىگىنى پەرۋەردىگارىڭغا ھەمدى بىلەن تەسبىھ ئېيتقىن (55). شۈبھىسىزكى» الله نىڭ 
ئايەتلىرى ئۈستىدە ئۆزلىرىگە (الله تەرىپىدىن) كەلگەن ھېچقانداق دەلىل بولماستىن (قارىسىغا) 
جاڭجاللىشىدىغانلارنىڭ كۆكرەكلىرىدە پەقەت كىبرى بار» ئۈلار ( اللەنىڭ نۇرىنى ئۆچۈ- 
رۈشتىن ئىبارەت) مەقستىگە يېتەلمەيدۇ› اللەغا سېغىنىپ (ئۇلا رنىڭ شەررىدىن پاناھ تىلىگىن) . 
ھەقىقەتەن الله ھەممىنى ئاڭلاپ تۇرغۇچىدۇر› ھەممىنى كۆرۈپ تۇرغۇچىدۇر (56). ئاسمانلارنى 
ۋە زېمىننى يارىتىش ئەلۋەتتە ئىنسانلارنى يارىتىشتىن كۆپ قىيىندۇر ۋە لېكىن ئىنسانلارنىڭ 
كۆپچىلىكى (بۇنى) ئۇقمايدۇ67). ئەما بىلەن كۆزى كۆرىدىغان ئادەم (يەنى مۆمىن بىلەن 
كاپىر) باراۋەر بولمايدۇ› ئىمان ئېیتقان» ياخشى ئەمەللەرنى قنلغان ئادەملەر 
بىلەن يامان ئىش قىلغۇچى ئادەملەر باراۋەر بولمايدۇ. سىلەر ئاز ۋەز-نەنسهەت ئالىسىلار (59) . 
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که 0< البؤمن ٣‏ 
N RRR‏ |۹ قىيامەت چوقؤم كېلىدۇ» ئۇنىڭدا شەك يوق ۋە 
r 2‏ ر ری یا 2 

| اة يه وریب و اتا اگرااس لېكىن ئىنسانلارنىڭ تولىسى (ئۇنىڭغا) ئىشەنمەيدۇ 


| وتە ر الگ اعۇ ناشت گر 
ل eee‏ شۇنىڭ ئۈچۈن ئۇلار ئۆلگەندىن كېيىن تىرىلىشنى › 
لن اتن د 9ے ا یادن سید خلو نجھ 2 (شو ئۆچۈن َو ر 7 ىن كېيىن تىر 


| 
e‏ | قىيامەت كۈنى بېرىلىدسغان مۈكاپات بىلەن چازانى 
| دالتھار ميان اله وشل عل الاس 5 ١‏ ئىنكار قىلىدۇ) (59). پەرۋەردىگارىڭلار ئېيتىدۇ: 
| اک اگاس اكىن 0 تاين ا «ماڭا دۈئا قىلىڭلار» مەن (دۇئايىڭلارنى) قوبۇل 
ا ا م قىلىمەن (تىلىگىنىڭلارنى بېرىمەن)» شۇ بھىسىز كى › 
م وفك انس 6ا ارايت الو یدن ھ اله |8 مېنىڭ ئىبادىتىمدىن چوڭچىلىق قىلىپ باش 
ایی جحل لک اکر کرارا 5ا اوتا میرک ا تار تىدىغانلار خار ھالدا جەھەننەمگە كىرىدۇ» (60) . 
SS‏ اک 
| کو کر سی شی وهر (کوندوزی ئىشلەپ يەتكەن ھار غىنلىقتىن) ارام ئہلہ- 
اه رڪم ترا د اش رف ص 2 


: ال لال ار ادغی غا ال ل ال از وادخ ملم ک2 2 ق شڭلار ئۈچۈن» الله سىلەرگە كېچىنى (قاراڭغۇ قىلىپ) 


شرت ایی ن ت ا 
۶م 
: 


ن عون عن دن او اجان الوت ئۈچۈن) كۈندۈزنى يورۇق ياراقتى. الله 
من وَامِرت ن أسِمَلرت الْحْكينَە ‏ ئىنسانلارغا ھەقىقەتەن مەرھەمەتلىكتۇر ۋە 
n EEE‏ لېكىن ئىنسانلارنىڭ تولىسى (اللەنىڭ ئىهھسانىغا 
شۈكۈر قىلمايدۇ. اللەنىڭ مەرھەمىتى ۋە ئېبەتلىرىگە نانكورلۇق قىلىدۇ (61. ئەنە شۆ الله 
سىلەرنىڭ پەرۋەردىگارىڭلاردۇر› ھەممە نەرسىنى ياراتقۇچىدۇر» ئۇنىڭدىن باشقا همبچ ئىلاھ 
يوقتۇر» قانداقمۇ (اللەغا ئىبادەت قىلىشتىن بۇتلارغا ئىبادەت قىلىشقا) بۇرۇلۇپ كېتىسىلەر؟(62) 
اللەنىڭ ئايەتلىرىنى ئىنكار قىلغانلار (ھىدايەتتىن ۋە ھەقىقەتتىن) شۇنداق بۇرۇلۇپ كېتىدۇ 
(ئى مۇھەممەد! قەۋمىڭنىڭ اللەنىڭ ئايەتلىرىنى ىنكار قىلغانلىقىغا قايغۇرۇپ كەتمىگىن› 
ئۇلاردىن ئىلگىرى ئۆتكەنلەر مۇشۇنداق قىلغان)(63. الله سىلەرگە زېمىننى 
تۇرالغۇ› ئاسماننى بىنا قىلدى. سىلەرنى سۈرەقكە كىرگۇزدى. سۈرىتىڭلارنى چىرايلىق قىلدى. 
سىلەرگە (تۇرلۇك) پاك نەرسىلەرنى رىزىق قىلىپ بەردى. ئەنە شۆاللە سىلەرنىڭ پەرۋەردىگا- 
رىڭلاردۇر› ئالەملەرنىڭ پەرۋەردىگارى اللەنىڭ بەرىكىتى بۈيۈكتۇۈر 64). الله هاياتتؤر. 
ئۇنىڭدىن باشقا ھېچ ئىلاھ يوقتۇر› دىنىڭلارنى (شېرىكتىن ۋە رىيادىن) ساپ قىلغان 
ES, ASN E CA GS E SLE KG‏ 
الله غا خاستۇر !(66) (ئى مۇھەممەد!) ئېيتقىنكى: «پەرۋەردىگارىمدىن ماڭا روشەن 
دەلىللەر كەلگەن چاغداء› سىلەر اللەنى قويۇپ ئىبادەت قىلىۋاتقان بۇتلىرىڭلارغا 
ئىبادەت قىلىشتىن مەنگى قىلىندىم» ئالەملەرنىڭ پەرۋەردىگارىغا بويسۇنۇشقا بۇيرۇلدۇم »6% . 
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فمن اظلو ٣‏ 04 المؤمن ٠.‏ 
الله سىلەرنى (يەنى ئاتاڭلار ئادەم alasڙ.|. eRe ek AINA)‏ 
لامنى) تۇپىراقتىن» (ئۇنىڭ ئەۋلادىنى ئاردى 9 هانق كرون راي ين نونك | 
| کک یلوا رر ي 

EET 

علو نای يى ديرتا انى خضای میات | 

قول له کن یکو ن ت اکم رای اکن ولون ن | 
اث تاشر ال نشکطرت زین کي ا 

E (297 

ETE 
| من دون ا الوا صلوا عاب لڪ نكن تن رامن‎ 

OT TTT 

خرن رض برای ا : 

خا اباب جهو خرن نيهام موی ا 
امرون صان وعَدَالو لوح" IY‏ ل : 


بحص بای بین مويك ك EEE‏ 


کے کی ا کی ےک ےی 


بوۋاق ھالىتىڭلاردا چىقىرىدۇ» ئاندىن (كۈچ- 
قۇۆۋەت ۋە ئەقىلدە كامالەت يېشى) قىران ۋاقتىڭ- 
لارغا يېتىسىلەر› ئاندىن قېرىيسىلەر ‏ بەزىڭلار بۇرۇن 
ۋاپات بولۇپ كېتىسىلەر ‏ ئاندىن سىلەر مۇئەيىيەن 
ۋاقىتقىچە ياشايسىلەر› سىلەر (اللە نىڭ قۇدرىتىنىڭ 
دەلىللىرىنى) چۈشەنگەيسىلەر(67). الله تسردا- 
دۈرۈشكە ۋە ئۆلتۈرۈشكە قادىر› ئۇ بىرەر ئىشنى 
(قىلىشنى) ئىرادە قىلساء ئۇنىڭغا «ۋۇجۇتقا كەل» 
دەيدۇ-دە»› ئو ۋۇجۇتقا كېلىدۇ68). الله نىڭ ئايەت- 
لىرى ئۈستىدە جاڭجاللىشىۋاتقانلارنى كۆرمىدىڭىۇ؟ 
ئۇلا ر قانداقمۇ (ھىدايەتتىن گۇمراھلىققا) بۇرۇلۇپ 
كېتىدۇ؟‹69› ئۇلار كىتابنى (يەنى قۇرئاننى) ئىنكار قىلدى» پەيغەمبەرلىرىمىزگە بىز نازىل 
قىلغان مۆجىزىلەرنى ئىنكار قىلدى. ئۇلار ئۇزاققا قالماي (ئىنكار قىلغانلىقلىرىنىڭ ئاقىۋىتىنى) 
بىلىدۇ7). ئو چاغدا (يەنى دوزاخقا كىرگەندە) ئۇلارنىڭ بويۇنلىرىدا تاقاقلار ۋە زەنىجىرلەر 
بولىدۇ» ئۇلار قايناق سۇغا سۆرەپ كىرىلىدۇ» ئاندىن ئوتتا كۆيدۈرۈلىدۇ 18-7 . ئاندىن ئۇلارغا: 
«الله نی قويؤپ شېرىك كە لتۈرگه د5 بۇتلىرىڭلار قەيەردە؟ » دېيىلىدۇء ولا ر : ونو بۇتلار توزلہ- 
رىنى بىزدىن چەتكە ئالدى» بەلكى بىز ئىلگىرى ھېج نەرسىگە ئىبادەت قىلمايتىتۇق» دەيىدۇ. 
الله كاپىرلارنى مۇشۇنداق گۇمىراھ قىلىدۇ74-73). بۇ (ئازاب) سىلەرنىڭ زېمىندا ھەقسىز 
رەۋىشتە (گۇناھ قىلىپ پۇل مالنى هارام يوللارغا سەرپ قىلغانلىقىڭلار ئۈچۈن) خۇشال 
بولغانلىقىڭلار ۋە ھاكاۋۇر بولۇپ كەتكەنلىىكىڭلار ئۇچۈندۇر). سىلەر دوزاخنىڭ دەرۋازد- 
مىرىدىن كىرىپ ئۇ يەردە مەڭگۈ قېىلىڭلار» مۇتەكەببىرلەرنىڭ جايى ئېمىدېىگەن يامان؟ 18 
(ئى مۇھەممەد! قەۋمىڭنىڭ سېىنى ئىنكار قىلغانلىقىغا) سەۋر قىلغىن» اللەنىڭ (ئۇلارنى 


ب“ ME ik hE Dh mE hE E ADEA DEDE A NEL A Dd AC ME DE DK ha‏ کیک 
OO, E O CEA Fo CO aR o a E e 1‏ 


ED OD DE DE DE DR Da hd DE Da e 
e 9 ¢ UT HETI YE TTY FY e 


- 
ا 


د ا د کک کک اکان کے کے کار 


ئازابلاش توغىرسسىدىكى) ۋەد ىسى ھەقىقەتەن ھەقتۇر› اکا بىر تولا رغا ۋەدە قىىلغان 
ئازابنىڭ بىر قىسمىىنى كۆرسەتسەك (بۇ الله نىڭ ۋەدىسىگە ۋاپا قىلغانلىقىتۇر) 
ياكى سېنى (ئۇنى كۆرستىشتىن بۇرۇن) ۋاپات قىلدۇرساق»›» ئۇلار 
بىىزنىڭ دەرگاھىمىزغا قايتۇر ۇلىدۇ» (قىياھسەتتە و ئازابتا دوچار بولىدۇ) (77) „ 
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دمن اظلے ۲٣‏ “< المؤمن» 
e E E E. a 1‏ اما د e . 0 3 ً 0 9 0 oS‏ 8 2 0 . 
1 سەنىدىن ئىلگىرى بىر ھەغعەنەن دورعون بەيعەھ 


جەرلەرفى ئەۋەتىتۇق»› ئۆلا رنىڭ ئارىىسىدىن ساگا 


7و9 ر ر Î‏ 


م ایت لا بان ای ا5ا جاء مزالو فی باس وخر | 
الك نمطت ة آله اکى حمل لكرالا شام | 
بدا مت ھاو ناتان لكر ةيامتافم د | 
مکی اة ق صدۇ رافك ا ئىزنىسىز بىرەر مۆجىزە كەلتۈرەلمەيدۇ» اللە نىڭ 
ان رو 6 اا2 ق ىرى ريەنى قىيامەت) كەلگەن چاغدا (كىشىلەر- 
م افل ري روان الأرض فينظر وا كيف كان عاقبة 

اکن من لھ اوا اينهم واش دوو 
اتاراق اض فم ای نھوم کا کاو اينه 
کا کا جا ء ھم رس ھم رایت رخابم اتهم من الوا 
وکا دما اوا په رون0 ناروا باستا 
کال راا مکار اش وود وگ کابماکا ومغ رک د 
کر یك نفع لیم انو لا راواباستا ست انلو 
ف ای نحت رن عاد کر رها 
I TEGHTE‏ ممعت جمدت تت توت دنن فت دىلىڭلارغا پۈ كکەن ھاجىتىڭلاردىن چىقىسہ- 


بايان قىلىپ بەرگەنلىرىمىزمۇء بايان قىلىپ بەرھى- 


گەنلىرىمىزمۇ بار» ھېچقانداق پەيخەمبەر الله نىڭ 


بۇ چاغدا ھەقكه قارشى تۇرغۇچىلار زىیان تار 


تىدۇ78). مىنىشىڭلار ۋە گوشلىرىنى يېيىشىڭلار 


ئۈچۈن الله سىلەرگە ھايۋانىلارنى ياراقتى (19. 


ئۇلار سىلەرگە ئۆرغۇن پايدا كەلتۈرسدۇ» ئۈلارغا 


2z 


لەر» (قۇرۇقلۇقتا يۈك -تاقلىرەڭلارنى) ئۇلارغا ئارقسىسىلەر» (دېڭىزدا) كېىمىلەرگە قاچىلايسى 
لر 26 الله سىلە ر كه قود ىڭ قالامە لر تى كرس لار الىك (قۈ ىشىتىك 
قايسى ئالامەتلىرىنى ئىنكار قىلىسىلەر؟ 81 ئۇلار زېمىندا سەير قىلىپ ئۇلاردىن ئىلىگىرىكىلەر- 
نىڭ ئاقىۋىتىنىڭ قانداق بولغانلىقىنى كوزەتمىدىمۇ؟ بۇلاردىن ئۆلارنىڭ سانى كۆب ئىدى»ء 
زېمىندا كۈچ- قۇۋۋەت ۋە يادىكارلىقلار (يەنى ئۆي - ئىمارەت) جەھەتتە بۆلاردىن ئۈستۈن ئىدى. 
ئۇلارنىڭ قولغا كەلتۈرگەن نەرسىلىرى ئۇلارغا ئەسقاتمىدى8). ئۇلارغا پەيغەمبەرلىرى روشەن 
مۆجىزىلەر بىلەن كەلگەندە› ئۆزلىرىدە بار ئىلىم بىلەن پەخىرلىنىپ (پەيغەمبەرلەرفى ئىنكار قىلىدى 
ۋە مەسخىرە قىلدى)» ئۇلارغا ئۆزلىرى مەسخىرە قىلغان (ۋە كەلسە دەپ ئالدىرىغان) ئازاب نازىل 
بولدى83). ئۇلا ر بىزنىڭ ئازابىمىزنى كۆرگەن چاغدا: «بىز بىراللە غا ئىمان ئېيتتۇق» بىز بۇرۇن 
(اللەغا) شېرىك قىلغان بۇتلارنى ئىنكار قىلدۇق» دېدى 84). بىزنىڭ ئازابىمىزنى كۆرگەن چاغدا ئېية- 
قان ئىماننىڭ ئۇلا رغا پايدىسى بولمىدى» بۆ (يەنى ئازابنى كۆرگەندە ئېيتقان ئىماننىڭ پايدىلىق بو( 
ماسلىقى) الله نىڭ بەندىلىرى ئارىسىدا تۈتقان يولىدۇر› بۇ چاغدا كاپىر لا ر زىيان تار تقۇچى بو لدی (85). 
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و ا 
اشالخن الروت أ 
حح تارتل قن امن الرنو نک فو رانا | 
مەككىدە نازىل بولغان»› 54 ئايەت. 8 الوم لومون انير قاغرض | رھم ھم 1 
EEE TEES‏ 
EIT‏ 
تابرش نىى رق ئرل وة | 
ا 0 اما د R٠‏ تام ۇي ان ىير 0لو | 

مم 69 یی ا ا ت ا یی او رشا مونم و ا 
الله تەرىپىدىن نازىل قىلىنغان (ۋەھيىسدۇر) (2) . منوا و الت لھ اجر رمو 2 کل کر 
ئايەتلىرى ئوچۇق بايان قىلىنغان كىتابتۇر» بىلىدد- ۋم لىن پالىخ ارش نىى 8 
خان قەۋم ئۈچۈن ئازىىل بولغان ئەرەبىچە قۈرئاد- إا اقرف نىىم ىمن چ | 
دۇر). (مۆمىنلەرگە جەننەت بىلەن) خۇش خەۋەر | رفي ھاوىگرنھااقواتھ انار یوسرا 8 
بەرگۈچىدۇر› (کاپىرلا رنی دوراخ بىلەن) ئاگاھلاذ- : لابن 0 د اسکری رل التتہ ار وی اننال 
دۇرغۇچىدۇر. ئۆلار (يەنى مۇشرىكلار)نىڭ تولىسى : لار اتیتاطاو٥‏ 
(ئۇنىڭ ئايەتلىرىنى پىكىر قىلىشتىن) يۈز ئۆرۈدى. “ ج ا 


تولا ر (ئۇنىڭغا) قلاق سالمايدۇ(4) . لار (پەيغەمبەرگە) : «ېىزنىڭ دىللىرىمىز سەن بىزنى د ەۋەت 


41 - سۈرە فو سسىلەت 


راک ا ر ان ر کال ۷ں کی 


رکا ا 


ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 


قىلغان نەرسىلەردىن پەردىلەنگەن» قۇلاقلىرىمىز ئېغىر› سەن بىلەن بىزنىڭ ئارىمىزدا پەردە 
(يەنى دىنىي جەھەتتە ئوخشىماسلىق) بار» سەن ئۆز ئىشىڭنى قىل» بىزمۇ ھەقىقەتەن ئوز ئىشە- 
مىزنى قىلايلى (يەنى سەنمۇ ئۆز دىنىڭ بىلەن بول» بىزمۇ ئۆز دىنىمىز بىلەن بولايلى) » 
دەيدۇ5). سەن (ئۇ مۇشرىكلارغا): «مەن سىلەرگە ئوخشاش ئىنسانمەن» ماڭاء ئىلاھىڭلار بىر 
ئىلاھتۇر» دەپ ۋەھيى قىلىنىدۇ» ئۇنىڭغا (ئىمان ۋە تائەت -ئىبادەت بىلەن) يۈزلىنىڭلار ۋە 
ئۆنىڭدىن مەغپىرەت تىلەڭلار!» دېگىن» مۇشرىكلارغا ۋاى!‹6) ئولا ر زاكات بەرمەيدۇ» ئاخىرەتكە 
ئىشەنمەيدۇ). ئىمان ئېيتقان ۋە ياخشى ئەمەللەرنى قىلغانلارغا ئەلۋەتتە ئۈزلۈكسز ساۋاب 
بىرىلىدۇ 8 . (سەن ئۇلارغا) «سىلەر زېمىننى ئىككى كۈندە ياراتقان اللەنى ئىنكار قىلامسىلەر 
ۋە ئۇنىڭغا شېرىكلەر كەلتۈرەمسىلەر؟ ئو ئالەملەرنىڭ پەرۋەردىگارىدۇر» دېگىن9). ئو زېمىننىڭ 
ئۈستىدە نۇرغۇن تاغلارنى ياراتتى» زېمىننى بەرىكەتلىك قىلدى» ئەھلى زېمىننىڭ رىزقىنى بەلگ- 
لىدى» (زېمىننى يارىتىش بىلەن ئاھالىسىنىڭ رىزقىنى بەلگىلەشنى كەم زىيادىسىز) باراۋەر تۆت 
كۈندە (تاماملىدى)› (زېمىننىڭ ۋە ئۇنىڭدىكى نەرسىلەرنىڭ يارىتىلىش مۇددىتىنى) سورىغۇچىلار 
ئۈچۈن (بۇ جاۋابتۈر) (19. ئاندىن ئۇ ئاسماننى (يارىتىشقا) يۈزلەندى» ھالبۇكى» ئو تؤمان 
ھالىتىدە ئىدى» ئاسمان بىلەن زېمىنغا: «ئىختىيار ىي ياكى ئىختىيارسىز ھالدا كېلىڭلار 
(يەنى ئەمرىمىنى قوبۇل قىلىڭلار)» دېدى. ئىككىلىسى «ئىختىيارىي كەلدۇق» دېدى(1. 
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فمن اظلو ٣‏ 4 ےا ہیں 5 ام 
ا RRR ARRAY‏ | الله يەتتە ئاسماننى ئىككى كۈندە ياراتنتى. ھەر 
اد ضهن سم هاون تمان وادی نک مارا : ئاسماننىڭ ئىشىنى ئۆزىگە بىلدۈردى (يەنى ھەر 
تاشم ءال تي ايضاير ووفطا ذلك تربار ١‏ 

الوا ن اروا قل اند صو ةة َل طوةة ® ئاسماننىڭ ئېھتىياجلىق ئىشلىرىنى ئورۇنلاشتۇردى). 
ات95 انالبي بيهم وَين ا ئەڭ تۆۋەنكى ئاسماننى يۇلتۈزلار بىلەن زىننەتلىدۇق 
EEE‏ 
ابم رک دن۹ اا اد قا سڪ برو انى 
| کارس تا علوم ریا صر ران ایا اټ نن هو 


ۋە قوغدىدۇق» بۇ ئەنە شۇ غالىپ› ھەممىنى بىلگۈچى 
اللەنىڭ تەقدىرىدۇر 1 . ئەگەر ئۇلار (بۇ بايانلار - 
دىن كېيىن ئىماندىن) يۈز ئۆرۈسە (سەن ئۇلارغا) : 
«سىلەرنى ئاد ۋە سەموۇد قەۋمىلىرىنئىڭ بېشىغا 


ر یو اک صرت 


Eo ۶ 2y: 


عاب الي ن الوق ال دياك اب ادرت اغى 
یرون و لاود فھ یدام تیو انی عل انی 1 
| قَاحَدتهصوكة ایاپ ا ھون يما کا واي 


تالزن اموا وکا دو ایکون و دو میج راء 9 


| ەلى الگارفھم ۇخوت حتىلداماجاىقاشد | 
AA ggg g27‏ : 
: علیهم a‏ و ار با انواتخ لو۹ ر 


4 NE 
^^ د هادا امه اه ^ ^ 4ے‎ > 


كەلگەن ئازابقا ئوخشاش ئازابتىن ئاگاھلاندۇرى- 


مەن» دېگىن (18) . وز واقتىدا ولا رغا ئالدی۔ 
كەينىدىن (يەنى ھەممە تەرەپىتىن) پەيغەمبەرلەر 


كېلىپ : «بیر اللەدىن باشقىغا ئىبادەت قىلماڭلار !» 


e e < r r e e e e e e e a a a e e e e a r E a 
0 
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دېسە» ئولار: «ئەگەر پەرۋەردىگارىمىز خالىساء 
چوقۇم پەرىشتىلەرنى چۈشۈرگەن بولاتتى» بىز سىلەرنىڭ پەيغەمبەرلىكىڭلارنى ھەقىقەتەن 
ئىنكار قىلىمىز» دېدى14). ئاد بولسا زېمىندا (اللەنىڭ بەندىلىرى ھۇد ۋە ئۇنىڭ بىلەن ئىمان 
ئېيتقانلارغا) ھەقسىز رەۋىشتە يوغانچىلىق قىلدى. ئۇلار: «كۈچ-قۇۋۋەتتە بىزدىن كىم ئارتۇق؟» 
دېدى. ئۇلا ر ئۆزلىرىنى ياراتقان اللەنىڭ كۈچ-قۆۋۋەتتە ئۆزلىرىدىن ئۈستۈن ئىكەنلىكىنى بىلمە- 
دىمۇ؟ ئۇلار بىزنىڭ ئايەتلىرىمىزنى ئىنكار قىلدى(6). ئۇلارغا بۇ دۇنيادىلا خار قىلغۇچى 
اا شه چن شو گنرد قاقى سوغزى غامالى ۋە زى اشرات ا ابی 
تېخىمۇ خار قىلغۇچىدۇر› ئۇلار (ئازابنى دەپئى قىلىدىغان) ياردەمگە ئېرىشەلمەيدۇ(1). سەمۇدقا 
بولسا توغرا يولنى كۆرسەتتۇق»› ئۇلار ھىدايەتتىن كورلۇق (يەنى گۇمراھلىق)نى ئارتۇق 
بىلدى. قىلمىشلىرى تۈپەيلىدىن» ئۇلارنى خار قىلغۇچى چاقماق ئازابى ھالاك قىلدى 1 . 
ئىمان ئېيتقانلارنى ۋە تەقۋادارلارنى (يەنى سالىھ ئەلەيھىسسالام بىلەن ئۇنىڭغا ئەگەشكەذ- 
لەرنى ئازابتىن) قۇتقۇزدۇق (28). ئۇ كۈندە اللەنىڭ دۈشمەنلىرى دوزاخقا توپلىنىدۇ. 
ئالدى-ئارقىسى يىغىلىپ بولغۇچە توختىتىپ قويۇلىدۇ(1). ئۇلار دوزاخقا كەلگەندە» ئۇلارنىڭ 
قۇلاقلىرى» كۆزلىرى ۋە تېرىلىرى ئۇلارنىڭ قىلمىشلىرى ھەققىدە گۇۋاھلىق بېرىدۇ(3). 
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تولا ر ئوزلىرىنىڭ تېرىلىرىگە: «نېمىشقا بىزنىڭ 


زىيىنىمىزغا گۇۋاھلىق بەردىڭلار؟» دەيدۇ» تېرد- 
لىىرى: «ھەر نەرسىنى سۆزلەتكەن الله بىزنى 
سۆزلەتتى» ئۇ دەسلەپتە سىلەرنى ياراتتى. ئۇنىڭ 
دەرگاھىغا قايتۇرۇلىسىلەر» دەيدۇ(21). سىلەر 
(دۇنيادىكى چېغىڭلاردا) قۇلىقىڭلارنىڭ» كۆزۈڭلار- 
نىڭ» تېرىلىرىڭلارنىڭ سىلەرنىڭ زىيىنىڭلارغا 
ۇۋاھلىق بېرىشىدىن ساقلانمىغان ئىدىڭلار (يەنى 
يامان ئىشلارنى قىلغان چېغىڭلاردا» رەسۋا بولۇشتىن 
قورقۇپ» كىشىلەردىن يوشۇرغان ئىدىڭلار 
ۋەھالەنكى»› ئەزالىرىڭلارنىڭ سىلەرنىڭ زىيىنىڭلارغا 
گۇۋاھلىق بېرىدىىغانلىقىنى گۇمان قىلمىغان ئىدىڭ_ 
لار)» لېكىن سىلەر قىلمىشىڭلاردىن نۇرغۇن ئىش- 


rr poe CSE Pea 3, e r or er e e er a 


aa AKS " a4 ۴‏ ۸ 
ا ا ها ا ا اة هآ ما ما مح د ها اا د“ هي د کے 1 


| وکا لال جود ھل ھدوا قالۇ نىتال | 
م ای نطق شى ۇھوخلقكراۇل مرة واليە 1 
| مکو و یضار کر و جود کم و اکن نان اله 
لایر ڪن رام تانغ مون هود رک راکښ | 
طتکت یرتک ارد کر فامب ون الخیر ن تان ا 
| رقا نا لامغری ھان تنكغوۇاتماهمضن | 
| المعین هو سض الهم ف راء دروا همان 
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| ایی ھم وما و حى القول ن امو 8 
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| یوین ئا ونیک تنغو رها | 


I 2. 22 9 9 < 9. 3212‏ 
| الاه امىر ن و مييق لوين آ 
| کقرواعَدَابًاسَریدا ولتزیگھاس ای کان | 


| د ارال ھل راء با 6انوا باييتابجحَدزته | 


PTET FCP IT EN TIT INE E aE OTR E QO IK CE 


لارنی «الله بىلمەيدۇ» دەپ گۇمان قىلدىڭلار (22) ,„ پەر ۋەردىگارىڭلارغا قىلغان ەنە شو (قەبىھ) 


گۇمائىڭلار سىلەر نى هالاك قىلدى. شۇنىڭ بىلەن زىيان تار تقۇجىلاردىن بولدۇڭلار (23) . ئەگەر 


(اللەدىن) رازىلىق تىلىسە» ھەرگىز رازىلىققا ئېرىشەلمەيدۇ2). ئۇلارغا بىز (شەيتانلاردىن) 


دوستلارنى مۇسەللەت قىلدۇق» ئۇلار (يەنى شەيتانلار) ئۇلارغا ئالدى- كەينىدىكى نەرسىلەرنى 
(يەنى ئۇلارنىڭ ھازىرقى ۋە كەلگۈسىدىكى قەبىھ ئەمەللىرىنى) چىرايلىق كۆرسەتتى» ئۇلا رغا 
ئۇلاردىن ئىلگىرى ئۆتكەن ئىنسانلاردىن ۋە جىنلاردىن بولغان (گۇناھكار شەقى) ئۈممەتلەر قاتارىدا 
ئازاب سۆزى تېگىشلىك بولدى» چۈنكى ئۇلا ر زىيان تارتقۇچىلار ئىدى(25) . كاپىرلار: «بۇ قۇرئانغا 
قۇلاق سالماڭلار» ئؤۇنى ئېلىشتۇرۇۋېتىڭلار› سىلەر غەلىبە قىلىشىڭلار مۇمكىن» دەيدۇ26) . بىز كاپىرلا رغا 


w goo 


چوقۇم قاتتىق 


ئازابنى تېتىتىمىز» بىز ئۇلارنىڭ يامان قىلمىشلىرىغا ئەڭ قاتتىق جازا بىرىمىز (27) . 


دوزاختۇر› بىزنىڭ ئايەتلىرىمىزنى ئىنكار قىلغانلىقلىرى ئۈچۈن (ئۇلا رغا) شۇنداق جازا بىر ىلىدۇ(28) . 
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OATES‏ كاپىرلا ر: «پەرۋەردىگارىمىز! ئىنسانلاردىن ۋە 
کال الین کم واا ادن اتان اون | جىنلاردىن بىزنى ئازدۇرغانلارنى بىزگە كورسەتكىن› 
دالا تج همات افد امتا لیک وتان اس2 
لا کین الوا ااه کی اسکتاموا رل لییو 
ونون 0 تحن او ليغ ف الحو لاون لاخر 
کک ا رتا رین 
غفور وو ومن اخسن تومن دعاال ادلو عمل 
لوال گی من اسل یلاوی الست ةو 
ەە يناسناد زىڭىتە ا جەننەت ئۈچۈن خۇشال بولۇڭلار› بىز دۇنياداء 
عاو انه ول د © و ای فاا الین صب راا ئاخىرەتتە سىلەرنىڭ دوستلىرىڭلارمىز» جەننەتتە 
انر ھاكىن اشبە 2 | سىلەر ئۈچۈن كۆڭلۈڭلار تارتىقان نەرسىلەرنىڭ 
مکو یڑک ھاشوی وکوین وای ر | ھەممىسى ۋە تىلىگەن نەرسەڭلارنىڭ ھەممىسى 
والس والقہ ایی ن والس ولد لقم رواج دالو 

انی فقون ان شیر ایا یدو رن ارو ا بار› (ئۇلار) نامايىتى مەغپىرەت قىلغۇچى› 
متخن له پال دا اروهىىرن 3 | "ھايىتى ەهرىران- ( الله) تەرىپىدىن بېرىلگەن 
حاتت زىياپەتتۇر» دەيدۇ (32-30) .الله غا (يەنى اللەنىڭ 


فم اظلو ۲٣‏ |۸ حح السییںة ۲ 


(ئۆلا رنىڭ) ئەڭ خارلاردىن بولۇشى ئۈچۈن ئولا رنى 
ئاياقلىرىمىزنىڭ ئاستىدا چەيلەيمىز» دېدى (29) . 


A “^‏ ھە ^ اہ “بے اھ ^ ۹ہ اھ ے۸ 


شۈبھىسىز كى› «پە رۋەردىگارىمىز اللەدۇر» دېگەنلەر › 


ئاندىن توغرا يولدا بولغانلارغا پەرىشتىلەر چۈشۈپ : 
«قورقماگلارء غەم قىلماڭلار› سىلەر گه وەدە قىلىنغان 


و ي ي يا ف و وي ي ر و د و ھ ے۸ 
ا 3 C7‏ 
TTT TR RT TT TNT TNT TTT TTT‏ ا ب 
Ka a‏ ۴ : 
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تەۆھىدىگە ۋە تائىتىگە) دەۋەت قىلغان» ياخشى ئەمەللەرنى قىلغان ۋە «مەن ھەقىقەتەن مۇسۇل- 
مانلاردىنمەن» دېگەن كىشىدىنمۇ ياخشى سۆزلۈك ئادەم بارمۇ؟3) ياخشى ئىش بىلەن يامان 
ئىش باراۋەر بولمايدۇ› ياخشى خىسلەت ئارقىلىق (يامان خىسلەتكە) تاقابىل تۇرغىن» (شۇنداق 
قىلساڭ) سەن بىلەن ئۆزىنىڭ ئارىسىدا ئاداۋەت بار ئادەم گويا سىرداش دوستۇڭدەك بولۇپ 
قالىدۇ 34 . بۇ خىسلەتكە پەقەت سەۋرچان ئادەملەرلا ئېرىشەلەيدۇ» بۇ خسلەتكە پەقەت بۈيۈك 
نېسىۋە ئىگىسىلا ئېرىشەلەيدۇ3). ئەگەر شەيتان سېنى ۋەسۋەسە قىلىپ (يۇقىرىقى خىىسلەتنى 
ئوزلەشتۈرمەسلىككە كۈشكۈرتسە) الله غا سېغىنىپ (شەيتاننىكڭ شەررىدىن) پاناھ تىلىگىن› الله 
ھەقىقەتەن (بەندىلىرىنىڭ سۇزلىرىنى) ئاڭلاپ تۇرغۇچىدۇر› (ئىشلىرىنى) بىلىپ قۇرغۇچىدۇر (36) . 
كېچە بىلەن كۈندۈز› كۈن بىلەن ئاي اللە نىڭ (بىرلىكىنى ۋە قۇدرىتىنى كۆرسىتىدىغان) ئالا- 
ھەتلىرىدىندۇر› قۇياشقا سەجدە قىلماڭلار› ئايغىمۇ سەجدە قىلماڭلار› ئۇلارنى ياراتقان الله غا 
سەجدە قىلىڭلار» ئەگەر پەقەت الله غىلا ئىپادەت قىلىدىغان بولساڭلار ?37 .ئەگەر كۇغغارلار چوڭ- 
چىلىق قىلىپ راللەغا سەجدە قىلىشتىن) باش تارتسا» پەرۋەردىگارىڭنىڭ دەرگاھىدىكىلەر (يەنى 
پەر ىشتىلەر) كېچە- كۈندۈز اللە غا تەسبىھ ئېيتىپ تۇرىدۇ» ئۇلار مالال بولۇپ قالمايدۇ‹38) . 
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(بۇمۇ) الله نىڭ (بىر ا کہ وه قۇدر 3 کور کیلد : ا د 
غان) ئالامەتلىرىدىندۇر كى»› سەن زېمىشى قاقاس كو ومن ايده انك تری الارض خاښشعة داعيم الما و 


2 

: ا 6 ۱ ر‎ 99/29 AT a 

B۰ SL 2‏ دلوق e"hA4 ٠.‏ 8 | ت ساك | ر اھا | ات 0 

رىسەن » ئۇنىڭغا يامغۇر ياغدۇرغان ۋاقتىمىزداء ر مسن اهرت وریت اق ایی آحیا ھا لی المو یلەع لک | 
كوتۈرۈلىدۇ ۋە كۆپىشىدۇە شۈبھىسىزكى» زېمىننى 


کی فی ن اوس يدون ن ياغون عتا ۹ 
امن تق ن اا رامن تان تالوم العم ةا غلواما 


: رلر' گه. ا ل کله ەلە ا ا یا ر م کک کا ری ا ا ی 
ا ر نی 9ور - و 2 ر 9 ووو 2( 
رگەن زات ئۆلۈكلەرنى ئەلۋ 8 شىىر لبم الۇت بى اق الز نالتا 5 


گۈچىدۇر› ئو ھەقىقەتەن ھەر نەرسىگە قادىردۇر (39 . 
کا ا رق و 
چۈشەندۈرىدىغانلار بىزگە مەخپىي قالمايدۇ» قىيامەت 
كۈنى دوزاخقا تاشلىنىدىغان ئادەم ياخشىمۇ؟ ياكى 
قىيامەت كۈنى (اللەنىڭ ئازابىدىن) ئەسىن بولغان 

ھالدا كېلىدىغان ئادەم ياخشىۇ؟ خالىغىنىڭلارنى || اَذ لاۇمنۇن ناد انهم ىقر ۇھاك 1 
قىلىڭلار» شۈبھىسىزكى» الله قىلمىشىڭلارنى كۆرۈپ § وينت گان وبي 6 وھد ناموس الب 
تۇرغۇچىدۇر (149. شۈبھىسىزكى› قۇرئان كەلگەندە @ تاليا ولول ية قت من ريڪ لى 
ئۇنى ئىنكار قىلغانلار (قاتتىق جازاغا ئۇچرايدى» ا8 بيه واد ھ فی شل تە رپ 2 من کيل صا 
شۈبھىسىزكى» قۇرئان غالىب كىتابتۇر41). ئۇنىڭغا ¶ تفر ومن اسار یی ھا ومارك بظلم لی 


کک ےک ےک ا O I O‏ 


جاء ودنه ب رايا انون ينو | 
ولان حلم ريل نوريا لكل 
قل ل وسل م نيلت إ رۇتاي 1 
RESELLERS‏ 
اوی عرو فل هورلرین امنواھد یا2 | 
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رم و "هد وهف وه“ وساو ف 


ئالدىدىنمۇ› ئارقىسىدىنمۇ (يەنى ھېچقايسى تەرىپى ل 
دىن) باتىل يۈزلەنمەيدۇ» ئۇ ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇچى› مەدھىيىگە لايىق الله تەرىپىدىن ئازىل 
قىلىنغاندۇر (4). ساڭا (مۇشرىكلار تەرىپىدىن) ئېيتىلىدىغان سۆزلەر پەقەت ئىلگىرىكى پەيغەھ- 
بەرلەرگە (قەۋملىرى تەرىپىدىن) ئېيتىلغان سوزلەردۇر› شۈبهھىسىزكى» سېنىڭ پەرۋەردىگارىڭ 
مەغپىرەت ئىگىسىدۇر ۋە قاتتىق ئازاب ئىگىسىدۇر (43) . مۇبادا بىز ئۇنى ئەجەم تىلىدىكى قۇرئان 
قىلىپ نازىل قىلغان بولساق› ئۇلار ئەلۋەتتە: «نېمىشقا ئۇنىڭ ئايەتلىرى (بىز چۈشىنىدىغان 
تىلدا) روشەن بايان قىلىنمىدى؟ پەيغەمبەر ئەرەب» كىتاب ئەجەمچىمۇ؟» دەيتتى. ئو ئىمان كەلتۈر- 
گەنلەر گە ھىدايەتتۇر ۋە (دىللاردىكى شەك - شۈبهىگە) شىپادۇر› ئىمان ئېيتمايدىغانلارنىڭ قۇلاة- 
مىرى (قۇرئاننى ئاڭلاشتىن) ئېغىردۇر (يەنى قۇرئانىنىڭ دەۋىتىگە قۇلاق سالمىغانلارنىڭ ۋە 
ئۇنىڭدىن يۈز ئۆرۈگەنلەرنىڭ گويا قۇلاقلىرى ئېخغىردۇر)› قۇرئان ئۇلارنىڭ (دىللىرىغا) 
كورلۇقتۇر (يەنى ئۇلار ھىدايەت نئۇرىنى كۆرمەيدۇ)› ئەنە شۇلار يىراقتىن نىدا قىلىنغۇچىلاردۇر 
(يەنى ئۇلار ھەقنى قوبۇل قىلماسلىقتا ئىمانغا يىراقتىن چاقىرىلغان› مۇساپىنىڭ يىراقلىقىدىن 
چاقىرىقىنى ئاڭلىمىغان كىشىلەرگە ئوخشايدۇ) 44 . بىز ھەقىقەتەن مۇساغا كىتاب (يەنى تەۋ- 
راتنى) ئاتا قىلدۇق› ئو ھەقتە ئىختىلاپ بولدى. ئەگەر پەرۋەردىگارىڭنىڭ (تولارنی جازالاشنی 
ا و ی وی ی وا ی ا ا ا ا 
ھۆكۈم چىقىرىلاتتى› ئۇلار ھەقىقەتەن قۇرئاندىن زىيادە شەكتىدۇر (4). کىمکی یاخشی ئش 
قىلىدىكەن› پايدىسى ئۆزىگىدۇر› ويامان ئىش قىلىدىكەن زەزە رىموئوزىگىدور . پەرۋەردىگارىڭ 
بەندىلەرگە زۇلۇم قىلغۇچى ئەمەستۇر(46. 
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ديرتا اومان ترات : تمن 8 
مامه واتيلين اتی وضعل پوه ودوم 
ادنو ماش رای تالوادت ك مامگامن سس 6 
ا ع ق 
SET‏ انين اه الروان ا 
ا کو TEES‏ ياين س راء 
ا EN GENA‏ يوين 
تال نلعت EEE‏ 
| کا ا ا وان ھن متاپ يرا 


e‏ ی 


(يىگىرھە بەشىنچى پارە) 


قىيامەتنىڭ ۋاقتىنى بىلىش پەقەت الله غا خاستۇ 
(يەنى قىيامەتنىڭ قاچان بولىدىغانلىقىنى الله دىن 
باغغا کی د بىلەى ۋلە تىك ۆ ىرىن 
چىقىشى» ھەرقانداق چىشىنىڭ ھامىلدار بولۇشى ۋە 
تۇغۇشى الله نىڭ ئىلمىنىڭ سىرتىدا ئەمەسىتۇر› 
ايى كى اء لزىشىتىن تاي 2 | ئۇ كۈنىدء الله ئۇلارغا: «مپنىك شېرىكلىرىم 
١‏ احق اون 0 انماع الوشان عرص تیاو واذامته ار (يەنى سىلەر ماڭا شېرىك كەلتۈرگەن نەرسىلەر) 
: ر ر قەيەردە؟» دەپ نسدا قىلىدۇ› تولا ر: «رساگا مەلۇم 
ا E‏ ي قىلىمىزكى› ئارىمىزدا ھېچ كىشى (سېنىڭ شېرىكىڭ 
8" اتان الارن شم 2 بار دەپ) گۈۋاھلىق بېرەلمەيدۇ» دەيدۇ47). ئولار 
ا و E‏ ئىلگىرى (يەنى دۇنيادىكى چاغدا) چوقۇنغان بۇتلىرى 
ال ي ئۇلاردىن ئۆزلىرىنى چەتكە ئالىدۇ» ئۇلار (اللەنىڭ 
ئازابىدىن) قاچىدىغان جاي يوق ئىكەنىلىكىنى ئېنىق 
بىلىدۇ‹4). ئىنسان (ئۆزىگە)ياخشىلىق تىلەشتىن زېرىكمەيدۇ› ئەگەر ئۇنىڭغا بىرەر يامانىلىق 
يېتىپ قالسا (اللەنىڭ رەھمىتىدىن) تولىمۇ ئۈمىدىسزلىنىپ كېتىدۇ49). ئەگەر بىز ئۇنىڭغا كۈلپەت- 
تىن كېيىن رەھمىتىمىزنى تېتىتساق› ئۇ چوقۇم: «بۇ ئۆزەمنىڭ سەئيى - ئىجتىھاتىمىدىن كەلگەن» 
قىيامەتنىڭ بولىدىغانلىقىغا ئىشەنمەيمەن› مۇبادا (قىيامەت بولۇپ) مەن پەرۋەردىگارىمغا قايتۇرۇل- 
خغاندىمۇ ئۇنىڭ دەرگاھىدا چوقۇم جەننەتكە ئېرىشىمەن» دەيدۇ. ئەلۋەتتە كاپىرلا رغا قىلمىشلىرىنى 
خەۋەر قىلىمىز ۋە ئۇلارغا قاتتىق ئازابنى تېتىتىمىز (5). ئىنسانغا نېمەت ئاتا قىلىساق (پەرۋەر- 
دىگارىغا شۈكۈر قىلىشتىن)يۈز ئۆرۈيدۇ› (اللەنىڭ ئەمرىگە بويسۇنۇشتىن باش تارتىپ)ھاكاۋۇر - 
لىشىپ كېتىدۇ› ئەگەر ئۇنىڭغا يامانلىق يەتسە (اللەه غا يۈزلىنىپ)ئۈزلۈكسىز دۇئا قىلىىدۇ(6) . 
(ئى مۇھەممەد! ئېيتقىنكى) «ئېيتىپ بېقىڭلارچۇ (قۇرئان مەن ئېيتقاندەك) الله تەرىپىدىن نازىل 
بولغان بولسا› سىلەر (ئويلىماستىنلا ئۇنى ئىنكار قىلساڭلار› ھالىڭلار قانداق بولىدۇ). (ھەقىتىن) 
يىراق ئىخنسلاپتا بولغان كىشىدىنىمۇ گوْمر اھ ئادەم بارھۇ؟ (يەنى سىلەردىنمۇ گؤمراھ ئادەم 
يوق) »1% ئۇلارغا بىز تاكى ئۇلارغا قۇرئانىنىڭ ھەق ئىكەنلىكى ئېنىق بولغۇچە» (ئاسان - 
زېمىن) ئەتراپىدىكى ۋە ئۆزلىرىدىكى آ س دالالەت قىلىدىغان) ئالامەتلەرنى كۆرسىتىمىز› 
پە رۋەردىگارىڭنىڭ ھەممە نەرسىنى كۆرۈپ تۇرىدىغانلىقى (سېنىڭ راستلىقىڭنىڭ دەلىلى بولۇشغا) 
ئۇلا رغا كۇپايە ئەمەسمۇ53). بىلىڭلاركى»› ئۇلار ھەقىقەتەن پەرۋەردىگارىغا مۇلاقات بولۇشتىن 
شەكلىنىدۇ› بىلىڭلاركى» الله ھەممە نەرسىنى ھەقىقەتەن تولۇق بىلىپ تۇرغۇچسدۇر 54 . 
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مرد ن اوڃور 
ا کرو لاش : 
Km e‏ 
ا و کا 2 
Crs‏ 
مین » سن قای<2. فالب» مېکمەت | کی يانرا ىون ر | 
ئىش قىلغۈچى الله ساڭا ۋە سەندىن ئىلگىرىكى ا اجنىن المئد درن امور | 
سبد لر وناق ونس قدو | ا e‏ 
ئاسىمانلاردىىكى شەيئىلەر ۋە زېمىندىكى شىيئىلەر ا ر ك 
اللەنىڭدۇر (يەنى اللە نىڭ مۈلكىدۇر› اللەنىڭ الك 
م عی کل شی کیره وماا نتفه من شی : 
تەسەررۇپى ئاستىدىدۇر)» الله ئۈستۈندۇر› اوقتا | 
كاتتىدۇر (4). (اللەنىڭ كاتتىلىقىدىن) ئاسمانلار 
يۇقىرى تەرىپىدىن يېرىلىپ كېتىشكە تاس قالىىدۇ› پەرىشتىلەر پەرۋەردىگارىغا تەسبىھ 


2 سۈرە شۇرا 
مە ككىدە ئازىل بولغان› 53 ئابەت. 


ئاھايىستى شەپقەتلىك 3 مېھرىپان | لله نىڭ 
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ئېيتىدۇ» ھەمدى ئېيتىدۇ› يەر يۈزىدىكىلەرگە مەغپىرەت تىلەيدۇ. بىلىڭلاركى» 
ھەقىقەتەن ناھايىتى ھەغپىرەت قىلغۇچىدۇر› ناھايىتى مېهرىباندۇر 6). اللەنى قويۇپ (بۇتلارنى) 
ئىگە قىلىۋالغانلارنىڭ (ئەمەللىرىتى) الله كۆزىتىپ تۇرغۇچىدۇر» سەن ئۇلارغا ھامىي ئەھە ىسەن (6) . 
مەككە ئاھالىسنى 3 ئۇنىڭ ئەتراپىدىكىلەرنى ئاگاھلاندۇر ۇشۇكڭ ئۈچۈن» (كىشىلەرنى) قىيامەت 
كۈنىدىن ئاگاھلاندۇر ۇشۇ ڭ ئۈچون»› سا کا بىر مۇشۇنداى تەرەبچە قو واک نازىل قىلدۇق» تو 
کونده ہچ شەك يوقتور› (تو كۈنىدە) بىر پر قه (كىشىلەر) جەنغەتتە 3 بىر پىرقه كىشىلەر 
جەھەننەمدە بولىدۇ(). ئەگەر الله خالىساء ئۆلارنى (يەنى پۈتۈن ئىنسانلارنى) ئەلۋەتتە بىر 
ئۈممەت (يەنى ‹ بىر دىندا) قىلاتتى › لېكىن الله خالىغان ئاد ەمنی رەھمىتىگە داخىل قىلىدۇ› زالىم- 
لارغا ھېجقانداق ئىگه»› هبجقانداق مەدەتكار بولمايدۇ(8) . بەلكى وار اللەدىن باشقىلار نى ئىگە 
قىلىۋالدى» پەقەت الله ئىگىدۇر› الله ئۆولۈكلەرنى تىرىلدورىدۇ› الله ھەر نەرسىگە قاد (9) 
ئۇنىڭىغا الله ھوكوم چىقىرىدۇ. ( تی مۇھەممەد ! ولا رغا ئىيتقىنكى) ئەنەه شو الله مىنىڭ 
پەرۋەردىگارىمدۇر› ئۇنىڭغا تەۋەككۈل قىلدىم› (ھەمہە شىشتا) الله غا مۇر اجىئەت قىلىمەن (10) . 


اليه برد ۲۵ Ad‏ التنوری+* 


a^ ۶ے “ی۹‎ xX 


اط رالات دالارض جل اکرش انفر اوا جا أ 
من الاشا ماروا جا ین ر وريه لس کله نی وهو | 
الم هله معاي اموت والأرض سط | 
الڑ زی لس اء ویش اف تی علا نر کک آ 
وکیا با رھ لی وبل یآن اق واالی ن د | 
واف كال شرك مان غو هم ندا | 
کی لیو من کا و یھی یلو منزب م | 


د 
ایک کا ا ںای ب 


۶ یدمن یجب ر 
تر واا بد ماجاء ھال اندلو | 
که ست من ربك رل الست یضیب | 
لق این ارتو اکب من بر نمم | 
قن امَذْت بم ازل ادلمن كني وامرت لرل | 
ینک آله ریا ودن کلت امالا وکر اعمال | 
جیا وبتك ۇالە متكا وا ياين | 


ONE NATTY TR TTT TF 


ات کک ار کک ا ی کا ی ا ےا کک کے“ کے کک ب 


۷اا کک 


eT 


. 
MN RAN UK 


کس کد جه سد ع سه ا سد ج ج ج ج ا عد ا س حف د کی 
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الله ئاسمانلارنى ۋە زېمىننى ياراتقۇچىدۇر› الله 
سىلەرگە ئۆز جىنسىڭلاردىن جۈپتىلەرنى (يەنى 
اى ارات چاۋانلا رقن ئوز اسن 
جۈپتىىلەرنى ياراتتى. بۇ ئارقىلىق الله سىلەرنى 
وپەيتىدۇ» ھېچ شەيئى الله غا ئوخشاش ئەمەستۇر› 
الله ھەممىنى ئاڭلاپ تۇرغۇچىدۇر› ھەممىنى كوۆرۈپ 
تۇرغۇچىدۇر (11). ئاسمانلارنىڭ 9 زىمىننىڭ 
(خەزىنىلىرىنىڭ) ئاچقۇچلىرى الله نىڭ ئىلگىدىدۇر› 
الله خالىغان كىشىنىڭ رىزقىنى (سىناش يۈزىسى- 
(بالاغا مۇپتىلا قىلىپ سىناش يۈزىسدىن) تار قىلىدۇ» 
الله ھەقىقەتەن ھەممە نەرسىسىنى بىىلىپ تۇرغۇ- 
چىدۇر (12) . الله سىلەر گە دىندىن نوھقا تەوسىيە 
قىلغان نەرسىنى» ساڭا (يەنى مۇھەميەد ئەلەپھىسسا- 
لامسغا) بىز ۋەھيى 9 قىلغان نەر سىنىی» د ئىبىرا هعمغاء 
مۇساغا ۋە ئىساغا بىز تەۋسىيە قىلغان نەرسىنى 
بايان قىلدى. سىلەر دىننى بەرپا قىلىڭلار› دىندا 


E‏ قىلماڭلار› مۇشرىكلارغا سەن ئۇلا رنى و قىلغان نەرسە (يەنى تەۋھىد) ئېغىر 
كەلدى» الله تەۋۇھىدكە خالىغان ئادەمنى تاللايدۇ» الله نىڭ (تائىتىىگە) قايتىدىغان ئادەمنى 
تەۋھىدكە باشلايدۇ(13). (يەھۇدىي› ناسارا قاتارلىقلار) ئۇلارغا ئىلىم كەلگەندىن كېيىن (يەنى 
ئۇلا ر رەسۇلۋاللەنىڭ ھەق پەيغەمبەر لىكىنى بىلگەندىن كېيىن)› ئاندىن ئۆزئارا ھەسەت قىلىشىپ 
پىرقىلەرگە بۆلۈندى. ئەگەر پەرۋەردىگارىڭنىڭ (ئۇلارنى جازالاشنى) قىيامەتكىچە تەخىر قىلىشتىن 
ئىبارەت سۆزى بولمىسا ئىدى»› ئلا رنىڭ ئارىسىدا ئەلۋەتتە ھۆكۈم چىقىرىلىپ بولغان بولاتتی 
(يەنى ئۇلار تېز ھالاك قىلىنغان بولاتتى). ئۇلاردىن كېيىن كتابقا ۋارىسلىق قىلغانلار (يەنى 
رەسۇلۇاللە بىلەن زامانداش بولغان ئەھلى كىتاب) (كىتاب ھەققىدە) قاتتىق دەرگۇماندىدۇر (14). 
شۇنىڭ ئۈچۈن (يەنى دىندا ئىختىلاپ قىلىشقانلىقى ئۈچۈن) (ئى مۇھەممەد! بارلىق ئىنسانلارنى 
توغرا دىن ئاساسىدا ئىتتىپاق بولۇشقا) چاقىرغىن› بۇيرۇلغىنىڭ بويىچە توغرا يولدا چىڭ تۇرغىن› 
ئۇلار (يەنى مۇشرىكلار) نىڭ نەپسى خاھىشلىرىغا ئەگەشمىگىن ۋە ئېيتقىن: «الڵه نازىل قىلغان 
(بارلىق) كىتابلارغا ئىمان ئېيتتىم› ئاراڭلاردا ئادىل بولۇشقا بۇيرۇلدۇم› الله بىزنىڭ پەرۋەردد- 
گارىمىزدۇر» سىلەرنىڭمۇ پەرۋەردىگارىڭلاردۇر› بىزنىڭ ئەمەللىرىمىز ئۆزسمىز ئۈچۈندۇر› 
سىلەرنىڭ ئەمەللىرىڭلارمۇ ئۆزلىرىڭلار ئۈچۈندۇر› سىلەر بىلەن بىزنىڭ ئارىمىزدا جىدەللىشىشكە 
(ئورۇن) يوق (چۈنكى ھەقىقەت ئاشكارىدۇر)» الله ا كوۇنى) بىزنى 
(ھۆكۈم چىقىرىش ئۈچۈن) يىخىدۇ»ء ئاخىر قايتىدىغان جاي الله ئىڭ دەرگاھىدۇر»(15) . 
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٠*۲ الٹوزی‎ OA م‎ 


| ازن ا نن الین نيماتل‎ e. e a oT 
ا‎ E (گىشىلەرنى ئىماندىن توسۇش ئۈچۈن) اللە نىڭ |٭ ا‎ 
1 یزان ومايدريك‎ e | دىنىدا خۇسۇمەت قىلىشقانلارنىڭ دەلىللىرى‎ 
الشاعة ب تیج ( الین‎ 1 4 ۹ 
e ا وور‎ 2 ٤ الله نىڭ دەرگاھىدا باتىلدۇر› تولا ر (دونيادا)‎ 
يھا انين مشفقون نها ومون | ای‎ 


كىشىلەر اللەنىڭ دىنىنى قوبۇل قىلغاندىن كىيىن» 


غەزەپكە ئۇچرايدۇ» (ئاخىرەتىتە) قاتىتىق ئازابقا ( 255 اا للود 
2 و9 م 4 ا لعری 1 
ا ا ا ییو ى ى 


92C و‎ 


نان ر رت رة E‏ ومن 
ھەق بىلەن نازىل قىلدى ۋە ئادالەتنى نازىل & کان بحرت نیا۹5 راان خر برق 
قىلدى. سەن نہېمە بىلىسەن؟ قىيامەت يېقىن ا عنصب 0م لھم شر كوا شر غوالهمين ال ا 
| ار اناي و "واو اكىن 
| ق لی میتی فرق 
ئۇنىڭ بولۇشىنى ئالدىرىتىدۇ» ئۇنىڭغا ئىشىنى- |8 

روید ن قا 


بولۇشى مۇمكىن 1 . قىيامەتكە ئىشەنمەيدىغانلار 


ia ata sg 
د“ ماد عا مى‎ 


۸و وه 


۸ھ "اھ ھا = 


ھەق دەپ بىلىدۇ» بىلىڭلاركى› قىيامەت توغرۇلۇق 
ھۇجادىلە قىلىدىغانلار ئەلۋەتتە چوڭقۇر گۇمراھلىقتىدۇر 18). الله بەندىلىرىگە كۆيۈنگۈچىدۇر› 
ئۇ خالىغان ئادەمگە (كەڭ) رىزىق بېرىدۇ» الله كۈچلۈكتۇر› غالىبتۇر (19. كىمكى (ئۆزىنىڭ ئەمەلى 
بىلەن) ئاخىرەتنىڭ ساۋابىنى كۆزلىسەء ئۇنىڭ ساۋابىنى زىيادە بېرىمىز» كىمكى (ئەمەلى بىلەن) دۇنيا- 
نىڭ مەنپەئىتىنى كۆزلىسە› (ئۇنىڭ تىلىگەن) مەنپەئىتىنىڭ بەزىسىنى بېرىمىز» ئۇنىڭغا ئاخىرەتتە 
(ساۋابتىن) ھېچ نېسىۋە يوق 2 . ئۇلارنىڭ الله رۇخسەت قىلمىغان نەرسىلەرنى دىن قىلىپ 
بېكىتكەن مەبۇدلىرى بارمۇ؟ (اللەنىڭ ئۇلارغا بېرىلىدىغان ئازابنى قىيامەتكىچە تەخىر قىلىىش 
توغرىسىدىكى) ھۆكمى بولمىسا ئىدى»› ئۇلا رنىڭ ئارىسىدا ئەلۋەتتە (دۇنيادىلا) ھۆكۈم چىقىرىلغان 
بولاتتى» (ئۆزلىرىگە) زۇلۇم قىلغۇچىلار (يەنى كاپىرلار) قاتتىق ئازابقا دۇچار بولىدۇ( ®). كاپىر- 
لارنىلڭ (قىيامەت كۈنى دۇنيادا) قىلغان گۇناھلىرىنىڭ جازاسىدىن قورقۇپ تۇرغانلىقىنى 
كۆرىسەن› (ئۇلار مەيلى قورقسۇن› قورقمىسۇن) جازا ئۇلارغا (چوقۇم)نازىل بولغۇسىدۇر› ئىمان 
ئېيتقان ۋە ياخشى ئەمەللەرنى قىلغانلار جەننەتلەرنىڭ باغچىلىرىدا بولىدۇ» ئۇلار پەرۋەردىگا- 
رىشاڭ ھۇزۇرسدا خالىغان ئەرسىلەردىن بەھرىمەن بولىدۇ› بۇ كاتتا ئىنئامدۇر (22) . 
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اليه بردم M4‏ الشوری۲٠‏ 

EEE‏ أزله ئىمان ئىيتقان ۋه یا »هه a‏ ئەمەللەرنى قىلغان 

E A 2 N SS N, 

دلت ای يراه چباد الین اماوي داچ [§ | بەندىلىرىگە ئەنە شۇ ئىنتام بىلەن خۇش خەۋەر 
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ل لاک کیو اجا الوقن لر ومن ترف ١‏ و ا و ن 

ا و ااانا 4 عقو ر رتام شو ڍ ر 2 ¥ ®“ ر ۰ 

حسنه رد لوي لان اله عورش ورتا میغولون | 

3 افتری عل الو کنبا وان کا انه کول فلك وی۶ : ههة ۶ 1 : EK N Segoe‏ 

7T TIT‏ چىلىق ھەققى ئۈچۈن مېنى دوست نی 

اه الما یی ای لماه ابات لدو e‏ 
(يەنى پە رۋەردىگار ىمنىڭ د ونىىنى يەتكۈزۈشۈمگە 


ےہ ودر )ی وہے و ا وزو ر tu27‏ 

انی يقل الوب عنْ باو و تناليات e‏ 

: چېقىلماسلىقىڭلارنى) تىلەيمەن» دېگىن»› كىمكى بىرەر 
ماشقى کش قلا وتنا ب عاو اتتى :وباد 


سىلەردىن ھەق تەلەپ قىلمايمەن» پەقەت تۇغقاذ- 


وی کےا نیون و سیب الزن انر اروا لضت 
ممن ضرم رالروت رداب شروو 
بط امه الرد ى لیما وم غق اررض لر ا ا بېرىمىز» الله ھەقىقەتەن ناھايىتى مەغپىرەت 
| اراد ازەارزى0ن نت أ قىلغۇچىدۇر› ئاز ياخشىلىقغا كۆپ ساۋاب بەرگۈ- 
من بم ماتطواو بت زرده وهو الول الد ا چىدۇر (). ئۇلار (يەنى قۇرەيش كاپىرلىرى) : 
| نایتو خی الوت دالرض رمابتَنيومامن دا ا «ئۇريەنى مۇھەممەد)الڵّە غا يالغاننى توقۇدى» دەمدۇ؟ 
وول جمو فرشا ترما اصابكمنْميةا ئەگەر الله خالسا (يەنى ئۇلار گۇمان قىلغاندەك. 
| کت ایی یک ویخفواک ن کرت وم مغج | الله غا يالغاننى توقۇغان بولساڭ) سېنىڭ قەلبىڭنى 
لوعن تي انيار | پېچەتلىۋەتكەن بولاتتى» الله باتىلنى پوق قىلىدۇ» 
= (پەيغەمبىرىگە نازىل قىلغان) سۆزلىرى ئارقىلىق 
ھەقنى ھەق قىلىدۇ» اله ھەقىقەتەن دىللاردىكى سىرلارنى بىلىپ تۇرغۇچىدۇر2). الله 
بەندىلىرىدىن تەۋبىنى قوبۇل قىلىدۇء يامان ئىشلارنى ئەپۇ قىلىدۇ» قىلىۋاتقان ئىشىڭلارنى 
بىلىپ تۇرىدۇ(25). ئىمان ئېيتقان ۋە ياخشى ئەمەللەرنى قىلغانلارنىڭ دۇئاسىنى الله ئىجابەت 
قىلىدۇ» (كامالى) پەزلىدىن ئۇلا رغا ساۋابنى زىيادە بېرىدۇ» كاپىرلار قاتتىق ئازابقا دۇچار 
بولىدۇ36). ئەگەر الله بەندىلىرىنىڭ رىزقىنى كەك قىلساء ئۇلار ئەلۋەتتە زېمىشدا پىتنە- 
پاسات تېرىيتتى. لېكىن الله خالىغان نەرسىنى ئۆلچەم بىلەن چۈشۈرىدۇ» الله ھەقىقەتەن 
بەندىلىرىنىڭ (ئەھۋالىدىن) تولۇق خەۋەرداردۇر» (ئۇنى) كۆرۈپ تۇرغۇچىدۇر27). ئۇلار 
(يامغۇرنىڭ يېغىشىدىن ئۈمىدسىزلەنگەندىن كېيىن) الله يامغۇر ياغدۇرۇپ بېرىدۇ» رەھمىتىنى 
يايىدۇ› الله (ھەممىنىڭ) ئىگىسىدۇر» مەدھىيىگە لايىقتۇر (28). ئاسمانلارنىڭ» زېمىننىڭ 
يارىتىلىشى ۋە ئو ئىككىسىدە جاندارلارنىڭ يېيىلىشى الله نىڭ (قۇدرىتىنىڭ) دەلىللىرد- 
دىشدۇر» الله ئەگەر خالىساء ئۇلارنى جەمئىيى قىلىشقا قادىردۇر). سىلەرگە (يەنى 
جېنىڭلار ياكى مېلىڭلارغا) ھەرقانداق بىر مۇسىبەت يەتسە» ئۇ سىلەرنىڭ قىلغان گۇناھىڭلار 
تۈپەيلىدىن كەلگەن بولىدۇ› الله نۇرغۇن گۇناھىڭلارنى ئەپۇ قىلىدۇ (ئەپۇ قىلمايدىغان بولساء 
بالا ۋە مۇسىبەتتىن ھچ قۇتۇلماس ئىدىڭلار) (3°). (ئى مۇشرىكلار!) سىلەر زىمىشدا الله نىڭ 
ئازابىدىن قېچىپ قۇتۇلالمايسلەر» سىلەرگە الله دىن باشقا ھېچ ئىگە ۋە مەدەتكار يوق (31). 


داه د “هه د ^^ 


a, 
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قۇدرىتنىڭ دەلىللىرىدىندۇر (32). ئەگەر الله 
خالىساء شامالنى توختىتىۋېتىدۇ-دە» كېمىلەر 
دېڭىۈنىڭ ئۈستىدە توختاپ قالىدۇ» بۇنىڭدا (قاتتىة- 
لىقتا) سەۋر قىلغۇچى» (كەڭچىلىكتە) شۈكۈر 
قىلغۇچى ھەر مۆمىن ئۈچۈن نۇرغۇن ئىبرەتلەر 
بار ‹33). ياكى الله خالىساء» ئىچىدىكى كىشىلەرنىڭ 
قىلغان گۇناھلىرى تۈپەيلىدىن كېمىلەرنى (بوران 
بىلەن) ھالاك قىلىدۇ› الله نۇرغۇن كىشىلەرنىڭ 
گۇناھلىرىنى ئەپۇ قىلىدۇ34). بىزنىڭ ئايەتلىرىمىز 
ئۈستىدە مۇجادىلە قىلىدىغانلار ئۆزلىرىگە اللەنىڭ 


ران وب وو ان ای وی د ا 
کا بىلىدۇ 35 . (دۇنيانىڭ ئېمەتلىرىدىن) سىلەرگە 
بېرىلگەن ھەرقانداق نەرسە دۇنيا تىرىكچىلىكىدە 


اليه ردم PAA‏ الٹموزی ٣‏ 


2ےه 


ومن اهارا رن ای رکال کوان 
یکن روا کیل ظټر لین دلك دصار 1 
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ن شی متا الوق الد نیا وماعند اوخ ابی | 


کل رالا دالقواش واد اماغضواشىغقرىنَة | 
وان اساب وال رهوا تامو االكلوة وا یشوی | 
یھ اررق رن0 رادا اصادشم | 
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ابی همي ەرۇن 0و جزۇاسئة ية نها | 
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پايدىلىنىدىغان نەرسىلەردۇر» ئىمان ئېيتقان» پەرۋەردىگارىغا تەۋەككۈل قىلىدىغان كىشە 


ای کییر اا و ی ا کی ا و ا 
كەچۈرەلەيدىغانلارغاء پەرۋەردىگارىنىڭ دەۋىتىگە ئاۋاز قوشالايدىغانلارغاء» ئامازنى (تەئدىل ئەركان 
بىلەن) ئۆتەيدىغانلارغا» ئىشلىرىنى مەسلىھەت بىلەن قارار قىلىدىغافلارغاء بىز رىزىق قىلىپ 
بەرگەن نەرسىلەردىن سەدىقە قىلىدىغانلارغا» ئۇچرىغان زۇلۇمغا قارشى تۇرالايدىغانلارغا 
الله نىڭ ھۇزۇرىدىكى ساۋاب تېخىمو ياخشىدۇر» تېخىمۇ باقىيدۇر 39-36 . بىر يامانلىقنىڭ 
جازاسى شۇنىڭغا ئوخشاش بىر يامالىلىقتۇر (يەنى ساڭا بىر كىشى قانچىلىك چېقىلاء 
شۇنچىلىك چېقىلماي ئاشۇرۇۋەتسەڭ بولمايدۇ)› كىمكى (ئىنتىقام ئېلىشقا قادىر تۇرۇقلۇق) 
ئەپۇ قىلسا ۋە (ئۆزى بىلەن يامانلىق قىلغۇچىنىڭ ئارىسىنى) تۈزىسە» ئۇنىڭ ئەجرىنى 
الله بېرىدۇ. الله ھەقىقەتەن زۈلۇم قىلغۇچىلارنى دوست تۇتمايدۇ4). زۇلۇمغا ئۇچرسغۈچى 
ادمم #قانی الا تونن اة برلا 1ال د انار پدقت کیرک 


زؤلوم قىلىدىغان» 3 فن ناھەق ر٥3‏ شه در پىتنە - ياسات تېريدىغان ئادەملەردۇرە 


( اللەنىڭ رازىلىقى ئۈچۈن) ئىنتىقام ئالمىساء 


بۇ ئەلۋەتتە مەرغۇپ ئىشلاردىندۇر(43). 
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الله گۇمراھ قىلغان ئادەمگە شۇنىڭدىن كېيىن ھېچ 
ئىگە يوقتۇر» زالىملار ئازابنى كۆرگەن چاغداء 
ئۇلارنىڭ «(دۇنياغا) قايتىشقا يول بارمىدۇ؟» 
دېگەنلىكىنى كۈرىسەن 44 . ئۇلارنىڭ قورققان» 
خارلانغان هھالدا» (دوزاخقا) كۆزىنىڭ 
قۇيرۇقى بىلەن قارىغان ھالدا دوزاخقا توغرىلىنى- 
دىغانلىقىنى كۆرىسەن» مۆمىنلەر: «شۈۇبهىسىزكى» 
زىيان قارتىقۇچىلار قىيامەت كۈنى ئۆزلىرىگە ۋ. 
ئائىلىسىدىكىلەر گە زىيان سالغۇچىلاردۇر» دەيدۈۇ» 
بىلىڭلاركى» زالىملار ھەقىقەتەن دائىملىق ازاب 
تىدۇر 45 . ئۇلارغا الله دىن باشقا يار دەم بېرىدىغان 
دوستلار الله كىمنى گۇمراھ 
قىلىساء ئۇنىڭغا (ئونى دۇنيادا ھەقىكە» ئاخىرەت- 


ته جەننەتكە ئېرىشتۈرگۈچى) ھېچ يول بولماي 
دۇ(4) . الله تەرىپىدىن كەلگەن» قارشى تۇرغىلى 


بولايەتان بىر كن كېلىشتنى ۇرۇن پە رۋەردىگارىڭلارنىڭ 5دەۋىشىى قوبۇل قىلىڭلار» بو 


كۈنده سىلەر گه 
اة › 


ئەزايىڭلار ئۇنىڭغا كۇۋاھ بولغانلىقى ئۈچۈن) سىلەر 


(قىلمىشىڭلار نامه -ئەمالىڭلارغا يىزىقلىق بولغاذ- 
(توّنی) ئىنكار قىلالمايسىلەر (47) „ 


ئەگەر ئۇلار (يەنى مۇشرىكلار) (ئىماندىن) يۈز ئۆرۈسە» بىز سېنى ئۇلا رغا كۆزەتچى قىلىپ ئەۋەة- 
كىنىمىز يوق» سېنىڭ ۋەزىپەڭ پەقەت تەبلىغ قىلىشتۈر» ئەگەر ئىنسانغا پىزنىڭ رەھمىتىمىزنى 
تېتىتساق خۇش بولۇپ كېتىدۇ› ئۇلا رنىڭ قىلغان گۈناھلىرى تۈپەيلىدىن (بېشىغا) بىرەر ھادىسە 


كەلە ننا 


ن تولىمۇ كۇفرانى نېمەت قىلغۇجىدۇر 48 . ئاسمانلارنىڭ ۋە زېمىننىڭ پادىشاھلىقى 


اللە غا حامر الله تی السا شونی .رند خالغان ام ف رون انا فلن 
پەر زەنت ئاتا قىلىدۇ 4° . ياكى ئۇلا رغا ئوغۇل» قىزنى ئارىلاش بېرىدۇ» 
خالىغان ئادەمنى تۆغماس قىلىدۇ› الله ھەقىقەتەن ھەممىنى بىلگۈچسدۇر› ھەممىگە قادىر_ 
دۇر 60 . الله ھەرقانداق ئادەمگە پەقەت ۋەھيى ئارقىلىق ياكى پەردە ئارقىسىدىنلا ياكى بىر 
پەيغەمبەر نى ئەۋەتىپ ئوز ئىزنى بىلەن ئۇنىڭغا خالىغان ۋەھيىنى قىلىش ئارقىلىقلا سۆز قىلغان. 


الله ھەقىقەتەن (مەخلۇقلارنىڭ سۈپەتلىرىدىن) ئۈستۈندۇر› ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇچىدۇر (51) . 


خالىغان ئاد ەمگه توغؤل 
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ئىماننىڭ نېمە ئىكەنلىكىنى ئۇقمايتتىڭ» لېكىن بىز 
قۇرئاننى بىر نۇر قىلدۇقكى» ئۇنىڭ بىلەن بىز بەندد- 
لىرىمىزدىن خالىغان كىشىلەرنى ھىدايەت قىلىمىز. 
سەن 152 (ئۇ ئاسمانلاردىكى ۋە زېمىندىكى ئەر - 
سىلەر نىڭ ھەممىسى ئوزىگە خاس بولغان الله نىڭ 
يولىدۇر . بىلىڭلار كى› ھەممە ئىش الڵه غا قايتىدۇ (53) . 
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مەككىدە نازىل بولغان» 89 ئايەت. 


رقو یکی یرکو دار ر یاو و یکر یراو یراری ایروا ورگا راودا رجگ ویک ودا واوا ق ta egies raa 8 aA‏ 
اة مةخ ےة و ی ا ھ > کے کے ے ۹۸ےے ےھ 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېهرىبان الله نىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

حاء مىم (1). روشەن كىتاب بىلەن قەسەمكى» سىلەرنى (ئۇنىڭ مەنىسنى) چۈشەنسۇن دەپ»› 
بىز ئۇنى ھەقىقەتەن ئەرەبچە قۇرئان قىلدۇق(3-2). ھەقىقەتەن ئو لەۋھۇلمەھپۇزدا بىزنىڭ دەر 
گاھىمىزدا (مۇقىملاشقان) يۇقىرى مەرتىۋىلىك ھېكمەتلىك (كىتاب) دۇر (4). سىلەر (گۇمراھلىقتا) 
ھەددىدىن ئاشقان قەۋم بولغانلىقىڭلار ئۈچۈن سىلەر گە ۋەز - نەسىھەت قىلىشنى تەر ك قىلامدۇق؟(5) 
ئىلگىرىكى ئۇممەتلەر گە نۇرغۇن پەيغەمبەرلەرنى ئەۋەتتۇق). ئۇلارغا قانداق بىر پەيغەھبەر 
كەلمىسۇن» ئۇلار ئۇنى (قەۋمىڭ سېنى مەسخىرە قىلغاندەك) مەسخىرە قىلدى ). ئۇلار (يەنى 
مەككەه كاپىرلىرى) دىن كۈچ - قۇۋۋەتتە ئۈستۈن بولغانلارنى ھالاك قىلدۇق» ئىلگىرىكىلەرنىڭ 
قىسسىلىرى قۇرئاندا ئۆتتى (8). ئەگەر سەن ئۇلا ردىن: «ئاسمانلار ۋە زېمىننى كىم ياراتتى» دەپ 
سورىساڭ» ئۇلار: «ئەلۋەتتە ئاسمانلارنى ۋە زېمىننى غالىب» ھەممىنى بىلگۈچى (الڵه) ياراتتى» 
دەيدۇ). الڵڵه سىلەر ئۈچۈن زېمىننى قارارگاھ قىلدى» (سەپەردە كۆزلىگەن يېرىڭلارغا) 
بېرىۋر ېلىشىڭلار ئۈچۈن سىلەرگە زېمىندا نۇرغۇن يوللارنى ياراتتى (19). الله بۇلۇتتىن 
(سىلە‌رگه زىيان يەتكۈزمەي» پايدا يەتكۈزىدىغان) ئۆلچەمدە يامغۇر ياغدۇردى» ئۇنىڭ بىلەن 
بىز (گىيا ئۈنمەس قاقاس) ئۆلۈك زېمىننى تىرىلدۈردۇق› سىلەر مۇشۇنداق (يەنى 
ئۆلۈك يەردسن ئۆسۈملۈك چىقىرىلغاندەك) (قەبرەڭىلاردىن) چىقىرىلىسىسلەر 011. 
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الله پۈتۈن مەخلۇقاتلارنىڭ تۈرلىرىنى ياراقتى. 
سىلەرگە ئۈستىگە چىقىشىڭلار ئۈچۈن كېمە ۋە 
مىنىشىڭلار ئۈچۈن ھايۋان قاتارلىقلارنى ياراتتى. 
۰ 0 ار ا ئاندىن سىلەر ئۇلارنىڭ ئۈستىگە چىققانلىرىڭلاردا 
۰ ا ا a A REE‏ 27 پەرۋەر دىگارىڭلارنىڭ ئېمىتىنى ئەسلەپ: «بىزگە 
اون وم1 شي | بۇنى بويسۈندۇرۇپ بەرگەن زات پاكتۇر» بىز 
ET ١‏ ارا را O RSE aa‏ 


i‏ وم وو إو واڪلقھ و9 
1 آرت کن ا خلقھ ست : چىلارمىز» دېگەيسىلەر (14-12) . ئلا ر (پەر دت 


٤‏ ىشتىلەر نی 
1 ا ت و 
ENTS OTEETA‏ الله نىڭ قىزلىرى دېيىش بىلەن) اللەنىڭ بىر 


ایک ر ی ن قىسىم بەندىلىرىنى الله نىڭ بىر جۈزئىييى قىلىۋالدى. 
0 (مۈنداق دېگۈچى) ئىنسان ھەقىقەتەن اللەغا ئاشكارا 
ا ناشۈكۈر لۈك قىلغۈچىدۇر 16. الله مەخلۇقاتىتىن 
1 اراتا ا5ال ارم نىتە | ئۆزى ئۈچۈن قىزلارنى (بالا) تۇتۇپ» سىلەرنى 
: ا ئوغۇللارغا خاس قىلدىمۇ؟(16) ئەگەر ئۇلارنىڭ 
بىرىگە مەرھەمەتلىك اللەغا مەسەل قىلغان نەرسە (يەنى قىز بالا) بىلەن بىشارەت بېرىلسە (يەنى 
خوتۇنىنىڭ قىز تۇغقانلىقى خەۋەر قىلىنسا)» قايغۇغا چۈمگەن ھالدا ئۇنىڭ يۈزى قارىداپ 
كېتىدۇ 17 . (ئۇلار الله غا) زىبۇزىننەت ئىچىدە چوڭ بولىدىغان» مۇنازىرىدە مەقسىتىنى ئوچۇق 
بايان قىلالمايدىغان (قىزلارنى مەنسۇپ قىلامدۇ؟) (18. ئولا ر مەرھەمەتلىك الله نىڭ بەندىلىرى 
بولغان پەرىشتىلەر گە قىز دەپ ئېتىقاد قىلدى» الله پەرىشتىلەرنى ياراتقاندا» ئۈلار ئۈستىدە بارمىدى؟ 
(يەنى ئۇلار پەرىشتىلەرنىڭ قىز ئىكەنلىكىنى قەيەردىن بىلىدۇ؟) ئۇلارنىڭ گۇۋاھلىقى (ئۇلا رنىڭ 
نامه -ئەمالىغا) يېزىلىدۇ» (قىيامەت كۈنى) ئۇلار سوراققا تارتىلىدۇ1). ئۆلار: «مەرھەمەتلىك 
الله خالىساء بىز ئۇلارغا (يەنى پەرىشتىلەرگە) چوقۇنمايتتۇق» دېدى. بۇ توغرۇلۈق ئۇلارنىڭ 
بىلىمى (يەنى ئاساسى) يوق؛ ئۇلار پەقەت جۇيلۈيدۇ2). ئۇلارغا بىز قۇرئاندىن ئىلگىرى 
(قانداقتۇر) بىر كىتاب بەرگەن بولۇپ› ئۆلار شۇ كىتابقا مەھكە م ئىسىلامدۇ؟ (21) ئۇنداق ئەمەس» 
ئۇلار: «ھەقىقەتەن ئاتا- بوۋىلىرىمىزنىڭ بىر خىل دىنغا قاد قىلغانلىقىنى بىلىسمىز» بىز 
ئۇلارنىڭ ئىزىدىن مېڭىپ ھىدايەت تاپقۇچىدۇرمىز» دەيدۇ(#). شۇنىڭدەك سەندىن ئىلگىرى 


اليه برد هم ۳4۱ ا 


1 ىكى 21555 رهاوج اقا انان 
ETE ITE 0‏ 
اک 2 ا ي اکیی مر ى ا ا 


TO GO ١ 


ھ۸ ی۸ ےک ۸۸ے 


ب “هھ “دي 


ئۇنىڭغا (مىنىشكە) قادىر ئەمەس ئىدۇق» بىز 


^ ~7 


ج کک و 
مداه“ 


ھەر قاچان بىرەر شەھەر گە ئاگاھلاندۇرغۇچى (يەنى پەيغەمبەر) ئەۋەتسەكلا» ئۇنىڭ دۆلەتمەن 
ئادەملىرى : «بىز ھەقىقەتەن ئاتا - بوۋىلىرىمىزنىڭ بىر خىل دىنغا تىقاد قىلغاد 
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اليه يرد م 4r‏ الّخرف ٣م‏ 
(ھەر پەيغەمبەر ئۆز قەۋمىگە) «ئاتا - بوۋاڭلار ئېتىقاد ك یار 5 و : 
Tata cE e ٤‏ 
قىلىپ كەلگەن دىنغا قارىغاندا ئەڭ توغرا بىر دىننى أ قلاو جتنو باه دی وک او چن علي ابا مالاا : 
8 ر 5A‏ ود 2 ج 7 و i a‏ 
كەلتۈرسەم يەنىلا ئاتا - بوۋاڭلارغا ئەگىشەمسىلەر ؟» 1 ر زس په ون 0اشت امتهم فانظ ريت کان 

Ey‏ ر و 220 وړ ووو کو و 
دېدى. ئۇلار: «سىلەر ئېلىپ كەلگەن دىنغا ئىشەن_ | @ عاق المکب نن 2 اذ تال بره يتدوم انى 1 
sll 2 I 2 99 ug‏ 9 ى 3 

n” . E , » & :‏ 3 یں ل۰۱۹ زه . 

مەيمىز» دېيىشتى 4*. بىز ئۇلارنى جازالىدۇق. ا باوكا و و 
3 : ا کو ف 2 
ر ب ٣ر‏ 2 7 واا ار ا و کا 1 
قانداق بولغانلىقىغا قارىغىن 257 . ئۆز ۋاقتىدا يراهن اا س ف ا س ا ت ا 
د 2 : 2 ا 9 الان م ون0 االو 
7F a 4 |‏ ع Selngs. ge‏ 1 انحن اشن ارۇ ااب ە كۇت 2 2 

ئ ۴ وه قەۆمىگە نبت : «سىلەر جوقۇنۇۋاتقان 1 EN ANEA IY‏ سے ا Id‏ ا 
م زل هد االقران عل ريل ن القریتس عظخوت اهم ا 
شس مون رحمتریك ن قم تابین ھم شوشت نابرق ٩‏ 
مېنی ياراتقان الله مېنی (توغرا يولغا) باشلا | )272282725722 22 1 e‏ 27 
النتیا ورت ابع قوق يعض دربت ليخن بحض هم ١‏ 
4 27 ا e‏ ۳ ا ۰ - ۶ واےءے وہ و ں2 2 99ں اواو 2 و 
(شېرىك كەلتۈرگەنلەر) ئىمانغا قايتسۇن دەپ |§@ نالاس |مَة ۇاد٤لجەلتالمن‏ مانن | 
ئەۋلادى ئىچىدە قالدۇرۇپ كەتىتى 9). بەلكى |& إسوتھمسىئاشن خ2 سەر عماغ ەرت 0ي ا 


مەن بۇلار (يەنى مەككە ئاھالىسى)نى ۋە بۇلارنىك | ابواباىمراعيھاي ۇن نرا دان دك 


بۇتلاردىن مەن راستلا ئادا- جۆدامەن (6) . پەقەت 


2 4 . و.s vv‏ 0 4 ۰ ت : 7 اء 2 
ئاتا -بوۋىلىرىنى (ئۇزۇن ئۆمۈر ۋە نئېىمەتىتىن) : متام لوين 5 


UOT 


بەھرىمەن قىلدىم› تاكى ئۇلا رغا ھەق (يەنى قۇر ئان) 
ۋە روشەن پەيغەمبەر (مۇھەممەد ئەلەيهىسسالام) كەلگۈچە(29). ئۇلارغا ھەق (يەنى قۇرئان) 
كەلگەندە› ئۇلار: «بۇ سېھىردۇر»› بىز ھەقىقەتەن ئۇنى ىنكار قىلغۇچىمىز» دېيىشتى (30) . ئۇلا ر: 
«بۇ قۇرئان نېمىشقا ئىككى شەھەر (يەنى مەككە بىلەن تائىى ئادەملىرىدىن) بىر كاتتا ئادەمگە 
نازىل قىلىنمىدى؟» دېيىشتى !3 . پەر ۋەر دىگارىڭنىڭ رەھمىتىنى ئول ر تەقسىم قىلىپ بېرەمدۇ؟ بىز 
ئۇلارنىڭ ھاياتىي دۇنيادىكى رىزقىنى ئۇلا رنىڭ ئارىسىدا تەقسىم قىلدۇق› ئۇلا رنىڭ بەزىسى بەزىسىنى 
(ھەق بېرىپ) ئىشقا سالسۇن دەپ» ئۇلارنىڭ بەزىسىنىڭ دەرىجىسىنى بەزىسىدىن ئۈۇستۈن قىلدۇق› 
پەر ۋەر دىگارىڭنىڭ رەھمىتى ئۇلا رنىڭ توپلىغان نەرسىلىرى (يەنى پۆل -ماللىرى) دىن ياخشى- 
دۇر 3 . ئىنسانلار (كۇففار لا رنىڭ باياشات تۇر مۇشىنى كۆرۈپ كۇفرىغا قىزىقىپ ئۇلارغا قوشۇلۇپ) 
ھەممىسى (كؤفرىدا) بىر ئۈممەت بولۇپ قالمايدىغان بولا ئىدى» مەرھەمەتلىك الڵەنى ئىنكار 
قىلغان كىشىلەر نىڭ ئۆيلىرىنىڭ ئۆگزىلىرىنى ۋە ئۈنىڭغا چىقىدىغان شوتىلىرىنى كۈمۈشتىن قىلىپ 
بېرەتتۇق (33) . ئۇلارنىڭ ئۆيلىرىنىڭ ئىشىكلىرىنى ۋە تەختلىرىنىمۇ كۈمۈشتىن قىلىپ بېرەتتۈق› 
ئۆلار تەختلەر گە يۆلىنىپ ئولتۇراتتى 34 . (يۇقىرىقىلارنىڭ بەزىسىنى) ئالتۇندىن قىلىپ بېرەتتۇق» 
ئۇلا رنىڭ ھەممىسى پەقەت دۇنيا تىرىكچىلىكىدە پايدىلىنىدىغان نەرسىلەر دۇر . پەرۋەردىگارىڭنىڭ 
ھۇزۇرىدىكى ئاخىرەت (يەنى جەننەت ۋە ئۇنىڭدىكى نازۇنېمەتلەر) تەقۋادارلارغا خاستۇر (85) . 
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اليه رده ۳4۳ الزخرف ۳م 


1 و و 2 ا س OE 4T‏ و9 1 
| ومن شعن وک رال رخن تقض لە شيطتاتھىلە ° | قۇر ئاندىن) يۈز ئۆرۈيدىكەن» بىز ئۇنىڭغا شەيتاننى 


1 99 
. 


| یوکن ای ونون تن 
ح یج اا قاليات ن بيك داري 
| ت الین 0 ون تىك اليو مل دكم نامتاپ 8 شۈبھىسىزكى»› شەيتانلار ئۇلارنى (يەنى ئازغۇن 
مرکو ن 50ات شرم القج اوھ ىالعبىومْكانَ ا كۇففارلارنى) توغرا يولدىن توسىدۇ» ئۇلار بولسا 
ئۆزلىرىنى توغرا يولدا دەپ گۇمان قىلىدۇ(31. كاپىر 
ئادەم (ھەمراھى بىلەن قىيامەت كۈنى) دەر گاھىمىزغا 
كەلگەن چاغدا (ھەمراھىغا) : «كاشكى سەن بىلەن 
مېنىڭ تار امهدا شەرق بىلەن غەر بنىڭ ئارىسىدەڭك 
او کا ي ئارىلىق بولسا ئىكەن. (سەن) نېمىدېىگەن يامار 
3 من تبك من رتا امن دون الر من اة ۱ 1 E‏ 4 
ERE EOE |‏ ھەمراھ! (چۈنكى سەن مېنىڭ بەختسىزلىكىمگە سەۋەب- 
ا و ا ا چى بولدۇڭ) » دەيدۇ3). (ئۇلارغا) «(دۇنيادىكى 
e a‏ رت الع لاجا ء هم تاز اهم ts ٣‏ ا » 
: فقال اف رول رد الین فل اچاپ ین د چاغدا) زۇلۇم قىلغانلىقىڭلا ر (يەنىی شېرىك كەل 


1 مۇسەللەت قىلىمىز (شه‌يتان ونی ۋەسۆۋەسە قىلىدۇ)› 
شەيتان ئۇنىڭغا ھەمىشە ھەمراھ بولىدۇ(36). شەك - 


ھھھ ھ “ےه 


کار 


ق انی اوی ليك ك علو اواس وتە ن 


| لك اريك ووی ناون 0 ونل مستا 


ا 


AA E ٩ 1‏ 
هھ د “هأ هھ ےه 


۸ھ = “ 


وھ ھھھ 


د 


ا uدہ‏ رورو و د وسو ار ی ء ەد و 22 

0 Au iss 299 وو‎ e 992 : 

اخذتھم الاپ هينه دقامًايايه ‏ ئورتاق بولغانلىقىڭلار سىلەرگە پايدا بەرمەيىدۇ» 
r AAG ۱‏ و 

| ال اراد تاركب ماع ھ ديعن دېيىلىدۇ3). (ئى مۇھەممەد!) سەن گاسلارغا 


کا یں ای ۷ں ٢‏ کک لے کی کےا ںی ےل ٢‏ ر ۴ے ۷ار 


س ئاڭلىتالامسەن؟ يا كورلا رنی توغرا يو لغا سالا لامسەن؟ 
(يەنى كۇففار ل ر گاسلارغا» كورلا رغا ئوخشايدۇ) ئاشكارا گۇمراھلىقتا بولغان كىشىنى ھىدايەت 
قىلالامسەن؟‹4) (ئۇلارنى جازالاشتىن ئىلگىرى) سېنى ئېلىپ كەتسەك (يەنى ۋاپات قىلدۇرساق 
ۋاپاتىڭدىن كېيىن) ئۈلارنى چوقۇم جازالايمىز (4). ياكى بىز ساڭا (ھاياتىڭدا) ئۇلارغا ۋەدە قىلغان 
ئازابنى كۆر سىتىمىزە بىزە شۈبهسىز كى ئۇلارغا (يەنى ئۈلارغا ازاب قىلىشقا) قادىرمىز 420 . (ئى مۇھەم- 
مەد !) ساڭا ۋەھيى قىلىنغان قۇر ئانغا چىڭ ئېسلغىن› سەن ھەقىقەتەن توغرا يو لدىدۇر سەن (43). قۈر ئان 
ساڭا ۋە سېنىڭ قەۋمىڭگە ئەلۋەتتە (ئۇلۇغ) شەر ەپتۇر › سىلەر كەلگۈسىدە (بۇ نېمەت وی و ا 
ەر (44). سەندىن بۇرۇن بىز ئەۋەتكەن پەيغەمبەر لىرىمىزدىن سوراپ باققىنكى» مېهرىبان الله دىن باشقا 
ئىبادەت قىلىنىدىغان شلاھلارنى بەلگىلىدۇقمۇ؟ (پەيغەمبەر لەر نىڭ ئىچىدە الله دىن غەيرىيگە ئشبادەت 
قىلىشقا د ەۋەت قىلغىنى بار مۇ؟) (45) بىز ھەقىقەتەن مؤسانى پىرئەۋنگە ۋە ئۇنىڭ تەۋەلىرىگە (ئۇنىڭ 
راست پەيغەمبەر ئىكەنلىكىنى ئىسپاتلايدىغان شانلىق) مۆجىزىلىرىمىز بىلەن ئەۋەتتۇق» مؤسا (پىرئەۋذ- 
گه) : «مەن ھەقىقەتەن جىمى ئالەملەر نىڭ پەر ۋەر دىگارىنىڭ (سہنی 9 قەۋمىڭنى بىراللە غا ئىيادەت 
قىلىشغا دەۋەت قىلىش ئوچۈن ئەۋەتكەن) ئەلچىسىمەن » دبدی (46) . موسا تولا رغا بىزنىڭ مۆجىزىلىرد- 
مىزنى ئېلىپ كەلگەندە» ئۇلار ناگاھان مۆجىزىلەر نى (مەسخىرە قىلىپ) كۈلدى 4 . ئۇلارغا بىر بىرد- 
دىن كاتتا مۆجىزىلەرنى كۆرسەتتۇق» ئۇلارنى (كۆفرىدىن) قايتسۇن دەپ (تۈرلۈك) ئازابلار 
بىلەن جازالىدۇق 48) . (ئۇلار ئازابنى كۆرگەندە) «ئى سېھىرگەر! پەرۋەردىگارىڭغا ئۇنىڭ 
ساڭا بەرگەن (دۇئايىڭنى ئىجابەت قىلىشتىن ئىبارەت) ئەھدى بويىچە بىز ئۈچۈن دؤئا قىلساڭ 


(ئەگەر ئو دۇئايىڭ بىلەن بىزدىن ئازابنى كوتۈروۋەتسە)› بىز چوقۈم ئىمان ئېيتىمىز» دېدى (49) . 
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(مۇسانىڭ دۇئاسى بىلەن) ئۇلاردىن ئازابنى كۆتۈ- ‏ وو 
i 99l5 S2 A g9 ET ES‏ 
رۇۋەتكىنىمىزدە» ناگاھان ئۇلار (ئەھدىنى) بۇزۇپ | & فلا شفتاعتھ ما لىتاب ردا هتون رنااى نون | 
e`‏ ا4 9 وو9 و2 1 ر 
(كۇفرىدا) چىڭ تۇردى 5 . پىرئەۋن ئۆز قەۋمى |& فقوي قال وراش كيمو هڼوالانهر ا 
4 کے ہر و g92‏ ⁄ 3 

A0 Hees NEES غ ج ٍ2 : 8 6 8 کک‎ 

یجید هھ (پەخىرلەنگەن ھالدا) نىدا قىلىپ ئېيتتى : «نی ۳ زیون فی فلاو ابن ھائ : 

قەۋمىم! مىسىرنىڭ پادىشاھلىقى» ئاستىمدىن ئېقىپ € ھن د ادبن تلو ىليو اوران دفي _ | 

orci IMO 2 ES LEK 2-251 1 3 

تۇرغان بۇ دەريالار مېنىڭ ئەمەسمۇ؟ (مېنىڭ بو وا او عه المليكة مقترين فاستخف قومهفاطاعوة | 

efe eNO a SEA 2 ن‎ ES 

بۈيۈكلۈكۈمنى) كۆرمەمسىلەر؟ بەلكى مەن ئوچۇى ي امانا توماقن ا افونا قاو ا | 

گەپ قىلالمايدىغان بۇ ئەرزىمەس ئادەمدىن (يەنى اجمیین نجع نھ ملفا دمت ا این 

1 دو و ۶ چ ار ےد 

موسا ئەلەيھىسالامدىن) ياخشىمەن » (52-51) TE‏ ابن کردم قاد ل اقویك ونه یوک ون الوا لاخر 
: ر ف رلو کک ایر ا وک٤‏ وو وور و وے 
ئۈچۈن ئۇنىڭغا (ئاسماندىن) ئالتۇن بىلەيزۈكلە | امهو اضر وةل ك لای ں لا بل ونومون ان هو 
g92‏ 9% ساي 2ے Tel Ie ٣‏ 9 2 

تاشلانمىدى؟ ياكى نېمىشقا (ئۇنىك ,اتل قت |8 ابد انستاعیه وجه م لی ناویل ف وو 
و : ا : ا 1 r) O7 ia 2 FEC‏ ۶ 
گۇۋاھىلىق بېرىىش ئۈچۈن) ئۈنىڭ بىلەن بالل ا الج اکەن لضفن ونو 
پەر ىشتىلەر ھەمراھ بولۇپ كەلمىدى؟» (53) پىرنەۋن لاع لامرن پهاوایعون هنام زیون 
e‏ 7 و و TERETE‏ 
قەۋمىنى گوللىغانلىقتىن. قەۋمى ئۇنىڭغا ئىتائەت ا ولایصگ تك الشيطن رکه کر عد وينه د 
oY EE Nau 9 2 .‏ ری 

قىلدى» ئۇلار ھەقىقەتەن پاسىق قەۋم ئ دی 6 ا8 لجاع ی رامیت قال کد ج پا تاين 

LE, o Es o 2 ۰‏ 2 99و 
3 کو ان عون ويه فادقواانله واطیعون © 


اليه بردم rar‏ الڙخرف٣»‏ 


^^ ا عا اها مه“ هه“ هة مها ىه“ مةه“ اها“ اد“ ا “م “هماه‎ ١ 
ن‎ 


2 م XA‏ 
د هھ “ھا ےھ 


م ۶ ۰ ۹ ۶ 
هھ "۸و ۸ه دہ ى و“ هھ ھ ھھھ ھگ“ هھ 


ئۇلار بىزنى دەرغەزەپ قىلغانداء ئۇلارنى بىز (ئەڭ 
قاتتىق جازالار بىلەن) جازالىدۇق› ئۇلارنىڭ هەم 
تی( دزد عرق دادو ی بود ری بر ركفا ر لار فاع ا اعا ا ولو 
كېيىنكىلەر گە نەمۇنە ۋە ئىبرەت قىلدۇق (5). (قۇرئاندا) مەريەمنىڭ ئوغلى (يەنى ىسا ئەلەيهسس- 
سالام) مىسال كەلتۈرولسەء ناگاھان سېنىڭ قەۋمىڭ (خۇشاللىقتىن) سۈرەن سېلىشىپ كېتىدۇ(57). 
ئۇلار: «بىزنىڭ ئىلاھلىرىمىز ياخشىمۇ ياكى ئىسامۇ؟» دېدى. ئۇلار بۇ مىسالنى پەقەت خۈسۇمەت 
قىلىش ئۈچۈنلا كەلتۈردى» بەلكى ئۇلار جىدەلخور قەۋمدۇر (58). ئو (يەنى ئسا) (ناسارالار گۆمان 
قىلغاندەك ئىلاھ ياكى ئىلاھنىڭ ئوغلى ئەمەس) پەقەت پەيغەمبەر لىك نېمىتىمىزگە ئېرىشكەن 
بىر بەندىدۇر» ئۇنى بىز ئىسرائىل ئەۋلادىغا رالله نىڭ قۇدرىتىنى كۆرسىتىدىغان) بىر دەلىل 
قىلدۇق (59) . ئەگەر بىز خالىساق» ئەلۋەتتە سىلەر گە زېمىندا ئورۇنباسار بولىدىغان پەرىشتىلەرنى 
ۋۇجۇتقا كەلتۈرەتتۇق 6 . ئۇ (يەنى ئىسا) ئەلۋەتتە قىيامەت (يېقىنلاشقانلىقنىڭ) ئالامىتىدۇر› 
ئۆنىڭغا (يەنى قىيامەتكە) شەك كەلتۈرمەڭلار. (ئى مۇھەممەد! ئۇلارغا ئېيتقىنكى) «ماڭا ئەگى- 
شىڭلار» بۇ (مېنىڭ دەۋەت قىلغىنىم) توغرا يولدۇر 6 . سىلەرنى شەيتان (توغرا يولدا) مېڭىش- 
تىن توسمىسۈن (يەنى شەيتاننىڭ ۋەسۋەسىسىگە ئالدانماڭلار)› شەيتان سىلەر گە ھەقىقەتەن ئاش- 
كارا دۈشمەندۇر »6 . ئىسا روشەن مۆجىزىلەر بىلەن كېلىپ ئېيتتى: «سىلەرگە مەن ھېكمەت 
ئېلىپ كەلدىم. سىلەرگە ئىختىلاپ قىلىۋاتقان نەرسەڭلارنىڭ (يەنى دىنىي ئىشلارنىڭ) 
بەزىسىنى بايان قىلىپ بېرىمەن» الله دىن قورقۇڭلار» ماگا ئىتائەت قىلىڭلار (68) . 


۳_۷ ت ا ا ا ال ر ا ا لر 
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اليه برد برد ها ۳4۵ الڙّخرف ٣‏ 
ow Orr E‏ ا ا 1 a‏ س 
: الله ھەقىعەنەن مېىنىڭ پەرۋەردىگارىمدۇر 9ه 
سے اص او رص ط ۲ 
دن5 مراطمسیرھ 
ور ورو ا J‏ 
ا اا نوڪ فون کنن ان 


عدّ اپ د ا ون اة ان اھ : ئىېادەت قىلىڭلار» بو توغرا يولدۇر» )64( ۰ (ناسا۔ 
َة وهو وشرو 5E‏ %1 ومين ا ل 2 


سىلەرنىڭمۇ پەرۋەردىگارىڭلاردۇر» ئۇنىڭغا 


RTT TEENIE‏ $ رالار)نىڭ پىرقىلىرى (ئىسا توغرىسىدا) ئۆز- 
E N‏ چ ر'* ر) پىرقىلىسر ) وکر ر 
اوا 3 ئارا ئىختىلاپ قىلىشتى» زالىملارغا قاتىتىق كۈن 

انوا ا 2 <O‏ فعا ‌ 3 
کاردا کور ا (يەنى قىيامەت كۈنىنىڭ) ئازابىسدىن وای !(65) 


: ر‎ TT را‎ e 

hs Ce a mS ES لاعن وان فیا خلد نوترك ابه ایی اوو ا‎ 
0 2u. £ 2\9 n2 sl St 2 

ا | ئؤشتۇمتۇت كېلىشىنىلا كۈتىدۇ6). بۇ كۈنىدە 
AO 3.‏ 9 ور 2g‏ رر ر ١‏ و ° 

ال اج دوستلا -بىرىگەه دۈشمەن بولىدۇ پەقەت 
آل هھ فونه ماهمو 1 9 و ر در 9 ں 3 °9 ي 

: ن6ا E TE‏ | (خۇدالىق ئۈچۈن دوستلاشقان) تەقۋادارلارلا 


E BICESTER 
(ئؤنداق ئەمەستۇر) 67 . (ئۇلارغا) «بەندىلىرىم!‎ ET 
٤ رلح رهن وتر وا بر0‎ : 


ZF 


r SS E TG E TT Ta FG FS a ہک ی ری‎ ٠ 
MRE AE DA hh Dê DÛ DE DE ME DA DE DE DA A DA DE DNA Ad AA Di hd DA. 


6: 
Ew 
¥ 


;ن سىلەرگە قورقؤنچ يوق غەم - قايسغۇمۇ 
يوق» (دېيىلىدۇ) (68) . ئۆۇلار بىزنىڭ ئايەتلىرىمىزگە ئىمان ئېيتقان ۋە مۇسۇلمان بولغانىلار 
یدیئ )69( > (ئولا رغا) «سىلەر ئاياللىرىڭلار بىلەن لله خوؤشال -خۇرام هالدا جەننەتكە 
كىرىڭلار» (دېيىلىدۇ) ° . ئۇلارغا ئالتۇن لېگەنلەردە (تائام)» ئالتۇن جاملاردا (شاراب) تۇتۇلىدۇ. 
جەننەتىتە كوڭۈللەر تارتىدىغان» كۆزلەر لەززەتلىنىدىغان نەرسىلەر بار» سىلەر جەننەتتە مەڭگۈ 
قالىسىلەر (71) . سىلەر (دۇنيادا) قىلغا غان (یاخشی) ئەمەلىڭلار بىلەن ارس بولغان جەننەت 
ئەنە شۇدۇر72). جەننەتتە نۇرغۇن (تۈرلوك) مېۋىلەر بار ئۇنىڭدىن يەيسىلەر (73) . 
گۇناھكارلار (يەنى كۇففغارلار) ھەقىقەتەن دوزاخ ئازابىدا مەڭگۈ قالغۇچىلاردۇر 74 . ئۇلاردىن 
ئازاب (بىردەممۇ) يېنىكلىتىلمەيدۇ» ئۆلار دوزاختا (هه‌رقانداق ياخشىلىقىتىن) ئۈمىدسىزلەر - 
دۇر5). ئۇلارغا بىز زۇلۇم قىلمىدۇق ۋە لېكىن ئۇلار ئۆزلىرىگە ئۆزلىىرى زۇلۇم قىلىدى 70 . 
ئولار (يەنى كۇفغارلار) (دوزاخقا مۇئەككەل پەر ىشتىگە) : «ئی مالىك! پە رۋەردىگار ىڭ بىزگە 
تولوم ھوكکوم قىلسۇن» دەپ توۋلايدۇ. مالىك : «رسىلهر ئاز ابتا چوقؤم قالىسىلەر » دەيدۇ(77) چ بىر 
يامان كور گۈچىلەردۇر (78) > لار (مۇھەممەد ئەلەيھىسسالامغا سۇيىقەست قىلىشتا) بىر ئىشنى قارار 
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ئۇلا ر گۇمان قىلامدۇكى» بىز ئۇلارنىڭ سىرلىرىنى 
ۋە پىچىر لاشقانلىقلىر ىنى ئاڭلىمايمىز›» ھەر گىز تُوّنداق 
ئەمەس (ئۇنى ئاڭلاپ تۇرىمىز)› بىزنىڭ ئەلچىلىرىمىز 
(يەنى پەرىشتىلىرىمىز) ئۇلارنىڭ ئالدىدا (ئۇلارنىڭ 
ئەمەللىرىنى) يېزىپ تۇرىدۇ(80 . 
الله نىڭ بالىسى بولىدىغان بولسا» مەن (ئَوٌ بالىغا) ئى 
بادەت قىلغۇچىلارنىڭ ئەۋۋىلى بولاتتىم» دېگىن (81). 
ئاسمانلارنىڭ ۋە زېمىننىڭ پەرۋەردىگارى» ئە رشنىڭ 
پەرۋەردىگارى ئۇلا رنىڭ سۆزلىرىدىن پاكتۇر (82) . 
ئۇلارنى (يەنى مەككە كۇففارلىرىنى) (گۇمراھىلىق- 
لمىرىدا 3 نادانلىقلىرىدا) قويۇبپ بەر گىن» تولا ر ۋەدە 
قىلىنغان كۈنىگە مۇلاقات بولغانغا قەدەر (باتىا- 
لىرىغا) چۆمسۇن ۋە (دۇنياسى , ا 


«ئەگەر مېھرىبان 


بىلەن) ئوينىسۇن 


الله ئاسماندىمۇ ئىلاھتۇر» زېمىندىمۇ ئىلاھتۇر› الله 
ھېكمەت بىلە ر ئىش قىلغۇچىدۇر: ھەممىشى بىلگۇچہ- 


دؤ , (84) ئاسمانلاا نىلڭ» زېمىننىڭ 9 ولا رنىكڭ تار د 
TTS‏ لکد بولغان زات 
كاتتىدۇر› قىيامەتنىڭ (بولىدىغان ۋاقتى) توغرىسىدىكى 


اليه برد هم 44 


e TU TUT TF A FUT FF 
ا ا ا“‎ ¥ eNO Ww 


| نتن ہنرو نر | 
ESE NS‏ 


پیدیں) 
عاد 2و 


س من رن اموت والارض رن الع عا افونت ¦ 
فن رھم و صو ا و 5 | ای لقو ابو مھم اکڼی وعو e‏ 


EET 
| الع ھ انى ماف انەر لاض تا‎ | 


وعد ع لاتا و اليو رجو ن دير ك اکوين 


نن ا من هدومر | 


حون ۵ وکین سا A‏ ا و ليولا مەیان 
9 2 3 7د مھ 
وتونن وله رن 


6 EES 0 پان‎ 


۴ صف جو ووو اوقل سا واو ٍ AE‏ 6 ۹ 
7 کک رای پک ت 


ا و 
4 ا ۹ 


کل آم ت 


رڪڪ 


حن والکی الین 
لامرن یټ یر 


6 © © ۷ں ںا ت ۶ ہک ے0 ب 0 ی ی ے کے ب ےک 


= .«. 


بىلىم ھەقىىقەتەن (يالغۇز) الله نىڭ دەرگاھىدىدۇر . سىلە‌راللە نىڭ دەر گاھىغا قايتۇر ۇلىسىلەر (85) . 


ئولا رنىڭ الله نى قويۇپ چوقۇنغان نه رسىلىرى شاپائەت قىلالمايدۇ. پەقەت ھەق بىلە 
بەر گەن (يەنى لا اله الا الله دېگەن» تىلى بىلەن ئىيتقاننى دىلى ر 


ن گۇۋاھلىق 


بىلەن) ھەقىقىي بىلگەنلە ر بۇنىڭ- 


دس موا )86( . ئەگە ر سەن ولا ردىن ئۇلا رنى كىم خەلق ئەتكەنلىكلىرىنى سور ىساڭ. تولار جو 


قم «اللە» دەيدۇ. 


ئولا ر قانداقمۇ (اللهغا a ES‏ غا ئىبادەت قىلىشقا) بۇر ولپ کہتہ۔ 


و (87) . (اللهتائالا مۇھەممەد ئەلەيھىسسالامنىڭ) « نی پەرۋە ردىگارىم !بولار ھەقىقەتەن ا 
u‏ ن قەۋمدۇر» دېگەن سوزىنى (بىلىدۇ) 88 . سەن ئۇلا ردىن يۈز ئۆرۈگىن› سالام دېگىن (يەنى ئلا رغا 
بەتدۇئامۇ قىلمىغىن› دننغا دەۋۆەتمو 9 قىلمىخىن) › تولا ر كەلگۈسىدە (كۆفرىنىڭ اق ^ نسنی) پىلىدۇ (89) . 


4-سورە دۇخان 


مه ککىده نازىل بولغان 


. 59 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېهرىبان الله نىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 


حا هم 


1 شه قا > . 


. بىز قۇرئانىنى ھەقىقەتەن مۇبارەك 


كېچىده (يەنى شەبى قەدرى كىچىسىدە) نازىل قىلدۇق› بر ھەقىقەتەن ئىنسانلارنى (قورئان بىلەن) 


ئاگاھلاندۇرغۇچى بولدۇق‹ 


٠‏ ئ کہچىده ھەربىر ھېكمەتلىك (يەنى ھېكمەتنىڭ تەقەززاسى 


بويىچە قىلىنغان) ئىش (يەنى بەندىلەرنىڭ رىزقى» ئەجىلى ۋە باشقا ئەھۋالى) ئايرىلىدۇ4). 


1 وئی اکا از رتك مىسى) بىزنىڭ دەر گاھىمىزدىن بولغان ئىشتۈۇر› 
2 ا پالتمۈت والدرض امان || بىز ھەقىقەتەن (ئىنسانلارغا پەيغەمبەرلەرنى) 
يھو وىىيغاا ىرك ايار ق ئەۋەتكۈچى بولىدۇق7. (شۇ) پەرۋەردىگا- 
٤‏ ا و ب نھ نمكت َ2ا ارتي وما ا رىڭنىڭ رەھمىتىدىندۇ. ۰ و ھەقىقەتەن (بەذ 
: ا کی اکا اکا ت ا ايف $| دىلەرنىڭ سۆزلىىرىنى) ئاڭلاپ تۇرغۇچىدۇر. 
8 بد غشی| 0 1 
7و 0 ر وچ-8 (ئەھۋالىنى) بىلىپ تۇرغۇچىدۇر). ئەگەر سىلە 

EE :‏ مون ی وال ر کی وکر با مرا ر چ ورو وو ر ر 
E‏ ھەقىقىي ئىشەنگۈچى بولساڭلار»› (ئۇ) ئاسمانلارنىڭ› 
و سول غین رتوو §| زىمىننىڭ ۋە ئۇلارنىڭ ئارىسىدىكى نەرسىىلەرنىڭ 
1 ورا او Û SI AU” s93 Fs‏ 
کا من ب25 ا ا | پەرۋەردىگارىدۇر7). ئۇنىڭدىن باشقا ھېچ ىلاء 
۴ وا ع ا ,21 Î zr ges la‏ ا CIV gs‏ 5 ۰ 4 
ف الکرىر مقون 0 قد اهفرعن 5 اق يوقتۇر. ئۇ (ئۆلۈكنى) تىرىلدۈرەلەيدۇ» (تىرىكنىكڭ) 
EEE 8‏ لبا e‏ : جېنىنى ئالالايدۇ» ئۇ سىلەرنىڭ پەرۋەردىگارىڭلار- 
- ر ا 3 : و ۶ £“ f.‏ 4 
4 ان ۇانلاتغاۇاعل اول 5 : EK‏ دۇر» ئىلگىرىكى ئاتا- بوۋاڭلارنىڭ پەرۋەردىگارد- 
ڪن ت یرن ورت وان رجهو روا ¶ ق دۇر. ئۇنىداق ئەمەس (يەنى ئۇلار ھەقىسقىي 
کن ڪار ا ووم : ئىشەنگۈچى ئەمەس)› بەلكى تولا ر (قىيامەتىتىن) 

ته ان هز لاو نوم مجر ا شەكتە ى( قن ئىستى ا قىلى يەىناىدء (9) 
TS 4‏ 6 3 س بولۇپ (ھەقىى دىستهز چ( درم يدو : 
3 کر ملب یوم کرت 8 nS‏ 
<F‏ ر وژ : ۷ ١ ۰ e Û oe 1 «e‏ ورو 
a‏ . (كۆرىدىغان) تۈتۈننى كەلتۈرىدىغان كۈندە (ئۇلارغا 
بولىدىغان ئازابىنى) كۈتكىن 1 . (ئؤ تۈتۈن) 
كىشىلەرنى ئورىۋالىدۇ» بۇ قاتتىق ئازابتۇر 1 . (ئۇلار) «پەرۋەردىگارىمىز! بىزدىن ئازابنى كوۆتۈ- 
رۈۋەتكىن»› بىز ھەقىقەتەن ئىمان كە لتۈرگۈچىدۇرمىز» (دەيدۇ) (1). (ئازاب كۆتۈرۈلۈپ كەتكەندە) 
ئۇلار قانداقمۇ ئىېرەت ئالسۇن» ھالبۇكى› ئۇلارغا روشەن پەيغەمبەر كەلدى (شۇنداق تۇرۇقلۇق 
ئۇلار ئىمان ئېيتمىدى) 1 . ئاندىن ئۇلار ئۇنىڭدىن يۈز ئۆرۈدى ۋە: «ئۇ ئۆگىتىلىگەن (يەنى 


قۇ رئانىنى كىشىلەردىن ئۆگەنگەن) دۇر› مەجنۇندۇر» دېدی (14) . بىز ھەقىقەتەن تازابنی (سىلەر - 
دىن) ئازغىنا ۋاقىت كۆتۈرۈۋېتىمىز› (ئاندىن) سىلەر ھەقىقەتەن (ئىلگىرىكى كاپىرلىق ھالىتىڭ- 
لارغا) قايتىۋالىسىلەر (15) . ئۇلارنى قاتتىق تۇتقان كۈنىمىزدە چوقۇم جازالايىمىز (16) . ئۇلاردىن 
ئىلگىرى بىز ھەقىقەتەن پىر ئەۋننىڭ قەۋمىنى سىشدۇق» تولا رغا ئېسىل بىر پەيغەمبەر كەلدى(17) . 

(مۇسا ئۇلارغا ئېيتتى) «ماڭا الله نىڭ بەندىلىرىنى (يەنى بەنى ئىسرائىلنى) تاپشۇرۇپ بېرىڭلار. 
مەن سىلەر گە ھەقىقەتەن ئىشەنچلىك پەيغەمبەر (18) . الله غا تەكەببۇرلۇق قىلماڭلار› مەن سىلەرگە 
ھەقىقەتەن روشەن مۆجىزە بىلەن که لدب (19) . مەن ھەقىقەتەن ھېنىڭ پەرۋەردىگارىم ۋە سىلەر- 
نىڭ پەرۋەردىگارىڭلارغا سېغىنىپ› سىلە رنىڭ مېنى ئۆلتۈرۈشۈڭلاردىن پاناھ تىلەيمەن (2). ئەگەر ماڭا 
ئىمان كەلتۈرمىسەڭلار مېنى (ئۆز ھالىمغا) قويۇۋېتىڭلار» 1 . مۇسا پەرۋەردىگارىغا: «بۇلا ر گۇناھ- 
كار قەۋمدۇر» دەپ دۇئا قىلدى 22 . (الله ئېيتىتى) «مېنىڭ بەندىلىرىمنى كېچىدە ئېلىپ چىقىپ 
كەتكىن» سىلەر ھەقىقەتەن قوغلىنىسىلەر 3 . دېڭىزنى تىېپتىنچ (يەنى سەن ئۆتۈپ بولغانسدىن 
كېيىن قۇرۇق ھالىتى بويىچە) قويغىن»› ئۇلار ھەقىقەتەن غەرق قىلىنغۇچى قوشۇندۇر »24 . ئۇلار 
(غەرق بولۇپ) نۇرغۇن باغلارنى› بۇلاقلارنى» زىرائەتلەرنى» چىرايلىق جايلارنى قالدۇردى (26-25) . 
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ئۇلار بەھرىمەن بولۇۋاتقان نېمەتىلەرنى قالىدۇر- 
دى). شۇنداق قىلىپ ئۇلارنى باشقىلارغا 
(يەنی بەنى ئىسرائىلغا) مىراس قىلىپ بەر دۇق (28) . 
ئۇلا رغا ئاسمانمۇ» زېمىنمۇ يىغلىمىدى» ئۇلارغا 
مۆھىلەتمۇ بېرىلمىدى (9* . شەك - شۈبھىسىزكى» بىز 
ئىسرائىل ئەۋلادىنى خار قىلىغۇچى ئازابىتىن _ 
پىرئەۋن (ئازابى)دىن قۇتقۇزدۇق. پىرئەۋن 
ھەقىقەتەن مۇتەكەببىر ئىدى»› ھەددىدىن ئاشقۇچىلار - 
دىن ئىدى (31-39) . تولا رنى (يەنى تولا رنىڭ ئەينى 
زاماندا مۇشۇنداق شەرەپكە لايىق ئىكەنلىكىنى) 
بىلىپ تۇرۇپ (ئُۆز زامانىدىكى) جاھان ئەھلىدىن 
ئار تۇق قىلدۇق (3) . ئلا رغا (يەنى تەپەككۇر قىلغۇ- 


چىلارغا) روشەن سىناق بار نۇرغۇن مۆجىزىلەرنى 
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ئاتا قىلدۇق 33 . بۇلار (يەنى قۇرەيش كۇفغارلىرى) چوقۇم ئېيتىدۇ: 34 «پەقەت بىرلا قېستىم 
ئۆلىمىز» قايىتا تىرىلمەيمىز» ئەگەر (ئاخىرەت بار دېگەن سۆزۈڭلاردا) راستچىل بولساڭلار› 
بىزنىڭ ئاتا- بوۋىلىرىمىزنى (تىرىلدۈرۈپ) ئەكىلىپ بېقىڭلاري (36-35) . ئۇلار (يەنى مۇشرىكلار) 
كۈچلۈكىمۇ؟ ياكى تۈببە قەۋمىىۇ؟ ئۇلاردىن ئىلىگىرى ئۆتىكەن (ئۇرغۇن) قەۋمىلەرنى ھالاك 
قىلدۇق. چۈنكى ئۇلار گۇناھكار ئىدى 3 . ئاسمانىلارنى» زېمىننى ۋە ئۇلارنىڭ ئارىىسىدىىكى 


نە رسىلەرنى ئويناپ (يەنى بىكارغا) ياراتقىنىمىز يوق (38) . 


ئلا رنى بىز پەقەت ھەق ياراتتۇق ۋە لېكىن 


ئىنسانلارنىڭ تولىسى (بۇنى) بىلمەيدۇ39) . باتىل بىلەن ھەقنى ئايرىيدىغان كۈن (يەنى قىيامەت 
كۈنى) ئىنسانلارنىڭ ھەممىسىنىڭ (ھېسابى ئۈچۈن) تەيىنلەنگەن ۋاقىتتۇر (40) . تو كۈندە دوست 
دوستقا ھېچ ئەرسىگە ئەسقاتمايدۇ» ئۇلار ياردەمگىمۇ ئېرىشەلمەيدۇ4) . پەقەت الله رەھمەت قىلغان 
كىشى بۇنىڭدىن مۇستەسنا. الله ھەقىقەتەن غالىبتۇر› ناھايىتى مېهرىباندۇر 4 . زەققۇم دەرىخى 
ھەقىقەتەن گۇناھكا رلا رنىڭ تامىقىدۇر 44-43 . ئو ئېرىتىلگەن مىستەك (قىزىق) دۇر» ئو قورساقلاردا 
قايناقسۇد ەك قاينايدۇ (46-45) . (دوزاخقا مۇئەككەل پەرىشتىلە رگە) «ئۇنى تۇتۇپ سۆرەپ دوزاخنىڭ 
ئوتتۇرىسىغا ئېلىپ بېرىڭلار» ئاندىن ئۇنىڭ بېشىغا قايناقسۇ قۇيۇپ ئازابلاڭلار» دېيىلىدۇ(48-41). 
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Rest‏ (ئۇنىڭغا خارلاش ۋە مەسخىرە قىلىش يۈزىسىدىن) 
4 5 ت ازاگ 5اه اما « (بۇ ئازابنى) تېتىغىن» سەن ھەقىقەتەن ئىززەتلىك 
تارق 2ون ا0ن ر ق مکار امین جد جن ییون ئۇلۇغ زات دد راف (49) , بو (تازاب) ھەقىقەتەن 
لسوت من دی کاستی ري قبن در || رھايات ۋاقتىڭلاردا) سىلەر شەكلەنگەن نەرسىدۇر» 
EER ETS‏ 8| دېيىلىدۇ 5 . تەقۋادارلار ھەقىقەتەن بىخەتەر جايدا 
فاالم وداویه اول ووث همعد إبالعويوف : بولىدۇ (61) . باغلار داء بۇلاقلار نىڭ تار نخدا بہولہ۔ 

دۇ 5 . ئۈلار قېلىن› يۇپقا يىپەك كىيىملەرنى 


کت کنر اتترا | 
ىتىج | كىيىپ بىر ¬بىرىگە قاراپ ئولتۇرۇشىدۇ 537 . (ئۇلارنى 
| تۈرلۈك ھۈرمەتىلەر بىلەن) مۇشۇنىداتق كرام 
قىلدۇق› شەھلا كۆزلۈك ھۈرلەرنى ئۇلارغا جۈپ 
قىلىمىز 54 . ئۇلار جەننەتتە (مەيدە ئېغىرلىىشىش 
وه كېسەللىكلەردىن) ئەمىن بولغان ھالدا (خىزمەت- 
چىلەردىن) ھەممە مېۋىلەرنى (كەلتۈرۈشنى) تەلەپ 
قىلىدۇ55) . ئۇلار ئىلگىرىكى (يەنى دۈنيادىكى) 
ئۆلۈمدىن باشقا (جەننەتتە) ھېچقانداق ئۆلۈمنى تېتە- 
مايدۇ. الله ئۈلارنى دوزاخ ئازابىدىن ساقلايدۇ(66. 
(بۇ) پەرۋەردىگارىڭنىڭ مەرھەمىتىدىندۇر» بۇ زور 
مۇۋەپپەقىيەتتۇر 57). ئۇلا رنڭ ۋەز-نەسىھەت ئېلىشى 
ئۈچۈن قۇرئاننى سېنىڭ تىلىڭ بىلەن ئاسانلاشتۇرۇپ بەردۇق (°8) . (ئى مۇھەممەد! ئۇلارغا 
چۈشىدىغان ئازابنى) كۈتكىن› شۈبھىسىزكى»› ئۇلار (سېنىڭ ھالاك بولۇشۇڭنى) كۈتكۈچىدۇر . 
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5 - سو ره جاسىيه 
مەككىدە نازىل بولغان ء 7 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېهرىبان الله نىڭ بىلەن باشلايمەن. 

خا مم (1) ,„ (بو) کىتاب غالىب» ھېكمەت بىله ئىش قىلغۇچى الله تەرىپىدىن ا زنل 
قىلىنغاندۇر ). ئاسمانلار دا ۋە زېمىندا مۆمىنلەر ئۈچۈن زل قزر كۇزان فا 
نۇرغۇن دەلىللەر بار (3) . سىله رنىڭ یا رىتىلىشىڭلار دا ;° (الله زىمىندا) تارقىتىۋەتكەن جافىۇ ا وت 
لاردا (اللەنىاڭ قۇدرىتىگە) جەزمەن ئىشىنىدىغار ن قەۋم ئۈچۈن نۇرغۇن دەلىللەر بار ). كېىچە 

بىلەن كۈندۈزنىڭ ئۆۋەتللىشىپ قۇرۇشىدا »الله نىڭ بۇلۇتتىن(كۈكدىن) يامغۇر ياغىدۇرۇپ ئۇنىڭ بىلەن 
رقا ندو رۇپ ئولگەن زېمىننى تىرىلدۈروشىدە ۋە شاماللارنىڭ يۈزلىنىشىنى ئۆزگەرتىپ تۇرۇشىداء 
چۈشىنىدىغان قەۋم ئۈچۈن (الله نىڭ بىرلىكىنى كۆرسىتىدىغان)نۇرغۇن دەلىللەر بار (5). ئەنە شولا ر 
الله نىڭ ئايەتلىرىدۈر. (ئى مۆھەممەد!) ئؤنى ساڭا ھەقلىق بىلەن تىلاۋەت قىلىپ يېرىمىز . لا 
(يەنى مەككە كۇففارلىرى) اللەنى ۋە ئۇنىڭ ئايەتلىرىنى قويۇپ قايسى سۆزگە ئىشىنىدۇ؟() 


ھەربىر گۇناھكار يالغانچىغا ۋاي!‹) ئزاللە نىڭ اچ ga i‏ 
۳ 1 ارگ 2 بېرىلىۋاتقا 4 ر اقا اش مزلي 3 س عيده و ۶ : 
يەتلىرىنىڭ ئۆزىگە ئوقۇپ بي “یمم یی اا 
ئاڭلاپ تۇرىدۇ» ئاندىن تەكەببۈرلۇق قىلغان ھالدا 4 ا ی ر : 
گويا ئۇنى ئاڭلىمىغاندەك (كۇفرىدا) چىڭ تۆۈرىدۇ 8 لتد ھاهروا يلهد دا ن من راون ج 1 
Fd‏ قا ئىنىمۇ یه2 7 a2 2. | . wel f. gy‏ 222 أ ۴ د 9 
(گۇمر ھلىقتا تىحىمو ئەزۋەيلەيدۇ)› ئۆنىڭغا قاتتىق 4 ولایعۍ اک یواسی ا ول اا5 : 
ع 7 ۰ اغ 17 2 9 a O 22E l2‏ 
ئازاب بىلەن خۆش خەۋەر E RS‏ : عدا کو هدیو ا ا 
ع » . : 5 و 6 KS‏ و سرا 4 2 
(يەنى ئۇنىڭغا قۇرئان ئايەتلىرى يەتكەن e‏ ا وباق a EET‏ ا 
ونی مەسخىر ەه قىلىدىغان نەر سە قىلىۋالىدۇ» ەنە فاو ل 
شۇلار خار قىلغۇچى ئازابقا دۇچار بولىدۇ . 


ئۇلارنى ئالدىدا جەھەننەم (كۈتۈپ تۇرىدۇ)› 
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E A 


ناما 
I CED‏ 
تاپقان ماللىرى ۋە بالىلىرى) ۋە الله نى قويۇپ | a TEE F7 e‏ 
ا PR‏ 4 اتا E‏ ا 
O as‏ ا E‏ 
اا 0 * 3 (قۇرئان ئۇنىڭغا تىشەنگەن ۋە ر 
ئۇنىڭغا ئەگەشكەن كىشىگە كامىل) ھىدايەتتۇ. ي قىد مایم نا6اداو وید | 
پەرۋەردىگارىنىڭ ئايەتىلىرىنى ئىنكار قىلغانلار 
ئەڭ قاتتىق ئازابقا دۇچار بولىدۇ 1 . الله نىڭ ئەمرى بىلەن دېڭىزدا كېمىلەرنىڭ يۈرۈشى 
ئۈچۈن» سىلەرنىڭ اللەنىڭ پەزلىدىن تەلەپ قىلىشىڭلار ئۈچۈن (يەنى تىجارەت قىلىشىڭلار› بېلىق 
تۇتۇشۇڭلار» دېڭىز ئاستىدىن ئۈنچە- مەرۋايىتلارنى سۈزۈۋېلىشىڭلار ئۈچۈن) ۋە (اللەغا) شۈكۈر 
قىلىشىڭلار ئۈچۈن› الله سلەرگە دېڭىزنى بويسۇنىدۇرۇپ بەردى 12 . الله ئاسمانلاردىكى ۋء 
زېمىندىكى نەرسىلەرنىڭ ھەممىسىنى (كامالى) پەزلىدىن سىلەر گە بۆيسوندۇرۇپ بەردى»› بۇنىڭدا 
ھەقىقەتەن (قۇدرىتى ئىلاھىيىنى) تەپەككۇر قىلىدىغان قەۋم ئۈچۈن ( اللەنىڭ قۇدرىتى ۋە 
بىرلىكىنى كۆرسىتىدىغان) (روشەن) دەلىللەر بار (13) . مۆمىنلەرگە ئېيتقىنكى» الله ھەر قەۋمنىڭ 
قىلمىشلىرىغا يارىشا جازا بېرىدىغانلىقى ئۈچۈن»› ئۇلار اللەنىڭ كۈنلىرىنى ئۈمىد قىلمايدىغانلارنى 
(يەنى الله نىڭ ئازابىدىن قورقمايدىغان كۇفغارلا رنىڭ يەتكۈزگەن ئەزىيەتلىرىنى) كەچۈرسۇن (14) . 
كىمكى (دۇنيادا) ياخشى ئىش قىلسا» ئۇ ئۆزىنىڭ پايدىسى ئۈچۈن قىلىدۇ» كىمكى يامان ئىش 
قىلساء ئۇ ئۆزىنىڭ زىيىنى ئۈچۈن قىلىدۇ› ئاندىن كېيىن پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ دەرگاھىغا قايتۇرۇلە- 
سىلەر ( الله ياخشىلىققا مۇكاپات› يامانلىققا جازا بېرىدۇ (15) . شەك - شۈبھىسىزكى› بىز ئىسرائىل 
ئەۋلادىغا كىتابنى (يەنى تەۋراتنى)› ھېكمەتنى ۋە پەيغەمبەرلىكنى ئاتا قىلدۇق› ئۇلارغا پاك نەرسى‌- 
لمەزنى رىزىق قىلىپ بەردۇق»› ئۇلا رنى (زامانىدىكى) جاھان ئەھلىدىن ئۈستۈن قىلدۇق (16) . ئۇلا رغا 
دىن ئىشىدا روشەن دەلىللەرنى بەردۇق› پەقەت ئلا رغا ئىلىم (يەنى دىننىڭ راستلىقىغا قەتئى دەلىا- 
لەر) كەلگەندىن كېيىنلاء ئاندىن ئۇلا ر ئۆزئارا ھەسەت قىلىشىپ ئىختىلاپ قىلىشتى. پەرۋەردىگارىڭ 
ھەقىقەتەن قىيامەت كۈنى ئۇلار ئىختىلاپ قىلىشقان ئىشلار ئۈستىدە ھۆكۈم چىقىرىدۇ (17) . 
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ر FR RRR‏ | ئاندىن سېنى بىز (ئى مۆھەممەدا)دىن ئىشدا 
دزیر ب د | (روشەن) بىر يولدا قىلدۇقى»› شۇ يولغا ئەگەشكىن› 
الزنن يمون ان نشنواعن كوت اوي ق بىلمەيدىغانلار (يەنى مۇشرىكلار)نىڭ ئەپسى 
ل TEE‏ : خاھ لب نهگهد گىن (18) . شۈېھىسىز كى › 


مد ابصایرل اگاس هدیاه قوھ دۇقو ت0 م | رر .ر ع 1 
یا (ئۇلا رنىڭ گۇمراھلىقىغا ماسلىشىدىغان بولساڭ) 
کک و ن لھ کان اموا 8| ٠‏ 
الضا FE a‏ 2 5 غ و تولار سەندىن الله نىڭ (ئازابى) دىن عہچ نەرسىنئنى 
OO E‏ 
E‏ 2 شس با ا e‏ يدوه شۈبھىسىز كى» (دوحوادل الت 
کک اریت وا a‏ لارنىڭ بەزىسى بەزىسىگە دوستتۇر» الله تەقۋادار- 
اىهىل بترو 2چ ا لارنىڭ دوستىدۇر °9 . بۇ (قۇرئان) ئىنسانلار ئۈچۈن 
E 1‏ روشەن پاكىتلاردۇر› ھىدايەتتۇر» (ئۆلگەنىدىن 
نیاو ت ياومارتلا الى رومالهمدلت ® كېيىن تىرىلىشكە) جەزمەن ئىشەنگەن قەۋم ئۈچۈن 
| ن ولوان شى ادون 0 ااشل نايێپ | رەھمەتنۇر 29 . يامان ئىشلارنى E‏ (يەنی 
ا کک ھا ی ا اا اا کان کک ٤‏ 
ف : ت ان واوا ايان ص 8 گۇناھكار كۇففارلار) ئۆزلىرىنى ئىمان ئېيتقان ۋە 
TEL hss 2‏ 3 
صی ررر ایر تر HOE‏ 5 یاخشی ئەمەللەر نى قىلغانلاردەك قىلىشىمىزنى › 
ری ا ھاياتلىقتا» ماماتىلىقتا ئۇلار بىلەن ئوخشاش 

: کک (يەنى ئۇلارنى 
۳ ئۇلارغا زۇلۇم E‏ . (ئى مۇھەممەد!) ماڭا نەپسى خاھىشىنى ئىلاھ قىلىۋالغان› 
الله ئازدۇرغان› (ھەقنى) بىلىپ تۇرغان» الله قۇلىقىنى ۋە قەلبىنى پېچەتلىۋەتكەن ۋە كۆزىنى 
پەر دىلىگەن ئاد ەمنىی ئىيتىپ بەر گىن› الله ئازدۇرغاندىن كېيىن» ئۆنى كىم ھىدايەت قلالايدۇ؟ 
سىلەر (بۇلاردىن) ۋەز-نەسىھەت ئالمامسىلەر؟ 23 ئۇلار (يەنى قىيامەتنى ئىنكار قىلغۇچىلا 
«هايات دېگەن پەقەت دۇنيادىكى ھاياتىمىزدۇر› ئۆلىمىز ۋە تىرىلىمىز (يەنى تۇغۇلىمىز) . پەقەت 
زاماننىڭ ئۆتۈشى بىلەن يوق بولىمىز» (دەيدۇ) . ئۆلار بۇ خۇسۇستا ھېچقانداق مەلۇماتقا ئىگە 


NED Bl DE BA RA DNA DADE SS Bd at. ba 


ئەمەس» ئۇلار پەقەت گؤمان بىلەن سۆزلەيدۇ#) . ئۇلارغا بىزنىڭ ئايەتلىرىمىز ئوچۇق ئوقۇپ 
بېرىلسە» ئۇلارنىڭ پاكىتى پەقەت «ئەگەر راستچىل بولساڭلار› ئاتا- بوۋىلىرىمىزنى كەلتۈرۈپ 
بېقىڭلار (يەنى تىرىلدۈروڭلار) » دېيىشتىن ئىبارەت بولدى 5 . (ئى مۇھەممەد! ئۇلارغا) 
ئېيتقىنكى»› « الله سىلەرنى تىرىلدۈرەلەيدۇ» ئاندىن (ئەجىلىڭلار پۈتكەندە) ۋاپات 
کی ا ور ای زه وای و ی 
كىشىلەرنىڭ تولىسى (اللەنىڭ قۇدرىتىنى) بىلمەي (قايتا تىرىلىشنى ئىنكار قىلدى) چ (26). 
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اليه برد هم ۵-۴ امحأشة د 
ئاسمانىلار بىلەن زېمىشنىڭ پادىشامل ESSE |i J|‏ 
TET‏ 
ا وتر ی لامةج ةل ادیال کا 
ی کے TT TT‏ 


خاستور» قىيامەت قايىم بولغان كۈندە كاپىرلا ر زيا ج 
تار تىدۇ(27) . ھەر ئۈممەتنى (قور قۇنچنىڭ e‏ 


» ي ا 


قىدىن) تىزلانغان ھالدا كۆرىسەن» ھەر ئۈمسمات | ,122781711211 AGIOS‏ 
ئۆزىنىڭ نامە-ئەمالىغا چاقىرىلىدۇء (ئۇلارغا) ‏ || ې االش ىيى رت2 1 


| Se E 
| اکى جازاغا ئۇچرايىسىلەر» (ەپيلىدى 2 بۇ || 46 انى 2 ر‎ 
| بىزنىك نابز ەن انه سنال ری | رايت 2ىد‎ 
: ھەق بىلەن سۆزلەيدۇ» بىز قىلمىشىڭلارنى يازدۇرۇپ ¶% ا‎ 
تۇرغان ئىدۇق (يەنى پەرىشتىلەرنى ئەمەللىرىڭلارنى | وو ا‎ 
| ىپ تۇرۇشقا بۇيرۇيتتۇق) 29 . ئىمان ئېيتقان ۋە تملس کم اترام بوي ھا ما كروما‎ 
1 e 6 0 يېزىپ تۇرۈشغا بۇيرۇيتتۇق) ا‎ 


نورين | 
ياخشى ئىشلارنى قىلغانلارغا كەلسەك» پەرۋەردىگارى ‏ 4 E e‏ یوق e‏ 
ئۇلارنى ئۆزىنىڭ رەھمىتى دائىرىسىگە كىرگۈزىدۇ» | انىبالات ورن لاض رب لوين 
بۇ روشەن مۇرادقا يېتىشتۇر 3° . كاپىرلارغا كە( % a‏ لیر هھ E‏ 


AT TOOT TTP NTO FY 


o GOG 


سەك» (ئۇلارنى ئەيىېلەش يۈزىسىدىن) ئۇلا رغا: 

«مېنىڭ ئايەتلىرىم سىلەرگە ئوقۇپ بېرىلمىدىمۇ؟ سىلەر چوڭچىلىق قىلىپ (ئۇنىڭغا ئىمان ئېيتىش- 
تىن) باش تارتتىڭلار» سىلەر گۇناھقا چۆمگەن قەۋم ئىدىڭلار» (دېيىلىدۇ) 31 . (سىلەرگە) 
«اللەنىڭ ۋەدىسى ھەقىقەتەن ھەقتۇر› قىيامەتتە (يەنى قىيامەتنىڭ بولۇشىدا) ھېچ شەك يوق» 
دېيىلسە» سىلەر (ھەددىدىن زىيادە سەر كەشلىكىڭلاردىن) : «قىيامەتنىڭ نېمە ئىكەنلىكىنى بىلىمەد- 
مىز» پەقەت ئۇنى بولۇشى مۇمكىن دەپ گۇمان قىلىمىزە (ئۇنىڭغا) بىز ھەقىقىي ئىشەنمەيمىز» 
دېدىڭلار () . (ئاخىرەتتە) ئۇلارنىڭ قىلغان يامان ئىشلىرى ئاشكارا بولىدۇ» ئۇلار (دۈنيادىكى 
چاغلىرىدا) E‏ قىلغان ئازاب ئۇلا رنى ئورىۋالىدۇ 33 . (ئۇلا رغا) دېيىلىدۇ: «سىلەرنىڭ مۇشۇ 
كۈندىكى مۇلاقاتنى ئۇنتۇغانلىقىڭلارغا ئوخشاش› بۈگۈن سىلەرنى ئۇنتۇيمىز (يەنى سىلەرنى ئازابقا 
تاشلاپ قويۇپ ئۇنتۇپ قالغاندەك مۇئامىلە قىلىمىز)› سىلەرنىڭ جايىڭلار دوزاخ بولىدۇ» سىلەرگە 
(سىلەر نى ئازابتىن قۇتقۇزىدىغان) ھېچقانداق ياردەمچىمۇ بولمايدۇ 3 . بۇ شۇنىڭ ئۈچۈنكى› 
سىلەر الله نىڭ ئايەتلىرىنى مەسخىرە قىلىدىغان نەرسە قىلىۋالدىڭلار ۋە سىلەرنى دۇنيا تىرىك- 
چالک ندند ی ورن ولار دور انکن چکب رادو دولا ردب ارتەوه انش از 
ئىبادەت قىلىش بىلەن) اللەنى رازى قىلىشمۇ تەلەپ قىلىنمايدۇ(35) . جىمى ھەمدۇسانا ئاسمانلارنىڭ 
پەرۋەردىگارى» زېمىننىڭ پەرۋەردىگارى ۋە ئالەملەرنىڭ پەرۋەردىگارى اللەغا خاستۇر ! (36) ئاسماذ- 
لاردىكى ۋە زېمىندىكى ئۇلۇغلۇق اللە غا خاستۇر›اللە غالىېدۇر» ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇچىدۇر ‹) . 
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r ا‎ ۵.۳ r 


ت ي 
کی وال یئن کم واا ایروا مرون تیل اوی 
: کا کوش توا ا 
ل 
| کنو شرت کت از اتن 
د و ا و اما ۶ 
کاو اپو اتھکر ن 0رد اتل علھ م ایحا ب 
E‏ 
موو افکر دة کل ان اف ره مركن 
م من الو سیا هو اعم وما يصون فیوک په 
: ھان ر 1 موا ا جیوه 


AS ADS DAA Da 


۱ هه ککىده نازىل بولغان 35 ئايەت. 


1 

NAE |‏ 
١‏ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

| حاء مىم . (بۇ قۇرئان) غالىب» ھېكمەت بىلە 
۱ ئىش قىلغۇچى الله تەرىپىدىن نازىل قىلىنغاذ. 
ع دۇر ‏ . ئاسمانلارنى› زېمىننى ۋە ئۇلارنىڭ ئارد- 
! 
8 


سىدىكى نەرسىلەرنى ھەق ئاساستا مؤۇئەييەن مۇد- 
دەتکىچه (يەتى قىامەتكنچة. قالىەنان) قىلىت 
ياراتتۇق. كاپىرلار ئاگاھلاندۇرۇلغان نەرسىلەر- 


J 


دىن يۈز ئۆرۈگۈچىدۇر 3 . (ئى مۇھەممەد! مۇش 
رىكلارغا) ئېيتقىنكى» «سىلەراللە نى قويۇپ چوقۇنۇۋاتقان بۇتلىرىڭلارنىڭ (ئەھۋالىنى) ئېيتىپ بېرىڭ- 
ئۇلارنىڭ الله بىلەن ئورتاقچىلىقى بارمۇ؟ بۇ (قۇرئان)دىن ئىلگىرى (سىلەرگە نازىل قىلىنغان) 
كىتاب ياكى (ئىلگىرىكىلەردىن) قالغان ئىلىم بو لا ماڭا ئېلىپ كېلىڭلار» ئەگەر سىلەر راستچىل 
بو لساڭلار » (4) . الله نی قويۇپ قىيامەتكىچە دۇئانى ئىجابەت قىلىشقا قادىر بولالمايدىغان بۇتلارغا 
چو قۇنىدىغان ئأدەمدىنمۇ گومر اھ ئادەم بار مۇ؟ بۇتلار ئلا رنىڭ دۇئاسىدىن غاپىلدۇر (5) . (قىيامەت 
كۈنى) ئىشسانلار (ھېساب بېرىش ئۈچۈن) توپلانغان چاغداء بۇتلار ئۇلارغا (يەنى بۇتپەرەس- 
لەرگە) دوشمەن بولىدۇ» تولار تەر ىپىدىن ئىباد ەت قىلىنغانلىقىنى › ئىنكار قىلىدۇ(6) . تولا رغا 
بىزنىڭ روشەن ئايەتلىرىمىز تىلاۋەت لاء كاپىرلا ر ئۆزلىرىگە كەلگەن ھەقىقەتنى (يەنى گور - 
ئاننى) باھالاپ: «بۇ روشەن سېھىردۇر» دەيدۇ ). ياكى ئۇلار قۇرئانىنى ئۇ (يەنى مۇھەمىمەد 
ئەلەيھىسسال م) وزی توقۇغان دېيىشەمدۇ؟ ئېيتقىنكى » «ئەگەر ئؤنى مەن توقۇغان بولسام» سىلەر 
مەئدىن الله نىڭ ئازابىدىن هیچ بەر سی دەپئى قىلالمايسىلەر› سىلە ر نىڭ قۇرئان توغرىسىدىكى 
تۆھمەتلىرىڭلارنى الله ئوبدان پىلىدۇ» الله مەن بىلەن سىلەرنىڭ ئاراڭلاردا گوۋاھ بولوشقا 
يېتەرلىكتۇر (يەنى مېنىڭ راستچىللىقىمغا ۋە سىلەرنىڭ يالغانچىلىقىڭلارغا گۇۋاھ بولىدۇ) › 
الله (تەۋبە قىلغۇچىنى) مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر» (مۆمىن بەندىلىرىگە) ناھايىتى مېهرىباندۇر چ (8) 
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ت EF‏ 6و رالله تښساتلارنی تەۋھىدكە e‏ ون Fb‏ 
دەۋەت قىلىش ئۈچۈن ئەۋەتكەن) تۇنى ا قل تارداون الرس وماادری م ادفعل نولم | 
پەيغەمبەر ئەمەسمەن»› (مەندىن ئىلگرىكى نۇرغۇن 8 ات ا ا مان ى الوم الارن دلاق | 
پەيغەمبەرلەر ئېلىپ كەلگەن ۋەھيى بىلەن كەلدى. 8 إنكَانَمنْ ئياو وروتد شاھ نى | 
ئېمىشقا مېنى ئىنكار قىلىسلەر ¢ ماڭا ۋە سىلەرگە § نوئ لعل ونه امن واستۇ مان ەيى الم 8 
ئېمە قىلىنىدىغانلىقىنى ئۇقمايمەن (چۈنكى الله نىڭ 8 القلین تقال ای کردا لکن اموا انیا 8 
تەقدىرىنى ئالدىن ئۇققىلى بولمايدۇ)› مەن پەقەت 


ماڭا ۋەھيى قىلىنغان نەرسىگىلا ئەگىشىمەن»› مەن 
پەقەت (سىلەرنى اللەنىڭ ئازابىدىن) ئوچۇق 


`“ 


وین یلھک موی (نام امه وداک تی 1 

رادل توراستیاموا داوف علی ولاهم ا 
خرو اولك اب الب خن ما جرا اماو ا 
مون وى تاا اتان بيولا ائه 8 


ئاگاھلاندۇر غۇچىمەن» 9 . (ئى مۇھەممەد! مۇشرىك- 
لارغا) ئېيتقىنىكى»› «سىلەر ئېيتىپ بېقىڭلارچۇ! 
قۇرئان الله تەرىپىدىن نازىل بولغان تۇرساء› 
سىلەر ئۇنىڭغا ئىشەنمىسەڭلار (ھالىڭلار قانىداق | گرا ۇ وھا 2ا ر 1 رن 42ى 59 8 
بولىدۇ؟) ئىىرائىل ئەۋادىدىن بىر گۆۋامچى ( ىۋ اشد ىرىن ستهة قال ت اى نقتت | 
ئابدۋاللە ئىبن سالام) قۇرئانشاڭ الله رچ ت ق الى انت للق وان الم اة | 
نازىل پولغانلىقىغا گۇۋاھىلىق بېرىىپ ئىمان كە إا 7ر 41252 چ | 
تور سر کی ازى فاب زف انی اش 

تارتساڭلار (ھالىڭلار قانداق بولىدۇ؟) شۈبھىسىز كى› 

الله زالىم قەۋمنى ھىدايەت قىلمايدۇي 1 كاپىرلار مۆمىنلەر گە وئەگەر (قۇرتان بىلەن ىلاء 
دىنى) ياخشى بولىدىغان بولسا ئىدى» ئۇلار (يەنى ئاجىز مۇسۇلمانلار) ئۇنىڭغا بىزدىن بۇرۇن 
ئىشەنمىگەن بولاتتى» دېدى»› ئۇلار قۇرئان بىلەن ھىدايەت تاپمىغانلىقلىرى ئۈچۈن› «بۇ قەدىمكى 
ئويدۇرمىدۇر» دەيدۇ 1 . قۇرئاندىن ئىلگىرى مۇسانىڭ كىتابى (يەنى تەۋرات) ئەھلى جاھانغا 
پېشۋا ۋە رەھمەت ئىدى. بۇ ئەرەب تىلىدىكى كىتابتۇر› (ئىلگىرىكى كىتابلارنى) تەستىق قىلغۇ- 
چىدۇر› الله ئۇنى) زالىملارنى ئاگاھلاندۇرۇش ئۈچۈن» ياخشى ئىش قىلغۇچى مۆمىنلەرگە 
(جەننەت بىلەن) خۇش خەۋەر بېرىىش ئۈچۈن نازىل قىلدى 1 . «پەرۋەردىگارىمىز الله دۇر» 
دېگەن» ئاندىن توغرا يولدا بولغانلارغاء» شۈبھىسىزكى» (كەلگۈسىدىن) غەم قىلىىش» (كەتكەنگە) 
قايغۇرۇش يوقتۇر (13). ئەنە شۇلار ئەھلى جەننەتتۇر› ئۇلار جەننەتتە مەڭگۈ قالىدۇ» (بۇ) 
ئۇلا رنىڭ قىلغان (ياخشى) ئەمەللىرىنى مۇكاپاتلاش ئۈچۈندۇر 1). بىز ئىنساننى ئاتا- ئانىسىغا 
ياخشىلىق قىلىشقا بۇبرۇدۇق. ئىنساننى ئائىىسى مۇشەققەت بىلەن قورساق كۆتۈرۈپە مۇشەققەت 
بىلەن تۇغدى. ئۇنىڭغا قورساق كۆتۈرۈش مۇددىتى ۋە ئۇنى سۈتتىن ئايرىش مۇددىتى 30 
ئايدۇر. تاكى ئو (بوۋاق ئۆسۈپ) كۈچ - قۇۋۋەتكە تولۇپە 40 ياشقا يەتكەنىدە» (ئۇ): «پەر- 
ۋەردىگارىم ! سېنىڭ ماڭا ۋە ئاتا ئانامغا بەرگەن نېىمىتىڭگە شۈكۈر قىلىشنى ۋە سەن 
رازى بولىدىغان ياخشى ئىشنى قىلىش ىنى ماڭا ئىلھهام قىلغىن» مەن ئۈچۈن مېىنىڭ 
ئەۋلادىمنى تۈزىگىن (يەنى مېنىڭ ئەۋلادىمنى ياخشى ئادەملەر قىلغىن)› مەن ھەقىقەتەن ساڭا 
(جىمى گۇناھلاردىن) تەۋبە قىلدىم› مەن ھەقىقەتەن مۇسۇلمانلاردىندۇرمەن» دەيدۇ(15). 
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a‏ 8 ئەنە شؤنداق كىشىلەرنىڭ ياخشى ئىشلىرىنى قوبۇل 
ر اوا اکن ا یه ا EIT‏ 

1 ر e‏ $ قىلىپ» يامان ئىشلىرىنى كەچۈرۈم قىلىمىز» ئۇلار 
Ar ٤‏ ال س 2 م 2° EK‏ آل 5 ّ 

اسب اینود الد ی انی ادبو زی (الله يامان ئىشلىرىنى كەچۈرگەنلەر بىلەن) جەذ- 


ەە تنه بولىدۇ» (بو) ولا رغا قىلىنغان راست وەدد- 


| گال لوال یدای لکا اتید نی ان خر ونکت انون | 
| امول ن امود حت من هنان انهم ا دەۋەت قىلغان فاجىر بالا) ئاتا_ ئانىسىغا: «ۋاي- 
| کانواخی رن لکل درجت تا ىرىماء[ ۋۇي! سىلەر مېنى قايتا تىرىلىشتىن قورقۇتۇۋاتاء- 
هدیمون 0و دوم عرص این ماعل الار د لد ودی ری و غ ع ا 
| تجُرَوْنَعَدَاب امون اڪن ىكرۇت ن 0 
| ارق یرانق واک تشقون اوكرت إا 
| عاو دان رمه باکقاى رقن عن اللد ين 8 ساڭا! ئىمان ئېيتقىن» الله نىڭ ۋەدىسى ھەقىقەتەن 


(ئولا ردىن ھچ ئادەم تىرىلدور ولگىنى بوق) » 
دەيدۇ» ئۈ ئىككىسى الله غا پە‌رياد قىلىسپ: «ۋاي 


نیرو مه 2 س 
AE vî Fek IOS g2 ge gp‏ ھەقتۇر» دەيدو. تو «بو يەقەتث ئاۋالقىلاردىن 
1 ب يد يه ومن خلنه الا عبد ۇ اا لا شای ف e‏ 


| وداب بورظو قالۇ اسالا فك ® قالغان ئەپسانىلەردۇر» دەيدۇ1). ئەنە شۇنداق 
نکب كىشىلەرگە (اللەنىڭ ئازاب قىلىش) سۆزى ھەقلىق 

ڪڪ ل ا ا د ی ا ا 
سانلاردىن ۋە جىنلاردىن بولغان ئۈممەتلەر قاتارىغا كىرگۈزۈلدى» ئۇلار ھەقىقەتەن زىيان تارتقۇچى 
بولدى 18 . (مۆمىنلەرنىڭ ۋە كاپىرلارنىڭ) ھەممىسىنىڭ قىلغان ئەمەللىرىگە يارىشا دەرىجىلىرى 
بولىدۇ ئۇلارنىڭ ئەمەللىرىنىڭ ساۋابى ۋە جازاسى (كەم- زىيادە قىلىنماي) تولۇق بېرىلىدۇ» 
ئۇلارغا زۇلۇم قىلىنمايدۇ 1 . كاپىرلار دوزاخقا توغرىلىنىدىغان كۈندە (ئۇلارغا ئەيىېلەش يۈزد- 
سىدىن ئېيتىلىدۇ) : «سىلەر لەززەتلىرىڭلارنى ھاياتىي دۇنيادا بەھرىمەن بولۇپ تۈگەتتىڭلار» سىلەر 
ندا اهە فار ووه چو گنی لیپ قماندیی باش تار تقانلىقگااز 44 اللەنىكڭ قاتشن 
چىققانلىقىڭلار تۈپەيلىدىن› بۈگۈن خار قىلغۇچى ئازاب بىلەن جازالىنىسىلەر »° . (ئى مھەھ- 
مەد!) ئادنىڭ قېرىندىشى (يەنى ھۇد ئەلەيھىسسالام) نىڭ ئۆز قەۋمى بىلەن بولغان قىسسىسىنى بايان 
قىلغىن ئۆز ۋاقتىدا ئو ئەھقاى (دېگەن يەر ) دىكى قەۋمنى (اللەنىڭ ئازابىدىن) ئاگاھلاندۇردى» 
ئۇنىڭدىن (يەنى ھۇدتىن) ئىلگىرى ۋە ئۇنىڭدىن كېيىن نۇرغۇن پەيخەمبەرلەر ئۆتتى. و 
(يەنى ھۇد) (قەۋمىنى ئاگاھلاندۇرۇپ) ئېيتتى: «سىلەر پەقەت الله غىلا ئىپادەت قىلىڭلار» مەن 
ھەقىقەتەن سىلەرنىڭ (اللەدىن غەيرىيگە ئىبادەت قىلساڭلار) بۈيۈك كۈننىڭ ئازابىغا قېلىشىڭلاردىن 
قورقىمەن» #1 . تولا ر: «(ئى ھۇد!) سەن بىزنى ئىلاھلىرىمىزدىن توسقىلى كەلدىڭمۇ؟ ئەگەر سەن 
(سۆزۈڭدە) راستچىللاردىن بولساڭ» بىزگە بىزنى قورقۇتقان ئازابنى كەلتۈرگىن» دېدى (22) . 
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و « (سىلەر گە ئازابنىڭ قاچان كېلىشىنى) پەقەت RT‏ : ووچ : ی 
ن 9 5 ا 5 ارد ا : 

تەبلىخ قىلىمەن 9ه لبكسن مەن سىلەرنى نادان : اواھد ار ا ومااسکعج نویه رر : 

قەۋم كۆرىمەن» دېدى 2 . ئۇلار ئۆزلىرىتنىك ا هاعد ات الین ند رڪ ل تی بار نها ا 

7 2 s2 1 TEE ۹ a ا‎ ae 1 3 

ۋادىسىغا سۈرۈلۈۋاتقان بۇلۇتنى كۆرۈپ: «مانا بۇ | 45ت ری لور 

الْمجرم ن0 وتن م شۇ فیماان ب 


بىزگه يامغۇر ياغدۇرغۇچى بۇلۇتتۇر» دیس لی وچیل الوا RETR IE‏ : 


n“. # 


(ھۇد ئېيتىتى) «ئۇنداق ئەمەس» ئۇ سىلەر بالدۇرراق |¶ منى ھول اروا قهن ىرۇ | 
ئىشغا ئىىشىشلنى تەلەپ قىلغان نەرسىدۇر»› تو بىر : 1 ايحن کک بھم نراه ۶ 
| ککف زمرت 6ر امک تارمن نشی | 
وص ابی ا نرهم : 
بەر ۋە دىگار نىڭ ئەمرى بىلەن ھەممە نهر ست انس این رامن دن انه 5 الةم 5 ١‏ 
پر وهر در بر هری پان د سی | ان انحن ۇامن دون اتو قربا e‏ : 
‌ 1 ذ تھ و 8 رو و 942و اسا ٤‏ 
ھالاك قىلىدۇ» (يەنى بوران كېلىپ ئۇلارنى ھالاك ا که ذلك فهرو قرو نراد صا ا 
ك َه EE NI 2S al‏ ا 

ا ق لقران فاحضرن ا 
2۳ 2 ا IAG‏ سے ت و 9 ۲ 
2 وتو قى وَلَولال َومهممُدْيِرسَ © : 


بوران بولۇپ»› ئۇنىڭ ئىچىدە قاتتىق ئاز اب بار )24( 90٠‏ 


قىلدى) » شۇنىڭ بىلەن ئۇلارنىڭ جايلىرىنىڭ (يەنى 


تۇرغان ماكانلىرىنىڭ ئىزىدىن) باشقا نەرسە كۆرۈد- 
مەيدىغان بولۇپ قالدى› گۇناھكار قەۋمىنى مۇشۇنداق جازالايمىز5*). بىز ئۇلارنى (يەنى ئاد 
قەۋمىنى) (پۇل -مال› كۈچ - قۇۋۋەت جەھەتتە) سىلەرنى قادىر قىلىىغان نەرسىلەرگە قادىر 
قىلدۇق. (ئۇلارنىڭ شۇ نېمەتلەرگە شۈكۈر قىلىىپ» بۇ ئارقىلىق نېمەتلەرنى بەرگۈچى اللەنى 
توئۇشى ئۈچۈن) ئۇلارغا قۇلاق» كۆز» قەلبېلەرنى بەردۇق» ئۇلار الله نىڭ ئايەتلىرسىنى ئىنكار 
قىلغانلىقلىرى ئۈچۈن» ئۇلارنىڭ قۇلاقلىرى› كۆزلىرى› دىللىرى ئۇلاردىن ( الله نىڭ ئازابىدىن) 
ھېچ ئەرسىنى دەپىئى قىلمىدى» ئۇلار مەسخىرە قىلغان ئازاب ئۇلارغا نازىل بولدی6). (ئی 
مەككە ئاھالىسى!) بىز ھەقىقەتەن سىلەرنىڭ ئەتراپىڭلاردىكى شەھەرلەرنى ھالاك قىلدۇق› 
ئۇلارنى (كۇفرىدىن) يانسۇن دەپ ئايەتلەرنى تەكرار بايان قىلىدۇق 2 . (ئۇلارغا ئازاب 
كەلگەندە) ئۇلارنىڭ خۇداغا يېقىن قىلىدۇ دەپ اللەدىن باشقا تۇتقان مەبۇدلىىرى ئۇلارغا 
ئېمىشقا ياردەم قىلمىدى؟ بەلكى ئۇلارنىڭ مەبۇدلىرى غايىب بولدى» بۇ (يەنى بۇتلار بىزنى 
خۇداغا يېقىن قىلىدۇ دېگەن سۆزى) ئۇلا رنىڭ e‏ ۋە (اللەغا) چاپلىغان بوھتانلىرد- 
دۇر 8 . (ئى مۇھەممەد!) ئۆز ۋاقتىدا بىر تۈركۈم جىنلارنى ساڭا قۇرئان تىڭشاشقا ئەۋەتتۇق› 
ئۇلار قۇرئان تىلاۋىتىگە ھازىر بولغاندا ا «جىم تۇرۇڭلار» دېيىشتى› قۇرئان 
تىلاۋەت قىلىنىپ بولغاندىن كېيىن ئۇلار ئۆز قەۋمىگە ئاگاھلاندۇرغۇچى بولۇپ قايتىشتى (29) . 


507 


ISTAN IRIAN e‏ تولا ر ئبیتتى: «ئی قەۋمىمىز ! ھەقىقەتەن بىز 
ا té‏ دل )| ورو ووم WÎ (fu‏ 

: کا لۇ ای قو متا( تا سرحت اکنا انز ل من بىں لى ىنا : مۇسادىن كېيىن نازىل بولغان» ئۆنىڭدىن ئىلگىرىكى 
1 این بیو یھی ی ای الط مساق وما : كىتابلارغا ئۆيغۇن كېلىدىغان› ھەق دىنغا 9 توغرا 
suas. 2 ۳ 1 1 7 0 <b‏ 4 و و رکد مه 

ق بادا اوو امنا پو يغور دون دري وچرم | يولغا باشلايدىغان كىتابنى (يەنى قۇرئاننى) تىڭشىە- 
| متاپ الو ومنلاب دای وفلس يخچێن_ | دۇق»37) . «ئى قەۋمىمىز! اللەغا دەۋەت قىلغۇچى 
| لاض وشل من دوو ياء ايلي | ريەنى مۇھەممەد ئەلەيھىسسالام) نىڭ دەۋىتىنى قوبۇل 


Î 299+ 24345 اص‎ 


ا ا و“ 
2 


م لیران امه ِى على اموت والرض وى ي قىلىڭلار ۋە الله غا ئىمان ئېيتىڭلار» الله بەزى 


2 


م قهن بقی ر انی الول بل ەلى | گۇناھلارنى مەغپىرەت قىلىدۇ» سىلەرنى قاتتىق 
م وتومیعرض کنن ماعل التا داش هداياشى تا ي ئازابتىن ساقلايدۇ»31). كىمكى الله غا (ئىمان 
بل وریا قال فد ۇقواالعتابريم ەرەن 0مد | ئېيتىشقا) دەۋەت قىلغۇچىنىڭ (يەنى رەسۇلۇ الله نىڭ) 
ٍ کماصبراولواالعڑرون الرس داتعو ل ا ع ا دەۋىتىنى قوبۇل قىلمىساء ئازابتىن قېچىپ قۇتۇلال(- 
| يوميرتمانعدۇت لم يلمنواللرساعة نمار | مايدۇ› اللەدىن باشقا (ئؤنى الله نىڭ ئازابىدىن 
| بلم ليھ فرداشىمليغۇتة ___ ق ساقلىغۇچى) ياردەمچىلەر بولمايدۇ» ئۇلار (يەنى 
اق رەسۇلۋاللە نىڭ دەۋىتىنى قوبۇل قىلمىغۇچىلار) ئوپ- 
ب وائوالحس‌الجره ئوچۇق گۇمراھلىقتىدۇر (3) . ئۇلار (يەنى ئۆلگەد- 
| لين كوا وص وان سل @ دىن كېيىن تىرىلىشنى ئىنكار قىلغۇچى كۇفغارلار) 

ا = بىلمەمدۇكى»› ئاسمانلارنى ۋە زېمىننى ياراتقان ۋە 
ئۇلارنى يارىتىشتا چارچاپ قالمىغان الله ئۆلۈكلەرنى تىرىلدۈرۈشكە قادىر ئەمەسمۇ؟ دۇرۇس» ئو 
ھەقىقەتەن ھەر نەرسىگە قادىردۇر (33) . كاپىرلا ر دوزاخقا توغرىلىنىدىغان كۈندە (ئولا رغا) : «بو 


(يەنى سىلەر تېتىۋاتقان ئازاب) راست ئەمەسمۇ؟» (دېيىلىدۇ) ئۇلار: «پەرۋەردىگارىمىز بىلەن 
قەسەھكى»› ئەلۋەتتە راستتۇر» دەيدۇ» الله (ئۇلارغا) : «كاپىر بولغانلىقىڭلار تۈپەيلىدىن ئازابىنى 
تېتىڭلار» دەيدۇ34) . (ئی مۇھەممەد!) سەن (مۇشرىكلارنىڭ سالغان جاپاسىغا) ئىرادىلىك 
پەيىغەمبەرلەر سەۇر قىلغانىدەك سەۋر قىلغىن› ئۇلارغا بولىدىغان ئازابقا ئالدىراپ كەتمىگىن. 
ئۇلا ر (ئاخىرەتتە) ۋەدە قىلىنغان ئازابنى كۆرگەندە» (ئۇلار دۇنيادا) گويا كۈندۈزدە بىردەملا 
تۇرغاندەك ھېس قىلىدۇ» (بۇ قۇرئان سىلەرگە) تەبلىغدۇر» پەقەت پاسىق قەۋملا ھالاك قىلىنىدۇ(36) . 


7 - سۈورە مۇھەممەد 


مەدىنىدە نازىل بولغان› 38 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك 3 مېھرىبان اللەنىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 
کار بولغان 9ه (كىشىلەرنى) الله نكف يولسدىن 
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ئىمان ئېيتقان 9ه یاخشی ئەمەللەرنى قىلغانلا رز زراڭف» ا ۹ ے۸ ھا 
Û Er EEN 22‏ 

مۇھەممەدكە نازىل قىلىنغان قۇرئانغا ‏ قۇرئارن ا لذن مناوت اولصحت وامنوايمانزل عل كي | 
ع زی د ےو ووو ری اک د و 
وشو اسىن 9 عنھ مسي اتهم داص الهم O‏ : 


EET 


ئۆلا رنىڭ پەرۋەردىگارى تەرىپىدىن كەلگەن 
ھەقىقە تتو E‏ ئىيتغانلا نىڭ گنا ۸ الله 4 ورم و نورا Ar r‏ 3 
Ve‏ م e 2 e‏ ‌ ابکوااحی ن اتیک وای ین کن رك یشرب ھل کاس امتا | 
E‏ و وز لىنى ياخشىلايدۇ کیاد القی م اکن ن کھ رو اکت رب الریاپ حى لد انتوم | 
(شۇنىڭ بىلەن ئۇلار گۇناھ قىلمايدۇ) 7 . بۇ شۇنىڭ |8 منک وا وکا ی اا م انید راتان اء حا تم الحو ١‏ 
ئۈچۈنىدۇركسى» كاپىرلار باتىلغا (يەنى شەيتانغ إا ا1 ارات ا8 ن | 


DN DE DME DE DC RE i BE AK DA DE A Dd Di A 
. . 


ثَ رو 9 وو ا9 2ووک ود ,9وو Cag‏ د : 
كەلگەن ھەقىقەتكە (يەنى قۇرئانغا ئەگەشتى. الله ا سََددوم ویضلم اھت وین ھم اة راھد | 


ئەگەشتى › مۆمىنلەر بولساء پەر ۋەردىگارى تەرىپىدىن 


ج کک یک ا اہ لے 


ا 


ااال موان ص رواا له نارڪم وت | 


e 


OY 


ئىنسانلارغا ئۇلا رنىڭ ئەھۋالىنى شۇنداق بايان قىلى 


دۇ3) . سىلەر كۇفغارلا رغا (جەڭ مەيدانىدا) ئۇجراش- 5لا کر زمارل اھ تابط اعم اله م | 
قان چېغىڭلارداء ئۇلارنى ئۆلتۈرۈڭلار» سىلەر ئۇلارنى ا آ5 ىران ا9 11342585 | 
قىرىپ (مەغلۇپ قىلىپ› ئۇلاردا سىلەرگە قارشىلىق |8 من کی لهم د ترالەعی ھم ركنن امتالماە ذلك | 
كۆرسىتىدىغان كۈچ قالمىغان چاغدا ئۇلارنى ئۆلتۇ- ا پان انەم | 
رۈشتىن توختاپ)» ئۇلارنى ئەسىر ئېلىڭلار› ئاندىن ` 
ئۇلارنى ئېھسان قىلىش يۈزىسىدىن قويۇپ بېرىڭلار» ياكى فىدىيە ئېلىىپ قويۇپ بېرىڭلار› تاكى 
ئۇرۇش ئۆزىنىڭ ئېغىر يۈكىنى تاشلىغانغا قەدەر (يەنى ئۇرۇش توختىغانغا قەدەر) ئىش مانا شۇنداقتۇر. 
ئەگەر الله خالىسا ئەلۋەتتە (سىلەرنى ئۇرۇشقا تەكلىپ قىلماستىنلا) ئۇلارنى جازالىغان بولاتتى› 
لېكىن الله بەزىڭلارنى بەزىڭلار بىلەن سىناش ئۈچۈن (يەنى ئىمانىڭلارنى سىناش ئۈچۈن 
جىهادقا ئەمر قىلدى)› اللەنىڭ يولىدا ئۆلتۈرۈلگەنلەرنىڭ (يەنى شېھىتىلەرفىڭ) ئەمەلىلىرىنى 
الله بىكار قىلىۋەتمەيدۇ) . الله ئۇلارنى ھىدايەت قىلىدۇ ۋە ھالىنى ياخشىلايدۇ(5). الله 
ئۇلارنى جەننەتكە كىرگۈزىدۇ» الله ئۇنى ئۇلارغا تونۇتتى (يەنى جەننەتكە كىرگەن ئادەم ئۆزد- 
نىڭ ئۆ يەردىكى جايىنى ئىلگىرى كۆرگەندەكلا بىلىدۇ) (6). ئى مۆمىنلەر! سىلەر اللەغا (يەنى 
الله نىڭ دىنىغا) ياردەم بەر سەڭلار» الله سىلەرگە (دۇشمىنىڭلارغا قارشى) ياردەم بېرىدۇ» قەدى- 
مىڭلارنى (ئۇرۇش مەيدانلىرىدا) بەرقارار قىلىدۇ‹) . كاپىرلارنى الله ھالاك قىلىدۇ» ئۇلارنىڭ 
(ياخشى) ئەمەللىرىنى بىكار قىلىدۇ). بۇ شۇنىڭ ئۈچۈندۇركى»› ئۇلار الله نازىل قىلغان كىتابنى 
(يەنى قۇرئاننى) يامان كۆرۈش بىلەن» ئۆزلىرىنىڭ ئەمەللىرىنى بەربات قىلدى). ئۇلار زېمىندا 
سەير قىلىپ ئىلگرىكىلەرنىڭ ئاقىۋىتىنىڭ قانداق بولغانلىقىنى كۈزەتمىدىۇ؟ الله 
ئۇلارنى ھالاك قىلدى. (مەككە) كاپىرلىرىمۇ شۇنداق ئاقىۋەتكە قالىدۇ1). بۇ شۇنىڭ 
ئۈچۈندۇركى» الله مۆمىنلەرنىڭ مەدەتكارىدۇر› كاپىرلارغا مەدەتكار يوقتۇر 1 . 


e e 


ےم ۵۰4 ھتں ٣‏ 
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شۈبھىسىز كى» الله ئىمان ئېيتقان ۋە ياخشى ئەمە(- 


Saa O a 


| امه تخل اان ين مزاوخ لوالاو جو ين | مەرنى قىلغانلارنى ئاستىدىن ئۆستەڭلار ئېقىپ تۇرىدد. 
ااج و ا غان جەننەتلەرگە كىرگۈزىدۇ» كاپىرلار (ھاياتىي 
تال ال نام واتار متو ی لھم وان من ر ھی اش 1 
| نن 5ى ارم تھ داري دۇنيادا ئۆنىڭ لەززەتلىرسدىن) بەھرىمەن بولىدۇ 
افم کان کل ية ن رټ ه کمن ين له وله و 8 

اعرا واھ 2 مکل الب ای وی ں اعون “وا 
| رین رای ورین کن ونار 
م یامن القمرت ومغفرة شن تومن هودق 


° چاھارپايلاردەك يەپ ئىچىدۇ» (ئاخىرەتتهە) 
م التاروسیوام اء جما فقطہ امیش ۵ری وم ١‏ 
| 


ئۇلارنىڭ جايى دوزاخ بولىدۇ1#. سېنى ھەيدەپ 
چىقارغان شەھەر نىڭ (يەنى مەككىئنىڭ) ئاھالىسہ 
دىن كۈچلۈك بولغان ئۇرغۇن شەھەرلەرنىڭ ئاھالە- 


سىنى ھالاك قىلدۇق» ئۇلارغا ھېچقانداق ياردەم 


Aaa? a^. aa 


^a‏ ^ هھ 


ال ئی( ارجام عي تالالس تالور 
ماداقال افا ولیت این طبع انلعل لوبهم و | 


a e‏ 7و و 


هوا ھ2 والن ناهد وازادھى هد ى3 اتهم ٩‏ 


1 
. 


قىلغۇچى بولمىدى (13) . پەرۋەردىگارى تەرىپىدىن 
بولغان روشەن دەلىللەر گە ئاساسلائغان ئادەم (يەنى 
مۆمىن) ئوزىنىڭ يامان ئەمەلى چىرايلىق كۆرسىتىا- 
گەن 3 نەپسسى خاھىشلىرىغا ئەگەشكەن ئاد ەمگه 


انيا 


(يەنى كاپىرغا) ئوخشامدۇ؟14) تەقۋادارلارغا ۋەدە 
قىلىنغان جەننەتنىڭ سۈپىتى شۇكى»› ئۇ يەردە رەڭگى ئۆزگەرمىگەن سۇدىن ئوستەڭلار» تەمى 
ئۆزگەرمىگەن سۈتتىن ئوستەڭلار» ئىچكۈچىلەرگە لەززەت بېغىشلايدىغان مەيىدىن ئۆستەڭلار ۋە 
ساپ ھەسەلدىن ئۆستەڭلار بولىدۇ» ئۇلارغا جەننەتتە بەھرىمەن بولىدىغان تۈرلۈك مېۋىلەر 
بولىدۇ ۋە پەرۋەردىگارى تەرىپىدىن ھەغپىرەت بولىدۇ» (مۇنداق تەقۋادارلار) دوزاختا مەڭگۈ 
قالىدىغان» قايناقسۇ بىلەن سۇغىرىلىپ (قىزىقلىقىدىن) ئۈچەيلىرى پارە- پارە قىلىنىدىغانلار بىلەن 
ئوخشاشمۇ؟‹15) ئۇلاردىن (يەنى ھۇناپىقلاردىن) بەزى كىشىلەر سېنىڭ سوزۈڭگە قۇلاق سالىدۇء 
ئۇلار سېنىڭ يېنىڭدىن چىققاندا»› ئىلىم بېرىلگەن كىشىلەرگە (يەنى ساھابىلەرنىڭ ئۆلىمالىرىغا 
مەسخىرە قىلىش يۈزىسىدىن): «بايا ئو (يەنى مۆھەممەد) نېمە دېدى؟» دەيدۇ» ئەنە شۇلار الله 
دال ا ی ی ا 
لارنى الله تېخىمۇ ھىدايەت قىلىدۇ. ئۇلارغا تەقۋادارلىقنىڭ مۇكاپاتىنى بېرىدۇ1). ئۇلار 
(يەنى ھەككە كۇففارلىرى) پەقەت قىيامەتنىڭ ئۇلارغا تۇيۇقسىز كېلىشىنىلا كۈتىدۇ» شۈبھىسىزكى› 
قىيامەتنىڭ ئالامەتلىرى كەلدى» ئۇلارغا قىيامەت كەلگەندە ئۆلار قانداقمۇ ۋەز-نەسە- 


ھەت ئالىدۇ (يەنی بو چاغدا ۋەز- نەسھهھەت ئالغانلىقىنىڭ پایدىسسی بولمايدۇ) (18) „ 
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بىلگىنكى. الله دن باشقا ھٻڄ مەبۇد )بەھ( 884## SS84‏ 
يوقتۇر» گۇنامىك ئۈچۈن. ئەر -ئايال مۆمتلە ر قا املائ 0(9 ااانه اگنود 2_| 

j 2s. sl E o r 
ئۈچۈن مەغپىرەت قىلىگىى» الله سىلەرنىك 99 إا‎ 
| دوتادنک ھەر ا ا فا اموا لو نزات سردا رت مورۇم كە ۋر‎ 
| ا د کا ا د م ا اتال رت کین ن ویو رون کر‎ 
0 ا ای لوین اوی ن ل‎ 
|52 3720140671224 | تەييارلىنىڭلار) 19 . مۆمىنلەر (جىهادنى تەلەپ‎ 


قىلىش يۈزىسىدىن): «ئېمىشقا (جىهاد ئەمرى ‏ ق یران رارت ران ردان اض رک ا2 ا 
قىلىنغان) بىرەر سۈرە نازىل قىلىنمىدى؟» دەيدۇء إل ا اچ 16 ا اھا ا 


جىهاد زىكرى قىلىنغان ئېنىق سۈرە نازىل قىلىنغاند ا  ›‏ | رۇن اران امل فلز ب نامدن نا5 | 
دىللىرىدا كېسەل بارلار (يەنى مۇناپىقلار)نىڭ کل ادب ارهن یمان لھوالمدی اقفن سن | 
ساڭا ئۆلۈم ئالدىدا (ئۆلۈمدىن قورقۇپ) ئايلىنىپ ام ھغد كيا ركنتت ھ1ا س | 
كەتكەن ئادەمدەك قاراۋاتقانلىقىنى كۆرىسەن» (ئى ا فضا مامه يعم ريتاوم | 
مۇھەممەد!) (ئۇلارنىڭ ساڭا) ئىتائەت قىلىشى ۋە 4 وگه وون وب ا a‏ 
ياخشى ئىدى» ئۇرۇش قارار قىلىنغان چاغداء ئولار 8| م 
ا ا ا 
ئىدى (21-20)» سىلەر (ئىسلام) دىن يۈز ئۆرۈسەڭلار زېمىندا بۇزغۇنچىلىق قىلارسىلەرمۇ 
ۋە سىلە-رەھىمنى ئۈزۈپ قويارسىلەرمۇ؟#) ئەنە شۇنداق كىشىلەرنى الله رەھمىتىدىن 
يىراق قىلدى» ئۇلارنى (ھەقنى ئاڭلاشتىن) گاس قىلدى» (ھىدايەت يولىنى كۆرۈشتىن) کور 
قىلدى 9 . ئۇلار (ھەقنى تونۇش ئۈچۈن) قۇرئاننى پىكىر قىلمامدۇ؟ بەلكى ئۇلارنىڭ دىللىرىدا 
قۇلۇپ بار (شوڭا لار چۈشەنمەيدۇ) (24) . توغرا يول ئېنىق بولغاندىن كېيىن ئارقىسىغا 
قايتىۋالغانلار (يەنى ئىماندىن كۇفرىغا قايتقانلار )غا (ئۇلارنىڭ بۇ ئىشىنى) شەيتان چىرايلىق 
كۆرسەقتى» (شەيتان ئارزۇ ۋە ئەجەلنىڭ ئۇزۇنلۇقى بىلەن) ئۇلارنىاڭ كۆڭلىنى تىشدۇردى(5. بۇ 
(يەنى شەيتاننىڭ ئۇلارنى ئازدۇرۇشى) شۇنىڭ ئۈچۈندۇركى» ئۇلار الله نازىل قىلغان نەرسىنى 
يامان كۆرگەن كاپىرلا رغا: «بىز بەزى ئىشلاردا سىلەرگە ئىتائەت قىلىمىز» دېدى» الله ئۇلارنىڭ 
سىرلىرىنى بىلىدۇ6) . (ئازاب) پەرىشتىلىرى ئۇلارنىڭ يۈزلىرىگە ۋە ئارقىلىرىغا ئۇرغان 
ھالدا ئۇلارنىڭ جانلىرىنى ئېلىۋاتقاندا (ئۇلارنىڭ ھالى) قانداق بولىدۇ؟) بۇ (ئازاب) 
شۇنىڭ ئۈچۈندۇركى» ئۇلار اللەنى دەرغەزەپ قىلىدىغان نەرسىلەرگە ئەگەشتى؛ الله 
نىڭ رازىلىقىنى (يەنى الله نى رازى قىلىدىغان ئىشلارنى) ياقتۇرمىدى» شۇنىڭ بىلەن 
الله ئۇلارنىڭ ئەمەللىرىنى بىكار قىلدى8). دىللىرىدا كېسەل بارلار (يەنى مۇناپىقلار) 
الله ئۆزلىرىنىڭ (ئىسلامغا بولغان) دۈشمەنلىكىنى ئاشكارىلىمايدۇ دەپ ئويلامدۇ؟(29) 
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RRS‏ | ئەگەر بىز خالىساق» ئۇلارنى چوقۇم ساڭا بىلدۈو- 


بن تونوینو 
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اسیو الل سالوت لهو وان ويوا و تقو ابو کر‎ 


د 


ر اضن انکر ی نھ هوو کون فوا سيل 
f 92 O 4 32NE a ED |‏ 
ادلو ینومن ل ومنتل انال عن سه" 
اک الکو ان کر ففرا ران وتر ا 


و و الل 7ید DIY‏ ى .5ر N saw‏ سەن ئەلۋەتتە سوزىنىڭ ت لۆبىدىن ئلا رنی 
منک والشارین ونیو ابا رکون اکن کردا إا e e‏ 

e PN E E EY‏ دودویسەں »› الله سىلەر نىڭ ئەمەللىرىڭلارنى بىلىپ 
ودا عن سول شوو دواالرىل ري0 تۈرىدۇ30). بىز سىلەرنى ئەلۋەتتە (جىھادقا ئە 
e E GLE DERE‏ 


NF قىلىش . ۋە مۇشەققەتلىك تىد غا‎ O AZ ASSL S7 SS IN 23 COCA 
زین واھ و یھو انول ووا ف کت مش وه موک فی سے روھ تک اش‎ 
امال ان الزن کروارص انسل ا =2 ق بلەن) سىنايمىز» تاکى سىلەرنىڭ ئىچىگلاردىن‎ 


احا ام رن الزن اروا وص و خن رین اللو لم _ 
ESRESSAT GEARY‏ : راللەنىڭ يولىدا) جىهاد قىلغۇچىلارنى ۋە (جىهاد- 
نىڭ مۇشەققەتلىرىگە) چىداشلىق بەرگۈچىلەرنى 


الت لو انرا لون وادله معکرو ان یرک که ٩‏ 
بىلگەنگە» سىرلىرىڭلاردىن ۋاقىپ بولغا خا قەدەر (31) . 


يولىدىن توسقانلار» توغرا يول(يەنى رەسۇلۇاللە نىك 
ھەق ئىكەنلىكى) ئېنىق بولغاندىن كېيىن پەيغەمبەر 
بىلەن دوشمەنلەشكەنلەر الله غا قىلچە زىيان يەتكۈ - 
زەلمەيدۇءاللە ئلا رنىڭ (سەدىقە بەر گەنگە ئوخشاش) 
ئەمەللىرىنى بىكار قىلىدۇ (شۇنىڭ بىلەن ئاخىرەتتە 
ئۇنىڭ ساۋابىغا ئېرىشەلمەيدۇ) 3 . ئى مۆمىنلەر! الله غا ئىتائەت قىلىڭلار›» پەيغەمبەر گە ئىتائەت 
قىلىڭلار » ئەمەللىرىڭلارنى (كۇفرى» نىفاق ۋە رىيا بىلەن) بىكار قىلىۋەتمەڭلار (3) . شۈىھىسىز كى »كاپىر 
بولغان %9 (كىشىلەرنى) الله نىڭ يولىدىن توسقانلار» ئاندىن كاپىر پہتی ئۆلگەنلەرنى الله 
ھەر گىز مەغپىرەت قىلمایدۇ (34) (كاپىرلا ر بىلەن جەڭ قلغان چېغىڭلاردا) بوشاپ قالماڭلار» 
(كاپىرلا رنى) سۈلهكه چاقىرماڭلار› ھالبۇكى» سىلەر غالىبتۇر سىلەر» الله سىلەر بىلەن پىرگىدۇر» 
الله ھەرگىز ئەمەللىرىڭلارنىڭ (ساۋابىنى) كېمەيتىۋەتمەيدۇ(35) . دۇنيا تىرىكچىلىكى پەقەت 
ئويۇن 9 تاماشادىن ئىبارەتتۇر» ئەگەر سىلەر ئىمان ئېيتساڭلار وه تەقۋادارلىق قىلساڭلار (الله) 
سىلەرگە ئەجرىڭلارنى بېرىدۇ» مال مۈلكۈڭلارنىڭ ھەممىسىنى (بېرىشنى) سورىمايدۇ (پەقەت 
زاكاتنى بېرىشىڭلارنى سورايدۇ) 36 . ئەگەر تو سىلەردىن مال -مۈۇلكۈڭلارنى جىددى سورىساء 
بېخىللىق قىلىسىلەر» بۇ بېخىللىق سىلەرنىڭ (ئىسلامغا بولغان) ئاداۋىتىڭلارنى ئاشكارىلايدۇ(37) . 
سىلەرنىڭ ئاراڭلاردا بېخىللىق قىلىدىغانلار بار» كىمكى بېخىللىق قىلىدىكەن» ئو ئۆزىنىڭ زىيىنى 
ئۈچۈن بېخىللىق قىلىدۇ. الله (سىلەرنىڭ مال -مۇلكۈڭلاردىن) بىھاجەتتۇر› سىلەر بولساڭلار (اللەغا) 
موھتاجسىلەر» ئەگەر سىلەر (اللەنىڭ تائىتىدىن) يوز ئۆروسەڭلار. الله سىلەرنىڭ ئورنۇڭلارغا باشقا 
بىر قەۋۇمنى ئالماشتۇرىدۇ» ئۇلار سىلەرگە ئوخشاش بولمايدۇ (بەلكى اللەغا ئىتائەت قىلىدۈ) (38) . 


ھھ۸^ دهد 


بهو ر 


E 
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8 - سو ره فەتىھ م ولوا اوو 
ERKEOEEEEEEEY.‏ 

مەدىشىد» ازمل بولغان» 29 ثاپەت. | اکرو میت ريك راط ان25 | 

| ھر نراو اوی رل وین | 

ناهار يىتى شەپقەة تلىك 9ه مسهر نبان الله نىف وپ ايتن لد زداد ۇل ياتا مىريا و جود : 
ئىسمى بىلەن باشلايمەن. م الگبوت والارض کان اله علا اجن | 
الله نىڭ سېنىڭ ئىلگىرىكى ۋە كېيىنكى گۇناھ- |§ المومتن لني جد رى من اريت | 
لىرىڭنى كەچۈرۈشى ئۈچۈن» ساڭا بەرگەن نېمىتىنى | فم اوكەرعتھم سي انهم ران ذلك عد انوا 0 
مۇكەمىمەللەشتۈرۈشى ئۈچۈن» سېنى توغرا يولغا | ۇب ايقن ةوا شرت | 
2 2 وو ھ ر 9 CP‏ و و م 
باشلىشى ئۈچۈن» ساڭا كۈچلۈك ياردەم بېرىشى | الشرکت الط ان بال ناسء عدوم دار الو د ا 
ئۈچۈن» ساڭا بىز ھەقىسقەتەن روشەن غەلىبە اتا | اىم يات | 
س 29 ك ¥ . aja * Ff. +» > Ê‏ 1 ی 2 Ay 2l AKA‏ 7 
ئۈچۈن.» الله ئۇلارنىڭ دىللىرىغا تەمكىنلىكنى |& الك تاھد ائم انرا ترا يالە و ا 
i‏ : ھ4 ب ا وو عو توو وی ی و وکا 9ے وو s TAL‏ 
چوشور دی؛ ئاسمانلارنىڭ 9ه زېمىشنىڭ (پەر ىشتىلەر - رسوله کحزروا و دورو سن کوک امي م ۹ 
دىن؛ جىنلار دىن › ھايۋانلاردىن 3 تەبىشەت ھادنسہ۔ 2 مسد : 
لىرىدىن بولغان) قوشۇنلىرى الله نىڭدۇر» الله (خەلقنىڭ ئەھۋالىنى) بىلىپ تۇرغۇچىدۇر› ھېكمەت 
بىلەن ئىش قىلغۇچىدۇر 4 . (مۆمىنلەرنىڭ دىللىرىغا اللەنىڭ تەمكىنلىك چۈشۈرۈشى) ئەر -ئايال 
مۆمىنلەر نى ئاستىدىن ئۆستەڭلار ئېقىپ تۇرىدىغان؟ تولا ر مەڭگۈ قالىدىغان جەننەتلەر گە كىر گۈزۈشى 
ئۈچۈندۇر› الله نىڭ ئلا رنىڭ گۇناھلىرىنى كە چۈرۈشى ئۈچۈندۇر› الله نىڭ دەر گاھىداء بو رور 
مۇناپىقەلەر گە» مۆشرىك ۋە مۇشرىكەلەر گە ئازاب قىلىش ئۈچۈندۇر› ئولاراللە غا قارىتا (الله پەب- 
خەھبىرىگە ۋە ھۆمىنلەرگە ياردەم) بەرمەيدۇ دەيدىغان يامان ئويلاردا بولدى» (ئۇلار موۆمىنلەرگە 


يەتسۇن دېگەن) ھالاكەت ئۇلارنىڭ ئۆزلىرىگە يېتىدۇ. الله ئۇلارغا غەزەپ قىلدى› 
ئۇلارنى رەھمىتىدىن يىراق قىلدى» ئۇلارغا جەھەننەمنى تەييارلىدى» جەھەننەم 
نېمىدېگەن يامان جاي !6 ئاسمانلارنىڭ ۋە زېمىننىڭ قوشۇنلىرى الله نىڭدۇر›ا لله غالىمتۈر› 
ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇچىدۇر (). بىز ھەقىقەتەن سېنى (قىيامەت كۈنى خەلققە) گۇۋاھ- 
لىق بەرگۈچى» (مۆمىنلەرگە جەننەت بىلەن) خۇش خەۋەر بەرگۈچى» (كاپىرلارنى ازاب 
تىن) ئاگاھلاندۇرغۇچى قىلىپ ئەۋەتتۇق 8 . سىلەرنىڭ اللەغا ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبىرىگە 
ئىمان ئېيتىشىڭلار ئۈچۈن» ئۇنى (يەنى پەيغەمبەرنى) ئۇلۇغلىشىڭلار ۋە ھۈرمەتلىشىللار 
ئۈچۈن» ئەتىگەندە ۋە ئاخشامدا تەسبىھ ئىيتىشڭلار ئۈچۈن (بىز پەيغەمبەر نى ئەۋەتتۇق) (9) . 
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2 . ييا“ 
ےھ وی“ هھ“ هھ“ ام“ م“ مه اما ماھ“ 


ahaa‏ شۈبھىسىز كى»› (ئى مؤۇھەممەد! ھۇدەيپىيىدە) ساڭا 
EID‏ | (رىزۋان) بەيئىتىنى قىلغانلار (ھەقىقەتتە) الله غا 
ا هيه | بەيئەت قىلغان بولىدۇ» الله نىڭ قولى ئۇلارنىڭ 
لل مويو جرا KK‏ 


9. 


قول 8 ئۈستىدىدۇر (يەنى الله ئلا رنىڭ قىلغان 


Tm]‏ 8 بەيئىتىنى كوۆرۈپ تۇرغۇچىدۇر› الله ئۇلارنى بەي- 
پال کته الین قلوبوم قلفمنيك لمت | مەت قىلغانلىقى ئۈچۈن مۇكاپاتلايدۇ)» كىمكى ئەھ- 
الوا إن اراد بترا زاراد وشا بل کان ا ٤‏ دىنى بۇزىدىكەن» ئەھدىنى بۇزغانلىقنىڭ زىيىنى 
تمادن یر2 يتان قاليات | ئۇنىڭ ئۆزىگە بولىدۇ 

س ا EU‏ رو sh f‏ % 
e‏ نتن الور 8 زایا قىلغانلارغا الله بۈيۈك ئەجىر ئاتا قىلىدۇ(10) . 
KEES‏ ا E‏ ا 
مانورا هومن ممن وله ایا ۹ (ھۇدەيبپىيىگە چىقماى) قېىلىپ قالغان (ھؤنا۔ 
ا اض ا سی ی 
تالک 2 : پہی) ئەترابىلار ساڭا: «بىر ماللىرىمىز› بالا 
ووو کاو IE‏ رو ا بام 1 ۷ ۰ : ۰ 
کو دیعب من ۶ ا قاقر لان ولات ت ن ا 
IIENYPY‏ ان ا 0 ¥ : ٠‏ ب ¥ ۰ 
سيول ىخان | طلف و از 4 e: . 1 ۶ ep‏ 0 ۰ 

د ونیځ یوت انين لوا الف ئن | دەيدۇء ولا رنىڭ تىلى بىلەن ية ئىيتقىنى دىلىدىكى سوز 

2ب وو E‏ و 

ر ناو ا ا @ ئەمەس (يەنى ئۇلار يالغان ئوزرە ئېيتىدۇ) . ئېية- 

پايدىنى ئىراده قىلسأء كىم سىلەر وچون الله نىڭ 

ئالدىدا بىرنەرسىگە دال بولالايدۇ؟ (يەنى کم سىلەردىن الله نىڭ خاھىشى ۋە قازاسىنى توسىيا- 
لايدۇ؟) ئؤنداق ئەمەس (يەنى ئش سىلەر ئويلىغاندەك ئەمەس)» الله سىلەرنىڭ قىلمىشىڭلاردىن 
تولۇق خەۋە رداردور 12 . بەلكى سىلەر › پەيغەمبەر ۋە مۆمىنلەر ئائىلىسىگە مەڭگۈ قايتمايدۇ» 
دەپ گۈمان قىلدىڭلار» » بو (گۆمراھلىق) دىللىرىڭلار دا چىرايلىق تۆيۇلدى» سىلەر ياهار' ن گؤۇماندا 
(يەنى ئۇلار ئۆلتۈرۈلۈپ بىرىمۇ ساق قايتمايدۇ E‏ ئويدا) بولدۇڭلار» سىلەر ھالاك بول 

غۇچى قەۋم بو لدۇڭلار» (12) . كىمكى الله غا ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبىرىگە ئىشەنمەيدىكەن (ئو كاپىردۇر)› 
شۈبھىسىز كى »› بىز كاپىرلا رغا دوزاخنی تەييارلىدۇق (13) . ئاسمانلار نىڭ وه زېمىننىڭ پادىشاھلىقى 
الله غا خاستور» الله خالىغان تاد ەمگه مەغپىر ەت قىلىدۇ» خالىغان ئاد ەهگە ئاز اب قىلىدۇء الله 
ناھايىتى مەعپىر ەت قىلغۇچىدۇر› ناھايىتى مىهرىباندۇر (14) ت (ھۇدەيبىيىگە چىقماي) قېلىىپ قا[ 

غانلار غەنىمەت ئېلىش نوچون چىققان ۋاقتىڭلاردا: «بىزمو سىلەر بىلەن چىقايلى » دەيدو» تولا ر 

لىقتىن) ئىبارەت سۆزىنى ئوزگەرتمەكچى بولىدۇ. (ئۇلارغا) ئېیتقىنکكی» 
«بىر بىلەن ¿ چىقىشکلار غا ھەرگىز بولمایدۇ» الله ئىلگىرى مۇشۇنىداق دېىگەن». 
تولا ر : e‏ ئەمەس الله 7 کک ھەسەت E Ga‏ 


کن ن ا ا ا ا ا ۸ ا س ا ا 
۷ 0 س vv 0 0 ¥ ¥ ¥ vv "hi hé ad‏ # پا ۷ 0 ۰ ۷ ¥ " 
3 : و 


ن 


© 
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(ھۇدەيبىيىگە چىقماى) قېلىپ قالغان ئەىرابىلارغا: 8‰ يه 
2 8 وص 9l‏ 
«سىلەر جەڭگىۋار بىر قەۋم بىلەن (ئۇرۇشوشتا) | چ چ ی و ج ا 
چاقىرىلىسىلەر» ياكى ئۇلار (ئۇرۇغسىزل0 ئۇۇلا اق ني قاد وم ادىن قان يغوايۇ كەج ا 
0 ر 0 5 ر ورو وار ر‌ و سے ر E‏ کوس د کو و و Ld‏ 1 
as pp 2 y۶ 9‏ ۶ > توا کھ ا کو ایی ن کیل بی کین اماه 
بولىدۇ (تولا ر بىلەن ئۇرۇشمايسىلەر)› ئەگەر سىسلەر 221 rr oC TAG (92 C2‏ 2 0 
5 ع ال کی حرج ایاعر حر عل لمش ا 
(بۇيرۇققا) بويسۇنساڭلار› الله سىلەر گە چىرايلىق ا 2 وی cz‏ و ع وو )وو وا کو وک 1 
ئەجى ئاق قىلىىدۋ ئەگە ىلە ء ا حر ومن یم اله وداه ید خلۂ ج یون تی | 
دهج 3 و نه : j Loy lA 29s SL EN‏ 
اجر ا ق سۇ یر سار رى ا ت اا امم ىول زم اغى ەي | 
ندە±» پەنە قېلىپ ال غلار» الله سدرك إإ اون لاك تت اقج نان قي | 
قاتتىق ئازاب قىلىدۇ» دېگىىن ?1 . (جىهادقا ي 16 اة نوتركو | 
چىقمىسا) ئەماغا گۇناھ بولمايدۇ» توكۇرغىمۇ گۇناھ | انها انال زرا ماه وعد امقام | 
بولمايدۇ» كېسەلگىمۇ گۇناھ بولمايدۇ» كىمكى الله غا | کژیرة تاخد وھا نىل رهن رکف ايى الاس | 
ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبىرىگە ئىتائەت قىلىدىكەن» ئۇنى اق نک ولون اي لون هيراط اسما | 
الله ئاستىدىن ئۆستەڭلار ئىقىپ تۇرىدىغان ا اشر ى لىي روا مھا قن احَاط اه بها وان اله أ 
1 ا و 9 J (SR SIL e sS‏ 
جەننەتلەر گە كىرگۈزىدۇ. کیمک (وزرنسر عی قى 5رر 0 لۇ ات زاین كدالو وا : 
2S9 < AE ۴‏ 2 ° و ۱ 2 
جىھادتىن) باش تارتىدىكەن. الله ئۇنى (ردۇنیادا اا الکدبارت يدون ولاو ەة اێ | 
و لو ۶| E‏ ا ام کیل الہ یں ° : 
خورلوق بىلەن› ئاخىرهتته نوت بىلەن) قاتتىق و لن تجدسة ميدن | 
ئازابلايدۇ(1). الله مۆمىنلەردىن ھەقىقەتەن رازیى 


حل بم 4 الفخوم 


بولدى» (ئى مۇھەممەد!) ئۆز ۋاقتىدا ئولار (ھۇدەيبىيىدە) دەرەخ (سايىسى) ئاستىدا ساگا 
بەيئەت قىلدى. الله ئۇلارنىڭ دىلىدىكىنى (يەنى راستلىق بىلەن ۋاپانى) بىلدى» الله ئۇلارغا 
(ئۇلار بەيئەت قىلىۋاتقاندا) تەمكىنلىك چۈشۈرۈپ بەردى ۋە ئۇلارنى يېقىن غەلىبە (يەنى خەيبەر - 
نىڭ پەتهھى قىلىنىشى) بىلەن ۋە ئۇلار ئالىدىغان نۇرغۇن غەنىمەتلەر بىلەن مۇكاپاتلىدى. الله 
غالىبتۇر»› ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇچىدۇر 19-18 . الله سىلەر ئالىدىغان نۇرغۇن غەنىمەتلەرنى 
سىلەرگە ۋەدە قىلدى» بۇنى (يەنى خەيبەرنىڭ غەنىمىتىنى) ھەممىدىن بۇرۇن ئاتا قىلدى» سىلەرنى 
دۈشمەنلەرنىڭ قول سېلىشىدىن ساقلىدى» (غەنىمەتلەر» مەككىنىڭ پەتهى قىلىشىىشى» مەسجىدى 
ھەرامغا كىرىش) مۆمىنلەرگە نىشان بولۇپ قېلىىشى ئۈچۈن ۋە سىلەرنى توغرا يولغا باشلاش 
ئۈچۈن (الله شۇنداق قىلدى) (). الله يەنە ئۆز كۈچۈڭلار بىلەن قولغا كە لتۈرەلمەيدىغان» 
الله (ئۇنىڭ سىلەرگە مۇيەسسەر بولىدىغانلىقىنى) تولۇق بىلگەن بىر غەنىمەت (يەنى مەككىىنىڭ 
پەتهى قىلىنىشى) نى (سىلەرگە ھۇيەسسەر قىلدى). الله ھەر نەرسىگە قادىردۇر (21). ئەگەر 
كاپىرلار سىلەر بىلەن (ھۇدەيبىيىدە) ئۇرۇشسا. ئەلۋەتتە› ئارقىسىغا قاراپ قاچاتتى»› ئاندىن (ئۆز- 
لىرىگە) ھېچ ئىگە ۋە ياردەمچى تاپالمايتتى () . بۇ (يەنى كاپىرلارنى مەغلۇپ قىلىىش» مۆھىن- 
لەرنى غەلىبە قىلدۇرۇش) اللەنىڭ ئىلگىرىدىن تارتىپ تۇتۇپ كېلىۋاتقان يولىدۇر» اللەنىڭ 
يولىدا ھېچقاندانى ئۆزگىرىش تاپالمايسەن (يەنى الله نىڭ تۇتقان يولى ئۆزگەرمەيدۇ) (23) . 
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الله ئۆلارنى سىلەرگە قول سېلىشتىن توسىتى 
ھەهمدە تولار ئۈستىدىن غەلىبە قىلغىنىڭلاردىىن 


حا بم ۵l‏ الفتي ٠۸‏ 


ا الیک ای کو ایی یک رتهم رطن مک 
ا ن بیان اط ر کروم کان اله بماتغاو ن بویراه 
هزیت کی واو صد وکن انچر اراو ادى 
مع کوان م که کو ارجا مون اميف 
نھان توھ ہنیک ون ھم رولو 
ينجل امه ق رمت من اء لۇ ركلوا لىد بتاا ن 
ا امنود ابا ما دجمل اَن كَمَرو ان 
قوب ھا له حه ا اهي قأنزل اله كته 8 
م حل وله وى امین والرمهكمة الىد 1 
کاد رای باو اھا ان ەيى ليما ف | 
| لصق اله وله ولتاسد ا 
افون حلم مال لاجمل من دون لكا | 
ریا واک یی ارس سول بالھدی وون انی 0 
| یھ عل الین ڪه وک الو شهدا ف | 


ا ا کے ال ا ا کر 
a CdD‏ 0 ا 1 6 ا 


كېيىن؛ مه ككىنىڭ ئىچىدە (يەنى ھۆدەيبىيىدە) 
سىلەرنى ئۇلارغا قول سېلىشىڭلاردىن توستی» الله 
قىلىدىغان ئىشىڭلارنى كۆرۈپ تۇرغۇچىدۇر 24) . 


ها هناف ا ةه هاه م هه هد ا4ا دا 
> 
, 


يېتىشىدىن توستى» (مەككىدە) سىلەر بىلمەيدىغان 
ئەر -ئايال ھۇمىنلەر بولۇپ» سىلەر بىلمەستىن 
ئۇلارنى ئۆلىتۈرۈپ قويۇش بىلەن گۇناھقا گىرىپتار 
بولۇشۇڭلارنىڭ خەۋپى بولمىسا ئىدى (ئەلىۋەتتە 
الله مەككىگە كىرىشىڭلارغا رۇخسسەت قىلاتىتى ۋە 
لهرت کاترلا غا مز لەت قلات از 
خالىغان ئادەمنى رەھمىتى (دائىرىسىگە) كىرگۈزۈش ئۈچۈن (سىلەرنى مەككىنى پەتهى قىلىشتىن 
توستى)» ئەگەر ئۇلار ئايرىلسا (يەنى ھۆمىنلەر كاپىرلاردىن ئايرىلسا)» ئۇلارنىڭ ئارىسىدىكى 
كاپىرلارنى قاتتىق ئازاب بىلەن ئازابلايستتۇق85) . كاپىرلار قىزىققانلىقىنى ‏ جاھىلىسيەت 
دەۋرىنىڭ قىزىققانلىقىنى ‏ دىللىرىغا پۈككەن چاغداء الله پەيغەمبىرىگە ۋە ھۆمىنلەرگە تەمكىنلىكنى 
چۈشۈردى. ئۇلا رغا تەقۋا كەلىمىسىنى (يەنى كەلىمە تەۋھىدنى) ئىختىيار قىلدى. مۆمىنلەر تەقۋا 
لبه فك لابنى دى 4 تناق الى ابد الله هر رس اج 06 بال 


Ss SEET DASE E Ia EER SACRE e < r e a a e e a a e e E E o a r a a a 
“۶ . 


پەيغەھبىرىگە» ھەق رەۋىشتە» ھەقىقىي راست چۈش كۆرسەتتى. (ئى مۇھەممەد! سەن ۋە 
ساھابىلىرىڭ) خۇدا خالىسا (دۈشمەندىن) ئەمىن بولغان» (بەزىلىرىڭلار) باشلىرىڭلارنى 
چۈشۈرگەن ۋە (بەزىلىرىڭلار) قىرقىغان هالدا» قورقماي چوقۇم مەسجىدى ھەرامغا كىرىسسىلەرە 
الله (سۈلهتىكى) سىلەر بىلمەيدىغان (پايدىنى) بىلىدۇ. الله بۇنىڭدىن بۇرۇن (سىلەرگە) يېقىن 
بىر غەلىبىنى (يەنى خەيبەرنىڭ پەتھىسىنى ھۇيەسسەر) قىلدى2). الله ھەق دىننى پۈتۈن دىنلار - 
دىن ئۈستۈن قىلىش ئۈچۈن» پەيغەھبىرىنى ھىدايەت بىلەن ۋە ھەق دىن بىلەن ئەۋەتتى (مۇھەمىمەد 
ئەلەيھىسسالامنىڭ الله نىڭ پەيىغەمبىرى ئىكەنلىكىگە) گۇۋاھلىق بېرىشكە الله يېتەرلىكتۇر (28) . 
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مۇھەممەد الله نىڭ رەسۇلىدۇر» ئۇنىڭ بىلەن ب ®&## 33838888 EEE‏ 
1 م کرت ONE NE‏ 6 اا 1 
بولغان مۆمىنلەر كوففار ر رغا قاتتىقىتۇر» توزار ۱ | ERS‏ 
1 424 اس 2 بون صا س ا زو 
كويۈمچاندۇر› تولا رنی ركو قىلغان» سه جحد هھ قا 3 و س کک ا ع الووو وان ان 
غان ھالدا كۆرىسەن. ئۇلار الله نىڭ پەزلىنى 4 8 ETE‏ ولك من التوربادمقلە ةن | 


oi ° ^ 2 l2 2‏ 
راز لتق“ تىلەيدۈ. ا نىڭ يۈزلىرىدە سەجدىنىڭ یازع راه قاد ا زی 


2 وو ا۶ 9 2 0 
ئەسىرىدىن نىشانلار بار» ئەنە شۇ ئۇلارنىك ئ ا ىنىقۇب لرا يخيكبوځالكاروىامة وك | 


7 1 - 2 اف 3 
راتتىكى سۈپىتىدۇر» ئۇلارنىڭ ئىنجىلدىكى سۈپىىتى ويارو 
غان» ئانىدىن دوز غو لی بىلەن وره تۇرغان» ادس وده أ 

nofny‏ 4ھ O E ۷ KE‏ دهقانلا ١‏ 1 اا اکن امنا زان موا انید ی الو ورسولوو 
بولۇقلۇقى ۋە كور م كۆرۈنۈشى بىلەن» در ری TT EAGSN OEE EN‏ 
مەمنۇن قىلغان بىر E az‏ | 
خاپا قىلىش ئۈچۇندۇر E‏ ئۇلارنىك سچیدنن | یی ن ب | 
ا ینان وه تاي ئەمەللەرنى قىلغانىلار غا ال خضو اهعد رول لواو : 


امس A‏ بهل 0 299 َءاج و ع٥ا‏ 
مەغپىىر ەت ا كاتا ئەجىر ەدە قىلدى (29) , | ان ا قوی هجوي _ ` 
| دورن ر لر کور 


9- سۈرە ھۇجۇرات 
مەدىنىدە نازىل بولغان» 18 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە ھېهرىبان الله نىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

ئى مۆمىنلەر! سىلەراللە نىڭ ۋە الله نىڭ پەيغەمبىرىنىڭ ئالدىدا (ھېچقانداق بىر ئىشنى ۋە 
سۆزنى) ئالدى بىلەن قىلماڭلار. اللەدىن قورقۇڭلار» الله ھەقىقسەتەن (سۆزۈڭلارنى) ئاڭلاپ 
تۇرغۇچىدۇر» (نىيىتىڭلارنى ۋە ئەھۋالىڭلارنى) بىلىپ تۇرغۇچىدۇر 1 . ئى مۆمىنلەر !(رەسۇلۋاللە غا 
سۆز قىلغان چېغىڭلاردا) ئاۋازىڭلارنى پەيغەمبەرنىڭ ئاۋازىدىن يۇقىرى قىلماڭلار» سىلەر بىر 
بىرىڭلار بىلەن (توۋلاپ) يۇقىرى ئاۋازدا سۆزلەشكەندەك» پەيغەمبەرگە (توۋلاپ) يۇقىرى ئاۋازدا 
سۆز قىلماڭلار» (ئۇنداق قىلساڭلار) ئۆزلىرىڭلار تۇيماستىن» (قىلىغان ياخشى) ئەمەللىرىڭلا 
بىكار بولۇپ كېتىدۇ) . شۈبھىسىزكى» رەسۇلۇاللەنىڭ يېنىدا پەس ئاۋازدا گەپ قىلغانلارنىڭ 
دىللىرىنى الله تەقۋا ئۈچۈن سىنىغان» ئۇلار مەغپىرەتكە ۋە کاتتا ساۋابقا 
(يەنى جەننەتكە) ئېرىشىدۇ 3 . شۈبھىسىزكى» سېىنى ھۇجرىلار (يەنى پاك ئاياللىرىڭىنىڭ 
تۇرالغۇ جايلىىرى) ئارقىسىدىن توۋلايدىغانلارنىڭ تولىسى ئەقىلسىز كىشىلەردۇر 4 
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۳ ۵4 الحجزْت ٩م‏ 


ا ef RSS‏ سەن ئلا رنىڭ تالدنتغا چىققىنىىڭغا قەدەر تولا ر 
TE 1‏ م ا غغور ا Soe 2 a‏ #7 9 ۴ ۴ ٌ ”“ 
ك E a‏ سەۋر قىلىپ تۇرۇشساء ئۈلار ئۈچۈن ئەلۋەتتە 
١‏ م ا 0 وان 


: ی ی 

, ا باك | ۴ مار اعلا : 

1 ۷ ء‎ (5) 8 ٤ ناها ب‎ a : ا لوصحو دحل تھ ن ما‎ to 

1 اد رک وکر لمر و ا ور يستى ھېهرىباندۇر(5). ئى مۆمىنلەر 
E‏ 


اسي بو لاتتی» الله ناھايىتى مەغپىر ەت قىلغوچہ- 


1 ا و ا E e‏ 
| الک روااشیق یشان ارک لواو ا ب که مشن ماشقى بان 
ي E EEE‏ 
0 کک E‏ بەر فەومىى رەنجسىپ دویرم ر 
| کیک کی کو راون کات | خەۋەرنى) ئېنىقلاپ جور ولا بىلىڭلاركى› 
مایخ بالل اقطان المت النش طن 1 ئىچىڭلاردا رەسۇلۇ الله (يەنى الله نىڭ پەيغەمبىرى) 
ا بار» ئەگەر ئۇ نۇرغۇن ئىشلاردا سىلەرگە ئىتائەت 
| شین تالزن |ماوالايرنومون ورىتىن ق قىلسدىغان بولسا چوقۇم قىيسن ئەھۋالدا 
| اغا اتن ىلىيا | قالاتتىتلار» لېكىن الله سلەرگە شىمانىنى قىزغىن 
تی نھن ول لی روا انش کو ول تابر واا لتا ا لاس : سۆيگۈزدى ۋە ئۆنى دىلىڭلا ىلىڭلاردا کورکه م قىلدى» 
7 ج 9 ود 2 لا )وو 
الوق بعد ا يمان ومن کدی : N‏ 
iii‏ كۆرسەتتى» ئەنە شۇلار الله نىڭ پەزلى ۋە 
ئېىمىتى بىلەن توغرا يولدا بولغۇچىلاردۈر. الله ھەممىنى بىلگۈچىدۇر» ھېكمەت بىلەن ئىش 
قىلغۇچىدۇر (8-7). ئەگەر مۆمىنلەردىن ئىككى گۆۈرۇھ ئۇرۇشۇپ قالساء ئۇلارنىڭ ئارىىسىنى 
تۈزەپ قويۇڭلار. ئەگەر ئۇلارنىڭ بىرى ئىككىنچىسىگە تاجاۋۇز قىلساء تاجاۋۇز قىلغۇچى 
تاكى الله نىڭ ھۆكمىگە قايتقانغا قەدەر (يەنى تاجاۋۇزىنى توختاتقانغا قەدەر) ئۇنىڭ 
بىلەن ئۇرۇشۇڭلار» ئەگەر ئۇلار (اللەنىڭ ئەمرىگە) قايتساء ئۆلارنىڭ ئارىسىنى (ھېچبىر 
تەرەپكە يان باسماستىن) ئادىللىق بىلەن تۈزەپ قويۇڭلار» (ھەممە ئىشتا) ئادىل بولۇڭلار. 
الله ھەقىقەتەن ئادىللارنى دوست تۇتىدۇ(9) . مومىنلەر ھەقىقەتەن (دىندا) قېرىنداشلاردۇر› 
(ئۇرۇشۇ چ ر قالسا) قېرىنداشلىرىڭلارنىڭ ئارىسىنى تۈزەڭلار» رەھمەتكە ئېرىشىشىللار 
ئۈچۈن» اللەدىن قورقۇڭلار (10). ئى مومىنلەر! بىر قەۋم يەنە بىر قەۋمنى (يەنى بىر جامائە 
يەئە بىر جامائەنى» بىر ئادەم يەنە بىر ئادەمنى) مەسخىرە قىلمىسۇن» مەسىخىرە ه قىلىنغا ن قەؤم 
راللّه نىڭ نەزىرىدە) مەسخىرە قىلغۈچى قەۋمدىن ياخشىراق بولۈشى مۇمكىن› 
سىلەرنىڭ ئاراڭلاردىكى ئاياللارمۇ ئۆزئارا مەسخىرە قىلىشمىسۇن» مەسىخىرە قىلىنغۇچى 
ئاياللار ر اللەنىڭ دەرگاھىدا) مەسخىرە قىلغۇچى ئاياللاردىن ياخشىراق بولۇشى 
مۇمكىن» بىر-بىرىڭلارنى ئەيىېلىمەڭلار» بىر-بىرىڭلارنى يامان لەقەم بىلەن 
چاقىرماڭلار» ئىمانىدىن كېيىن پىسقى بىلەن ئاتاش (يەنى مۆمىننى پاسىق) دەپ ئاتاش 
ئېمىدېگەن يامان! (مۇنداق نەھيى قىلىنغان ئىشلاردىن) تەۋبە قىلمىغانىلار زالىملاردۇر 11 . 
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ئى ھۆمىنىلەر ! نۇرغۇن گۇمانلاردىن ساقلىنىڭلار 
(يەنى ئائىلىدىكىلىرىڭلارغا ۋە كىشىلەرگە گۇمانخور - 
لۆق قىلماڭلار)› بەزى گۇمانلار ھەقىقەتەن گۇناھتۇر› 


٠١ الحجزت‎ ۵1۸ ٣ حا‎ 


rr E 
از‎ 2 
326 ل تسوا و‎ + 
إن نشوا ورریعتب خب ع‎ 


ا يد هتب ووا ا e‏ 


“کد ی د" ع اک ع کے 


نامتو ا اجنيا ا اوش 


(مۆمىنلەرنىڭ ئەيىبىنى) ئىزدىمەڭلار» بىر بىرىڭ- 0 
رتاف رن اا ر ر | ET‏ بول 
ئۆلگەن قېرىندىشىڭلارنىڭ گۆشىنى يېيىشنى* لیا ك ا َه 
ياقتۇرامسىلەر؟ ئۇنى ياقتۇرمايسىلەر»›» اللەدىن کال اكرات اما فل الکن ستاولا 0 
قورقۇڭلار» الله (تەۋبە قىلىغۇچىىلارنىڭ قىلغان) | کی ان ناین 
ەوەی بكو وبول باود( | ت ا ج e‏ : 
ئاھايىتى مېهرەباندۇر 18 . ی ا سىلەرنى ا Ea‏ 
بىز ھەقىقەتەن بىر ئەر› بىر ئايالدىن› (ئادەم بىلەن 1 اه SS‏ 
a :‏ : 
| فک دوک مید تدز | 
: ا ووو و 


ھکر ل یرقن0 ان اهب 
| عب اي راشان اتان 5 | 


٭ر م 


ھەۋۋادىن ئىبا رەٿت) بىر اتا ء بىر ئانىىدىن 
يار اتتۇق» توزتارا تونۇشۇشۈۇڭلار ئۆچۈن سىلەرنى 
نئۇرغۇن مىللەت ۋە ئۇرۇق قىلدۇق» ھەقىقەتەن 


ئەڭ تەقۋادار بولغانلىرىڭلار الله نىڭ دەرگاھىدا 
ئەڭ ھۈرمەتلىك ھېسابلىنىسىلەر (يەنى كىشىلەر- 
نىڭ بىر-بىرىدىن ئارتۇق بولۈشى نسەسەب 
بىلەن ئەمەس» تەقۋادارلىق بىلەن بولىدۇ)› ت 
الله ھەقىقسەتەن ھەممىىنى بىلگۈچىدۇر» ھەمىمىىدىن خەۋەرداردۇر (13). ئەئرابىلار: 
«ئىسمان ئېيتتۈق» دەيىدۇ» (ئۇلا رغا) ئېيتقىنىكى» «(تېخى) ئىمان ئېيتىمىدىڭلار ۋە لېكىن 
سىلەر بويىسۇندۇق دەڭلار› شان تىخسی دىلىڭلار غا كىرمىىدى» ئەگەر سىلەر الله غا ه 
نىڭ پەيغسەھبىر سىگە ئىتائەت قىلساڭلار› الله سىلەر نىڭ ئەمەلىڭلا ردىسن ھہسچ ذ ئەر سىنى 
كېمەيتىۋەتمەيدۇ. الله ھەقىقەتەن (مۆمىنلەرگە) ناھايسىتى مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر» (ئۇلا رغا) 
ناھايىتى مېهھرىباندۇر (14) . شۈبھىسىزكى» (ھەقىقىي) مۆمىنلەر الله غا ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبىرىگە 
ئىمان كەلتۈرگەن» ئاندىن (ئىمانىدا) شەك كەلتۈرمىگەن» ماللىرى بىلەن» جانىلىرى بىلە 
الله نىڭ يولىدا جىهاد قىلغانلاردۇر» ئەنە شۇلار (ئىمان دەۋاسىدا) راستچىللاردۇر»15). (ئى 
مۆھەھمە د !) ئېيتقىنكى › «اللّه غا دىنىڭلار نى (يەنى دىنىڭلار نى دىلىڭلار نىڭ تەستىق قىلغانلىقىنى) 
کا قااقهر؟ ھالركى.. الله تامانلار وى و یوکن لت دو 
الله ھەممه نەرسىنى بىلگۈچىدۇر»1). ئۇلار ساڭا مۇسۇلمان بولغانىلىسقىىنى 
aE‏ قىلىىدۇ. (ئۆلارغا) «سىلەر ماڭا مۇسۇلمان بولغانلىىقىڭلارنى مىسننەت قىلماڭلار› 
بەلكى الله سىلەرنى ئىمانغا ھىدايەت قىلغانىلىقىىنى مىننەت قىلىدۈ» ئەگەر سىلەر 
راست (مۆسىن) بولساڭلار» دېگىن1). الله ھەقىقەتەن ئاسمانلاردىكى ۋە زېمىندىكى 
غەيىېىنى بىلىىپ تۇرىدۇ» الله سىلەرنىڭ قىلىۋاتقان ئىشىڭلارنى كۆرۈپ تۇرغۇچىدۇر (18). 


” 


غه يۇ ەتنىڭ زنیاده قەبىھ ئىكەنلىكىگە تەمسىل. 
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SERE 
الكَحْو ت ا‎ ETE 
لع ا ا نهم | ا و ا‎ 0 
REE OI | 
س ا شا : ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېهرىبان الله نىڭ‎ E 4 
ک5 ب6ا اى 1رر ا ئىسمى بىلەن باشلايمەن.‎ 
'( قاى. شەرەپلىك قۈرئان بىلەن قەسەم قىلىمەن‎ ES 2 E 
بەلكى ئۇلار (يەنى مۈشرىكلار) ئۆز ئىچىدىن‎ Ecc aa 
ئۇلارغا بىر ئاگاھلاندۇرغۇچى كەلگەنلىكىدىن ئەجەب-‎ Oy HESSO 
.)2( ا کاو ال يا چاق لەندى» كاپىرلار ئېيتىنى: «بۇ قىزىىق ئىشتۇر‎ 2 
من الما باع مرکا فان ابه جلت دا‎ 1 
بىز ئۆلۈپ توپا بولۇپ كەتكەندىن كېيىن (تىرىلىپ‎ a 
ئىلگىرىكى ھالىتىمىزگە قايتامدۇق)»› بۇنداق قايتىش‎ a 0 
ا ادن افو اف لا ي ف‎ 
الرس نودت وماا ىفوت لوان 2ط | كېبەيتكىنىسدىن (يەنى ئۇلارنىڭ جەسەقلىرىنى يەر‎ 
- تاا ل ھا : يەپ كەتكىنىدىن) بىز ھەقىقەتەن خەۋەردارمىز› بىز‎ 3 
تابالق بھىن شين خر جريو نىڭ دەر گاھىمىزدا ھەممىنى نوز ئىچىگە ئالغان كىتاب‎ 
ريەنى لەۋھۇلىمەھپۇز) بار 4). بەلكى ئۇلار بولسا‎ 18# erse 
.)5( ئۆزلىرىگە نازىل قىلىنغان ھەقىقەتنى (يەنى قۇرئاننى) ئىنكار قىلدى» ئُۇلا ر قالايمىقان ھالەتتىدۇر‎ 
ئۇلا ر ئاسماننى قانداق (تۈۋرۈكسىز) بەرپا قىلغانلىقىمىزغا» ئۇنى (يۇلتۇزلار بىلەن) بېزىگەنلىكە-‎ 
مىزگە» ئۇنىڭدا ھېچقانداق يوچۇق يوقلۈقىغا قارىمامدۇ؟‹6) يەر يۈزىنى (توغرىسىغا ۋە ئۇزۇنىسىغا‎ 
سوزۇپ) كەڭ ياراتتۇق» يەر يۈزىدە (ئۇنىڭ تەۋرەپ كەتمەسلىكى ئۈچۈن) تاغلارنى قىلدۇق ۋە‎ 
بەندىگە‎ S8 ئۇنىڭدا تۈر لۈك چىرايلىق ئۆسۈملۈكلەرنى ئوسستۇردۇق 7 .الله غا قايتىقۇچى‎ 
(اللەنىڭ قۇدرىقىنى) كورسىتىش ئۈچۈن ۋە (اللە نىڭ ئۇلۇغلۇقىنى) ئەسلىتىش ئۈچۈن (شؤنداق‎ 
قىلىدۇق).كۇكدىن(بۇلۈتىتىن) مۇبار ەك سۆنى چۈشۈردۇق»ئۈنىڭ بىلەن باغىلارنى ۋە ئاشلىسقلارنى»‎ 
. )10-9( ئېگىز ئۆسكەن» مېۋىلىرى سانجاق - سانىجاق بولۇپ كەتىكەن خورمىلارنى ئۆستۈردۇق‎ 
(ئۇلا رنىڭ ھەممىسىنى) بەندىلەرنىڭ رىزقى ئۈچۈن (ئوستۈردۇق)› ئۇ سۇ بىلەن ئۆلۈك (يەنى‎ 
قاقاس) زېمىنىنى تىرىلىدۈردۇق» ئۆلۈكلەرنىڭ تىرىلىشىمۇ شۇنىڭغا ئوخشاشتۇر (11). ئۇلا ردىن‎ 
ئىلگىرى (پەيغەمبەرلىىرىنى) ئىنكار قىلغانلار نۇھنىڭ قەۋمى» رەس ئاھالىسسى»‎ 
سەمۇد (قەۋمى). ئاد (قەۋمى)› پىرئەۋن» لۇتنىڭ قىرىنداشلىىرى» ئەيكە ئاھالىىسى (يەنى‎ 
شۇئەيب قەۋمى) تۈببە قەۋمى ئىدى» ئۇلارنىڭ ھەممىسى پەيغەمبەرلىرىنى ئىنكار قىلدى» شۇنىڭ‎ 
بىلەن مېنىڭ ئازابىم (ئۇلارغا) تېگىشلىك بولدى 14-12). (ئىنسانىلارنى)‎ 
دەسىلەپىتە يارىتىشىتىن تاجسز كەلدۇقمۇ؟ ھەر گىز ئۆنىداق تەمەس (بىز‎ 
بۇنىڭدا ئاجىزلىق قىلمىغاچقاء ئۆلگەنىدىن كېيىن تىرىلىدۈرۈشتىمۇ ئاجىزلىىق قىلمايمىز)›‎ 
. )15( ئۇلار يېڭىدىن يارىتىلشقا (يەنى قىيامەتتە تىرىلىدۈرۈشكە) قارىتا گۇمانىدىدۇر‎ 


0 - سۈره قاق 


520 


بىز ھەقىقەتەن ئىنسافنى ياراتتۈق» بىز ئۇنىڭ كۆڭ- 
لىگە كەلگەننى بىلىمىز» بىز ئۇنىڭ جان تومۇرىدىنمۇ 
يېقىنمىز (16) . ئىنساننىڭ ئوڭ تەرىپىدە ۋە سول تەرد- 
پىدە ئولتۇرۇپ خاتىرىلەيدىغان ئىككى پەرىشتە بار 
(ئىنساننىڭ سۆز -ھەرىكىتى خاتىرىلىنىۋاتقان) ۋاقىتتاء 
ئۇ قانداق بىر سۆز نى قىلمىسۇن» ئۇنىڭ ئالدىدا ھامان 
SS a r a aa‏ 
ئولۈمنىڭ سەكراتى ھەقىقەتىنى ئېلىپ كەلدى : 
(بەنى ئاخىرەتنى ئىنكار قىلغۇچى ئاخىرەتنىڭ |8 لنیج مم الوا لھا این الاب افيه | 
دەھشىتىنى ئېنىق كۆرىدۇ)» سەن ئۇنىڭدىن (يەنى SSE‏ 
ئۆلۈمدىن) قاچاتتىڭ (19. سۇر چېلىنىدۇ» ئەنە شۇ ا 
(كۇفغارلارغا) ئاۋاب ۋءدە قىلىنغان كۈندۇر 20 ا كىت اام یراون ب نىا | 
ھەر ئىشسان (مەھشەرگاھقا) كېلىدۇ» ئۇنىڭ بىلەن ا لين E‏ ۰ 
(ئؤنى مەھشەرگاھقا) ھەيدىگۈچى ۋە (ئۆنىك هدا ا مکی اورا ا | 
ئەمەلىىگە) گۇۋاھ بولغۇچى (ئىككى پەرىشتە) بىللە | 
كىلىدۇ(21) . ئۇنىڭغا: تی تبان ! (دۇنيادىكى 
چېغىڭدا) بۇ (ئېغىر كۈن)دىن غەپلەتتە ئىدىڭ» ئەمدى پەردەڭنى سەندىن كۆتۈرۈۋەتتۇق› 
بۈگۈن كۆزۈڭ ئۆتكۈردۇر» دېيىلىدۇ (22) . ئۇنىڭغا مۇئەككەل پەرىشىتە: : «مانا بو (نامه- ئەمال) 
ئالدىمدا تەيياردۇر» دەيدۇ 23 . (اللەتائالا ئىككى پەرىشتىگە خىتاپ قىلىپ) «ھەققە قارشى 
ياخشىلىقتىن توسقۇچى» ھەددىدىن ئاشقۇچى» (دىنغا) شەك كەلتۈرگۈچى» الله غا باشقا مەبۇدنى 
شېرىك قىلغۇچى ھەربىر كاپىرنى دوزاخقا تاشلاڭلار» ئۇنى قاتتىق ئازابقا تاشلاڭلار» 
ا ء 


ETS 
|_ یوین حل آو زیی انی امان کن اون ي‎ 
| اال کو يلفط من تولا دد5ب يد0‎ 
| مک کر یبای ل ك ري2‎ 

ف وودر ایر رجا رت نامان | 
ای کار و : 
e‏ 
ا ا نی رر : 


2 - 
hd De Dh i n nd Da RA a 


ج ا ا س ج ا ا 
"he A a e ha mE ma aa a e e Ra a‏ 


ئۆنىڭ ھەمراھى (بولغان شەيتان) : «پەرۋەردىگارىمىز! مەن ئۇنى ئازدۇرمىدىم› 
لېكىن (ئو ئۇز ئىختىيارى بىلەن) چوڭقۇر گۇمراھلىقتا بولدى» دەيدۇ2) .الله : «مېنىڭ ئالدىمدا 
مۇنازىرىلەشمەڭلار (بۇ يەردە مۇنازىرە پايدا بەرمەيدۇ)» سىلەرنى مەن ئالدىنئالا (ئازابىمدىن) 
ئاگاھلانىدۇرغان ئىدىم» مېنىڭ سۆزۈم ئۆزگەرمەيىدۇ» مەن بەىدىىلەرگە زۇلۇم 
قىلغۇچى ئەمەسمەن» دەيدۇ(29-28). ئۆ كۈندە بىز جەھەننەمگە: «توشتۇڭىمۇ؟» دەيمىزە 
جەھەننەم : «يەنە بارمۇ» دەيدۇ(39). جەنىنەت تەقۋادار لا رغا يىراق بولمىغان جايغا يېقىنىلاش- 
تۇرۇلىدۇ31). مانا بۇ(نېمەتتىن) سىلەرگە ۋەدە قىلىنغان نەرسىلەر اللەنىڭ (تائىتىگە) قايتقۇچى › 
(ئەمرىىنى) ساقلىغۇچى ھەربىر (بەنىدە) ئۈچۈندۇر3). كىمكى مپهرىبان الله نى 
كورمەي تۇرۇپ» ئۇنىڭدىن قورقسا ۋە تەۋبە قىلغۇچى قەلىب بىلەن كەلسە»ء (ئۇلارغا) 
«جەنىنەتكە ئامانىلىق بىلەن كىرىڭلار» بۇ مەڭگۈ قېلىىش كۈنىدۇر» (دېيىلىدۇ) (34-33) . 
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حل بم 2r‏ اریت اه 

SET 2 ¥‏ جەننەتتە تولا رغا خالىغان نەرسىلەر بار 9 بىزئىڭ 
eg Cec. e9‏ ۹ 
می0 وھا 


a 


» ۰ ور ۶م‎ A02 
. )35( تلهم ھۇزۇرىمىزدا (ئۇلارغا) زىيادە (نېمەتلەر) بار‎ 
وا‎ 5 a ا‎ AR AVLALL? 99 5w 
من قر هماش مھم طشافنقبۇان هلنم | بىز ئۇلا ردىن (يەنى قۇرەيش كۇغغارلىرىدىن) ئىلگىرى‎ 
اَن ذل كن كرى ينان ل قاب وای ادهو ا ئۇلا رغا قار ىغاندا كۈچلۈك بولغان نۇرغۇن ئۈمبەتلەرنى‎ 
هید 0 رین الامو رارض وابيتھمان گە ا ھالاك قىلدۇق› ئلا ر (يەنى شۇ ئۈممەتلەر) ھەرقايسى‎ 
اردتا متام لفيا ضيرمل ايو وسم أ جايلارنى كەزدى» (ئۇلا رغا) ئۆلۈمدىس قاچىدىغان جاي‎ | 
- می ریت کیل وب ال وکبل الفرو وسال 8| تېپىلدىمۇ؟‹36) بۇنىڭدا (ھەقىقەت ئۈستىدە پىكىر يۈر‎ 
) ت5اد اار8 انيمي راكاد نكا اق گۆزددىغ ن) نه بک شىگە دەم د كى (ۋەز نەسە‎ | 
ری وم عون البح بالحی ذلك بوم الخرقچھ هورورني 9 ھ٠ ن دو ی ل‌ 2 وچوں‎ 
AS AN ASE NI 2 2 sR a 
0 لاسن کی دنویت الین اال موسوم فی الارض‎ 1 
| یر ناورك ری رمن ا2ا‎ | 
| ات کنو و دو ڪر اران نياف ووي‎ 
1 EE 
اخس الرَجبوت ا‎ اوg‎ 
0 وال ریت دروا زيوا اريت يرات امىت‎ 
| داد5ا الۋن نا525‎ 
خۇچى (يەنى ئىسراپىل) يېقىن جايدىن نىدا قىلىدىغان‎ “` e 
(يەنى ئۇنىڭ ئاۋازى ھەھمىگە ئوخشاش يېتىدىغان) كۈندە (نىداغا) قۇلاق سالغىن4) . ئۇلار ھەقنى‎ 
ئېلىپ كېلىدىغان ئاۋازنى (يەنى ئىككىنچى قېتىملىق سۇرنى) ئاڭلىغان كۈن  ئەنە شۇ (كۈن قەبرد-‎ 
لەردىن) چىقىش كۈنىدۇر 4 . بىز ھەقىقەتەن كىشىلەرنى ۋاپات قىلدۇرىمىز ۋە تىرىلىدۈرىمىز»‎ 
ئاخىر بارىدىغان جاي بىزنىڭ دەرگاھىمىزدۇر 43) . ئو كۈندە يەر يېرىلىپ ئۇلار (قەبرىلىرىدىن)‎ 
تىز چىقىپ كېلىدۇ» ئەنە شۇ يىغىش بىزگە ئاساندۇر 44 . بىز ئۇلارنىڭ (يەنى قۇرەيش‎ 
كۇفغارلىرىنىڭ) ئېيتىدىغان سۆزلىرىنى ئوبدان بىلىمىر» سەن ئۇلارنى (ئىسلامغا) زورلىغۇچى‎ 
. )45( ئەمەسسەن» مېنىڭ ئاگاھلاندۇرۇشۇمدىن قورقىدىغانلارغا(قۇرئان بىلەن)ۋەز - نەسىھەت قىلغىن‎ 


7 = 
O E WT FN o Ty 


ا 


5 
"¥ 


2 = 
TY TY 


ئەلۋەتتە ۋەز-نەسىھەت بار (3). بىز ھەقىقەتەن ئاسماذ- 
لارنى»› زېمىننى ۋە ولا رنىڭ ئارىسىدىكى نەرسىلەرنى 
ئالته كۈندە ياراتتۇق› بىز ھېچقانداق چار چاپ قالغىنہ- 
مىز يوق 38 . (ئى مۇھەممەد !) كاپىرلا رئىڭ سۆزلىرىگە 
سەۇر قىلغىن› كۈن چىقىشتىن ئىلگىرى ۋە كۈن پېتىش- 
ىن ئىلگىرى پە رۋەر دىگارىڭغاتەسبىھ تبيتقن؛ ھەمدى 
ئېيتقىن (39) . كېچىدە ۋە سەجدىدىن كېيىن (يەنى پەرز 
نامازلارنىڭ ئارقىسىدا) تەسبىھ ئېيتقىن (4°). نىدا قىا- 


1-سۈرە زارىیات 
مەككىدە نازىل بولغان » 60 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېهرىبان اللەنىڭ ئىسمى بىلەن باشلايىمەن. 

(تۇپراقنى) سورىغۇچى شاماللار بىلەن قەسەمكى 1 › (يامغۇرلا رنىكڭ) ئېغىرلىقىنى كۆتۈرگۈچى 
بۇلۇتلار بىلەن قەسەمكى ()» (سۇ ئۈستىدە) يېنىك ماڭغۇچى كېمىلەر بىلەن قەسەمكى (3)› ئىشنى 
(يەنى بەندىلەر ئارىسىدا رىزىقلارنى» يۇرتلار ئارىسىدا ياھغۇرلا رنى) تەقسىم قىلغۇچى پەرىشتىلەر 
بىلەن قەسەھكى (4) e‏ سىلەر گە ەدە قىلىنغان (ساۋاب» ئازاب» قىيامەت قاتارلىق) لا ر ئەلۋەتتە راستہ 


تور (5) . (ياخشى ئەمەللەرنى) مۇكاپاتلاش»› (يامان ئەمەللەرنى) جازالاش چوقوم بولىدىغان ئىشتۇر (6) . 
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يوللىرى بار ئاسمان بىلەن قەسەمكى» (پەيغەمبەر ی ار .^.^ E‏ پر 
فی۵ یف 
لو شلوك 
3 4 غار ساهو ن 
ود 9 2 ارد“ 


ی 8را ١‏ 


“ر 


ھەققىدە) سىلەرنىڭ سوزۈڭلار ھەقىقەتەن خىلمۇ- 
خىلدۇر (8-7) . (اللەتائالانىڭ ئىلمىي ئەزەلىسىدە 
ھىدايەتتىن) بۇرۇۇبىتىلگەن ئادەم (قورئانغا 
بۇرۇۋېتىلىدۇ?®. كاۋزاپلارغا لىتەت بولسۇنكى. ق ا خر TE‏ 
تولا ر جاھالەتكە چومگەن بولۇپ (ئاخىر ەت ئىشىدىن) غ و اوا یلین الیل اجون 2S O‏ و : 
زر (11-10) , و ا RE‏ و یا س 
e‏ ئۇلار رەسۇلۇ الله دنن دتما ا ون6 رۇ رلت امەت | 
مەت قاچان بولىدۇ؟» دەپ سورايدۇ ?1 . ئۇ بولا | ارس ى ر رۇ رەن 1 
تولا ر دوزاختا ئازابلىنىدىغان كۈندۇر (18) . (دوزاخقا a ٤‏ ا 8 7 ar,‏ | 
FERE |‏ 9 ھر ر 
ئەككەل ده فاه ئول غا) «ستله که لى 4 وو م ٍ : 
2 پر er a,‏ ر لما 5 ھل ا ری ر ف 
دىغان ئازابنى تېتىڭلار› مانا بو سىلەر (دۇنيادىكى : رر 
خش گلا د قالدن اقا نه .ةة ەيدى (14). |4 
ET RITE N Os‏ ا ١‏ 
شۈبھىسىزكى» تەقۋادارلار جەننەتلەردە ووف ري ي ا ا MT‏ 
تۇرغان) بۇلاقلارنىڭ ئارىسىدا بولىدۇ (16) . ولا ر پەر- | کی ر : 
ۋەردىگارى ئاتا قىلغان نەرسىلەرنى قوبۇل قىلىدۇ. |8 ليميا E‏ وقالت جور | 
غ ر n‏ : ق 7 ھر ا 
ئۇلار بۇنىڭدىن ئىلگىرى (يەنى دۇنيادىكى چاغدا) | ع اراي ال يا ھا ارا ۵ 
یاخشی ئش قىلغۇچىلار ئىدى (16) > وار کہ ج“ : 
تاز ئو خلايتتى )17( وار ر ده ls‏ مەغپىر ەت ئىلەنىتى )18( و نىڭ 
پۇل -ماللىرىدا سائىللار و م ئىېپەتلىكىدىن سائىللىق قىلمايدىغان) TT‏ ھوقۇققا ئىگە ئىدى 
(يەنى تولا ر سائىللار غا 9 موھتاجلارغا سەد نقە قىلاتتى) (19) ,„ زىمىندا 5ه ئۆزەڭلاردا الله غا جچىن 
ئىتىقاد قىلىدىغانلار ئۈچۈن (الله نىڭ قۇدرىتىنى ۆه بىرلىكىنى كورسىتىدىغان) نۇرغۇن ئالامەتلەر 
ٻار» (بۇنی) كۆرمەھسىلەر (21-20) . ئا سماند۱ سىلەر نىڭ رفكلاو بار» سىلەر گە ۋەدە قىلىنغان 
ساۋاب بار (22) . ئاسماننىڭ ۋە زىمىشىڭ پەرۋەردىگارى بىلەن قەسەمكى» سىلەر گە ۋەدە قىلىنغان 
ئەرسە ئوزەڭلارنىڭ سۆزلەۋاتقىنىڭلاردەك (يەنى سۆزلىشىڭلارنىڭ ئۆزەڭلارغا ئېنىق 
بولغىنىدەك) ھەقتۇر (3 . (ئى مۆھەممەد!) ساگا ئىبراھىمنىڭ ھۈرمەتلىك مېھمانلىرىنىڭ خەۋىرى 
يەتتىمۇ؟ 24 ئۆز ۋاقتىدا ئۇلار ئىبراھىمنىڭ يېنىغا كىرىپ سالام دېدی» ئىبراھىم سالامنىئىلىك 
ئالدى. (ئىچىدە) «ناتونۇش ئادەملەر غو » دبدی (25) . شۇنىڭ بىلەن ت ئاستا ئائىلىسىگە چىقىپ 
(پىشۇرۇلغان) بىر سېمىز موزاينى ئېلىپ كىرىپ ئۇلارنىڭ ئالدىغا قويۇپ: «يېمەمسىلەر» 


N Tg TT TT Ty 
۴ 


دیدی (27-26) . (ئۇلا رنىڭ تامای يىمىگەنلىكىىنى کوروپ) درلدا ئۆلاردىن قورقتی» تولا ر: 
«قور قمىغىن (بہر پەر ۋەر دىگار ىڭنىڭ ئەلجىلىرىمىز) » دبدی»؛ ولاو ئىبراھىمغا بىلىملىىك بر 


(ئەجەبلەنگەنلىكىدىن ئۆزىنىڭ) يۈزىنى كاچاتلاپ: «مەن تۇغماس موماي تۇرسام (قانداق 


تۇغىمەن ؟) » دېدی(29) . تولا ر: «پەرۋەردىگارىڭ شؤنداق دېدى. ئو ھەقىقەتەن 
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ا PY 9 Su e‏ 
ت ا ا (يىگىرمە يەتتىنچى پارە) 


- 2 
hele hd he hl A Rl hd DA 


LR 4‏ ا وت ی 9 ّ 
کنن عافن الاب انرق مى رسنال ١‏ : 
اا 0 ۶ 
e‏ 
ورعون رنه و ۲ وء “ . 4 ۶ ا 
يوزرا بىر كۆنامكار قەۋسنى (مالاك قىلىش ئۈچۈى 
SEG OS TTT‏ ى و“ FEF O N om‏ . ل 
e‏ 2 2 0 رمن 2 0 : نەوە وی لۇت قدو نو بدن 
عو جنه کا لرن EIS r‏ 2 پىشۇر ۇلغان تاش ياغدۇر ۈش سوچون ئەۋەتىا- 


ی جن 0 توان مر رھم اعد الةو دۇق) (32) . ئۆلا رنىڭ ئوستىگە پەرۋەردىگارىڭنىڭ 


| شنط رۇن نماانتطاغۇامن تيار ىاكاۋامزتىش 8 دەرگاھىدا (گۇناھى) ھەددىدىن ئاشقۇچىلار ئۈچۈن 


ئىبراھىم : «نی ئەلجىلەر ! سىلەر تسمه تش بىلەن 
ئەۋەتىلدىڭلار» دبد (31. تولا ر: «بىز ھەقىقەتەن 


2 
1 
‌ 

» 
1 

> 
1 
۴ 
1 

> 
٠ 
1 
1 
1 
1 


کر داچ تن ادرا ماهر | بەلگە قويۇلغان (يەنى ھالاك قىلىنغۇچىنىڭ ئىسمىيېزىا- 
| یتین م اش نچا ق مان لایس پىتۇرۇلان فاش ياغىۋرسىن ه804 . 
| يعاله دن0 وین کل ى خقاوجنن لعل ا (ھالاك بولمىسۇن دەپ لۇتىنىڭ) شەھىرىدىكى 
ES :‏ مۆمىنلەرنى (سىرتقا) چىقىرىۋەتتۇق (35) . بىز ئو 
2 ا شەھەردىن مۇسۇلمانلاردىن پەقەت بىر ئائىلىنىلا 
تاپتۇق (36) . ئۇ شەھەردە قاتتىق ئازابتىن قورقىدىغانلار ئۈچۈن نىشان قالدۇردۇق (3) . مۇسانىڭ 
(قىسسىسىدىمۇ) بىر تۈرلۈك ئالامەت بار» ئۆز ۋاقتىدا ئۇنى بىز پىرئەۋنگە روشەن دەلىل بىلەن 
ئەۋەتتۇق ° . پىرئەۋن ئۆز قوشۇنى بىلەن (ئىماندىن) يۈز ئۆرۈدى»› ئُۇ: «(مۇسا) سېھىرگەردۇر 
ياكى مەجنۇندۇر» دېدى 3 . پىرئەۋنىنى ۋە ئۇنىڭ قوشۇنىىنى جازالىدۇق› ئۇلارنى دېڭىزغا 
تاشلىدۇق» پىرئەۋن ئەيىبلەنگۈچىدۇر (4) . ئادنىڭ (قىسسىسىدەىمۇ) بىر تۈرلۈك ئالامەت بار 


ئۆز ۋاقتىدا ئۇلارغا يامان بورانىنى ئەۋەتتۇق 41 . ئو (يەنى بوران) ھەرقانداق نەرسىنىڭ 
يېنىدىن ئۆتسە»› ئونى چىرىگەن سۆڭەكتەك (تىتما-تالاڭ) قىلىۋېتەتتى (42) . سەمۇدنىڭ 
(قىسسىسىدىمۇ) بىر تۈرلۈك ئالامەت بار›» ئوز ۋاقتىدا ئۇلارغا: «سىلەر ۋاقىتلىق پايدىلىنىڭلار» 
دیدۇى 7 وار قەر دا زىڭ مرگ قاری قن بلا نی اقماق مالاك فلدی. 
ھالبۇكى» ئۇلار (ئازابنىڭ چۈشۈۋاتقانلىقىىنى) كۆزلىرى بىلەن كۆرۈپ تۇراتىتى44). ئولار 
(ئازاب چۈشكەن ۋاقىتتا) ئورۇنلىرىدىن تۇرۇشقىمۇ. ئۆزلىرىنى قوغداشقىمۇ قادىر بولالمىدى (45) . 
ئىلگىرى نۇھنىڭ قەۋمىنى ھالاك قىلدۇق»› ئۆلار ھەقىقەتەن پاسق قەۋم ئىدى (46) . ئاسماننى قۇدرەت 
بىلەن بەر پا قىلدۇق› بىز ھەقىقەتەن قۇدرەتلىكمىز (47) . زىمىشنى يايدۇق»› بىر ئېمىدېگەن یاخشی 
يايغۇچىمىز ؟48) سىلەرنىڭ ئىبرەت ئېلىشىڭلار ئۈچۈن ھەربىر نەرسىنى جۈپ ياراتىتۇق (49) . 
تى وول فتك والله ربك فجتكلار ريني الله غا ااا 
قىلىڭلار)› مەن ھەقىقەتەن سىلەرگە الله تەرىپىدىن (كەلگەن) ئوچۇق ئاگاھلاندۇرغۇچىمەن (50) . 
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سىلەر باشقا مەبۇدنى اللەغا شېرىك قىلماڭلار»› مەن 
ھەقىقەتەن ئۇنىڭ تەرىپىدىن (كەلگەن) ئوچۇق 
ئاگاھلاندۇرغۇجىسمەن» (ا5) . تولا ردىن ئىلگىرىكى 
ئۈممەتلەرمۇ شۇنداق ئىدى» ئۇلارغا ھەر پەيغەمبەر 
للا ولاز نوی ور مایم کر اک بر 
مەجنۇن» دېدى 5 . ئۇلار (پەيغەمبەرلەرنى 
ئىنكار قىلىشنى) بىر بىرىگە تەۋسىيە قىلىشقانمۇ؟ 
ھەرگىز ئۇنداق ئەمەس (يەنى ئۇلار بىر بىرىگە 
ئؤنداق تەۋسىيە قىلىشقان ئەمەس) > لار ھەددىدىن 
ئاشقۇچى قەۋمدۇر 53 . ئۇلاردىن يۈز ئۆرۈگىن› 
سەن مالامەت قىلىنغۇجى ئەمەسسەن 54 . ۋەز س 
ئەسىھەت قىلغىن› ۋەز-نەسسھەت مۆمىنلەرگە 
پايدىلىق (55) . جىنلارنى»› ئىشانلارنى پەقەت ماڭا 
ئىبادەت قىلىش ئۈچۈنلا ياراتتى (56) > ئۇلاردىن مەن 
رىزىق تىلىمەيمەن ۋە ئۇلارنىڭ مېنى ئوزۇقلاندۇ- 


EET 
ا ر‎ 
| اموا ی کے امون و اترو‎ 
| عع لوین 0را خلت ا شش‎ E و‎ 
© ا رټدان‎ e لایور‎ 
: ر کک ا یهب‎ 
EEE 
| يلاوي امياي بت5‎ 
ا‎ E E 

په الو الوه أ 
کاظرر نوک وون رق وراي لورت ا 
ا ا و 1 
امن 9 1 افو وم مراکم امور 24 ا 2 


٤ ر‎ 
٤ 
1 
1 
, 
1 
ر‎ 
۶ ه‎ 
¥ 
⁄ 
2 
١ 
١ 
ء‎ 
3 + 
١ 
1 ê 
1 
1 
2 
3 
2 
١ 
١ 
2 
1 
» 
1 
3 
1 
2 
۲ 
٤ 
i 
0 


= 


E 
MDD, 


0 ن EIA:‏ دو د 0 ر وض 
ت ٢‏ یل وم لمكن بن ھی 4 
و شب تىلىمەيمە‘ (57) . الله ھەڭقىقەتەر ھەمىمىگە | و 
ا ید ون ایل ر رو ا 
رىزىق بەرگۈچىدۇر› قۇدرەتلىكتۇر› (اللەنىڭ) ا ا 


قۇۋۇىتى ئارتۇقتۇر(58). (ئۆزلىرىگە) زلم 
قىلغانلارنىڭ (ئازابتىن) ئۆوتكەنكى (ھالاك بولغان) دوستلىرىنىڭ نئېسىۋىسىدەك ئېسىۋىسى بولىدۇ› 
ئۇلار (ئازابىمغا) ئالدىراتمىسۇن59). كاپىرلارغا ۋەدە قىلىنغان كۈندىن كاپىرلارغا ۋاي !(60) 


2 سوره تور 
ھە ككىدە نازىل بو لغان» 49 ئأيەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېهرىبان الله نىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

تۇر تېغى بىلەن قەسەمكى 1)» ئوچۇق قەغەزگە يېزىلىغان كىتاب (يەنى قۇرئان) بىلە 
قەسەمكى (3-2)» بەيتۇلمەتبۇر بىلەن قەسەمكى 4)› ئاسمان بىلەن قەسەمكى (5)› (قىيامەت كۈنى) 
ئوت بولۇپ ياندۇرۇلغان دېڭىز بىلەن قەسەمكى (6)› پەرۋەردىگارىڭنىڭ ئازابى چىوقۇم يۈز 
بەرگۈسىدۇر ) . ئۇنىڭغا ھہبچ ئادەم قارشى تۇرالمايدۇ) . ئو كۈندە ئاسمان قاتتىق 
تەۋرەيدۇ9). تاغلار قاتتىق سەير قىلىىدۇ (يەنى زېمىننىڭ ئۈستىدىن توزۇپ يوقىلىىپ 
كېتىدۇ) (19). ئۇ كۈندە (پەيغخەمبەرلەرنى) ئىنكار قىلغانلارغا ۋاي !11 
ئۇلار (دۇنيادا) غەپلەتكە چۆمگەنلەردۇر 1). ئۇ كۈندە ئۇلار دوزاخقا قاتتىق 
ئىتتىرىىلىدۇ13) . (ئۇلارغا) «مانا بۇ سىلەر يالغانىغا 2 غان دوزاختۇر» (دېيىلىدۇ) (14) . 
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قا ل فبا خطبکو ء۲ ۳۵ھ اور + 
7 ا ر | (ئولارغا) « (كوزلىرىڭلار بىلەن كورۈپ تۇرۇۋاتقان ہو 
1 فن fs‏ مو ره وو 0 ع ۷ 

ا و ت یھ باک ل کا واا 

2 ا ر ن رو و : 
: 2 ان 9 هر (15) . دوزاخقا کر گلا 6 (ئازابقا) مەيلى 
1 الَقبنَ ن جن 9<4 2 ران راھ ووش 2 2 2 2 8 

E 1‏ س ا سەۆر قىلىڭلار› مەيلى سەۆر قىلماڭلار› بەرىبىر 
تمد اب ابی ووت لاوا ریو ا اسان تند | د 
1 و کل سر ره TIE‏ يواش : سىلەرگە ٿو خشاش (چۈنکی سىلەر دوزاختا مەڭگۈ 
> مص BL‏ : 
e‏ ووو 0 ا قالىىسىلەر)› سىلەر پەقەت قىلىمىشىڭلار نىڭ 
ا امنواوات سبع فر بایان نادهو yT mL‏ 
1 الین همين شی می ا 0 . )۶ ر» ( دبي 9( ۰ نەقو د ر“ وډ 
ا مدنو تاا 5 EE‏ و TE‏ 1 ھەقىعەتەن جەننەتلەردە 9ه مەت سچسده 
کاسا ل ووت ھاو تا 2 رطف 9 هتما ن بولىدۇ(1) . تولا ر پەر ۆەر د 5 اری بەرگەن 
کا 2 و EON TEE‏ نه رسىله ر بىلەن ھۆۇزۇرلىنىدۇ› پەرۋەردىگارى 
1 اون 6ا9 028 مايا0 قم | ئۆلارنى دوزاخ ئازابىدىن ساقلايدۇ(18) . (ئۇلارغا) 
اله عتا ووقت کک منْىَبل § «قىلغان ئەمەللىرىڭلارنىڭ (مۇكاپاتى) ئۈچۈن 
وله ھواليزالفدرضاامىورێك ق كۆڭۈللۈك يەڭلار ۋە ئىچىڭلار» (دېيىلىىدۇ) (19). 
. طاو 2او ا 

اهن مجنو ن ام بوا قاو زر يەق ئۆلار قاتار تىزىلغان. تەختلەر ئۈستىدە يۆلەفگەن 
ET E‏ : 

2 یټ امون ٥‏ فل جوا حون ھالدا ئولتۇرىدۇ» شەھلا كوزلۈك ھۈرلەرنى ئۇلارغا 
جوب قىلىپ نز (20) , ئوزلىرى ئىمان 
ئېيتقان» ئەۇۋلادلىرىمۇ ئەگىشىپ ئىمان ئېيتقانلار نىڭ ئەۋلادلىرسىنى تولا ر بىلەن تەڭ دەرىجچىدە 
قىلىمىز› ولا رنىڭ (یاخشی) ئەمەللىرىدىن قىلىچىمۇ كېمەيتىۋەتمەيىمىز› ھەر ئادەم توزىىنىڭ 
قىلمىشىغا مەسئۇلدۇر (21) . ئولار نېمەتنىڭ ئۈستىگە يەنە (ئۈلارنى) كۆڭلى تارتقان 
موه وه کرگلن تار قان کوش نلان مل 2880 لار کەن ته ارا رمت انان 

جاملار نی تۆتۆشىدۇ» (مهي ئىسچىش بىلەن) ئۆلاردىن (بو دۇنيادىكىدەكڭ) بىچوده سوز 3 

گۇناھ سادىر بو لمايدۇ (23) . گویا سەد ەپنىڭ ئىجىدىكى گوھەر دەك (چىرايلىق) غىلمانلار تولا رنی 

ئايىلىنىپ يۈرۈپ (ئۇلا رنىڭ) خىزمىتىنى قىلىدۇ2). ئۇلار (يەنى ئەھلى جەننەت) بىر -بىرىگە 
قارىشىپ پار اك سېلىشىدۇ (25) : تولا ر ئبيتىدۇ : «بىز ھەقىقەتەن (دۇنيادىكى چاغدا) ئائىلىىمىزدە 
ساقلىدى 27 . بىز ھەقىقەتەن ئىلگىرى الله غا ئىبادەت قىلاتىتۇق› الله ھەقىقەتەن ئىهھسان 

فل وة ناهانتى حوراو ع 1 ر ود1 سفن در ان لن ف ا 


AA ALA َ ۴‏ 
ماھ د “ے٢‏ ەا ہے“ 


ی م ہے هه د“ 


نەسىھەت قىلغىن›» سەن پەر ۋەر دىگارىڭنىڭ نئېمىىتى بىلەن كاھىنىمۇ ئەمەسسەن ۋە ھەجنۇنمۇ 
ئەمەسسەن 29 . ئۈلار ئېيتىدۇ «ئۇ شاثىردۇر» بىز ئۇنىلڭ زاماننىڭ ھادىسىلىرىگە (يولۇقۇشىنى 
كۈتىىمىز». (ئى مۇھەمىمەد!) ئېيتقىنكى› «سىلەر كۈتۈڭلار› ھەقىقەتەن 
مەن سىلەر بىلەن بىرگە كۈتكۈچىلەردىنمەن (يەنى سىلەر مېىنىىڭ 
مالاك بولۇشۇمنى كۈتىسەڭلار» مەقىمۇ سىلەرنىڭ الاك بولۇشۇڭلارنى كۈتىمەن) » (21-80). 
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قال فما خطبکر »۲ 2۲4 الظررءه 


rr raat. a ak‏ ر 
۶ و‌ ۴ و 5 ۶ ءy‏ 1 مه رار ور 
بۆيسرۇمدۇ؟ ھەر ڭىز ئونداق دئەمەس » ئول ر 3 2 3 2 E‏ 2 : 
(كۇفرىدا) ھەددىدىن ئاشقان قەۋمدۇر32). ياكى 2# O‏ 
1 5 و ا : 

نه : ۹ھەمىمەد قو , تاف Er‏ تو قو د :0 I‏ وو وو ا ن 
E‏ دورد سی) وزی ۶ ی> | امو والرض بل لو ھون امو رین رك ا 
دېيىشەمدۇ؟ ئۇنىداتق ئەمەس» ئۇلار (قۇرئانا) | ارايو رۇت مىناقتيا | 
yT‏ ر Î O ZN AUTO MS 23 Cos‏ 
ئىشەنمەيدۇ(33) . ئەگەر (موھەمىمەد دونی 3 ب عه مس عم اط ی0 مات ولک ونام ¢ 
١‏ س ج ج a‏ جو 


موند وو اليب 


ووس 2 پ2 


AE 1 e 8 ZI. 9‏ 
توقۆدى دېگەن سوزۈڭلاردا) راستچل بولساڭلار› لھا جرا فھون رمشو 
f <‏ ۲ 4 ۰۰ ع a ١‏ . و eajf‏ : کھد ن DEC‏ ن0 يدون کت 


ا مه ا ئ ن اله اراو ن لوار انکی نون 0ا ماله رادل سن الو رکه 1 

AM» £‏ بد ۰ 5 ¥“ که e‏ ا ف 2 ۴ ق ن چ 

خشابدغا نی 0 I Gc ot sl 7 Fra ASS‏ 
ٌ3 ں بعر سور لتؤرو راان ك ا 2 رگ ا 


E 1‏ 
ياكى ئلا ر ياراتقۇجىسىز يارىتىلغانمۇ؟ ياكى ئولار 7 ر ای اھ اکوم انی فد قۇن 0و 1 
ئۆزلىرى باراتتۇچسىۇ؟ 09 باكى تار تاسانلارتى || الق ايى شرىاكفز ۇن | 


ۋە زېستنی باراققانىۋ؟ بەلكى ئۇلر (الله تك || 0ى5 ار | 
بىرلىكىگە) ئىشەنسەيىدۇ?2. ئۇلارنىڭ يېنسدا ||| راودا رك ا قات يدد | 
پەرۋەردىگارىڭنىڭ خەزىنىلىرى بارمۇ؟ ياكى ئۇلار | در رك یتو ومن ی قینځه وا حه ادبا رارق 
(شەيئىلەر نى خالىغانچە تەسەررۇپ قىلىىدىغان) 1 e‏ 
(كائىناتنى) بويسۇندۇرغۇچىمۇ؟ 3 ياكى ئۇلا رنىڭ (ئاسمانغا چىقىپ) سۆز تىڭشايدىغان شوتىسى 
بارمۇ؟ ئەگەر بولساء ئۇلارنىڭ سۆز ئاڭلىغۇچىسى ئوچۇق بىر پاكىتىنى كەلتۈرسۇن 38 . ياكى 
الله نىڭ قىزلىرى› سىلەرئىڭ ئوغۇللىرىڭلار بارمۇ؟(39) ياكى سەن ئۇلاردىن (دەۋىتىڭ ئۈچۈن) 
ھەق سوراپ» شۇ زىياندىن (ئۆلا رغا) ئېغىر يۈك ئارتىلىپ قېلىپ (ئىمان ئېيتمامدۇ؟) (‹4°) ياكى 
ئۇلارنىڭ يېنىدا ئىلمىي غەيب بولۇپ (ئۇنىڭدىن غەيب نەرسىلەرنى) يېزىۋالامدۇ؟ 41 ياكى 
ئۇلار ساڭا ھىيلە-مىكىر ئىشلىتەمدۇ؟ كاپىرلا رنىڭ ھىيلە- مىكىرلىرى مەغلۇپ بولىدۇ 4 . ياكى 
ئلا رنىڭ اللەدىن باشقا مەبۇدى بارمۇ؟ ئۇلارنىڭ شېرىىك كەلتۈرگەن (بۇتلىرىدىن) الله 
پاكتۇر 4 . ئەگەر ئۇلار ئاسماننىڭ بىر پارچىسى چۈشۈپ كەتكەنلىكىنى كورسە: «بۇ توپلاشقان 
بۇلۇتتۇر» دەيدۇ 44 . ئۇلارنى ھالاك قىلىنىدىغان كۈنگىچە تەرك ئەتكىن 45 . تۇ كۈندە ئۇلارنىڭ 
E E a a a‏ 
(يەنى ئاخىرەقتىكى ئازابتىن) بۇرۇن (دۇنيادىمۇ بىر تۈرلۈك ئازابقا دۇچار بولىدۇ)› لېكىن ئۇلا رنىڭ 
تولىسى (بۇنى) بىلمەيدۇ 4 . پەرۋەردىگارىڭنىڭ (ئۇلارغا بولىدىغان ئازابنى تەخىر قىلىىش) 
EES LE, EN a‏ 
(ئۇيقۇدىن) تۇرغان ۋاقتىڭدا پەرۋەردىگارىڭغا تەسبىھ ئېيتقىن» ھەمدى 
ئېيتقىن (49. كېىچىدىمۇ»› يۇلتۇزلار پاتقانىدىن كېيىنمۇ ئۇنىڭغا تەسبىھ ئېيىتىقىن (49) . 


قال فما خطیکر»۲ ۵ التے ٣ه‏ 
ا FEENSTRA SAATE‏ 
إ ف و ااي زد | 
ESEN‏ 


Ay 


ر 


EL ٤‏ و اود 


تزه اخری تل سد رة النت ھی یں 


ر 


e DE DE nf GE DE Di hd Da hef A aa ma ae ad 


e ا ج‎ 
AC AB 


e 


ر 


4 
ee + ~~ + 


و مط و ع ر 23 
الى ملاسان مات ی0ى 


کان قاب قوسن اواد ن 5ا وى ال بيو اى 00 | 
كدب الفوادتارای ان تمروته عل مایری 0 ولت راء 1 
Ib a herr rs‏ 
اجه المأوىف : 
لویخشی الد رة مايشش ى مارا اليم روماطق م | 
تن رای من ایت ره الکری رالات والعرّیت | 
ومو لقال ادنر ی هالک الد ڪر وله انى ه ‏ 
كلاقم ةضيزى انش لاسما سيتموھاان | 
s AAAs FN‏ ط2٤‏ وو ل 
رابا ؤم اتل ابل باون سان خوت : 
کا 2کو 2 9 ج 9 اوس2 یس 
اظن وماتھوی الاس ولتن جاءهمین‌ ریم ١‏ 
لاخر الأول ق ا 


527 


53- سوره نە جم 
مەككىدە نازىل بولغان 62 ئايەت. 


ناھايىىتى شەپقەتلىك 9 مېھرىبان اللەنىڭ 
ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 
ساقىغان يۇلتۇزل ر بىلەن قەسەمكى (1)› سىلەر نىڭ 
راھ بولمىدى ۋە يولدىن ئاداشمىدى 2 . (نؤ) نوز 
نەپسى خاھىشى بويىچە سوزلىمەيدۇ3) . پەقەت 
ئۇنىڭغا نازىل قىلىنغان ۋەھيىنىلا سۆزلەيىدۇ). 
ۋەھيمنى ئۇنىڭغا كۈچۈك پەرىشتە (جىرىشل) 
تەلىىم بەردى 5 . ئۇنىڭ (يەنى جىېرىئىلىنىڭ) 
کور وای بزو ی ور 
شەكلىدە) تۇردى 7-6 . ئاندىن ئو ئاسستا۔ ئاستا 
(مۇھەممەد ئەلەيھىسسالامغا) يېقىنلىشىپ توۋەنگە 


ناکىلا ق 00 و ەنخامەر ا لاھعایقا کککی اای قاری اکن ندنو تراق 


ب 4 الله .اتوه ول الى ل لري ووی 


دی وك کر کسی دای تکار کدی ونی وات کدی 1( مود 
را اا ك کان و ودک لن وا تي اغا اة :05 :2 
جىبرىئىلنى ھەقىقەتەن ئىككىنچى قېتىم سىدرەتۇلمۇنتەھا (دەرىخىىنىڭ) يېنىدا كۆردى (14-18. 
انەلە ولا سند رۇ لە ھادىڭ یدند 15 رقى: در ئۇ لۇ ەھانى. رال 
لەرنىڭ پەرۋەردىگارىنىڭ نۇرى) قاپلىغان چاغدا (كۆردى) (16) . (پەيغەميەر )نىك كۆزى (ئوكڭ- 
سولغا) بۆرالمىدى» (كۆزلەنگەن نەرسىدىن) ئۆتۈپ كەتمىدى 1 . شۈبهىسىزكى»› نو پەرۋەردد- 
گارىنىڭ (قۇدرىتىنى كۆرسىتىدىغان بۈيۈك ئالامەتلەر نى) كۆردى18) . ئېيتىىپ بېقىڭلارچۇ! لات» 
ئۇززا ۋە ئۈچىنچىسى بولغان ماناتلار راللەتائالادەك كۈچ-قۆۋۋەتكە ئىگىمۇ؟) 20-19 . (ئى 
مۇشرىكلار جامائەسى !) (سىلەر چە ياخشى ھېسابلانغان) ئوغۇل بالا سىلەر گە خاس بولۇپ› (سىلەر چە 
يامان ھېسابلانغان) قىز بالا الله غا خاسمۇ؟21) ئۇنداقتا بۇ ئادالەتسىز تەقسماتتۇر 22 . بۇ بۇتلار 
پەقەت سىلەر ۋە ئاتا- بوۋاڭلار ئاتىۋالغان قۇرۇق ناملاردىنلا ئىبار ەت»› الله بؤنی ئىسپاتلايدىغان ھېچ 
بىر دەلىل-پاكىت چۈشۈرگىنى يوق» ئۇلا رغا پەرۋەردىگارى تەرىپىدىن شەك - شۈبھىسىز ھىدايەت 
(يەنى پەيخەمبەر ۋە قؤرئان) كە لگەن تۇرۇقلۇق› ئۇلا ر پەقەت گۇمانغىلا ۋە نەپسىلىرىنىڭ خاھىشىغىلا 
ئەگىشىدۇ(23) . ئىنسان نېمىنى ئارزۇ قىلسا شو بولامدۇ24) . ئاخىرەت ۋە دۇنيا الله نىڭ ئىلكىدىدۇر 
(يەنى دونيا ;َه ئاخىرەتتىكى ئىشلار نىڭ ھەممىسى الله نىڭ خاھىشى بويىچە بولىدۇ) (25) ,„ 
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ئاسمانلاردا نۇرغۇن پەرىشتىلەر بولۇپە» ئۇلارنىڭ 
شاپائىتى ھېچ نەرسىگە ئەسقاتمايدۇ» پەقەت الله 
وزی خالىغان 9 از بولغان ئادەمگە شايائەت 
قىلىشغا رۇخسەت قرلا (ئاندىن) ئۇلا رنىڭ شاا 


قال فماخطبك »× د ر 


م“ هاا ه٠‏ ١٦ےے“‏ 


ومن تكن اموت انی شفاع م رامن | 
بخان یادن اده لمن اء ورف ین الزن دون ۱ 
باغو امون الماک مة انى ەمن 1 
لوان تيعون لالظ ران القن دشن من الى | 
ساف ارعن ن ول عن د رتا ولورد وة | 

الل اقذلك مهم ين الو وان رك هواعوين ١‏ 
دەپ) چىشى جىنس نامى بىلەن ئاقايدۇ ?27 . ئۇلار |§ صَلَكَنْيله وھواملويشسافتدى ەوە ان | 
مۇنداق ئاتاشتا ھېچقانداق ئىلىمگە ئىگە ئەمەس» ا التبات وماق رض یری ازن اساوابماعيلۇا " 
ئۇلار پەقەت گۇمانغىلا ئاساىلىنىدۇ» گۇمان گان 8 زی ایی ااا اون نون واو | 


ا الواح رالمان رك واس المغقر 

هەقنی شسپاتلاشتا هچ رسک یار اپ وهی ا دقرا امعان رت راواه 
1 و امرض لدان انه 

<s ° ۰‏ ۰ ۰ نه ر . ۰ 28 5 ووو و ت م 9 | 2s‏ 

فر زىكرىمىز (يەنى ئىمان بىلەن قۇرئان)دىن انکر ھی اع بین اتی فا رربت ایی نول 

باش تارتقان» پەقەت دۇنيا تىرىكچىلىكىنىلا كۆزلىگەد- | ااال ىندم التپ هوى 0ا2 ا 


ئىتى ئەسقاتىدۇ 6 . شۈبھىسىزكى» ئاخىرەتكە ئىمان 
ئېيتمايدىغانلار پەرىشتىلەرنى ( الله نىڭ قىزلىرى 


ا ی ی ی ےا ۷ں ات ںا کے ت - کے 


ر 


ag 


EI vrs 


لەردىن يۈز ئۆرۈگىن (9). ئۇلارنىڭ ئىلىمدىن يەتكەن ق باق مۇلى قارمائ ىى ال زد | 
يېرى ئەنە شۇ» شۈبهىسىزكى› پەرۋەردىگارىڭ ا م وارد قد داخری وان یش اسان إلدماسیث | 
ئۆزىىنىڭ يولىسدىن ئازغان ئادەمنى ئوبدان ص 
لدو نايت ايان ادو ئوبدان. بنلندۇ 80 4 فاستانلاردىكن وه 
زېمىندىكى ئەرسىىلەرنىڭ ھەممىسى الله نىڭ ھۇلكىدۇر› (الڵه ) يامانىلىق قىلغانلارنى 
قىلمىشلىرىغا قاراپ جازالايدۇ» ياخشىلىق قىلغانلارغا چىرايلىق مۇكاپات بېرىدۇ3). ئۇلار چوڭ 
گۇناھلاردىن ۋە قەبىھ ئىشلاردىن يىراق بولىدۇ. كىچىك گۇناھلار بۇنىڭدىن مۇستەسناء ھەقىقەتەن 
پەرۋەردىگارىڭنىڭ مەغپىر ىتى كەڭدۇر» الله سىلەرنى زېمىندىن ياراتقان چاغدىكى (ۋاقتىڭلاردىن 
تارتىپ» ئاناڭلارنىڭ قورساقلىرىدىكى بالا) ۋاقىتىڭلاردىن تار تىپ ئوبدان بىلىدۇ» شۇنىڭ ئۈچۈن 
سىلەر ئۆزەڭلارنى پاك ھېسابلىماڭلار» الله تەقۋادار بولغان ئادەمنى ئوبدان بىلىدۇ32). (ئی 
مۇھەممەد!) ئىمانىدىن يۈز ئۆروگەن ئادەمىدىن خەۋەر بەرگىن 3 . ئو (شەرت قىلىىنغان 
مالدىن) ئازغىنا بەردى»› قالغىنىنى بەرمىدى84). ئۇنىڭ دەرگاھىدا ئىلىمىى غەيب بولۇپ» ئو 
غەيېنى) بىلەمدۇ؟05 ئۇ مۇسانىڭ ۋە ئىېىراھسىنىڭ سەھىپىلىرىدىكى 
سۆزدىن خەۋەردار بولمىدىمۇ؟36) ئىبراھىم ۋاپادار كىشى ئىدى» بىر گۇناھكار 
ئادەم يەنە بىراۋنىڭ گۇناھىنى كۆتەرمەيدۇ (يەنى بىراۋ باشقا بىراۋنىڭ گۇناھى تۈپەيلىدىن جازاغا 


تارتىلمايدۇ) 8-37 . ئىنسان پەقەت ئۆزىنىڭ ئىشلىگەن ئىشىنىڭ نەتىجىسىنى كۆرىدۇ(39 . 
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N‏ تۆنىك قىلغان ىشى كەلگۈسسىدە كورۈلىدۇ (يەنى 
وان سیه سوت یری 0 ميزه بحرا ء ارز ك وا لی فتاست کون و اها توغرا 
رك المی انه شو اىك واب توان رامات | نىدى 4 . ئاندىن ئۇنىڭغا تولۇق مۇكاپات (ياكى) 
آځیا ۵ راه یالوج الد كروال ق0 َة | تولۇق جازا بېرىلىدۇ41). ھەممىنىڭ ئاخىر بارىدە 
م اذ اتم یق وان الما اریت واه راغ اق غان جايى پەرۋەردىگارىڭنىڭ دەرگاھىىدۇر (42 . 
اانه هرت التىغرى 0 رادار 8 الله ئىنساننى كۈلدۈرەلەيدۇ ۋە يىغلىتالايدۇ47. 
ای رک کر تن رادرم ا الله ئۆلتۈرۈشكە ۋە تىرىلىدۇرۈشكە قادىىر 44). 


i 9 ےو و و9 وور و‎ I 29 e i 

وتمود افم ابی ودوم و من قبل لھم کانواھ اظ ۴ 2 

e . > ETE 1 | “OK: 7 OD TET SC . 
ياراتتى(45) . ئېتىلىىپ چىققان مەنىدىن (يیارات-‎ ¦ 


ا ےار 99ں ENS‏ س ص : 
ربك ای ۹ ھن اتن رن الد الول هان مت 8 
STE 7 1‏ د ١ s9‏ را و ھی) 9 (هېساب ئۈچۈن ئىنسانلارنى) ئىكىكىنچى 
الا ز ةتس لها دون اله کاش ذافن هنا و ر ب 
ر ون ي اا ت 0 F5 ۴ 1۴ A‏ 
I‏ قېتىم يار ىتىشنى ئۈستىگە ئالدى (47) . الله ئىنساننى 
العریت تجو ن۵ رضحن ول نیون 0 وان 8 


SEI rs 1۱‏ ع و ووو الکبة باي قىلالايدۇ وه مەمنۇن قىلالايدۇ (48) 1 الله شرا 
سیدون ‏ فاسچد واوو واعبدوات r EPS‏ 4 رگا (49) ء’ . ۳ 

) يۇلتۆزىنىڭ پەرۋەردىگارىدۇر (49) . (يەنی الله‎ 8® E ET 
و ت‎ 

TT aT :‏ قەدىمكى ئاد نی هالاك قىلدى (50) . سەمۇدنىىمۇ 

و و ار ي الریوره : چ 2 و‌ م 

A |‏ ل 

: ت AN A oa EE 1 DO‏ يڪ“ : ڪ 

e EAT ATE |‏ ی نو & فەومسی (ھالاك ن نسدی) ؛ 
سجر سیر ٤‏ لوا بعوا هرو برمسدهر 5 . p+‏ © ا ۶ ف ا و “4 
: کے ا چ ا Kh roe ee o e‏ سرب زکی» ولا ر 8 2 زالىم» 1 و سەر كەش 

i‏ “ ئىدى(52) . لۈت قەۋمىنىڭ شەھەرلىرىنى دوم کوھ- 
تۈروۋەتتى» ئۆنى (دەھشەتلىك تاشلار) قاپلىۋالدى 54-53 . (ئى ئىنسان!) پەرۋەردىگارىڭىنىڭ 
لاشتى 57 . ئۇنىڭغا اللەدىن باشقا كەشپ قىلغۇچى (يەنى ئۇنىڭ ۋاقتىنى بىلگۈچى ياكى ئۇنىڭ 
ئازابىنى دەپئى قىلغۇچى) يوقتۇر (5°) . (ئى مۇشرىكلار جامائەسى!) مەسخىرە قىلىپ بۇ قۇرئاندىن 
ئەجەبلىنەمىسىلەر ؟‹59 (ئۆنى ئاڭلىغان چاغدا) كۈلەمسىلەر؟ يىغلىمامسىلەر ؟(60) 
سىلەر غاپىلدۇرسىىلەر (61). الله غا سەجدە قىلىڭلار ۋە (ئۇنىڭغا) ئىبادەت قىلىڭلار (62) . 


4- سو ره قەمەر 
مەككىدە نازىل بپولغان. 55 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېهرىبان الله نىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

قىيامەت يېقىنلاشتى» ئاي يېرىلدى). (قۇرەيش كۇففارلىرى) بىرەر ھۆجىزىنى كۆرسىلا 
(ئىمانىدىن) يۈز ئۆرۈپ» بۇ «داۋاملاشقۇچى سېھىردۇر» دېيسشىدۇ). ئۇلار (پەيغەمبەر 
بولسۇن) ھەر ئىش (شۇ ئىشنىڭ ئەھلىنى جەننەتكە يا دوزاخقا) ئورۇنلاشتۇرغۇچىدۇر 3 . 
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ئۇلارغا ھەقىقەتەن (قۇرئان) خەۋەرلىىرىىدىن 
ئىبېرەت ئېلىنىدىغان مىقداردا نەرسە كەلدى 44) . 
TSG‏ 
قىلغانلىقى ئۈچۈن) ئۇلا رغا ئاگاھلانىدۇرۇشلارنىڭ 
E E ET‏ 
كۈندە چاقىرغۇچى (يەنى ئىسراپىل) قىيىىن ئىشقا 
(يەنى ھېسابقا) چاقىرىدۇ (يەنى سۇر چالىىدۇ) () . 
ئۇلا ر (قورقۇنچتىن) تىكىلىپ قارىيالمىغان ھالداء 
گرا نلپ کد دن چک کردم رین 
چىقىپ كېلىدۇ7 . ئۇلار چاقىرغۇچىنىڭ ئالدىغا 
بويۇنلىرىنى سوزغان ھالدا يۈگۈرەيدۇ» كاپىرلار: 
«بۇ قىيىن كۈندۈر» دەيىدۇ8) . ئۇلاردىىن بۇرۇن 


ی r.‏ القمر ٣ه‏ 


ا جارخ ع75 2 ik‏ 
: ا فوت ا ن 
E E O |‏ 
ر و ا 
نا کک 
ا ھی هرا رض وا ای الما اى أ 


o تکار‎ 


ایر خان ا ی : 


و E‏ ا ا ْ 
کنر ٥‏ ولھ کر ھا ای لمن شک کت کان ا 

| کن تایه ولون روو نیک کان عن 
1 ونل ودی . لن کر ھل ین کک 

| کی انان ودا اس سناع ر 


e 
٩ یووخ رتور کاس اھا نحل‎ 
د‎ e د‎ rs عدا‎ el 2 

De E‏ ا تدان روات : َا 


نۇھنىڭ قەۋمى ئىنكار قىلدى» ئۇلار بەنىدىسمىزنى 
(دىنغا قىلىىشتىن) ھەيۋە بىلەن مەنىئى | کر کیت و 2 
E RE N SE‏ 

بوزەك ياردەم قىلىغىن» دەپ دؤا 
قىلدى 19 . ئاسماننىڭ ۋار لري رولو ياغقۇچى يامغۇر بىلەن ئېچىۋەتتۇق 11 . ز 
بۇلاقلارنى ئېتىلدۇرۇپ چىقاردۇق» (الله تەقدىر قىلغان ئۇلارنى غەرق قىلىىپ ھالاك قىلىش) 
ئىشىغا بىنائەن» يامغۇر سۈيى بىلەن بۇلاق سۈيى (بىر- بىرىگە) قوشۇلدى ?1 . نۇھىنى تاختا ۋە 
مىخلار بىلەن ياسالغان كېمىگە سالدۇق 1 . كېمە بىزنىڭ ھىمايىمىز ئاستىدا ماڭاتتى» ئىنكار 
قىلىنغاننى (يەنى نۇھنى) مۇكاپاتلاش ئۈچۈن (نۇھىنىڭ قەۋمىىنى غەرق قىلىدۇق) 14). ئؤنى 
(يەنى توپان بالاسىنى) ئىبرەت قىلىپ قالدۇردۇق› ئىبرەت ئالغۇچى بارمۇ؟(15) مېىنىڭ 
ئازابىم ۋە ئاگاھلاندۇرۇشلىرىم قانداق ئىكەن !16 ھەقىقەتەن بىز قۇرئانىنى ھسېزى ئۈچۈن 
ی ا 5 ا 
ئازابىم ۋە ئاگاھلاندۇرۇشلىرىم قانداق ئىكەن!18› شۈبهىسىزكى» ئۇلارنى بىز شۇملۇقى ئۈزۈ(- 
مەيدىغان شۇم كۈندە سوغۈق بوران ئەۋەتىپ مالاك قىلدۇق)» بوران كىشىلەرنى (ئورۇنلىرىدىن) 
يۇلۇپ كېتەتتى» گويا ئۆلار قومۇرۇۋېتىلگەن خورما كۆتەكىلىرىدەك ياتاتىتى (20-19). ھېىنىڭ 
ئازابىم ۋە ئاگاھلاندۇرۇشلىرىم قانداق ئىكەن!!) بىز ھەقىقەتەن قۇرئاننى ھىپزى ئۈچۈن ئاسان 
قىلدۇق»› ئىبرەت ئالغۇچى بارمۇ؟) سەمۇد ئاگاھلانىدۇرغۇچىلارنى (يەنى پەيىغەمبەرلەرنى) 
يالغانغا چقاردى (*#) . ئۇلار ئېيتتى: «ئارىمىزدىكى (بىزگە ئوخشاش) بىر ئادەمگە ئەگىشەمدۇق؟ 
(ئۆنداق قىلساق) ئو چاغدا بىز ھەقىقەتەن گۇمراھلىققا ۋە ساراڭلىققا مۇپتىلا بولىمىز(24) . 
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ئارىمىزدىن ئۆنىڭغا ۋەھهیی نازىل قىلىندىمۇ؟ 


Sees 

يل ھوکلاب اور سيعلمىن | ھەرگىز ئۇنداق ئەمەس» ئو يالغانچىدۇر› مۇتەكەب_ 
IEEE. vai ELS a IN 227‏ 

دان الک ابا لکش رو اربوالا فة ا بىردۇر» 25 . ئۆلار ئەتە (يەنى ئاخىرەتتە) كىم 
yS on I ILLS (L7‏ 

: فازئق باکر دهان الما ء مه بیو § نىڭ يالغانچى» مۆتەكەببىر ئىكەنلىكىنى بىلىدۇ(26). 
E29 2 SK BA 2 1‏ ا 1٠ a e e la‏ £ ء۶ : 4 .. 2¥ 
1 شرب تدر اد واصاجی ھم قتا عقر و بىر ھەقغەنەن سىناش بو چون تولا رغا چىسى تو گنی 


و“ 


^ ع ءو ّ ءو‎ u AE 4 7 °2° A9 |2 a 29K 
کیت کان دان ودرو ار اوک صيح^ @ ئەۋەتىمىز›» (ئى سالىھ) ئۇلارنى (يەنى ئۇلارنىڭ‎ 
و لحد ادوا کش والمحخر2ولتد ىللار نېمە قىلارىنى) كۈتكىن. (ئۇلارنىڭ ئەزىيەتلىرىگە)‎ 
2و وو یو 6 3 وت‎ 

1 عن شگ ردک بتکم دایار ار ا سەۇر قىلغىن 7 . سۇنىڭ ئۇلار بىلەن قۆگىنىڭ 
د ts‏ ¢ او اوو ء2 < EZ £ gu‏ ي 8 2 

۹ علیی حاص اال لوا نھر بسکرترممه ون وین $ ئارىسىدا بۆلۈنگەنلىكىنى› قايسسىنىڭ نۆۋىتى 
rt AZ 27 4 2 E IT‏ 

کن لك زی من شر هلقن ان رشى تتا مارا | كەلسه شۈۇنىڭ ھازىر بولىدىغانلىقىنى ئۇلارغا 


1 اھ 9 Ka‏ .ر ` 3Y‏ 0 0-5 8 بعىن 
: الد رھ و لقن راود ۇء عن ميغد توفتوروپ فوب . )28( „ 


a IG TTT 2‏ ئلا ر بۇرادىرىنى (تۆگىنى 

ا عن وننر2 وتن صيخهىرةعداب فنا ق ئۆلتۈرۈشكە) چاقىردى. ئۇ قىلىچنى ئېلىپ تۆگىنى 
عا ین ونر وتن بترا الان للێ رهن | بوغۇزلىدى 97 . مېنىڭ ئازابىم ۋە ئاگاھلاندۇرۇش- 
: ف ا ا : لىرىم قانداق ئىكەن !3 شۈبھىسىزكى› بىز ئلا رغا 
ا ان هواد وزم درت دقار خرن اليك قاتتىق بىر ئاۋازنى ئەۋەتىپ (ھالاك قىلىش بىلەن) 
یشي2 | ئۇلارنى قوتان ياسىغۇچىنىڭ تاشلاندۇق شاخ شۇم 
ا بىلىرىدەك قىلىۋەتتۇق (31) . بىز ھەقىقەتەن قۇرئاننى 

ھىپزى ئۆچۈن ئاسان قىلدۇق» ئىبرەت ئالغۇچى بارمۇ؟3) لۇتنىڭ قەۋمى ئاگاھلاندۇرۇشلارغا 
چىنپۈتمىدى 3 . بىز ھەقىقەتەن ئۇلارنى تاش ياغدۇرۇپ (ھالاك قىلدۇق)› پەقەت لۇتىنىڭ 
تەۋەلىرى بۇنىڭ سىرتىدۇر. ئۇلارنى نېمىتىمىز يۈزىسىدىن سەھەردە قۇتۇلدۇردۇق› شۈكۈر 
قىلغۇچىنى بىز مۇشۇنداق مۈكاپاتلايمىز (5-34) . شۈبھىسىزكى»› لۇت ئۇلا رنى بىزنىڭ جازالىشىمىز- 
دىن ئاگاھلاندۇردى› ئۇلا ر ئاگاھلاندۇرۇشلاردىن شەكلەندى 3° . ئۇلار لۇتتىن مېھمانلىرىنى 
(يەنى ئادەمزات شەكلىدە كەلگەن پەرىشتىلەرنى) (ئۇلار بىلەن لىۋاتە قىلىش ئۈچۈن) قوغ- 
دىماسلىقنى سورىدى. ئلا رنىڭ كۆزلىرىنى كور قىلىۋەتتۇق» (ئۇلارغا) «ئازابىمنى ۋە ئاگاھلاذ- 
دۇرۇشلىرىمنى تېتىڭلار» (دېدۇق) (37) . ھەقىقەتەن ئلا رغا ئەتىگەندە دائىمىي (يەنى ئاخىرەتنىڭ 
ئازابىغا ئۆلىنىپ كېتىدىغان) ئازاب نازىل بولدى 8 . (ئۇلارغا) : «مېنىڭ ئازابىمنى ۋە ئاگاھلاد- 


دۇرۇشلىرىمنى تېتىڭلار» (دېيىلدى) 39 .بىز ھەقىقەتەن قۇرئاننى ھىپزى ئۈچۈن ئاسان قىلدۇق» ئى 
رەت ئالغۇچى بار مۇ؟ 49 شەك شۈبھىسىز كى پىر ئەۋن جامائەسىگە ئاگاھلاندۇر ۇشلار كە لدى 41 ئۇلار 
بىزنىڭ پۈتۈن ئايەتلىرىبىزنى يالغانغا چىقاردى» ئۇلارنى غالىب» قۆدرەتلىك ھائەتتە تۇرۇپ ھالاك 
قىلدۇق (4) . ( ئى ئەرەب جامائەسى!) ئولار (يەنى مەن ھالاك قىلغان ئوتكەنكى ئۈممەتلەر)دىن 
سىلەرنىڭ كۇففارلىرىڭلار ئارتۇقمۇ؟ ياكى سىلەرگە ساماۋى كىتابلاردا ( اللەنىڭ ئازابىدىن) 
كەچۈرۈم قىلىنىش بارمۇ؟43°) ياكى ئۆلار «بىز (مۇھەممەد ئۈستىدىن) غالىب قەۋھمىزچ دەمدۇ؟ 440 
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(مۇشرىكلار) توپى مەغلۇپ قىلىنىدۇ» ئارقىغا قاراپ 
قاچىدۇ 45 . ھەرگىز ئۇنداق ئەمەس (يەنى ئۇلا رغا 

بېىرىلىدىغان ئاز اب ئەمەس)»› قىيامەت تولا رغا (ئا- 


زاب قىلىنىش) ۋەدە 5 قىلىنغان ۋاقىختۇر ›قىيامەت تىخىمۇ 
قىيىندۇر › تېخىمۇ جاپالىقتۇر (46) . گۇناھكارلا ر ھەقىقە- 


تەن (دۇنيادا) گۇمراھلىقتىدۇر › (ئاخىرەتتە) دوزاخ- 


تىدۇر 47 . ئۇلا ر دوزاختا دوم ياتقۈزۇلۇپ سورىلىدى- 
خان كۈندە» (ئولا رغا) «دوزاخنىڭ اراي تېتىڭلار» 
(دېيىلىدۇ) 49 . بىز ھەقىقەتەن ھەممە نەرسىنى وا 

چەملىك ياراتتۇق (49 . (بىرەر شەيئىنى يار اتماقچى بو [- 
ساق) بىزنىڭ ئەمرىمىز پەقەت بىر سۆزدۇر›(ئۇ) كۆز- 
ئى يۇمۇپ ئاچقاننىڭ ئارىلىقىدا (ئورۇنلىنىدۇ (50). 
بىز ھەقىقەتەن (ئوتكەنكى ئۈممەتلەردىن كۇفرىدا) 
سىلە‌رگه ئوخشاش بولغانلارنى ھالاك قىلدۇق. 
ئىبىرەت ئالغۇچى بارمۇ؟(51 ئۇلارنىڭ قىلغان 
(ياخشى ۋە يامان) ئىشلىرىنىڭ ھەممىسى ئاأمە- 
ئەماللىرىدا مەۋجۇتتۇر ?5 . كىچىك ئىش» چوڭ 
ئىشنىڭ ھەممىسى (لەۋھۇلمەھپۇزدا) خاتىرىلەنگەنذ- 


دۇر (53) . 2 


شۈبھىسىز كى › تەقۋادارلا ر جەننەتلەردە بولىدۇ (سو» مەي › ھەسەل› سوت) 


êr 


ر ا 
EDO‏ 
تومو ا 
| کن وروی رکون کاو ولور | 
ا ققدم ية أ 
o :‏ 
: و : 
الخ نن عا حى ا شان عم اينه آ 
| ق اھر وار ری م 
رک TT‏ قموا 8 
: الونْنَ اطا یر واالْمران 0 و ادر ي 
م الائات ويها تاكهة الت دات الكمام : 
کرد ندب 205ا 


ئۆستەڭلىرد- 


دىن بەھرىمەن بولىدۇ 54 . (ئولا ر) قۇدرەتلىك الله نىڭ دەر گاھىدا كۈڭۈلدىكىدەك جايدا بو لىدۇ(55 . 


5 - سور ه رەھمان 


ھەدىنىدە نازنل بولغان»› 78 ئايەت. 


الله نىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 


مېهرىبان الله ( قۇرئاننى تەلىم بەردى (ئۇنى ھىېزى قىلىشنى ۋە چۈشىنىشنى ئاسانلاشتۇ- 


روپ بەر دی) (2) » د » ئىنساننى يار اتتى (3) 


. ئونىڭغا (ھمەقسىتىنى 


Peotp 


ئۇقتۇرۇش ئۈچۈن) سۆزلەشنى ئۆگەة- 


می (4) > كۈن بىلەن ن¿ اي (وز بۇرجلىرىدا) مۇئەييەن هساب بويىچە سەير قىلىدۇ (5) > وت چو پلەر» 


)6( ەخلەر سەحدهە قىلىدۇ (يەنى اللەنىڭ ئىر ادىسىگە بويسونىدۇ)‎ E 
ئۆلچەمدە زۇلۇم قىلماسلىقىڭلار د ئۈچۈن» الله تارازىنى بېكىتتى (8-7)› ئۆ لچەمدە ئادىل بولۇڭ‎ . 
لار» تارازىدا كەم بەرمەڭلار (9) . زېمىننى كىشىلەرنىڭ (پايدىلىنىشى)‎ 


یار اتتی 


. الله ئاسماننى ئېگىز 


ئۈچۈن (يايپاڭ) قىلدى (10) . 


زېمىندا مېۋىلەر› بوغۇنلۇق خورمىلار بار 11 . سامىنى بار دانلىق زىرا ئەتلەر› خۇش بۇي ئۆسۈملۈكلەر 


بار (12) . 


(ئی ئىنسانلار ! جىنلار !) پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ قايسى نئېمەتلىرىنى ئىنكار قىلىسىلەر ؟ (13) 
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(الله) ئىنساننى (يەنى ئاتاڭلار ئادەمنى) (چەكسە 
جاراڭلايدىغان) ساپالدەك قۇرۇق لايدىن ياراتتى 14 . 
جىنلارنى ئوتنىڭ يالقۇنىدىن يار اتتى (15) . (نى ئىنساذ 
لار! جىنلار !) پەرۋەر دىگارىڭلارنىڭ قاتسي نىمەت 
لىرىنى ئىنكار قىلىسىلەر؟‹16) ئۇ ئىككى مەشرىق 
(يەنى كۈن بىلەن ئاينىڭ چىقىدىغان ئىككى جايى) 
نىڭ پەرۋەردىگارىدۇر ۋە ئىككى مەغرىب (يەنى 
كۈن بىلەن ئاينىڭ پاتىدىغان ئىككى جايى)نىڭ 
پەرۋەردىگارىدۇر 17 . (ئى ئىنسانلار! جىنلار!) 
پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ قايسى ئېمەتلىرىنى ئىنكار 
قىلىسىلەر ؟18) ئۇ ئىككى دېڭىزنى (بىرى تاتلىق› 
بىرى ئاچچىق) ئاققۇزدى› تولا ر ئۆۇچرىشىدۇ(19) . 
ولا رنىڭ تار ةا توسما بولۆبپ» بىر - پىرىگە 
شولۆپ كەتمەيدۇ(20). (ئى ئىنسانلار! جىنلار!) 
dS‏ قايسى ئېمەتلىرىنى ئىنكا 
قىلىسىلەر 20$( ولا ردىن مەرۇايىت بىلەن مار جان 
چىقىدۇ 220 . (تی ئىنسانلار ! ! جىنلار !) پەرۋردىگار 
لار نىڭ قايسى نېمەتلىر ىنى ئىنكار قىلىسىلەر 23%( 
دېڭىزلا ر دا قاتناۋاتقان ¿ تاغدەك كېمىلە ر الله نىڭ ئىلكىدىدۇر (24) ,„ .> (تی سانلا ر! جىنلار! ¦) پەرۋەردد- 
گارىڭلارنىڭ قايسى نېمەتلىرىنى ئىنكار قىلىسىلەر ؟(25) زېمىشىڭ ئۈستىدىكى ھەهمہەه يوقىلىدۇ (26) ۰ 
ئەزىمەتلىك ۋە كەرەملىك پەرۋەردىگارىڭنىڭ زاتى مەڭگۈ قالىدۇ7) . (ئى ئىنسانلار! جىنلار!) پەر - 
ۋەردىگار یکلا رنىڭ قايسى نېمەتلىرىنى ىنكار قىلىسىلەر ؟ )28( ئاسمانلا نلاردىكى ۋە زېمىندىكى ھەممە الله - 
دىن e)‏ 3ه رىزىق) تىلەيدۇ (يەنى OE‏ موھهتاجدؤر)» الله ھەر كۈنى بىر ھالەتتىدۇر 


َا لت ا ق این 
ارقن ارف ی ای ادو رکا نکن لی 0رت لشرد 
ا E‏ 

کا یی ی ان نره | 
يوووا نيان يبان ماني E‏ 
وله لبوا رالشات ن ارتا لكوتي بای الورک 


: ۹ 
GS 

¬ د ۰ 

ا کا کا کک کک کک ی کی ا ل 


اواو و 
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کن کل من علیھا فان وق وه رلت دولل 
0 اون ای الکو نکن هه من اللزبي 
فرق ای بای ا رمان د 
سیر كانه القن ای اکر رکم اکن یمحر | 
ان اوش ا اقطان نان اطا را لۈي 
اض a‏ نوا ی ا اي ا 5 


ر 


7 ry om nL 
gS ENA gaa at 
© ا ی ا ےکا ا ا اکا‎ 


وکو“ 


5 
ج 


کرو وو 


Noa^ 


3 0 الاه د 1 
: 5 الان اقا کو ریک کک © 


ةو 


(يەنى الله ھەر ۋاقىت ۋۇجۇتقا چىقىرىدىغان ئىشلار بىلەن بولۇپ› ئۇلا رنى يارىتىپ تۇرىدۇ›ئەھۋاللارنى 
يېڭىلاپ تۇرىدۇ› مەخلۇقاتلارنى پەيدا قىلىپ تقۇرىدۇ) (9) . (ئى ئىنسانلار! جىنلار !) پەرۋەردىگارىڭ- 
لارنىڭ قايسى ئېمەتلىرىنى ئىنكار قىلىسىلەر ؟‹3°) ئى ئىشسانلار ۋە جىنلار جامائەسى! سىلەردىن 
(يەنى اة رنىكڭ ئەمەللىرىڭلا ردىن) ھېساب ئىلىشقا ئىلىشقا يۈزلىنىمىز (31) . (تی ئىنسانلار ! جننلا ر( سىلەر 
پەر ۋەردىگار لار نىڭ قايسى نېمەتلىرىنى ئىنكار قىلىسىلەر ٩‏ ئی جىنلار وه ئىنسانلا ر جامائەسى ! 
ئەگەر سىلەر (الله نىڭ قازاسىدىن قېچىپ) ئاسمانلار نىك ۋە زېمىشنىڭ OER‏ ئۆتۈپ 
aS‏ ئۆتۈپ كېتىڭلار» سىلەر پەقەت قۇۋۋەت بىلەن ئۆتۈپ كېتەلەيسىلەر (لېكىن سىلەرگە 
مۇنداق قۇۋۋەت قەيەردىن كەلسۇن) (3). (ئى ئىنسانلار! جىنلار!) پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ قايسى 
نېمەتلىرىنى ئىنكار قىلىسىلەر ؟34) (قىيامەت كۈنى) سىلەرگە قىزىق ئوتنىڭ يالقۇنى ۋە تۈتۈنى 
ئەۋەتىلىدۇ»› سىلەر توزەڭلارنى قوغدىيالمايسىلەر )35( ی سانلا ر! جىنلار !) پەرۋەردىگار لار ئىڭ 
قايسى نېمەتلىرىنى ئىنكار قىلىسىلەر؟‹36) (قىيامەت كۈنى پەرىشتىلەرنىڭ چۈشۈشى ئۈچۈن) 
ئاسمان يېرىلغان چاغدا ئاسمان (دوزاخنىڭ قىزىقلىقىدىن) قىزىلگۈلدەك› e‏ چەمدەك بولۇپ 
قالىدۇ 3 . (ئى ئىنسانلار! جىنلار !) پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ قايسى نېمەتلىرىنى ىنكار قىلىسىلەر ؟(88) 
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قال غىاخەيكر + r‏ الحا د 
بۇ كۈندە ھېچبىر ئىنسان ۋە جىن ئۆزىنىڭ گنام ea‏ 0 

دىن سورالمايدۇ (يەنى گۇناھكارلارنىڭ ئالاھىدە |8| وم لکل عن 5ند : شدي باينا 
ئالامىتى بولغانلىقتىن مۇنداق سوراشقا ھاجەت |$ کا بعر امرون 0 
بولمايدۇ) (39). (ئى ئشسانلار! جىنلار!) سىلەر 2 ال رای ارا : لن ھا این ب 
رر کا اا تی ار تکار | لرکو ر ن 
قىلىسىلەر ؟‹4°› گۇناھكارلا ر ئۆزلىرىنىڭ (يۈزلىرى رمان کنن ف ومن ات مقا ریه جا تیان اله 
قارا» كۆزلىرى كۆك بولۇشتىن ئىبارەت) بەلگىلىرى- & ا E e‏ 
دىن تونۇلىدۇ» ئۇلار كوكۇلىلىرىدىن ۋە پۇتلىرىدىن & عینن رن تي ای اد ا يمان ڪن 
تۇتۇلۇپ (دوزاخقا تاشلىنىدۇ) 41. (ئى ئىنسانلار! | ةرو تی ان ا را 8 نند 
جىنلار!) سىلەر پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ قايسى نېمەتڌ- با امن سارن وجتاا ین دان ت يان ادرا 


لىرىنى ئىنكار قىلىسىلەر ؟(42) بو» گوناھكارلا ر ئىنكار 5 6 ل e‏ ى 


“اه 
2 


۸ ی اھ ے۹ وھ کہ ےھ ^ 


e r ay < ee a E a a e e e e e 


قىلىدىغان جەھەننەمدۇر (43). تولا ر دوزاخ بىله 


جال ای ناک2 نھنا لباقو توا ا 
5 < یں ور و 

ئوت بىلەن» گاھىدا قايناقسۇ بىلەن ازابلىنىدى ده .ا کا ارم ري صهن جردا ا 

(ئى ئىنسانلار! جىنلار!) سىلەر پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ |4 نزن هوین د نوما 
٣‏ چان < 0 وو کش NE‏ 

قايسى نېمەتلىرىنى ىنكار قىلىسىلەر ؟(45) پەرۋەر- E‏ جک نایا 2 ا 2 

دىگارىڭنىڭ ئالدىدا تۇرۇپ (ھېساب بېرىشتىن) 8 کان الکو ر نین امین انان 


قايناقسۇ ئارىسىدا بېرىپ - كېلىپ تۇرىدۇ(يەنى گاھىدا 


۸ 2 . 0 " 
هش“ هه ٠ه‏ هه هه ه2 و “هدد گے ےم 


3> 
ك ۹ ب س e‏ ا پ٣‏ ر ”~~ " "د ”™ د v" TTY‏ د 1 ود Dat ad" 2 Dal md‏ 


قورققان ئادەمگە ئىككى جەننەت بار (46). (ئی 
ئىنسانلار! جىنلار!) سىلەر پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ قايسى نېمەتلىرسىنى ئىنكار قىلىسىلەر؟4) ئو 
ئىككى جەننەتتە تۈرلۈك مېۋىلىك دەرەخلەر بار؟(48) (ئى ئىشسانلار! جىنلار!) سىلەر پەرۋەردە- 
گارىڭلارنىڭ قايسى نئېمەتلىرىنى ئىنكار قىلىسىلەر ؟‹49) ئۇ ئىككى جەننەتتە ئېقىپ تۇرغان ئىككى 
بۇلاق بار (5). (ئى ئىنسانلار! جىنلار !) سىلەر پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ قايسى نېمەتلىرىنى ئىنكار قىلى 
سىلەر ؟51) ئو ئىككى جەننەتتە ھەر مېۋىدىن ئىككى خىلدىن بار 5). (ئى ئشسانلار! جىنلار!) 
سىلەر پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ قايسى نېمەتلىرىنى ئىنكار قىلىسىلەر؟ 5 ئۇلار ئەستەرلىرى قېلىن 
تاۋاردىن بولغان تۆشەكلەرگە يۆلىنىدۇ» ئىككى جەننەتنىڭ مېۋىسى (تۇرغان»› ئولتۇرغان› ياتقان 
ئادەممۇ تۈوزەلەيدىغان دەرىجىدە) يېقىندۇر (54) . ( ئىنسانلار ! جمنلا ر ( سىلەر پەر ۋەردىگارىڭلارنىڭ 
قايسى ئېمەتلىرىنى ئىنكار قىلىسىلەر ؟‹55) تو جەننەتلەردە ئەرلىرىدىن باشقىلارغا قارىمايدىغان» ئەر لہ- 
رىدىن بۇرۇن ئلا ر 8 og‏ ئىنسان ۋە جىن يېقىنچىلىق قىلمىغان خوتۇنلار بار (56). (ئى ئىنسانلار! 
جىنلار!) سىلەر پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ قايسى نئېمەتلىرىىنى ئىنكار قىلىسىلەر؟5) گويا تولا 
(سۈزۈكلۈكتە) ياقۇتتۇر› (ئاقلىقتا) مەرۋايىتتۇر (58). (ئى ئىشسانلار! جىنلار!) سىلەر پەرۋەردىگا- 
رىڭلارنىڭ قايسى ئېمەتلىرىىنى ئىنكار قىلىسىلەر ؟59) ياخشى ئىش قىلغۇچى پەقەت ياخشى 
مۇكاپاتقا ئېرىشىدۇ6). (ئى ئىشسانلار! جىنلار!) سىلەر پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ قايسى نېمەتلىرىنى 
ئىنكار قىلىسىلەر ؟61 ئۇ ئىككى جەننەتتىن تۆۋەنرەك ئىككى جەننەت بار 62). (ئى ئىشانلار! 
جىنلار!) سىلەر پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ قايسى ئېمەتلىرىنى ئىنكار قىلىسىلەر 637$ ئۇ ئىككى جەننەت 
ياپيېشىلدۇر 64). (ئى ئنسانلار! جىنلار!) سىلەر پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ قايسى نېمەتلىرىنى 
ئىنكار قىلىسىلەر ؟‹65) ئو ئىككى جەننەتتە قايناپ چىقىپ تۇرغان ئىككى بۇلاق بار (66) . 
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تقال فماخطکی»۲ ۵۳۵ الواقة م 
ot‏ : کے (ئی ئىنسانلار ! : جىنلار !) سىلەر پەرۋەردىگارىڭلار- 
نىڭ قايسى نېمەتلىرىنى ئىنكار قىلىسىلەر؟(67) و 
ئىككى جەنغەتنە مېۋىلەر› خورمىلار 5 تانار ا ر 
بار (68). (ئی ئىنسانلار ! جىنلار !) سىلەر پەرۋەر- 
دىگارىڭلارنىڭ قايسى نېمەتلىرىنى ئىنكار قىلىسى- 
لەر ؟69) ئو جەننەتلەردە جىرايلىق خوتۇنلار 
ا 70 , (تی ئىنسانلار ! . جىنلار ! ) سىلەر پەر ۋە ر دد- 
گارىڭلارنىڭ قايسى نېمەتلىرىنى ئىنكار قىلىسىلەر ؟ (71) 
کک (جەننەتنىڭ) چېدىرلىردىدا مەستورە ھورلەر - 
N‏ و ا انلار ! : 1 9 ر( ت لەر 
| 2 4 ”7 کټ الجبال یګ د e‏ ەردىگارىڭلارنىڭ قايسى نېمەتلىرىنى ئىنكار 
ر داریت اررض 0 i‏ لى ؟(73) ۶° OR e‏ 

CTE EES |‏ ر ئەرلىرىدىن ئىلگىرى ورز en‏ 
ا ی ا و 0 
| ماب ال ةف واصب المشمة دبااب ام د ۽ ر ا" OE‏ 
اطبق ر8 ت لکن ن جلي ئىنسانلار ! جىنلار !) سىله پەر ۋە دىگا ىڭلارنىڭ 

: د جلت آ A‏ ا : 0 
| ا قاینى.. تەن لیرنتی. تکار نىلە ر؟ 06 نولاز 
اف ل تنل دو و فلار غاة و انلق لار غا ول گان 
ا عل رر توصى ۇت تېن يهامتتىۈىن © | ھالدا ئىستىراھەت قىلىدۇ7). (ئى ئىنسانلار جىذ- 
لار!) سىلەر پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ قايسى نېمەتلىرىنى 
ئىنكار قىلىسىلەر ؟‹77) ئەزىمەتلىك ۋە كەرەملىك پەرۋەردىگارىڭنىڭ نئامى مۇبارەكتۇر (78). 


LT 


e 
2 ھک 9 کک‎ 0 
E E 
س‎ : 
إ5اوتعت الواقعة ۵ يشر لوازي اة‎ | 


ھا ھا ھھھ ۶ ها١‏ ه١‏ هكا 2ه ١ة‏ و“ وھ ھم گھ د ۶ھ 


یھ ۹چ ھر یھ د مو 


6 - سۈرە ۋاقىئە 
مه ککىده نازىل بولغان » 96 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېهرىبان الڵه نىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

قىيامەت قايىم بولغان چاغدا1)» ھېچ ئادەم ئۇنى ىنكار قىلالمايدۇ. زېمىن قاتتىق 
تەۆرىتىلگەن » تاغلار پار جىلىنىپ توزاندەك توزوب كەتكەن ڃاغداء قىيامەت (بەزىلەر نى 
دوزاخقا كىرگۇزۇش بىلەن دەرىجىسىنى) چۇشۇرىدۇ› (بەزىلەرنى جەننەتكە كىرگۈزۈش بىلەن 
دەر ىجىسىنى) كوتۈرىدۇ6-3). سىلەر (قىيامەتتە) ئۈچ پىرقىغە بۆلۈنىسىلەر ). (بىرىنچى پىرقە) 
سائادەتمەنىلەردۇر› سائادەتمەنلەر قانداق ئادەملەر؟ (ىو لا ر نامه ئەمالڵلى وك تەرىپىسدىن 
بىر ىلىدىغان) ئاد ەملە ردور )8( . (ئىككىنچى پىرقه) بەخىسىز تاد ەمله ردور» بەخىسىز ئادەملەر قانداق 
E‏ ؟ نأمه سول نه رە پان e‏ تاد ە مله رد ور) )9( (ئۇچىنىچى 
ل ر ۇر (10). 2 mE‏ اة يېقىن بولغۇچىلا ردۇر (11 -—12) , بۇلار 

ئوتكەنكىلە رنىڭ ئىجىده کوپتور» کېیىنکله رنىڭ ئىجىده از دور (13--14) ,„ ئلا ر (ئالتۇندىن) 
E‏ تەختلەر ئۈستىگە يۆلەنگەن E‏ بىر - بىرىگە قار ىشىپ ET‏ 
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قال فما خطبکو »۲ 2 الواتة د 


ف لیوو دان غتک دون اکا ي دابار يهاش ا 
صن تنایص عون فا ويارو ن ةنا | 
یرون ياغون وون امال | 
یادا ا ماد اقسلما تاصاب ا 
با کوپ 0 واھ 2 ر0 مقطو ةلمو 30 | 
EERE EDEREE AE‏ 
یراول ایی ما ن اکررنن 0 وة | 
قن نة والب ماله ااب انل ن وم | 
EERE‏ 
ذلك ما رین 2 و کاو یعون عل انق الخو و6 1 
ولون :ارامت وکا راوطا ما ءابو وا | 
اون9 ينن ياغون إل 1 
گەنلەرنىڭ) ئەھۋالى ناھايىتى ياخشى بولىدۇ‹26). SEHESEEREKESEEKEEEEESEE a‏ 


(قېرىماي) ھەمىشە بىر خىل تۇرىدىغان غىلمانلار ئېقىپ 


تۇرغان شارابتىن تولدۇرۇلغان پىيالە» چەينەك› 
جاملارنى ئۇلارغا ئايلىنىپ سۇنۇپ تۇرىدۇ(18-17) . 


2 


مايدۇ›» مەس بولمايدۇ19) . ئۇلارغا ئىختىيار قىلغان 


مېۋىلەر ۋە كوڭۈللىرى تارتقان قۇش گۆشلىرى | 
1 


بېرىلىدۇ (21-20) , ولا رغا سەدەپىنىڭ ئىچىدىكى 
گۆھەرگە ئوخشايدىغان شەھلا كۆزلۈك ھۈرلەر 
بىرىلىدۇ 22 . بۇ ئۇلارنىڭ قىلغان ياخشى ئەمەل- 


TT N TUY 


لىرىنى مۇكاپاتىلاش ئۈچۇندۇر (8*) . ئۇلار جەننەتتە 
بىھۆدە $ يالغان سوزلەرنى ئاڭلىمايدۇ› پەقەت «سالام ! 


کک ا کک 


لمەرنىڭ (يەنى نامه ئەمالى ئوك تەرەپبتىن بېرىل- 


کے ر 


سائادەتمەنلەر قانداق ئادەملەر؟ 27 ئۆلار سدرى دەرەخلىرىدىن»› سانجاق ‏ سانجاق بولۇپ 
كەتكەن مەۋز دەرەخلىرىدىن› ھەمىشە تۇرىدىغان سايىدىن› ئېقىپ تۇرغان سۇدىن» تۈگىمەيدىغان 
ۋە چەكلەنمەيدىغان مېۋىلەردىن› ئېگىز (يۇمشاق) تۈشەكلەردىن بەھرىمەن بولىدۇ(84-28) . 
شۈبھىسىزكى»› بىز ھۈرلەرنى يېڭىدىن ياراتتۇق› ئۇلارنى پاكىز› ئەرلىرىگە ئامراق› تەڭتۇش 
قىلدۇق (37-35) . (بۇ ھۈرلەر) سائادەتمەنلەر ئۈچۈندۇر 38 . بۇلار بولسا ئىلگىرىكىلەرنىڭ 
ئىچىدىن بىر جامائەدۇر (39). كېيىنكىلەرنىڭ ئىچىدىن بىر جامائەدۇر (49) . بەختسىزلەر (يەنى 
نامه - ئەمالى سول تەرىپىدىن بېرىلگەنلەر) (دوزىخىلاردۇر) . بەختسىزلەر قانداق ئادەملەر؟ (41) 
ئۆلار (بەدەننىڭ تۆشۈكلىرىگە كىرىپ كېتىدىغان) ئاتەشلىك ئامالنىڭ› زىيادە ھارارەتلىك 
قايناقسۇنىڭ ۋە قارا تۈتۈندىن بولغان سالقىنمۇ ئەمەس› كوركەمىۇ ئەمەس سايىنىڭ ئىچىدە 
بولىدۇ(44-42). چۈنكى ئۇلار بۇنىڭدىن ئىلگىرى (يەنى دۇنيادا) شەھۋەتكە چۆمگەن ئىدى (45). 
ئۆلار چوڭ گۇناهتا (يەنى كۇفرىدا) چىڭ تۇرغان ئىدى47). ئۇلار: «بىز ئۆلۈپ 
توپىغا ۋە قۇرۇق سوڭەككە ئايلانغان چاغدا بىز چوقۇم تىرىلدۈرۈلەمدۇق؟ 
N SE O OED OS O a‏ 
لەر ۋە كېيىنكىلەر مەلۇم كۈننىڭ مؤۇئەييەن ۋاقتىدا (يەنى قىيامەتتە) توپلى- 
شىدۇ (50-49) . ئانىدىن سىلەر› ئى قايتا تىرىلىشنى ئىنكار قىلغۇچى گۇمراھلار! 51 


انون تر شرت اار2 2 
ا قفرب لوین ییو ره 
o be AZ PIO) 3l‏ 
0 واا کا 
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ا E TE EET E‏ 


Sr 0 2‏ ت 2l‏ و 9و و 
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ومان سوقان 
ETE‏ 
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ETT 
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ر 
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a E‏ 
EE E 0 ۰‏ کو9 TT‏ ع نک 
ا ES‏ ا ر ريك العَظ جرا 
ررر ر 2 ن عظیرن 


N AP TO UTE TNL TT FR AY NY |‏ اجن 
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۸ م“‎ 
0 IKA a۹ 


ELL ENG | 
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چوقۇم زەققۇم دەرىخىدىن يەيسىلەر 52 . ئۆنىڭدىن 
قور ساقلىرىڭلارنى تولدۇرىسىلەر (53) . ئۇنىڭ ئۈستىگە 
ھارارىتى يۇقىرى بولغان قايناقسۇنى تەشنا بولغان 
تۆگىلەردەك ئىچىسىلەر» (55-54) . مانا بۇ ئۇلارنىڭ 
E‏ کن زىياپىتىدۇ (56) . (ئىشسانلار!) 
سىلەرنى بىز ياراتتۇق» سىلەر قايتا تىرىلىشكە 
ئىشەنمەمسىلەر ؟‹57) سىلەر (ئاياللارنىڭ بەچچى- 
دانىغا) تۆكۈلگەن مەنىنى دەپ بېقىڭلارچۇ(58) . ئۇنى 

سىلەر (ئىنسان قىلىپ) يارىتامسىلەر؟ ياكى بىز (ئىۂ- 
سان قىلىپ) يارىتامدۇق (59). بىز سىلەرنىڭ ئاراڭلاردا 
ئولۈمنى بەلگىلىدۇق (يەنى ھەربىرىڭلارنىڭ ئۆلۈش 
ۋاقتىنى بېكىتتۇق)› 
ئالماشتۇرۇشتىن ۋە سىلەرنى سىلەر بىلمەيدىغان 
ر كلدو با تحن ار ا 0 . 
شۇبھىسىز كى» سىلەر دەسلەپكى يارىتىشنى بىلدىڭلار 


(يەنى دەسلەپتە الله نىڭ سىلەرنى يوقتىن بار قىلغانلىقىنى تونۇدۇڭلار) . سىلەر ( الله نىڭ 
سىلەر نى دەسلەپ ياراتقاندەك قايتا يارىتىشىنى) ئويلىمامسىلەر ؟‹6› سىلەر تېرىغان زىرائەتنى 


جو (63) 


دەپ بېقىڭلار < 


> ئؤنى سىلەر ئۈندۈردۈڭلارمۇ ياكى بىز ئۈندۈرۈپ (دان 


ئۆستۈردۇقمۇى 64 . ئەگەر بىز خالىساق ئەلۋەتتە ئۇنى دانسىز قۇرۇق چۆپكە 


ئۇرۇقنى) زىيان تارتتۇق»› 0 پر TT‏ قالدۇق» (دەيتتىڭلار ) (67-66) e‏ 
ئىچىۋاتقان سۇنى دەپ بېقىڭلارچۇ68) . ئؤنى بۇلۇتتىن سىلەر چۈشۈردۈڭلارمۇ ياكى بىز 
شر دۇقمۇ؟ ° ئەگەر بىز خالىساق ئۇنى تۇزلۇق قىلىپ قوياتتۇق (پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ ز 
نېمىشقا شۈكۈر قىلمايسىلەر؟ 9 سىلەر ياندۇرۇۋاتقان ئوتنى دەپ بېقىڭلارچۇ(7) . 


ئۇنىڭ دەر ىخىنى (يەنى مۇر خۇء ئؤبار ناملىق بىرىنىڭ شېخىنى بىرىگە سۈر كىسە ھۆل تۇرۇپلا ئوت ئال.- 


دىغان دەرەخنى) سىلەر ئوستۈردۇڭلارمۇ ياكى بىز ئۆستۈردۇقمۇ؟ 7 ئۇنى بىز ئىبرەت ۋە يولۇچىلار 
پايدىلىنىدىغان نەرسه قىلدۇق °3 . ئۇلۇغ پەرۋەر دىگارىڭنى (مۇشرىكلارنىڭ ئىپتىرا لىرىدىن) پاك ئېتىقاد 
قىلغىن °4 . يۇلتۇزلا رنىڭ جايلىرى بىلەن قەسەم قىلىمەن (75) . شۆبهھىسىزكى» ئەگەر بىلسەڭلار» 
ئۇ (يۇلتۇزلار الله نىڭ ئۇلۇغ قۇدرىتىنى كۆرسىتىدىغانلىقى ئۈچۈن) ئەلۋەتتە كاتتا قەسەمدۇر (76) . 
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شەك شۈبھىسىزكى» ئۇ ئۈلۇغ قۇرئاندۇر 07 . كىتاپتا 
(يەنی لەۋھۇلمەھپۇزدا) ساقلانغاندۇر )78( > نى پەقەت 
پاك بولغانلار لآ تۇتىدۇ79) . ئو ئالەملەرنىڭ پەرۋەر- 
دىگارى تەر ىپىدىن نازىل قىلىنغاندۇر (80) , (ثی كو 
ارلا ر جامائەسى!) بۇ قۇرئاننى ئىنكار قىلامسىلەر ؟ (81) 
(سىلەر الله نىڭ رىزىق بەر گەنلىكىگە) شۈكۈر قىلىش 
نىڭ ئورنىغاء› (رىزىق بەر گۈچىنى) ئىنكار قىلامسى- 
لەر ؟(82› جان ھەلقۇمغا يەتكەن چاغدا (سەكراتتىكى 
كىشىگە) قاراپ تۇرىسىلەر (84-89) . بىز (ئىلمىمىز ۋە 
قۇدرىتىمىز بىلەن) ئۇنىڭغا سىلەر دىن يېقىنمىز› لېكىن 
سىلەر (ئۇنى) كۆرمەيسىلەر (يەنى بىلمەيسىلەر) (85) . 
ئەگەر (سىلەر گۇمان قىلغاندەك ئەمەلىڭلارغا قاراپ) 
جازاغا تار تىلمايدىغان بولساڭلار ئېمىشقا ئۇنى (يەنى 
و ج CC BELI‏ جېنىنى بەدىنىگە) قايتۇر مايسىلەر ؟ ئەگەر 
(سۆزۈڭلاردا) راستچىل بولساگلار (87-86). ئەگەر 

هوا کول والخروالطاهموا لبان وهوک دی ری د 


ئو ھېيىت مۇقەررەبلەردىن (يەنى تائەت - ئىبادەت 
ۋە ياخشى ئىشلارنى ئەڭ ئالدىدا قىلغۇچىلاردىن) e r ER‏ 

بولىدىغان بولساء (ئۇنىڭ مۇكاپاتى) راھەت -پاراغەت› PEEPS‏ 
یاخشی رىزىق وه نازۇنېمەتلىك جەننەت بولىدۇ (89-88) , ئەگەر و ئو سائادەتمەنلە ردىن بولىدىغان 

بولساء (ئۇلا ر راھەت - پاراغەتته بولغانلىقى ئۈچۈن) (ئى مۇھەممەد!) E‏ ساڭا سالا ! (91-90) . 
ئەگەر وؤ تول ئىنكا ر قىلغۇچى گۇمر اهلا ردىن بولىدىغان بولساء يۇقىرى ھارارەتلىك 
قايناقسۇ بىلەن كۈتۈۋبلىنىدۇ (93-92) .جەھەننەمدە كۆيدور ولىدۇ (94) . شەك - شۈبھىسىز كى› بو ئېنىق 
ھەقىقەتتۇر (95 . ئۇلۇغ پەرۋەردىگارىڭنى (مۇشرىكلارنىڭ ئېتىرازلىرىدىن) پاك ئېتىقاد قىلغىن (96) . 


ل 3 ۹ و < 1( PE ‌ E‏ 92 
ا ا انی تین 8 ا 
یحاون رز کیا دنکن بون لو5 کا باکت الوم 
وان مين سرون قن اقرب رای ونولکن ل 
و یرن 2ار که ارم ٥‏ ھان 1 
کرو اوی توو د 


ر۶ ران كدت نره انان 


الصالن ازل ن وو se4‏ يجي ھان ٤‏ 
الوق القن ف موم باسو رك العو ١‏ 
EEE EES‏ | 
اناوس لورد | 
ريلا تان الوت وار وهو ر 


cls” ج‎ 9 


| از ی وبمیت INAS‏ 


a i DE E DE A DE DED DA A. ut AM AA AA hE Dd BE Da nea aul Da ma mh mi a e‏ ر 


OCCT TF 


57 - سوره ههدید 
ھەدىنىدە نازىل بولغان 29 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېهرىبان الله نىڭ ئىسبى بىلەن باشلايمەن. 

ئاسمانلا زه زنندىكى. ئە ر لە نىڭ ەى اللو غا تسه يى الله غالن ور 
كەت لفن تش قا دة wm,‏ . ئاسمانلار E‏ ا اللوها عاس 
الله ئۆلتۈرەلەيدۇ aT‏ الله ھەر نەرسىگە قادىردۇر 2 . اللەنىڭ ئىپتىداسى يوقتۇر› 
ئىنتىھاسى يوقتۇر» (الله ) ئاشكارىدۇر (يەنى مەۋجۇتلۇقىنى كۆرسەتكۈچى دەلىللەر بىلەن 
ئەقىللەر گە ئاشكارىدۇر)» مەخپىيدۇر (يەنى ئؤۇنى كۆز بىلەن كۆرگىلى بولمايدۇ»ء ئۇنىڭ 
زاتىنىڭ ماھىيىتىىنى تونۇشقا ئەقىللەر ئېرىشەلمەيدۇ)› الله ھەممە نەرسىنى بىلگۈچىدۇر (3) . 
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قال فماخطبگم »۲ ۳۹د مديد ٤ه‏ 
RRR ARRAN‏ | الله ئاسمانلارنى ۋە زېمىننى ئالتە كۈندە ياراتتى› 
شائ یخی اموت اشن دا اسک ی ایر ی لے ی د و 

ا عل لمرو ينابق ار اموا وسايتزل 0 (ئاندىن ئۆزىگە لايىق رەۋىشتە) ئەرش ئۈستىدە 
عن اما وم اروها شومر تايا 
سملن بویا ناکوت رض ای الو جم 
لود ا الضد رامنا ياشو سوه واقۇايةا ١‏ 
| حون فيه اورت ماكر وانققى | 
EG |‏ 
اب راتكن قىي د | 
| ورن روان اه برو تر | 
| ما ناغزاق مل الو لورت تمو ر 
اض انارق ررقن اتی ون تنں افیر ا 


قارار ئالدی» الله زىمىنغا كىرىپ كېتىدىغان 


" 


 - 


الله قىلىۋاتقان ئىشىڭلارنى كۆرۈپ تۇرغۇچە- 
دۇر). ئاسمانلارنىڭ ۋە زېمىننىڭ پادىشاھلىقى 


گ » = =“ “ . 


الله غا اتور هة كش الله غا قابتۇ ۇۇ ©: 
الله كېچىنى كۈندۈزگە كىرگۈزىدۇ› كۈندۈزنى كېچىگە 
كىرگۈزىدۇ» الله دىللاردىكى سىرلارنى بىلگۈ- 
چىدۇر 6 . الله غا ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبىرىگە ئىمان كەلتۈرۈڭلار. الله سىلەرنى ئىگە قىلغان ماللار- 


| کا وعد اله اتی" وال بماتعماون بف | 


Car SEEM EG E wU 6_C 


و و ك 
د“ م" یھ - حح ۰ 


ڈین ده فللا سل نی هان انلا دة قلاا راا دک يولد 0 
(ئى كۇفغارلار!) سىلەر نېمىشقا اللەغا ئىمان كەلتۈرمەيسىلەر؟ ھالبۈكى» پەيغەمبەر سىلەرنى 
E‏ ل ادى ى م ا ا 
ئىمان كەلتۈروشنى ئىرادە قىلساڭلار (ئىمانغا ئالدىراڭلار) (8 . سىلەرنى (كۇفرىنىڭ) قاراڭغۇ- 
لۆقىدىن (ئىماننىڭ) نۇرىغا چىقىرىش ئۈچۈن» الله بەندىسىگە روشەن ئايەتلەرنى نازىل قىلدى» 
الله شەك-شۈېھسىز سىلەرگە مەرھەمەتلىكتۇر» ناھايىتى مېھرىباندۇر (9. ئېمىشقا سىلەر اللە نىڭ 
يولىدا (پۇل-مال) سەرپ قىلمايسىلەر» ئاسمانلارنىڭ ۋە زېمىننىڭ مىراسى الله غا خاستۇر› 
سىلەردىن (مەككە) پەتهى قىلىنىشتىن ئىلگىرى پۇل -مال سەرپ قىلغانلار ۋە (رەسۇلۇاللە بىلەن 
بىرلىكتە تۇر ۇپ دۇشمەنلەر بىلەن) ئۇرۇشقانلار (مەككە پەتهى قىلىنغاندىن كېيىن پۇل -مال) نەپىقە 
قىلغانلار ۋە ئۇرۇشقانلار (بىر-بىرى بىلەن) باراۋەر ئەمەس» ئەنە شۇلارنىڭ دەرىجىسى (مەككە 
پەتهى قىلىنغاندىن) كېيىن نەپىقە قىلغان ۋە ئۇرۇشقانلارنىڭ (دەرىجىسىدىن) چوڭدۇر› (ئۆلا رنىڭ) 
ھەر بىرىگە الله جەننەتنى ۋەدە قىلدى. الله سىلەرنىڭ قىلىۋاتقان ئىشىڭلاردىن خەۋەرداردۇر (10) . 
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كىمکی الله غا قەرزىي ھەسەنە بېرىدىكەن (يەنى 
اللەنىڭ رازىلىقىنى تىلەپ» ئوۇنىڭ يولىدا پۇل- 


م ازى کر 
ى | 
اورا مارت نن | 


۴ < 9 ق و ۶ 0 8 s> (11); RE‏ اا ا ی ا ١‏ 
بور و٤‏ و as‏ و بېرىدو 5 کک ا l9‏ و وو و وم يمول 
نھر ا مول ا 


نهرخلیین 


ا ا م ا تين | 
کا ہو ن | 
و ا 

ادوا رن شع ھک نانش | 
ا : 
کو و 


كۈندە› مۆمىن ئەرلەرنى» مۆمىن ئاياللارنى كورد- 
سەنكى» ئۇلا رنىڭ نۇرى ئلا رنىڭ ئالدىدا ۋە ئۇلار- 
نىڭ ئوڭ تەرىپىدە ماڭىدۇ»› (ئۇلارغا) «بۈگۈن 
سىلەرگە ئاستىدىن ئۆستەڭلار ئېقىپ تۇرىدىغان 


جەننەتلەر بىلەن خۇش خەۋەر بېرىلىدۇ» تو 
يەرلەردە مەڭگۈ قالىسىلەر» بۇ ئۆلۇغ مۈۋەپپەقىيەت- 
تۇر» (دېيىلىدۇ) 1 . ئۇ كۈندە مۇناپىق ئەرلەر› 
مۇناپىق ئاياللار مۆمىنلەرگە: «بىزنى كۈتۈپ تۇرۇڭ- الان لکن موان قشم قلو دمل لمال | 
لاف مالاك و قادن اراق الاد 2 ES‏ ا ا 
دەيدۇ. ئۇلارغا (مەسخىرە يۈزىسدىن) : «ئارقا5_ ا عل ال تت قاو ىنرە غ | 
لارغا قايتىپ نۇر تىلەڭلار» دېيىلىدۇ» شۇنىك ا يارش رنھ ن ااا کر 
بىلەن ئۇلارنىڭ ئارىسىغا بىر سېپىل سوقۇلىىدۇ» ° 
سېپىلىنىڭ دەرۋازىسى بولىدۇ› دەرۋازىنىڭ ئىچى تەرىپىدە رەھمەت» تېشىدا ئازاب بولىدۇ(18). 
ئۇلار مۆمىنلەرنى: «بىز سىلەر بىلەن بىللە ئەمەسمىدۇق» دەپ توۋلايدۇء› مۆمىنلەر: «شۇنداق»› لېكىن 
سىلەر ئۆزەڭلارنى پىتنىگە سالدىڭلار (يەنى كۆرۈنۈشتە بىز بىلەن بىللە بولساڭلارمۇ› لېكىن 
ئۆزەڭلارنى ھۇناپىقلىق بىلەن ھالاك قىلدىڭلار» مۆمىنلەرگە بالايى-ئاپەتلەر كېلىشىنى) كۈتتۈڭ- 
لارء (ئىسلام دىشنىدىن) شەكلەندىڭلار»ء (الله نىڭ رەھمىتىنىڭ كەڭلىكىگە بولغان قۇرۇق) 
ئارزۇلار سىلەرنى ئالدىدى» تاكى سىلەرگە ئۆلۈم كەلدى» شەيتان سىلەرنى الله نىڭ (ئەپۇ 
ای وب ایی ا ای ج کون ارد 
كاپىرلا ردىن فىدىيە ئېلىنمايدۇ» جايىڭلار دوزاختۇر› دوزاخ سىلەرگە ئەڭ لايىقتۇر› دوزاخ ئېمىدېگەن 
اا ی 0 لرک ولا ف لی الل دا وکر وم رل بولغان اد 
که (يەنى قۇرئان ئايەتلىرىگە) ئېرىيدىغان ۋاقىت يەتمىدىمۇ؟ ئۇلار ئىلگىرى كىتاب بېرىلگەذ- 
لەر (يەنى يەھۇدىيلار ۋە ناسارالار) دەك بولمىسۇن» (ئۇلار بىلەن پەيغەمبەرلىرىنىڭ ئارىلىقىدىكى) 
E E aE ET A N SE E A‏ 
الله نىڭ ئىتائىتىدىن چىققۇچىلاردۇر ئ1 . بىلىڭلاركى» الله زېمىننى ئوۆلگەندىن كېيىن 
تىرىلدۈرىدۇ (يەنى قاقاس» قۇرغاق زېمىننى يامغۇر بىلەن كۆكەرتىدۇ)› بىز ھەقىقەتەن سىلەرنى 
چۈشەنسۇن دەپ سىلەرگە (كامالى قۇدرىتىمىزنى كۆرسىتىدىغان) دەلىللەرنى بايان تىلدۇق (1) . 
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تال فہاخطیکو ء۲ 14 امحديدا »د 


OO OOO ad a aa ha a ar a7 Nag Tat" 
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سەدىقە بەرگۈچى ئەرلەرگە» سەدىقە بەرگۈچى 
لن القن لکد وادرضواافهاص اف م ئاياللارغا ۋە الله غا قەرزىي ھەسەنە بەرگۈچىلەرگە 
الغا چيم ازن ماياو ىلاوك || ريەنى الله نىڭ رازىلىقىنى تىلەپ» كەمبەغەللەرگە 
القد یقرت وااشھد اوعربت لھ جرهم و نورهم ١‏ ا i a‏ 
Sc SS sS a TO‏ 
اکا ایوا و ب ارا ا | لىق بىلەن پۇل-مال سەرپ قىلىغۇچىلارغا) ھە 
الیو الد يالوب هزه نارين وو تخا شرن e bi‏ 
کیال وا لکول رکشل عری اب کارا 2 ق سلەپ (ساۋاب) بېرىلىدۇ» ئۇلارغا زور مۇكاپات 
فار انون امون اوقتا رة ق (يەنى جەننەت) بېرىلىدۇ 1 . الله غا ۋە ئۇنىڭ 
پەيغەھبەرلىرىگە ئىمان ئېيتقانلار س ئەنە شۇلا ر پەر - 


اوا کین زی رک می کی ھاو | ۋەردىگارىنىڭ دەرگاھىدا سىددىقلاردۇر» شېھىتلەر - 


n Da mE 


E e E E e n e 3 
: DEE DE DA Dd De ha Al hd NA hh DE E ha ht Bd 


شن انلو ووا والح دة الي ازل متام الغروره | 
| ال انين امنور ارالك فل | 
من انامه دوالنضل اج صابن غج ا 


فارص لان انش کو اکن کنب ن اھا | 
ڈل اتی الو ییا کیک تا سوال ما اوخوا ا ا 


رمدم مه 


دور»ء تولا ر (ئاخىرەتتە) ساۋابقا 3ه نوۇرغا نىگه 
بولىدۇ بىزنىڭ ئايەتلىر ىمىز نى ىنكار قىلغانلار 3ه 
يالغانغا چىقارغانلار ‏ ئەنە شۇلار ئەھلى دوزاخ- 
rst css AS WHOS SA a‏ 3 (19) , ت ۴ و وم 

| رة ی کل غل غ روون تبلو نارن ق تۇر 2 بىلىكاركى» دۇنيا تىرىكچىلىكى ئويۇن- 
: ليجل ومن ر ٤ھ‏ َد ددن »› (کنشنيی ئاخىر ەتتىن غەپلەتتە قالدۇرىدىغان) 


پا ب ر ب ا ای ا ی ل ا ا کے کال کک یں کان کے ا یں ای ر 


vg 


مەشغۇلاتتىن» زىبۇزىننەتتىن» ئۆزئارا پەخىرلء- 
نىشتىن»› پۇل -مال» پەرزەنت كۆپەيتىپ پەخىرلىنىشتىن ئىبارەتتۇر› (بىرەر يېغىش بىلەن ئۆس- 
تۈرگەن) ئۆسۈملۈكى دېهقانلارنى خۇرسەن قىلغان يامغۇرغا ئوخشايدۇ» ئاندىن ئۇ ئۆسۈملۈك 
TT‏ 
ئاخىرەتتە (كۇفغفارلار ئۈچۈن) قاتتىق ئازاب بار» (ياخشى بەندىلەر ئۈچۈن) الله نىڭ مەغپىرىتى 
ۋە رازىلىقى بار› دۇنيا تىرىكچىلىكى پەقەت (غاپىل ئادەم) ئالدىنىدىغان بەھرىمەن بولۇشتۇر (20) . 
پەرۋەردىگارىڭلارنىڭ مەغپىرىتىنى» كەڭلىكى ئاسمان -زېمىندەك كېلىدىغان جەننەتنى قولغا 
كەلتۈرۈڭلار› (ئۇ) جەننەت اللەغا ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبەرلىرىگە ئىمان ئېيتقانلارغا تەييار لانغان› 
بۇ اللەنىڭ پەزلىدۇر»› ( الله ) ئؤنى خالىغان ئادەمگە ئاتا قىلىدۇ» الله ئولۇغ پەزل ئىگىسى- 
دۇر 21 . يەر يۈزىدىكى بارلىق ھادىسىلەر ۋە ئوزەڭلار ئۇچرىغان مۇسىبەتلەر بىز ئۇلارنى 
يارىتىشتىن بۇرۇن لەۋھۇلمەھپۇزغا يېزىلغان» بۇ (ئىش)› شۈبھىسىزكى» اللەغا ئاساندۇر (22) . 
(اللەتائالانىك ئۇۆلارنى لەۋھۇلمەھپۇزغا يېزىشى) قولۇڭلاردىن كەتكەن نەرسىگە قايغۇرۇپ 
كەتمەسلىكىڭلار ۋە الله بەرگەن نەرسىلەرگە خۇش بولۇپ كەتمەسلىكىڭلار ئۈچۈندۇر» الله 
مۇتەكەببىرلەر ۋە ئۆزلىرىنى چوڭ تۇتقۇچىلارنى دوست تۇتمايدۇ2) . ئۇلار بېخىللىق قىلىدىغان ۋە 
كىشىلەرنى بېخىللىق قىلىشقا بۇيرۇيدىغانلاردۇر› كىمكى (اللەنىڭ يولىدا نەپىقە قىلىشتىن) باش 
تارتىدىكەن (اللەغا ھېچ زىيان يەتكۈزەلمەيدۇ)› چۈنكى الله بىھاجەتتۇر›» مەدھىيىگە لايىقتۇر (24) . 


س 
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قال ضاخطيكى »۲ arr‏ اا 


E O O e py 
. ت‎ n. 


م“ س“ د “م “م 


بىز ھەقىقەتەن پەيغەمبەرلىرىمىزنى روشەن مۆجىزد- و ی 
لر بك رن رن ی ق اساسا 
, ° ەە دم ۶ و 9 و ل سا لو و ا 
e‏ ا لیران لبقۇماتاس ياو واتار يدي | 
لار ئادالەتنى بەرپا قىلسۇن دەپ› كىتابنى› پاس سی ین کمتافم لتاس و ليح ماه من صر و 
E a N BSE‏ سه بالغی ب لن اله در ی ریک ولین ارسلتا وساو ا 
قانۇننى چۈشۈردۇق. تۆمۈرنى ياراتتۇق› (تۆمۈردىن ا سای ی ین وی س ت س ا 
n NESLE E‏ ابرھتوو جتان درتو مالو والب نهم مهي | 
ئۇرۇش قوراللىرى ياسىلىدىغانلىقى ئۈچۈن) وور ا قر 80 ىام ارات | 
كۈچ - قۇۋۋەتنى ئۆز ئىچىگە ئالغان» تۆمۈردە |&@ بىا مریم واتە اليل ماقوپ الىت 1 
A a | 2‏ ر َه EE‏ : 
: انلار ئۈچۈن نۇرغۇن مەنپەئەتلەر بار» ازله کبع ود راق ور ورھہرے را عو بها 


| اران افو تاقوا | 
الله غا ُه پەيغەمبەرلىرىگە ياردەم بەر گەنلەر نى اھا ازن منوا انغواانه و امو اسوه 


اللەنى كۆرمەي تۇرۇپ (قوراللارنى ئىشلىتىپ) 


و عم a 9 O 2 0 Von‏ ا 

بىلىش (مەلۇم قىلىش) ئۈچۈن (تومۇرنى ياراتتى)› # الا ون توا و . مور تشون په دشو : 
U rE E‏ ا دال قو ر كك ليع اهل الك باليقيدقت ١‏ 

الله ھەقىقەتەن كۈچلۈكتۇر» غالىبتۇر (25). بىز الكل 
1 م شین لاله وان القَضل بالك ەمن 1 
ھەقىقەتەن نۈھنى» ئىبراھىمنى پەيغەمبەر قىلىپ ¦ INN‏ 4 1 سا الق ` 


ئەۋەتتۇق» پەيغەمبەرلىكنى ۋە كتابنى ئۇلارزڭ |¥5¥¥¥¥¥¥¥¥¥¥¥¥¥¥¥¥ تيدترا 
ئەۋلادىغا (ئاتا) قىلدۇق» ئۇلاردىن ھىدايەت تاپقانلىرى بار» ئۇلارنىڭ نۇرغۇنى الله نىڭ 
ئىتائىتىدىن چىققۇچىلاردۇر 6 . ئۇلاردىن كېيىن پەيغەمبەرلىرىمىزنى داۋاملىق ئەۋەتتۇق»› 
ئارقىدىن مەريەم ئوغلى ئسانى ئەۋەتتۇق» ئۇنىڭغا ئىنجىلنى ئاتا قىلدۇق» ئۇنىڭغا ئەگەشكەنلەر - 
نىڭ دىللىرىغا شەپقەت ۋە مېهرىبانلىقنى سالدۇق» رەھبانىيەتنى ئۇلار ئۆزلىرى پەيدا قىلىدى» 
ئۇلا رغا ئۇنى بىز بېكىتمىدۇق» ئۇلا ر ئۇنى پەقەت الله نىڭ رازىلىقىنى تىلەپ (پەيدا قىلدى)› لېكىن 
ئلا ر ئۇنىڭغا لايىق دەرىجىدە ئەمەل قىلمىدى» ئۇلاردىن ئىمان ئېيتقانلارنىڭ ئەجرىنى (ھەسسى- 
لەپ) بەردۇق»› ئۇلاردىن نئۇرغۇنى اللەنىڭ ئىتائىتىدىن چىققۇچىلاردۇر "2 . ئى (ئساغا) ئىمان 
ئېيتقان كىشىلەر! اللەدىن قورقۇڭلار› الله غا ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبىرى (مۇھەممەد ئەلەيھىسسالامغا) 
ئىمان ئېيتىڭلار› الله سىلەرگە رەھمىتىدىن ئىككى ھەسسە بېرىدۇ» سىلەرگە سىلەر (ئاخىرەتىتە 
پىلسىراتتا) ماڭىدىغان نۇرنى پەيدا قىلىدۇ» سىلەرگە مەغپىرەت قىلىدۇ» |لله بەكمۇ مەغپىرەت 
قىلغۇچىدۇر» ناھايىتى مېھهرىباندۇر (8). ئەھلى كتتابنىڭ الله نىڭ پەزلىدىن ھېچ نەرسىگە قادىر 
ئەمەسلىكلىرىنى»›» پەز لنىڭ ھەممىسى الله نىڭ قولىدا بولۇپ› (الله نىڭ) ئۇنى خالىغان ئادەمگە بېرندد- 
غانلىقىنى» الله نىڭ ئۇلۇغ پەزل ئىگىسى ئىكەنلىكىنى بىلىشى ئۈچۈن (الله شۇ سۆزنى قىلدى) (29) . 
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یں "مم اله ہم arr‏ المجأدلة ۸ه 


واوالرَمًلي اليرت $ (يىگىرمە سەككىزىنچى پارە) 
ESOEKEDIES‏ 
یرل ال واه ینماان هەم یره | 

اکن بظھ رون م یسابو اهن اند لن 8 سۈرە مۇجادەلە 
اکال وک اتهم يلون كران اقول وروا | 


1 اه لحفو غور 0وا زین نظو رون من یا رھم دو مەدىنىدە نازىل بولغان› 22 ئايەت. 
Ma‏ 


عو دون لما فالا 5تحری ررب صن لان 0 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېهرىبان الله نىڭ 
۱ د و ارارک و رس ,0 مرد ا : الله ھەقىقەتەن ئېرى توغرىسىدا سەن بىلەن 
سین مس ذلك لو منوا ءوسو له وبك حدود 2 : 


ر 


| کیا لار اى 2ى | مزنازىرىلەشەن ۋماللە غا شكابەت قلفان اباك 
نامات این ین مھم وھد انزتاایټ یناو کا ورای ا ی SKE‏ 
ا 9 RTE‏ ئاڭلاپ تۇرىدۇ» الله ھەقىقەتەن ئاڭلىغۇچىدۇر› 

ET‏ كۆرگۈچىدۇر1). سىلەردىن ئاياللىرىىنى زىھار 
قىلغانلارنىڭ (يەنى ئاياللىرىىنى ئانىلىرد- 
مىزنىڭ ئۇچىلىرىغا ئوخشاش دېگۈچىلەرنىڭ) 
ئاياللىرى ئۇلا رنىڭ ئانىلىرى ئەمەستۇر» پەقەت ئۇلارنى تۈغقان ئاياللارلا ئۇلارنىڭ ئانىلىرىدۇر› 
ھا لبۇكى»› ئۇلار (بەنى زىھار قىلغۇچىلار) ئەلۋەتتە يامان سۆزنى»› يالغان سۆزنى قىلىدۇ» اللهء 
شەك - شۆبھسىزكى» (تەۋبە قىلغۇچىنى) ئەپۇ قىلغۇچىدۇر» مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر 2 . ئاياللىرىنى 
زىھار قىلىپ› ئاندىن قىلغان سۆزىگە (يەنى زىھار قىلغانلىقىغا) پۇشايمان قىلغانلار (ئەر-ئايال 
ئىككىسى) يېقىنچىلىق قىلىشتىن ئىلگىرى بىر قۇلنى ئازات قىلىشى لازىم. بۇنىڭ بىلەن سىلەرگە 
ۋەز- نەسىھەت قىلىنىدۇ» الله سىلەرنىڭ قىلىۋاتقان ئىشىڭلاردىن تولۇق خەۋەرداردۇر). (ئازات 
قىلىشقا) قۇلى يوق ئادەم ئايالى بىلەن يېقىنچىلىق قىلىشتىن ئىلگىرى» ئۇدا ئىككى ئاي روزا 
تۇتۇشى لازىم» (قېرىلىق ياكى كېسەللىك سەۋەبى بىلەن روزا تۇتۇشقا) قادىر بولالمىغان ئادەم 
(60 مىسكىنگە بىر ۋاخ قاماق بېرىشى لازىم)» بۇ (ئەھكام) الله ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبىرى (ئەمر 
قىلغان ئىشلارغا) تەستىق قىلىشىڭلار ئۈچۈن (بايان قىلىندى). بۇلار الله نىڭ قانۇنە- 
دۇر» (بۇ قانۇننى) ئىنكار قىلغۇچىلار قاتتىق ئازابقا دۇچار بولىدۇ). شۈبھىسىزكى» الله 
بىلەن ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبىرى بىلەن قار شىلاشقانلار ئۆلاردىن بۇرۇنقىلار ھالاك قىلىنغاندەك 
ھا لاك قىلىنىدۇ» بىز ھەقىقەتەن (هالالء هارام» پەرز ۋە ئەھكاملارنى ئىچىگە ئالغان) 
روشەن ئايەتلەرنى نازىل قىلدۇق» كاپىرلار خار قىلغۇچى ئازابقا دۇچار بولىدۇ( . 
ئؤ كۈندە الله ئۇلارنىڭ ھەممىسىنى تىرىلدۈرىدۇء ئۇلارنىڭ (دۇنيادىكى چاغدا قىلغان) 
قىلمىشلىر ىنى ئېيىتىپ بىرىدؤ» الله ئۇلا رنىڭ قىلمىشلىر سى (نامە - ئەمالىغا) خاتىرىلەپ 
قويغان» ئۇلار بولسا ئۇنتۇپ قالغان» الله ھەممهە نەرسىنى كۆزىتىپ تۇرغۇچىدۇر(). 


544 
اللەنىڭ ئاسمانلاردىكى ۋە زېبمىندىكى تەرسىلەرنى 
E: e SE‏ ! تراک تارمان تار ال لايق ٣‏ 
3 تۆرىدىغا مسەن؟ GP‏ ئادەم 5 ۶و SEATE‏ رايعم والكسة اهو ساو سم a‏ : 
پىچىر لىشىدىكەن» الله تولا رنىڭ تۆتىنچىسىدۇر» بەش ای رور رر ی 
ئادەم پىچىرلىشىدىكەن» الله ئۇلارنىڭ ئالتىنىچسى- | با2 E ET‏ 
دۇر» مەيلى ئۇنىڭدىن ئاز ياکكى كۆپ ئادەم ایی يوونلا EEE‏ 
: ا 2د ووا و ےس 9 0 
پىچىر لا شسۇن› ولا ر قەيەردە بو لمىسۇن» الله هامان و ا یوور و ا 
ولون |د ی رتبت اهبا فولخ ج ل 
: يوتا يس و ال اکن را2 ا 
ّلا ناف 5 4 : إ1 aS ION Rh e‏ 
E O‏ ادن و 


arr a‏ المجأدلة ہد 


بېرىدۇ» الله ھەقىقەتەن ھەممە نەرسىنى تولۇق % بال روالتقۈیو نرا وھ شرن اتی 


بىلگۈچىدۇر 7 . پىچىرلىشىشتىن مەنئى قىلىنغان» | وس اکا وخ ار ا | 
١‏ 2 کلم 2 ون02 2 
ئاندىن مەنشى 5 قىلىنغان نە ر سىگە قايتقان كىشىلەر نى اا و ن راڈ لیدع الو ایت الخوما ن باو _| 
کو © ل گنا رىله وام له 4 3 9ار لقا 2 ا : 
e 0 E rS‏ 
پەيغەمبەر گە قارشى تۇرۇش بىلەن پىچىرلىشىدۇء ! د ناوت ولوچا اماتخو یی 
لار سېنىڭ يېنىڭغا كەلگەندە» الله ساڭا سالام 
قىلىغتا قو للانمىغان سوزلەر بىلەن سالام قىلىدۈۇ»ء تولا ر نوز ئىجىدە : » الله نېمىشقا بو سوزىمىز 


بىلەن بىزنى جازالىمايدۇ!» دەيدۇ» دوزاخ ئۇلارغا كۇپايىدۇر» ئۇلار دوزاخقا كىرىدۇ» دوزاخ ئېمە- 
دېگەن يامان جاي ! (8) ئى مۆمىنلەر! سىلەر پىچىرلاشساڭلار گۈناھ. زۇلۇم ۋە پەيغەھبە رنىڭ ئەمرىگە 
خىلاپلىق قىلىش توغرىسىدا پىچىرلاشماڭلار» ياخشىلىق ۋە تەقۋادارلىق توغرىسىدا پىچىر لىشىڭلار› 
سىلەر الله دىن قورقۇڭلار» سىلەر ئۇنىڭ دەرگاھىغا يىغىلىسىلەر (9) . گۇناھ توغرىسىدا پىچىر لىشىش 
ھۆمىنلەرنى قايغۇغا سېلىش ئۈچۈن شەيتان تەرىپىدىن بولغاندۇر» (بؤنداق پىچىرلىشىش) الله - 
نىڭ ئىرادىسى بولمىسىلا مۆمىنلەرگە ھېچقانداق زىيان يەتكۈزەلمەيدۇ» مۆمىنلەر اللەغا تەۋەككۈل 
قىلسۇن (19. ئى مومىنلەر! ئەگەر (سورۇندا) بەزىلەر سىلەرگە: «ئورۇن چىقىرىپ بېرىڭلار» 5 r‏ 
ئورۇن چىقىرىپ بېرىڭلار . الله سىلەر گە (رەھمىتىنى ۋە جەننىتىنى) كېڭەيتىپ بېرىدۇ» ئەگەر سىلەرگە 
(باشقىلارغا ئورۇن بوشىتىپ بېرىش ئۈچۈن) : «ئورنۇڭلاردىن تۇرۇپ بېرىڭلار» دېيىلسە» ئورنۇڭلار- 
دىن تۇرۇپ بېرىڭلار» الله سىلەردىن ئىمان ئېيتقانلار ۋە ئىلىم بېر ىلگەنلەر نى بىرقانىچە دەرىجە 


يۇقىرى كۆتىرىسدۇ» الله سىلەر نىڭ قىلىۋاتقان ئىشىڭلاردىن تولوق خەۋەر دار (11) . 
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قں “مم اه ۵٥۵ ۲٢‏ المجأد لةه 
.تی متت ادرا پیتسیتر پنلین یي اززم 
> 94 راد ا چ ا 29 Î g22‏ 
1 ۴ | | فق دی 2 e‏ و 
| انول a a CC a CCS ETE‏ 
لوص که ذلك جرک واھ ان لدا اناه 8ا سەد ا ET‏ 1 
E o vl‏ بېرىپ› ئاندىن سۆزلىشىڭلار» بۇ سىله 
: قو زیو 2 شقان 5 مواینن یی د تجرڪم : ر % سس سور 27 ر 
صد اد شلوا وا ی ايمواالىلء ® ئۈچۈن ياخشىراقتۇر ۋە پاكراقتۇر› ئەگەر (سەدىقە 
توکو وای ی دلە ر مانغىلۇن ق $ قىلىدىغان نەرسە) تاپالمىساڭلار (سىلەرگە گۇناھ 
ا .29 SE‏ و9 9 ٍ ۱ 
2 لرا الزن دوادو ك TTT‏ : بولمايدو)»› چۈنكى الله ناھايىتى مەغپىر ەت 
واد الي ا 0 علا ا او نأاها تانر (12) 
EEE TAET:‏ قىلغۇچىدۇر› ناھايىتى مېهرىباندۇر ?1 . سىلەر 
1 ینا وماکانوا ي ج v۷ ۹ si,‏ مه 4 ¢ 
ط 33 2و عن سیل ادلو ھم u‏ ت E‏ : (رەسۇلۇ للا بىلەن) ەج سو ز لىشىشتىن ئىلگىرى 
جن ر 2 5 
1 اهومن | م اشوک اوليك آلب ال صلب الکارد سەدىقىلەر برد شمر (كەمبەغەل بولۇپ قالىمىز) 
خل دون وم پیت هماه یاد لفون § دەپ قورقتۇڭلارمۇ؟ سىلەر سەدىقە بەرمىدىڭلار› 


A :‏ وور وروص دھع شی ا5ا Fe‏ هم 

: میت دھع شی ار مع الله سىلەرنى ئەپۇ قىلدى» ناماز ئوقۇڭلار› زاكا 
ed: 9َ‏ 2 ما اد ال 2و ا 
1 ا ب ايفن الوزن جربا کد ۸ ررر : 1 
E 3‏ اکن د وون هوس ق591 o‏ قىلىكلار› قىلىۋاتقان ئىششىكڭلاردىن الله تولۇق 


لر) 0 رسو 


بېرىڭلار» الله غا 3 ئۆنىڭ پەيىغەمبىر گە ئىتائەت 


خەۋەرداردۇر (13). اللەنىڭ غەزىپىگە ئۇچرىغان 
قەۋمنى ئۇلارنىڭ دوست تۇتقانلىقىنى كۆرمىدىڭمۇ؟ ئۇلار سىلەرگىمۇ ۋە ئۇ قەۋمگىمۇ (يەنى 
يەھۇدىيلارغىمۇ) مەنسۇپ ئەمەس› ئۇلار بىلىپ تۇرۇپ يالغاندىن قەسەم ئىچىدۇ 14 . ئلا رغا 
الله قاتتىق ئازاب تەييارلىدى› ئۇلارنىڭ قىلمىشلىرى نېمىدېگەن يامان !15 ئۇلار (يالغان) 
قەسەھلىرىنى قالقان قىلىۋالدى» كىشىلەرنى اللەنىڭ يولىدىن توستى»› ئۇلار خار قىلغۇچى ئازابقا 
دۇچار بولىدۇ 1). ئۇلا رنىڭ ماللىرى ۋە بالىلىرى (ئۇلا رغا ئاخىرەتتە بولىدىغان) الله نىڭ ئازا- 
بىدىن ھېچ نەرسىنى دەپئى قىلالمايدۇ» ئەنە شۇلا ر ئەھلى دوزاختۇر› ئۇلار دوزاختا مەڭگۈ 
قالغۇچىلار دۇر (1). ئۇ كۈندە الله ئولگەنلەرنىڭ ھەممىسىنى تىرىلدورىدۇ» ئۇلار (دۇنيا- 
دنکن ارا ور نو عاتن دوپ اتقات سارك ف نة 
الله غا قەسەم ئىچىدۇ» ئۆلار بۇ قەسەمنىڭ ئۆزلىرىگە پايدسى بولىدۇ دەپ ئويلايدۇ. ئاگاھ 
بولۇڭلار كى»› ئۇلار ھەقىقەتەن يالغانچىلاردۇر 18 . ئۇلا رنىڭ ئۈستىدىن شەيتان غەلىبە قىلدى› 
ئۇلارغا الله نىڭ زىكرىنى ئۇنتۇلدۇردى» ئۇلار شەيتانىنىڭ قوشۇنىدۇر› 
اا ری شا رکز ران فار لاد ا کر کی الله بن 
ۆه ۋە ئۇنىاڭ پەيغەمبىرى بىلەن قارشىلاشقۇچىلار ئەڭ خار ئىنسانلار قاتارىدىدۇر (20). 
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الله (لەۋھۇلمەھپۇزغا) : «مەن ۋە مېىنىڭ پەيغەھ- 
جەرلىرىم چوقۇم غەلىبە قىلىمىز» دەپ يازدى»› الله 
ھەقىقەتەن كۈچلۈكتۇر› غالىبىتۇر !2 . اللەغا ۋە 
ئاخىر ەت كۈنىگە ئىشىنىدىغان بىر قەۇمنىڭ الله 
بىلەن ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبىرى بىلەن قارشىلاشقانلار- 
نى ئۇلا رنىڭ ئانىلىرى› ئوغۇللىرى› يا قېرىنداشلہ- 
رى» يا ئؤرۇق- تۇغقانلىرى بولغان تەقدىردىمۇ — 
دوست تۇتقانلىقىىنى كۆرمەيىسەن (يەنى ئۇلارنى 
دوست تۇتۇشى مۇمكىن ئەمەس)» ئەنە شۇلا رنىڭ 
دىللىرىدا الله ئىمانىنى مەھىكەم قىلىدى ۋە نوز 
دەرگاھىدىن بولغان روھ بىلەن ئۇلارنى كۈچەيتتى» 
اله ولارن اون ر عر ي ان 
جەنئنەتلەرگە كىرگۈزىدۇ» ئۇلار جەننەتلەردە مەڭگۈ 
قالىدۇ» الله ئۇلاردىن رازی بولىدۇ الله - 
دىن ئۇلارمۇ مەمنۇن بولىدۇ ئەنە شۇلار 
الله نىڭ قوشۇنىدۇر› بىلىڭلاركى» اللەنىڭ 
قوشۇنى مەقىسەقىكە ئېىرىشكۈچىىلەردۇر (22. 


شای 


نَا کان 
فلو یھ الوب ویون بتو ایی اى الرنن ا 
FEEEETOETEES‏ 
| ا دجن يرلن اردان ره | 


g~ |‏ ط 4 ر وي گے وےہ 
مت ناوسن امه تو ی وید دوا | 
1 3 س 9ے روو و رر ٤‏ 
ERE‏ 


کک رم 
ف 


ا رین شا لرن بای الع درو ا 
عه ويك جرب امد ادل رب الو رو0 ٩‏ 


n TS I 
ی‎ 


: wوالوالئفل‏ الرحرت #١‏ 
| کوان شیر ول شود نره | 


وای احور الین دامن آمل الک بن بارهم | 
السرم اتان رجا ونا تانح | 
4 


ys 4L g9 gs 2g 9 
¦ ەمن بث سبوا وذ تن‎ 


9- سۈرە ھهەشر 


ھەدىنىدە نازىل بولغان» 24 ئأايەت. 


ناھايىتى شەيقەتلىك %9 مبهرىبان الله نىك بسي بىلەن باشلايمەن. 


ئاسمانلاردىكى ۋەزېمىندىكى نەرسىلەرنىڭ ھەممىسى 


الله غا تەسبىھ ئېيتتى» الله 


غالىبتۇر» ھېكمەت بىلەن ئىش قىلغۇچىدۇر 1 . الله ئەھلى كىتابتىن بولغان كاپىرلارنى (يەنى 
بەنى نەزىر يەھۇدىيلىرىنى) تۇنجى قېتىملىق سۈرگۈندە ئۆيلىرىدىن ھەيدەپ چىقاردى»› سىلەر 
ئۇلارنى (كۈچلۈك تۇرۇپ مۇنداق خار ھالدا) چىقىپ كېتىدۇ دەپ گۇمان قىلمىغان ئىدىڭلار› 
ئۇلار ئۆزلىرىنىڭ قورغانلىرىنى ئۆزلىرىنى اللەنىڭ (ئازابىدىن) توسىيالايدۇ دەپ ئويلىغان 
ئىدى› ئۇلارغا اللەنىڭ ئازابى ئۇلار ئويلىمىغان يەردىن كەلدى. الله ئۇلارنىڭ دىلىلىرىغا 
قور قۇنچ سالدى› ئۇلار ئۆيلىرىنى ئۆزلىرىنىڭ قوللىرى ۋە مۆمىنلەرنىڭ قوللىرى بىلەن بۇزدى› 
ئى ئەقىل ئىگىلىىرى! (ئۇلارنىڭ ھالىسدىن) ئىبرەت ئېلىڭلار). ئەگەر الله ئۇلارنى 
سۈرگۈن بولۇشقا ھۈۇكۈم قىلىمىغان بولسا ئىدى» ئەلۋەتتە ئۇلارنى دۇنيادا (ئۆا- 
شۈرۈلۈش) بىلەن ئازابلايتتى»› ئۇلار ئاخىرەتتە دوزاخ ئازابىغا دۇچار بولىدۇ . 


یں معا یه ۲۸ <۵ الحشروه 


E امن ئ‎ E 
1 اوقا تاتون ةاور دھوھاىا مةل‎ : 
3 I: 
وا سول ل و اومن لا لارکاب ولک‎ 


س وو دو 


ا ا ا ا 


ول 


REMENA‏ کے2 


۶ مانھ رة ان اترا ET‏ ا 
للفترآء المفرشن | TE‏ وال 
يعون ا ا ا ورون اله وسو ا 
اوليك ۵ موالضی دون کاک نن تب الک اروا انیبن 
| یلو ون من کاجراو م ولد نص رهم ا 
ایی مووا ورون عل انش ولوان بهم ا 
ا ماما ا اديك خرن 0 


n OO ER aT © oO EE O mi Aiy 
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بۇ (يەنى ئۇلارنىڭ سۈرگۈن قىلىىنىىشى) شۇنىڭ 
ئۇچۇنىدۇركتى» لار الله بىلەن ۋە ئۇنىاڭ 
پەيغەمبىرى بىلەن قارشىلاشتى» كىمكى الله 


الله وني انى اا وى ورا 
مانلار!) 2 مەيلى (بەنى نەزىرنىڭ) خورمه- 
لىرىنى كېسىڭلار› مەيلى ئؤنى بۇرۇنقى پېتى وره 
a‏ ھەممىسىگە الله رۇخسەت قىلىدۇ» 
(اللەنىڭ مۇنىداق رۇخسەت قىلىشى) الله نىڭ 
ئىتائىتىىدىن چىققۇچىلارنى (يەنى يەھۇدىيلارنى) 
رەسا قىلىىش ئۈچۈندۇر(5). الله پەيىغەمبىرىگە 
ئۇلاردىىن (يەنى بەنى نەزىرنىڭ مالىلىرىىدىن) 
قايتۇرغان غەنىمەتلەرنى سىلەر ئات-تۆگىلەرنى 


۰ 


e‏ قو لغا ا ئەمەس» لېكىن الله پەيغەمبەرلىرىنى خالىغان ئادەمگە مۇسەللەت 


قىلىدۈۇ» الله ھەر نە رسىگە قادىردور 


() . الله پەيغەمبىرىگە غەنىمەت قىلىپ بەرگەن ئەھلى قۇرا 


(يەنى قۆرەيزە» نەزىر» پەد ەك ; خەيبەر كۇفغارلىرى)نىڭ مالىلىرىنى» ئىچىڭلاردىكى بايلار 
ئەقرىبالىرىغا»› يېتىملەرگە» ھىسكىنلەرگە» ئىبن سەبىللەرگە خاس قىلدى» پەيغەمبەر سىلەرگە 


بەر گەننى ئېلىڭلار» پەيغەمبەر چەكلىگەن نەرسىدىن چەكلىنىڭلار» اللەدىن قورقۇڭلار» ھەقىقەتەن 


اللەنىڭ ئازابى قاتتىقتۇر . (ئۇ غەنىمەتنىڭ بىر قىسمى) دىيارىدىن ھەيدەپ چىقىرىلغان» 
مال مۈلكىدىن ئايرىلغان پېقىر مۇھاجىرلارغا خاستۇر» ئۇلاراللە نىڭ پەزلىنى ۋە رازىلىقىنى 
تىلەيدۈ» اللەغا ۋە ئۆنىڭ پەيغەھبىرىگە ياردەم بېرىدۇ» ئەنە شۇلار (ئىمانىدا) سادىق ئادەملەر- 
دۇر 8 . ئۇلاردىن (يەنى مۇھاجىرلاردىن) مەدىنىدە يەرلىىك بولغان» ئىمانى كۈچلۈك بولغانلار 
(يەنى ئەنسارلار) يېنىغا ھىجرەت قىلىىپ كەلگەنلەرنى (يەنى مۇھاجىرلارنى) دوست 
تۇتىدۇ» ئۇلارغا بېرىلگەن نەرسىلەر ئۈچۈن ئىچى تارلىق قىلمايدۇ» ئۇلار موهتاج 
تۇرۇقلۇق (مۇھاجىرلارنىڭ مەنپەئىتىىنى) ئۆزلىرىىنىڭ (مەنپەئىتى)دىىن ئەلا 
بىلىىدۇ» ئۆز نەپىسىىنىڭ بېخىللىقىىدىن ساقلانغانلار مەقسەتكە ئېرىشكۈچىلەردۇر 7). 
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ئۇلاردىن كېيىن كەلگەنلەر: «پەرۋەردىگارىمىز! 
بىزگە ۋە بىزدىن ئىلگىرى ئىمان ئېيتقان قېرىنداش- 
لىرىمىزغا مەغپىرەت قىلغىن» دىللىرىمىزدا مۆمىنلەر گە 
قارشى دۈشمەنلىك پەيدا قىلمىغىن› پەرۋەردىگارىمىز ! 
سەن ناھايىتى مەغپىرەت قىلغۇچىسەن »›ھېهرىبانسەن » 
دەيدۇ 1 . مۇناپىقلارنىڭ ئۆزلىرىنىڭ (مۇھەممەد 
ئەلەيھىسسالامنىڭ پەيغەمبەرلىكىنى) ئىنكار قىلغان 
ئەھلى كىتاب بۇرادەرلىرىگە: «يۇرتۇڭلاردىن چىقىرد- 
ۋېتىلسەڭلار» بىز چوقۇم سىلەر بىلەن بىللە چىقىپ 
كېتىمىزە ھەرگىز سىلەرنىڭ زىيىنىڭلار ھېسابىغا باشقا 


یں “مم یه ۸ B۸‏ الحشر+ه 


ا رو و وکو ع ےار ا 2 ر 
وازن جاء و عن ب هځ يقو لون ريا ارتا ول چ واوا 


8 ١ 
امھ‎ ۸۹۸ 


امن ارالك روف رجدو تالم رای اکن نانفا 
ولون لوان ومان ن کم وام ن آمل الي ين 
رک خرن مک وک تموکحد ای ران 


اجون مھم و لین وتوا لین رو کین مر 


اتر تک وی اا لان فری تة اومن راء | 
ئادەمگە ئىتائەت قىلمايمىز» سىلەر گە ئۈرۈش ئېچىدا | نلھ رداقو وبال امرھ لداب | 


چ“ و 
A N TENE o‏ 
١‏ 
5 
Di het Da DE DA DE he hl Dl BED AA E DM nh hd Ba hl ha hd Dal Dd ha hat 1‏ کیک 


. ا ا ر ع را 
"Dk a‏ “ ۵ 


الخ کیک الف اد کال اومان اک تاکن ا 


و ۴ که یا ده ر : دىبىشكەز PTT.‏ و یر اص 2 l9‏ { 
a ET O Ek E‏ قال انبر ی منك اناف انه رت الین ه | 
كۆرمىدىڭمۇ؟ الله گۇۋاھلىق بېرىدۇكى» مۇناپىقلار | 


چوقوم يالغانچىلار دۇر (11). ئەگەر ئۆلار ھەيدەپ چىقىرىلساء مۇناپىقلار ئۇلار بىلەن بىللە چىقمايٍ- 


دۇ» ئەگەر ئۇلارغا ئۇرۇش ئېچىلساء ھۇناپىقلار ئۇلارغا ياردەم بەرمەيدۇ»› بەرگەن تەقدىردىمۇ 
يۈز ئۆرۈپ قاچىدۇ» ئەھلى كىتاب ياردەمگە ئېرىشەلمەيدۇ(1). شۈبهىسىزكى» سىلەر ئلا رنىڭ 
بەك قورقىدۇ)» بۇ شۇنىڭ ئۈچۈندۇركى» ئۇلار الله نىڭ (ئۇلۇغلۇقىنى) چۈشەنمەيدىغان قەۋم- 
و تولا ر پەقەت مۆستەھكەم شەھەر ئىچىدە ياکی تاملارنىڭ ئارقىسىدا تۇرغاندىلاء ئاندىن 
سىلەرگە قارشى بىرلىشىپ ئۇرۇش قىلالايدۇ» ئۇلارنىڭ ئۇرۇشى ئۆز ئىچىدە قاتتىقتۇر» ئۇلارنى 
دوم دەب ئويلايسەن» ھالبۇكى» ئلا رنىڭ دىللىرى تار قاقتۇر› بو شۇنىڭ ئۈجۈندۇر كى» 
ئۇلار چۈشەنمەيدىغان قەۋمىدۇر 14). ئۇلار (يەنى يەھۇدىيلار) ئۇلاردىىن ئىلىگىرى 
يېقىندىلا ئۆتكەن»› قىلمىشلىرىسنىڭ ۋابالىىنى تېتىغانلارغا (يەنى مۇشرىكلارغا) ئوخشايدۇء 
ئۇلار (ئاخىرەتتە) قاتتىق ئازابقا دۇچار بولىدۇ 15). ئۇلار (يەنى مۇناپىقلار يەھۇدىيلار نى 
بو لغسن» دبدی . ان کاپسر بولغان جاغداء شەيتان : «مەن سەنىدىن تادا 


جۇدامەن» مەن ھەقىغەتەن ئالەملەر نىڭ پەر ۋەر دىگارى اللەدسن قور قىسمەن » 186(5 


یں “مر أله ۸ ۵۹ الحشر 4ه 


م“ a‏ ا“ 
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E SS, IN 29 ORES IT‏ 
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ئۇلارنىڭ (يەنى شەيتان بىلەن ئىنسائنىڭ) ئاقىۋىتى 
بىر لىكتە دوزاخقا كىرىش»› دوزاختا مەڭگۈ ق قىلىش 


بولدى» ئەنە شو زالىملارنىكڭ جازاسىدۇر 17 . ئى 


مومىنلەر !الله دن قورقۇڭلار» ھەر ئادەم ئەتە 
(يەنى قىىيامەت كۈنى) ئۈچۈن (ياخشى ئەمەللەر- 
دىن) ئېمىلەرنى تەييارلىغانلىقىغا قارىسۇن» الله دىن 
قورقۈڭلار» الله ھەقىقەتەن قىلىۋاتقان ئىشىڭلاردىن 
تولۇق خەۋەرداردۇر (18). سىلەر اللەنى ئۇنتۇغان. 
شۇنىڭ بىلەن الله ئۇلارغا ئۆزلىرىنى ئۇنتۇلدۇرغان 
كىشىلەردەك بولماڭلار» ئەنە شلا ر پاسىقلاردۇر (19) . 
ئەھلى دوزاخ بىلەن ئەھلى جەننەت (قىيامەت 


كۈنى) باراۋەر بولمايدۇ» ئەھىلى جەننەت بولسا 


مەقسەتكە ئېرىشكۈچىلەردۇر (20) . ئەگەر بىر بو قور ئاننى بىرەر تاغقا نازىسل قىلساى» چوقوم 


سەن ئۇنىڭ الله دىن قورققانلىقتىن باش 


ئەگكەنلىكىنى› بېرىلىپ كەتكەنلىكىنى كورەتتىڭ› بىر 


بۇ مىساللارنى كىشىلەرگە ئۇلار (اللەنىڭ قۇدرىتىنى) پىكىر قىلسۇن دەپ بايان قىلىىز (21). 


اللەدىن باشقا ھېچ مەبۇد (بەرھەق) يوقتۇر» ئو يوشۇرۇننى» ئاشكارىنى بىلگۈچىدۇر» ئۇ ناھا- 


يىتى شەپقەتلىكتۇر› ناھايىتى مېهرىباندۇر (يەنى دۇنيا ۋە ئاخىرەتتە) كەڭ رەھمەت ئىگىسى- 


در (22) . الله دىن باشقا ھېچ مەبۇد (بەرھەق) يوقتۇر. 


yg 


ئۇ (مؤتلەق) پادىشاھىتۇر (يەنى پۈتۈن 


مەخلۇقاتنىڭ مالىكىدۇر)› پاكتۇر (يەنى ھەممە نۇقساندىن پاكتۇر)› (مۆمىنلەرگە) سالامەتلىك بېغىش- 


لىغۇچىدۇر› (دوستلار نى قور قۇنچتىن » ئازابتىن) ئەمىن قىلغۇچىدۇر › ھەممىنى كۆزىتىپ تۇرغۇچىدۇر. 
غالىبتۇر» قەھر قىلغۇچىدۇر› ئۇلۇغلۇق ئىگىسىدۇر› (مۇشرىكلارنىڭ) شېرىك كەلتۈرگەن نەرسىلىرد- 
دىن پاكتۇر (23) . الله (ھەممىنى) ياراتقۇچىدۇر› (يوقلۇقتىن) پەيدا قىلغۇچىدۇر» (ھەممە نەرسىگە) 
سۈرەت (شەكىل) بېغىشلىغۇچىدۇر» ئەڭ چىرايلىق ئىسىملارغا ئىگىدۇر› ئاسمانلاردىكى ۋە زېمىندىكى 
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: س س الرحٍ ن ا 
e™‏ 
| اھ او دک واپ جا ین اني و 
EE el‏ 
نەن | 
ا ر 
AA E‏ ا e‏ 1 
| لاان ونر کر 96ر | 
ہروا نکر و اتد ن من ون الیک کا کرو اا 
| ییا لی اوه الختا اداح توي نىد5 | 
| کول هررد تدر ن ماوت بن | 
| من امي اراك یناد یك ورم 


ور ی اا 
و 


۷ 


60 - سۈرە مۇمتەھىنە 


مەدىنىدە نازىل بولغان › 3 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېهرىبان الله نىڭ 
ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

ا ق وی ا 
دۈشمىنىڭلارنى دوست تۇتماڭلار» ئۇلار سىلەرگە 
كەلگەن ھەقىقەتنى (يەنى ئىسلامنى» قۇرئاننى) ىذ 
كار قىلغان تۇرساء ئۇلارغا دوستلۇق يەتكۈزىسىلە 
ئۆلا ر پەرۋەردىگارىڭلار اللەغا ئىمان ئېيتقىنىڭلار 


1 


ئۈچۈن پەيغەمبەرنى ۋە سىلەرنى يۈرتۇڭلاردىن 
ھەيدەپ چىقاردى» ئەگەر سىلەر مېىنىڭ يولۆمىدا 
جىهاد قىلىپ ۋە رازىلىقىمنى تىلەپ چىققان 
بولساڭلار (ئۇ چاغدا مېنىڭ دۈشمىنىمنى ۋە سىلەرنىڭ دۈشمىنىڭلارنى دوست تۇتماڭلار) › سىلەر 
ئۇلارغا يوشۇرۇن دوستلۇق يەتكۈزىسىلەر› مەن سىلەر يوشۇرغان ۋە ئاشكارىلىغان نەرسىىلەرنى 
بىلىپ تۇرىمەن» كىمكى شۇنداق قىلىدىكەن (يەنى ئۇلارنى دوست تۆتۇپ» ئۇلارغا پەيغەمبەرنىڭ 
خەۋەر لىرىنى يەتكۈزىدىكەن) › ئو ھەقىقەتەن توغرا يولدىن ئازغان بولىدۇ . ئەگەر ئۇلار سىلەرنى 
يەڭسە سىلەرگە دوۈشمەن بولىدۇ» سىلەرگە زىيانكەشلىك قىلىدۇ› سىلەرنى تىللايدۇ» سىلەرنىڭ 
مۇرتەد بولۇشۇڭلارنى ئارزۇ قىلىدۇ) . قىيامەت كۈنى سىلەرنىڭ تۇغقانلىرىڭلار ۋە ئەۋلادلىرىڭلار 
سىلەرگە ھېچ پايدا يەتكۈزەلمەيدۇ» الله ئاراڭلارنى ئايرىۋېتىدۇ (يەنى سىلەر جەنئەتتە بولساڭلار 
ولا لارنىڭ قاتىرىدا دوزاختا بولىدۇ)» الله سىلەرنىڭ قىلىۋاتقان ئىشىڭلارنى كۆرۈپ 
تۇرغۇچىدۇر 3 . ئىبراھىم ۋە ئۇنىڭ بىلەن بىللە بولغان (مۆمىنلەر) سىلەرگە ھەقىقەتەن ئوبدان 
نەمۇنىدۇر› وز تولا ر قەۋمىگە : «ھەقىقەتەن بىز سىلەردىن 3 ر سىلەر اللەنى قويۇپ ئىبا- 
دەت قىلىۋاتقان بۇتلىرىڭلاردىن ادا جۇدامىزء بىزنىڭ ئارىمىزدىكى ئاداۋەت وه ئوجمەنلىك تاکی 
سىلەر يالغۈز بىر ألله غا ئىمان ئېيتقىنىڭلار غا قەدەر ئەبەدىي ساقلىنىپ قالىدۇ» دېدى. پەقەت ئىبرا- 
ھىمنىلڭ ئاتىسىغا ئېيتقان «ئەلۋەتتە ساڭا مەغپىرەت تىلەيمەن» الله نىڭ ئازابپىىدىن 
ھېچ نەرسىنى سەندىن دەپئى قىلالىمايمەن» دېگەن سۆزىنى سىلەرنىڭ نەمۇنە قىلىشىڭلارغا 
بولمايدۇ. (ئىبراھىم ۋە ئۇنىڭ بىلەن بىلىلە بولغان مومىنلەر ئېيتتى) e‏ 
اا وکل دزن ماقا اوی ار ادان جا مڭ دم کاه دور 0 
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2 . : پەر ۋەر دىگارىمىز ! كاپىرلا رنی بىزگە زىيانكەشلىك 

و 4 E E ê IAS‏ غ 

ا کون زر نا5 و لش اة ته لین رولا پگ 
UE 2‏ اسوستة لمنکان | 


eS‏ سه ألڵەت ولوت 5 ¥ لاتغا 
وچا اله وا ليا ماخر ومن یات اده هوالغی الیدق 6 7 بولۇپ» بىزنى كوتۇرگىلى بو ن 


ده ان عل بی وو وین انس عادنه همه : ازاب بىلەن دىشىمىزدىن چىقارمىسۇن) › پەر ۆەر - 
وال کر ا ا کالہ کن ان و : دىگارىمىز› بىز گە مەغپىر ەت 5 قلغ » سەن ھەقىقەتەن 
باون الي رچ وی من ویارد ان تبر همو غا لىېسەن»› ھېكمەت بىلەن تش قىلغۇچىسەن» (5) . 
2 5 ٍ 
FARES‏ ا ىټ | اکل عن ١‏ 
AEE :‏ ارون دروکا هروا 
| ار چان کرو EE‏ شوالظلونە ١‏ 
AES |‏ داجاوکرا ١ E‏ یات ناموش كۈنىنى ئۈمىد قىلىدىغانلارغا ياخىشى نەمۇنىسدۇر› 
o <€ :‏ 4 9 موش ء 2 VE PF‏ و 
الا عم نھن ا ن اموه منت فاا رعو ن كىمكى (ئىمانىدىن) يۈز ئورويدىكەن»› (بىلسۇنكى) 
ERE EST‏ 
: ا 7 تکوش د انیو اھ هن اجو ره ۱ 
| و وکانس کاپوکی الکافر و سراما ا وا ا 
انفغوا ذا وی ولوا کیک له E‏ و۵ سىلەر توچ كورىدىغان ئادەملەر تار سسىدا دوستلۈق 
: ج بەيدا قىلىدۇ› الله ھەھمىگە قادىردۇر› الله ناھا۔ہ 


(ئى مۇھەھمەدنىڭ ئۈھمىتى !) ئىبراھىم 3ه ئۇنىڭغا 
ئەگەشكەن مۆمىنلەر سىلەرگە»› الله نى ۋە ئاخىرەت 


الله (ئۇنىڭدىن ۋە ئۇنداقلاردىن) بىھاجەتىتۇر› 
(اللّه ) مەدھىيىگە لايىقتۇر (6.بەلكىم الله سىلەر بىلەن 


يىتى ھەغپىرەت قىلغۇچىدۇر› ناھايىتى ھېهرىبانىدۇر ) . (كۇففارلا ردىن) سىلەر بىلەن ئۇرۇش 
ان وه کار ر لا دی فاجو ا ع غ کل ال غا پا 
لىق قىلىشىڭلاردىن» ئۇلارغا ئادىل بولۇشۇڭلاردىن سىلەرنى توسمايىدۇ» شۈبھىسىزكى» الله 
ئادىللارنى دوست تۇتىسدۇ(8 . الله دىن ئۈچۈن سىلەر بىلەن ئۇرۇشقان»› سىلەرنى يۇرتۇڭ- 
لاردىن ھەيدەپ چىقارغان ۋە سىلەرنى ھەيدەپ چىقىرىشقا ياردەملەشكەنلەرنى دوست تۇتۇشۇڭ- 
لاردىن سىلەرنى توسىدۇ»› كىمكى ئۇلارنى دوست تۇتىدىكەن» ئۇلا ر زالىملاردۇر 7 . ئى مومىنلەر! 
سىلەرگە ھۆمىن ئاياللار ھىجرەت قىلىپ كەلسە» ئۇلارنى سىناپ كۆرۈڭلار» ئلا رنىڭ 
ئىمانىنى الله ئوبدان بىلىدۇ» ئەگەر ئۇلارنى (سىنىغاندىن كېيىن ھەقىقىي) ھۆمىنە دەپ تونۇ- 
ساڭلار» ئۇلا رنى كاپىرلا رغا قايتۇرۇپ بەرمەڭلار» ئۇلا ر كاپىرلارغا ھالال ئەمەس» كاپىرلا رمو تولا رغا 
ھالال ئەمەس» كاپىر ئەرلىرىنىڭ ئۇلا رغا بەرگەن مەھرىنى قايتۇر ۇپ بېرىڭلار» ئۇلا رنىڭ مەھرىلىرىنى 
بېرىپ نىكاھىڭلارغا ئالساڭلار سىلەرگە ھېچ گۇناھ بولمايدۇ» كاپىر ئاياللارنى ئەمرىڭلاردا ساة- 
لىماڭلار› ئۇلارغا بەرگەن مەھرىڭلارنى تەلەپ قىلىڭلار› كاپىرلارمۇ (ھىجرەت قىلىپ كەلگەن مۆمىن 
ئاياقلىرا بەرگەن مەھرىلىرتتى تەلەپ قىلىسۇن. اللەنىك ھۆكمى ئەتە شۇ الله ئاراگلاردا 
ھۆكۈم چىقىرىدۇ» الله ھەممسىىنى بىلگۈچىدۇر› ھېكىمەت بىلەن ئىش قىلغۇچىدۇر (10). 
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ئەگەر سىلەرنىڭ بەزى ئايالىلىرىڭلار كاپىرلارغا 
كە تسه› (كاپىرلا ر بىلەن) ئۆرۇشۇپ غە نىمەت 
ئالغان ۋاقتىڭلار دا.ئاياللىرى كاپىرلارغا كىرىپ كەتكەن 
كىشىلەرگە (غەنىمەتتىن) ئۇلارنىڭ بەرگەن 
مەھرىنىڭ مىقدارىنى بېرىڭلار (يەنى مۇسۇلمانلاردىن 
بىرىنىڭ ئايالى كۇفغارلا ر تەرەپكە قىىجىپ كەتسەء 
سىلەر كۇفغارلار بىلەن ئۇرۇشۇپ ئالغان غەنىمەت 
مالدىن مەزكۇر ئايالنىڭ ئېرىگە مەھر ى مىقدارى مال 
بىرىڭلار) › سىلەر ئوزەڭلار ەكەن الله دسن 
قور قۇڭلار 11 . ئى پەيغەمبەر! مومىن ئاياللار ساڭا 
کا ا هی رجت رك کک ا 
(جاھىلىيەت دەۆرىدىكىدەڭك قىز بالىلىرىنى نومۈستىن 
اکن كەمبەغەللىكتىن قور قوپ) ئولتۈرمەسلىككەء 
قىلىۋالماسلىققاء سەن بۇيرۇغان یاخشی ئىشلاردىن 
شەر تلەر ئاساسىدا) ولا رغا يەيگەت قىلغىن. تولا ر 


قں “مم اله ۲۸ ۵۵۲ انف ب 


ل ن اکال الگا یرادا 


ا 


کا راج ھم مل مااننقوا اناه اکى أ 
E‏ 
| اردان تت زە 
4 0 ا معڙوو ر ا : 
BELT‏ 
ETE‏ 
E‏ 


ي 3 1[ 


روء وو نور KG‏ 
e‏ لن نارینه 


اله ع لھم دن سوا 


دفوو | 
| سکره ERSTE‏ ی 
E :‏ 0 ا ولون ما و ECO‏ 
ع E Es‏ اتن | 
قاور یول متا کار ترصو ۾ : 


e 


نوچون الله دن مەغپىر ەت تىلىگىن› اللەھەقىقەتەن ناھايىڭى مەغپىر ەت قىلغۇجىدۇر› ناھايىتى 
مبهر دباندۇر (12) . تی مومىنلەر ! الله غە زەپ قىلغان قەومنى دوست تۇتماڭلار › تولا ر ئا خىر ەتنىڭ 
(ساۋابىدىن) قەبرىلىرىدە ياتقان كۇفغارلار ئۈمىدىنى ئۈزگەندەك ھەقىقەتەن ئۈمىدىنى ئۈزدى (13) . 


61 - سور ه سەپ 


مەدىنىدە نازىل بولغان› 14 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە ران اللا ئى نىلەن .باغلا تەن 


تا سمانلا ردىکی نه نەرسىلەر (يەنى ر 


خۇچىدۇر 1 
(يەنى ئەمەلىدە سىلەر a‏ 


ىشتىلەر) و زي نەرسىلەر (يەنى ئىنىسانلار› 
ت ئۆسۋملۇك ەر a E‏ الله غا e a‏ الله ھىكمەت ر 


بىلەن ئىش قا 


ی فی ٣د‏ 


ياخىشى د ا نىمە ئۈچۈن ار سکلاردا 
قىلىمىز دەيبسىلە ر 2 سىلەر نىڭ قىلمايدىغان ئىشىنى (قىلىمىز) 
نىڭ دەر گاھىدا ئەڭ وچ (كورولىدىغان نەرسىدۇر) (3) . 


دېيىسىشىڭلار الله 


شۈبپهىىسىز كى»› الله ئوز ىنىڭ 


يولىدا مۇستەھكەم بىناد ەك سەپ بولۇپ جىهاد قىلغانلار نى (يەنى ئۆرۇش مەيدانىدا دوشمەذ- 
لەر گه ئوجراشقان جاغدا مهو قەسىسدە ساباتلىق تۆروب غاز :إت قىلغانلار نى) دوست تۇتىدۇ(4) . 
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تں “مم انه ۲۸ 2۳ھ الصضه ب 
O GSS O TEIN‏ 
TT‏ ® الڵەنىڭ سىلەرگە ئەۋەتكەن پەيغەمبەر ئىكەنلىكىمنى 
ولیو ازا خوا ارا اينه و | e‏ 
الق الیو اتی ىمىرىي ك مەلىب تۆرۈپ سىلەر اغا ئېمىشقا قازار بېرىسىلەر؟» 
سل الو مزل ادى من ررر دېدى» ئۈلار (ھەقىتىن) بۇرۇلۇپ كەتىكەنىدىن 
N:‏ ات ا كي الله ل حك كاري فا 
yy.‏ 
8 ترق دورق ییا : 


“ یں“ 


بۇر ىۋەتتى› الله پاسق قەۆمنى ھىدايەت قىا- 
مايدۇ) . ئۆز ۋاقتىدا مەريەمنىڭ ئوغلى ئىسا: 


ری ئىسراشىل ئەۆلادى! مەن سىلەر گه ھەقىقەتەن 


ی ا کا یک ی ا کت رک کا ےا ر کا ا رک ی 
4 


: TITER 0 

ووک انرک 6 : 

: ا ا هدن | تەستىق قىلغۇچى» مەندىن كېيىن كېلىدىغان ئەھ- 

سل ال یاموالکر شی کر دل کزان د ۹ 

21 ون کا وکو a.‏ ي بەر گۈچى پەيغەھىبەرمەن» دندى:= .نتا ولا رغا 
الادھر و ومسان طبه 2 ن ذلك الموزالم ٤‏ : : 7 0 : : 


5 


الله ئەۋەتىكەن› مەندىن بۈرون كەلگەن تەۆراتنى 


ا 
wv‏ 


کے > 


E ۰ 4 . "‏ ۰ © 
مك3 تس رہ لك پەبعەھىبەر بىلەن حوس حدوه٥ر‏ 


GAD 


فجت عدر 
ا ی کیا تمر اه او bs < E‏ روشەن موجىزىلەر نى ئېلىپ كەلگەن جاغداء تولا ر: 


EES EEO. |‏ 
EERSTE‏ «بۇ ئوپئوچۇق سېھىردۇر» دېدى6). ئىسلامغا 
و ا د ال غا ا اک نی الله تك شر یکی با ره نای ار دنگ دوك 
سۆزلەرنى) چاپىلىغان كىشىدىنمۇ زالىم كىشى بارمۇ؟ الڵه زالىم (يەنى كاپىر) قەۋمىنى 
ھىدايەت قىلمايدۇ77). ئۈلار الله نىڭ نۇرىنى (يەنى الله نىڭ دىنىىنى ۋە نۇرلۇق شەرىئىتىنى) 
ئېغىىزلىرى بىلەن ئۆچۈرۈۋەتمەكىچى بولىدۇ» كاپىرلار يامان كۆرگەن تەقدىردىمژ» الله 
ئۆزىنىڭ نۇرىنى مۇكەممەل قىلغۇچىدۇر (يەنى ئۆزىنىڭ دىنىنى ئاشكارىلىغۇچىدۇر) (8). 
مۇشرىكلار يامان كۆرگەن تەقدىردىمۇ› الله ھەق دىننى بارلىق دىنلار ئۈستىدىن غالىپ قىلىش 
ئۈچۈن پەيغەمېىرىسنى ھىدايەت بىلەن ۋە ھەق دىن بىلەن ئەۋەتتى (9). ئى مۆمىنىلەر! 
اھر کا دا ری کا تی ا کی فوت لدو توان لو کار وی کو سات فوا 10100[ لی غا 
ۋە ئۆنىڭ پەيغەمبىرىگە (چىن) ئىمان ئېيتقايسىلەر› الله نىڭ يولىدا مېلىڭلار پىلەن» جېنىڭىلار 
بىلەن جىهاد قىلغايسىلەر» ئەگەر بىلسەڭلار» سىلار ئۈچۈن بۇ ياخشىدۇر 1 . (شۇنداق قىلساڭلار) 
الله سىلەرنىڭ گۇناھلىرىڭلارنى مەغپىرەت قىلىدۇ» سىلەرنى ئاستىدىن ئۆستەڭلار ئېقىپ تۆرىدىغان 
جەننەتلەرگە كىر گۈزىدۇء دائىمىى تۇرالغۇ بولغان جەننەتلەردىكى گۈزەل سارايلاردا (تۇرغۇزىدۇ) » 
بۆ چوڭ مۇۋەپپەقىيەتتۇر 1 . سىلەر گە (مەر ھەمەت قىلىنىدىغان) سىلەر ياخشى كورىدىغان ئىككىنچى 
بىر نېمەت الله دىن كېلىدىغان نۇسرەت ۋە يېقىن غەلىبە (يەنى مەككىنىڭ پەتهى قىلىنىشى) دۈر» 
و و 
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ئى مومىنلەر! ھەۋ )یآ EET : FRERARSAK| inl) nn‏ 
دەسلەپتە ئىمان ئېيتقان مۆمىن قەۋم) دەك الله نىك % ازن امنواود ااا امتىت | 
E E a E ala‏ راتان ا مدا 
ھەۋارىيۇنلارغا: «(الله نىڭ دەۋىىتىنى تەبلىغ | ونارکه ن بی نایل وكرت اة 
قىلىشتا) الله غا كىملەر ياردەمچىلىرىم بولىدۇ؟» | مو اوو نة 

دېدى» ھەۋارىيۇنلار: «بىز اللەنىڭ يا ردەھچىلىرىمىز» ا تھ | 

دېدى» ئىسرائىل ئەۋلادىدىن بىر تائىپە ئىمان ئېيتتى› م واف اتخ ‌التحبرن ا 

يەنە بىر تائىپە كاپىر بولدى» مومىنلەرگە تولا رنىڭ 


e YR 


و 


g22 


ا و 


EELS DO E E 
بولدۇق» شۇنىڭ بىلەن مومىنلەر غالىب بولدى | لل‎ 
Ez ا‎ ٤ E 

a‏ کل انه من کا نشل اومن ر 

الین یلوا اوري نو وها | 
ETEK :‏ 


ھمەدىنىد ەھ نازىل بولغان » 11 ئابەت. 


4 و 9 ان د 1 1 
ناھايىتى شەپقەتىلىك ۋە مپهرىبان إزلىنىك 8 الللن نيان E‏ 
ئىسمىی بىلەن باشلايمەن . ا انوت ان اتسر ۱ ق ٍ 


الله غا ئاسمانلاردىكى ۋە زېمىندىكى نەرسىلەر 
تەسبىھ ئېيتىدۇ. الله (مۆتلەقتۇر) › (ھەممە نۇقسانلار دىن) پاكتۇر ا ھېكمەت بىلە 
تش قىلغۇجچىدۇر (1). ¦ ئۈممىلەر گه (يەنى يىزىشنى 3 ئو قۇ شنى ئۇقمايدىغان تەر ەبلە رگه) تو ا رنىاڭ 
e‏ (يەنى مۇھەممەد ئەلەيھىسالامنى) ئەۋەتتى» ُو (يەنى پەيغەمبەر) ئلا رغا 
قۇرئان ئايەتلىرىنى ئوقۇپ بېرىدۇ› ئۇلا رنى (گۇناھلاردىن) پاك قىلىدۇ. ئۇلا رغا كىتابنى (يەنى قۇرئاذ- 
نى) ۋە ھېكمەتنى (يەنى پەيغەمبەرنىڭ سۈننىتىنى) ئۆگىتىدۇ. گەر چە ئۇلا ر ئىلگىرى ئوچۇق گۇمراھلىقتا 
بولسمۇ#) ھەمدە (پەيغەمبەرنى) تېخى ئۇلا رنىڭ زامانىدا بولمىغان (كېيىن كېلىدىغان) ئىككىنچى 
بىر قەۋمگە (يەنى قىيامەتكىچە كېلىدىغان مۇسۇلمانلارغا) ئەۋەتتى (يەنىپەيغەمبەر ئەلەيھىسسالامنىڭ 
پەيغەمبەر لىكى زامانداشلىرىغىلا ئەمەس. بەلكى قىيامەتكىچە كىلىدىغان كىشىلەر گىمۇ ئومۇمىيدۇر) › 
الله غالىتور› ھىكمەت بىلەن ئىش قىلغۇحىدۇر (3) . مأ بالله نىڭ پە زلىدۇر كى. ئۆنى خالىغان ئاد ەمگه 
بىرىدۇ» الله ولغ پەزل ئىگىسىدۇر (4) ٠‏ تەۋراتنى كوتوروشکه (بەنى ئەمەل قىلىشقا) تەكلىپ قىلىنغان› 
ئاندىن ونی كۆتۈرمىگەنلەر (يەنى تەۋرات بىرىلگەن ۋە ئۇنىڭغا ئەمەل قىلىشقا تەكلىپ قىلىنغان 
e‏ قىلمىغان و پايدىلانمىغان يەھۇدىيلار) 2 کیتاب E‏ 
لا ردن انان تاندتلتالياندتان شه ککه ئوخشايدۇ . الله نىڭ ەدزى قىلغان 
قەۋمنىڭ مىسالى نېمىدېگەن بامان! الله ا قەۋمنى ھىدايەت قىلمايدۇ(5). (ئى مۇھەممەد!) 
ئبيتقىنكى . ری يەھۇدىيلار ! ئەگەر سىلەر باشقىلارنى ئەمەس»› پەقەت ئوزەڭىلار ا 
اللەنىكڭ دوستلىرى دەب د ەۋا قىلىدىغان بولساگلار » (ئاخىر ەتنىڭ راھىتىىگە تېزرەك يېتسش 
ئۈچۈن) ئۆلۈمنى ئارزۇ قىلىپ بېقىڭلار› ئەگەر (بۇ دەۋايىڭلاردا) راستچىل بولساڭلار»() 


قں سمع انه ۸ YY‏ 
۹ 


الملفقون ٠٣‏ 
اڭ یر ارال ر 
1 ا ورون ا 
| رای راو م | 
ا 7 اال 
و راکو ودرواا لی دل دخان دنامون 0ا5 | 


ارين 
ضيبت الضلوة نتروا اض وَامَعوامنقَصّل اله ' 


e e oe ¥ 
A a ا 0 د‎ 2. 0 


1 واد دروا امه کن را تیک حون EES‏ رة أو رة أَوَلّوّا : 
EECA EN‏ 


وين ايجار واه راوزو ق : 
SOE‏ : 
خن الرحنو د 
ETE :‏ ول الو انه بحر ا 
| ا 
ا جه فصک وا عن سیل انلو سامتاكا انع ون0 | 


م 0 2ے 


|| 


ياكى تاماشانى كۆرسە. سېنى ئۆرە تۇرۇپ (خۇتبە ئوقۇۋاتقان) 
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ئۆلار قىلغان گۇناھلىرى تۈپەيلىدىن» ئۆلۈمىنى 
ھەرگىز ئارزۇ قىلمايدۇ» الله زالىملارنى بىلگۈ- 
7 . (ئى مۆھەممەد!) «سىلەر قاچىدىغان 
aah e E‏ 
غەيبىنى ۋە ئاشكارىىنى بىلگۈچى ( الله )نىڭ 
دەر گاھىغا قايتۇر ۆلىسىلەر» |ڵله سىلەرگە قىلمىشىڭ- 
اا ئېيتىپ بېرىدۇ» دېگىن 8 . ئى مۆمىنلەر! 
جۈمه كۈنى جۈمە نامىزىغا ئەزان ئېيتىلساء الله نى 
ياد ئېتىشكە (يەنى جۈمە خۇتبىسنى ئاڭلاشقا ۋە 
جۈمه نامىزىنى ئادا قىلىشقا) ئالدىىراپ بېرىڭلار› 
ئېلىم -سېتىمنى قويۇپ تۈرۈڭلار» ئەگەر بىلسەڭلار 
و و ا ن 
بولغاندا (یەنی نامازدىن پارىغ بولغشڭلارد 
كېيىن) زېمىنغا تارىلىپ (يەنى ئۆز مەشغۇلاقىڭلار 
E E‏ 
مەقسىتىڭلارغا ئېرىىشىش ئۈچۈن الله نى كۆپ ياد 
ئېتىڭلار 1° . (ئى مۆھەممەد!) ئۇلا ر بىرەر تىجارەتنى 
پېتىڭ تاشلاپ. ئۇنىڭغا (يەنى تىجارەتكە) 


چجدور 


يۈگۈرىدۇ» (ئى مۇھەممەد! ئۇلارغا) ئېيتقىنكى» «اللەنىڭ دەرگاھىدىكى نەرسە (يەنى ساۋاب وه 
نېمەت) تاماشادىن 9 تىجارەتتىن ياخشىدۇر› الله رنزنقی بەر گو چىلەر نىڭ ئەڭ يا خشىسىدۇر » (11) . 


مە 3 ىنىد 


نازسل بولغان» }1 ئايەت. 


الله نىك ئسمى بىلەن باشلايمەن. 


مۇناپىقلار سېنىڭ ئالدىڭغا كەلگەن چاغدا: «گۇۋاھلىق بېرىمىز كى» سەن ھەقىقەتەن الله تىك 
پەيغەمبىرىدۇرسەن» دەيدۇ» سېنىڭ ھەقىقەتەن |ل[لڵه نىڭ پەيغەمبىر ى ئىكەنلىكىڭنى الله بىلىدۇ» 
الله گۇۋاھلىق بېر ىدۇكى» » مۇناپىقلار چوقوم يالغانچىلار دور (1) > لار ئوزلىرىنىڭ يالغان 
e‏ فالعا ا ( ر الله نىڭ يولىدىن (يەنى الله نىك دىسىدىن) 


شۇنىڭ ئۈچۈندۇركى» ئولار 


(ئېغىزلىرىدا) E‏ ئانىدىن (دىللىرىدا) کک قىلىدى» ئولا رنىڭ ددللىرى GEE‏ 


YEY 
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ئۇلارغا قارايدىغان بولساڭ› بەدەن قۇرۇلۇشى 
(سالاپەتلىكى) سېنى ھەيران قالدۇرىدۇ» ئەگەر 
ئۇلا ر سۆزلىسە» (سۆزىنىڭ پاساھەتلىكىدىن) سۆزد- 
گه قۇلاق سالىسەن» (ئىلىمسىز» ئەقىلسىز› پاراسەت_ 
سىزلىكتە) گويا ئۇلار تامغا يۆلەپ قويۇلغان (چىرىپ 
قالغان) ياغاچلاردۇر» ئۇلار (قورقۇنچتىن) ھەر - 
قانداق ئاۋازنى ئوزلىرىگە قارىتىلغان دەپ گۇمانلە- 
شدۇ» ئولار (ساڭا ۋە E‏ دوشمەندۇر› 
ئۇلاردىن ھەزەر ئەيلىگىن» الله ئۇلارنى هالاك 
قىلسۇن! ئۆلار قانداقمۇ (ھىدايەتتىن گۇمراھلىققا) 
بۇرۇلۇپ كېتىدۇ!) ئۇلارغا ئۆزرە ئېيىتىىپ: 
«كېلىڭلار»رەسۇلۋاللە سىلەرگە مەغپىرەت قىلەيدۇ» 
دېيىلسە» (مەسخىرە قىلىش يۈزىسىدىن) باشلىرىنى 
سىلكىيدۇ» ئۇلارنىڭ تەكەببۈرلۇق قىلغان ھالدا 
(دەۋەت قىلىنغان نەرسىدىن) يۈز ئۆرۈگەنلىكىنى 
كۆرىسەن5). ئۇلارغا (مەيلى) مەغپىرەت تەلەپ 
قىلغىن» (مەيلى) مەغپىرەت تەلەپ قىلمىغىن» بەرىبىر ئوخشاش» الله ئۇلارغا ھەرگىز مەغپىرەت 
قىلمايدۇ» شۈبھىسىزكى› پاسىق قەۋمنى الله ھىدايەت قىلمايدۇ 6 . ئۇلار: «رەسۇلۇللانىڭ يېنىدىكى 
گشلە رت تال لار فول ر قارات کا ری دید ا الا مك وه اڭ که نا ف 
اللەنك تل ةزر و تكن مايغا اللهك عك هده 0 و 
(يەنى مۇناپىقلار) : «مەدىنىگە قايتساق» ئەڭ ئەزىز ئادەم (يەنى ئابدۇللا ئىبن ئؤبەي ۋە 
وا و ی 0 ن ا ر ي 
دېمەكچى) مەدىنىدىن چىقىرىۋېتىدۇ» دېيىشىدۇ. غەلىبە الله غاء الله نىڭ پەيغەمبىرىگە ۋە 
ا که اون کن ا ا ا غ لك الله ك دوه ا دة مھ دو 
لىرىغا مەنسۇپ ئىكەنلىكىنى) بىلمەيدۇ؟) . ئى مۆمىنلەر! ماللىرىڭلار ۋە بالىلىرىڭلار سىلەرنى 
الله نىڭ زىكرىدىن (يەنى الله نىڭ تائەت_ئىبادىتىدىن) غەپلەتتە قالدۇرمىسۇن» 
كىىلەركى شۇنداق قىلىدىكەن» ئۇلار زىيان تارتقۇچىلاردۇر 0). بىرىڭلارغا ئوۆلۈم 
كېلىپ: «پەرۋەردىگارىم! نېمىشقا مېنى (يەنى ئەجىلىمنى) بىرئاز كېچىكتۈر- 

مىدىڭ»› سەدىقە قىلىپ ياخشىلاردىن بولار ئىدىم» دېيىشتىن بۇرۇن» ئۆزەڭلارغا رىزىق 
لنپ ورلن رل رن فونه فا ر0 :الله هچ اتاد می چان که لادد 
ھەرگىز كېچىكتۈرمەيدۇ. الله قلىۋاتقان ئىشىڭلاردىن تولۇق خەۋەرداردۇر 1 . 


ودارا جيك انامه اا لوا 
Ea KOH 3‏ یکاح PN‏ : 
كات اة اى يوون ادال لە تىالۇادمخۇل ال | 
ادل لوار وسک ورای تصد ون وهم ېرون 2 سوا | 
ERI‏ ارک ةراون کاله 6L‏ : 

انه ھی ی التو م القن 2 هم الزن بغولون فوا 9 
لمر مَنْ درول ايله له مرا ره کزان ابي : 
ا لاققوررً قولوت لين عتا 
اينه یخرن ا د الورة اسول | 
E‏ امو 
ا موال درول اۇ لوعن رامعل فعللك | 
اوليك همالغي رون52 انفغواونتارۇكوق ان | 
2 ا اوی الاج ا 
ر امدق وا نتن الشلحنتَ 0ون بوخ راه | 
| تا[ جا اج اتواه ياماات | 


nw OD Dd a ۳-2‏ ت ب کی کا ی تک ی کے ت ےا “- 2 DEAD bE e Ad De‏ که کا کا ا ر اک ر »ر 
. . . 


کر ن ا ت 


ee 


قں مہ اه ہم ۵۵4 التغاين ”ب 


وا 
ورا اجا 


1 gوام‏ و الكئس الخره 
سره مان اللات وماق اض له املف وله 
ینک اف رۇ ینکر موصن اده ما مون وځ م 
خی البو ارش انی وص وران وگو 
اليه الم يمان التتموت والرّض دير 
ال یات ک تیو اکن کف امن کیل فاقوا وال رهم 
وعد اب اله دلت انه کات اتهم سهم 
امیت فالا ارهد ىىا كارا وكىلۇاۇاشتڭىى Ù‏ 
اله اط عق يد2 رڪڪ انين ڪم وان ن 


سر اک کے 


¥ - ھ‎ NN TF ۷ اپا“‎ 


ا رر © 


A2 7‏ ر و و ١‏ 7 
یلتو ود للت عل اله یرت نام اياده ورسوله : 


0 د ید e ee a EC LA O‏ 5 0 
7“ ر“ ھک“ ی“ “ةة “دا ها اه ای“ ةه“ ه۸ هة هر“ ماما ^ کٍ 
2 


ود د وشو 2 )ا 2 سو م کے a‏ به ‌ “ 
1 بعتا فل بل ورن بعتن ت نټ ما 
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4 - سور ه ئەغابۇن 
مەدىنىدە نازنل بولغان » 18 ئايەت. 

ناھايىتى شەپقەتلىك 3 مېهرنپېان الله نىڭ 
اا و و یک کر 

الله غا ان تو اوم على اله غا 
مەنسۇپتۇر» جىمى ھەمدۇ سانا الله غا خاستور» 
الله ھەر نەرسىگە قاد ىر 5و 0 الله سىلەر نى 
خەلق ئەتىتى› ئاراڭلاردا مومىتلەرمۇ بار» 


ئىشڭلارنى كۆرۈپ تۇرغۇچىدۇر () . الله ئاسمانلارنى ۋە زېمىننى ھەق ياراتتى»› سىلەرنى 
سۈرەتكە كىرگۈزدى»›» سۈرىتىڭلارنى چىرايلىق قىلدى»› ئاخىر قايتىدىغان جاي ئۇنىڭ 
دەرگاھىدۇر (3) . الله ئاسمانلاردىكى ۋە زېمىندىكى نەرسىلەرنى بىلىپ تۇرىدۇ› الله (نىيەتلىرىڭ- 
لاردىن» ئەمەللىرىڭلاردىن) يوشۇرغانلىرىڭلارنى ۋە ئاشكارىلىغانلىرىڭلارنى بىلىپ تۇرىدۇ» الله 
دىللاردىكى سىرلارنى بىلگۈچىدۇر 4 . سىلەرگە ئىلگىرى كاپىر بولۇپ ئەمەللىرىنىڭ ۋابالىنى 


تېتىغانلارنىڭ خەۋىرى كەلمىدىمۇ؟ ئول ر 


(ئاخىرەتته) قاتتىق ئازابقا دۇچار بولىدۇ 5) . بۇ شۇنىڭ 


ئۈچۈندۈركى› ئلا رغا پەيغەمبەرلىرى روشەن موجىزىلەر بىلەن كەلگەن ئىدى» ئۆلار: «ئىنسان 


بىزنى ھىدايەت قىلالامدۇ؟» دېدى. (پەيغەمبەرنى) ئىنكار قىلدى» (ئىماندىن) يۈز ئۆرۈدى. 


الله (ئۇلارنىڭ ئىمانىغا) موتاج ئەمەستۇر» الله (مەخلۇقاتتىن) بىھاجەقتۇر» مەدھىيىگە لايىقتۈر 0. 
كاپىرلا ر ھەرگىز تىرىلدۈرۆلمەيمىز دەپ گۇمان قىلىشتى» ئېيتقىنكى: «ھەرگىز ئۇنداق ئەمەس» 
پەرۋەردىگارىم بىلەن قەسەمكى» سىلەر چوقۇم تىرىلدۈرۈلىسىلەر» ئاندىن سىلەرگە قىلمىشىڭلاردىن 
خەۋەر بىرىلىدۇ» بۇ اللەغا ئاساندۇر »چ ) . اللەغاء الله نىڭ پەيغەمہىرىگە ۋە بىز نازىل قىلغان 
نۇرغا (يەنى قۇرئانغا) ئىمان ئېيتىڭلار› الله قىلىۋاتقان ئىشىڭلاردىن تولۇق خەۋەرداردۇر (8). 
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وؤ كۈندە الله سىلەر نى قىيامەت ئۆجۈون توپلايدۇ» EOE ESEN THSEEOIAEIAY‏ 


0 رو وء ول ’و 1و موو د U‏ 
تو زىيان تارتىدىغان كۈندۇر (يەنى ئو كۈندە & IIE‏ ا را اقا ناناد ر 
ا روہ Ke‏ ن روو : 
تمان 98 لک جن انىك ان 0 الج نرق 
تار تقانلىقى. ياخشى ئەمەللەر نى دىگەندەك قىلالمىغاذ- ا رامطيوك د | 
ر ر ص و ا wî‏ صلل ٩‏ و »و j‏ 

لىقى بىلەن ھۆمىنىنىڭ زىيان تارتقانىلىقى ئاشكارا أ اة ا یاو ك 
بولىدۇ) : كىمكى الله غا ئىمان ئېيتىىپ یاخشی ئىش ری واا ا : 
قىلىدىكەن› الله ئۇنىڭ يامان نشل نى يوقعا و من اه بد تله واشە کل شی وو االله دەر 
9E , 0‏ ء۶ ءv‏ ا دو 2 و الیل و9 5 
ا IAD EET‏ 
دا تخ زاه گه گور 2« SH‏ ۶م SAAT moe‏ ھور ا ا ي 
ن جەتەنلەر كىر KATA 9 E) i mr r a e r a‏ 2 رما TOKE‏ 1 

ەر دە مەڭگو قالىدۇ› بو كاتا مۆۋەپيەقىيەتتۇ (9) , موان من اروا چک و واو دد ع : 
لله نىڭ (بىرلىكىنى ۋە قۇدرىتىنى) ئىنكار قىلغانلار› £ کشا رزه تو 
ئايەتلىرىمىزنى يالغانغا چىقارغانلار ئەھلى دوزاس وار ا ا 
: € اوه مااستطع ت وا e‏ اواطعا SEAS‏ کک 

بولوپ» تولا ر دوزاحتا مەڭگو قالىدۇ› و نىمىدىگەن سمحوا ر ر 0 
TE Ass 22 !‏ ال وو 1 

يامان جاى!1 كىشىگە يەتكەن ھەرقانىداق ا ومن یون شع نف فاوليك هم المفۈحون 0ن _ | 
E SS EE‏ قروا له ر ا قدا 
مۇسىبەت پەقەت الله نىڭ ئىزنى (يەنى قازای) f‏ چ 7 2072717174 2 | 
. ر و ۱ 4 ھ e:‏ و 2 

بىلەنلا (يېتىدۇ¢»› كىمكى الله غا (يەنى ھەرقانداق رزيل التي داق ھادۇا مراكم ف | 
مۇسىبەت اللەنىڭ قازاسى بىلەن پۇ £ EEE‏ 
سوزگه) ئىشىنىدىكەن» الله ئۇنىڭ قەلبىنى (سەۋرگە) يېتەكلەيدۇ› الله ھەر نەرسىنى 
بىلگۈچىدۇر 1 . الله غا ئتائەت قىلىڭلار› پەيغەمبەر گە ئىتائەت قىلىڭلار» ئەگەر (پەيغەمبەرنىڭ 
دەۋىتىدىن) يۈز ئۆرۈسەڭلار (پەيغەمبەرگە زىيان يوق»› ئۆزەڭلارغا زىيان)› پەيغەمبىرىمىزنىڭ 
ۋەزىپىسى پەقەت (دەۋەتنى) روشەن تەبلىغ قىلىشتۇر ?1 . اللەدىن باشقا ھېچ مەبۇد (بەرھەق) 
و ى الله ف لفن8 ی ورا سرد لر لا دی 
بالىلىرىڭلاردىن سىلەر گە دوشمەن بولىدىغانلىرىىمۇ بار» ئۇلاردىن ئىبھتىيات قىلىڭلار› ئەگەر 
کک ەبو e‏ و aS e‏ ا ) الله ت 
کاتتا 0 يار (15) , eid‏ يېتىشچه اللەغا e TE‏ (ۋەزىنى) 
ئاڭلاڭلار» (ئەمرىگە) ئىتائەت قىلىڭلار» (اللەنىڭ يولىدا ماللىرىڭلارنى) سەرپ قىلىڭلار» (بۇ) 
ئوزەڭلار ئوچون پايدىلىقتۇر› کک نەپسىنىڭ بېىخىللىقىدىن ساقلىنىدىكەن› 
و فة5 که ئېرىشكۈجىدۇر (16) . الله غا قەرزنسى ھەسەنە بەرسەڭلار (يەنى 
مەمنۇنىيەت بىلەن سەدىقە بەرسەڭلار) الله سىلەر گه ئۇنىڭ (ساۋابىنى) ھەسسىلەپ 
غەيبىسىلنى $ تاش کارننی بىلگۈچىدۇر› غالىپتۇر› ھېكمەت بىلەن تىش قىلغۇچىدۇر (18) . 
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انی س الح ٥‏ ا 5 -سۈرە تەلاق 
EE‏ 


ىن 45ا SEGA‏ و ووو ووم < . ٣‏ 
کک ونين تون يرجن | ھەدىنىدە نازىل بولغان 12 ئايەت. 
9 م 9 2 3ی 2 ¢ 
ان این فة می ورك جدود اومن تعد ا 


خا کک ا کن ری لعل اله رت بم ذلك 
آرا اذ يجله ر يروي وئارفوهيَ | ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 
بمعروی اشهل ھن واد وی عد ل ينر واق واا لدلد 8 ئى پەيغەمبەر! (ئۈممىتىڭگە ئېيتقىنكى) سىلەر 
واه EERE‏ کر رونت لله : ئاياللارنى تالاق قىلساڭلار ولا رنىڭ EE‏ 
EEE IA‏ و (لايىق پەيسنە يەنى پاكلىق ھالىتىدە) تالاق قىلىڭلار. 
EEE‏ ر SS‏ 
2 ا ناڭلار› پەرۋەردىگارىڭلاردىن قورقۇڭلار› (ئۇلا رنىك 
انين اين ونا کوان ارم i cm‏ 
a e EE‏ 
ی ۋەتمەڭلار› ولا رمو (ىويىدىن) چىZعسىسون»‏ وة ر 
بق اله جع ل لە ون | ر ر ا ا 
| نی 0 ر و پەقەت ئوچۇق پاھىشە قىلسىلا ئاندىن (ھەدنى 
رل بو 2 مە عنهستاته اراھ ع م “ F#‏ 1 م 9 ۶ ه9 ک۷ 
ا EER‏ ا ا کک ئىجرا قىلىش نوچون) جىفwىدو»‏ ەنەه سو اللە نىڭ 
EEE‏ قانۇنىدۇر› چ اللەنىڭ قانۇنىدىن ھالقىپ 
(يەنى تالاقتىن کک بىرەر کک مەيدانغا كەلتۈرۈشى e‏ ئلا رنىڭ ئىددىتى 
توشقان چاغداء› ئۇلار بىلەن چىرايلىقچە يېنىشىڭلار ياكى ئۈلار بىلەن چىرايلىقچە ئۈزلىشىپ 
كېتىڭلار »> (يېنىشقان» اجر اشقان چېغىڭلا ردا) ا راگلا ردسن ئىككىی ثادسل گۆۋاھچىنى 
قىلىڭلار» خۇدالىق ئۈچۈن (توغرا) گۈۋاھ بولۇڭلار› بۇنىڭ بىلەن (يەنى بۇ ھۆكۈم بىلە 
الله غا و ئاخىر ەت كۈئىگە ئىمان ئېيتقان IS‏ ەز - ذەسىھەت قىلىتىدۇ: كىمكى e‏ 
قورقىدىكەن»› الله ئۆنىڭغا جىقىش يو لی بېرىدۇ(2) . الله ئۇنىڭغا ئويلىمىغان يەردىن 
رىزىق بېرىدۇ» كىمكى اللهغا تەۋەككۈل قىلساء الله ئۇنىڭغا كۇپايە قىلىدۈۇ» الله ھەقىقەتەن 
مەقسىتىگە يېتەلەيدۇ» الله ھەقىقەتەن ھەربىر نەرسە ئۈچۈن مۇئەييەن مىقدار» مۇئەييەن 
واقىت بەلگىلىدى (3) ئاياللىرىڭلارنىڭ ئىچىدىكى ھەيزدىن ئۈمىدىنى ئۈزگەنلەردىن (يەنى 
يېشى چوڭ بولغانلىقتىن هەيز كۆرمەيدىغانلارنىڭ ئىددىتىنىڭ قانچىلىك بولىدىغانلىقىدىن) 
شۈبمىدە بولساڭلار» ئۆلارنىڭ ئىددىتى ئۈچ ئايدۇر› (كىچىكلىكتىن) ھەيز كۆرمىگەنلەرنىڭ 
ئىددىتى ھەم ئۈچ ئايدۇر» ھاسىلدار ئاياللارنىڭ ئىددىتى (مەيلى قويۈۋېتىلىگەن 
بولسۇن» مەيلى ئېرى ئۆلۈپ كەتكەن بولسۇن) بوشنىش بىلەنلا تۈگەيدۇ» 
كىمکىی الله دىن قورقىدىكەن» الله ئۆنىڭ ئىشىنى ئاسانلاشتۇرۇپ بېرىدۇ4). ئەنە 
الله ئۆنىڭ OT‏ يوققا جىقىرندوۇ» ئۇنىڭغا کاتعتا ساۋاب بېرىدۇ(5) . 
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ا م .۵4 ا 


ئۇلارنى (يەنى قويۇۋېتىلگەن sd TT e‏ 
قۇد رىتىڭلارنىڭ يېتىشىچە ئوزەڭلار ئولىتۇرۇۋاتقا EE‏ 
جايىڭلارنىڭ بىر قىسمىدا ئولتۇرغۇزۇڭلار. ئۇلارنى E‏ 
وی ولاو ی و ر کو و و | 
(ھ نی و زیی یټ د مەجېور * س دوچون نردم لی ما سے اة لت ال2 ناز 6اا 1 
کا ر ا 5 ر 
کا 
اباسا اا مياو ل ايدان موان | 
ال ووا یری الو نبنت | 
OTE!‏ وق 1 

کین باو کک ما ا اھ جا یمن یا 5 


تۇرالغۇ جەھەتتىن» نەپىقە جەھەتىتىن قىسماڭلار) › 
ئەگەر ئۇلار ھامىلدار بولسا بوشانغانغا قەدەر ئۇلار- 
نى تەمىنلەڭلار» ئەگەر ئۇلار سىلەر ئۈجۈن (بالى- 
لىرىڭلارنى) ئېمىتىىپ بەرسە» ئۇلا رنىڭ (ئېمىتىش) 
کی جوا انی ااا وا( مدا 
ا کر ر5 له غلا ى 
(يەنى بالىنى) باشقا بىر ئايال ئېمىتسۇن) . باي ۶ 
ئدهم (قايالىي: و بالىمىتى زىڭ بالقنا خلیزن ي اتان اهاه الزىق سم ٩‏ 

يارىشا تەمىنلىسۇن» رىزقى تار قىلىنغان ئادەم الله وټ رين اض مهن ڙل بيهن نيوا ان 

نىڭ ئۇنىڭغا بەرگىنىگە يارىشا تەمىنلىسۇن (يەنى | ا اهن اطول شیا ق 6 
ھەر ئادەم ئۆزىنىڭ ئىقتىسادىى ئەھىۋالىغا يارىتا ا OOOO es‏ 
خىراجەت قىلسۇن) . الله ئىنساننى پەقەت تاقىتى يېتىدىغان ئىشقىلا تەكلىپ قىلىدۇ (يەنى پېقىر 
ا باي کلت فان غا نوكل فااددء الله فجن كين اناف 
بېرىدۇ (يەنى پېقىرلىقتىن كېيىن بايلىقىنى بېرىدۇ) ). نۇرغۇن شەھەرنىاڭ ئاھالىلىرى 
پەرۋەردىگارىنىڭ ۋە ئۇنىڭ پەيىغەمبىرىىنىڭ ئەمىرىدىن باش تارتىتى» ئۇلاردىن قاتتىق 
ھېساب ئالدۇق ۋە ئۆلارنى قاتتىق جازالىدۇق) . ئۇلار قىلمىشىلىرىنىڭ ۋابالىنى تېتىدى» 
وا فا اروك اا ك رشان ار فن باو يولد 0 الله لاع 
(ئاخىرەتتە) قاتتىق ئازاب تەييارلىدى» ئى ئىمان ئېيتقان ئەقىل ئىگىلىرى! اللەدىن 
قور قۇڭلار» الله سىلەرگە قۇرئاننى نازىل قىلدى1). ئىمان ئېيتقان ۋە ياخشى ئەمەلىلەرنى 
قىلغانلارنى قاراڭغۇلۇقتىن نۇرغا چىقىرىش ئۈچۈن سىلەرگە اللەنىڭ روشەن ئايەتلىرىنى تىلاۋەت 
قىلىپ بېرىدىغان پەيغەمبەرنى ئەۋەتىتى» كىمكى اللەغا ئىمان ئېيتىدىكەن ۋە ياخشى ئەمەل 
قىلىدىكەن»› (الله) ئؤۇنى ئاستىدىن ئوستەڭلار ئېقىپ تۇرىدىغان جەننەتلەرگە كىرگۈزىدۇ» ئولار 
جەننەتلەردە مەڭگۈ قالىدۇء الله ئۇلارغا ئېسىل رىزىق (يەنى جەنىنەتتىكى رىزىق ۋە 
ئېمەتلەرنى) بېرىدۇ!1). الله يەتتە ئاسمانىنى ياراتىتى» زېمىننىمۇ ئاسمانلارغا 
ئوخشاش (يەنى يەتتە قىلىپ) ياراتىتى› الله نىڭ ئەمرى ئۆلارنىڭ ئارىسىدا 
ا ر 
ۋە الله نىڭ ھەممە نەرسىنى تولۇق بىلىدىغانلىقىنى بىلىشىڭلار ئسۈچۈندۇر 12 . 
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EEE EY AEE ESE EEE EEE EE E SEET م ر‎ 
یں سممر ایز ۸ر |۵ التحرديه؛‎ 


ر ر س‌الرججو د أ 6 - سۈرە تەھرەم 
اا ایی لم رم اة "تین مات ۶ 
ا آزوايك" e‏ ًة مەدىنىدە نازىل بولغان. 12 ئايەت. 
انكو وادله ملل كر وھا لاکره و واس : 
ال مض ناچە سرا تاات ەراچ ناھايىتى شەپقەتلىك ۋ» مبهرىبان الله نىڭ 
| اب و ئىسىى بىلەن باشلايمەن. 
تمن اا ھا عل تان انیا وان ا ئى پەيغەمبەر! نېمه ئۇچۈن الله ساڭا هالال 
ا د ظا ا : قىلغان نەرسىنى راراي تىلەش 
EER IPEATEATEN‏ يۈزىسىدىن ھا رام قىلىسەن» الله ناھايىتى مەغپىرەت 
| تاوما ا و جن | قىلغۇچىىدۇر.› ناھايىتى مېهرىباندۇر(). الله 
۰ ا ت ت ا سىلەر گە (كەفغارەت) بىلەن قەسىمىڭلاردىن چىقىشنى 
ل ا ٠‏ بەلگىلىدى» الله سىلەرنىڭ ئىگەڭلاردۇر› الله 
ھک ا5ا 0ا لز دنانش ادات | ھەر ئەرسنى بىلگۈچىدۇرە ھېكىمەت پىلەن قىش 
ر ا اغڭ الئاس وا يبار عليھامايكەخلكا شاد _|§ | قىلغۈچىدۇر ® . ئۆز ۋاقتىدا پەيغەمبەر ئاياللىرىدىن 
يصون اله ريفاون يمرن 8| بىرىگه (يەنى ھەفسەگە) بىر سۆزنى يوشۇرۇن 
ئېيتقان ئىدى. ئۇ (يەنى ھەفسە) ئۈنى (ئائىشەگە) 
ئىيتىپ قويغان» الله بولسا سىرنىڭ ئاشكار ىلانغانلىقىنى (پەيغەمبەر گە) بىلدورگەن چاغداء» تو 
(يەنى پەيغەمبەر) ئۇنىڭغا (ھەقسەگە) ئو (يەنى ھەفسە) ئاشكارىلاپ قويغان سوزلەرنىڭ بەزىسىنى 
ئېيتتى (يەنى يۈزىگە سالدى). بەزىسىنى ئېيتمىدى (يەنى يۈزىگە سالمىدى). پەيغەمبەر ئۇنىڭغا 
سىرنى ئاشكار ىلاپ قويغانلىقىنى ئېيتقان چاغداء ئو (يەنى ھەفسە): «بۇنى ساڭا كىم خەۋەر 
قىلدى؟» دېدى» پەيغەمبەر : «ماڭا (بۇنى) ھەممىنى بىلىپ تۇرغۇچى. ھەممىدىن تولۇق خەۋەردار 
الله خەۋەر قلدی» دبدی (3) . ئەگەر (ئائىشە» ھەفسە) ئىككىڭلار الله غا تەۆبە قىلساڭلار 
(ئۆزەڭلار ئۈچۈن ياخشىدۇر). سىلەرنىڭ دىلىڭلار (رەسۇلۇاللەغا ئىخلاس قىلىشىتىن) 
بۇرۇلۇپ كەتتى» ئەگەر سىلەر (رەسۇلۋاللە خوپ كۆرمەيدىغان ئىش ئۈستىدە) ئۇنىڭغا 
تاقابىل تور ساڭلار» ُو چاغدا الله ئۇنىڭ مەدەتكارىدۇر» جىبىرىمىلمۇ ئونىكڭ مەدەتكارىدۇر› 
مومىنلەرنىڭ ياخشىلىرىمۇ ئۇنىڭ مەدەتكارىدۇر» ئۇلاردىن باشقا پەرىشتىلەرمۇ (ئۇنىڭغا) 
يولەنچۈكتۇر (4). ئەگەر ئۇ سىلەرنى قويۇۋەتسە» پەرۋەردىگارى سىلەرنىڭ ئورنۇڭلارغاء 
سىلەردىن ياخشى» (اللەنىڭ ۋە پەيغەمبەرنىڭ ئەمرىگە) بويسۇنغۇچى» (اللە غا 
ۋە پەيغەمبەرگە) ئىمان ئېيتقۇچى» ئىتائەت قىلغۇچى» گۇناھلاردىن تەۋبە قىلغۇچى. 
ئىبادەت قىلغۇچى» روزا تۇتقۇچى چوكانلارنى ۋە قىزلارنى ئۇنىڭغا بېرىشى ھۇمكىن 5 . 
ئى مۆمىنلەر! ئوزەڭلارنى ۋە بالا چاقاڭلارنى ئىنسان ۋە تاشلار يېقىلغۇ بولىدىغان» رەھىم 
قىلمايدىغان قاتتىق قول پەرىشتىلەر مۇئەككەل بولغان دوزاختىن ساقلاځلار» ئو 
پەرىشتىلەر . اللەنىڭ بۇيرۇقىدىن چىقمايدۇ» نېمسگە بۇيرۇلسا شۆنى ئىجرا قىلىدۇ). 


2 قں سمم ارڑے ۸ ۵۲ ا 
ئى كاپىرلار! بۈگۈن ئۆزرە ئېيتماڭلار» سەر إتت EES EEE‏ 
قىلمىشىڭلارنىڭ جازاسىنى تارتىسىلەر (7). تى ا ایک زززا نتن روا ن واا انار2206 : 
ھۆمىنلەر !الله غا سەمىمىى تەۆبە قىلىڭلار » ئۈمىد كى : ا ما وبوا وای ادلو ويه صو ٠‏ 


EE 1‏ کروی ددر جلت مجر 

پەر ۋەودىگارىڭلار سىلەر نىڭ گۆناھىڭلار نى يوققا | 

9 ددو» نله ر اھ : و سته کل OE‏ دوورو ول ا 0 ا 7 
چىعىر دډو ر تی بن رر ر : 7 1 نورھی سی بین ای وو Ee‏ 

تۇرىدىغان جەننەتلەرگە كىرگۈزىدۇ» ئو كۈنسدە ورا واخ E‏ 1 

(يەنى قىيامەت كۈنىدە) الله پەيغەمبەرنى ۋە |8 لئار ي 

ئونىڭ بىلەن بىاله بولغان مومىنىلەرنى رەسۇا 1 : 

: IR f7 ور‎ 24 2 VAL ا ماب‎ ۲ 

قىلىمايدۇ» ئۇلارنىڭ نۇرى ئۇلارنىڭ ئالدىدا ۋە اگ کک رقت دن نماما 

| کات ا5ی امان ا نا ل نلالد | 

BLES aS 

بىزگە نۈرىىمىزنى مۇكەممەللەشتۈرۈپ بەرگىن› ¦ EIS‏ ند بان ةر | 

بىزگە مەغپىر ەت قىلغىن› سەن بو لساك ھەقىغقەتەن : عون وله م یمن ال اط ن 

ھەر نەرسىگە قادىرسەن» دەيدۇ8). ئى پەيغەمبەر! ¦8 کے ںای تکیت ونای 

وء a‏ وء ۹ کک 7 0 e‏ ا ا 1 

چون كۇفغارلا ر بىلەن ۋە مۇناپىقلار بىلەن كۈرەش 1 قٹ کلت جر رهاو مون الفنرن © 

جایی جەھەننەمدۇر» جەھەننەم ئېمىدېگەن يامان جای !(9) الله كۇفغفارلا رغا (ئولارنىكڭ مۆمىة- 


لر لەق ۇغ اتىك انا ەر مە ىكى كوك قابا لى وه وك انا ل ميال قاب 


ع 1 و م ۶ % ً 
ئوڭ تەرىپىدە يۈرىدۇء ئۇلار: «ئى پەرۋەردىگارىمىز 


كورسەتتى» ئۇلا ر بولسا بىزنىڭ بەندىلىرىمىزدىن ئىككى ياخىشى بەندىمىزنىڭ ئەمرىدە ئىدى» 
ئۇلا رنىڭ ئىككىلىسى ئەرلىرىگە (ئىمان ئېيتماسلىق بىلەن) خىيانەت قىلىدى» ئۇلارنىڭ ئەرلىرى 
(يەنى نۇھ بىلەن لۇت) (پەيغەمبەر تۇرۇقلۇق) ئۇلاردىىن اللەنىڭ ئازابىدىن ھېچ نەرسىنى 
دەپئى قىلالمىدى. (ئۆ ئىككىسىگە) «دوزاخقا كىرگۈچىلەر بىلەن بىللە كىرىڭلار» دېيىلدى (1) . 
الله ئىمان ئېيتقانلارغا پىرئەۋننىڭ ئايالىنى مىسال قىلىىپ كۆرسەتىتى» ئۆز ۋاقتىدا ئۇ «ئى 
پەرۋەردىگارىم! دەرگاھىڭدا ماڭا جەننەتتە بىر ئۆي بىنا قىلغىىن»› مېنى پىرئەۋنىدىن ۋە 
ئۇنىكڭ يامان ئەمەلىدىن قۇتۇلدۇرغىن›» مېنى زالىم قەۋمىدىن قۆتۇلدۇرغىىن» دبدی (11) 
ھەمىدە ئىمىرانىنىڭ قىزى مەريەمنى مىسال قىلىىپ كورسەتتى» ئۇ نومۇسىنى ساقلىىدى» 
ئۇنىڭغا بىزنىڭ تەرىپىمىزدىىن بولغان روھهنى پۈۋلىدۇق (دەم ئۇنىڭ ئىچىگە كىرىپ› 
ئىساغا ھامىلىدار بولدى)› ئو پەرۋەردىگارىنىڭ سۆزلىىرىىنى ۋە (نازىل قىلىغان) 


كىتابىلىرىنى ئتەستىىقى قسلدیى 9 الله غا ئىتائەت قىلغۇچىلاردىسن بولدى (12) . 
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0° ا ر 


ا لن الرَحٍْ ٥‏ (يىگىرمە توققۇزىنچى پارە) 


س 


SANE‏ وھرعل کل شی 
و یر نی حا الوت وا لو5 لواحن | 
رس وھ ال هو العزی الھور انی لی سبع مون تائ" 


2 
TT: 
2 
1 


3 
1 
1 
1 
£ 
3 
3 
4 
3 
1 


7 سۈرە مۇلك 


۳ 


رھ 


5 


ا خن من تفوت تارج و البصرهَلٌ 
3 ری ین فطوره تیرارم ابص ر رین قا علب إل نقَلب الڪ 


9 


ابرا اھ ھول اال اء الد 8 


FIAT‏ ما لبط ساعن تاو 
: اا ایرد ول نکم وا يربومُعَدَ اب جھر 


رر 


ت ویش الم اد ا لقو افاس موا لھا ھا دی 


مه ککىده نازىل بولغان » 30 ئايەت. 


e 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېهرىبان الله نىڭ 
ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 
(پۈتۈن ئاسمان -زېمىننىڭ) پادىشاھلىقى ئىلكىدە 
E E‏ بولغان الله نىڭ بەرىكىتى بۈيۈكتۇر. الله ھەر 
ر این ال E‏ ا نەرسىگە قادىردۇر(). سىلەردىن قايسىڭلارنىڭ 
رکال باک نترك الا جل قنجاء ايتا | ئەمەلى ئەڭ ياخشى ئىكەنلىكىنى سىناش ئۈچۈن» 
DEE‏ انالا قصلل کیره ® الله ئۆلۈمنى ۋە تىرىكلىكنى پاراقتی» الله 
TT‏ بپ العتر م غالىېتۇر› (تەۋبە قىلغۇچىنى) ناھايىتى مەغپىر ەت 
ل ج 28 الك تی ا اتی ر 
بىرىنىڭ ئۈستىدە قىلىپ ياراتتى» ھېهرىبان الله نىڭ يارىتىشىدا ھېچ نۇقساننى كۆرمەيسەن» سەن 


کیک ا 
1-s‏ 


DEDE ADE DA at hd Di hd 


ےد ٢ں‏ 


راسیانلارغا کک او کا اب بای رور وو ق کا مەن 8 ننن سفن نەه کک 
قېتىم قارىغىن. كوزوڭ (ئاسمانلاردا بىرەر نۇقساننى تېپىشتىن) ئۈمىد ئۈزگەن وه تالغان هالدا 
قايتىدۇ(4) . (بىزگە بارلىق ئاسمانلاردىن) ئەڭ يېقىن ئاسماننى چىراقلار (يەنى يورۇق يۇلتۇزلار) 
بىلەن بېزىدۇق ۋە ئۇلارنى (پەرىشتىلەرنىڭ سۆزلىرىنى ا تىڭشاشقا ئۇرۇنغان) شه 
تانلارنى ئاتىدىغان نەرسە قىلدۇق (يەنى شەيتانلار يۇلتۇزلاردىن چىققان شولا بىلەن ئېتىلىدۇ) › 
شەيتانلارغا (ئاخىرەتتە) دوزاخ ئازابىنى تەييارلىدۇق 5 . پەرۋەردىگارىنى ئىنكار قىلغانىلارمۇ 
دوزاخ ئازابىغا دۇچار بولىدۇ. دوزاخ نېمىدېگەن يامان جاي!“ ئولار دوزاخقا تاشلانغان 
چاغداء» قايناپ تۈرغان دوزاخنىڭ (ئېشەك ھاڭرىغاندەك) سەت ئاۋازىىنى ئاڭلايدۇ ). دوزاخ 
غەزەپتىن ر پار چىلىنىپ كېتىشكە نا س قالىدۇ. دوزاخقا ھەر قاچان بىر توپ ئادەم تاشلانغان چاغداء 
دوزاخقا بو ل پەرىشتىلەر ئۇلاردىن: «سىلەرگە ئاگاھلاندۇرغۇچى (يەنى پەيغەمبەر) 
كەلمىگەنىمىدى؟» دەپ سورايدۇ(8) . تولا ر: «ئۆنداق ئەمەس» بىزگە ھەقىقەتەن 
ئاگاھلاندۇرغۇچى كەلگەن» بىز (ئۇنى) ئىنكار قىلدۇق ھەمدە بىز: ‏ الله 
(هھېچ ئادەمگه ۋەھيىدىن) بىرەر نەرسە نازىىل قىلغىنى يوق» سىلەر پەقەت چوڭقۇر 
ئازغۇنلۇقتا؛ دېدۇق» دەيدۇ7). ئۇۆلار: «ئەگەر بىز (پەيغەمبەرنىڭ سۆزلىرىنى) ئاڭلى- 
غان» ياکىی چۈشەنگەن بو لساق» ئەھلى دوزاح قاتارىدا بو لماس ئىدۇق» دەيدۇ(10) . 
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تولا ر گۇناھىنى تونويدۇ» ئەھلى دوزاخ الله - nen I‏ ر PITT‏ 
HE f‏ و 499 کال شی کوزولی لر 


TT 1 4 (11J1. 2 8 : » A <‏ 1 
نىڭ رەھمسدىن يىراق بو لسۇن!( پەروەر - :0 ون ا وو و ا اجک و 
1 و ر جرو ندر : 


ترا إن یه۲ ۵9۳ الملك ء؛ 


دىگارىدىن كورمەي تۇرۇپ قورققانلار مەغپىرەتكە 4 aT‏ ا 
وھ كاتا ساۋاىقا ىرۇ 20 سل ا وگلا ` sS‏ ا 
مەخپىى قىلىڭلار ياكى ئاشكارا قىلىڭلار رار ا ا الاش لامشوا متاو ياو اون روزا | 
ق ر را اا 
مروت | 
EET‏ 
ا ٤‏ ا کک ل 
| 


روصن دون الرحم ن إن الك وت الان غرف 1 


ئؤنى بىلىپ تۇرىدۇ) .| لله ھەقىقەتەن دىللاردىكى 
سىرلارنى بىلگۈچىدۇر 13 . (مەخلۇقاتنى) ياراتقان 
رات بىلمەمدۇ؟ ُه ئو شەيئىلەر نىڭ نارؤك تەرە ەپلىرىنى 


og 
. ° 3 ای ےک ی ی یک ی‎ “e 


ج 
` 


¥ 
" 


بىلگۈچىدۇر› ھەممىدىن تولۇق خەۋەرداردۇر 14 . 


“ 
ا 


= 
hE De DB he 


زېمىننىڭ ئەتراپىدا مېڭىڭلار. اللەنىڭ (بەرگەن) £ E‏ و : 
وره ينی ڪا 
رىزقىدىن يەڭلار» سىلەر تىرىلگەندىن كېيىن الله - | يفره فمن يى مڪڪتا علي ۾ 


مسویو © 


اه ی انی سوال ورا راواسکنځو ھ 
نىڭ دەرگاھىغا قايتۇر ۇلىسىلەر (15 . (ئى RE e‏ 
ئاسماندىكى زاتنىڭ يەر تەۋرىگەن چاغدا سىلەرنى يەرگە يۆتقۈزۇۋېتىشىدىن قورقمامسىلەر؟‹16) ياكى 
ئاسماندىكى زاتنىڭ سىلەرگە تاش ياغدۇرۇشىدىن قورقمامسىلەر؟ (سىلەر ئازابنى كۆرگەن چاغدا) 
ھېنىڭ ئاگاھلاندۇرۇشۇمنىڭ قانداق ئىكەنلىكىنى (يەنى ھەق ئىكەنلىكىنى) بىلىسىلەر 1 . ئۇلاردىن 
ئىلگىرى ئۆتكەنلەر (پەيغەمبەرلىرىىنى) يالغانغا چىقاردى» (ئۇلارنى ئازاب چۈشۈرۈش بىلەن) 
ئەيىبلىگەنلىكىم قانداق ئىكەن؟18) ئۇلار قاناتلىرىنى يايغان ۋە يىغقان ھالدا ئۈستىدە 
ئۆچۇپ كېتىۋاتقان قۇشلارغا (ئىبرەت كۆزى بىلەن) قارىمامدۇ؟ (قاناتلىرىنى كەرگەن ۋە يىغقان 
ھالدا) ئۈستىلىرىدە ئۈچۇۋاتقان قۇشلارنى (قاناتلىرىنى ئاچقان ۋە يىغقان چاغدا يەرگە چۈشۈپ 
كېتىشتىن) پەقەت الله (قۇدرىتى بىلەن) تۇتۇپ تۇرىدۇ» الله ھەقىقەتەن ھەر نەرسىنى كۆرۈپ 
تۇرغۇچىدۇر (19) . سىلەرگە الله ياردەم بەرگەندىن تاشقىرى» يەنە كىم سىلەرگە ياردەمچى قوشۇن 
بولالايدۇ» كاپىرلار پەقەت ئالدىنىش ئىچىدىدۇر (يەنى شەيتان ئۇلارنى ئازاب نازىل بولمايدۇ 
دەپ ئالدايدۇ) (2). ئەگەر الله رىزقىنى تۇتۇپ قالساء سىلەرگە كىم رىزىق بېرىدۇ» ئۇلا ر 
تەكەببۇرلۇقتاء ھەقتىن يىراقلىشىشتا ئەزۋەيلەپ كەتكەندۇر 217 . زادى قايسى ئادەم يول تاپالايدۇ؟ 
ENE E E E‏ 
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ROAR :‏ (ی مۆھەممەد ! ولا رغا) ئىيتقىنكى › ډ الله سىلەر نى 
قل هواکڼی وَجَعَل بو امہ والابصارو وا ا ات > سىله اا الاق ا ; 
AIDEN: HEEE‏ ا ٣ ë8‏ -) سی ؛ رتو چون کر قىی؛ کوز زصی ::2 ر دی 
اف٤‏ لی ماسشرون ەل ھوالێى دران ي ياراتتى» سىلەر ئاز شۈكۈر قىلىسىلەر» 23 . 
rr21 D7 E CFF PR‏ 

الارض وا ليه رون0 و ولون ھن االوعں ٤‏ ية م 6 ډرالله سىلەر نى يەر يۈزسىدە يأر تسپ 
ا ووا HOE‏ کے الیل ا کا ق “a‏ 
ات نر صيۆین ۵0 فل نما لوامعنداە امات _§ كۆپەيتتى» (ھېساب بېرىش ئۈچۈن) الله نىڭ 
MH <9. I999 9s CII 99 9‏ 

تر مېن وما راوه لَه يک وجوه يِن | دەرگاھىغا توپلىنىسىلەر» 2 . ئۇلار: «ئەگەر 
sc Ae | 297‏ و 99 ھاو و مر 

وةل هدذاالیی نر نونفلا | سىلەر راستچىل بولساڭلار» بۇ ۋەدە قاچان ئىشقا 

RN ELESEEEEAE 


ر شور ولىدۇ» دەيدۇ (25) E‏ مۆھەممەد ! ولا رغا) 


و تونن هوؤ شال ين ۾ فل : قاچان بولۇشى) الله نىڭ دەرگاھىدىدۇر› مەن 
یخان سوماق e‏ ۶میا : پەقەت ئوچۇق ئاگاھلاندۇرغۇچىمەن» (26) . تولا ر 

اا وا0  §|_____‏ ئازابنىڭ (ئۆزلىرىگە) يېقىنلىقىنى كۆرگەن چاغىدا 
و و اسن وت يۈزلىرى قارىداپ كېتىدۇ» ئۇلارغا: «مانا بۇ سىلەر 
ن والقلووماي رون0 ماانتريعمة ريك (دۇنيادىكى چېغىڭلاردا) تەلەپ قىلغان نەرسىدۇر» 

وان ك لاجراغيرممىن 0_| دېيىلىدۇ27). (ئى مۇھەممەد! سېنىڭ ئۆلۈمىڭنى 
ق ئارزۇ قىلىدىغان مۇشرىكلارغا) ئېيتقىنكى» «ئېيتىپ 
بېقىڭلارچۇ! ئەگەر الله (سىلەر ئارزۇ قىلغانىدەك) 
مېنى ۋە مەن بىلەن بولغان (مۆمىنلەرنى) ھالاك قىلىدىغان بولساء ياكى (بىزنىڭ ئەجىلىمىزنى تەخىر 
قىلىپ) بىزگە رەھىم قىلىدىغان بولسا (سىلەرگە نېمە پايدا بار)› كاپىرلارنى قاتتىق ئازابتىن 
كىم قۇتۇلدۇرىدۇ؟» 8 ئېيتقىنكى» «ئۇ ناھايىتى مېهرىبان الله دۇر» ئۇنىڭغا ئىمان ئېيتتۇى 
وا كلق لدي لر عة بوق ورا 
es A ol e E‏ 


(سۈيىڭلار يەر ئاستىغا) سىڭىپ كەتسە» سىلەرگە کم ئېقىن سۇ كەلتۈرۈپ بېرىدۇ» دېگىن 3 . 
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١ 
> 
1 
U 
0 
۶, 
i 
۶ 
ر‎ 
1 
2 
١ 
E 
2 
١ 
» 
0 
2 
2 
1 
5 
> 
1 
0 
5 
1 
, 
1 
3 
١ - 
0 
١ 
1 
َ 
ت0‎ 
> 
1 
1 
7 


- 
7 ۶ 


مە ککىده نازىل بولغان»› 52 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە ھېهرىبان اللەنىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

نۈن. قەلەم بىلەن ۋە ئۇلار يازغان نەرسىلەر بىلەن قەسەمكى)› (ئى مۇھەممەد!) سەن 
پەرۋەر دىگارىڭنىڭ نېمىتى بىلەن› (مۇشرىكلار ئېيتقاندەك) مەجنۇن ئەمەسسەن () . مۇقەررەر كى»› سەن 
ئەلۋەتتە ئۆكسمەس ساۋابقا ئېرىشىسەن ) . (ئى مۇھەممەد!) سەن ھەقىقەتەن بۈيۈك ئەخلاققا 
ئىگىسەن 4) . كە لگۈسىدە قايسىڭلارنىڭ مەجنۇن ئىكەنلىكىنى سەن كۆرىسەن» ئولا رمۇ كۆرىدۇ(6-6) . 
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تارك ان ی۹٣‏ ۵11 القلم ء٠‏ 
ھ! ا e‏ ^ گا لف ۶را STOTT IY EERE‏ 
شۇ بهىسىسىز كى ؛ سېىنىڭ پەر ۋەر دىگار ىڭ دور SE‏ : 


اء غاء ۾ : اک ر تلت ھے اعا ب ور 
يولىدىن ئازغانىلار نى توبدان بىلىدۇ» ھىدابەت رتك ھواعل و يمن 


وھ م ا و 2و 9ے 
ضلْعن یله وهو اع 
اوو د د ا دوا و 7وو دوو و ل 
موا “و ۰ و ء , م ا J‏ اهتيسن تفن الک LOC‏ | نل ھر 
لارا لقانت فلغي 0 فلار تف وو لر 


وھ رو vu ¢ s2‏ ى ا ر 
| ین ھون و لطم کل حن هننت ھبازم ا 
ا ےہ و لا سے ووو کو لا ووب ےو و لا 
‌ 1 4 1 کون شنال جرمعتں ات 0 م بعد ذلك زب | 
بىلەن) ادارا قىلىشىڭنى» شۇنىڭ بىلەن ئۆزلىرىنىلڭ | موو مدا ر رد ر پاښوتعتل ذلك زو 
(سەن بىلەن) مادارا. قىلىشىنى ئارزۇ قىلىدۇ9). 


9ے 2 AMEN sS NIA‏ 
اکان امال ٤‏ نناد اسل علد ا قال 
قەسەمخور › په س؛ غەيوەتخور › سو خه نچی» ببخىل » 


ھەددىدىن ئاشقۈجى»› گۇناھكار› قوپال» ئۇنىڭ 


اس اط ال9 سدع رور رئابك | 
| ون0 نای عھاطاںف شن 5رك رانرە | 
| بحت کالق ري ادۇاميجن اناندتل | 
| کزان کر رین 0 انرا وھ مانن | 


s7 0‏ صو “A‏ وور 9 ق »9 ا و 2و 4 
ان لایخ الیو معن وسن 0 وعد وا عل حرو 


ئۈستىگە ھارامدىن بولغان ئادەم (يەنى ۋەلىد ئىبن 
مۇغىرە) گە ئىتائەت قىلمىغىن 13-10 . بىزنىڭ ئايەة- 
لىرىمىز ئۇنىڭغا ئوقۇپ بېرىلسە» ئۇنىڭ مال 
مۈلكى ۋە ئوغۇللىرى بولغانلىقى ئۈچۈن»› «(بۇ) 
بۇرۇنقىلارنىڭ ھېكايىلىرىدۇر»»› دەيدۇ(15-14) . 
ئۆنىڭ بۇرنىنى داغلاپ بەلگە سالىمىز (16) . شۈبھىسىز - 
كى» بىز تولارنی (يەنى مەككە ئاھالىسىنى) مەلۇم 
باغنىڭ ئىگىلىرىنى سىنىغاندەك (قەھەتجىلىك» 
ئاچارچىلىققا دۇچار قىلىش بىلەن) سىنىدۇق. ئۇلار (يەنى باغنىڭ ئىگىلىرى) ئۇنىڭ 
ھېۋىلىرىنى (كەمبەغەللەر ئۇقمىسۇن» ئۇلارغا ھېىچ ئەرسە بەرمەيلى دېيىشىپ) سەھەردىلا 
الا ا ن ى00 ل ةا الا ون دید 


| قي تەكارا وما قالۇ اائالضاتۇ نبل ىن | 
مخوومو ن2 ىال او سط يماق للك ىشنە | 
1 اا ا اانا اظ 8 ES‏ شهمعَل 


9 4 A72921 s4 99I 
| قالوا بوي اناا طښه‎ ٥ يحض تلا ومون‎ | 


ئۇلار ئۇخلاۋاتقانىداء باغقا پەرۋەردىگارىڭ تەرىپىدىن ئازاب (يەنى يانغىن) ئازىل بولۇپ› 
باغ (كويۈپ) قاپقارا كۈلدەك بولۇپ قالدى 20-19 . ئولار: «ئەگەر (مېۋىلەرنى) ئۈزمەكچى 
واا اغا ران دده ند و ری ووی ا ولا اوی بوا 
كېتىۋېتىپ: «بۈگۈن باغقا ھەرگىز بىر مىسكىنمۇ كىرمىسۇن» دېيىشىپ پىچىر لاشتى (24-23). ئۇلا ر 
(مىسكىنلەرنى باغقا كىرىشتىن) توسىيالايمىز دېگەن ئوي بىلەن» ئەتىگەندە تۇرۇشتى (25) . 
ئلا ر باغنىڭ (كۆيۈپ قاپتارا بولۇپ كەتكەنلىكىنى) كۆروپ: «بىز ھەقىقەتەن ئېزىپ قېلىپتۇق› ياق 
بىز (باغنىڭ مېۋىسىدىن) قۇرۇق قېلىپتۇق» دېدى(27-26). ئۇلارنىڭ ياخشىسى 
(يەنى ئەڭ ئەقىللىقى): د«سىلەر نېمىشقا اللەغا تەۋبە قىلىپ تەسېىىيھ 
ئېيتمايسىلەر دېمىگەنمىدىم؟» دېدى (28) . ولا رة «پەرۋەردىگارىمىز! 
ب باك تعفاد ف زا اردان وی می فف نن مدت دن 
زۇلۇم قىلغۇچىلاردىن بولدۇق» دېدى). شۇنىڭ بىلەن ئۇلار بىر-بىرىگە قارىشىپ ئۆزئارا 
مالامەت قىلىشتى (3°) . ئۆلار دېيىشتى: «ۋاي بىزگە! بىز ھەقىقەتەن ھەددىمىزدىن ئېشىپتۇق (31) . 
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تمراء إلّن یه ۵4 القلم ١ب‏ 


E OED NEOs ODO asp Om agi lece ees? en e 


2 ئۇمىدكى»› پەرۋەردىگارىمىز بىزگە بۇنىڭدىن یأاخشہ- 
کل ی رشان بی تا یرامھ اا اال را عون ھ 
نالك انات ولَمَدَ ائ الخ رة آ ڪر و انوم 
َون قاق ةين عند ومذ انير ج 
E EE‏ 
E II E‏ 
EEE‏ 
امون ت لھ نھ بذر ریک ار ا 
کی اتو ابرا بون اوا ضيقن 0و میم 
اة بصا رھ قله ود ادوا عون 
کین اىر 
کون موند الیب ھر بون 0 ناص یکو 
N HEHEHE‏ خالىغىنىڭلار بار» دېگەنىنى ئوقۇدۇڭلار مۇ؟ 38-31 
ياكى سىلەر ھۆكۈم قىلغان نەرسەڭلارنىڭ بولۇشىغا بىز سىلەر بىلەن قىيامەت كۈنى ئانىدىن 
ۋاقتى توشىدىغان مەھكەم بىر ئەھدى تۈزۈشكەنمۇ؟ 3 ئۇلاردىن سوراپ باققىنكى» ئولا رنىڭ 
ئارىسىدا قايسىسى يۇقىرىقى ئىشلارغا كېپىللىك قىلالايدۇ؟4)ياكى ئۇلا رنىڭ (يۇقىرىقى 
ئىشلارغا كېپىللىك قىلىدىغان شېرىكلىرى) بارمۇ؟ ئەگەر ئۇلار (دەۋاسىىدا) راستچىل بولساء 
شېرىكلىرىنى كەلتۈرۈپ باقسۇن4) . ئۇ كۈندە (يەنى قىيامەت كۈنىدە) ئىش قىيىنلىشىدۇ. ولا ر 
(ئىمانىنى سىناش ئۈچۈن) سەجدە قىلىشقا چاقىرىلىدۇ» ئۇلار سەجىدە قىلالمايىدۇ42) . ئلا ر 
(قور قۇنچتىن) تىكىلىپ قارىيالمايدۇ» ئۇلارغا خارلىق يۈزلىنىىدۇ» ئۇلار (دۇنىيادا) ساغلام 
چاغلىرىدا سەجدىگە دەۋەت قىلىنغان ئىدى (ئۇلار سەجدىدىن باش تارتاتتى) 43 . بۇ قۇرئاننى 
ئىنكار قىلغانلارنى ماڭا قويۆۋەتكىن» ئۇلا رنى تۇيدۇرماستىن» ئاستا- ئاستا ھالاكەتكە يۈزلەندورد- 
ى40 ئۇلارغا ھۆھلەت بېرنمەن» كۈبھسىزكى» ھېغىڭ قەدبىرىم پۇختىدۇر 65 ياكى ئۈلاردىن 
(دىنغا د ەۋەت قىلغانلىقىڭغا) ھەق سوراپ» ئولا رنىڭ (ئىقتىسادىي) يۈكىنى ئېغىر لا شتۇر ۇۋەتتىڭمۇ؟ (46) 


راق باغنی بەر گەي» بىز ئەلۋەتتە پەرۋەردىگارد- 
دی ود ا ا ی را 
مانا مۇشۇنداقتۇر (يەنى قۇرەيشكىمۇ باغ 
ئىگىلىرىگە چۈشكەن ئازاب چۈشىىدۇ) . ئەگەر ئۇلار 
E ROT EC E CRE‏ 


تەقۋادارل ر پەر ۋەر دىگار سىڭ دەر گاھىدا ھەقىقەتەن 


TTT TAT TTT TT TRT TN N F 0 
0 tC O E 5 


نازۇنېمەتلىك جەننەتلەردىن بەھرىمەن 
بولىدۇ34). بىز مۇسۇلمانىلارنى كاپىرلار بىلەن 
ازەر قلافدۇى؟ 8 متفرگ هة رولد 
قانداقچە مؤنداق ھۆكۈم چىقىرىسىلەر! (36) ياكى 
سىلەردە (ئاسماندىن نازىل بولغان) بر کتاب 
بولۇپ» ئۇنىڭدىن» سىلەرگە (قىيامەت كىۈنى) 


nefta inu hat 0 : Med ۳ Cus f heta af a] Necat af ag 
و‎ 
a 


IT TET TNT TN TUT TR ET FF 
. ٤ 0 1 


۱ 
ھب راھ بے 


ياكى ئۇلارنىڭ يېىنىدا غەيب (يەنى غەيبنى ئىچىگە ئالغان لەۋھۇلمەھپۇز) بار بولۇپ› ئلا ر 
(ئىيتىدىغانلىر ىنى شۇنىڭغا) باز امدۇ؟ (47) پەر ۋەر دىگار ىڭنىڭ هو کمىگه سەور قىلغىن› (ئالدىراڭغۇ- 
ئوز ۋاقتىدا ئو (بېلىقنىڭ قارنىدا تۇرۇپ) غەمكىن ھالدا پەرۋەردىگارىغا ئىلتىجا قىلدى (48) . 
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ترك النی ۲ ۵۹۸ الحاقّة ٠١‏ 


گە رو رار اڭ 2 ته کر ع TEE‏ 
ئسدی» ئەلۋەقتتەء ت (5 قىلمىشىغا) مالامەت 4 کان ا4ن یہار ونون : 
[ ۰ : فاته رنه َه م ناا شلحنَ2 وان اد اني 

قىلىنغان ھالدا (دەر ە مو بوی؛ تاغمۇ بوق) بىر کر وای رقو ا واال یکر و يوو نله 


ھ۸ ے۸ ے۸ ے۸۹ے 4ے ۸ےہ 


FO ERE r 


يىقىتىۋېتىشكە تاس قالىدۇ. سېنى: «شۈپھىسىز بىر ا سكرها ارتيه اكاراخشى ‏ 
9 وترون 

م والمۇ توت ر الساطتة 2 فعصوارسۇل روځ 

د 4 کاب ااا e‏ 


ا 092 نجعلوا کر و کر 5 5 2 ادناي ى 


دالىغا تاشلانغان بولاتتى 4° . پەرۋەردىگارى ئۈنى ® ون5 رلااق : 
(پەيغەمبەر لىكىكە) تاللىىدى› ئؤنى ياخشىلار - ٤‏ د EE Ta E‏ 
دىن قىلدى 5 . كاپىرلار قۇرئانىنى ئاڭلىغان | وااو سالجود | 
N cE‏ 8 ا درك اهن 
ا ا E‏ ي و قر ١‏ 


ئەھىلى جاھان ئۈچۈن ۋەز- ئەسىىھەتىتۇر (52. 


ی ی2 ےی ہے یھ ٣‏ 


69 - سوره هاققه 
مه ککىده نازىل بولغان » 52 ئايەت. 


باقانق كك و هران الله ك تمي يلفن بادلا 

(بولۇشى ئېنىق) قىيامەت (!) . قىيامەت نېمىدۇر؟) قىيامەتنىڭ نېمە ئىكەنلىكىىنى قانداق 
ا 9ه تاد e‏ کک ئىنكار قىلدى (4) . سەمۇد بولا ئاد ەتىتىن 
بوران بىلەن eT i‏ الله تولا ر غا e‏ بەتنە کېچه» و كۈنىدوز ئۈزولدۈر- 
مەی ئاپىرىدە قىلدى» (ئاد) قەۋمىىنىڭ (نوز ماكانلىرىدا ھا لاك بولوپ) خورما دەرسخىىنىڭ ڼور 
كۆتەكلىرىدەك باتقانلىقىنى كۆرىسەن 7 . ئۇلاردىن بىرەر ئاد ەمنىلق قالغانلىقىنى كور ەلەمسەن؟ (8) 
پىرئەۋن ھەم ئۇنىڭدىن ئىلگىرىكىلەر ۋە شەھەرلىرى دۈم كۆمتۈرۈۋېتىلگەنلەر (يەنى لۇت قەۋمى) 
خاتا ئىشلار نى قىلدی (9) . تولا ر پەر ۋەر دىگارىنىڭ پەيغەمبىر گە ئاسىيلىق قىلىدى»› شۇنىڭ بىلەن 
ئول رنی الله قاتشق جازالىدى (10) . شۇ بھىسىز كى» (نۇھنىڭ زامانىدا) جوكڭ سۇ يامراب كەتكەن 


ئۈچۈن» تۇتۇۋالىدىغان قۇلاقلارنىڭ ئۇنى تۇتۇۋېلىشى ئۈچۈن (بىز شۇنداق قىلدۇق) (12-11) . 
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بىرىنچى قېتىملىق سۇر چېلىنغان چاغدا 13 › زېمىن 
ۋە تاغلار (ئورۇنلىرىدىن) كۆتىرىلىپ (بىر- بىرىگە) 
ئۇرۇلۇپ (ئۇۋىلىپ كەتكەن) چاغدا14)› بۇ كۈندە 


تيرك اټن ی۲۹ ۵4 الاق 


٤‏ بان ن الشركة 5ات ىكى لاش و 

ابال ا 
وانتقت الما ا 
ویول عرش ر ررك کا کار 

8 عضوت لاخ رأة e‏ 

اجا ا 


ج و e‏ ربو 2 
: ر اسر ن آنا راا هر ام 
ائ بارا يو يى ةق 
ب آ2 ی کا ا س ا و 
22 وولاا ےر ور e‏ ۸ ا 99ے 
- ھک وري و ا 0 لار ي ا 
8 سَمُعون ذراعا اسشا ڪو؛ رکه کان ل بو 
ا امظیر و رل ف عل اراک ن ئەمالى ئوك قولىغا بى ىلگەر ئادە نۇشاللىقتى: ) : 
باه المظیرن دلب یح عل کارا ا ئەمالى ئوڭ قولىغا بېرىلگەن ئادەم (خۇ للىقتىن) 


› «بو مېنىڭ نامه - ئەمالىمنى ئېلىپ ئوقۇپ بېقىڭلار‎ Fe A 


چوڭ ئىش (يەنى قىيامەت) يۈز بېرىدۇ1). ئاسمان 

يېرىلىدۇ»› بۇ كۈندە ئاسمان (قالايمىقانلىشىپ) ئاجىزلە- 
شىپ كېتىدۇ16. پەرىشتىلەر ئاسماقنىڭ ئەتراپىدا 
تۇرىدۇ» بۇ كۈندە پەرۋەردىسگارىڭنىڭ ئەرشىنى 
سەككىز پەرىشتە (باشلىرى) ئۈستىىدە كۆتۈرۈپ 
تۇرىدۇ1). بۇ كۈندە سىلەر (الله غا) (هېساب 


بېرىش ئۆچۈن) توغرەلىنىسلەر» سىلەر ھېچقانداق 


ا 0 0 f ao On On Uma Uanisn nr EAE E O E E‏ 
ے۹ ے۸۸ ۸ ھ۸ کے“ دة کے ^ ا ۸ور خا و ي ا ا د و 


مەن ھېساباتىمغا مۇلاقات بولىدىغانلىقىمغا مۇقەررەر ئىشەنگەن ئىدىم» دەيدۇ(20-19). ئۇ كۆڭۈا- 
لۈك تۇرمۇشتا بولىدۇ . ئېسىل جەننەتتە بولىدۇ . ئۇنىڭ مېۋىلىرى (ئۆرە تۇرغانمۇ› ئولتۇر- 
غانمۇ› ياتقانمۇ قولىنى سوزۇپلا ئالالايدىغان دەرىجىدە) يېقىن بولىدۇ . (ئولا رغا) «ئۆتكەنكى 
كۈنلەردە (يەنى دۇنيادىكى چاغلاردا) ياخشى ئەمەللەرنى قىلغانلىقىڭلار ئۈچۈن› خۇشال - خۇرام 
مكلا ا دلو 220 امف تال نول قرلا ورلن نادم یدز کی ماقا ناح 
ئەمالىم بېرىلمىگەن بولسىچۇ! 25 ھېسابىمنىڭ ئېمە بولغانلىقىىنى بىلمىسەم ئىدىم !26 دۇنىيادا 
ئۆلۈمىم ھاياتىمنى (ئاخىرەتتە قايتا تىرىلمەس قىلىپ) ئاخىرلاشتۇرسىچۇ! () مېنىڭ مال - مو لكوم 
ماڭا ھېچ نەرسىگە ئەسقاتمىدى 8 . مېىنىڭ ھوقۇقۇم قولۇمىدىن كەتىتى»(29). ( الله دوزاخقا 
مۇئەككەل پەرىشتىلەرگە) ئېيتىدۇ: «ئۇنى تۇتۇڭلار» ئۇنىڭغا تاقاق سېلىڭلار (3)» ئانىدىن 
ئۇنى دوزاخىقا تاشلاڭلار 1» ئانىدىن ئۇنى ئۇزۇنىلۇقى 70 گەز كېلىدىغان زەقىجىر بىلەن 
باغلاڭلار» 3 . (ئۇنىڭ بۇنداق ئازابلىنىشى شۇنىڭ ئۈچۈندۇركى) ئۇ ھەقىقەتەن ئۇلۇغ 
اللەغا ىمان ئېيتمىغان ئىدى) . مىسكىنگە تاماق بېرىشنى تەرغىپ قىلمايتتى (34) . 
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OOD ODODOO‏ “ےھ “ےھ “کے د ۸م ےر 


: الان‎ Aa بو‎ EEE: 
شن ةل ادرا الخطرن 2 قا امب ا‎ 
ا‎ 
5 کر ا و هَوبقَول شا عر قلی کا دوو رو ل‎ 
YT 2 ا ا ا پ3‎ 2 
: لوت اش اا‎ E 
ا‎ NE و‎ 


ed 


اک 


ET RTT 
ۋېتىدىغان) دوست يوقتۇر 3° . ئۇنىڭغا يىرىڭدىن باشقا‎ 
تاماق يوقتۇر (36) > ئۆنى پەقەت ئازغان ئادەملەر لا‎ 
(يەنى كاپىرلارلا) يەيدۇ 7 . مەن سىلەر كۆرۈپ‎ 
تۇرىدىغان نەرسىلەر بىلەن قەسەم قىلىمەن» سىىلەر‎ 
كۆرمەيدىغان نەرسىلەر بىلەنمۇ قەسەم قىلىمەن (يەنى‎ 
, )39-38( ) بارلىق مەخلۇقات بىلەن قەسەم قىلىمەن‎ 
بۇ قۇرئان ئەلۋەتتە ھۈرمەتلىك پەيغەمبەرنىڭ (الله‎ 
تەرىپىدىن يەتكۈزگەن) سۆزىدۇر (4). ئو د‎ 
سوۆزى ئەمەستۇر» سىلەر ناھايىتى ئاز د‎ 
لەر 41 . ئو كاھىننىڭ سۆزىمۇ سىىلەر ئاز‎ 

پەرۋەردىگارى و نازىل ا ا 


ا ا ر دک 
OES‏ یره | 
ول ی ر ررك لوينو : 
و وااوااشں س الوجیوہ | 
گر تۇ براق باسمزدن الا وتن ا ل ا ا 
e‏ ئۇنى قۇدرىتىمىز بىلەن له داو ناشوی رت تعر الل : 
جازالايتتۇق (45) . ئاندىن ئۇنىاڭ ئاساسىي قىزىل 8% الین وکات يقال ان ا 
SEREKE E ol st‏ 
ھېچبىر ئادەم ئۇنى قوغداپ U‏ شەك شۈبهھىسىزكسى»› بۇ قۇرئان تەقۋادارلار 
ئۈچۈن ۋەز-نەسىھەتتۇر (؟“). بىز شەك -شۈبھىسىز بىلىمىزكى» سىلەرنىڭ ئاراڭلاردا (قۇرئان 
ئايەتلىرى شۇنچە روشەن تۇرۇقلۇق) ئۇنى ئىنكا وا بار 49 . قۇرئان پر ر غا (ئولار 
قۇرئافنى تەستىق قىلغۇچىلارنىك ساۋابىنى ۋە ئىنكار قىلغۇچىلارنىڭ ئازابىنى كۆرگەن چاغىدا) 
ئەلۋەتتە ھەسىرەت بولىدۇ . قۈرئان» مۇقەررەركى شەكسىز ھەقىقەتىتۇر 5 . ئۇلۇغ 
پەرۋەردىگارىىڭنى (مۇشرىكلارنىڭ ئىېپتىرالىرىدىن) پاك ئېتىقاد قىلغىن(62 . 
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70 - سور ه مائار نج 
مەككکىده نازىل بولغان › 44 ئايەت. 


ناھايىتى شە بقەتلىك 5 مبهرىبان الله نىڭ بهي ىلە ن باشلايمەن . 
بىر تىلىگۈچى (يەنى نەزر ئىبن ھارس) كاپىرلارغا چوقۇم بولىدىغان ئازابنىڭ (چۈشۈشىنى) 
تىلىدى (1) وؤ (ئازاب) نی 2 ئادەم قايتۇرالمايدۇ(2) . و (تازاب) ئاسمان شو تىلىرىنىڭ r‏ 
الله تەرسېىسدىن بولغان (3) . پەرىشتىلەر 9 روھ (يەنى جىبرىئىل) الله غا 
شوۆنداق بىر كکونىده ئورلەيدۇكى»› نىڭ ُه ئۆزۇنلۇقى 50 مڭ يسل كېىلىدۇ) . 


کک ۵4۱ المعآر ٠ء‏ 


I.0 VN hi N NE a OE VILLE O UL & OF A 


ا E‏ ا ەنا وتر ا 
0 3 ان جا 
یری ر 


کک ا کک نوسن 
| اض جوییا کو ید ت کااز هاش © تاه 
لی ن غوامن ادب رو کول 2 ا8ن 


aa | 


لرگ جرال هه سو فان و 


ئازابىنى یراق دەپ قارايدۇ.(6 بىز ونی 


يېقىن دەپ قارايىمىز). ئۆ كۈندە ئاسمان 
یرن سةك زلوت قال 0 اغلا 
ئېتىلغان رەڭلىك يۈۇڭدەك بولۇپ قالىىدۇ() . 
(ھەر ئادەم ئۆز ھالى بىلەن بولۇپ قالىدىسغاقلىغى 
ئۇچۈن) دوست دوستىدىن كۆرۈپ تۇرۇپ (ھال) 
سورىمايدۇ» گۇناھكار ئادەم ئۆز ئورنىغا ئوغۇللىرد- 
نى» ئايالىنى» قېرىندىشىنى ۋە ئۆزى مەنسۇپ بولغان 
قەۋم - قېرىنداشلىرىنى ۋە يەر يۈزىدىكى جىمى 
ئادەمنى بېرىپ بولسسمۇە بۇ كۈندىكى ئازابىتىن 
ا قۇتۇلۇشنى ئارزۇ قىلىىدۇ(10 14 . ياق» ئۇ مۇقەر- 
رەر دوزاختۇر (1°) . (يەنى بۇ گۇناھكار كاپسىر 
مۇنداق ئارزۇدىن يانسۇن»› پىدا قىلىنغان ھېچقانداق نەرسە ئۇنى ئازابتىن قۇتقۇزالمايدۇ. 
ئۇنىڭ ئالدىدا دوزاخ يېنىپ تۇرىدۇ) . (ئو ھارارىتىنىڭ قاتتىقلىقىدىن) باشنىڭ تېرىسىنى شىلہ- 
دۇ1). ئۆ (ھەقتىن) يۈز ئۆرۈپ بۇرالغان ۋە پۇل-مال يىخىپ ساقلىغان (ئۇنىڭدىن الله نىڭ 
ھىنىكىىلەرتىڭ ھەققىىنى ادا قىلىىغان) لارنى چاقىرىدۇ 118-170 . قىنسان ھەقىقەتەن چىدامىا 
يارىتىلدى 29 . ئۇنىڭغا (يوقسۇزلۈق. ياكى كېسدللىك» يا قورقۇنچتەلك) بىرەر كۆڭۇلسىزلىك يەتكىن 
چاغدا» زارلانغۈچىدۇر 29 . بىرەر ياخشىلىق يەتكەن چاغداء» بېخىللىق قىلغۇچىدۇر 21 . پەقەت 
(تۆۋەندىكىلەر بۇنىڭدىن) مۇستەسنا: ئۇلار نامازغا ھەمىشە رىئايە قىلغۇچىلاردۇر (23-22) . ئۇلا ر 
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: 


دد “ادوا ما “و هة 


ماللىرىدىن تىلەيدىغان پېقىرغا ۋە تىلىمەيدىغان پېقىرغا مۇئەييەن ھەق (يەنی زاکات) بېرد 
دۇ(25-24) . ئۇلار قىيامەت كۈنىگە تەستىق قىلىىدىغانلاردۇر 26 . ئۇلار پەرۋەردىگارىسنىڭ 
ئازابىدىن قورققۇچىلاردۇر (7). شۈبهھىسىزكى» ئۇلارنىڭ پەرۋەردىگارىىنىڭ ئازابی (الله 
ئەمىىن قىلغاندىن باشقا ھېچبىر ئادەم ئۈچۈن) ئەمىن بولغىلى بولمايدىغان نەرسى- 
دۇر (28). ئۇلار ئەۋرەتلىرىىنى (ھارامدىن) ساقلىغۇچىلاردۇر (9. پەقەت خوتۇد- 
لىىرى ۋە چۆرىلىرى بۇنىڭدىن مۇستەسناء (ئۆزلىرىنىڭ خوتۇنلىرى ۋە 
چۆرىلنىرى بىلەن يېقىنىچىلىق قىلتغانىلا) ئالامەت قىلىتمايد 199 ىتسي تەلسۇتنى 
قاندۇرۇشنى) بۇنىىڭ سىرتىدىن تىلىگۈچىلەر ھەددىدىن ئاشقۇچىلاردۇر 31 . 


S72 


تبر انی o۲ ۲٩‏ وح ای 
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ولا ر ئۆزلىسر ۶ تاد - ور 9 لغان ئامانەتلەر گە گه وه ا e‏ ےکی e‏ ا ا م مر EEE‏ 0 
وال هلیو م وعهَيهۇرعونَ رانم 


بەرگەن ئەھدىگە رىئايە قىلغۇچىلاردۇر 827 . ئۇلار 
توغرا گو ۋاھلق بەرگۈچىلەردۇر (33). ئۇلار 
نامىزىنى ئادا قىلىغۇچىلاردۇر8). ئەنە شۇلار 
جەننەتلەر دە ھۈرمەت قىلىشغۇچىلاردۇر(35). (ئى 
مۇھەممەد) كاپىرلارغا نېمە بولدىكىن» ئۇلار سەن 
تەرەپكە تېز كېلىشىپ»› ئوڭ - سول تەرىپىڭدە توب 
توپ بولۇپ ئولتۇرۇشىدۇ 37-36 . ئۇلاردىن ھەر بىر 
ئادەم ا جەننەتكە كىرگۈزۈلۈشىنى 
تەمه قىلامدۇ ۾؟* 3 باق (يەنى تولا ر جەننە تکه مەڭگو 
كىرەلمەيدۇ). شۈبهىىسىزكى› بىز ئۇلارنى ئولار 
بىلىدىغان ئەرسىلەردىن ياراتتۇق (39) . مەشرەقلارنىڭ 
ۋە مەغرىبېلەرنىڭ پەرۋەردىگارى بىلەن قەسەمكى»› 
ئلا رنى ئۆلاردىن ياخشىراق ئادەملەر بىلەن ئالماش 
تۇرۇشقا (يەنى ئۇلارنى الاك قىلىپ ئورنىغا ئۇلار- 
دنن ارتوى 44 اللھغا تا نخان بىر قەش کل 
تۈروشكە) بىز ئەلۋەتتە قادىرمىز» بىز (بۇنىڭدىن) 
ئاجىز ئەمە ر 4140 نی مۆھەھممەد) ولا رنی 
قويۈۋەتكىن›» تاكى ئۈلار ۋەدە قىلىنغان كۈنگە مۇلاقات بولغانغا قەدەر (باتىلغا) 
چۆمسۇن› (دۇنياسىدا) ئوينىسۇن 4 . ئۇ كۈندە ئۇلار قەبرىلىرىدىن چىقىپ› خۇددى تىكلەپ 
قويغان بۇتلىرىغا قاراپ يۈگۈرگەندەك (مەھشەرگاھقا) يۈگۈرىدۇ) . ئۇلار (اللەدىن ئۇيىلىپ) 
يۇقىرى راداي ئۇلا رنى خورلۇق ئورىۋالىدۇ. ئەنە شۇ ئۇلارغا ۋەدە قىلىنغان كۈندۇر 4 . 
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1-سۈرە نوھ 
مەككىدە نازىىل بولغان»› 28 ئأبەت. 


ئاھايىتى شە بقە تلىك 3 مبهرىبان الله ناف سی بىلەن باشلايمەن . 

بىز ھەقىقەتەن قەۋمىگە: «قەۋمىڭگە قاتتىق ئازاب (يەنى دۇنيادىكى چاغلىرىدا توپان 
بالاسى»› ئاخىرەتته دورا ٤‏ ئا زابی) كىلىشتىن بۆرون ئلا رنی ئاگاھلاندۇر غىن» دەب ەو ەتتۇق () . 
نوھ ئېيتتى : E‏ قەۋمىم ! مەن ھەقىقەتەن سىلەر گه (تەۆە: تىلگەن) تاشکار 1 ئاگاھلاندۇر غۇجىمەن () . 


قۇلاق سالاتتی› ونی 5 ساھابىلىر ىنى مە سخىر ە قىلا تى › تولا ر: «هو هه ممه د ئىيتقاندە ك بولا ر جه ننه تکه 
كىرىدىغان بولساء ئەلۆۋەتتە› بۇلاردىن ئىلگىرى بىر كىرىمىز» دەیتنی› بو ئاأيەت شولا ر ھە ققىد ه نازىل بولغان. 


573 
| اللەغا ئىبادەت قىلىڭلار» ئۇنىڭدىن قورقۇڭلار ۋە 
ووو ٍ ا ووو لاء ٦‏ 
نوا ا 
تیاه قان ا وزان ق اللەغا ئىتائەت قىلىڭلار (3) . ئو بەزى گۇناھىڭلارنى 
: يوجوکوال اج ل سی لن جل انه | TTT ٠‏ ا 
E, a‏ ا 
8 دعوت قوی ل رَهَارَاهیَام يَرْدهْىمًاى ا كېچكتۈرىدۇ (يەنى ئۆمرۈڭلارنى ئۇزۇن قىلىدۇ)» 
4 فراراووان ماد عوتھ تعض لھج جحلواا صاب شود بهىسىزکى» ئەگەر بىلسەڭلار» الله نىڭ ( ئىنسانغا 
ا 9 وو و | Î‏ 
ادانهمداشكىشۇانيابهء واصۇداداسىدا إ ‏ بېكىتكەن) ئەجىلى كەلگەن چاغدا (ئەجەل) 
وہ رانا ټاو ووو 2 TCI‏ 3 
تاران ڌو ان دعو ھم < ر وا اکن 0 اليه )4( u Fa:‏ 3 درگا ! 
رار وروک كېچىكتۈر ولمەيدۇ» ). نۇھ ئېيتتى : «پەرۋەردىگارىم 
که کان غاا ازل الماء ىراراق ق مەن ھەققەتەن قەۋمىىنى كېچە-كۈندۈز 
6E‏ مد ددم اموا ا لوين ويجْعَل AE‏ جت ر (ئىمانغاً) دەۋەت قىلدىم (5) . مېنىڭ دەۋىتىم ولا رنى 
A. N E E a Î EET yb a2 VOTE‏ 
ويل رار e‏ تېخىمۇ قاچۇرۇۋەتتى 6). مەن ئۇلارنى سېىنىڭ 
EF‏ ا ر : 
ا ا ا چ ٤ e‏ ع ا 
و E ET‏ 1 ( ر :رچون) 
: لاض تاتا ق ۇتۇران ا بارماقىلىرىسنى قۇلاقلىرىغا قىقىۋالىدى» (سۆزۋەنى 
جد ERKE ts‏ ئاڭلىماسلىق ياكى مېنى كۆرمەسلىك ئۆچۈن) 
كىيىملىرى بىلەن باشلىرىنى چۈمكىۋالدى» (كۇفرىدا) چىڭ تۇردى» چوڭچىلىق قىلىپ (ئىماندىن) 


تىخىمو باش قار شتی (7) . ئانىدىن مەن ولا رنی توۋلاب دەۋەت قىلد ى (8) . ئانىدىن تولا رنی 
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مەغپىرىتىڭگە ئىرىشسۇن دەپ» ھەر قاجچان دەۋەت 


ئاشكارا دەۋەت قىلدىم ۋە يوشۇرۇن دەۋەت قىلدىم ° . (ئۇلارغا) ئېيتتىم: پەرۋەردىگارىڭلاردىن 
مەغپىرەت تىلەڭلار» ئۇ ھەقىقەتەن مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر (1) . ئو سىلەرگە مول يامغۇر ياغدۇرۇپ 
بېرىدۇ11)» سىلەرنىڭ ماللىرىڭلارنى ۋە ئوغۇللىرىڭلارنى كۆپەيتىپ بېرىدۇ» سىلەرگە باغلارنى» 
ئۆستەڭلارنى ئاتا قىلىدۇ(1)» نېمە ئۈچۈن سىلەر الله نىڭ بۈيۈكلۈكىدىن قور قمايسىلەر ؟ (13) 
ھالبۇكى الله سىلەرنى بىرقانچە باسقۇچلارغا بۆلۈپ ياراتتى (14)» سىلەر كۆرمىدىڭلارمىكىن› 
الله قانداى قىلىپ يەتتە ئاسماننى بىرىنىڭ ئۈستىدە بىرىنى قىلىپ ياراتتى (15)» ئاینی 
ئۇلاردا (يەنى دۇنىيانىڭ ئاسمىنىدا) نۇر قىلدى» كۈننى (نۇر چاچقۇچى) چىراق 
قىلدى(16). الله سىلەرنى زېسسندىن ياراتىتى (چۈنكى ئاتاڭلار ئادەمنى تۇپراقتىن 
ياراتقان ئىدى) "1 . ئاندىن الله سىلەرنى (ئۆلگەندىن كېيىن) زېمىنغا قايتۈرىدۇ (يەنى زېمىندا 


دەپنە قىلىنىىسىلەر) » ئانىدىن سىىلەر نى (قىيامەت کونی) زېمىندىن چىقىرىدۇ(18) . 
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الله سىلەر گه زبمىننى بىسات قىلىپ بەردى م (20-19) . 


تيرك ان ی۲۹ df‏ الجن ۲> 


دال جل لکا کر پماطا ف ل تسا منھاسک 
8 فج اجا ھکال درن إتھوعصون اتب عام نو 
زد مال وو اراد کرام ک تار 
الوا تدر الھک و اتد رن وکا ئل سواعاۇ 
تز الظلر ین ( لاک9 م ہا خو مھم اخردوا ادلا 
تارا د یدوا ھن دون امه ارا ه و 
کار هرت ا عفرل ولوا لی ولم لی 
اراق 

اط لفن اجره 


<٤ 
- 

DE a Da DED DD he a De a DA a aA aA ha a a aA aA Aa Ea 
MIE U KR RINE E 


د 
اہ چ چ و د 


نۇھ ئېيتتى: «پەرۋەردىگارىم! ئۆلار ھەقىقەتەن 
اقا ا لى ملا مالا د 
ئۆزلىرىگە زىياندىن باشقىنى زىيادە قىلمىغان كىشہ- 
لەرگه (يەنى بايلىرىغاء كاتتىباشلىرىغا) ئەگەشتى (21). 
ئۈلار (يەنى كاتتىباشلار) (ماڭا چىنپۈتسىدى. 
ماڭا ۋە ماڭا ئەگەشكەنلەرگە ئەزىيەت يەتكۈزۈپ) 
چو شیا ورد ا ب ولا ر متووار ارش 
ھەرگىز تەرك ئەتمەڭلار» ۋەدنى» سۇۋائنى› 


۸یہ ےھ ۸ے ۸ ہے“ ۸ےھ 


يەغۇسنى» يەئۇقنى ۋە نەسرىنى ھەرگىز تەرك 


. i 2 و‎ CT O چ 2 4 بک ہ2‎ a 
ية اه ۸2ے ركو وه‎ ١ کے ۸۸ےے ہے ۸ے ے٢ 1 وی ۸ے‎ 


ئەتمەڭلار ‘ دېدى 2 . ئۇلار ھەقىقەتەن ئۇرغۇن 
كىشىلەرنى ئازدۇردى»› زالىملارنى تېخىمۇ گۇمراھ 
قىلغىن» 4 . ئۇلار گۇناھلىرى تۈپەيلىدىن (توپان 
بىلەن) غەرق قىلىندى» دوزاخقا كىرگۈزۈلدى» ئۇلار 
ئۆزلىرى ئۈچۈن الله دىن باشقا ھېچقانداق ياردەمچى تاپالمسىىدى (25) . نۇھ ئېيتىتى: «پەرۋەردد- 
گارىم يەر يۈزىدە كاپىرلارنىڭ بىرىنىمۇ قويمىغىن 6 . ئەگەر ئۇلارنى قويساڭ» شۈبھىسىزكى› 
بەندىلىرىڭنى ئازدۇرىدۇء ئۇلارنىڭ تاپقان بالىلىرىمۇ پەقەت فاجىر› كاپىر بولىدۇ( 2). 
پەرۋەردىگارىم! ماڭاء ئاتا-ئانامغاء مېنىڭ ئۆيۈمگە مۆسىن بولۇپ كىرگەن كىشىگە ۋە مۆمىن 
فر ك رى 6لا غا مدر دت قله ا € ت ال کے اده و 45 


. 2 4 
a “4 ےھ‎ a» 


2- سۈرە جىن 
مەككىدە نازىل بولغان. 28 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېهھرىبان الله نىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 
(ئى مۇھەممەد! قەۋمىڭگە)ئىيتقىنكى» «بىرقانچە نەپەر جىنىنىڭ (مەندىن قۇرئان) تىڭشاپ 
(ئىمان ئىېيتقانلىقى) ماڭا ۋەھيى قىلىندى»› ئولار (قەۋمىگە قايتىىپ بارغانىدىن كىيىىن) 


wm 


ئېيتتى: بىز توغرا يولغا باشلايدىغان ئاجايىسپ قۇرئاننى ھەقىقەتەن ئاڭلىدۇق (1). 


ا ن 


ا س ا ر ر ا ت 


0 
E‏ کیااک ی کا کک ی ا ا یں ۷ ی ی کی ی کک ی ا ےا ی ی ا ی ا یک ا کک ی یک یی ی ی کے کی لک ی ی 
Tha Bl IYE Î a I_4 0 F-4‏ 1 * « ا 
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ئۇنىڭغا ئىىمان ئېيتتۇق› پەرۋەردىگارىمىزغا ھېچ- 


کنا شىرىك كە لتۈر مەيسمىز› (2) , پەرۋەردىگارد- 


یال ات کا رر راا 
ر اغد اا لۇ 
مىزنىڭ ئەزىمىىتى كاتتىدۇر› خوتۇنى ۋە بالىسى 
يوقتۇر 3 . بىزنىڭ ئارىمىزدىكى ئەخمەق (يەنى 
ئىبېلىس) الله غا ۋە ئۇنىڭ كاتتىلىقىغا نالايىق 
سۆزلەرنى قىلدى). بىز» ئىنسانلار ۋە جىنلار 


اللەغا يالغاننى چاپلىمايدۇ» دەپ ئويلىغان ئىدۇق (5 


یال قر IE IEEE‏ 
تاا ھم وا کم اتر ان لن یک اله اکا 
الس اال ن اھا ماك HOT:‏ اا 
ت مھا امت اشرق 
م تسیو ان يد له شټاباصد ان ااتدری 
رانک یکین ررر 
ا E. 8 EEE E‏ 


\ 


3 


ئىنسانلاردىن بەزرى كىشىىلەر جىنلاردىن بولغان 
بەزى كىشىلەرگە سېغىناتىتى» شۇنىڭ بىلەن جىنلار 


تىد , تەكەببۇر ڵ a‏ . کەێ × (6). تولار (يەنى 


har hafa ay7‏ 0 و ھ 8 7 e‏ 1 ار کدی یا ويف مدش یوق ریف ربک روف رعا رب واا رو 
ا يو و ۸ے ے2۸ ۸۸ےے ےد رم رہ 2É‏ رہ ۹ ر ہے ارا ےه اة ۹ے ۸2ھ“ د 


Sg,‏ › سىىلە‌ر گه ئوخشاش» الا 
EE :‏ ا اا ٤ e‏ کو رلىری) ۶ ډو سں لله 
و امرون وا ا تار 12 هچ ئأدەمنى (ئولگەندىن كېيىن) تىرىلدورمەيدۇ› 


8 دەپ گۇمان قىلىدى»7). (جىنلار ئېيتتى) «بىز 
(ئاسمان ئەھلىنىڭ سۆزلىرىىنى تىڭشاش ئۈچۈن) ئاسمانغا (چىقىشىنى) تىلىدۇق› ئاسماننىڭ 
كۈچلۈك مۇھاپىزەتچىلەر (يەنى پەرىشتىىلەر) بىلەن ۋە (كۆيدۈرگۈچى) يۇلتۇزلار بىلەن تولۇپ 
كەتكەنلىكىنى بايقىدۇق 8 . بىز ھەمىشە (ئوغرىلىقچە تىڭشاش ئۈچۈن) ئاسماننىڭ ئولتۇرۇشقا 
بولىدىغان جايلىرىدا ئولتۇراتتۇق› كىمكى ئەمدى (ئوغرىلىقچە) ئاڭلاشقا ئۇرۇنىدىكەن› ئۇنى 
كۆزىتىپ تۇرغان كۆيدورگۈچى يۇلىتۇزلارنى بايقايىدۇ 9 . بىز (جىنلار جامائەسى) زېمىندىكى- 
لفرگة باماتلنی راد قدو پاکی پر وهر د گار ئ نول رغا بالق تراد لذ 
بىلمەيمىز1). بىزنىڭ ئىچىمىزدە ياخشىلارمۇ ۋە ئۇنىڭدىن تۆۋەن تۇرىدىغانلارمۇ بار» بىز 
تۈرلۈك يوللارغا بۆلۈندۇق11). بىز جەزمەن ئىشەندۇقكى»› الله نى (ئۆز ئىرادىسنى ئىشقا 
ئاشۇرۇشتىن) ھەرگىز ئاجىز قىلالمايمىز› ئۇنىڭ (ئازابى)دىنىمۇ قېچىپ قۇتۇلالمايمىز (12). 
بىز ھىدايەتنى (يەنى قۇرئاننى) ئاڭلىغان چېغىمىزدا ئۇنىڭغا ئىمان كەلتۈردۇق› كىمكى 
پەرۋەردىگارىغا ئىمان ئېيتىدىكەن»› (ياخشىلىقلىرىنىڭ) كېمىيسىپ كېتىشىدىن ۋە 
(يامانىلىقىلىر نىڭ ئارتتۇرۇلۇپ) زۇلۇم قىلىىنىشتىن قورقمايدۇ1). بىزدىن مۇسۇلمانلار 
ۋە ھەق يولدىن چىققۇچىلارمۇ بار› مۇسۇلمان بولغانلار توغرا يولنى ئىزدىگەن بولىدۇ1. 
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تېرك الن ی٣٣‏ ۵4 ل ٣‏ 
توغرا يولدىن چىققۇچىلار جەھەنىنەمگە ئوتۇن ‏ % e‏ 1 
EY‏ واا لل ا بات ار اام 
بولىدۇ» (15) . ئەگەر ئۇلار (يەنى مەككە كۇفغارلىرى) ‏ & FE ETI?‏ 2 انراتا ا 
عل الک رة سفت وم اء علا رهم وود 


توغرا يولدا بولسا ئىدى»› ئۇلارنى سناش ئۈچۈن | 2ى 


8 رارش نو5 NEE‏ : 

مول يامغۇر ياغدۇرۇپ بېرەتىتۇق (يەنى رىزقىنى | وار اچد ولو انوا ام الو احداف اک 8 

كەڭ قىلىپ بېرەتتۇق)› كىمكى پەرۋەردىگارىنىڭ |8 لماقا معدا وین غوه كاد وایکد نە لىدا 9 

U aso e را )دو ا و‎ vw 

زىكرىدىن (يەنى الله نىڭ تائەت _ ئىبادىتىدىن) 4 قل ادعو رن ولاشراءُ يها حداھقل ایل 
میلک سرا شام قن رن لن بون 


4 


| راا ۇ نزيو لاروم | 


يۈز ئۆرۈيدىكەن› الله ئؤنى قاتتىق ئازابقا دۇچار 
قىلىدۇ (17-16) . مەسجىدلەر الڵەغا خاستۇر› الله غا ق اف رای رن کو اھ رر ا 

قوشۇپ ھېچكىمگە ئىبادەت قىلماڭلار(18). الله 4 HY‏ 
نىڭ بەندىسى (يەنى مۆۇھەممەد ئەلەيھىسالام) الله غا دو عدو ون صيعمونَمَنْ اضف رادل ع گام : 
ئىبادەت قىلىشقا تۇرغاندا› (قۇرئان تىڭشاش ئۈچۈن) ا 
جىنلار (ئولىشىپ) ئۆنى بېسىۋېلىشقا تاس قالىدۇ(19). yS‏ 
(ئى مۇھەممەد! دىنىڭدىن يېنىپ كېتىشىڭنى ‏ 4 ١ EE TTL‏ 
تەلەپ قىلغان بۇ كۇفغارلا رغا) ئېيتقىنكى» «پەرۋەر - : : 
دىگارىمغا ئىبادەت قىلىمەن» ئۇنىڭغا ھېچ ئەھەدىنى شېرىك كە لتۈرمەيمەن» 2 . ئېيتقىنكى» «مەن 
سىلەرگە پايدا- زىيان يەتكۈزۈشكە قادىر بولالمايمەن (بۇنىڭغا پەقەت الڵه قادىر بولالايدۇ) » (21). 
ئېيتقىنكى› «(ئەگەر مەن اللەغا ئاسىي بولسام) مېنى الله نىڭ ئازابىدىن ھېچ كىشى 
قۇتقۇزالمايدۇ» اللەدىن باشقا ھېچ پاناھگاھمۇ تاپالمايمەن (شۇنداق تۇرۇقلۇق» مەن سىلەرنىڭ 
تەلىۋىڭلارنى قانداق قوبۇل قىلالايىمەن) (). مەن پەقەت (سىلەرگە) الله نىڭ ئەلچىلىكىنى 
تک شه ادنر مە نة کک اللەغا وھ تىك ەم ته الى دنکن هنی کیک 
الله'نى ۋەالله نىڭ پەيغەمبىرىنى ئىنكار قىلىدىكەن»› الله غا مۇلاقات بولۇشقا ئىشەنمەيدىكەن› 
اللەنىڭ ئايەتلىرىگە قۇلاق سېلىشىتىن يۈز ئۆرۈيدىكەن)› ئۇ دوزاخ ئازابىغا دۇچار بولىدۇ» 
دوزاختا مەڭگۈ قالىدۇ 2 . ئۇلار (يەنى مۇشرىكلار) ئاگاھلاندۇرۇلغان ئازابىنى كورگەن چاغدا 
كىمنىڭ ياردەمچىسى ئاجىز ۋە سانى ئاز ئىكەنلىكىىنى بىلدۇ» 24 . (ئى مۇھەممەد! تولا رغا) 
ئېيتقىنىكى» «سىلەرگە ئاگاھلاندۇرۇلغان ئازاب يېقىىنمۇ؟ ياكى پەرۋەردىگارىم ئۇنىڭغا 
(ئۇزاق) ۋاقىت تەيىن قىلامدۇ؟ ئۇقمايمەن 5 . الله غەيبنى بىلگۈچىدۇر› ئۆزىىنىڭ غەيبىدىن 


ھىچبىر ئادەمنىی خەۋەر دار قىلمايىدۇ (26) . پەقەت الله سوزی مەمنسۆن بولغان پەيىغەمبىرىگلا 


(بە‌ز ی غەيېنى بىلدۇرىدۇ)› ئۇنىڭ ئالدىغا 9ه تار قىسىغا کور زەتچى (به رىشتە) سېلىپ قويىدۇ (27) . 
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تېرك انی ۲۹ 7 المرسل٣ء‏ 


® ربۇ اللەنىك) ئۇنىڭ (يەنى پەيغەمبەرنىڭ) 
يلان َد یلعا رست رتهم وَاحاط بمالدَيُومُ ® اللەنىڭ ئەلچىلىكىنى يەتكۈزگەنلىكىنى بىلىپ 
EET‏ واخطی لئ عدا _____ : تۇرۇشى ئۈچۈندۇر. الله ئۇلارنىڭ سۆز 
ھەرىكەتىلىرىىنى تولۇق بىلگۈچىدۇر» ھەر 
د و شەيئىنىڭ سانىىنى تولۇق ئىگەللىگۈچىدۇر 128 . 
مرل نايل رايد يصفة اوانفش_ | 

اکر ددري لفرت 25 | 

سلق عك تول يدن اة ايله : 3 -سۈرە مۆززەممىل 

اد طا قةت اھان لك ف التعارسبحا * 

وتلاف واذکراسمريك وسل إليْوتښيلاة 8 کک انل را و ابت 

ضورعل مايقولونَ وَاهُجُرهُمهجُرًاجىێلك د | ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېهرىبان الله نىڭ 
A EL EE‏ ئىسمى بىلەن باشلايمەن . 

دیا اا مان طعا ادا عة وعد اباام ادوم 8 ئی که ب کن الغ بر0 
رارض وامال وکات ابال بامھيلاا | كېچىنىڭ ئازغىنىسدىن باشقىسدا» يېرىمىدا ياكى 
اکیکدر یکڑھک ایکا اری ازل رون روت | 


DADA Dn Dk hh DE DADE ha ME a BE DA Dua E Dl ma a Da Ra a a‏ د کی n‏ کر کی۹ aU mm‏ = اکا ی ۷ے ں٢‏ ر ۷ ٢,‏ ےک ار 
MIR RCM EE RDN a DN OA‏ س ر ت OS ua O . a‏ 


ار ر افا اک ران رین کد 
ناماز ئوقۇغسىن» قۇرئانىنى تەرتىىل بىلەن (يەنى 
دانه دانە» ئوچۇق) ئوقۇغىن (4-2) . ساڭا ھەقىقەتەن تەنتەنىلىك قۇرئانىنى نازىل قىلىمىز (5). 
شۈبهىسىزكى» كېچىنىڭ قىيامى (يەنى كېچىدە كىشىنىڭ ئىبادەت قىلىشى ئۈچۈن ئۇيقۇدىن 
ئويغىنىپ تۇرۇشى) ئەڭ مۇۋاپىقتۇر› (تىنچ بولغانلىقى ئۈچۈن) كېچىنىڭ قىرائشىىتى ئەڭ توغرا 
بولىدۇ( . ھەقىقەتەن كۈندۈزى ئىش بىلەن ئالدىراش بولىسەن» (شۇڭا ئىبادەتىكە) كېچىسى 
بېرىلگىن 7 . پەرۋەردىگارىڭنىڭ نامىنى ياد ئەتكىن» (ئىبادىتىڭدا) ئۇنىڭغا تولۇق يۈزلەنگىن ®. 
ئۆ مەشرىقنىڭ ۋە مەغرىبنىڭ پەرۋەردىگارىدۇر› ئۆنىڭدىن باشقا ھېچ ئىلاھ يوقتۇر› ئۇنى ھامىي 
قىلىۋالغىن (يەنى ھەممە ئىشىڭتى ئۇنىڭغا تاپشۇرغىن) (9) . ئۇلارنىڭ (يەنى مەككە كۇغفارلىرىنىڭ) 
(سېنى سېھىرگەر» شائىرە» مەجنۇن دېگەن) سوزلىرىگە سەۋر قىلغىن› ئۇلا رنى چىرايلىقچە تەرك 
ئەتكىىن 1° . (ئى مۇھەمىمەد! مېىنىڭ ئايەتلىرىمىنى) ئىنكار قىلغۇچى دولەتمەنلەرنى ماڭا 
قويۇۋەتكىن (يەنى ئۇلارنىڭ جازاسىنى ئوزەم بېرىمەن)› ئۇلارغا ئازغىنا مۆھلەت 
ريو ا هو ی ی و ف و ار زار ار هی ر ي 
(كۆيدۈرگۈچى) دوزاخ بار ?1 . (زەققۇم» زەرىدىن ئىبارەت) گالدىن ئۆتمەيدىغان تاماق 
ۋە قاتتىق ئازاب بار 13). ئو كۈندە زېمىن ۋە تاغلار قاتتىق تەۋرەيدۈۇ تاغلار 
بىر دۇۋە تارقاق قۈمغا ئايىلىنىدۇ1). شۈبهىسىزكى» بىز پىرئەۋنگە بىر پەيغەھبەرنى 
ئەۋەتكەندەك» سىلەرگە (ئەمەلىڭلارغا) گۈۋاھلىق بەرگۈچى بىر پەيغەمبەرنى ئەۋەتتۇق (16) . 
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ترلء انی ۲۹ ۵4۸ المزمل +» 
س 
بىرئەۋن پە يخەھبەر گە (يەنى مؤسا ئەلەيھىسسالامغا) XIN.‏ ےر ی۹ ے۸ ےک ےی ۸ ا یا ھی ھ۸ ھ۸ ےی ے۹ ۸ھ ی ۹ۃ ےک ےک ےا ے۹ س 


ا O‏ معطی ِرون الرَمْل یَاَذنه َخْدًا داه * 
ئاسىيلىق قىلدى (يەنى پىر تهون موسا ئەلەيھىسالامغا ا 
gs . £ ٤‏ .°‘ فة ۶ و 4 فکیف تقو تات كھ تم اتج عل اولان < 
ئىمان ئېيتماي» ئۇنى يالغانغا چىقاردى» ئى قۇرەيش eS I a?‏ 
حاماء ۲ ا , ا لاأمغا باز اء وار ان وغد نوور | 
Sasa EE‏ هلم ڻڪ رة ٤‏ فمن شا کک يلات ۽ 
ئاسىيلىق قىلغاندەك»› پىرئەۋنمۇ مۇسالا ئەلەيمىسامغا | إت رك يىلاك تەراد ق من مئ اليل د ام 
ئاسىيلىق قىلغان ئېدى)» شۇنىڭ بىلەن ئۈنى 5 مڪ وال | 
قاتىتىق جازالىدۇق !1 . (ئٌى قۇرەيش جامائەسى!) يرايل وال ار لان کن توء ماب : 
ئەگەر ئىمان ئېيتمىاڭلار» (دەھشتىدىن) 


١ ر کے سرن اران ط  و‎ 1 e 
E کن کرضی واخرون رور‎ 2 ۴ 1 E n 
ساقلىنىسىلەر (1!7) ُو كۈننىڭ (دەھشىتىدىن) ئاسمان‎ 


OAT Aw De hE hE ml 2d N DA e Au E Bel Del i DE Dl Af Au Dk Ba DE 
a ` . . . ۸ 


ار ری بن کن لوو ارون ا ا 
سیل اروا ماکی رمن ات هواالقاوة E‏ 
راتواالرکر؟ وافرضوا اده فرضاحستا نان | 
لاف رچ ع هرخا 1 


: 5 ا وا خر واا ةلل الله حفر قور 


(چۈنكى الله ۋەدىسىگە خىلاپلىق قىلمايدۇ (18) . 
بو ئايەتلەر ھەقىقەتەن ۋەز-نەسىھەتتوۇر» (بو 
ۋەز - نەسىھەتتىن eT‏ 2 بەر - 
ۋەردىگارىغا يەتكۈزىدىغان يولنى تۇتسۇن 1 . (ئى 
مۇھەممەد !) شو بهمسىز كى » e‏ سېنىڭ 3 سەن بىلەن بولغانلار نىڭ (يەنى ساھابىلەر) 
دىن بىر توب ئاد ەمنىڭ (ئەھەججود نامىزى ئوچون) كېچىنىڭ ئۈجتىن ئىككى ھە سسىسىد ەھ يېرىمىدا 
ۋە ئۈچتىن بىر ھەسسىسىدە تۇرىدىغانلىقىڭلارنى بىلىدۇ» كېچە بىلەن كۈندۈزنىڭ (ئۇزۇنلۇقى) نى 
الله ئالدىنئالا بەلگىلەيدۇ» سىلەرنىڭ ئۇنى ھېسابلاپ بولالمايدىغانلىقىڭلارنى الله بىلىدۇ. 
الله سىلەرگە رەھىم قىلدى (يەنى كېچىدە تەھەججۇد نامىزى ئوقۇشنىڭ پەرزلىكىنى) ئەمەلدىن 
كىسەل بولۇپ قالىسىلەر» بەزىلەر الله نىڭ پەزلىنى تىلەپ (يەنى تىجارەت قىلىپ) يەر بۈزىدە 
سەپەر قىلىدۇ» بەنە بەزىلەر اللەنىڭ يولىدا جىها د قىلىدۇ» د شۇنىڭ نوجون ئۆنىڭدىن (يەنى 


| 
1 
| 
1 
8 


تەھەججۇد نامىزىدىن) قولاي بولغانىنى ئوقۇڭلار» (پەرز) نامازنى ئادا قىلىڭلار» زاكاتىنى 
بېرىڭلار» الله غا قەرزىي ھەسەنە بېرىڭلار (يەنى الله نىڭ رازىلىقى ئۈچۈن ياخشىلىق يوللىرىغا 
پۇل مال سەرپ قىلىڭلار)» ئۆزەڭلار ئۈچۈن (دۇنيادا) قايسبىر ياخشى ئىشنى قىلساڭلار 
الله قك 5 عاقيا و ا و اا او اا رر ودنا 
بولسا پانىيدۇر» ئاخىرەت بولا باقىيدۇر» ياخشى بەندىلەر ئۈچۈن الله نىڭ 
Ss‏ ساۋاب ھەممىدىن ئارتۇقتۇر)› الله دىن مەغپىرەت تىلەڭلار› 
الله ھەقىقەتەن ناھايستى مەغپىرەت قىلغۇچىدۇر» ناھايىتى مېهرىباندۇر (20) . 
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EON WAC SS TT O SECLAOGO VO TIT 


BON e ue 
A2 بھی ے ا ے  ے ےک ےک ا ےم ےک‎ RASL: و اده‎ 


ن خی الرحدوٍ ن 
DE BEE‏ 
ESET‏ 
ريك اصرف ادام نف التافور نلك مرب 


ا 92l92 9 2E‏ 
عل الکف تن عبر ره د رومن 


3 حاف ت جى ماما6 وبين 


ر 
4:6 


8 د من اه 5 Z2‏ ان وو ول 
شهودام د ا 


Rg 
“ك‎ 
Ne 


TTT e TTR N TY 
LE a e E a Sc 


4-سۈرە مۇددەسسر 


مه ککىده نازىل بولغان؛ 56 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىىك هه مېهرىبان الله اڭ 


ا ئى (ۋەھيى نازىل بولغان چاغدا) كىيىمىگە چۈھ- 
١‏ و کاک AN‏ 0 2 

cO IMAN arl وو‎ z2 

ا EE‏ 1 3 الله نىڭ ئازابىدىن ئاگاھلاندۇر (2) . پەرۋەردىگارىڭ 


رو E‏ 7 ے لا دک ص سے رر ار 
1 کیک ق نو نظرن دوعيس وبر م 
ي 
EI 2 1‏ 


ادر TT‏ ان هد الاسر 


ب 
4 
2 
ر 


نى ئۇلۇغلا3) . كىيىمىڭنى پاك تۇت . ئازابتىن 
(يەنى ئازابقا قالدۇرىدىغان ئىشلاردىن) يىراق 
بول 5 . كوپ ئېلىش نىيىتىدە بەرمە (يەنى بىر 
كىشىگەه بىرەر سوغا بەرسەڭ» ئۇنىڭدىن بەرگەن 
نەرسەڭدىن كۆپرەك نەرسە ئېلىشنى تەمە قىلما) (6) » 
پەرۋەردىگارىڭنىڭ (رازىلىقى) ئۈچۈن (قەۋمىڭدىن 
يەتكەن ئەزىيەتكە) سەۋر قىل( . سۇر چېلىنغان ۋاقىت ئو كؤن قىيىن كۈندۇر‹9-8). كاپىرلا رغا 
ئاسان ئەمەستۇر 1 . (ئى مۇھەممەد!) مەن تەنها ياراتقان كىشىنى (يەنى ۋەلىد ئىېن مۇغىرەنى) 
ماڭا قويۇۋەت 11 . ئۇنىڭغا نۇرغۇن مال بەردىم (1). ئۇنىڭغا كۆز ئالدىدا تۇرىدىغان ئوغۇللارنى 


6 يرهن ال سول الْسَّرة سَاصَلِيهِ 
م مره و ادنڪ ماسقرت لتقو 
: | اوەر | 


مھا ىة 


a A E E IE ۰ a PD E 1 کے کے ر و و مو‎ 
د‎ ALR LK LR AL RAK ATT RO دا٣“ ےھ ی۹ ۸ے ےھ ےا ےه داه‎ 


پک 


بەر دى (13) . ئۇنىڭ ئابرويىنى e‏ . ئانىدىن تو يەنە كوپ بېرىشىمنى تەمە 
قىلىدۇ15) . ياق (يەنى ئۇنىڭ خالىغىنى بولمايدۇ)› چۈنكى ئو بىزنىڭ ئايەتلىرىمىزگە قارشى 
چىقنى 16 . ئۇنىڭغا قاتتىق ئازابىمىنى تېتىتىمەن 1 . ئۇ (پەيغەمبەر ۋە قۇرئان ھەققىدە) 


ئويلانىدى» توغرۇلۇق نېمە دېيىشنى ۋە قانداق بوھتان قىلىشنى) پىلانلىدى (18). 
لەنەت بولسۇنكى» ئۇ قانداق پىلانلىدى(19). يەنە لەنەت بولسۇنكى» ئۇ قانداق پىلانلىدى (20) . 
ئاندىن ئو قا ودی 210 ئاندىن قوشۇمىسىنى تۈردى ۋە چىرايسىنى e‏ ئاندىن 
(ئىماندىن) يۈز ئۆرۈدى (پەيغەمبەرگە ئەگىشىشتىن) تەكەببۇرلۇق بىلەن باش تارتتى (23)» بو 
(كالامۋاللەئەمەس)پەقەت ئۆگىنىلگەن سېھىردۇر؛ بۇ پەقەت ئىنسان سۆزىدۇر» دېدی 28-20 . ئۇنى 
مەن سەقەرگە (يەنى دوزاخقا) سالىمەن6). سەقەرنىڭ نېمىلىكىنى قانداق بىلەلەيسەن؟‹2) ئو 
ھېچ نە رسىنى قالدۇرمايدۇ. قويمايدۇ (بەلكى كويدورۈپ تاشلايدۇ) .ئۇ (چوڭلۇقىدىن) ئىنسانلارنىڭ 
(كۆزلىرىگە يىراق مۇساپىلەردىن) كۆرۈنۈپ تۇرىدۇ2). ئۇنىڭغا 19 پەرىشتە مۇئەككەلدۇر (30). 
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بىز دوزاخ مۇئەككەللىرىنى پەقەت پەرىشتىلەردىن 
قىلدۇق» بىز ئۇلارنىڭ سانى بىلەن پەقەت كاپىر- 
لارنى سىنىدۇق» تاكى ئەھلى كىتاب (ئۆزلىرىنىڭ 
ساماۋى كىتابلىرىدىكى بۇ ساننى كۆرۈپ قۇرئاننىڭ 
فق تالک تان بای ما ف 
(پەيخەمبەر ئەلەيھىسسالامنىڭ بەرگەن خەۋىرىگە 
ئىشەنگەنلىكلىرىدىن ۋە ئەھلى كىتابنىڭ قۇرئان 
خەۋەرلىرىنىڭ تەۋرات» ئنجىلدىكى خەۋەرلەرگە 
ئۇيغۇن ئىكەنلىكىنى ئېتىراپ قىلغانلىقىدىن) ئىمانى 
كۈچەيگەي» ئەھلى كىتاب ۋە ھۆمىنلەر (بۇنىڭدىن) 
شەكلەنمەيدۇ» دىللىرىدا كېسەل بارلار (يەنى 
مۇناپىقلار) » كاپىرلار: «بۇ مىسالدىن الله ئېيىنى 
ئىرادە قىلىدۇ» دەيدۇ» الله ھۇشۇتداق ‹خالىغان 
ئادەمنى گۇمراھ قىلىدۇ» خالىغان ئادەمنى ھىدايەت 
قىلىدۇ» پەرۋەردىگارىڭنىڭ قوشۇۆنىنى (يەنى 
پە رىشتىلەر نىڭ سانىنىڭ كۆپلۈكىنى› ئۇلا رنىڭ كۈچ- 
قۇۋۋىتىنى ۋە ئۇلارنىڭ يارىتىلىشتىكى چوڭلۇقىنى) 
پەقەت ئۆ ئۆزى بىلىدۇ» بۇ (يەنى الله بايان قىلغان دوزاخ) پەقەت ئىنسانلار ئۈچۈن ۋەز- نەسىھەت- 
تۇر 31). ياق (يهنى ئۇ مەسخىرە قىلغۇچىلار قەبىھ قىلمىشىدىن يانسۇن)› ئاي بىلەن قەسەمكى (32), 
ئوتۈپ كەتكەن كېچە بىلەن قەسەمكى 3› يورۇغان سۇبهى بىلەن قەسەمكى 34)› شۈبھىسىزكى› 
دوزاخ بالالاردىن بىرىدۇر (ئۇنى قانداقمۇ مەسخىرە قىلىسىلەر ۋە ئۇنىڭغا چىنپۈقمەيسىلەر؟) (35) . 
ئۇ ئىنسانلارنى ئاگاھلاندۇرغۇچىدۇر 36 . سىلەردىن (جەننەتكە) ئىلگىرىلەشنى خالىغان ياكى 
(دوزاختىن) چېكىنىشنى خالىغان ئادەمنى ئاگاھلاندۇرغۇچىدۇر (37) . ھەر ئىنسان قىلمىشلىرى 
تۈپەيلىدىن (دوزاختا) مەھبۇستۇر (38). پەقەت ئەسھابى يەمىن (يەنى سائادەتمەن 
مۆمىنلەر) بۇنىڭدىن مۇستەسنا(89). ئۆلار جەننەتلەردە بولۇپ گۇناھكارلا ردىن: 
«سىلەرنى دوزاخقا كىرگۈزگەن نېەە؟» دەپ سورايدۇ42-40). ئۇلار (جاۋابەن) 


وماجعتا اصحب التا رادم ية وماجع لام5 
ل فته کو نکم وا سيقن ليبن نانک 
وزد اد اخس امن اليما ار راب اخسن أوتوا 
کنب لومون وقول ِن نلم مرس 
افون ماد اراد اله بهد امتا ذلك يض 
الله من اء و تھی ی من کےا و مايلو جود 
رن ك اکا هوو ماه الا ذ کر ی لسرن کا ومرن 
الیل لذ ادب و لضب إ اش ھر تھ انی 
آوی تاکر ھکل فی با کت رهه آي 


کر و کنو کے ا اوہ 
لن ھن ياء لون عن 


Ono aS OA eS Os On Dn Omron ms e 1 gaa et a 
م۸ ےھ ےا ےک ے۸۹ے ۸ ھ۸ ےا ےا ۸ ی ی اة ھا دک ہے کے ے ے۸ ے۸‎ 


لاا رص 


مرق سمَره٤االَ‏ َك ناهول 
َك وم اس کنو ترص مم لاپین ۵و 
قاع اشزو ان56 ماعن ارۇم ردن © 
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ئېىيتىدۇ: بىز ناماز ئوقۇمىدۇق 143 . مىسكىنلەرگە تائام بەرمىدۇق 44). بىز بىھۇدە 
سۆز قىلىغۇچىلار بىلەن بىھۇدە سۆز قىلاتتۇق 45 . قىيامەت كۈنىنى ئىنكار قىلاتتۇق (4), 
تاكى بىز ئۆلگۈچە (شۈنداق قىلدۇق) »47 . شاپائەت قىلغۇچىلارنىڭ شاپائىىتى 
ئۇلارغا پايدا بەرمەيدۇ (يەنى ئۇلارنى الله نىڭ ئازابىدىن قۇتقۇزىدىغان شاپائەتچى بولمايدۇ. 
ئۇلارغا پۈتۈن ئەھلى زېمىن شاپائەت قىلغان تەقدىردىمۇ» ئۇلارنىڭ شاپائستى 
قوبۇل قىلىنمايدۇ) 49 . ئۇلار نېمىشقا ۋەز (يەنى قۇرئان)دىن يۈز ئۆرۈيدۇ4 . 
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RRA RAN‏ ]` گويا ئۆلار يولۋاستىن قاچقان ياۋايى ئېشەكلەردۇر 
کاھ ھا کف ۵5رت من ورف بل بر ل ٤‏ (يەنى بۇ مۇشرىكلار مۆھەمىمەد ئەلەيھىسسالامنى 
ارق نهان تۇق الاين ||| كۆرگەنىد.. ئۇنىڭىدىن خۇددى يولۋاسىنى كۆرۈپ 
يخاو یخرن ره نکر م ۾ ناء ا قاچقان ياۋا ئېشەكلەردەك قاچىدۇ (51-50). بەلكى 
گر ۵وہ TE‏ هَل ئۇلاردىن ھەر كىشى ئۆزىسگە ئوچۇق سەھىىپىلەر 
الحقوى اهل المخفرق بېرىلىشىنى خالايدۇ (يەنى ئۇلاراللە نىڭ مۇھەممەد 
کک قا ئەلەيھىسسالامغا نازىل قىلىنىغان كىتابىىدەك 

ئ gواو‏ الئ الرحون : كىتاب نازىل قىلىنىشىنى تەمە قىلىدۇ (52). ياق 
8 صامنلا امم باششالامَ2 |3| ريەنى ئۈلار مۇنداق تەمەدىىن يانسۇن). بەلكى 
اسب الشان ا کن جم ءظامه بل یری ۴ ئۇلار (ئاخىرەتتىن) قورقمايدۇ 53 . ياق» مۇقەررەر- 
EF ٤‏ موی وی بنان هيل ر رالا سان لجر 8 كکى» ئو (يەنى قۇرئان) ۋەز-نەسىھەتتۇر (ئولار 
اهيل يان يَومَالقيمَة0 ادان |§ ئۆزلىرىنىڭ بەخىتيار بولۇشىنى كۆزلەيدىغان بولساء 
ابوص ر تاركو و جوم العش والقمرة_| قۇرئان ئۇلارنىڭ ۋەز-نەسىھەت ئېلىشىغا يېتەر لىك 
قول اسان ي ومین این امعت ی کو رھ رل تۇر) (54). خالىغان ئادەم ئۇنىڭدىن ۋەز-نەسىھەت 
لك ومن ال 2 الان ير و مي 8 
ا شان عل فم ر یا 8 ئالىدۇء الله (بەندىلىرى) قورقۇشقا تېگىشلىك زاتتۇر» 
ك (بەندىلىرىنى) مەغپىرەت قىلىشقا لايىق زاقتۇر (56) . 


ئالىدۇ(55). تولا ر پەقەت خالىساء ئاندىن ۋەز -نەسىھەت 
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5 سۈرە قىيامەت 
مەككىدە نازىل بولغان . 40 ئايەت. 


ئاھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېهرىبان الله نىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

قىيامەت كۈنى بىلەن قەسەمكى (1)› ئوزىنى مالامەت قىلغۇچى نەپسى بىلەن قەسەھكى» (سىلەر 
چوقۇم تىرىلدۈرۈلىسىلەر› چوقۇم سىلەردىن ھېىساب ئېلىنىدۇ) (2). ئىنسان (يەنى كاپىر) بىزنى 
ئۆزىنىڭ (چىرىپ 5 رقىلىپ پ كەتكەن) سۆڭەكلىرىنى جەھگىي قىلالمايدۇ دە پ گؤمان قىلامدۇ؟(3) ئونداق 
ئەمەس (يەنى ئۈئىڭ سۆڭەكلىرىنى جەھئىي قىلىمىز)› ئۇنىڭ (ئەڭ ئىنچىكەء ئەڭ نازۇك بولغان) 
بارماقلىرىنى ئەسلىگە كەلتۈرەلەيمىز 10 بەلكى ئىتسان كەلگۈسى ھاياقىدا گۇناهتا ئەزۋەيلىمەكچى 
بولىدۇ ‹5). ئۇ (مەسخىرە قىلىش يۈزىسىدىن): «قىيامەت كۈنى قاچان بولىدۇ» دەپ سورايدۇ(). 
كۆزلەر تورلاشقان» ئاينىڭ نۇرى ئۆچكەن» كۈن بىلەن ئاي بىرلەشتۈرۈلىگەن چاغدا» ئىنسان بو 
كۈندە: وقاجىدىغان جاي قەيەردە؟» دەيدۇ 19-7 . ياق» (اللەنىڭ ئازابىدىن) قاچىدىغان پاناھ۔ 
گاھ يوقتۇر (11). بۇ كۈندە قارارگاھ پەرۋەردىگارىڭنىڭ تەرىپىدۇر (1). بۇ كۈندە ئىنسانغا (چوڭ 
بولسۇن» كىچىك بولسۇن» ياخشىلىق بولسۇن» يامانلىق بولسۇن) ئىلگىرى - ئاخىر قىلغان ئەمەللە- 
ری ئۇقتۇرۇلىدۇ 13 . بەلكى ئىنسان ئوزىگە (يەنى قىلغان يامان ئىشلىرىغا) ئۆوزى گۇۋاھتۇر (14). 


تيرك ان یه D۸‏ القةه» 
وو ۶ . n 5L ln „1 1# 3 ls‏ 
نو دور نی ئاقلاش نوچوں قاچە دورره ئىيتقان 


ۇلوانقى مىاذ فلار پولساتكلتىجن © 


تەقدىردىمۇ (ئۆزرىسى قوبۇل قىلىنمايدۇ) (15). (ساڭا 
جىېرىتىل ئارقىلىق ۋەھى ازىل بولۇۋاتقادداء ۇنى 
ئېسىڭغا ئېلىۋپېلىش ئۈچۈن) ئالدىراپ تىلىڭنى 


ج 


العا چ که 0ود رونا لاخر 0وو مىي اضى5ڭ | 
EISELE‏ 
نيعل ها اقرف 6ردًابكةي الاق || 
َمل راق رظن ائه الفرا یفالت * 
اسای رالشاق ھال ريك دومن اسای د 0 


ت 


بر اا0 زی ولا و رزب یر شن 
بىزنىڭ مەسئۇلىيىتىمىزدۇر (17). ساڭا ئۇنى ئوقۇپ 
بەر گىنىمىز دە (يەنى جىبرىئىل ساگا ئو قۇپ بەر گەذ- 
ده)» ئۇنىڭ ئوقۇشىغا ئەگەشكىن (18) . ئاندىن نى 


لاصگق ولاصل ۵و ل ڪن کرب دنول © ۾ 
چۈشەندۈرۈپ بېرىش بىزنىڭ مەسئۇلىيىتىمىزدۇر 197 . | دبل مُه يشل قال لك َال ج * 
ل roe Gg slsrtha\t 2_7 NICE‏ 
(ئى مۇشرىكلار جامائەسى!) ھەرگىز ئۇنداق ئەمەس ا 

ترك سد ی الم يك نظقة ن تى يى ق | 


ری 0ی کین ا ا ا ا و ن ین ق 
TT‏ کا کان عه فى فى ىَجَحَلوئه َوَن 8 
ر گؤمان فدهت يوق ئش ا ٠‏ ق ال ڪرو الات ةاي رقي ر نان f‏ 
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یاک رک ر د 


- 
جل 


والائق بقیر 
سىلەر بۇ دۇنيانى دوست تۇتىسىلەر (°#). ئاخىرەتكە % تۇ ے المون ق 


لوی و ا 
نىڭ) يۈزلىرى نۇرلۇق بولىدۇ . (ئۇلار) پەر ۋەر دىگارىغا قاراپ تۇرىدۇ?). بۇ كۈندە» نۇرغۇن 
يۈزلەر تۇتۇق بولىدۇ#0. ئۆزلىرىنىڭ چوك مۈشكۈللۈككە دۇچار بولىدىغانلىقىغا ئۇلار جەزمەن 
ئىشىنىدۇ5) . راستلا جان ھەلقۇمغا يەتكەندە» «(بۇ كېسەلگە) كىم ئىلاج قلالايدۇ» دبیہلہ- 
دۇ21-26). (سەكراتتا ياتقان ئادەم) بۇنىڭ (دۇنپادىن) ئاپرىلىش ئىكەنلىكىنى جەزمەن بىلىدۇ(28, 
(سەكراتنىلڭ قاتتىقلىقىدىن) پاچاق پاچاققا كىرىشىپ كېتىدۇ9). بۇ كۈندە ھەيدەپ بېرىلىدىغان 


جاي پەرۋەردىگارىڭنىڭ دەرگاھىدۇر (3) . (كاپىر قۇرئانغا) ئىشەنمىسدى» ناماز ئوقۇمىدى (31) . 
لېكىن ئۇ (قۇرئاننى) ئىنكار قىلدى ۋە (ئىماندىن) يۆز ئورودى). ئاندىن كېرىلىگەن ھالدا 
ئۆيىگە قايتتى (33) . ۋاي سېنىڭ ھالىڭغا! ۋاي سېنىڭ ھالىڭغا! 34 يەنە ۋاي سېنىڭ ھالىڭغا! 
ۋاي سېنىڭ ھالىڭغا! (5) ئىنسان ئۆزىنى بىكار قويۇپ بېرىلىدۇ (يەنى شەرىئەت ئىشلىرىغا تەكلىپ 
قىلىنماي» مەيلىگە قويۇۋېتىلگەن ھايۋانغا ئوخشاش) دەپ ئويلامدۇ؟ 38 ئۇ (بەچچىدانلارغا) 
تۆكىلىدىغان (ئاجىز مەنى) ئەمەسمىدى؟ 37 ئاندىن ئو لەخته قان بولدی» ئاندىن 
الله توت الى دلو ا اتی 0 و ەنای ور قال وتک ت اا 8١‏ 


ئۇ (يەنى يۇقىرىقىدەك ئىشلارنى قىلالىغان الله) ئۆلۈكلەرنى تىرىلدورۈشكە قادىر ئەمەسمۇ؟(40) 
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تیراه انی ۲۹ 2۸ الهر بء 


I, DILKO E O OR EUT MOU, We 0 BF O A. € 


لان عل اشا حن ن الک ھر اکن مانن کون 
کفورا دتا اعد تافر ن سلاد وغل سی راه 
لن ابرا ریش ر بون من کا کان اجه اوران 
عیار ب پبټاعياد اله بجر و تھا جراد ونون 

پالذ رو افون یوما کان م س ودرا2 وون 
العا مل ب مس اھا اراتا تايمك 
جد الو کر مک جرا ددرتا تاين 
یداد ماعبوسا فم طریر ام کو هم اله رد لك لیوو 


یل 9و2 CASEY ۱ E‏ 2 ل 


® * 5 
ہے۹ 


£ t 
ھەدىنىدە نازنل بولغان 3 ئأيەت.‎ 


ئىنسان (ئانىنىكڭ قور سىقىدا) سر مۆددەتىنى 
ئۆتكوۈزدى» ئو (ئەرزىمگەنلىكتىن) تىلغا ئىلىنى- 
دسغان نەرسەه بولىمىدى () . شۈبهىسىزكى› بىر 
ا اا سی وی ور ا ا 
نىڭ مەنىسى)دىن ياراتستۇق» ئۇنى بىز (شەرىئەت 
تەكلىپلىرى بىلەن) سىنايمىز» شۇنىڭ ئۈچۈن ئؤنى 
جر ۸ عر ۰[ f‏ ع 0« ا ll‏ , 

و و فاع ا - اشا ر (نونی نازىل قىلغان ئايەتلىر ىمىز نى ئاكلىسۈن › 
مین فنا عی اراپ لبرو فر کاتتاتی بار انقو جات رکه دالالیت قلت 
ا 29 Ng E2 rE‏ 2۸ وو 2 
, رمه ر ران ود ايه علی و و لھا ود دت تطرفھا کن ایک۵ 


tat Matist’‏ ته ETI : Neu hudî‏ جگ روا روف دووف ردا دد 
۸ے ۸ ہ۸ ے۸ رھ ی ۸ھ ے۸ ی یا ی ۸ ی > ةة ای ۸ ے۸ ی ۸ ۸۹ ہے ے٢‏ ے۸ ی۸ ی ۸ے اد د د “ی 


دصرد وسرو صار حریرا۵ 


ا دىغان دەلىلىلەرنى كورسۇن دەپ) ئاڭلايدىغان» 
EEE‏ 1 كۆرىدىغان قىلىپ ياراتىتۇق 2 . شۈبىهىسىزكى. 
ئۇنىڭغا بىز (پەيغەمبە ر ئەۋەتىش بىلەن ياخشى - يامان) يولنى كورسەتتۇق» ئو مۆمىن بولۇپ ياخشى 
يولدا مېڭىپ (اللەنىڭ نېمىتىگە) شۈكۈر قىلغۇچىدۇر› ياكى (فاجىر بولۇپ يامان يو لدا ھېڭىپ) 
كۆفرىلىق قىلغۈچىدۇر ° . شۈبھىسىزكى» بىز كاپىرلارغا (پۆتلىرىغا سېلىنىدىغان) زەنىجىرلەرنى» 
(بويۇنىلىرىغا سېلىنىدىغان) تاقاقلارنى ۋە يېنىپ تۇرغان دوزاخنى تەييارلىىدۇق 4). ھەقىقەتەن 
ياخشىلار كافۇر ئارىلاشتۇرۇلغان ( مهي بىلەن تولدۇرۇلغان) جاملاردىن ئىچىدۇ). (ئۇ كافۇر 
جەننەتتىكى بىر) بۇلاقنىن (ئېتىلىپ چىققان بولۇپ)› ئۇنىڭىدىن الڵّه نىلڭ (ياخىشى) بەندىلىرى 
ئىچىدۇ» ئۇ بۇلاقنى ئۇلار (خالىغان جايلىرىغا) ئېقىتىپ بارالايدۇ). ئۇلار ئۆز ئۈستىگە قەسەم 


5 
ا ا ا ای کی 


ئىچىپ ئالغان ئىشنى ئورۇنلايدۇ ۋە دەھشىتى كەڭ دائىرىلىك بولغان كۈندىن (يەنى قىيامەت 
كۈنىدىن) قورقىدۇ . ئوزى موھتاج تۇرۇقلۇق› مىسكىنگە» يېتىمگە ۋە ئەسىرگە تائام بېرىدۇ . 
(ئۇلا ر ئېيتىدۇ) «سىلەرگە بىز اللەنىڭ رازىلىقى ئۈچۈن تائام بېرىمىز» سىلەردىن (بۇنىڭ بەدد- 
لىگە) ھېچقانداق مۇكاپات ۋە تەشەككۇر تەلەپ قىلمايمىز ‹9) . شۇبھىسىزكى»› بىز پە رۋەر دىگارىمىز 
تەرىپىدىن مەيدانغا كەلتۈرۈلگەن ئېغىر› قاتتىق كۈندىن قورقىمىز »1 . الله ئلا رنى شۇ كۈننىڭ 
شەررىدىن ساقلايدۇء ئلا رنىڭ (يۈزلىرىگە) نۇر» (دىللىرىغا) خۇشاللىق ئاتا قىلىدۇ11) . ئۇلا رنىڭ 
سەۋر-تاقەتلىىرى ئۈچۈن الله ئۇلارنى جەننەت بىلەن ۋە (ئۆ يەردىكى) يىپەك 
(لىباسلار) بىلەن مۇكاپاتلايدۇ(1) . ئۇلار جەنىنەتتە تەختلەرگە يۆلىنىپ ئولتۇرىسدۇە ئۇلار 
جەننەتتە قاتتىق د ئىسسقنىمۇ» قاتتىق سوغۇقنىمۇ كو رمەيىدۇ(13) . جەننەتتىكى (دەرەخىلەرنىڭ) 
سايىلىرى ئۇلارغا يېىقىندۇر» جەننەتىنىڭ مېۋىلىرىنى ئۈزۈش ئۇلارغا ئاسان قىلىنىدۇ(14) . 
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ئۇلا رغا (تاماق قاچىلانغان) كۈمۈش تەخسىلەر› 
(مەي تولدۇرۇلغان) كۈمۈشتىن ياسالغان (شىشىدەك 
سۈزۈك) جاملار ئايلاندۇرۇپ سۇنۇلۇپ تۇرىدۇء 
(ساقىيلار» ئۇلارنىڭ ئېھتىياجىغا قاراپ) لايىق 

چەيدۇ (يەنى ئىچكۈچىلەرنىڭ ئېھتىياجىدىن ئېشىپمۇ 
قالمايدۇ» كېمىپمۇ قالمايدۇ (16-15). ئو 
جەننەتتە زەنجىبىل ئارىلاشتۇرۇلغان جام بىلەن 
تی ادگ جن لن وخر اد 10ا ر چ 
ل ان ا 
بار 1 . قېرىماي ھەمىشە ياش تۇرىدىغان غىلمانلار 
نۆۋەت بىلەن ئۇلارنىڭ خىزمىتىنى قىلىپ تۇرىدۇ» 
ئۇلارنى كۆرگەن چېغىڭدا (ئۇلارنىڭ گۈزەللىىكى. 
سۈزوكلۈكى ۋە نۇرلۇقلۇقىغا قاراپ) ئلا رنی تېرد- 
e‏ 
انی سن قار انان بولا يۇ ەزد زەت 


3 بەنە 


e : 


برك ان یه۲ dA‏ الهو 


ADER E a 


¥ وا 3۶ د و9 ا ي Kf‏ و م در لډ 
ای عل ا پاش وین صو د ا : 


7 ةقد رو هات اوو ,9 


رامن فة نر وها قراو وسقون ف 


کان مرا ج ھا زي ك عافيھاشنی کک 
ا ولان دوت دارا رووا : 


2و9 وم کر 4 ت < 
مورا ھ ارايت ترايت ی نیا لکا راح 


ھار ان دی ر2۶ ساود 1 
EE‏ سقمھم ر به راا هراهن اکان ١‏ 
ورا تاتا تحن رلتاعيك ‏ 
لان کاز ادت دصرل ررك و TS‏ 


واا اس شر E‏ ا 


کاسجد له وسنحة دورن رييت 
| ا 
وس ددا اسر ھی راشای ات امک اوی که ا 
: هنت5 نسار ادال ەنە را | 


کا وإ TT‏ ‌ لماڪ : 


ۋىرلەپ تۈگەتكىلى بولمايدىغان) نبمەتلەر نى 9ه کاتتا 
پادىشاھلىقنى كۆرىسەن2) . ئۇلارنىڭ ئۇچىسىدا يۈپقا يىپەك ۋە قېلىن يىپەكنىن (تەپيار لانغان) 
يېشىل كىيىملەر بولىدۇ (ئۇلار) كۈمۈش ئۈزوكلەرنى تاقايدۇ» پەرۋەردىگارى ئۇلارنى پاك شاراب 
بىلەن سۇغىرىدۇ(21 . ۵ شۈبھىسىز كى › g٠‏ سىلەر گه بىرىلگەن مۇكاپاتتۈر› سىله رنىڭ مېھنىتىڭلار قوبول 
بولدى 2 . (ئى مۇھەممەد!) ھەقىقەتەن بىز ساڭا قۇرئاننى بۆلۈپ-بۆلۈپ نازىل قىلدۇق 23 . 

سەن پەر ۋەر دىگار ىڭنىڭ هو كمىگە سەۆر قىلىغىن› سەن ولا رنىكڭ ئىجىدىن ھېچىبىر گۇناھكارغا 
ياكى كۇفرىلىق قىلغۇچىغا بويسۇنمىغىن 24 . ئەتىگەن - ئاخشامدا پەرۋەردىگارىڭنىڭ نامىنى ياد 
قىلغىن (بەنى ناماز ئوقۇغىن؛ پەرۋەردىگارىڭغا کوب تائەت ‏ ئىبادەت قىلىغىن) (25) , كىجىنىڭ 
بۇلار (يەنى ھۇشرىكلار) دۇنيانى (ئاخىرەتتىن) ئارتۇق بىلىدۇ» كەلگۈسىدىكى قىيىن بىر 
كۈنىگە (يەنى قىيامەتكە) سەل قارايدۇ 7 . بىز ئۇلارنى ياراتتۇق» ئۇلارنىڭ بەدىنىىنى 
مەزمۈت قىلىدۇق» ئەگەر بىر خالىساق › (نولا رنی هھالاك قىلىسپ) ورذ ئىغا ئولار غا ئوخشاش 


باشقا ئادەملەرنى دەسسىتەتىتۇق (28) . شۈبهىسىزكى»› بۇ (ئايەتلەر) ا (بو 
ۋەز- نەسىھەتتىن کک خالىغا e‏ بەرۋەر دىگا رىغا o‏ کک تۆتسۇن (29) . 


ياغلىقتۇر) . الله ھەقىقەتەن ھەممىنى بىلگۈچىدۇر» ھېكمەت بىلەن ئىش قىلىغۈچىدۇر (30) . 
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= 


دل من امن دته و الظلی يت اک د زىدۇ. الله زالىملارغا قاتتىق ئازابنی تەييارلىدى (31) . 
عدابالیاق 
ب gوا‏ له الرخن الرَحره 
والمرسلت رئا ت5ا موي عَصفًا ٥‏ النّشرت 
راتا دی فرقاا فاس یټ د کرات عداو 
نراتم ات ۇدۇت ڵواق موادا امىس و 
امار رجت 0ود ابال ضْقَت0راة اسل 
قتف لدی يو الت قرم الفل ت وماك 
ماب وم فصل قوی ومین مگب اكم 
قعل را لمجری ته و یل ومین لمكن بين ها 


INN 


D0 FTE Te Marî 
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7 - سور ه مۇرسەلات 


هه ککنده نازىل بولغان 50 ئايەت. 
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ناھايىتى شەپقەتلىك 5 مبهرىبان الله نىڭ ئىسمى 
بىلەن باشلايمەن . 

ئارقىمۇئارقا چىققۇچى (لەرزان) شاماللار 
بىلەن قەسەمكى (1) 6 قاتتىى چىقغقۈچى بورانلار 
بىلەن قەسەمكى (2) » (بۇلۆتلارنى الله خالىغان 
تەرەپلەر گە) تار قاتقۇ جى شاماللار بىلەن قەسەمكى (3) , 
(ھەق بىلەن باتىلنىڭ» ھارام بىلەن ھالالنىڭ) 
قەسەمكى 4» (بەندىلەرگە) ئۆزرە (قالدۇرماسلىق) ياكى (اللە نىڭ ئازابپىدىن) 
ئاگاھلاندۇرۇش ئۈچۈن ۋەھيىنى (پەيغەمبەرلەرگە) ئېلىپ چۈشكۈچى پەرىشتىلەر بىلەن 
قەسەمكى (6-5). (ئى مەككە كۇفغارلىرى!) سىلەر ئاگاھلاندۇرۇلغان ئىش (يەنى قىيامەت› 
ھېساب ۋە جازا) چوقۇم مەيدانغا كەلگۈچىدۇر . يۇلتۈزلارنىڭ (نۇرى) ئوچۈرۈلگەن 
اغد ا81 اسان پیرنلان :عاغد ا25 اغلا تلب (شامال ووی از کەن رر ىلە ر دەك 
ئۇچۇپ يۈرگەن چاغدا1)› پەيغەمبەرلەرگە (ئۇلار بىلەن ئۈممەتلىرى ئارىسىدا ھۆكۈم چىقىرد- 
لىشقا) ۋاقىت بەلگىلەنگەن چاغدا (ۋەدە قىلىنغان قىيامەت مەيدانغا كېلىدۇ) 1 . (پەيغەمبەرلەر - 
نىڭ قەۋملىرىگە ئائىت ئىشلار) قايسى بۈيۈك كۈنگە كېچىكتۈرۈلدى؟12) خالايىقنىڭ ئارىسىدا 
ھۆكۈم چىقىرىلىدىغان كۈن ئۈچۈن (تەخىر قىلىندى) 1 . ھۆكۈم چىقىرىلىدىغان كۈننىڭ نېمى- 
لىكىنى (يەنى ئۇنىڭ دەھشىتىنى) قانداق بىلەلەيسەن؟ 14 بۇ كۈندە (ئؤ كۈننى) ىنكار قىلغۇ- 
دۇقمۇ؟16) ئانىدىن ئۆلارغا ئەگەشتۈرۈپ كېيىنكىلەرنى ھالاك قىلدۇق 17 . گۇناھكارلارنى 
مۇشۇنداق قىلىمىز (يەنى جازالايمىز) 19 . بۇ كۈندە (ئۆ كۈننى) ئىنكار قىلغۇچىلارغا ۋاي ! (19) 
سىلەر نی بىر ئاجىز مەنىدىن يار اتمىدۇة ؟20( ئۆنى بىز مەلۈم ۋاقىتقىچە (پە ئى تۇغۇلغۇچە) 
پۇختا ئارامگاھ (يەنى بەچچىدان) دا قىلدۇق 22-21 . بىز (ئۇنى ئابىمەنىدىن يارىتىشقا) قادىر 
بولدۇق» بىز (ئۈنى ئەڭ چىرايلىق شەكىلدە يارىتىشقا) ئېمىدېگەن ياخشى قادىر بولغۇچىپىز !885 
بۇ كۈندە (ئۇ كۈننى) ئىنكار قىلغۇچىلارغا ۋاي !4 زېمىننى بىز ئۆز ئىچىگە ئالىدىغان قىلمىدۇقمۇ؟ (26) 


Ay 
ا‎ 


ep 


eg 919 224,‏ 
فجحلت ةن فرارة 


رک 
لل کد رومت نقد را حم یرنه ويل 
ومین مک ب ین ال نجل الارض کی ا 


CADA SAA کک‎ e "کا د‎ AA ْ کے ^“ ی‎ 
0 01 ار 0 را‎ 0 EE a rS 


a TT DA Di Di AL BE AL 2A a تی ری ت‎ TTD OTD EDT ETE TET TE TTT TN 
٩ . . 1 1 NC CET ّْ GMD e e ْ ٠ ور‎ 


wos an On Dafa! a 1‏ 1 
ا واوا ها موا وا د ا د ا 


586 


ا ۵۸4 البرسلت ءء 
(يەنى) تىرىكلەرنى ۋە ئۆلۈكلەرنى (ئۆز ئىچىگە E EE ETE ag‏ ي 
الا “ 3 ا بارا ات ۇجىتا رای شخت ۶ 
ئالىدىغان قىلىىدۇقمۇ؟) (26) . > بىر زىمىنغا ت گيز ج 2 ا ر ا : اڪ و 3 
: و ا 2 س 


a ا‎ 


تاغلار نی ئورناتتۇق» سىلەرنى تاتىلىق سۇ بىلەن | (نطرقر ازل مات يه تکازن مقرل ن 9 
7 . بۇ كۈندە (ئۇ كۈننى) ئىنكار E‏ 
ری) «سىلەر (دۇنيادىكى چېغىڭلار دا) ئىنكار قىلغان 


: ۰ و و ا 
بېرىڭلار » (دەيدوۇ) (29--30) , ت سایه EE‏ 


ا يلي مين ڪزويت اق 
نىڭ تۈتۈنى بولۇپ كىشىنى) سەگىدەتمەيدۇء 


(جەھەننەمنىڭ) يالقۇنىنىمۇ توسمایدۇ (31) . َه ئۇ يال 


کہ ۹ ھ۸ ۹ے ےھ ۸ہ ےھ ^^^ 


سۇغاردۇق 


e ۷‏ س ا یا ی ی۷ یا ی ا ی ا یں ا ےک پا ی ت 2 کک کي يکي“ 
IMM DIST DT‏ 0 . 


ا ا رر تھی ن 


ا ب کا 0 
بۇ كۈندە (ئۇ كۈننى) ئىنكار قىلغۇچىلارغا ۋاي! “° | مىن لل ىن0 اى حيىچابد ويون ق 
بو كۆنتد e‏ ا ¦ قىلالمايدۇ(35) -ئۇلارنىڭ e a‏ ت zz‏ 

ئۆزر. ئېيتىشىغا ئىزنى بېرىلمەيدۇ 6 . بۇ كۈندە (ئۇ كۈننى) ئىنكار قىلغۇچىلارغا ۋاي !37 

بۇ (خالايىقنىڭ ئارىسىدا) ھۆكۈم چىقىرىلىدىغان كۈندۇر› (ئؤ كۈندە) سىلەرنى ۋە ئاۋالقىلارنى 

(يەنى ئوتكەنكى ئۈممەتلەرنى) (ئاراڭلاردا ھۆكۈم چىقىرىش ئۈچۈن) يىغخىمىز38). ئەگەر 

(ئازابتىن قۇتۇلۇشقا) بىرەر چارەڭلار بولساء چارە قىلىپ بېقىڭلار 39 . بۇ كۈندە (ئو كۈننى) 

ئىنكار قىلغۇچىلارغا ۋاي !4 شۈبھىسىزكى» تەقۇادارلار سايىلەردىن» بۇلاقلاردىن ۋە كۆڭلى 

تارتقان مېۋىلەردىن بەھرىمەن بولىدۇ 4-4 . (ئۇلارغا) «دۇنيادا قىلغان (ياخشى) ئەمەل- 

لىرىڭلار ئۈچۈن خۈشال - خۇرام يەڭلار ۋە ئىچىڭلار» (دېيىلىدۇ) 43 . شۈبھىسىزكى» بىز ياخشى 

ئىش قىلغۇچىلارنى مۇشۇنداق مۇكاپاتلايمىز 44 . بۇ كۈندە (ئۇ كۈننى) ئىنكار قىلغۇچىلارغا 
اي !45 (كۇفغارلا رغا) «(دۇنيانىڭ لەززەتلىرىدىن) ۋاقىتلىق يەڭلار ۋە بەھرىمەن بولۇڭلار 

شۈبھمسىزكى» سىلەر گۇناھكارسىلەر» (دېيىلىدۇ) (4) . بۇ كۈندە (ئۇ كۈننى) ئىنكار قىلغۇچى- 

لارغا ۋاي !4 ئۇلارغا: «رۇكۇ قىلىڭلار» دېيىلسە» ئۇلار رۇكۇ قىلمايدۇ48). بۇ كۈندە (ئۇ 

كۈننى) ئىنكار قىلغۇچىلارغا ۋاي !49 ئۇلار (شانلىق دەلىللەرنى ئۆز ئىچىگە ئالغان» پاساھەت - 


5 
Yr 


قۇن قەسرىدەك (چوڭ) ئۇچقۇنلارنى چىقىرىدۇ(32) . 
و ئوچقۇنلار قارا - سىرىقى تۆگىلەر گه ُو خشایدۇ (33) . 


پا یپ“ ی 


DIG 


1 
ا 
ا 


 @ 
۹ 
9 
۹ 
3 
> 
4 
<“ 
ا‎ 
< 
4 
<“ 
T4 
ا‎ 
۹ 
< 
۹ 
۹ 
۹ 
0 
٤ 
ر‎ 
< 
- 
٤ 
4 
4 
5 
« 
< 
۹ 
< 
1 
< 
ل‎ 
<“ 
4 
٤ 
4 
4 
` 
u 
0 
1 
< 
۹ 
€“ 
0 
۲ 
۹ 
4 


بالاغەتته رەك يۇقىرى بولغان بو قۇرئانغا ئىىشەنمىسىسە) باشعا قايسى سۆزگه OE‏ ئىدۇ(50) . 
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(ئوتتۇزىنچى پارە) 


: ےھ و‎ Î ٣ 
ا عر ياء لون عن ال العطيوة ازرىم ا 8-سۈرە نەبە‎ 

: ن ق ا EELESE‏ 

3 عل ال رض ره اتو ابال واد اف E‏ فک مەككىدە نازىل بولغان. 40 ئايەت. 


97 


راا نجعلا رمک مئادو جعکتاایل لا 5 | 


ملاسان 5 امتا 2ق نامايىتى شەپقەتلىك ۋە مېهرىبان الله نىڭ 
ی دىسمىی بىلەن باشلايمەن . e i‏ 
6ا0 رن ا SS‏ سور 1 توغرۇلۇق) 
کے الق تان ایاھک نی ق الور ا سورىشىدۇ؟1) ئۇلار چوڭ بىر خەۋەر (يەنى 
بترا ن م قىيامەت ‏ قوغرۈلۇق) ‏ سورىىشىدۇ2. ئۇلار 
E TELE‏ شۇ (يەنى قىيامەت) تىوغرىسىدا ئىختىلاپ 
E‏ و ا ا 
E‏ را ات ا ا ا ا ا 
ا ئەمەس)› ئۇلار (ھەقىقىي ئەھۋالىنى) كەلگۈسىدە 
0 ا هور كي تداي ت ل 
2 - گا (بېشغا كەلگەن ئازابنى) كەلگۈسىدە بىلىدۇ(). 
(زېمىننىڭ ئۈستىدە مۇقىملىشىشىڭلار ۋە كەڭ تۈزلەڭلىكلەرگە زىرائەت تېىرىپ پايدىلىنىشىڭلار 
ئۈچۈن) زېمىننى بىسات قىلمىدۇقمۇ؟6) (زېمىنىنىڭ تەۋرەپ كەتمەسلىكى ئۈچۈن) تاغلارنى 
قوزۇق قىلمىدۇقمۇ؟‹› سىلەرنى ئەر -ئايال قىلىپ ياراتتۇق ( . ئۇيقۇنى سىلەرنىك (بەدىنىڭلار 
ئسۈچۈن) راھەت قىلدۇق). كېىچىنى لىباس قىلىدۇق 19 . كۈندۈزنى (سىلەر) تىرىكچىلىك 
قىلىدىغان (ۋاقىت) قىلدۇق 11 . ئۈستۈڭلاردا مۇستەھسكەم يەتتە ئاسمانئىنى بىنا قىلدۇق (12) . 
(سسىلەر ئۈچۈن) يېنىپ تۇرغان چىراقنى (يەنى كۈننى) ياراتتۇق 1 . ئاشلىقلارنى» ئوت- 
چۆپلەرنى» دەرەخلىرى قويۇق باغچىىلارنى ئۆستۈرۈوش ئۈچۈن بۆۇلۇتلاردىن مول يامغۇر 
ياغىدۇرۇپ بەردۇق 16-14). قىيامەت كۈنى ھەقىقەتەن (مۇكاپاتلاش ۋە جازالاش) 
ۋاقتىدۇر ‹'. ئۇ كۈنى سۇر چېلىنىىدۇ» سىلەر توپ-توپ بولۇپ كېلىسىلەر(18). ئاسمان 
ئېچىلىپ نۆرغۆن ئىشىكلەر پەيدا بولىدۇ19) . تاغلار ھەرىكەتلەندۈروۈلۈپ سەرابىتەك بولۇپ 
قالىىدۇ (يەنى تاغلار توزۇپ يىراقتىن قارىغۇچىغا سۇدەك تۇيۇلىدۇ) (20). جەھەنسنەم 
ھەقىقەتەن (كۇفغارلارنى) كۈتۈپ تۇرىدۇ#1). جەھەننەم» شۈبھىسىزكى»› گۇناھكارلا رنىڭ 


جايسىدۇر (22) . تولا ر جەھەننەمدە زاق موددەت قالى دو (23) . وار جەھەنىنەۈەمدە 
(جەھەننەمىنىاڭ هار ار نتسنی يىنىكلىتىدىغان) بىرەر سور ونلۈككە 9 (تەشنالىقىنى قاندۇ- 


رسدنغان) بىر ەر ئىچىملىككە ئىرىشەلمەيىدۇ(24) . ئۆلا رنىڭ ىر دشدنسغىنى پە فەت 


يۈوقىرى ها ارهد تلىك قايناقسۆ 9 يىرىڭدىنلا ئىبارەت بولىدۇ (25) . بو (ولا رغا بېرىلىدىغان) 
مۇۋاپىق جازادۇر (26) . چۈنكى ئۇلار (قىلمىشلىرىدىن) ھېساب ئېلىنىشتىن قورقمايتىتى (27) 


588 


+ 
ع٣‏ ۵۸۸4 لزت ۹ء 


ھەمده بىزنىڭ ئايەتلىر ىمىزنى قاتىتىق ىو داز 
قىلاتتى 8 . ھەر نەرسىنى تولۇق خاتىرىىلەپ 
قويىمىز (9). (ئۇلارغا ئېيتىمىزكى) «تېتىڭلار! 
سىلهر گه پبەقەت ئازابدلا ریاد ه 9 :30 „ 


وبا ا ا ا 
ا امتا بافان لمن قاراد 8 
تاباق اجب ارا ا ج 
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شوبھىسىز كى » تەقۋادارلا ر نېمەتكە ئېرىشىدۇ(31) . 
(ئو نېمەت) باغلار» ئۈزۈملەردۇر 3 . تەڭتۇش 
قىزلا ردۇر33). (شاراب بىلەن) تولدۇرۇلغان 
جاملا رودور 30 نور جەننەتتە يالغان سوزء 
بىھۇدە سوز ئاڭلىمابدۇ (35) . (ئەنه شولا ر) پەر ۋەر دى 
گارىڭنىڭ بەر گەن مۇكاياتى»› يېىتەرلىك ئاتاسہ- 
و 09 ت ئاسمانلارنىڭ› زبمىننىڭ % تولا رنىاف 
ئارىشتدتكى شەيئىلەر نىڭ پەرۋەردىگارىدۈۇر. 
ناھايىتى شەپقەتلىكتۇر. (ئو كۈندە هچ کیکی) 
ئۇنىڭغا ا ۆز قىلىشقا قادىر بولالمايدۇ 37 . جىبرىشل 
ۋە پەرىشتىلەر سەپ بولۇپ تۇرۇپ كېتىدىغان كۈندە 
(يەنى قىيامەتتە)» ئۇلار (نىڭ ئارىسىدا) مېهرىبان 
اللەنىڭ ئىزنىگە ئېرىشكەن ۋە توغرا سۆزنى قىلغانلاردىن باشقا ھېچ ئەھەدىنىڭ سۆز قىلىشىغا 
بولمايدۇ (3°). ئەنە شۇ چوقۇم بولىدىغان كۈندۇر. كىمكى (ئىمان بىلەن ياخشى ئەمەل بىلەن) 
پەرۋەردىكگارىغا قايتىدىغان یو لنی تو تۆشنى خا لتا (تۇتسۇن) (39) . بىز سىلەر نی ھەقىقغقەتەن 
(يۈز بېرىشى) يېقىن ئازابتىن (يەنى ئاخىرەت ئازابىدىن) ئاگاھلاندۇردۇقە َو كۈندە و E‏ 
قلغا ۰ ن ئەمەللىرىنى كۆرىدۇ. كاپىر: «کاشکی مەن توْپراق بولؤب كەتكەن بو لسامجۇ ! 3 (40) , 
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9-سۈرە ئازىتات 
مە ككىدە نازىل بولغان» 46 ئايەت. 

ناھانىشى. ەلىك و2 فهر مان الله ئڭ تى لان :باشلا ىە ن: 

(كۇفغار لا رنىڭ جانلىرىنى) قاتتىق تارتىپ ئالغۇچى پەرىشتىلەر بىلەن ي (مومىة- 
لەرنىڭ جانلىرىنى) سىلىق ئالغۇچى پەرىشتىلەر بىلەن قەسەمكى )» (اللەنىڭ ئەمرىنى ئاس 
ماندىن) تېز ئېلىپ چۈشكۈچى پەرىشتىلەر بىلەن قەسەمكى )› (مۆمىنلەرنىڭ جانلىرىنى ئېلىپ 
جەننەتكە) ئىلگىرىلىگۈچى پەرىشتىلەر بىلەن قەسەمكى )› (اللەنىڭ ئەمرى بىلەن) كائسناتنىڭ 
ئىشلىرىنى باشقۇرغۇچى پەرىشتىلەر بىلەن قەسەمكى»› (سىلەر چوقؤم تىرىلدورولىسىلەر» سىلەردىن 
چوقۇم ھېساب ئېلىنىدۇ) 5 . بۇ كۈن (يەنى قىيامەت كۈنى)دە زېمىن (ۋە ئۇنىڭدىكى شەيئىلەر 
قوشۇلۇپ) تەۋرەيدۇ (6) . ئۇنىڭ ئارقىىسىدىنلا ئاسمان (ۋە ئۇنىڭدىكى شەيئىلەر قوشۇلۇپ) 
تەۋرەيدۇ ). بۆ كۈندە دىللارنى (يەنى كۇفغارلارنىڭ دىللىرىنى) قورقۇنچ بپاسىدۇ). 
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مد هد کے شو (دىللارنىڭ ئىگىلىرىنىڭ) كۆزلىرى (قور قو ن 
٢‏ اص ارہ ایا 2م دواو El‏ /ووووو . ی 9 

ابصارهاځاشعه يقو لون ءانا لمرد ودنن العافر تىن) تىكىلىپ قارىيالمايدۇ . ئۈلار ئىيتىدۇ: 
“aT EFA TEE AEE‏ «ر کر و لقی یىور وة مدوق : 
2 ا ° O3‏ 2 ټ OF‏ ا ا .۰ YE‏ ع ۰ . pe FF‏ 

8 9 شش زحرة وا اذاهم ب ھم هل | (بەنى ئولگەندىن كېيىن تىرىلەمدۇق؟) )10( دو 


تنك 
يت سید تاد نے اواو الحقد س طوی ن 
ئەمەسمۇ؟ چ (11) تولا ر ئبیتتی ` «ئونداق بولىدىغان 


IEEE 
بولسا» بۇ (يەنى ئۆلگەندىن كېيىن تىرىلىش)زىياذ-‎ 
مىق قايتىشتۇر (يەنى بىز ئۆلگەندىن كېيىن تىرىلى-‎ 


ترک واھیيك إل ريك تیف فار الاية 

| ای66 ب ونی 8ر8ت 

لاخر وارد فقن ذلك اوبرازمن شتی ۵ ءام زىيان تارتقۇچىلارمىز) »127 . بىر سەيھە (يەنى 

و اغاق امالتما ۶یا 6 رفم سنا ىھاد | ئىسراپىلىنىڭ سۇر چېلىشى) بىلەنىلا ئۇلار (يەنى 

عطس لیکھا و خر اوا رص بح دال جىمى خالايىق) (يەر ئاستىدىن) زېمىننىڭ ئۈستىگە 
چىقىپ قالىدۇ 14-13 . ساڭا مۇسانىڭ خەۋىرى 
كەلدىمۇ؟ 15 ئۆز ۋاقتىدا ئۇنى پەرۋەردىگارى 


ا ماقا خ جریا ماو ھا ومر اھ وا یال ارا 8 
متاعا لک ول شاک اد اجات الطامة ابی چ 
| ان سى ت ا 


ا توا ناممىلىق مۆقەد دەس ۆادىدا (مؤنداق دەپ) 
لمن زی 9 اما من فی2 و اتر الیو اليا م 


چاقىر دی : (16) «سەن پىر ئەۇئنىڭ قىشىغا بارغىن › 
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^۸ 


p۴ 


- ئو ھەقىقەتەن ھەددىدىن ئاشتى (17). ئۇنىڭغا: 
(كۇفرىدىن ۋە گۇناھلاردىن) پاك بولۇشنى خالامسەن 18 . سېنى پەرۋەردىگارىمنى تونۇشقا يېتەك- 
لمىشىمنى خالامسەن؟ (ئونى تونۇساڭ پەرۋەردىگارىڭدىن) قورقىسەن -دە» (ياخشى ئەمەللەرنى 
قىلىسەن) ° دېگىن» (19). مۇسا پىرئەۋنگە چوڭ مۆجىزىىنى كۆرسەتىتى 2 . پىرئەۋن (الڵه نىڭ 
پەيغەمبىر ى مۇسانى) ئىنكار قىلدى ۋە (اللەنىڭ ئەمرىگە) ئاسىيلىق قىلدى #1 . ئاندىن پىرئەۋن 
(مۇسادىن) يۈز ئۆرۈپ (ھىيلە - مىكىر ئىشلىتىشكە) كىرىشتى 2 . (ئو سېھىر گەر لەر نى› ئەسكەرلىرىنى . 
تەۋەلىرىنى) توپلىدى ھەم نىدا قىلىپ 2 دېدى: «مەن سىلەرنىڭ بۈيۈك پەرۋەردىگارىڭلار 
بول 80 الله ى دنا و4 ا ك اا ن ار ادى 8 1 ھن کی 
الله دنن قۈرقىدتانلار يۇقگدىن ىبرەت قالىدۇ2 »لە رتی بارش مشک لۇ ياکی تاسبادنن 
يارىتىش مۈشكۇلمۇ؟ الله ئاسماننى ياراتتى 2 . ئۇنىڭ ئېگىزلىكىنى يۈكسەك قىلدى ۋە كەم - 
كۇتىسىز قىلدى (8) . ئۆنىڭ كېچىسنى قاپقاراڭغۇ» كۈندۈزىنى يوپيورۇق قىلدى (29) . 
شۇنىڭدىن كېيىن زېمىننى (ئەھلى زېمىننىڭ تۇرۇشىغا لايىق قىلىپ) يايدى 3 . زېمىنىدىن 
بۇلاقلارنى ئاقتۇردى› ئۆسۈملۈكلەرنى ئۆستۈردى 3 . تاغلارنى (زېمىندا) مۇقىم قىلدى 32 . الله - 
تائالا ئۇلارنىڭ ھەممىسنى سىلەرنىاڭ ۋە ھايۋانلىرىڭلارنىڭ پايدىلىنىشى ئۈچۈن (ياراتتى) (33) . 
قىيامەت كەلگەندە 34 » (شۇ) كۈندە E‏ (ياخشى -يامان) قىلمىشلىرىنى ئەسلەيدۇ(35) . 
قارىخۇچىلارغا جەھەننەم ئوچۇق كۆرسىتىلىدۇ36). كىمكى (كۇفرىداء گۇناھتا) 
چېكىدىن ئاشدىكەن 3› دۇنيا تىرىكچىلىكىنى (ئاخىرەتتىن) ئارتۇق كۆرىدىكەن (38) » 
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0 ۰ 
۸ھ ةة ھ۹٦‏ م هة ٩‏ 


سے الم ور سر یم رو سرح س ر ے 
انا لجيه الماو ی 6و امام امقام رنه د 


ئۇنىڭ جايى ھەقىقەتەن جەھەننەم بولىدۇ (39) . 

پەرۋەردىگارىنىلڭ ئالدىدا (سوراققا تارتىلىشتىن) 
قورقىدىغان» ئۆزىنى نەپسى خاھىشىغا بېرىلىشتىن 
(يەنى ھارام قىلىنغان نەرسىلەردىن) چەكلىگەن 
ئادەمگە كەلسەك (49)» ھەقىقەتەن ئۇنىڭ جايى 
جەننەت بولىدۇ 41) . ئۇلار سەندىن قىيامەتنىڭ قاجان 
بولىدىغانلىقىنى سورايدۇ 4 . سەن ئؤنى قانداقمۇ 
بايان قىلىپ بېرەلەيسەن؟4) ئوۇنى بىلىش پەرۋەر- 
دىگارىڭغا خاستۇر 44) . سېنىڭ ۋەزىپەڭ پەقەت 
قىيامەتتىن قورقىدىغان ئادەمنى ئاگاھلاندۇرۇش- 
تۇر (45). ئۇلار قىيامەتنى كۆرگەن كۈتدە» گويا 
ئۆزلىىرىىنى (دۇنيادا) پەقەت بىر كەچقۇرۇن 
ياكى بىر ئەتىگەن تۇرغاندەك (گؤمان قىلىدۇ) (46) . 


تھی اش ڪن الهو ی وإ الْجَنَةهى الْمَآؤی ف 
وتات کی اتا انان ھرس اف مانت من کیان 
لل رتت ماھ ماف تات منز رمن افا 
يو مرو تھا مايه وة ___ 
اولان وه 
بی وول فان اء الغ یت وای رل که 
کات له صد ىة وم امك اليل 5 وامَامَنْ 


TTT TN TTT 7” v4 
0 . 1 1 ۰ 5 1 0 


Ta 
٣ 4 


EEDA SE 


إکھات د درق فمن اء د کرک 5ن صن کرم م 
رفوع مطھ رت ایی سرو ۵ ک راو ررق ۵ 
ملاسان ماا کم فمن ای تئ كته ةذ © 


“ 
DA AA a DD Dd De Ari De ad DOA hh Dé A A DE A AE DE DA ui ba ba 
ET ء ر‎ . 


ٌ . ی‎ 5 Ss "47 ۰ 0 1 ٢ 
رھ ےھ ھی ہے٢ ہے ےا ية ے دة د ی ةد ے ای 2ه ١ے اه “ے2 اه 2دا‎ ` 
> 


۴ ۶ 
0 - سو ر ه دەتەسە 


LD DEN MT DE DA ADA ME DEDE AE DE DE AG NE NE DA E DE A DA. Da aA 
E 0 U 1 . . ر‎ 0 ۹ lL ۹ ۲ ۹ N ١ 


مەككىدە نازىل بولغان› 42 ئايەت. 


ئاھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېهرىبان اللەنىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

يېنىغا ئەما كەلگەنىلىكى ئۈچۈن (پەيغەمبەر ئەلەيھىسىسالام) تەرىنى تۈردى ۋە يۈزىسنى 
ئورىۋالدى 2-1 . (ئى مۆھەممەد!) نېمە بىلىسەن؟ (بەلكى) ئو (سەندىن ئالغان 
مەرىپەت بىلەن گۇناھلىرىدىن) پاكلىىنىشى مۇمكىن ). ياكى ۋەز-نەسىھەت ئاڭلاپ 
ئۇنىڭدىن پايدىلىنىىشى مۇمكىن 4 . ئۆزىنى (ئىمانىدىن) بىھاجەت ھېسابلايدىغان ئادەمگە 
كەلسەك› سەن ئۇنىڭغا يۈزلىنىسەن (يەنى ئۇنىڭغا قۇلاق سېلىپ تەبلىغ قىلىىشقا 
كۆڭۈل بۆلىسەن) 6-5 . ئو (كۇفرىدىن» گۇناھلاردىن) پاكلانمىساء ساڭا نېمە زىيىشدى () . 
سەندىن مەرىپەت تىلەپ» الله دىن قورققان ھالدا يۈگۈرۈپ كەلگەن كىشىگە كەلسەك (9-8). 
سەن ئۇنىڭغا قار ىماي قويىسەن 1 . (بۇنىڭدىن كېيىن) ئۇنداق قىلمىغىن. بۇ ئايەتلەر ۋەزدۇر (1) . 
خالىغان ئادەم ئۆنىڭدىن ۋەز-نەسىھەت ئالىدۇ 1). ئو (يەنى قۇرئان ئايەتلىرى) 
قىممەتلىك»› (قەدرى) يۇقىرى پاك سەھىپىلەرگە يېزىلغاندۇر (14-13) . (ئۇ) ھورمەتلىك ياخشی 
(پەرىشتىلەردىن بولغان) پۈتۈكچىلەرنىڭ قولىدىدۇر(16-15). ئىنسانغا لەنەت بولسۇنكى»› 
ئۇ ئەجەب كاپىر بولدى! 1 الڵه ئۇنى ئېمىدىن ياراتتى؟18) الله ئؤۇنى ئابىمەنىدىن 
ياراتتى» (ئۇ تولۇق يارىىتىلىىپ بولغۇچە) الله ئؤنى بىرقانچە باسقۈچلارغا بۇلۈپ 
پەيدىن پەي ياراتتى 19 . ئاندىن ئۇنىڭغا (ماڭار) يولىنى ئاسانلاشتۇرۇپ بەردى (20) . 


عر م ۵4/۱ التکویر ؛ہ 


۸ا VS‏ ےک ےک کے کے 


DE A DE 
N 5 


3 اتراق اراسان ال طعامه ۵ اکا ا 


DEAS DE DE DEDE DEDE AA DEDE DE DE Dé A6 
U ۹ LL ۰ ا‎ 0 ٠ ۰ ۹ ۰. . , 


ی ت ےک ی ت کے ہہ ی ی می کے ی یی م می ہج 


ر ed‏ ر ا 
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RRR‏ ئاندىن ئۇنى ۋاپات قىلدۇردى» ئۇنىڭغا (كۆمۇ- 
ا الاش لىدىغان) قەبرىنى بەرپا قىلدى 27). ئاندىن 
الله تى :خالنغان قىتقا ` ىدرت 09 
ھەرگىز ئۇنداق ئەمەس (يەنى بۇ كاپىر ئىنسان 
تەكەببۇرلۇقىدىن يانسۇن)› ئۇ الله نىڭ 
بۇيرۇغانلىرىنى بەجا كەلتۈرمىدى 23 . (بۇ كاپىر) 
ئىنسان ئۆزىنىڭ E‏ (ئىبرەت 

نەزىرى بىلەن) قارىىسۇن 24 . (بىز بۇلۇتىتىن) 
زور مىقداردا يامغور eT‏ (8) . ئاندىن 


4 


ر امان ایر ۵ت اداساءا 


EES‏ شان یا تايا با 
OE TEES‏ 
ا ماعا و لامك 5ًادًاجاوت الشاعة ن 
SS‏ 
ونیو فل امری نهو ومین شن نيه 
وجو ومر مین فی ۵5 ضاحکة مدر EE‏ 
کا اعا EEE E‏ 5 ار 
E‏ 


a 


. د‎ “«». 1 َ ne hat) 
کہ۸ ے۸ ے۸ ی ی ےی ی یھ ۹ے ۸ے ےھ ۸ ھ۸ د۸ کی ۸۹ےے ھھھ‎ 


۲ 


* 


زېمىنىنى (ئۇنىڭدىن ئۆسۈملۈكلەرنى چىقىرىش 
بىلەن) ياردۇق 26 . سىلەرنىڭ ۋە ھايۋانلىرىڭ 
لارنىڭ مەنپەئەتلىنىشى ئۈچۈن» زېمىندا 
قىش وت55 لاكىت اڵ | ئاشلىقلارنى» ئۈزۈمىنى» ئوتىياشلارنى» زەيتۇننى. 
ا سارت EEE‏ 6لا : @ خورمىنى» دەرەخلىرى قويۇق باغىچىلارنى. 
8 تۈرلۈك مېۋىلەرنى» ئوت-چۆپلەرنى ئۆستۈر- 
HHHH‏ 1 د تى 32-27 . (قىيامەتىنىڭ) قۇلاقنى گا 
قىلغۇدەك قاتتىق ئاۋازى كەلگەن چاغدا (ھەممه ئادەم وز ھالى بىلەن بولۇپ قالىدۇ) (33) . 
ئۆ كۆندە كىشى ئۆزىنىڭ قېىرىندىشىدىن» ئانىسىدىن» ئاتىسىدىن» خوتۇنىدىن ۋە 
السلرىدنن قا جو 203680 5 ده ههو ئادەنىڭ بى ھالى يولمدۇكى: نىڭ :باش 
قىلارغا قارىشىغا (شۇ ھالى) يار بەرمەيدۇ 3 . ئۇ كۈندە نئۇرغۇن يۈزلەردىن نۇر»› كۈلكە 
ۋە خۇشال -خۇراملىق يېغىپ تۇرىدۇ39-38). يەنە بۇ كۈندە نۇرغۇن يۈزلەرنى چاڭ- 
توزاڭ بېسىپ كەتكەن» قارىداپ كەتكەنبولىدۇ (41-40) . بۇلار بولسا كاپىرلا ردۇر» فاجىرلا ردۇر (42) . 


ااا اجره 


Mea arta f 4 bef Natt 
Ea کے ۸۸ر‎ 


1-سۈرە تەكۋىر 
ھە ككىده نازىل بولغان . 9 ئايەت. 
ناھايىتى شەيقە 5 تلىك وه مبهھرىپان الله نىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 
كۈننىڭ نۇرى ئۆچكەن چاغدا 1 › يۇلتۇزلا ر تۆكۆلگەن چاغدا2) » تاغلار گۆمران بولغان چاغدا(3) » 


بوغاز تۆگىلەر تاشىلىۋېتىلىگەن چاغىدا 0› پاۋايى ھايۋانىلار ا چاغدا (5) . 
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عکر ٣‏ ۵4۲ ا 


v 


STE DEE DE RA DA ad 
2 a» ن ھ‎ O 


تىرىك كومۈۋېتىلىگەن قىزدىن بەن قايسى ا Sa‏ ` 
گوناھ بىلەن تولتورولىدوكڭ؟ دەب سور الىغان جاغ_ ETE‏ الشف 
«ا(9-8)» نامه ئەماللار ئىچىلغان چاغدا(10). رت 5وا اا ETI‏ 
ئاسمان ئېچىپ تاشلانغان چاغىدا 11 دوزاخ ودا تة المت لمت می بحرت ھی 
قىزىتىلغان چاغمھدا (1)» جەننەت (تەقۋادارلارغا) EEE‏ ن 
#لغان جاغدا (13)» هه ر ئادەم توزىنىڭ 1 باد اتنشی ۵ز نه لقو( سول ڪر يوذ ی 

قىلغان yy‏ ئىشلىرىنى بىلىدۇ 14 . @ قوع ا یام راراي ف 


2 
A 


كۈندۈزى يوشۇرۇنغۇچى يۇلتۇزلار بىلەن› پاتىدى- يجان 0ر تدر بان اني ê‏ 
غان وا5 0 دا يوشۇر ۇنىدىغان يۇلتۇر ل ر بىلەن EE 0 E‏ 


ي ت : (15-—-16) , .. ۋش .ولرمر» . dl E ARS‏ و 9ے ا 


: (17(, وړ ۰ کے YS‏ 
كېچە بىلەن قەسەم قىلىمەن 1ء يورۇشقا باش | ىنا اناق 
ا ن قەسەم قىلىمەن (18) قران اق اا الى ` 


(اللەنىڭ) ا کک کک 2 


E E ELS‏ ک ع وس 
ا ئۇنىڭغا ئىتائەت قىلغۇچىدۇر. بۇ يەردە |٭ ا ا E‏ ا 
(يەنی ئاسماندا) ئو ئىشەنجلىكتۇر 2 . سىلەرنىاڭ 1 8 ودورد ا نادات اکرو 
ھەمىراھىڭلار (يدنى مۆھەممەد ئەلەيھىسسالام) EE‏ = 
مەجنۆۇن ئەمەستۇر 2 . َو (يەنى مۇھەممەد ئەلەيھىسسالا م) جىبرىئىلنى ھەقىقەتەن 
روشەن ئۇيۇقنىڭ (شەرقىدە) كوردى 3 . تو (يەنى مۆھەممەد ئەلەيھىسسالام) (غهیہنی) 
تەبلىغ قىلىشتا بېخىل ئەمەستۇر 4 . ئو (يەنى قۇرئان) قوغلانىدى شەيتانىنىڭ 
سوزى ئەمەسىتۇر 5 . قەيەرگە بارىسىلەر؟ 6 ئو (يەنى قۆرئان) پۈتۈن ئەھلى جاھانغا 
نەسىھەتتۇر 7 . سىلەرنىڭ ئاراڭلاردىن (دىن بارىسىدا) راۋۇرۇس بولۇشىنى خالايدىغاذ- 
لارغا (قورئان) نەسىھەتتۇر e‏ يەقەت ئالەملەرنىڭ پەر ۋەر دىگارى الله خالىغاندىلاء ئاندىن 
سىلەر خالايسىلەر (يەنى الله خالىمىغىچە سىلەرنىڭ خالىخىنىڭلارنىڭ ھېچ پايدىسى يوق) (29) . 


۸ہ ll‏ ااه ادك که ےا ید ی داد وی۸ ٢‏ ے۸ ا ۸ے ا 2رد ê‏ 
7 


2 - سۈرە ئىنقىتار 
ھەككىدە نازىل بولغان 19 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە ھېهرىبان الڵه نىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

ئاسمان يېرىلغان چاغدا (1)› يۇلتۇزلار تۆكۈلگەن چاغدا )› دپېڭىزلار بىر بىرىگە 
قوشۇلغان چاغدا (3).. قەبرىلەر ئاستى - ئۈستى قىلىنغان (يەنى ئۆلۈكلەر چىقىرىلغان) 
چاغسدا (4)« ھەر ئادەم یری کی قىلغاں ئىشلىرىنىڭ ھەممىسىنى بىلىدۇ (5) . 
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- ت تان ! سمسنی مەرھەمەتلىك پەرۋەردىىگا‎ - eS EE 
اھا اسان اغرك برك يڏ انی حَلَمَكَ 0 ىڭغا ئاسيلىق قىلىشغا نىمە ئالدىدى؟ (6) ئو‎ 
27 د 0 ي‎ I E 
فنك فمك نای ضورق تاشاءرگي ك 0ل | سېنى ياراتتى» (ئەزالىرىڭنى) بېجىرىم» قامىتىڭنى‎ 
بون پال وان عل یک فظن ترا تبان“ | سور قىلدى (7) , سی دو خالىغان شەکنالند‎ 
كمون تفلو نرق ارال تيوق ولق ق قۇراشتۇردى *. ھەرگىز ئۇنىداق قىلماڭلار‎ 
زلف ججبو ن رتاوم انه ومام 8ا (يەنى الله نىڭ كەرەمىگە مەغرۇر بولماڭلار).‎ 
قاين ق وماادرىك تاي ماش55 ا (ئى مەككە كۇفغارلىرى!) بەلكى سىلەر دىننى‎ 
درك ماي مرالن 8يو انرك نشی إتت ا كار ىسەر 0 . ھالبۋكى سىلەرنىڭ ئۈستۇة‎ 
لاردا سىلەرنى كوزىتىپ تۇرغۇچى پەرىشتىىلەر‎ 

بار 1° . ئولار (الله نىڭ دەرگاھىدا) ھۈرمەت- 
لىك پەرىشتىلەر بولۇپ» (سىلەرنىڭ سۆزلىرىڭلارنى 


5 
= 
a 


دوو ۱ 


ما وال مر ومین لوق 


ى کت 


ا : 


ل قمر زین اک ال رالالاس سرون ج 8 ۋە ئەمەللىرىڭلار) نى يېزىىپ تۈۇرىدۈۇ (17). تولار 


E E n : قنلمشالبر تکلارنی‎ E 
| وون یسلت‎ 


0 ا ر 2 ر 


شەك شۆبھىىسىز جەننەتتە بولىدۇ (3)» كاپىرلا ر 
شەك شۈبھىسىز دوزاختا بولىدۇ (14) . ئۇلار قىيا- 
و و و 
دوزاختىن ئايرىلمايدۇ(16) . قىيامەت كونىنىڭ (دەھ- 
شەتلىكلىكىنىڭ) قانداقلىقىنى قانداق يىلەلەيسەن ؟(17) 
قىيامەت كوۈنىنىڭ (دەھشەتلىكلىكىنىڭ) قانداقلىقىنى قانداق بىلەلەيسەن؟18) تو كۈندە بىر 


ئأدەمنىڭ بەنە بىر تاد همگه ياردەم بېر ىشى قولىدىن كەلمەيدۇء بو كۈندە ھوكۈم اللەغا خاستور (19) . 


AE Da BA DA hS Dk DAA AA hi DE hE aA ads BA Da a2 u a e a DEDA Rh ME DA ht hd A Dl ht Dê BAK Df Ak Di Dk Dd Al 
۰ 0 . 1 0 1 ٠ ۰ ھ‎ . U 


Ca oa , 


< 
3 = 
ا ی ی‎ A O N USS 
E 


TE 
مه ککیدہ ئازىل بولغان » 36 ئأيەت.‎ 


ناھايىتى شەپقەنلىك ۋە مبهرىبان اللەنىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

(ئولچەمدە وه قارازسدا) كەم بەر گۈچىلەر گە وای ! () ئولاا ر کتشتلەردنین تولچەبپ 
ئالغان جاغداء تولۇق ئالىدۇ27) . كىشىلەرگە ئولچەب اي تار تىپ بەرگەن چاغداء كەم 
بېرىدۇ37) . وار بۈيۈك بىر كونده تىرىلىدىغانلىقىغا ئىشەنمەمدۇ(5-4) . و كونىدە 
ئىنسانلار ئالەملەر نىڭ پەرۋەردىگارىنىڭ ھۇزۇرىدا تىك تۇرىدۇ(©6). تولا ر (تارازنداء 
ئولجچەمدەV)‏ كەم بىرىشتىن يانسۆن» امان ئاد ەملەر نىڭ نامه ئەمالى چوقوم 1 
بولىدۇ( . سجحجحن دېبگەن نبمه؟ ونی قانداقی بىلەلەيسەن ؟(8) و (یامان ئاد ەملەر نىڭ 
قىلمىشلىرى) خاتىرىلەنگەن بىر دەپتەردۇر 9 . بۇ كۈندە ئنكار قىلغۇچىلارغا وای !(10) 
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عشم ۵4۳ المطففبن ۸۳ 


31 


ئۇلار قىيامەت كۈنىنى ئىنكار قىلىدۇ1). ئۇنى Fy‏ 
اہ ود ے وٹ ورو و سو ط جود و ہہ M2‏ 
انين یکټ بون يوا لن تو مای کن ب لدل © 


پەقەت (كۇفرىدا) ھەددىدىن ئاشقان» ئىنتايى SLT ARETE IZ‏ 
(كۇفرىدا) دن ن |8 می نر5 داتعو ناتال ساط ا 


گۆناھكار ئادەملا ئىنكار قىلىدۇ12) . ئۇنىڭغا بىزنىڭ 
ئايەتلىرىمىزتىلاۋەت قىلىشساء و :« (بۇ) قەدىمكىلەر نىڭ 
ھېكايىلىرىدۇر» دەيدۇ 13 . ھەر گىز ئونداق ئەمەس. 
بەلكى ئۇلارنىڭ گۇناھلىرى تۇپەيلىدىن دىللىرى 


اکل نة کک بن ران عل وم ا ایبون م 

لصالواا جود قال هد ابی ەة 8 
کات کب ابرا فى ين2 ادر ك تاع ونث 1 
يسك فلك لتا المكدوشوت ة5 | 


ھەقىقەتەن تولا ر بو کونده پەرۋەردىگارىنى 


پاب“ a ar e DE A‏ کے ٤“ aD‏ ا“ ۷ ی ی پک ب“ یہت کاپ 
5 . 5 . 


: EIA cal Y 39 ss ے‎ 

مزاج من نيوت عبتاتشر ب بهاالمقربون © | 
ej lL N S2 IIIT TI‏ | 
إن نمکاو امن اکن اموايشحون © ٩‏ 


وا 5َا وواه مُيكَعَامَرُوْنَ 6 ودا امبرل 
ئى ئازاب)دۇر» دېيىلىدۇ(1 ا ليان قرا نين6 داراو شرئالۇااق 
a E e CC‏ هولءِ لصاون و ما ارس لۇاعكيو فظن ۾ 


كۆرۈشتىن مەنئى قىلىنغان(15). ئاندىن تولار 
ھەقىغقەتەن دوزاخقا داخىل بولغۇچىلاردۇر (16) ,„ 


ئاندىن (تولارغا) : مانا بؤ سىلەر تکار قىلغان 


TUT 


ITN TVUT U TNTNY 


7 1 
د د ام“ 


ياخشى بەندىلەرنىڭ نامه ئەمالى شەك - شۈبهىسىز 
ئىللىييوندا بولىدۇ 18 . ئىللىييوننىڭ نېمە ئىكەنلىكىنى سەن قانداق بىلەلەيسەن؟19) (ئؤ) 
ياخشىلارنىكڭ ئەمەللىرى خاتىرىلەنگەن دەپتەردۇر ° . ئۇنىڭغا الله نىڭ يىقىن پەرىشتىلىرى 
گۇۋاھ بولىدۇ . ياخشىلار نىمەت ئىچىدە (يەنى جەنئەتتە) بولىدۇ 2 . ئولار تەختلەر 
ئۈستىدە ئتۇرۇپ ر(اللەنىكڭ جەننەتتە ئۇلارغا بەرگەن تۈرلۈك نېمەتلىرىگە) قارايدۇ3). ئۇلا رغا 
قارايدىغان بولساڭ› ئېمەتنىڭ (ئۇلا رنىڭ چىرايلىرىدىن چىقىپ تۇرغان) ئەسىرىنى تونۇيسەن (24). 
ئۆلار ئاغزى پېىچەتلەنگەن ساپ شاراب بىلەن سۇغىرىلىدۇ» ئىچىشنىڭ ئاخىرىدا ئۇنىڭدىن 
ئىپارنىڭ ھىدى كېلىپ تۇرىدۇ. قىزىققۇچىلار شۇنىڭغا قىزىقسۇن!(26-25) ئۇنىڭغا (يەنى ساپ 
شارابقا) تەسنىمنىڭ (سۇيى) ئارىلاشتۇرۇلغان). تەسنىم جەننەتتىكى بىر بۇلاق بولۇپ. 
ئۆنىڭدىن اللەنىڭ يېقىن بەندىلىرى ئىچىدۇ (28) . كاپىرلار ھەقىقەتەن مومىنلەرنى (مەسخىرە قىلىپ) 
كولەتتى (29) . (مۆمىنلەر) ئۇلا رنىڭ ئالدىدىن ئوتكەندە› ئول ر ئوزئارا كوز قىسىشاتتى (3°) . ئۆيلىرىگە 
قايتقاندا (مومىنلەر نىڭ غەيۋىتىنى قىلىپ) مەزە قىلغان ھالدا قايتىشاتتى (31) . مۆمىنلەرنى كورگەندە: 


«بۇلا ر شەكسىز ئاداشقانلار» دېيىشەتتى (3) . ئۇلار مۆمىنلەرنى كوزىتىشكە ئەۋەتىلگىنى يوق (33) . 
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#] بۈۆگۈن (يەنى قىيامەت كۈنى) مۆمىنىلەر كاپىر- 
فالىو مان ۱وو ‌ 2 و 2و لا و ډ 
لیو مالین امتوا ن | رکون عل 8| لاردسن كۈولىدۇ34). (كاپىرلار)نىڭ ھالىغا 
le sr) 2A 2S OT‏ ۲ 
الارابك يترون ۵هل نوب الكاريا 6 نوايقعلون م 8| . E‏ ا 
ي ول و و ا 
س ZE,‏ چاو ری رو ب 1 N , f‏ : 
واف الكش اجره ا تاشلايدۇ (35) . (کاپىرلا ر مومىنلەر نى) مەسخىر ەه 
واو الرحس الرحيو E E‏ 
قىلغان قىل\ىشلى اڭ جازا, ا تارذ و ؟ 36( 


ع ٣‏ ۵4۵ الانشقاق ٣ہ‏ 


دا لزانتت ف وذمت لر بھاوحقّت 5© ودا ا 
الرس مدت هَت مَايها ولت ۵ وَآذبف 
لبها حت ف انان انك ارالك 8 
کن اتن 8تاس از مە يە 5 | ااا 


ص 
2 0 رو عت تر م سے 


قوت اسب جسابا را ف وتبا اماه 


مە مھ 


١ 

مسروراق واا نآو ق کن ررا ھر سرت 8 ا 

کان په بصا 8لا ماشقى ایل رمَا 8| ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

یق والقەرادااشى لرك انى ةت 8 ئاسمان يېرىلغان ()› پەرۋەردىگارىنىڭ ئەمرىنى 
لهو ينول 5اقرى دون : ئاڭلاپ ئىتائەت قىلغان»› پەرۋەردىگارىنىڭ ئەمرىنى 
aa‏ گا ئاڭلاشقاء ئىتائەت قىلىشقا لايىق بولغان چاغدا(2)» 


> پا“ ا سان ته ڀا“ ب ۰ ا کر‎ a کرک ای“ "ضا‎ Di DE Dd Dh a د‎ EDE DE DA Af DE. 2A. ي‎ EDDIE AE DE Dl E 
I Ey | i N a ml A UNO AAW AYY A 


ي“ 0 ۷ 


زېمىن سوزۇلغان (3)› قوينىدىكى نەرسىلەرنى (يەنى ئۆلۈكلەرنى» مەدەنلەرنى)سىرتقا چىقىرىپ 
د ا ا فان ورور دتا اف 
ئەمرىنى ئاڭلاشقاء ئىتائەت قىلىشقا لايىق بولغان چاغدا (ئىنسان خىيالىغا كەلمىگەن دەھشەتلىك 
ئەھۋاللارغا يولۇقىدۇ) (5) . ئى ئىنسان! سەن ھەقىقەتەن پەرۋەردىگارىڭغا مۇلاقات بولغىنىڭغا قەدەر 
(ئۆز ئىشىڭدا) سەتيى - ئىجتىھات قىلىسەن (يەنى ئەمەلىڭنىڭ نەتىجىسىنى كۆرىسەن) (6). نامە- 
ئەمالى ئوڭ تەرىپىدىن بېرىلگەن ئادەمدىن ئاسان ھېساب ئېلىنىدۇ8-7). (ئۇ جەننەتتىكى) ئائىلىسىگە 
خۇشال - خۇرام قايتىدۇ9). نامه ئەمالى ئارقا تەرەپتىن بېرىلگەن ئادەم 1 «ۋاي» دەپ توۋلايدۇ 
(يەنى ئۆولۈمنى ئارزۇ قىلىدۇ) (11)» دوزاخقا كىرىدۇ 1 . چۈنكى ئۇ (دۇنيادىكى چېغىدا) ئائىلىسىدە 
شاد خۇرام ئىدى?13). ئۇ پەرۋەردىگارىنىڭ دەرگاھىغا قايتمايمەن دەپ گۇمان 
قىلدى 14 . ئۆنداق ئەمەس (يەنى ئو پەرۋەردىگارىنىڭ دەرگاھىغا قايتىدۇ). 
پەرۋەردىگارى ھەقىقەتەن ئؤنى كوروپ تۇرغۇچىدۇر(15). شەپەق (يەنى كۈن پاتقانىدىن 
كېيىنكى ئۇپۇقتىكى قىزىللىق) بىلەن› كېچە ۋە ئۇنىڭ قاراڭغۇلۇقى باسقان نەرسىلەر 
بىلەن» نۇرى كامالەتكە يەتكەن ئاي (يەنى تولۇن ئاي) بىلەن قەسەمكى 18-16 سىلەر جەزھەن 
بىر ھالدىن يەنە بىر ھالغا يۈتكىلىپ تۇرىسىلەر(19). ئۇلار (يەنى مۇشرىكلار) نېمىشقا 
ئىمان ئېيتمايدۇ؟ 2 ئلا رنىڭ يېنىدا قۇرئان ئوقۇلغان چاغدا نېمىشقا سەجدە قىلمايدۇ؟ (21) 
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عر ۵4 اليروج دہ 
به لکی كاپىر ل ر (ھەقىعهە: تنی ( ئىنكار قىلىدۇ ;(22) „ کے ےک ےک ہے کل کے کے کے کے ےک ا کے کے 2 


JAl r9‏ وو ون ر 92 ووورو ت رصل 
ا ل الس کف وا یکن بون وا له اعم پم ادو عون © 
و و ا ET E‏ 


کے با ال AAT‏ 
ئوبدان بىلىدۇ2). ئۇلارغا قاتتىق ئازاب اش 


ا و 
ف اون 
الما دات ا لفن وال ر ارو 0وا واه 
مشر E‏ ا 
E |‏ د 
4 اذ تنیو 
ایت ر ووا دان جھ ام و مدان 
ا ووا کک 
کل لرن ارىيا 


N TUTTI TATO TTA NY TNT TUT TET 3 


A۸ 
کی‎ 


A 


بىلەن خوش خەوەر بەر گىسىن (24) . يسەقەت 


ئىمان ئېيتقان ۋە ياخشى ئەمەللەرنى قىلغان 


NEMINE 


TU 
۹ 


كىشىلەر ئوزولىمەس ساۆابقا تبرنشہ دو (25) . 


DRS 


5 


5- سۈرە بۇرۇج 


E 
YY vw Ar ٤ 
E 50 9 


هه ککىد هھ نازىل بولغان › 22 ئايەت. 


a E TO Te I OE 4 . ٣‏ و و واا ود ود ید روګ ر رک رکه د وک ر و و کے کے مدو یا ود 
ےا ہے ے۸ ا ایا ےک ہیی م ہمان کین ےکر کہ کے ہے مه 


o A Ak Bd‏ د" د پد اہ 
9 1 ا کک 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېھرىبان الله نىڭ ئىسبى بىلەن باشلايمەن. 
بۇرۇجلارنىڭ ئىگىسى بولغان ئاسمان بىلەن› قىيامەت كۈنى بىلەن› جۈمە كۈنى بىلەن» ھارپا 
كۈنى بىلەن قەسەمكى (3-1)» ئورەكلەرنىڭ ئىگىلىرىگە لەنەت بولسۇن) . ئۇ ئورەكلەر لاۋۇلداپ 
تۇرغان ئوتلار بىلەن تولدۇرۇلغان ئىدى . ئەينى ۋاقىتتا ئۇلار ئورەكلەر ئۈستىدە ئولىتۇرۇپ 
ئۆزلىرىىنىڭ ھۆمىنلەرگە قىلىۋاتقان ئىشلىرىىنى كۆرۈپ تۇراتتى (7-6)› ئۇلار مۆمىنلەرنى 
پەقەت غالىب» مەدھىيىگە لايىق الله غا ئىمان ئېيتقانلىقلىرى ئۈچۈنلا يامان كۆردى. ئاسمانلار - 
نىڭ ۋە زېمىننىڭ پادىشاھلىقى الله غا خاستۇر. الله ھەممه نەرسىنى كۆرۈپ تۇرغۇچىدۇر (9-8) . 
مۆمىن ئەر ۋە مۆمىن ئاياللارغا زىيانكەشلىك قىلغاندىن كېيىن كۇفرىدىن قايتمىغانلار . شۈبھىسىز كى › 
جەھەننەمنىڭ ئازابىغا دۇچار بولىدۇ ئۇلارغا ئوت بىلەن ئازاب قىلىشدۇ1). ئىمان ئېيتقان ۋە 
ياخشى ئەمەللەرنى قىلغانلار» شۈبھىسىزكى» ئاستىدىن ئۆستەڭلار ئېقىپ تۇرىدىغان جەننەتلەر گە 


سازاۋەر بولىدۇ . بو جو ك بەختتۇ (11) 8 پەرۋەر دىگا رىڭنىڭ جاز سی شه ك - شوبھىسىز بهىسىز قاتتىقنۇر )12( 


الله (خالايىقنى) ھەقىقەتەن يوقتىن بار قىلىدۇ (يەنى ئۆلگەندىن كېيىن ئلا رنى) تىرىلدۈرىدۇ13 . 
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E Ca GT GC O emme 
. )14( و رازا وزیی لوین فاا قىلغۇچىدۇر. (ئۇلارنى) دوست تۇتقۇچىدۇر‎ : 
,16( ق بيهل اك حَريت اجادو6غرعن دد | ئەرشنىڭ ئىگىسدۇر» ناھايىتى ئۇلۇغدۇر‎ 
خالىغىنىنى قلغۈۆجىدۇر (16) . (ئى مۆھەممەد!)‎ 3 ETE و ن کو‎ : 
٠ SS TEE OFT 
یل ھر ران ین 0ن لو فرط سەن لەشكەرلەرنىڭ  پسرئەۋن و سەمۇ دنىڭ‎ 
قور ءيش‎ ( (18~10 KL د ا تار‎ E ا‎ 
س خان ارون مۇشرىكلىرى ئاشۇ كاپىرلارغا نازىل بولغان‎ 
والتماء 5اطارقڭوماادىك ماالقارق ® §| ئازابىتىن ئىبرەت ئالماي) داۋاملىق ئىنكار‎ 


۰ ا قىلىشىۋاتىدۇ (19) . الله كاپىرلارنىڭ ئەتراپىنى 
قورشاپ تۇرغۇچىدۇر 2). بەلكى (ئۇلار 


اقرا ناهين 
کک نین شیا ی زی ئىنكار قىلغان نەرسە) لەۋھۇلمەھپۇزدا 
ساقلانغان ئۇلۇغ قۇرئاندۇر(22-21). 


2 
لاور یو م تمل الت رر ماله منْ و و 
2 ا وال ٤ات‏ 
اتواه لول قصل 0و اهز 
8 يدون کیا9 ھن ینا ES‏ 0 


7 
٤ 
َ 
8 
4 
: 
1 
٤ 
١ 
< 
4 
۹ 
«< 
۴ 
8 
5 
1 
۹ 
. 
5 
7 
4 
۹ 
٠ 4 
۹ 
4 
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6-سۈرە تارىق 


کک ا ك 
کیا پک ایک پک یک پک ی کا کپ ٢‏ ر ا 


ر“ ے2 ۹ ٢ے‏ دا ے ےدک 


مەككىدە نازىل بولغان» 17 ئأايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە e‏ نمی :لن باخلان. 

ئاسمان بىلەن» تارىق (يەنى كېچىدە ئاشكارا بولغۇچى يۇلتۇز) بىلەن قەسەم 
قىلىمەن ). تارىقنىڭ نېمىلىكىنى بىلەمسەن؟ ) ئۇ يورۈق يۇلتۇزدۇر (3). ھەربىر 
ئادەم بىلەن (شۇ ئادەمنى) ساقلىغۇچى (پەرىشتە) بار 4 . ئىشسان نېمىدىن يارىتىلغانلىقىغا 
قار ىسن 6 . ئو ئېتىلىپ چىققۇچى مەنىدىن يار ىتىلدى (). ئۇ مەنى ئۆمۇرتقا بىلەن قوۋۇرغا سۆڭىكىنىڭ 
ئارىسىدىن چىقىدۇ 7 . شەك-شۈبھىسىزكى» الله ئۈنى ئەسلىگە كەلتۈرۈشكە (يەنى تىرىلدۈرۈشكە) 
قادىردۇر 8 . سىرلا ر ئاشكار ا قىلىنىدىغان كۈندە (يەنى قىياھەتتە) 9 ئۇنىڭدىن (يەنى ئىشساندىن) 
(ئازابنى دەپئى قىلىدىغان) ھېىچ كۈچ ۋە ياردەمچى يوقتۇر (19). يامغۇۈرلۇق بۇلۇت بىلە 
قەسەمكى 1 يېرىلىپ (گىيالارنى ئۈندۈرۈپ بېرىدىغان) زېمىن بىلەن قەسەمكى (12)› 


قۇرئان شەك شۈد ت (ھەق بىلەن باتىلنى ئايرىغۈۇجى) سوزدور (13) „ و چاقجاق 
ئەمەستۇر 1). ئۇلار (يەنى مۇشرىكلار) (قۇرئانىنى يوققا چىقىرىش ئۈچۈن) 


ھەقىقەتەن ھىيلە-مىكىر ئشلىتىدۇ (15) . مەن ئۇلارنىڭ ھىيلە-سىکرىگه تاقابىل 
تۈرىمەن (16) ,„ رن مۆھەممەد!) كاپىرلا رنىڭ هالا بولۇشىغا ئالدىرىسغىن» ولا رغا 
ئازراق مۆھلەت بەرگىن (تَوزاققا قالماي ئلا رغا قانداق قىلىدىغانلىقىمنى كۆرىسەن) (17) . 
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عم ٣‏ ۵4۸ الإعل ءہ - الغاشية ۸ء 


4 
اا ۸ے ةا کے ی اھ یا ’^ ہے ےد ا ۸ے 


¥ 


7-سورەه ئەنلا 


خی الح ٥‏ 
TTT‏ خاد TT‏ 
فن یوان ی خر لمر ١‏ کا سے ىله ناء اسۈی ۵ 


نشك تنلات شید اشارا اتر 


ھەككىدە نازىل بولغان 19 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مىهرىبان الله نىڭ 
ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

ھەممىدىن ئۈستۇن پەرۋەردىگارىڭنىڭ نامىنى پاك 
ئېتىقاد قىلغىن 1 ئو (پۈتۈن مەخلۇقاتنى) ياراتتى. 
(ئۇلارنى) بېجىرىم (يەنى چىرايلىق ۋە مۇناسىپ 
شەكىلدە) قىلدى 1 . مەخلۇقاتقا پايدىلىق ئىتلارنى 
(تەقدىر قىلدى» ئلا رغا پايدىلىنىش يوللىرىنى) كۆر- 
سەتتى 3 . ئوت - چوپلەرنى ئوستۈرۈپ بەردى ). 
ئاندىن ئلا رنىقارامتۇل قۇرۇق ئوت-خەسكە ئايلاذ- 
دۇردى 5 . (ئى مۇھەممەد!) ساڭا (قۇرئاننى) ئوقۇتى- 
مىز› الله (نەسخى) قىلماقچى بولغان نە رسىدىن باشقىنى 
ئۇنتۇ ما يەن : الله (بەندىلەرنىڭ) ئاشكار ا ۋە بوشۇرۇن 
ES‏ 
قز اسان بولغا (يەنی ئىسلام ت شەر ىشىتىگە) مۇۋەپپەق 
قىلىمىز 8 . ۋەز - نەسىھەت پايدىلىق بولىدىغان بولسا» (كىشىلەرگە قۇرئان بىلەن) ۋەز - نەسىھەت 
قىلغىن (9) الله دىن (قور ققان) ئادەم ۋەز - نەسىھەتنى قوبوۆل قىلىدۇ (10) . ئەڭ شەقى ئادەم ەز - 
IE EEA E E E a‏ 
ۋە (ئوبدان) ياشىمايدۇ 1° . (كۇفرىدىن ۋە گۇناھتىن) پاك بولغان ئادەم مەقسىتىگە يەتتى 14 . 
و پەرۋەردىگارىنىڭ نامىنى ياد ئەتتى» ئاندىن ناماز ئوقۇدى 15 . سىلەر دۇنيا تىرىكجىلىكىنى 
ئارتۈق كۆرىسىلەر 16 . ئاخىرەت ياخشىدۇر ۋە باقىيدۇر "1 . بۇ (يەنى بۇ سۈرىدىكى ۋەرلەر) 
شەك شۈبھىسىز بۇرۇنقى کہتابلار دا ئىبراهسم ۋە مۇسالا رنىڭ كىتابلىرىىدا باردۇر (19-18) . 


خی ویر یری قران خت زی کیک 
IT‏ 
KS 5 a FEE‏ اومن ر0 ودكراسُمَ ه کک 
2 رو فصقب او ك یرو 
a E‏ 
4 و اشن ار د 
هلان ك ريت الايد وجوه ومين خاش كاب 
کیا تاش تارا ای0 نای من تان ھ2 0ای 
یالوین کو0 ین داقو بزو 


TTT FT NET NTT FE ET Te NT 
0 « 0 1 0 ‌ " ٠ “ » ۰ . . ۲ 0 . 


۹ ۵ ا 0 : . 7 0 : , ۴ و ٤‏ 
ES‏ ی و ا وا ي وړ و و ي وي ر 


= gare agg ay yy E aT 
TT TET NTT TT TT TET WNT NATTA TET NE 
. 1 ر‎ . 0 0 


8 - سور ه غاشيه 
مەككىدە نازىل بولغان 26 ئابەت. 
ئاھايقى. شەنەنلك و6 شتهرنبان الله ىڭ نسي بىلەن .ناشلا تەن: 
(ئى مۆھەممەد!) ساڭا ھەقىقەتەن قىيامەتنىڭ خەژىرى كەلدى ).بۇ كۈندە 
نورغؤن ئادەملەر خار بولغۇجىدۇر )2( . وار دونيادا گؤناھ قىلغۇجىلار دور» 
(ئاخىرەتتە) جایا تارتقۇۆچىلاردۇر (3) , تو ر e‏ قاتتىق دور قا کنرندۇ7), 


(سۇلىرى) قايناپ تۇرغان بۇلاقتىن سۇغىرىلىدۇ 5 . ئۇلار ئۈچۈن زەرىدىن (يەنى بەتبۇي› ئاچچىق 
تىكەندىن) باشقا يىمەكلىڭ بولمايدۇ ۴ . زەری كىشىنى سەھرىتمەيدۇ› ئاجلىقنى په سەيتمەيدۇ (7) . 
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ا ۵44 التجروہ 
و EY‏ وا کر f 1 aS NE E RRS N, Re:‏ د9 4 و ۰ e‏ 


وجو وم رو ٤‏ ف ن re‏ 
من ا @ SE‏ ’‌ ‌ و »| ع 
a‏ کک ییازان 7 ف جة اق بىلەن خۇشالدۇر (9). بۇ دۇنيادا قىلغان (سەئيى - 
NY‏ 9 و کے ط پوے )و ھا ا وص 
معن اة ا جاریة © يها 


CS EDT I 
0 ETE کک‎ 0 


که e E Î‏ 
کاک کت علو ویره اومن 
| کول وک ۵ يبه | العداب الاب AES‏ 
فد هم © 
و ےو 
: الجر د يال عضرت افم نالور وای 
: شرف ذلك ڪا ای چ ارک رکی نعل 
ريك جاو کات الما ای لیلق ا 
1 رن جابواالځر الوا © 


ا اا ی ا “wT‏ کیک ےک یک کا ےک ای ا ای کا ر کر 
ile 8 ur‏ 


ئەمەللىرىدىن) مەمنۇندۇر 9 . ئۇلار ئالىي جەذ- 
دور 107 و رة باماى سو قاقلتانوۇ 05 

يەردە بۇلاقلار ئېقىىپ تۇرىدۇ 1 . ئو يەردە 
ئېگىز تەختلەر» قاتار تىزىلغان قەدەھلەر» رەت 
رەت قويۇلغان ياستۇقلار» سېلىنغان ئېسىل بىساتلار 
بار (16-13). ئۇلار قارىمامدۇكى» تۆگىلەر 
قانداق يارىتىلدى 1). ئاسمان قانداق ئہېگىز 
قىلىندى 18). تاغلار قانداق تۇرغۇزۇلدى (19)› 
زېمىن قانداق يېيىتىلدى 2) . سەن (ئۇلارغا) 
ۋەز -ئەسىھەت قىلغىن» سەن پەقەت (ئۇلا رغا) 
ۋەز - نەسىھەت قىلىغۇچىسەن 1 . سەن ئۇلارغا 
مۇسەللەت (يەنى ئۇلارنى ئىمانغا مەجبۇرلىغۇچى) 
0 ی E‏ 
يوز توروپ ( الله نى) ئىنكار قىلىدىكەن (23) » 
الله ئؤنى قاتتىق ئازابلايدۇ 2%. ئۈلار (ئۆلگەنىدىن كېيىن) ھەقىقەتەن بىزنىڭ 
دەرگاھىىمىزغا قايىتىدۇ (25) . ئانىدىن ئۇلاردىن ھېساپ ئېلىىشقا بىز مەسىئۇلىمىز (26) . 


: EE" 6 "ne la 
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9 - سۈره فه جر 
مەككىده نازىل بولغان ء 30 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېهرىبان الله نىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

سۈبهى بىلەن» (زۇلھەججىنىڭ دەسلەپكى) ئون كېچىسى بىلەن» قۇربانىلىق كۈنى 
بىلەن» ھارپا كۈنى بىلەن» (كائىناتىنىڭ ئاجايىپ ھەرىكىتى بىلەن) ئوتكەن كېچە بىلەن 
قەسەمكى» (كاپىرلا رغا چوقۇم ئازاب قىلىمىز) (4-1) . ئەقىىل ئىگىسىگە بۇنىڭدا (يەنى يۇقىرىقى 
نەرسىلەردە قانائەتلىنەرلىك) قەسەم بارمۇ؟ 5 پەرۋەردىگارىڭنىڭ ئاد كۈچلۈك ئىرەمنى قانداق 
جازالىغانلىقىنى كۆرمىدىڭمۇ؟ 7-6 بۇنداق ئادەملەر باشقا شەھەرلەردە يارىتىلمىغان ئىدى 8) . 
شۇئىڭدەك ۋادىقورادا تاشلارنى كېسىپ (ئۆيلەرنى بىنا قىلغان) سەمۇدنى الله قانداق جازالىدى (9) . 


600 


شۇنىڭدەك قۇزۇقلار ئىگىسى پىرئەۇنىنى 
قان داق جازالىسدى (10( , وار شەھەرلەردە 


(زۇلۈم قىىلىشتا) ھەددىدىن ئاشتى (1) . تو 
يەرلەردە بۇزغۇنچىلىقنى كۆپ قىلدى 1 . پەرۋەر- 
دىگارىڭ ئۇلارغا قاتتىق ئازابنى نازىل قىلدى 13 . 
پەرۋەردىگارىڭ (بەندىلەرنى) ئەلۋەتتە كۆزىستىپ 
تۇرغۇچىدۇر 14). پەرۋەردىگارى ئىنسانىنى 
سىناپ ئەزىز قىلسا ۋە ئۇنىڭغا نېمەت بەرسە» ئۇ 
«پەرۋەردىگارىم ھېنى ئەزىز قىلدى» دەيدۇ (15) 

پەرۋەردىگارى ئىنساننى سىناپ رىىزقىىنى تار 
قىلساء ئۇ: «پەرۋەردىگارىم مېىنى خار قىلىدى» 
د ف کی وا ی ر 
يېتىمىنى ھۈرمەت قىلمايسىلەر 17). بىر 
تر ی ا ی ان س 


N OMA E mh OOM NEN ON CE hM EEN OEE VN O o. 


مت 
وَفِرعَن ى الاوتاد 6 اين خان اليل 5 |۴ 
قا روفي هاا لاد 6 مک علوم ريڪ سوط | 
واماداماابتلدۀ فد رلو ردقه د فقول رق ٩‏ 
کل مار انی 6 راان 5 5 || 
تون الال اجك د5ا دكي الرض 6 أ 
505 جاءرىك والمكڭ صقَاصقًاةوجاى ‏ 
ومین جام بومتك رالنان دان كە |$ 
دیب عاب حدر يوۇنى وتاتة 8 
دة تھا الت الَمْطنة 8 اس جیال 8 
ادحل جى 


e. A 


ب DE hE Da DE Dd Dk Dd‏ د اک کک کی يپ کی ي عاي ° یا ی ات ب“ س 6 0 
. 


کے عا اال 


ا س 
ا یا یہ“ و“ کہ“ 


am a a n a a a e a a e a n a a n a en a a a a am a a a بس "اج أ جه حه جاجد اه ا ا م ج ا‎ 


(هالال-هارام دېمەستىن) هه دەپ يەيسىلەر (19) . مالىنى (ھېرىسلىق بىلەن) ناھايىتى 
دوست تۇتىسىلەر 2 . (ئى غاپىللار!) بۇنىڭدىن يېشڭلار» زىمىن ئارقىسمۇئارقا 


تەۇرستىلگەن چاغدا (21) » پەرۋەردىگارىڭ كەلگەن 9 پەرىشتىلەر سەپ سەپ بولۇپ 


شۇ كۈندە ئىنسان (يەنى كاپىر) (دۇنيادىكى قىلمىشلىرىىنى) ئەسلەيدۇ» (بۇ چاغدا) 
NEE UE Br‏ ئۇنىڭغا لسسنسمك پاید سسی بولسۇن (23) , و تسيتىدو: «کاشکی مەن 


(دۇنيادىكى) ھايات ۋاقتىمدا ياخشى ئىشلارنى قىلغان بولامچۇ!»(24) شۇ كۈندە ھەر ئەھەدى 


(اللەغا ئاسىيلىىق قىلغانلارنى) الله جازالىغاندەك جازالىمايدۇ (26) ھەمدە ھېچ 


ئەھەدى الله باغلىغاندەك باغلىمايدۇ (26) . تى تارام تاپقۇچجى جان!27) سەن پەرۋەر- 


دىگارىڭدىن مەمنۈن»› پەرۋەردىگكارىڭ سەنىدىن رى بولغان هالداء ئۆنىڭ دەر گاھىغا قایت- 


قىن (28) . سەن مېنىڭ (یاخشی) بەندىلىرىم قاتار ىغا قوشۇلغىن 29 . مېنىڭ جەننىتىمگە كىر گىن (8) . 
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و اضرو وات 
FAAIEEN 1‏ راص و ار 


: gواطالخين‏ 
: وای وکوا لتیررا کل ھا6 والھ ارادا 


DL TANDEM A 2 ی کے ا پک‎ 
OAC 


0 4 اه 
FERE‏ ا 
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لا ر 


نتج ید ایی تو وال 


ETT 
لواحن شرل اکت ادا ط کے و س 9 سب انو یرو‎ 
2 E انتک 1و جحل له عبر‎ 


ادن تفا افص العقبة وباد ريك الْعمَة يك 


8 © ذی ىمە ادامقرة‎ EAE 


و 3د ر 5 


و اوتو 
صوا امرحم ةة اوليك اكب اة ق 


AEA 2‏ داز0ا 


ر ر 


ورک ای ا 
س الرَحجْو ٥‏ 


AETEETEEE 


601 


90 - سۈرە بەلەد 

مەككىدە نازىل بولغان. 20 ئايەت. 
ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېهرىبان الله نىڭ 
ئىسمى بىلەن پاشلايمەن . 
مەن (1) „ (تئ مۆھەممەد ¦) بو شەھەردە (ئۆرۇش 
قىلىش) ساڭا ھالالدۇر (2 . ئادەم (ئەلەيھىسسالام) 
ۋە (ئۇنىڭ ياخشى) پەرزەنتلىرى بىلەن قەسەم قىلە- 
مەن (3) e‏ ئىنساننى ھەقىقسەتە. ن جاپا ‏ مؤ شە ققەت 
ئىچىدە قىلىپ ياراتتۈق 4 . ئو (يەنى فاجىر» شەقى 
ئادەم) ئۆزىگە ھہچ كتاف كۈچى يەتمەيدۇ دەپ 
ئويلامدۇ؟ (5) و : « کوپ مال سەرپ قىلدىم » دەيدۇ(6) . 
ئۇ ئۆزىنىڭ (مال) سەرپ قىلغانلىقىنى ھېچ كىشى 
كورمىدى دەپ ئويلامدۇ ;$( ئىنسان ئۈچون ئىككى 


كوز» بىر تىل» ئىككى كاليۇك ياراتمىدۇقمۇ؟ ئۇنىڭغا ياخشى يول بىلەن يامان يولىنى 


كور سەتمىدۇقىۇ؟ 8¬ —-10( و ۾ داۋان 


ئاشمىدى (11) . 


CE EO EA EO 


(داۋان ئېشىش دېگەن) قۇل ئازات قىلماقتۇر 13 ياكى ئاچارچىلىق كۈندە تۇغقانچىلىقى بولغان 
يېتىمگە ياكى توپىدا ياتقان مىسكىن (يەنى ھالى ناچار كەمبەغەل) گە تاماق بەرمەكتۇر (16-14)› 
شۇنىڭ بىلەن بىللە (يەنى يۇقىرىقىلارنى قىلىش بىلەن بىللە) ئىمان ئېيتقانلاردىن» ئۆزئارا سەۋر 
قىلىشقا تەۋسىيە قىلىشقانلاردىن» ئوزئارا مەرھەمەت قىلىشقا تەۋسىيە قىلىشقانلاردىن بولماقتۇر (17) . 
ئەنە شۆلار (يەنى يۇقىرىدىكى ئىشىلار نسى قىلغان كىشىلەر) سائادەتمەن كىشىلەر دۇ (18) 
بىزنىىڭ ئايەتلىرىمىزنى ئىنكار قىلىغانلار بەتىبەختلەردۇر (19) . تولا ر دوزاخقا سولىنىدۇ(20) . 


1 - سور ه شەمس 


هه ککنده نازنل بولغان ؛ 15 


ئاھايىتى شەپقەتلىك ۋە سبهرنبان 


قۇياش ۋە ئۇنىىڭ نئۈرى بىلەن قەسەمىكى ), 
بىلەن قەسەمكى 3ء قۇياشنى ئاشكارا قىلغان كۈندۇز بىلە 
تاسمان بىله 


چاغدىكى كېچە بىلەن قەسەمكى (4) › 


ئايەت. 


الله نىڭ ئسمى بىلەن باشلايمەن. 


ra E a 
» )5( ن وه ئۆنى ىنا قىلغان زات بىلەن قەسەمكى‎ 
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قەسەمكى 6 روھ بىلەن ۋە ئۈنى چىرايلىق 
قىلىپ ياراتقان» ئۇنىڭغا ياخشى - يامانلىقنى بىلدور - 
گەن زات بىلەن قەسەمكى 7-؟› روھىنى ياك 
قىلغان ئادەم چوقۇم مور ادىغا يېسدو (9) , نە يسىسنى 
(كؤفرى ۋە پىسقى - فۇجۇر بىلەن) كەمستكەن ئادەم 
چوقۇم نائۈمىد بولىدۇ (10) . سەمۇد ھەددىدىن ئاشقاد_ 
لىقى ئۈچۈن (پەيغەمبەرنى) ئىنكار قىلدى 11 ئەينى 
زاماندا سەمۇدنىڭ دەك بەتىه خٽ ئادىمى (ھو جى زه 
بولۇپ كەلگەن تۆگىنى) ئۆلتۈرۈشكە ئالدىرىدى (12) . 
ئىچىشتىن توسماڭلار» دېدى 13 . ئلا ر پەيغەمبەر نى 
و ئولتۈردى» گۇناھى تۈپەيلىدىن الله E‏ 
ازى ئەل كوس مالاك قلدى. رز : 0 ا5ل ۋ : 
ھالاك قىلدى (14) . الله ئۇنىڭ (يەنى ئۇلارنى ھالاك ا الوى ىمال ي یرن ن 8 
قىلغانلىقىنىڭ) ئاقىۇد دىن قور قمايدۇ (15) . 3 TTY TTTTTTRT YT TTT‏ 


راز رابکی وااو ا 
E‏ ا فن افر مر رک ھان ونا مر دشا 0 
E E O‏ رم ور 1 

مود بطغ وده اكاز نىت اشغ تقال لر 
یل اونا اوو و | 
لو ESET‏ کیو یقاتا 5 | 


کا 


۶ جرال 


و اف رااش ارہ ي الرجدوت |8 
اکت ا اق لاک 

ىدان لى ة5اقامن اغ واتقى د | 
صر ای ا2 اق i6‏ 
شونا 
کدی 5ران تالاجر الاد لە اند كارا | 
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2 - سوره لەبل 
مه ککىده نازىل بولغان . 21 ئابەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېهرىبان اللەنىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

قار اڭغۈلۇقى ئالەمىنى قاپلىغان كېچە بىلەن قەسەمكى 1 يورۇغان چانغدىىكى كۇندۇز 
بىلەر‘ E‏ ئەر ئايالنى يا راتقان زات الله بىلەن قەسەمكى 3 . سىلەرنىڭ ئەمەلىڭلار 
شەك -شۇبهىسىز خىلمۇخىلىدۇر ). (پۇل -مېلىىنى اللەنىڭ رازىلىقى ئۈچۈن) سەرپ 
قىلغان» تەقۋادارلىق قىلىغان» (كەلىمە تەۋھىدنى) تەستىق قىلىغان ئادەمگە كەلسەك (6-5) , 
ئۈنىڭغا بىز ياخشى يولنى مۇيەسسەر قىلىىپ بېرىمىز (7. بېخىللىق قىلىپ (اللەنىڭ ساۋابى- 
دىن) توزىنى بىھهاجەت هھېسابلىغان» كەلىمە تەۋھىدنى شکار قىلغان ئادەمگە 
كەلىسەك 19-8 بىز ئۇنىڭغا يامان يولىنى مۇيەسسەر قىلىپ بېرىسمىز د > ئو (دوزاخقا) 
NEE NO Np E OES E EE‏ 
شۇبھىسىز بىز مەسئۇلمى (12) . ٤‏ ۋە ئاخىرەت شەك -شۈبھىسىز بىزنىلڭ ئىلگىمىزدىىدۇ (18) . 
سىلەرنى ¥اۋۇلداپ تۇرغان ئۇتىتىن ئاگاھلاندۇردۇم 1 . ئۇنىڭغا پەقەت (ھەقىنى) ىنكار 
قىلغان» (ئىماندىن) يۈز ئۆروگەن ئادەملا كىرىدۇ 16-15 . پاكلىنىش ئۈچۈن مال ملكىىنى 
(ياخشىلىق يوللىرىغا) سەرپ قىلىدىغان ئادەم ئۈنىڭدىن (يەنى ئوتتىن) يىراق قىلىنىدۇ(18-17) . 
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ع ٣‏ سپ الضى٣.‏ الشرح ٠١‏ 

NEE ^ ئۇنىڭ قىلغان ياخشىلىة بىراۋنىڭ يا<‎ ENS SESSA TRS 

DETERS‏ ياندۇرۇش ئۈچۈن ئەمەس» پەقەت ئۇلۇغ پەرۋەر- 
ریو لالت وکود ریق دىسگارىنىڭ رازىلىقى ئۈچۈندۇر (20-19) . ئو (يەنى 
ای ئېھسان قىلغۇچى ئادەم) (پەرۋەردىگارىنىڭ بەر- 
وا م الیَره 8 گەن مۇكاپاتىدىن) چوقۇم رازى بولىدۇ(2). 
و وای ا ا 

| یو 
8 راتا لکا بل لات 0و اة ريك تحرف ه 
کڪ 
پش واو الخ ع لوحو 
e :‏ 
9 ر کک العسرة ا a‏ 


5ز ق 


3-سۈرە زۇھا 


مەككىدە نازىل بولغان› 11 ئايەت. 


٠ af ed ۶ ۰ Nag intimated hat iat has 
و ي ا و و و و ا و ا و و و‎ 


ئاھايىتى شەپقەتلىك % مبهر نبان الله نلف 

چاشگاھ ۋاقنى بىلەن قەسەمكى (1)› قاراڭغۇلۇقى 
(ئەتراپنى قاپلىغان) چاغدىكى كېچە بىلەن 
قەسەھكى (2) » رت مۇھەمىمەد !) پەرۋەردىگار ىڭ 
سېنى تاشلىۋەتكىنىمۇ يوق› يامان كۆرۈپ قالغىنىمۇ 
يوق (3) . ساگا ئاخىرەت ئەلۋەتتە دۇنيادىن فاغش 
دور (4)» پەر ۋەر دىگار ىڭ ساگا (ئاخىرهتته ساۋاب» ھورمەت 9 شاپائەت قاتا ر لىقلارنى) انا قىلىدۇ› 
سەن مەمنۇن بولىسەن (6) . تو سېنى يېتىم بىلىپ پاناھ بەرمىدىمۇ؟‹6) قايمۇققان بىلىپ ھىدايەت 
قىلمىدىمۇ؟ 7 سېنى يوقسىز بىلىپ (كىشىلەردىن) ka‏ قىلمىدىمۇ؟‹8) يېتىمنى خارلىا(9) . 
سائىلغا قوپاللىق ا(1 , . پەروەر دىگا رىڭنىڭ (ساکا بەر گەن) ئېمىتىنى (کسشله رگه) سۆز لەپ 
بەر گىن (چۈنكىی ئېمەتننى سو زلەپ Es‏ نىمەتكە شوکور قىلغانلىق بولىدۇ) )11 „ 


ne? 
ا و ا و و و و ا و‎ 


مەككىدە نازىل بولغان› 8 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېهرىبان اللە نىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

(ف مۇھەممەد !) سېىنىاڭ كوكسىڭنى (ھىدايەت» ھىكىمەت وه قۇرئانىنىڭ نوری بىلەن) 
كەك قىلمىدۇقمۇ COE‏ سىنىڭ بېلىڭنى ئىگىۋەتكەن ئېغىر يۈكنى نو ستۈڭدىن ئىلىپ تاشلىدۇق (3-2) . 
سېنىڭ شۆھرىتىڭنى ئۈستۈن قىلدۇق 4 . ئەلۋەتتە ھەربىر مۈشكۈللۈك بىلەن بىر ئاسانلىق بار (5) . 
ئەلۋەتتە ھەر بىر مۈشكۈللۈك بىلەن بىر ئاسانلىق بار 6). (ئى مۆھەمىمەد! دەۋەتىتىن) 
بوشىغان چېغىڭدا رالله غا) ئىبادەت قىلىشغقا تع 107 پەرۋەردىگارىڭغا يۈزلەنىىگىسن (8) . 


ع ٣‏ 4 التس ه4 العلن به 


د ن اللخرن 

تیوک رین او تر نی 

ر کدرو ا 
EE‏ 0 

E E‏ عم اراشا 

5 زا 6 ا ر 


ال رك الخ ی اروت اکن ی یی ادا صل ن 
ا . ا 


A 


ھەككىدە نازيل بولغان» 8 ئأبەت. 


ئاھايىتى شەپقەتىلىك ۋە مېھىرىبان الله نىڭ 
ئىسمى بىلەن باشلايمەن . 
ئەنجۈر بىلەن ۋە زەيتۈن بىلەن قەسەمىكى 10 » 

سىنا تېىغى بىلەن قەسەمكى (2) › بو تمنچج شەھەر 
(يەنى مەككە مۇكەررەمە) بىلەن قەسەمىكى (8)› بىز 
ئىشساننى شەك شۈبھىسىز ئەڭ چىرايلىق شەكىلىدە 
ياراتتۇق ‹) . ئاندىن ئۇنى (چىرايلىق ياراتقانلىق 
دوزاخقا قايتۇردۇق 5 . پەقەت ئىمان ئېيتىقان› 
ياخشى ئەمەللەرنى قىلغانلار بۇنىڭدىن مۇستەسنا. 
بۇلارغا ئۈزۈلمەس ساۋاب بېرىلىدۇ(). (ئى ئىنسان!) 
بۇنىڭدىن كېيىن (يەنى روشەن دەلىللەر بايان قىلىنغان 
دىن كېيىن)»› يەنە نېمىشقا قىيامەتنى ئىنكار قىلہ‌- 
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6-سۈرە ئەلەق 
مەككىدە نازىل بولغان » 19 ئاأبەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېهرىبان اللە نىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن 

ياراتقان پەرۋەردىگارىڭنىڭ ئىسمى بىلەن ئوقۇغىن 1 . ئو ئىنشساننى لەختە قاندىن ياراتتى (2 
ئوقۇغىن»› پەرۋەردىگارىڭ ئەڭ كەرەملىكتۇر 3 . ئو قەلەم بىلەن (خەت يېزىشنى) ئۆگەتىتى 4 
ئىشسانغا بىلمىگەن نەرسىلەر نى بىلدور دى (5) . شەك - شۈبھىسىز 2 باي ساناب (الله غا 
بويسۇنۇشتىن باش تارتىپ)› راستلا ھەددىدىن ئاشىدۇ 7-6 . (ئى ئىشسان!) ا ES,‏ يمر اڭ 
پەرۋەردىگارىڭئىڭ دەر گاھىدۇر (قنلىىشىڭغا قاراپ جازاغا باكى ھۇكاياتقا ‏ ئىرىشىىسەن) 5 
ناماز ئوقۇۋاتقان بەنىدىنى (بەنى مۆھەھمەد ئەلەيھىسسالامنى) توسقان ئاد ەمنىاڭ ا 
ماگا ئېيىتىپ بەر سەڭىۈ؟ (10-9) ماڭا (ئۇنىڭ ھالىنى) ئىيتىپ بەرسەڭچۇ؟ ئەگەر و 
(ھەددىدىن ئاشقۇچى) (نامازنى ئوسۇشنىڭ ئورنىغا) توغرا یولدا بولغان بول ا(1)» یاکی 
تەقۇادارلىققا ئەمر قىلغان بولسا (بوۇ ئۆنىڭ وزی توجون یاخشی بولماسسدی؟) (12). 
ماڭا ئېيستىپ بەرسەڭچۇ؟ ئەگەر ئو (قۇرئاننى) ئىنكار قىلسا› ئىماندىن (يۈز ئۆرۈسە) (13)› 
اللەنىڭ (تونى) كورۈپ تۇرىدىغانلىقىىنى ا 6 ) نه و گۇمراھلىقتىن يانىسۇن› 
ئەگەر ئو بۇنىڭدىن يانمىسا› چوقۇم ئۇنىڭ كوكۇلىسىدىن ‏ يالغانچى گۇناھكارنىڭ و 


E ڪور‎ 


تۇتۇپ (جەھەننەمگە) سورەيمىز (15-¬6) . ئو ئۆزىنىڭ سورۇنداشلىرىنى (ياردەمگە) چاقىر سۇن ! 17) 
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بىز زابانىيىلەر (يەنى جەھەنىنەمىنىڭ كۈچىلۈك- 
قاتتىق قول پەرىشتىىلىىرى) ئى چاقىسرىسمىز (18) . 
(بۇ فاجىر گۇمراھلىقىتىن) يانىسۇن! ئۇنىىڭغا 
ئىتائەت قىلمىغىن» ( اللەغا) سەجىدە قىلغىىن»› 
(شۇفىڭ بىلەن اللەغا) يېقىنلىق ھاسل e‏ 


7- سۈره قهدر 
مه ککیده نازىل بولغان» 5 ئايەت. 
ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 
بىز قور ئاننى هه قىقەتەن شەبى قەدرىده نازىل 
قىلدۇق 1 . شەبى قەدرىنىڭ نېمە ئىىكەز : 
وی بی ر 
بىلەھسە Se‏ شەبى قەدرى (شەرەپ ۋە پەزىلەتتە) 
E‏ 3 جىبرىشىل 
قىلغان) بارلىق ئش 


ماف ئايدىن ار تۇقتۇر (3) ٠‏ 
الله تەقدىر 5 


ئۆچۈون چوشىدۇ )4( . شو کېچه اڭ ls‏ قەدەر پۈتۈنلەي تىنچ ‏ ئامانلىقتىن با E‏ 


8- سۈرە بەييىنە 


مەدىنىدە نازىل بولغان 8 ئابەت. 


الله نىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 


ئەھلى كىتابتىن (يەنى يەھۇدىيلار ۋە ناسارالاردىن) كاپىر بولغانلار ۋە ھۇشىرىكلار ئۆزلىرىگە 


روشەن دەلىل كەلگەنگە قەدەر كۇفرىدىن ئايرىلغۇچى بولمىدى() . 


(ئو روشەن دەلىل) پاك سەھ 


پىلەرنى تىلاۋەت قىلىپ تۇرىدىغان» الله تەرىيىدىن كەلگەن پەيغەمبەر دور (2) , ت سەھىپىلەر 


توغرا ئەھهکاملارنی نوز 


ئىجىگە ئالغان (3) 


. كىتاب بېرىلگەنلەر (يەنى يەھۇدىيلار 3 ناسارالا ر) 


پە قەت ئۆزلىرىگە روشەن دەلىل كەلگەندىن كېيىنلا ئىختىلاپ قىلىشتى (4) . وار پەقەت شبادەتنى 
اللەغا خالىس قىلغان» ھەق دىنىغا ئىتىقاد قىلغان ھالدا (يالغوز) اللەغىلا ئىبادەت قىلىشقا 


بۇيرۇلدى. نامازنى ئادا قىلىشقاء 


ئىخلاس ناماز» زاكاتلار) توغرا دىندۇر 


زاكاتنى بېرىشكە (بۇيرۇلدى)› ئەنە شولار (يەنى ئىبادەت» 
(5) , ئەھلى كىتابتىن 5ه مۇشرىكلاردىىن كاپىر بولغانسلار 


ھەقىقەتەن دوزاخقا كىرىدۇ. دوزاختا مەڭگۈ قالىدۇ. ئەنە شولار مەخلۇقاتىلارنىڭ يامىنىىدۇر (6) . 
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عیر م ب الزلزال ٠١‏ المںیت ٠.‏ 
ئىمان ئېيتقان ۋە ياخشى ئەمەللەرنى قىلغانلار  IAAI) aii‏ 
شۇلار مەخلۇقاتلارنىڭ ياخشىسىدۇر 7 . ئۇلارغا إن ابن امنواوعو لوا الشلحت اوليك رة 
پەرۋەر دىگار ىنىڭ دەرگاھىدا بېرىلىدىغان مۇكاپات جراوش ند د جات عدون ری ین یار س 
(ئۇلارنىڭ) تۇرار جايى بولغان» ئاستىدىن ئۆستەڭلار | فاي یماد انلك لمنخغى رة 
ئېقىپ تۇرىدىغان جەنىنەتلەردۇركى» تولار جەن- رر 52 

مەتلەردە مەڭگۈ قالىدۇ. الله تۆلاردىىن از eT‏ والهالبّخن eT‏ 
بولىدۇ» ئۆلارمۋاللە دىن مەمنۇن بولىدۇ. بۇنىڭغا ‏ | اراي رض الهاو ری ر تاا 
وتال الاشان مالھا کو مین عن ت اخبارها هيان 
رای یو رفن ا 
اق 


ر 


£ 
> 
€ 
7y 
3 
> 
)- 
ر‎ 
۶ 
> 
ا‎ 
٠ 
> 
۶ 
ر‎ 
٣ 
215 
٢ 
٣ 
> 
i 
1 
ی‎ 
0 
- 
> 
3: 
ر‎ 
< 
> 
ےو‎ 
۲ 
2 
۲ 
م‎ 
۶ 
CC 
EF 
> 
E 


پەر ۋەردىگارىسدىن قور ققان ئادەم تبرىشىدۇو(8) . 


9- سۈره زەلزەلهە 


مەدىنىدە نازىل بولغان› 8 ئايەت. e‏ 

وه 

E o EEG 

ادر ن پو لقعا 6وس و جَعادان الاشان ریو 
دار الزن رەپ رر 


a -‏ 1 > : ديا 
ATA a a as lO | OES O: f‏ 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مبهرىبان الله نىڭ 
ئىسمى بىلەن باشلايمەن . 
زېمىن قاتتىق تەۋرىتىلگەندە 1 زېمىن (قوینہ- 
دىكى) يۈكلىرىنى (يهنی کک ئوتلار» ئۆلۈك- 
لەرنى) چىقارغاندا2 » ئىنسان (يەنى كاپىر) ئونىڭغا (بەنى زىمىنغا) : «نېمه بولدی؟» دېگەندە(3) » 
بۇ كۈندە زېمىن ئوزىنىڭ خەۋەرلىرىنى (يەنى ئۇنىڭ ئۈستىدە ئىشلەنگەن ياخشى -يامان ئىشلارنى) 
مەلۇم قىلىدۇ) . (ئۇنىڭ مەلۇم قىلىشى) پەرۋەردىگارىنىڭ ئۇنى شۇنداق قىلىشقا ئەمر قىلغانلىقىدىن- 
دۇر () . بۇ كۈندە كىشىلەر قىلغان ئەمەللىرىنىڭ نەتىجىسىنى كۆرۈش (يەنى نەتىجىسىگە ئېرىشىش) 
ئۈچۈن توپ- توپ بولۇپ تارىلىپ كېتىدۇ(؟. كىمكى زەررىچىلىك ياخشى ئىش قىلىدىكەن» ئۇنىڭ 
ۇکانانن رند کیک و رزنچل كا انان کن دان ن وك ا ای ار خد ا 


0 
ا‎ i | 


1 


0- سۈرە ئادىيات 

مه ککىده نازىل بولغان . 11 ئابەت. 
لىرىدىن ئوت چىقارغۇچى» ئەتىگەندە ا ئۇستىگە) باستۇرۇپ کر کوچ رقاشی چاپقانلىة 
تىن) توپا- چاڭ چىقارغۇچى» شۇ توپا- چاڭ بىلەن دۈشمەن توپى ئىچىگە كىرىپ كەتكۈچى ئاتلار 
بىلەن قەسەمكى (5-1) » تسان ھەقىسغقەتەن پەرۋەردىگارنىنىڭ (نېمەتلىرىىنى) شە كىسسىز 
ئىنکار قا ÞÙ«‏ ور (6) . ٣‏ أن ھەقىقەتەن وذ ک۶ اأ (يەنى الله نىڭ ف ۰ ئىنكار 
قىلغانىلىقىغا ول ا 0 ان ا ای هص 
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قەبرىلەردىكى تولوكلەر (سىر تقا) جسقہ۔- 
رىلغان» دىللاردىكى سرلا ر ئاشکارا لے 
غان جاغداء ئلا رنىڭ ھەمىمەه ئەھۋۇالىدىىن 


ع٣‏ ے. الفا ر٠‏ -ا لتا ر٣٠٠‏ 


8 
۹ 


ايار داب ترماق الور لاال 
را او 
پەرۋەردىىگارىىنىڭ ھەقىقەتەن خەۋەردار ئىكەذ- 
ا لىىكىنى (بۇ نادان ئىنسان) بىليەمدۇ؟(41-9 
ا ا رة 
E‏ 
es‏ 
ها وي 0 ومااد رىك هة 0 ية ق 
E 1‏ 
ق ا س الرحخره 
الھک التی انو حش ررقو امبر ن 
ج ا 
: ر بحم ی ا 


1- سو ره قار نئه 


مەككىدە نازىل بولغان› 11 ئايەت. 


ا 
3 
< 
کک 
2 
ا 
- 
۰ 
3 
> 
2 
2 
»3 
2 
5 
P+‏ 
» 
< 
2 
» 
+ 
» 
P‏ 
7 
»3 
۰ 
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ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېهرىبان الله نىڭ 
ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 
قىيامەت (1) > قىيامەت نېمىدۇر (2) : قىيامەتىنىڭ 
نېمە ئىكەنلىكىنى قانداق بىلەلەيسەن؟3) شۇ كۈندە 
ئىنسانلار تارىلىپ كەتكەن پەرۋانىدەك بولۇپ 
كېتىدۇ). تاغلار ئېتىلغان يۇڭدەك بولۇپ 
و ی ی کل ین و ا ای ااا ی ب 
شكەن) ئادەمگە كەلسەك› ئو كۈڭۈلىلۈك تۇرمۇشتا (يەنى نازۇنېمەتلىىك جەنسنەتىتە) 
E‏ تارازىىسى يېنىك كەلگەن (يەنى يامانلىقلىرى ياخشىلىقلىرىنى بېىسىسپ 
كەتكەن» يا ياخشىلىقى بولمىغان) ئادەمگە كەلسەك» ئۇنىڭ جايى ھاۋىيە بولىدۇ(9-8). 
ھاۋىيەنىڭ نېمە ئىكەنلىسىكىنى سەن قانداق بىلەلەيسەن؟(1) ھاۋىيە قىزىق ئوتتۇر (1). 


بست anf 1 ١ Net iès Oa ad ref latte”‏ ۳ لدعا د كا وع ويا خی ورگ وروش دقتعاف وکر راد ووک واا و یا 9E‏ 
ھک ےک ی۸ ے۹ ے2 ۸ ےھ ے۸ ر ے۸۸ے ۸ ةا ه۸۹ ةة 2 ةه ا د ة2 ةة و یرہ ۸ھک“ ہے ےم ی۸ 7 1 
أ 


2-سۈرە تەكاسۇر 
مەككىدە نازىل بولغان»› 8 ئايەت. 


افاي لك و مان الك ىسن افلا : 

تاكى قەبرىلەرنى زىيارەت قىلغىنىڭلارغا (يەنى قەبرىلەر گە كۆمۈلگىنىڭلارغا) قەدەر› (پۇل -مال› 
بالىلار بىلەن) پەخىرلەنبەك سىلەرنى غەپلەتتە قالدۇردى 12-1 . راستلا كە لگۈسىدە بىلىسىلەر (). 
انى راسلا كاكرسندة يلر 2 فر سان راتتلا هدقن تلان رل ت 
قالماگلار) (5 . سىلەر چوقۇم جەھەننەھنى كۆرىسىلەر 6 . ئاندىن ئؤۇنى چوقۇم ئۆز كۆزۈڭلار بىلەن 
كۆرىسىلەر 7 . ئاندىن (دۇنيادا سىلەرگە بېرىلگەن) نېمەتلەردىن سوئال - سوراق قىلىنسىلەر (8) . 
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تع ٣‏ ۸4 الق االو ا ال 


ODES SSIES 
2 
و وان ا‎ 
ارارق شان غور اواو‎ 
٠ REE 
ڊڑ واو الخ الرَحيوه‎ 
امارىد ي‎ 
اا ار اوم‎ 
خن ادوه‎ 
لوریت نعل رت باب فيل اويل‎ 
ا‎ 
رمو ارون یل نجاف که ا ا‎ 


¥ 
0 


3 - سوره ئەسر 
مه ککىد هھ نازىل بولغان › 3 ئاأيەت. 


الله نىڭ ئىىسمى بىلەن باشلايىمسەن. 

زامان بىلەن قەسەمكى ٤‏ تمان بیت 
قان» ياخشى ئەمەللەرنى قىلغان»› بىر-بىرىگە 
ھەقنى تەۋۆسىيە قىلىشقان» بىر-بىرىگە 
سەۋرىنى تەۋسىيە قىلىشقان كىشىلەردىن باشقا 
ھەممە ئادەم چوقۇم زىيان ئىچىدىدۇر (372 . 


چ aza‏ 2 1 
ھ۸ ے۸ ۸ ےا ےی ` ے۸ ے2 ے۸ ے۹٠ے‏ ه۸ ه۸ ۸ ده ةد ما ۸^^ 


۸ود مر “ر دة هد 


4 - سوره ھومەزە 
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مه ککىد هھ نازيل بولغان»› 9 ئايەت. 


۶٢۹ ۸‏ وہہ و ے ٢١ےے‏ “به هاه دة ٠.‏ 
۹ 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېهرىبان اللەنىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

(كىشىلەرنى) ئەيىېلىگۈچى سۇخەنچىگە ۋاي!) ئۇ مال توپلىدى ۋە ئۇنى (ياخشىلىق يوا 
ارا ر اف ای رن جاو ي وای ا ی ر وا کک 8 
دەپ ئويلايدۇ) 3 . ھەر گىز ئونداق ن ُو چوقۇم ھۆتەمەگە تاشلىنىدۇ (4) . ھۆتەمەنىڭ نہمہ- 
لىكىنى قانداۆ ق بىلەلەيسەن؟5) تو› الله نىڭ باندۇر غا ن ئوتىدۇر كى» ئۇنىڭ ئەلىمى) يۈرەكلەر گە 
يېتىپ بارىدۇ 77 . ئۇلا ر چوقۇم دوراخقا سولىنىدۇ( . ئېىگىز رەگە باغلىسنىدۇ( . 


5 - سور ه فل 


مەككىدە نازىل بولغان› 5 ئايەت. 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە ھېهرىبان اللەنىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

پەر ۋەردىگارىڭنىڭ فىل ئىگىلىرىنى قانداق قىلغانلىقىنى كۆرمىدىڭمۇ؟ 7 ئو ئۇلارنىكڭ 
هىیله مىكر ىنى بەر بات قىلمىدىمۇ 2%( َه و ولا رنىڭ ئۈستىگە توب ب توب قوشلا رنى ئەۋەتتى (3) , 
قۇشلار ئۇلارغا ساپال تاشلارنى ېتسپ 41 ئۇلارنى چاينىۋېتىلگەن ساماندەك قىلىۋەتتى (5) 


ع٣‏ ۹4 عون اوش۲ اكرون 


in O aOR U ROOD aC Oma POTATO BRORONON 


TT TTT TT TT TTT TY UNITRIN TV 
AE AE OM GC, A. FET -§ ë 0 1 ê SKEET I AON HIE ۰ ف“‎ SORO 


- 


2 
. 


E 
© پت واش الاس الرحخره‎ 
: الف فرت ی ر اا راکیب را‎ 
: ت ونارن بايا‎ 
: لیا اجون‎ 

ا یتین و 


6-سۈرە قۇرەيش 


مەککىده نازىل بولغان . 4 ئأيەت. 


ناشاننن يالك 5 عبر نان اهنك 
قۇرەيش قوغدالغانلىقلىر ى ئۈچۈن )»ولا ر قىش 
لىق ۋە يازلىق سەپىرىدە قۈغدالغانلىقلىرى ئۈچۈن (2) 
بو نوي (يەنى بەيىتۇاللە) نىڭ پەرۋەردىگارىغا 
ئىبادەت قىلسۇنكى» َو ئلا رنی ئاچلىقتا ئوزۇقلاذ- 
دۇردى» تولا رنی قورقۇنچتىن ئەمىن قرلدى (4-3) . 


رر ور 


ا 


مہ9 /⁄ 
ep‏ 
ر 


4 م کرد ےووہ 


راون ویمتحون لماعو _ 


ا 


حن الرحبوهت ا 
اوور EE‏ 
کک الرج و ٥‏ 
قلي نالرۇن 56 آغبد مانلدۇن © 


< DE DE AL n hk a DE hl hl hl DB A Dd A od Dl Ll hi SA aA hE 


7 - سۈرە مائۇن 


مەككىدە نازىل قىلغان» 7 ئايەت. 


ئاھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېهرىبان اللەنىڭ 
۸ 

دىننى ئىنكار قىلغان ئادەمنى كوردىڭمۇ؟ 7 ئو يېتمنى دوشكەلەيدىغان»› مىسكىنگە تاماق 

بېرىشنى تەرغىپ قىلمايدىغان ئادەمدۇر 7ء شۇنداق ناماز ئوقۇغۇچىلارغا ۋايكى» ئۇلار نامازنى 

غەپلەت بىلەن ئوقۇيدۇ6-47 . ئامازنى رىيا بىلەن ئوقۇيدۇ17 . ئۈلار قولقا بەرمەيدۇ(). 


8ا وة 
مەككىدە نازىل بولغان» 3 ئأايەت. 
ناھايستى شەيقەتلىكڭ 9ه مېهرىبان اللەنىڭ مى بىلەن باشلايمەن. 


بىز ساڭا ھەقىقەتەن نۇرغۇن ياخشىلىقلارنى ئاتا . پەرۋەردىگارىڭ ئۈجۈن نامار 
ن ا ق لغر. (2) . ھەقىقەتەن زر کا نام ذ اني قالمايدۇ 3 . 


9-سۈرە كافىرون 
مەككىدە نازىل بولغان 6 ئاپەت. 
ناھايمىتى شەپقەتلىك ۋە مېهرىبان الڵە نىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 
(ئى مۇھەممەد! سېنى بۇتلارغا چوقۈنۈشقا ئۈندىگۈچى كۇفغارلارغا) 
ئېيتقىنكى» «ئى كاپىرلار!) سىلەر چوقۇنۇۋاتقان بۇتلارغا مەن چوقۇنمايمەن(2) . 
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عظر ٣م i‏ التم ربك الخلاص' 
سىلەر مۇ مەن ئىبادەت قىلىۋاتقان الله غا 
ئىبادەت قىلمايسىلەر (3) . سىلەر چوقۈنغان 
غا مېنىڭ چوقۇنغىنىم يوق ) . سىلەرنىڭمۇ 

ن باد ەت قىلغان الله غا باد ەت قىلغىنىڭلار 
يوق 2 سىلەرتىاڭ لار زقلا 


RRA Na Na AAA AALAANARIRA AAALAC‏ د ار 
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- porr ۶ 4 ^yi 4 DF 
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لانن رور 
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0 ۰ 0 د 
Ania \ laa‏ 
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4ھ ^ 
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اال اوا جات فی يرك وا معو له کان راا د 
بك 
E)‏ 

4 E 

د ا 
ھ0ا ال2 5الت وح ا 
ائطولرن لت 


0-سۈره نەسر 


ھەدىئىدە نازىل بولغان» 3 ئايەت. 


Mer “>‏ ا Pay‏ 
۸۸ےے ۸ے ہ۸ ے۸ ےھ ھ۸ ھ۸ وھ ۸ھ ہی۸ ی ھ۸ ۸2۸۹ھ 


ناھايىستى شەيقەتلىك o;‏ مېهرىبان الله نىڭ 

الله نىف يار دىمى 3 غه لیمسی كەلگەن 3 ئا[ 
لانىڭ دىنىغا كىشىلەر نىڭ توپ - توپ بولؤب كىر گەذ- 
قىن»› ھەمدى ئېيتقىن› ۋە ئۆنىڭدىن مەغپىر ەت تىلىگىن. 
الله ھەقىقەتەن تەۋبىنى بەك قوبۇل قىلىغۇچىدۇر 3 
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11- سوۆرە مەسەد 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېهرىبان اللە نىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

ئەبۇ لەھەبنىڭ ئىككى قولى قۇرۇپ كەتسۇن! (ئەمەلدە) قۇرۇپ كەتتى ). ئۇنىڭغا مال 
ھۈلكى ۋە ئېرىشكەن نەرسىلېرى ئەسقاتمىدى) . ئۇ ل¥اۋۇلداپ تۇرغان ئوتقا (يەنی دوزاخقا) 
كىرىدۇ) . ئۇنىڭ ئوتۇن توشۇغۇچى (يەنى سۇخەنچى) خوتۇنىمۇ لاۋۇلداپ تۇرغان 
و کی ئۇنىڭ بوينىدا مەھكەم ئېشىلگەن ئارغامچا بولىدۇ . 


ھەكىكىدە نازىىل بولغان 4 ئايەت. 
ناھابىتى شەيقەتلىك ۋ ۵ه مبهردبا ن اللەنىڭ بی بىلەن باشلايمەن. 
(ی مۈۇھەممەد!) ا و ٤‏ بردو 4 ھەممە الله غا موهتاجدور (2) , 
الله بالا تاپقانمۇ ئەمەس› تۇغۇلغانمۇ ئەمەس (3) . ھېچ كىشى ئۇنىڭغا تەڭداش بولالمايدۇ4) . 
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ع٣‏ ااب الفلى“؛ اللاس”؛ 


> سالجود 
ل ایرب الفاق ون يڪان 0و ومن تراق ادا 
وی کک رن ترجا احق 
: 1 اعود TEE‏ 
من شرالوسواسة التتا 0ای وسوس ن |$ ئسمى ىلەن باشلايمەن. 
دور الاس فمن اة رالاس ة رانك ررق کو فی ان کر 
گەن كېچىنىڭ شەررىدىن› تۈگۈنلەر گە دەم سالغۇچى 


3-سۈرە فەلەق 


۸ ی۹۸ ھا ۹^ 4A4‏ 


ھەككىدە نازىل بولغان 5 ئايەت. 


ناھايىشتى شەپقەتلىك 9ه مېهرىبان الله نىڭ 


ا ا وا ھا وا ھا و د 


سېھىر گە ر لەر نىڭ شەررىدىن› ھەسەتخور نىڭ ھەسەت 
قىلغان چاغدىكى شەر رىدىن سو بهىنىڭ پەرۋەردىگارى 
(الله) غا ستغسشنپ پاناھ تىلەيمەن» دبگىن (5-1) . 
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114 سوره ناس 


ناھايىتى شەپقەتلىك ۋە مېهرىبان اللەنىڭ ئىسمى بىلەن باشلايمەن. 

E ED E EE E 
الله )غا > كىشىلەرنىڭ دىللىرىدا ۋەسۋەسە قىلغۇچى جىنلاردىن ۋە ئىنسانلاردىن‎ ( 
E و ر‎ 
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شزاهادر: 


اد : ئاد هود ئەلەيھىسسالامنىڭ قەوھمى بولۇپ» لار ومان ىله ن ھەزرىمەۇت L‏ رسىدا ياشایتتی › تولا ر 
تار ىختا ئەڭ قەدىمىي ھەدىنىبەت بەريا قىلغان خەلقی و ولا ر ئېگىز بىنالا رنى. کاتتا سارایلارنی سالغان 
ىدى . قؤرئان كەرىمدە ئاد بىرقانجە جايدا تىلغا ئېلىنىدۇ› ئاد قەۋمى زېمىندا ھەقتىن باش تارتىپ. 
بىزدىن كۈوچلۈك کم بار› دەپ ھاكاۋۈرلۇق قىلدى . الله تاتالا ئاد قەۋھسنى › ئلا رنىڭ كۇفرى ۳ زۇلمى 
تۈپەيلىدىن» ھالاك قىلدى. ھۇد ئەلەيھىسسالام ئىمان ئېيتقان كىشلەر بىلەن بىلىلە قەۋمىگە ئازاب 
جۈشۈشتىن ئىلگىرى هجا زغا ھىجرەت قىلغان . ئاد بەش تۈر كۈمگه بۆلۈنىدۇ: 

1) دەسلەپكى ئاد بولۇپ ئۇلار ئەھقاپتا ياشايتتى. ئۇلار مۇنقەرز بولغان 
2( شککىنچی ئاد يەھەندىن ئىراققىچە ھۆوكۈمرانلىق قىلغان ؛ 

3 سەمۇد بولۇپ تولا ر ھىجازدىن سىناغىچە ھۆكۈمرانلىق قىلغان؛ 

4 جۇرھۇملۇقلار بولۇپ ئۇلار ھىجازدا ياشىغان؛ 

5( تە سم و جەدىس بو لۇپ» تولا ر بەماھەدە ھۇكۈمرانلىق قىلغان . 

ئادەم : ئادەم ئەلەيھىسسالام پوتون ئىنسانلار نىڭ بوۋىسى بو لۆب» تونجی bl‏ رىتىلغان ئىنساندۇر. الله ئۆنى 
تور اقتىن يار ىتىپ جان كىرگۈزگە ن“ » ئونىڭغا شەيئىلە رنىڭ ناملىرىنى بىلدۈرگە ن »الله تائا لا ئۆنىڭ ئەۋلادىنى 
الهنى بىر دەب ا م E‏ ئۈچۈن› ونی e‏ تۆرغۇزۇشنى 
غان په رىشتىلەر نىڭ ھەممىسى سەجدە قىلغان»› په قەت ئىىلىسلا سەجدە قىلىشتىن باش تار تقان .الل 
ئىبلىسنى ره ەھىتى دائىرىسدىن قوغلىغان وه جەننەتتىن يىراق ن. الله ئادەم ئەلەيھىسسالامنى وه و ئۇنىڭ 
ئايالى ھەۋۋانى جەننەتتە تۇرغۇزغان› ئۇلارغا جەننەتتىكى نازۇنېمەتلەردىن خالىغانچە بەھرىمەن 
ئەلەيھىسسالا م بىلەن ھەۋ ۋانىڭ ئۇنىڭدىن يېيمىشىگە ۋەس وەسەه قىلغان . ئادەم ئەلەيھىسسالام 9 هەوۋا 
ئۇنىڭدىن يەپ» پەرۋەردىگارىغا گۇناھكار بولغان .الله ئۇلارغا غه زەپلىنىپ› ئۇلارنى ئۇلارغا بەرگەن ئېمىتىدىن 
مەھرۇم قىلغان› 7 نىڭ شمىنى بولغان ىبلس بىلەن قوشۇپ ئۇلار تۇرۇۋاتقان 
ئا رەت در E E‏ قەدەم ي ئۇقتۇرغا ئ“ بەر ى i‏ ده E‏ 
ئادەم ئەلەيھىسسالام 1000 باشقا کىرگةن: مەشھور رىۋايەتتە ئىيتىلىشچە. ئادەم ئەلەيهھسسالا م جەننەتتىن 
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e 
چىقىرىلغاندا ھىندىستاندىكى بىر تاغقا چۈشكەن بولۇپ ئو ۋاپات بولغاندا شۇ تاغنىڭ يېنىغا دەپنە‎ 
قىلىنغان» يەنە بىر رىۋايەتتە ئېيتىلىشچە› مەككە مۇكەررەمەدىسكى ئەبى قۇبەيس تېغىغا دەپنە قىلىنغان.‎ 
ئازەر: ئازەر ئىبراھىم ئەلەيھىسسالامنىڭ ئاتىسى بولۇپ. ئۈ قەۋمى ئۈچۈن بۇتلارنى ياسىغان ۋە قەۋمىنى شو‎ 
بۇتلارغا چوقۇنۇشقا تەرغىپ قىلغان. ئىېراھىم ئەلەيھىسسالام ئاتىسىدىن بۇتلارنى ئىتىشنى تەلەپ‎ 
قىلغان» بۇتلارغا چوقۇتۇشتىڭ ئاقىۋىتىئىڭ يامان بولىدىغانلىقىدىن ئاگاھلاندۇرغان. لېكىن ئازەر بۇتتا‎ 
چوقۇنۇشتا چىڭ تۇرغان ۋە ئىبراھىم ئەلەيھىسسالامغاء بۇتلارنى يامان كۆرۈشتىن يانمايدىغان بولساڭ.‎ 
چوقۇم سېنى تاش -كېسەك قىلىپ ئۆلتۈرىمەن» دەپ تەھدىت سالىغان» ئىبراھىم ئەلەيھىسسالام» ساڭا‎ 
ئامانلىق تىلەيمەن» ساڭا پەرۋەردىگارىمدىن مھەغپىرەت تىلەيمەن› دەپ ئۇنىڭدىن ئايرىلغان‎ 
ئە بۇلەھەپ: ئەبۇلەھەب پەيغەمبەر ئەلەيھىسسالامنىڭ تاغىسى بولۇپ» ئىسمى ئابدۇلئۇززا ئىبن ئابدۇلمۇت-‎ 
تەللىپتۇر. ئو پەيغەمبەر ئەلەيھىسسالامنىڭ ئەشەددىي دۈشمىنى ئىدى› پەيغەمبەر ئەلەيىھىسسالامغا كۆپ‎ 
ئەزىيەت يەتكۈزەتتى› پەيغەمبەر ئەلەيھىسسالا م ئەرەب قەبىلىلىرىگە بېرىپ ئىسلام دىنىغا دەۋەت قىلغان‎ 
چاغدا» ئەبۇلەھەب ئارقىسىدىن بېرىپ ھەسخىرە قىلاتتى ۋە سۆزلىرىنى ئىنكار قىلاتتى. ئەبۇلەھەبنىڭ بىر‎ 
اال لرپ تی تى حمل دى ئ بتر لامالا هفده لر ا دا‎ 
سۇخەنچىلىق قىلاتتى ۋە پىتنه -پاسات تېرىيتتى. الله تائالا ئەبۇلەھەبنى ۋە ئايالىنى ھالاك قىلىپ›‎ 
پەيغەمبەر ئەلەيھىسسالامنى دۈشمەن تۆتىدىغانلارغا ئىېرەت قىلدى.‎ 
ئەرەفات: ئەرەفات مەككە مۇكەررەمەدىن 22 كىلومېتىر يىراقلىققا جايلاشقان. ئەتىراپى كەك كەتكەن بىر‎ 
-9 ئېگىز ۋادى. ئەرەفاتتا تۇرۇش ھەجنىڭ مؤهىم رۈكنى ھېسابلىنىدۇ» بۇ ۋادىدا زۇلھەججە ئېيىنىڭ‎ 
كۈنى چۈش ۋاقتىدىن شامغىچە تۇرغان ئادەمنىڭ 2 پەرزى ئادا تاپقان بولىدۇ. ئەرەفاتنىڭ‎ 
شىمالىغا «جەبەلى رەھمە» جايلاشقان بولۇپ پەيغەمبەر ئەله يهىسسالام ئاخىرقى هه جچىده بو‎ 
تاغنىڭ يندا تۇرغان ۋە بۇ يەردە ۋىدالىشىش نئۇتقىنى سۆزلىگەن.‎ 
ئەييۇپ؛: ئەييۇب ئەلەيھىسسالا م شبراهىم ئەلەيھىسسالامنىڭ ئوغلى ئسهاق ئەلەيھىسالامنىڭ نەسلىدىن ئىدى.‎ 
ئب ال سالاستن الله اال جات 6 فلك لفن سى :لاال نى ون‎ 
بايلىققا ئىگە قىلدى › ئۇنىڭنا كۆپ پەرزەنت ئاتا قىلدى» تېنىنى ساق قىلدى. ئەييۇب ئەلەيھىسالام الله نىڭ‎ 
ئېمەتلىرىگە شۈكۈر قىلغۈچى تەقۋادار ياخشى بەندە ئىدى» ئاندىن الله تائالا ئۆنى بەرگەن ئېمىتىنى‎ 
يوق قىلىۋېتىش بىلەن سىنىدى»› ئۇ مال -مۈلكىدىن» پەرزەنتلىرىدىن ئايرىلدى» ئۇنى ئېغىر كېسەللىكلەر‎ 
چىرمىۋالدى . ئەييۇب ئەلەيھىسسالام بالاغا سەۋر قىلىپ الله غا ھەمدۇسانا ئېيتىپ› ئىلگىرىكى تەقۋادارلىق‎ 
ھالىتى بويىچە پەرۋەردىگارىدىن مەمنۇن بولدى. ئۇنىڭ يۈسۈن ئەلەيھىسالامنىڭ نەسلىدىن بولغان‎ 
رەهمە ئاتلىق بىر ياخشى مومىن ئايالى بار ئىدى» ئۇ ئەييۇب ئەلەيھىسسالام بىلەن راھەت - پاراغەتتىمۇ›‎ 
: ااا و پر کدی کان اناپ ئل الاك انا ل موده دال و دی‎ 
تو ئەييۇب ئەلەيھىسسالامنىڭ يېنىغا بېرىپ : «بو بالالا رغا قاچانغىچە چىدايمىز» دېدى. ئەييۇب ئەلەيھىس-‎ 
سالام ئۇنىڭغا ئاچچىقلىنىپ: «راھەت - پاراغەتتە قانچە ۋاقىت بولىدۇم» دېدى. ئايالى: «80 يىل»‎ 
دېدى. ئاندىن ئەبيۇب ئەلەيھىسسالام: «بالايى -ئاپەت ئىچىدە قانىچە ۋاقىت تۇردۈم» دېدى. ئايالى:‎ 
- «يهتته يىل» دېدى. ئەييۇب ئەلەيھىسسالام: «بالايى -ئاپەت ئىچىدە تۇرغان ۋاقتىمنىڭ ئۈزاقلىقى راھەت‎ 
پاراغه تته تۇرغان ۋاقتىمچىلىك بولمىسساء الله تائالادىن بالايى - ئاپەتىنى كۆتۈرۈۋېتىشنى تىلەشتىن‎ 
ئۇيالمامدىمەن» دېدى. ئاندىن ئۇْ: «الله بىلەن قەسەمكى› ساقىيىپ قالسام» سېنى چوقۇم 100 قامچا‎ 
- ئؤۇرىمەن» دېدى. ئاندىن ئەييۇب ئەلەيھىسسالام اللەغا ئىلتىجا قىلىپ: «پەرۋەردىگارىم مېنى زىيان‎ 
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زەخمەت ئورىۋالدى. سەن ئەڭ مەرھەمەتلىك زاتتۇرسەن» دەپ دۇئا قىلدى. الله ئۇنىڭ دۇئاسىنى 
ئىجابەت قىلىپ بېشىغا كەلگەن بالايى - ئاپەتلەرنى كۆتۈرۈۋەتتى. الله ئۇنى پۇتى بىلەن يەرنى تېپىشكە 
بۇيرۇدى. ئۇ پۇتى بىلەن يەرنى تېپىۋىدى»› يەردىن سوغۇق سۇ ئېتىلىپ چىقتى. الله تائالا ئۇنى شۇ 
سۇدىن ئىچىشكە ۋە شۇ سۇ بىلەن يۇيۇنۇشقا بۇيىرۇدى. الله تائالا شۇنىڭ بىلەن ئۇنىڭ كېسسىلىگە 
شىپالىق بەردى» ئەييۇب ئەلەيھىسسالامنىڭ كۈچ - قۇۋۋىتى تولۇق ئەسلىگە كەلدى. الله تائالا ئەييۇب 
ئەلەيھىسسالامنى بىر باغلام چۆپنى ئېلىپ ئۇنىڭ بىلەن ئايالىنى ئۇرۇشقا بۇيرۇدى» ئۇ بىر باغىلام چۆپ 
بىلەن ئايالىنى ئۇرۇپ قەسىمىدىن چىقتى. ئەييۇب ئەلەيھىسسالامنىڭ ئايالى ئۇنىڭ خىزمىتىنى ئوبدان 
فىلغانلىقتىن› راھەت - پاراغەتتىمۇ› جاپا - مۇشە قەتتىمۇ ئۇنىڭ بىلەن بىللە بولغانلىقتىن الله ئۇنىڭغا رەھىم 
قىلىپ ئەييۇب ئەلەبھىسسالامنى شۇنىداق قىلىشقا بۇيرۇدى. كېيىن الله تائًالا ئەييۇب ئەلەيھىسسالامنا 
پۇل مال ۋە پەرزەنت بەردى› ئۇنىڭغا 26 ئوغۇل پەرزەنت ئاتا قىلىدى. ئەييۇب ئەلەيھىسالام رۇم 
خەلقىغه پەيغەمبەر بولۇپ كەلگەن ئىدى. ئەييۇب ئەلەيھىسالام 93 يىل ئۆمۇر كۆردى. 

بابىل: ئىراقتىكى پۇرات دەرياسى بويىغا جايلاشقان قەدىمكى شەھەر بولۇپ. بۇرۇنقى دەۋرلەردە شانلىق 
تارىخقا ئىگە ئىدى. 

بهدرى: بەدرى مەدىنىنىڭ غەربىي جەنۇب تەرىپىگە جايلاشقان» ھىجرىيىنىڭ 2-يىلى رامىزانىنىڭ 
1 سى مۇسۇلمانلار بىلەن مەككىلىكلەر ئارىسدا يۈز بەرگەن چوڭ ئۇرۇش مۇشۇ جايدا بولغان. 
بۇ ئۇرۇشتا مۇسۇلمانلار سان جەھەتتە ئاز تۇرۇپ. مۇشرىكلار ئۈستىدىن غەلىبە قىلغان. 

بەككە (مەككە): مەككه دەسلىۋىدە قاقاس ۋادى بولۇپ ئادەم ياشمايتتى. ئالدى بىلەن بۇ يەردە ئىبراھىم 
ئەلەيھىسسالام ئايالى ھاجەر ۋە ئوغلى ئىسمائىل بىلەن تۇرغان. الله ئىبراھىم ئەلەيھىسالامغا زەمىزەم 
قۇدۇقىنى پەيدا قىلىپ بەرگەن. شۇنىڭ بىلەن كشىلەر ئۇنىڭ ئەتراپىدا ئولتۇراقلىىشىپ. ئو يەر ئاۋاة- 
لىشىشقا باشلىغان. شام (سۇرىيە) بىلەن يەمەن ئارىسىدا قاتنايدىغان كارۋانلارنىڭ ئۇتىدىغان 
ئۆتىڭىگە ئايلانغان. اللەتائالانىڭ ئەمرى بويىچە ئىبراھىم ئەلەيھىسالام بىلەن ئىسمائىل ئەلەيھىسسالام 
بۇ يەردە بەيتۇللانىڭ ئاساسىنى بىنا قىلغان. شۇنىڭ بىلەن بۇ يەر پۈتۈن ئەرەب جرم ئارىلىدىكى ئەرەب- 
لەزنىڭ مۇقەددەس جايى بولۇپ قالغان. پەيغەمبەر کک مەككىدە تۇغۇلۇپ» ھاياتىنىڭ كۆپ 
قىسمىنى مەككىدە ئۆتكۈزگە ن؛ په يغه مبه ر ئەلەيھىساالام 40 ۋاقتىدا مه ککىسده ئۇنىڭغا ۋەھيى 
نازىل بولغان» 53 ياشتا مەككىدىن مەدىنىگە ھىجرەت په يغه مبه ر ئەلەيھىسسالام تۇ تۇغۇلغان 
يىلى مەشھۇر پىل يىلى بولۇپ بۇ يىلى ھەبەشلىك ئەبرەھە لەشكەرلىرىنى باشلاپ كەبىنى بۇزۇشتا 
كەلگەن. رەسۇلۋاللەھاياتىنىڭ ئاخىرقى يىلى ھەدىشدىن مەككىگە كېلىپ. بەيتۇاللەنى تاۋاپ 
قىلىپ خوشلىشىش ھەججىنى قىلغان. ئەينى زاماندا كەبىگە قويۇلغان بۇتلارنى چېقىىپ تاشلاپ› 
كەبىنى بۇتلاردىن تازىلىغان. شۇنىڭ بىلەن كەبە مۇسۇلمانلارنىڭ تاۋاپ قىلىسىپ› ھەج پەرزىنى ئادا 
قىلىدىغان مۇقەددەس جايىغا ئايلانغان. 

پىرئەۋن: پىرئەۋن دېگەن سۆز قەدىمكى مىر پادىشاھلىرىنىڭ ئورتاق ناسدۇر. مۇسا ئەلەيھىسسالامىنىڭ 
قىسسىسىدە تىلغا ئېلىنغان پىرئەۋننىڭ ئىمى ۋەلىد ئىبىن مۇسئەب ئىدى. ئۇ قېرىندىشى قابۇس 
ئۆلگەندىن كېيىن ئۇنىڭ ئورنىغا پادىشاھ بولغان. قابۇسنى يۈسۈنقى ئەلەيھىسسالام ئىسلام دىشغا دەۋەت 
قىلغاندا» ئۇ باش تارتىپ ئىمان ئېيتمىغان› پىرئەۋن بولا 400 يىلدىن ئارتۇق ئۆمۈر كۆرگەن. 
پىرئەۋن ئۆزى ھۆكۈمرانلىق قىلىپ تۇرغان جەرياندا. ئىسرائىل ئەۋلادىنى تۈرلۈك ئۇسۇللار بىلەن قىينىغان. 
ئۇلارنى بىرقانچە گۇرۇپپىلارغا بۆلۈپ. بىر گۇرۇپپىنى قۇرۇلۇش ئىشلىرىغا سالاتىتى»› بىر گۇرۇپىپىسىنى 
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دېھقانچىلىق ئىشلىرىغا سالاتتى› يەنە بىر گۇرۇپپىنى بولسا ئەڭ تۆۋەن پاسكىنا ئىشلارغا سالاتتى› ئەمگەككە 
يارىيايدىغانلارغا سېلىق سېلىپ تۆلىتەتتى. مؤسا ئەلەيھىسالام پەيغەمبەر بولۇپ كېلىپ پىرئەۋننى ئىمان 
ئېيتىشقا دەۋەت قىلىدۇ. پىرئەۋن ئىماندىن باش تارتىپ كۇفرىدا قېخىمۇ ئەزۋەيلەپ ئۆزىنىڭ مىسىرنىڭ 
پادىشاھى ئىكەنلىكى بىلەن پەخىرلىنىدۇ ۋە ئۆزىنى مىسىرلىقلارنىڭ ئالىي پەرۋەردىگارى دەپ جاكالايدۇ. 
پىرئەۋن مۇسا ئەلەيھىسسالامغا ۋە ئۆز قەۋمىگە قاتتىق جاپا سالغانلىقتىن. ئۆلار مسىردىن پەلەستىنگە قېچىپ 
چىقىشقا مەجبۇر بولىدۇ. مۇسا ئەلەيھىسالام ئوز قەۋمى بىلەن قىزىل دېڭىزنىڭ بويىغا كېلىپ ئۆتمەكچى 
بولغان چاغدا› پەرۋەردىگارى ئۇنىڭغا ھاسا بىلەن دېڭىزنى ئۇرۇشقا بۇيرۇيدۇ» دېڭىزنىڭ سۈيى ئوتتۇرە- 
دىن بۆلۈنىدۇ. ئۇلارنى ئارقىدىن قوغلاپ چىققان پىرئەۋن ئۆز قوشۇنى بىلەن ئۇلار ئۆۇتكەن يەردىن 
ئۆتمەكچى بولۇپ دېڭىزغا كىرگەندە› بۆلۇنۈپ كەتكەن دېڭىز سۈۇيى قوشۇلۇپ پىرئەۋن بىلەن ئۇنىڭ 

پىل ئىگىلىرى (ئەسھابى فىل): يەمەننىڭ پادىشاھى ئەبرەھە سەنئادا بىر چېركاۋ بىنا قىلىدۇ› ئو كىشىلەرنى 
مەككىدىكى بەيتۇللانى تاۋاپ قىلىشتىن توسۇپ› ئۇلارنى ئۆزى بىنا قىلغان چېركاۋغا چوقۇندۇرماقچى 
بولىدۇ» بىر ئەئرابى چېركاۋغا كېلىپ تەرەت قىلىپ قويىدۇ› شۇنىڭ بىلەن ئەبرەھە كەبىنى چوقۇم 
بۇزۇپ تاشلاشقا قەسەم ياد قىلىدۇ› ئو كەبىنى بۇزۇش ئۈچۈن كەلگەندە. الله تائالا توپ - توپ قۇش 
لارنى ئەبرەھە ۋە ئۇنىڭ قوشۇنىغا ئاپىرىدە قىلىپ› ئۇلارنى ھالاك قىلىىدۇء ئۇنىڭ قوشۇنىدا كەبىنى 
ۋەيران قىلىش ئۈچۈن تەييارلانغان بىر پىل بار ئىدى› شۇڭا بۇ ۋەقە يۈز بەرگەن يىل پىل يىلى دەپ 
ئاتالغان. پەيغەمبەر ئەلەيھىسسالام ئەنە شۇ پىل يىلى تۇغۇلغان. 

قابۇت: تابۇت تەۋرات قاچىلانغان ساندۇق بولۇپ ئاسمانغا ئېلىپ چىقىپ كېتىلگەن ئىدى. كېيىن الله تن 
يەھۇدىيلار غا ئاسماندىن چۈشۈرۈۇپ بەرگەن› بۇ ئالاھىدە خاسىيەتلىك ساندۇق بولۇپ› يەھۇدىيلار دۈشمەد- 
لمەر بىلەن ئۇرۇشقان چاغدا بۇ سانىدۇقنى ئۇرۇش مەيدانىىدا ئۆزلىرى بىلەن بىللە تۇتاتتى» شۇنىڭ 
بىلەن ئۇلار ئۇرۇشتا غەلىبە قىلاتتى. ئۇلار ئۆز دىنىدىن چەتنەپ كەتكەنلىكتىن› الله ئۇلارغا پەلەستىن- 
لىكلەرنى ئاپىرىدە قىلدى» يەھۇدىيلار مەغلۇپ بولۇپ› پەلەستىنلىكلەر ئۇلاردىن بۇ تابۇتنى تارتىۋالدى. 

تالۇت: تالۇت بەنى ئىسرائىلنىڭ بىر پادىىشاھىنىڭ ئىسمى بولۇپ› بۇ جالۇت سۆزسگە بېرىلگەن ئىزاھاتتا 
بايان قىلىنىدۇ. 

اھا اھا مۇعەشەد کال نھستالامتىڭ ىچلىز ىدىن :بىرى: 

تۇوا: تۇۋا مۇسا ئەلەيھىسسالام تۇرسىنادا چۈشكەن بىر مۇبارەك ۋادىنىڭ ئىسمى بولۇپ› بۇ يەردە الله - 
تائالا موسا ئەلەيھىسسالام بىلەن سۆزلەشكەن. 

تۇيبە: تۇببە يەمەنگە ۋە ھەزرىمەۋتقا ھۆكۈمرانلىق قىلغان ھەربىر پادىشاھقا دېيىلىىدۇ› تۇببەلەر يەمەندە 
چوڭ سەلتەنەتكە ئىگە ئىدى» ئۇلارنىڭ قىلغان زۇلۇملىرى تۈپەيلىدىن سەلتىنىتى گۇمران بولغان. 

تۇر تېغى (تۇرسىنا): تۇر تېغى الله تائالا مسا ئەلەيھىسالامغا سۆز قىلغان تاغنىڭ نامى بولۇپ ھۇناجات 
تبغى دەپمۇ ئاتىلىدۇ. 

جالۇت: غەززەنىڭ يېنىدىكى ئەشدوردا ئولتۇرۇشلۇق پەلەستىنلىكلەر بىلەن بەنى ئىىرائىلنىڭ پاد 
شاھى تالۇتنىڭ ئارىسىدا ئۇرۇش پارتلىغانداء› پەلەستىن قوشۇنىنىلڭ باشچىسى جالۇت ئىدى. جالۇت 
مەشھۇر ئۇرۇش باتۇرلىرىدىن بولۇپ› باتۇرلار ئۇنىڭ بىلەن ئېلىىشىشتىن قورقاتتى» جالۇت مەيدانغا 
چۈشۈپ تالۇت قوشۇنىدىكىلەردىن ئۆزى بىلەن يەكمۇيەك ئېلىششنى تەلەپ قىلدى. ھەممىسى جالۇتتىن 
قورقتى»› بۇ چاغدا غەيرەتلىك يىگىت داۋۇد چىقىپ تالۇتتىن جالۇت بىلەن ئۇرۇشۇشقا ئىجازەت سورىدى. 
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داۋۇد ئۇرۇش قوراللىرىدىن پەقەت ھاسىنى ۋە تاش ئاتىدىغان قورالنى ۋە بىرئاز تاش ئېلىپ ھە 
ڈاتا چقی الوت ونی به تچشبدی. قلع و نەدلە پەن فوراللاتان كرچارك ۈدبەن ئالدددا 
رشق مالک تى اغلاواقان بز ربك یی مج باتوی کین واوو ونی ارتا قب 
تاش ئاتىدىغان قورال بىلەن بىر تاشنى ئېتىپ جالۇتنىڭ بېشىنى يېرىۋەتتى› داۋۇد ئىككىنچى بىر تاشنى 
ان ا و الت عاف وي ن رال اة اوي رة 
سەلتىنىتىنى قايتۇرۇۋالدى. 

جىېر ىىل (جەبرائىل) : جىېبرىئىل الله ئىڭ يېقىن پەرىشتىلىرىنىڭ بىرىنىڭ ئىسمى بولۇپ› روھۇلقۇدۇسمۇ 
دېيىلىدۇ. جىبرىشل بولا اللەنىڭ ۋەھيىسىنى پەيغەمبەرلەرگە يەتكۈزىدىغان پەرىشتە» جىېرىئىل الله- 
تائالا تەرىپىدىن پەيغەمبەرلەرگە ۋەھيى ئېلىپ كېلىشتە ئنسان سۈرىتىدە كېلەتتى› پەيغەمىبەر ئەلەيھىس- 
مالاا کن قمر قبقم ااانه پیر قم وتا ور شە کل كۆ رگن قابدۇللا ین امەس 
ئۇدنىڭ ئېيتىشىچە» پەيىغەمبەر ئەلەيھىسسالام جىېرىئىلنى ئۆز شەكلىدە كۆرگەندە.› 600 قاناتلىق 
کک کو کر اتی ووت درا 

داۋۇد: بەنى ئسرائل قەۋمى موسا ئەلەيھىسالامدىن كېيىن 356 يىلچە پادىشاھهسز قالدى› بۇ جەرياندا 
ئۇلار ئەمالىقەلەر› ئارامىلەر ۋە پەلەستىنلىكلەردىن بولغان قوشنىلىرىىنىڭ تاجاۋۇزىغا ئۇچراپ تۇردى. 
بۇ مۇددەتنىڭ ئاخىرقى مەزگىلىدە› بەنى ئىسرائىلغا تالت (شاۋۇل) ھۆكۈمرانلىق قىلدى› تالت پەلە- 
تىنلىكلەرگە ئۇرۇش ئېچىپ› ئۇلاردىن تابۇتنى يەنى تەۋرات قاچىلانغان ساندۇقنى تارتىۋالدى» بو 
ۋاقىتتا بەنى ئسرائىل قەۋمى ئىچىدە قەۋمىىنىڭ دۈشمەنلىرىگە قارشى ئۇرۇش قىلىشقا ھېرىس داۋۇد 
ئىسىملىك بىر يىگىت مەيدانغا كەلدى› ئۇ دۈشمىنى پەلەستىنلىكلەر قوشۇنى بىلەن بولغان ئۇرۇشتا يېشى- 
شاڭ كىچىكلىكىگە قارىماي» دۈشبەن قوشۇنىنىڭ باشلىقى جالۇتنى ئۆلتۈردى. تالۇت مۇكاپاتلاش يۈزىسىدىن 
داۋۇدقا قىزىنى بەردى› داۋۇد بىرقانچىلىغان جەڭلەردە دۈشمەنلەرنى يەڭدى› شۇنىڭ بىلەن كىشىلەر 
ئارىسىدا ئۈنىڭ ئابرويى ئۆسۈپ› كىشىلەر ئۇنىڭ ئۆزلىرىگە باشچى بولۇشىنى تەلەپ قىلدى› تالۇت ئول 
کان کی ای ا ال وی و ی ا ا و ا ي 
0ون امان دى اواد عالق ا ردا ادالات لن ف ب مارو ولا راك ته و 
راتنىڭ ئەھكامىنى ئەمەلىيلەشتۈردى› داۋۇد ئەلەيھىسسالام 40 ياشقا كىرگەندە پەيغەمبەر بولدى »الله تائالا 
ئۇنىڭغا تۆت ساماۋى كىتابلارنىڭ بىرى بولغان زەبۇرنى نازىل قىلىدى› زەبۇر قەسىدىلەردىن ئىبارەت 
بولۇپ› اللەنى ئۇلۇغلاشنى ۋە اللەغا بولغان ھەمدۇسانالارنى ئۆز ئىچىگە ئالغان»› داۋۇد ئەلەيھىسسالام 
خۇش ئاۋاز بولۇپ› ئوزىشڭ يېقىملىق ئاۋازى بىلەن زەبۇرنى تىلاۋەت قىلىپ› كىشىلەرنىڭ دىلىنى ئېرد- 
تىۋېتەتتى› ھەتتا قۇشلارمۇ ۋە تاغلارمۇ ئۇنىڭ بىلەن تەسبىھ ئېيتىپ› ئۇتىڭغا ئەكس سادا قايتۇراتتى. 
اللەتائالا داۋۇد ئەلەيمىسسالامغا تومۈر تاۋلاشنى بىلدۈرگەن بولۇپ› داۋۇد ئەلەيھىسسالامنىڭ قولىدا 
تۆمۈر خېمىردەك يۇمشاپ كېتەتتى. داۋۇد ئەلەيهىسالام سوقۇش ئۈچۈن تۈمۈر كىيىملەرنى ياسايتتى. 
سولەيمان ئەلەيھىسسالا م داۋۇد ئەلەيھىسسالامنىڭ ئوغلى ئىدى› داۋۇد ئەلەيھىسسالا م ونی سوراق سوروذ- 
لىرىىدا يېىنىدا ئولتۇرغۇزۇۋېلىپ. ئۇنىڭغا كىشىلەر ئارىىسىدا ئادىل ھۆكۈم چىقىرىشنى ئۆگىستەتتى» 
ئىېن جەرىرنىڭ رىۋايىتىگە قارىغاندا» داۋۇد ئەلەيهىسسالام 100 يىل ياشىغان. 

رەس ئاھالىسى (ئەسهھا بۇررەس): قۇرئان كەرىمدە نۇھ ئەلەيھىسسالامنىڭ قەۋمى ئاد ۋە سەمۇد قەۋملىرى 
ادا وکن نالو وس راان و رەن اھا لی د هو ردن ولوت 
ئۇلا ر نىڭ ئۆز پەيغەمبىرىگە تۈتقان مۇئامىلىسى قۇرەيش كۇفغفارلىرىشىاڭ رەسۇلۇ الله غا تۇتقان مۇئامىلىسگە 
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ئوخشاپ كېتىدۇ.الله ئلا رنىڭ قىسسىسىنى باشقىلارغا ئىبرەت ئۈچۈن بايان قىلىدۇ. بەزى رىۋايەتلەردە 
ئېيتىلىشىچە› رەس ئاھالىسى بۇتپە رەس خەلق بولۇپ. ئۇلارنىڭ نۇرغۇن قۇدۇقلىرى ۋە چارۋىلىرى بار 
ئىدى . تولا ر په يغه مبه ر نىڭ ئېمانغا قىلغان دەۋىتىنى قوبۇل قىلمىغانلىقى ئۈچۈن› الله تولا رنی تۇر الغو 
جايلىرى بىلەن قوشۇپ يەرگە يۇتقۇزۇۋاتقان. 

رؤم: دوم ئەرەبلەرنىڭ شه ر قىي ر" ئىمپىر ىيىسى . ئاھالىسىگە قویغان نامی. بو تارىختا ۋىزانتىيە نامی 
بىلەن ھەشھۇر. ئىسلام دىنى مەيدانغا كەلگەن چاغدا. ئو چوڭ دۆلەتلەردىن ئىدى. ئىران دۆلىتى شەرقىي 
رم ئىمپىرىيىسى بىلەن رىقابەتتە ئىدى. ئۇلارنىڭ ئارىسىدا بىرقانچە قېتىم ئۇرۇش بولغان . 

زەكەرىيا: زەكە رىيا ئەلەيھىسسالامنىڭ ئىسمى قۇرئاندا سه ککىز جايدا تىلغا ئېلىنىدۇ. زەكەرىيا ئەلەيھىسسالا م بەنى 
ئىسرائىل پەيغەمبەرلىرىدىن بولۇپ يەهيا ئەلايھىسالامنىڭ ئاتىسىدۇر. ئۇنىڭ نەسىبى ئىبراھىم 
ئەلەيھىسسالامغا تۇتىشىدۇ. ئىمراننىڭ ئايالى ئوز قىزیى ھەزرىتى ھەريەمنى ئىبادەتخانىنىڭ 
خىزمىتىگە ئاتىۋەتكەن ئىدى. ھەزرىتى ھەريەم ئىبادەتخانىغا ئېلىپ كىلىنگەنىدە» ئىبادەت- 
خانا خىزھەتچىلىرى ئۇنى تەربىيىسىگە ئېلىش مھەسىلىسىدە تالىشىپ قالىدۇ. شۇنىڭ بىلەن توزئارا چەك 
تاشلىشىدۇ. نەتىجىدە ھەزرىنى مەريەم زەكەرىيا ئەلەيھىسسالامنىڭ تەر بىيىسىسگە تاپشۇرۇلىدۇ. زەكەرىيا 
ئەلەيھىسسالا م ھەزرىتى ھەريەمنىڭ ئانىسىنىڭ ھەھشىرىسىنىڭ ئېرى ئىدى. زەكەرىيا ئەلەيھىسسسالام 
ھەزرىتى ھەريەم ئۈچۈن ئىبادەتخانىغا تۇتاش بىر ھۇجرا سېلىپ»› ئۇنى شۇ ھۇجرىغا ئورۇنلاشتۇرىدۇ. زەكە 
قەيەردىن كەلگەنلىكىنى سور ایتتی. ھەزرىتى ھەريەم ئۇلارنىڭ الله تەرىپىدىن كەلگەن رىزىق ئىكەنلىكىنى 
ئېیتاتتى. زەكەرىيا ئەلەيھىسسالام ئۆزىنىڭ ئورنىنى باسىدىغان بىرەر پەرزەنت بولۇشىنى ئارزۇ قىلىپ قالىدۇ. 
شۇنىڭ بىلەن ئو ئۆزىنىڭ يەككه ‏ يىگانە قالماسلىقىنى تىلەپ الله غا دۇئا قىلىدۇ.اللە ئۇنىڭ دۇئاسىنى 
ئىجابەت قىلىدۇ. پەرىشتىلەر ئۇنىڭغا يەھيا ئىسىملىك پەرزەنتى بولۇشى بىلەن خۇش خەۋەر بېرىدۇ› 
زە كەرىيا ئەلەيھىسسالامنىڭ يېىشى 90 دىن ئاشقانلىقى› ئۇنىڭ ئۈستىگە ئايالى تۇغماس بولغانلىقى 
سەۋەبلىك› ئۇ بۇ خۇش خەۋەرگە چىنپۈتمىگىلى تاس قالىدۇ. ئو پەرۋەردىگارىدىن پەرزەنت بېرىلىدىغانلىقىغا 
ئۇنىڭ ئالامىتى قىلىدۇ. زەكەرىيا ئەلەيھىسسالا م بو ئۈچ كۈن ئىچىدە پەقەت ئىشارەت ئارقىلىقلا سۆزلہ- 
شىدۇ. يەھيا ئەلەيھىسالام تۇغۇلۇپ. ئۆسۈپ ياخشى چوڭ بولۇپ ئاتىسىنىڭ ئوبدان ئورۇنباسارى بولۇپ 

زۇلقەرنەين: كۆپچىلىك مۇپەسسىرلەر قۇرئاندا تىلغا ئېلىنغان زۇلقەرنەيننى مەشھۇر ئىشغالىيەتچى ئىسكەندەر 
مەقدۇنى دەپ قارايدۇ. بەزىلەر ئۇنى يەمەننىڭ پادىشاھلىرىدىن بىرى دەپ قارايدۇ» بەزىلەر ئۇنى تو بىر 
ياخشى بەندە بولۇپ الله ئۆنىڭغا بۈيۈڭ سەلتەنەت.» ھېكىمەت ۋە پايدىلىق ئىلىم انا قىلغان دەپ 
قارايدۇ› زۇلقەرنەين ئىسكەندەر مەقدۇنى ئەمەس دېگۈچىلەر ئىسكەندەر نىڭ قەدىمكى يۇنان ئىلاھلىرىغا 
ئېتىقاد قىلىدىغانلىقىنى. ئۇنىڭ ئارستوتېلدىن پەلسەپە ئۆگەنگەنلىكىنى. قۇرئاندا تىلغا ئېلىنغان زۇلقەر- 
فەيننىڭ بولسا تەۋھىدكە. اللەغا ئىشىنىشكە مايىل ئىكەنلىكىنى دەلىل قىلىپ كۆرسىتىدۇ. ئىسكەندەرنىڭ 
ئەدىيكى يۇنان قىلاھلىر قا ىقاد فلن قەر ەپلىر ى بولغان بولا بو ئەيتى ۋاقىسىىكى اى مۇھىغنىڭ 
ئۇنىڭغا تەسىر كور سەتكەنلىكىدىن› شۇنداقلا ئۆنىڭ وزی ئىشغال قىلىۋالغان ھەدىنى مىللەتلەرنىڭ ھە بۇد. 
لىرىنى ھور مەت قىلغانلىقىدىن بولغان بولؤ شى مۇمكىن › و مىسىرلىقلار نىڭ مەبۇدى ئامۇنغا ەنە شؤنداق 
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تەپسىرىشىڭ مۆئەللىپى مۇنداق دەيدۇ: «بىز ئىسكەندەرنىڭ ئارىستوتېل پەلسەپەسىگە پۈتۈنلەي ئېتىقاد قىلە- 
دىغانلىقىغا قايىل ئەمەسمىز» چۈنكى بىر كىشىنىڭ يەنە بىر كىشىگە شاگىرت بولۇشى ئۇنىڭ ھەممە مەسىلىلەر گە 
بولغان قار ىشى ئوستاز :شاف قار ىشى بىلەن بىر دەك بولۇشىدىن دېرەك بەرھەيىدۇ». > ئىسكەندەر مەقىدۇنى 
مىلادىدىن 356 يىل بۇرۇن تۇغۇلغان»› ئاتىسى ئۇنى ئوبدان تەربىيىلىگەن› ئۇ پەلسەپە ۋە لىم - مەرىپەت 
جەھەتتە كۆپ مەلۇمات ھاسىل قىلغان› ئۆز دەۋرىدە جاھاننىڭ كۆپ قىسمىنى ئىشغال قىلغان. مىلادىدىن 
2 يىل بۇرۇن مىسىرنى ئشغال قىلىپ»› ئۇنىڭدىن پارسلارنى ھەيدەپ چىقارغان» مىسىردا ئىسكەندەرىيە 
شەھىرىنى بىنا قىلغان» ئو ئىراق› ئىران. ھىندىستان. ئوتتۇرا ئاسىيا قاتارلىق جايلارنى بويسۇندۇرغان. 
ئۆ مىلادىدىن 323 يىل بۇرۇن بابىلىدا 33 يېشىدا ۋاپات بولغان. ئۆنىڭ زۇلقەرنەيىن دەپ ئاتىىلىشى 
شۇنىڭ ئۈچۈنكى. ئۇنىڭ كىيگەن دۈبۇلغىسىنىڭ ئىككى تەرىپىىدە چوڭ ئىككى باغلام ئۇزۈن ئاق پەي 
ا 

زۇلكىفل: تارىخچلار زۇلكىفلنى ئەييۈۇب ئەلەيھىسسالامنىڭ ئوغلى دەيدۇ.اللە تائالا زۇلكفل ئەلەيھىسسالامنى 
ئەييۇب ئەلەيھىسسالامدىن كېيىن پەيغەمبەر قىلىپ ئەۋەتكەن. بەزى ئۆلىمالار ئؤنى پەيغەمبەر ئەھەس› 
بەنى ئىسرائىل ئىچىدىكى بىر ياخشى بەندە دەپ قارايدۇ. 

سەفا: سەفا مەككىدىكى بىر تاغنىڭ ئىسمى بولۇپ. ھەج قىلغۇچى ئادەم سەفا بىلەن ھەرۋە ئارىسىىدا سەئيى 
قىلىدۇ» مۇنداق سەئيى قىلىش ھەجنىڭ ئەھكاملىرىنىڭ جۈملىسىدىندۇر. 

سالىھ: سالىم ئەلەيھىسسالامنىڭ نەسىبى نۇھ ئەلەيھىسسالامنىڭ ئوغلى سامغا تۇتىشىدۇ. الله تائالا سالىھ ئەلەي 
ھىسسالامنى سەمۇد قەۋمىگە پەيغەمبەر قىلىپ ئەۋەتكەن. سەمۇد بولسا تاد جۇرھۈۇم› مەديەن ۋە قەھتان 
انار لی ادیک رب بام نوی دی ەد فون ای ف ین اا توت د 
ولا هار فلن امك فارسا عالاشقان2 كوه قوفي نا اا لمك امان 
مىلادىدىن بۇرۇن ياشىغان قەۋم ئىدى. سەمۇد قەۋمى بۈۇتلارغا چوقۇناتتى. الله تائالا ئۇلارغا سالپ 
ئل الائى ةة قلت وقي دول ر قا رو اققا مر الغا نادت فلا 
دەۋەت قىلدى. ئۆلا رنىڭ ئىچىدىكى ئازغىنا كىشدىن باشقىسسى سالىم ئەلەيھىسسالامىنىڭ دەۋىتىگە قۇلاق 
سالمىدى . ئۆلارنىڭ كۆپچىلىكى سالى ئەلەيھىسالامنىڭ پەيغەمبەرلىكىنى ئىنكار قىلىپ. كۇفرىدا تېخىمۇ 
ددن اكد سال ال يهال ندين بو لكك ,الغا الات لدان رم خود 
کی ای و و ی ا ای د و 
چىقاردى. بۇ تۆگىنىڭ ئالاھىدىلىكى شۇ ئىدىكى. ئۆ پۈتۈن قەبىلىنىڭ سۈيىنى ئىچىۋېتەتتى» قانچىىلىك 
ئۇرغۇن سو ئىچسە. شۈنچىلىك سۈت بېرەتتى. سالىم ئەلەيھىسالام بۇ ھۆجىزىنى كۆرسەتكەندىن كېيىن. 
قەۋمىنىڭ تولىسى يەنىلا ئىمان ئېيتمىدى. سالىھ ئەلەيھىسسالام قەۋمىنى تۆگىگە چېقىلىشتىن ئاگاھلاندۇر- 
دى. ئۇلارنى تۆگىنى ئۆلتۈرىدىغان بولسا ئۇلارنىڭاللە نىڭ ئازابىغا قالىدىغانلىقىلىر ى بىلەن قورقۇقىتى. 
ئۇلار سالىم ئەلەيھىسسالامنىڭ ئاگاھلاندۇرۇشىغا قارىماي تۆگىنى ئۆلتۈردى. ئالدى بىلەن تۆگىگە ھۇجۈم 
قىلىپ ئۆلتۈرگۈچى شەخس قؤۇدار ئىبن سالىنى ئىدى» تۆگە يەرگە يىقىلغانىدىن كېيىن يەنە ئۇلاردىن 
توققۇز ئادەم تۆگىگە قېلىچ سېلىپ. ئۇنى پارچىلاپ تاشلىدى. ئۆلار تۆگىنى ئۆلتۈرگەندىن كېيىن الله نىڭ 
اه ری ال 1ل الان ترو مە کی برلۈ کت :الى د الاما مزه وان 
بولغانلارنى الله تائالا ئاسماندىن تاش ياغدۈرۇپ ھالاك قىلدى. تۆگە ئۆلتۈرۈلۈپ ئۈچ كۈندىن كېيىن 
الله تائالا سالىىي ئەلەيھىسسالامنىڭ قەۋمىنى ھالاك قىلدى. سالپ ئەلەيھىسسالا م ۋە ئۇنىڭ بىلەن بىللە 
بولغان مۆمىنلەر ئازابىتىن قۇتۇلۈۇپ قالدى. سالىم ئەلەيھىسسالام بىلەن ئازابشىن قۆتۇلۇپ قالغان 
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مۆمىنلەرنىڭ سانى 120 ئىدى. ئىمان ئېيتماي ھالاك بولغۇچىلارنىڭ سانى بەش مىلڭ ئائىلە ئىدى» ھەشھۇر 
رىۋايەتكە قارىغانداء ئۇلاردىن كېيىن سالىھ ئەلەيھىسسالام پەلەستىن زېمىنىنىڭ رەمل دېگەن جايىنىڭ 
ئەتراپىدا ئاخىرقى ئۆمرىگىچە ياشىغان. 

سهبهدٌة سەبەٌ يەمەنگە جايلاشقان قەدىمكى ئەرەب قەبىلىلىرىدىن بىرى ئىدى» ئەرەب يېرىم ئارىلىدا 
سەيلۇل ئەرەم ناملىق . مەشھۇر كەلكۈن سۇ ئاپىتىدىن كېيىن» ئۇنىڭدىن بىرقانچە قەبىلىلەر شاخلاپ 
چىققان. سەبه؛ ئاھالىسى ئاۋات شەھەرلەرنى بەرپا قىلغان الله تائالا ئۇلارغا مولچىلىقنى ۋە مول يامغۇرنى 
ئىنئام قىلغان. ئۇلار ئىككى تاغ ئارىسىدا ئېگىز توسما سېلىپ. ئۇنىڭ بىلەن ۋادىدىىكى سۇنى توسىغان 
ئۆنى ئىنچىكە چارە - تەدبىر ۋە تېخنىكىلىق ئاساستا باشقۇرغان. ئۇلار مېۋىلىىك باغلارنى بەرپا قىلىغان. 
لېكىن ئۇلار الله نىڭ ھەققىغە رىئايە قىليىغان ۋەاللە نىڭ نېمىتىگە شۈكۈر قىلمىغان» دۇنياغا ئالدانخان. 
شۇنىڭ بىلەن الله ئۇلارنى سەيلۇل ئەرەم ناملىق مەشھۇر سۇ ئاپىتى بىلەن جازالاپ يۇرتلىرىىنى ۋەي- 
ران قىلىپ› ئۇلارنى تىرىپىسىن قىلىۋەتكەن. 

سۇلەيمان: سۇلەيمان ئەلەيھىسسالامنىڭ ئسبى قۇرئان كەرىمدە 16 ئورۇندا تىلغا ئېلىنىدۇ. سۇلەيمان ئەلەد- 
ھىسسالا م بەنى ئىسرائىل قەۋمىنىڭ پەيغەمبەرلىرىدىن بولۇپ. الله ئۇنىڭغا 2 پەيغەمبەر لىكىنى › ھەم 
پادىشاھلىقنى ئاتا قىلغان. ئاتىسى داۋۇد ئەلەيھىسسالام ۋاپات بولغاندىن كېيىن. پادىشاھلىق سۇلەيمان 
ئەلەيھىسسالامغا قالغان» بۇ چاغدا سۇلەيمان ئەلەيھىسسالام 2 ياشتا ئىدى. الله تائالا سۇلەيمان 
ئەلەيھىسسالامغا كىچىكىدىلا ھېكمەت ۋە ئەقىل -پاراسەت ئاتا قىلخان. ئو كىچىك ۋاقتىدىن تارتىپلا ئاتىسى 
داۋۇد ئەلەيھىسسالام بىلەن بىللە سوراق سورايتتى ۋە ھۆكۈم چىقىراتتى؛ كىچىكىدىلا ئۇنىڭ بۇ جەھەتتىكى 
تالانتى كۆرۈنۈشكە باشلىغان چوڭ بولغاندا الله ئۇنىڭغا پەيغەمبەرلىكنى ئاتا قىلدى» قۇشلارنىڭ 
تىلىنى بىلدۈردى» شامالنى ۋە جىنلارنى بويسۇندۇرۇپ بەردى. سۇلەيمان ئەلەيھىسسالام پادىشاھ بولۇپ 
تۆت يىلدىن كېيىن ئاتىسى داۋۇد ئەلەيھىسسالامنىڭ ۋەسىيىتىگە ئاساسەن بەيتۇلمۇقەددەسنى تەتمىر قىلدى. 
ئۇتىڭ ئاساسىنى داۋۇد ئەلەيھىسسالا م بەرپا قىلغان ئىدى. سۇلەيمان ئەلەيھىسىسالا م بۇ تەئمىر ئۈچۈن 
نۇرغۇن پۇل سەرپ قىلدى. قۇرۇلۇشنى يەتتە يىلدا تاماملىدى. قۇددۇس شەھىرىنىڭ ئەتراپىغا سېپىل سوق 
تۇردى. سۇلەيمان ئەلەيمىسسالام كاتتا سەلتەنەتكە ئىگە ئىدى. ئۇ قۇرۇلۇش - تەئبىر ئىشلىرىغاء ئۇرۇش 
ئۈچۈن ئاتلارنى مەشىق قىلدۇرۇپ تەييارلاشقا ناھايىتى كۆڭۈل بۆلەتتى› سۇلەيمان ئەلەيھىسالام 52 يىل 
ئۆمۈر كۆرگەن» ئىبن ئىسھاقنىڭ رىۋايەت قىلىشىچە. سۇلەيمان ئەلەيھىسسالام 40 يىل پادىشاھ بولغان . 

سۆۋاء سۇۋاءٌ نۇھ ئەلەيھىسسالام قەۋمىنىڭ بىر بۇتىنىڭ نامى» كېيىنچە ئو ئەرەب قەبىلىلىرىدىن ھۇزەيل 
قەبىلىسىنىڭ چوقۇنىدىغان بۇتى بولۇپ قالغان. 

شۇئەيب: شۈئەيب ئەلەيھىسسالامنىڭ نەسىبى چوڭ بوۋىسى ئىېراھىم ئەلەيھىسسالامغا تۇتىشدۇ» شۇئەيب 
ئەلەيھىسسالامنىڭ ئانسى لۇت ئەلەيھىسسالامنىڭ قىزى ئىدى. شۇئەيب ئەلەيھىسسالام لۇت ئەلەيھىسسا- 
لامدىن كېيىن كەلگەن پەيغەمبەر بولۈپ. قەۋمى مەديەن ئاھالىسىگە الله تائالا تەرىپىدىن پەيغەمبەر 
فل ولان دن فالس تەر وتا ولب ها ندا اباخاى 2 ەرىتاق رانىت فا 
غاندا. مىسىر بىلەن مەديەن ئارىسىدىكى مۇساپە سەككىز كۈنلۈك يول ئىدى› مەديەن ئاھالىسى تىجارەت ۋە 
دېھقانچىلىق بىلەن شۇغۇللىنىدىتان بولۇپ. پاراۋان ياشايتتى. ئۈلارنىڭ ئىچىدە يامان ئىشلار تارالغان 
بولۇپ. تارازا - ئۆلچەملەردە ساختىلىق قىلىش ئۇۈلارنىڭ ئادىتىگە ئايلانغان ئىدى. شۇئەيب ئەلەيھىسسالام 
قەۋمىنى تەۋھىدكە ۋە ياخشى ئىشلارنى قىلىشقا دەۋەت قىلدى. ئۇلارنى زېمىندا بۇزغۇنچىلىق قىلىشتىن › 
تارازا - ئۆلچەملەردە ساختىلىق قىلىشتىن مەنئى قىلدى. ئۆلار شۇئەيب ئەلەيھىسسالامنىڭ سۆزىكە قۇلاق 
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سالای کومراھلقا تخر رو لدی لار شو 1 مالاا انت بدن مر وا 
ئۈستىمىزگە ئاسماننى پارچه - پارچە قىلىپ چۈشۈرگىن» دېگەن تەلەپنى قويدى. الله ئۇلارئى يەتتە كۈن 
قاتتىق ئىسسىققا مۇپتىلا قىلدى»› ئۇلارنىڭ سۇلىرى قۇرۇپ كەتتى› ئانىدىن ئۇلارغا بىر بۇلۇتنى ئەۋەتتى. 
لار فن چپ ادا وجرن رتاف وة مفای. لار شاپ رادا بر 
تەۋرىدى»› ئۇلا رغا قاتتىق ئاۋاز يۈزلەندى› شۇنىڭ بىلەن ئاسماندىن ئوت يېغىپ ئۇلارنىڭ ھەممىىسىنى 
كويدۈرۈپ تاشلىدى. شۇئەيب ئەلەيھىسسالام قەۋمى ھالاك بولغاندىن كېيىن يەنە بىر مەزگىل ياشىدى. 

قارۇن: قارۇن مۇسا ئەلەيھىسسالامنىڭ تۇغقانلىرىدىن بىرى بولۇپ› مال -دۇنياسى كۆپ بىر ئادەم ئىدى. 
پېرئەۋن ئۇنى ئىسرائىل ئەۋلادىغا باشچى قىلىپ قويغان. قارۇن پىرئەۋنگە بەنى ئىسرائىلغا زۇلۇم 
قىلىشتا يانتاياق بولغان› پېقىرلارنى ئېزىپ يىغقان مال - دۇنياسىغا مەغرۇر بولۇپ تولىمۇ ھاكاۋۇرلىشىپ 
كەتكەن ئىدى. ئۇ ئۆزى ئۈچۈن چوڭ - چوڭ سارايلارنى سالىدۇرغان. قارۇن تولىمۇ بېخىل بولۇپ› 
شۇنچە كۆپ دۇنياسى تۈرۇقلۇق كەمبەغەللەرگە قىلچە خەير -ئېهسان قىلمايتتى ئۇ مۈسا ئەلەپھىسسالام- 
نىلڭ دەۋىتىگە قىلچە قلاق سالمىغان› پىرئەۋن تەرەپدارى بولۇپ هه دەپ موسا ئەلەيھىسسالامغا قارشى 
تۇرغان ئىدى. مۇسا ئەلەپھىسسالامنىڭ قارۇنغا دۇئايىبەت قىلىىشى ئارقىسىدا› قارۇننى پۈتۈن مال - 
مؤلكى ۋە تەۋەلىرى بىلەن قوشۇپ يەر يۇتقان ئىدى. 

قۇرەيش, قۇرەيش بىر ئەرەب قەبىلىىسى بولۇپ» مىلادى ۷ ئەسىردە مەككىدە ئولتۇراقلاشقان. قۇرەيش 
ئەينى زاماندا مەككىدە ئۈستۈنلۈك قازانغان خۈزائە قەبىلىىسى ئۈستىدىن غەلىبە قىلغان»› پەيغەمبەر 
ئەلەيھىسسالامنىڭ تۆتىنچى بوۋىسى قۇسەی ئىبن كىلاب ۷ ئەسىردە مەككىنىڭ ۋە بەيتۇاللە نىڭ ئىشلىرىنى 
باشقۇرۇش ھوقۇقىنى ئىگەللىگەن. قۇرەيش ئىچىدىن ئەرەب ېرم ئارىلىنىڭ ھەممە يەرلىىرىگە قاتنايدد- 
غان چوڭ - چوڭ كارۋان سودىگەرلىرى مەيدانغا كەلگەن»› ئۇلار تىجارەت بىلەن قىشلىقى يەمەنگە. 

لۇت: لۇت ئەلەيھىسسالام ئىبراھىم ئەلەيھىسسالامنىڭ بىر تۇغقىنى ھارۇننىڭ ئوغلى ئىدى. لۇت ئەلەيھىسسا- 
لام ئىبراهىم ئەلەيپىسسالامغا ئىمان ئېيتىقان ئىدى. ئۇ ئىبىراھىىم ئەلەيھىسسالام بىلەن 
بارلىىق سەپەرلەردە بىللە بولاتتى. الله تائالا لۇت ئەلەيهىسسالامنى تۆۇردانىيسگە تەۋە 
سەدۇم ئاھالىسىگە پەيغەمبەر قىلىپ ئەۋەتتى› سەدۇم ئاھالىسى تولىمۇ ئەخلاقسىز خەلق بولۇپ› يامان 
ئىشلارنى ئاشكارا قىلاتتى» مۇساپىرلارنى بۇلاڭ - تالاڭ قىلاتتى. ئۇيالماستىن بەچچىۋازلىق قىلاتتى. 
لۇت ئەلەىھىسسالا م ئۆلارغا پەند - نەسىھەت قىلىپ» ئۇلارنى يامان ئاقىۋەتكە قېلىشتىن ئاگاھلاندۇردى› 
لېكىن ئۇلار ئاسىيلىق قىلىپ يامان ئىشلاردىن يانىمىدى. لۇت ئەلەيهىسسالامغا ئۇلار بىردەم تاش - 
كېسەك قىلىپ ئۆلتۈرىىمىز دەپ» بىردەم يۇرتىتىن ھەيدەپ چىقىرىمىز دەپ تەھدىت بالاتتى. شۇنىڭ 
بىلەن ئۇلارغااللەنىڭ ئازابى ھەقلىق بولدى» الله ئۇلارنى ھالاك قىلىش ئۈچۈن چىرايلىق ياش 
يىگىتلەر سۈرىتىدە پەرىشتىلەرنى ئەۋەتتى»› بۆ چاغدا لۇت ئەلەيهسسسالام پەرىشتىلەرنى ئادەمزات 
دەپ ئويلاپ› بۇ مېھمانلىرىغا قەۋمىنىڭ يامان مۇئامىلىدە بولۇشىدىن ئەنسىرىدى» يۇرتنىڭ كشىلىرى لۇت 
ئەلەيھىسالامنىڭ مېھمانلىرى بىلەن يامان ئىش قىلىشنى تەلەپ قىلغان چاغداء لۈت ئەلەيھىسسالام 
ئلا رغا: «مېھمانلىر ىم ئالدىدا مہنی رەسۋا قىلماڭلار. سىلەر ئۈچۈن ئاياللىرىڭلار ئەڭ پاكتۇر» دېدی. 
ئۆلار لۇت ئەلەيھىسسالامنىڭ سۆزىگە قۇلاق سالمىدى. بۇ چاغدا پەرىشتىلەر لۇت ئەلەيھىسسالامغا ھە قىقىى 
ئەھۋالنى س ئۇنىڭ قەۋمىنى ھالاك قىلىدىغانلىقلىرىنى ئۇقتۇردى»› پەرىشتىلەر لۆت ئەلەيھىسسالامغا 
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ئىيتتى» ئود ر پەر ىشتىلەرنىڭ ئىيتقىنىچە قىلدى . پە قەت لۇت ئەلەيھىسسالامنىڭ ئايالىلا قەۋمىىگە نازىل 
سا لام ا بالف کو لی وهی وان ر کا دی و تمان ان دى د الله 06ل لوت 
ئەلەيىھىسسالامنىڭ قەۋمىنىڭ ئۈسىتىگە ساپال - تاش ياغدۇرۇپ 
ھالاك قىلدى. 
ئانىسىنىڭ ھەمشىرىسىنىڭ ئوغلى ئازەرنىڭ ئەۋلادىدىن ئىدى. الله ئۇنىڭغا ئىلسىى ھېكبەت ئاتا قىلغان 
ئىدى و توغرا پىكىر لىك زات بو لۇپ» دشي ئەقىدە 3 دشي ئەھكاملار دا توغرا پەتىۋا ب بہر ەتتى ؛ و 
داوود ئەلەيھىسسالامدىن ئىلىم ئوگەنگەر ن دی » ئۆئىڭدىن نورغون ھىكمەتلىڭك 3ه ا سوزله 
رىۆايەت قىلىنىغان › قور ئاندا لوقمان ھە كىمنىڭ وز ئوغلىغا قىلغان نەمۇنىلىك يەند ‏ نەسىھەتى 
قىلىنغان» لوقیان ھە كىم پەيغەمبەر بولغان ئەمەس. ئۇلىڭ ئۇزۇن ئۆمۈر كۆرگەنلىكى رىۋايەت قىلىنىدۇ. 

مائات: مانات ھۇزەيل قەبىلىسى بىلەن خۇزائە قەبىلىسى چوقۇنغان بۇتنىڭ نامى. 

مەديدن : مەد يەن a‏ در e E‏ سو تار تىپ شو ەيب 

مەرۆە o‏ سەقا : مەرۋە بىلەن سەفا مھەككە مۆكەررەھەدە مەسحىدى ھەراھمنىڭ يشدىكى شککی i‏ بولۇپ» 
هوج قىلغۇ جى اک نومره قىلغۇچى ئادەم تولا رنىڭ ئارىسىدا بەننە قېستىم نين قىلىدۇ. بو ات 
ئىبادىتىنىڭ قائىدىلىرىدىندۇر. 
بولغان چاغدا تۇغۇلىدىغان بالت ئىبادەتخانىنىڭ خىزھىتىگە نەزىر قىلىپ بېرىۋەتكەن ئىدى . ھەزرشى 
E‏ تۇغۇلغاندىن كېيىن› الله تائالا ئىمراننىڭ نەزرىنى قوبۇل قىلىپ› > ھەزرىتى ھەريەمنى ۋە ئۇنىڭ 
ئوغلى کیا ئەلەيھىسسالامنى قوغلاندى شەيتاننىڭ شەررىدىن تافل نسدی: ھەزر ىتى مارم كجك 
چېغىدىلا ئاتىىسى ئىمران ۋاپات بولۆپ كەتتى»› ھەزرىتى مھەريەمنىڭ ئانىسى ئۇنى ئىبادەتخانىنىىڭ 
خادىملىرىغا ئېلىپ باردی. تولا ر هه زرنتی مەريەمنى كىمنىكڭ نوز تەربىيىسىگە ئېلىشى ھەسىلىسىدە ئىختىلاپ 
قىلىشىپ قالدی . جەك تاشلاش ده ئىچىسىىلە» ئۆنى ئانىسىنىاڭ هه مشىر ىسىئىلڭ ئېرى زەكەرىيا ئەلە نهس 
سالام تەربىيىسىگە ئالدى . ھەزرىتى ھەريەم ئىبادەتخانىغا تۇتاش بىر ھۇجرىدا تۇراتتى› ئۇ كېىچە - 
كوندوز تىبادەت بىلەن مەشغۈۇل ہو لاتتی. ھەزرىتى مەريەم تەقۋادار لىقى 3ه گۈزەل ئەخلاقى بىلەن ئه 
ئىسرائىل ئىچىدە مەشھۇر ئىدى . زەكەرىيا ئەلە يھىسسالا م ھەزرىتى مەريەمنىڭ يېنىىغا كىرگەنىدە. 
ئۇنىڭ يېنىدا بازاردا پوق يېمەكلىكلەرنى» ھەتتا يازدا قىشنىڭ مېۋىلىرىنى. قىشتا يازنىڭ مېۋىلىرىنى 
و چردتاتتی› ھەزرىتى مەريهم الله تائالانىكڭ شلتىپا تی بىلەن ياك 3 ئىيبەتلىك ئوسىتى › جىبرىشل 
ئۈنى يامانلىق قىلىدۇ دەپ ئويلاپ. اللەغا سېغىنىپ اللەدىن پانا تىلىدى. ھەزرىتى ھەريەم جىېرىىشىل 
ا ئۇنىڭغا بىر پاك ئوغۇل بىلەن 2 خەۋەر بېرىش ئۆچۈن كەلگەن الله نىڭ 
الله ھەر شەيئىگە e‏ دەپ چجۈشەندۈوردى. ھەز رىتىی e‏ بۆشىنىش واقنتی e u‏ 
و وان وب غ ا کل الان ولات لدی 

مەسجىدى ئەقسا:بەيتۇ لمۇقەددەس مەسجىدى ئەقا دەپ ئاتىلىدۇ› مەسجىدى ھە‌رام بىلەن بەيتۇ لمۇقەددەسنىاڭ 
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ئارىلىقى يىراق بولغانلىقى ئۈچۈن» مەسجىدى ئەقسا دېيىلگەن. مەسچىدى ئەقسا بىلەن مەككە 
مۇكەررەھەنىڭ ئارىلىقى ئەينى زاماندا 40 كۈنلۈك يول ئىدى. بۇ ئارىلىق 1230 كىلومېتىر ئەتراپىدا 
كېلىدۇ. مەسجىدى ئەقسا ئۆتكەنكى پەيغەمبەرلەرنىڭ شبادەتگاھى بولۇپ كەلگەن. پەيغەمبەر ئەلەيھىسسا- 
لام بىر كېچىدە مەسجىدى ھەرامدىن مەسجىدى ئەقساغا بېرىپ ئۈ يەردىن مىراجغا چىقىپ قايتقان . 

N all GE ON a gS Nees. E 
ئەسلىدىن ئىدى. مۇسا ئەلەيھىسسالام پىرئەۋن ۋەلىد ئىبېن مۇسئەبنىڭ دەۋرىدە تۇغۇلىغان. رىۋايەت‎ 
قىلىنىشىچەء› پىرئەۋن بىر چۈش كۆرۈپ. چۈشىدىن قاتتىق چۆچۈپ كەتكەن. ئۇ چۈشىدە بىر ئوت‎ 
ول قيدو ى هتوا جت كلب مسرننف فورؤ د جايلركن ۇاق لا متدرا رلك‎ 
ئاھالىسى بولغان قېتىلارنى كۆيدۈرۈپ تاشلىغانلىقىنى› بۇ ئوت ئسرائىل ئەۋلادىغا ھېچقانداق‎ 
زىيان - زەخمەت يەتكۈزمىگەنلىكىنى كۆرگەن. پىرئەۋن كاھىنلارنى؛ سېھىرگەرلەرنى ۋە مۆنەجچىملەرنى‎ 
چاقىرتىپ كېلىپ ئۇلاردىن كۆرگەن چۈشىنىڭ تەبىرىنى سورايدۇ. ئۇلار: «بەنى ئىسرائىل ئىىچىىدىن بىر‎ 
ئوغۇل بالا مەيدانغا كېلىدۇ. ھىسىر ئاھالىسى ئۇنىڭ قولىدا ھالاك بولىدۇ. سېنىڭ تەختىڭمۇ شونا‎ 
قولىدا گؤمران بولىدۇ. ئۇ سېنى قەۋمىڭ بىلەن قوشۇپ يۇرتۇڭدىن ھەيدەپ چىقىرىدۇ» دىنىڭنى ئۆزگەرتىدۇ.‎ 
ئۇ سېنىڭ زامانىڭدا تۇغۇلىدۇ» دەيدۇ. شۇنىڭ بىلەن زالىم پىرئەۋن ئىسرائىل ئەۋلادى ئىچىدە تۇغۇلىدىغان‎ 
ئوغۇل بالىنىڭ ھەممىسىنى ئۆلتۈرۈشكە بۇيرۇيدۇ› ئو تۇغۇت ئانىلىرىنى يىغىپ»› ئۇلارغا ئىسرائىل ئەۋلادى‎ 
ئىچىدە تۇغۇلغانلىكى ئوغۇل بالىنى ئۇلتۈرۈپ تاشلاشنى جېكىدۇ› ئىسرائىل ئەۋلادىغا نازارەتچىلەرنى‎ 
قويىدۇ› تۇغۇت ئانىلىرى پىرئەۋننىڭ زۇلمىدىن قورقۇپ› يۇقىرىقى بۇيرۇقنى ئىجرا قىلىدۇ. پىرئەۋن تۇغۇلغان‎ 
قىزلارنى ھايات قالدۇرۇپ خىزمەتكە سېلىش ئۈچۈن ئولتۈرمەيتتى» پىرئەۋننىڭ ئەسكەرلىرى ئسرائىل‎ 
ئەۋلادى ئىچىدىكى ھامىلدار ئاياللارنى تۇتۇۋېلىپ قىينايتتى› ئاياللار بالىلىرىنى چۈشۈرۈۋېتەتتى› شۇنىڭ‎ 
بىلەن ئىسرائىل ئەۋلادى ئىچىدە ئەرلەر ئولۇپ تۈگىگىلى تۇرىدۇ› قىبتى خەلقىنىڭ كاتتىلىرى پىرئەۋننىڭ‎ 
يېنىغا كىرىپ: «ئىرائىل ئەۇلادىنىڭ ئەر كىشىلىرى ئۆلۈپ تۈگىگىلى تۇردى» ئلا رنىڭ تۇغۇلغان ئوغۇل-‎ 
لمىرىنى ئۆلتۇرۈپ تاشلىغىلى تۇردۈڭ› ئبغىر ئىشلار ئۆزىمىزگە قالىدىغان بولدى» خىزمىتىمىزنى قىلىشقا‎ 
ئادەم تېپىلمايدىغان بولدى» دەيدۇ. پىرئەۋن ئسرائىل ئەۆلادىنىڭ نەسلى قۇرۇپ كەتمەسلىكىنى‎ 
كوزدە تۇتۇپ› ئۇلا رنىڭ تۇغۇلغان ئوغۇل بالىلىرىنى بىر يىل ئۆلتۈرۈپ» بىر يىل ئۆلتۈرمەسلىكنى بۇيرۇق‎ 
قىلىدۇ.» مسا ئەلەيھىسسالام بەنى ئىسرائىلدە تۇغۇلغان ئوغۇل بالىلارنىڭ ئۆلتۈرۈلىدىغان يىلىدا دۇنياغا‎ 
كېلىدۇ. مۇسا ئەلەيھىسسالامنى ئانىسى مەخپىي ھالدا تۇغىدۇ› ئۇ پىرئەۋننىڭ ئادەملىرىدىن قورقۇپ» تۇغۇل-‎ 
خان بۆ بوۋاقنى ساندۇقتا پاختىنىاڭ ئۈستىدە قويۆپ. ساندۇقنى قۇلۇپلاپ نىل دەرياسىغا تاشلايدۇ. مسا‎ 
ئەلەيھىسسالامنىڭ ھەدىسىنى نىل دەرياسىنى بويلاپ ساندۇققا ئەگىشىپ مېڭىشقا بۇيرۇيدۇ. بۇ ئىشلار‎ 
الله الاق ا ااك ادف لا سای بدن لوو اا فی 2 اوی و قت‎ 
پىرئەۋننىڭ قەسرىنىڭ يېنىغا بارغانىداء» ئؤنى پىرئەۋنىنىڭ دەريادا يۇيۇنۇۋاتقان ۋە سۆ ئېىلىىۋاتقان‎ 
چۆرىلىرى كۆرۈپ قېلىپ. ئۇنىڭدا مال بار دەپ ئويلايدۇ - دە ساندۇقنى ئاچماستىن شۇ پېتىچە ئۆز لىرىنىڭ‎ 
ای ی ال ا ا ل ا اة ساز ت‎ 
ئۆنىڭدا بىر بوۋاقنىڭ ياتقانلىقنى كۆرىدۇ. الله تائالا ئاسىيەنىڭ دىلىغا بوۋاقنىڭ مۇھەببىتىتى سالىدۇ.‎ 
پىرئەۋن بوۋاقىنى كورۈپ ئۆلتۈرمەكچى بولۇپ جاللاتلارنى چاقىرىدۇ. ئاسىيە ئۈنى ئۆلتۈرمەي بالىچىلاپ‎ 
بېقىۋپلىشنى ئوۆتۈنىدۇ» شۇنىڭ بىلەن مۇسا ئەلەيھىسسالام ئاسىيەنىڭ بېقىۋېلىشىغا قالدۇرۇلىدۇ. ئاسىىيە‎ 
ئېمىتىش ئۈچۈن ئۈنىڭغا ئىسنىكئانا ئىزدەيدۇ. قانچىلىغان ئىنىكئانىلارنى تېپىپ كەلگەن بولىسىمۇء‎ 


623 


مۇسا ئۇلارنىڭ ئەمچىكىنى ئېغىزىغا ئالماي يىغلاۋېرىدۇ. ئاسىيە بوۋاقنىڭ ئاچلىقتىن ئۆلۈپ قېلىشىدىن 
ئەنسىرەپ» شەخسەن ئۆزى ئىنىكئانا ئىزدەپ جىقىدۇ. موسا ئەلەيھىسسالامنىڭ ئاسىيەنى نېرىدىن كۆرۈپ 
تۇرغان ھەدىسى ئۇنىڭ يېنىغا كېلىپ ئىشەنچلىك بىر ئىنىكئانا بارلىقىنى ئېيتىدۇ. ئاسىيه بوۋاق شو 
ئىنىكئانىنىڭ ئەمچىكىنى ئەمسەء ئۈنى چوك ھۈرمەتكە ئىگە قىلىدىغانلىقىىنى ئېيتىپ. ئۇنى ئېلىپ 
كېلىشىنى بۇبرۇيدۇ. مؤسا ئەلەيھىسسالامنىڭ ئانىسى كېلىپ ئۇنى ئېمىتكەتدە. بوۋاق ئىشتىھا بىلەن 
ئېمىپ سۈتكە قانىدۇ. ئاسىيە بۇنىڭدىن ئىنتايىن خۇشال بولۇپ ئىنىكئانىىنىڭ سارايدا قېلىپ بوۋاقنى 
ئېمىتىپ بېرىشىنى. ئۇنىڭغا تۈرلۈك ئىنئاملارنى بېرىدىغانلىقىنى ئېيتىدۇ. مۇسا ئەلەيهىسسالامنىڭ ئانىسى 
ئۆز ئۆيىنى ۋە بالىلىرىنى تاشلاپ ئوردىغا كېلىپ بۇ بوۋاقنى ئېمىتىش ئەپسىز ئىكەنلىكىنى. ئاسىيە 
ئىشەنسە. بوۋاقنى ئۆز ئۆيىگە ئاپىرىپ ئۆز بالىسىدەك كۆيۈنۈپ ئېمىتىپ بېرىدىغانلىقىنى ئېيتىدۇ. ئاسىيە 
بوۋاققا ناھايىتى ئامراق بولۇپ كەتكەنلىكتىن› بوۋاقنى پات پات ئېلىپ كېلىپ كۆرسىتىپ كېستىش 
شەرتى ئاستىدا. ئۇنىڭ ئۆز ئۆيىگە ئېلىپ بېرىپ ئېمىتىپ بېرىشىگە ماقۇل بولىدۇ. مسا ئەلەيھىسىسال م 
قايتۇرۇپ كېلىنگەندىن كېيىن پىرئەۇننىڭ ئائىلىسىدە ئۆسۈپ چوڭ بولىدۇ. موسا ئەلەيھىسسالام پىرئەۋذ- 
نىڭ بەنى ئىسرائىلغا قىلغان زۇلمى ۋە ئۆزىنىڭ بىر قىبتىنى سەھۋەنلىك بىلەن ئۆلتۈرۈپ قويغانلىقى تو 
پەيلىدىن . يۇرتى مىسىردىن ئايرىلىپ مەديەنگە كېتىشكە مەجبۇر بولىدۇ. ئۇ مەديەنگە بارغاندىن كېيىن شۇئەيب 
لوا ای وناق وی ا یی ال ا ا مل ا ر ر 
قىزىنى نىكاھلاپ بېرىدۇ. مۇسا ئەلەيھىسسالام شۇئەيب ئەلەيھىسسالامنىڭ ئون يىل خىزمىتىنى قىلغاندىن 
كېيىن.› يۇرتى مىسىرغا قايتماقچى بولۇپ ئايالىنى ئېلىپ جەنۇب تەرەپكە قاراپ ئاتلىنىدۇ. ئۆ يولدىن 
ئادىشىپ كېتىپ قەيەرگە مېڭىشنى بىلەلبەي گاڭگىراپ قالغان چاغداء ئۇنىڭغا تۇر تېغى تەرەپتە بىر وت 
كۆرۈنىدۇ. مۇسا ئەلەيھىسسالا م ئالدىراپ ئوت كۆرۈنگەن تەرەپكە بارغانداء الله تائالا تەرىپىدىن: ئى 
موسا! شۇ بھىسىز کی › مەن الله دۇرمەن. مەندىن باشقا هچ لاھ يوقتۇر. ماڭىلا ئىبادەت قىلىغىن» دەب 
نىدا قىلىنىدۇ. مانا بۇ مسا ئەلەيھىسسالامنىڭ پەيغەمبەرلىكىنىڭ باشلىنىشى ئىدى. الله تائالا موسا 
الو کي بو كه ر ي مر الله غا اهت اا وت واا ورو ا 
ئەلەيھىسسالام ئۆزىنىڭ دەۋستىنى كۈچەيتىش ئۈچۈن› پەرۋەردىگارىدىن قېرىندىشى ھارۇنىنى ئۆزىگە 
ياردەمچى قىلىپ بېرىشنى سورايدۇ› چۈنكى ھارۇن پاساھەتلىك سۆزلەيتتى. الله تائالا مۇسا ئەلەيھىسسالامغا 
ئۇنىڭ پەيغەمبە رلىكىنىڭ راستلىقىنى كۆرسىتىدىغان ئىككى خىل مۆجىزە ئاتا قىلىدۇ. ئۇلارنىڭ بىرى 
ئۇنىڭ ھاسىسىنىڭ ئەجدىاغا ئايلىنىدىغانلىقى › يەنە بىر ى قولىنىڭ ئاپئاق › نۇرلۇق بولۇپ كۈرۈنىدىغانلىقى 
ئىدى. مۇسا ئەلەيھىسسالام ئۆز دەۋىتىنى قانات يايدۇرۇش يولىدا تىرىشچانلىق كۆرسىتىدۇ. لېكىن 
پىرئەۋن مۇبا ئەلەيهىسسالام كۆرسەتكەن چوڭ مۆجىزىلەرنى كۆرگەندىن كېيىنمۇ ئىمان ئېيتمايدۇ. 
پىرئەۋننىڭ يىخىپ كەلگەن سېھىرگەرلىرى مسا ئەلەيھىسسالامنىڭ مۆچىزىسىنى كۆرگەندىن كېيىن دەرھال 
ئىمان ئېيتىدۇ› پىرئەۋننىڭ ئۇلارنىڭ پۇت - قوللىرىنى كېسىپ خورما دەرەخلىرىگە ئېسىپ ئۆلتۈرۈشتىن 
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ئىبارەت جازاسىمۇ ئۇلارنى ئىمانىدىن ياندۇرالمايدۇ. پىرئەۋن ۋە ئۇنىڭ گۇرۇھى ئىماندىن باش تارتىپ 
بەنى ئىسىرائىلغا بولغان زۇلمىنى كۈچەيتكەنلىكتىن. الله تائالا ئۇلارنى سۇ ئاپىتى. چېكەتكە ئاپىتى. 
پىت ئاپىتى. پاقا ئاپىتىگە دۇچار قىلىدۇ.» ئۇلار ئۆزلىرىگە بىرەر ئاپەت يۈزلەنگەندە. الله تائالا بو 
ئاپەتنى كۆتۈرۈۋەتسە ئىمان ئېيتىدىغانلىقىنى ۋە مۆسنلەرگە ئەزىيەت يەتكۈزمەيدىغانلىقىنى ۋەدە قىلاتتى. 
الله ئۇۆلاردىن ئازابنى كۆتۈرۈۋەتسە. ئۇلار لەۋزىدە تۇرماي كۇفىرىدا يەنىلا ئەزۋەيلەتىتى»ء پىرئەۋن 
ۋە ئۆنىڭ كۇرۇھىغا موسا ئەلەيھىسسالامنىڭ ئاگاھلاندۇرۇتلىرىنىڭ پايدىسى بولمىغانلىقتىن. اللەتائالا 
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مؤسا ئەلەيھىسسالاھغا بەنى ئىسرائىلنى ئېلىپ مىسىردىن چىقىپ پەلەستىن زېمىنىغا كېتىشنى ۋەھيى قىلىدۇ. 
مؤسا ئەلەيھىسسالام كىچىك بالىلاردىن باشقا 600 سڭ ئادەم بىلەن كېچىسى ئاتلىنىدۇ.› ئۇلار قىزىل 
دېڭىز يولى بىلەن ئىلدام ماڭىدۇ؛ پىرئەۋن بۇنىڭدىن خەۋەر تېپىپ ئۇلارنىڭ ئارقىسىدىن زور قوشۇن 
بىلەن قوغلاپ چىقىدۇ. بەزى رىۋايەتتە ئېيىتىلىشىچەء ئۇنىڭ بىلەن بىللە چىقىقان لەشكەرلەرنىڭ 
سانى بىر مىلىيون 600 مىڭدىن ئارتۇق ئىكەن. پىرئەۋن ئۇز قوشۇنى بىلەن ئىككىنچى كۈنى كۈن چىقىش 
ۋاقتىدا ئۇلارنىڭ ئارقىسىدىن يېتىشىۋالىدۇ. بۇ چاغىدا بەنى ئىسرائىل قەۋمسسگە قورقۇنىچ 
چۈشىدۇ» ئۇلارنىڭ ئالدىدا دېڭىز. ئارقىسدا دۈشمەن تۈراتتى. ئۈلار ھالاك بولىدىغانلىقىغا 
كۆزى يېتىپ يىغا- زاره قىلىشىدۇ. مۈسا ئەلەيھىسسالام ئۇلارنى خاتىرجەم قىلىپ قورقۇنىچنى 
تۈگىتىدۇ. ئۇ ھاسىسىنى چىقىرىپ دېڭىزغا ئۇرغان ئىدى. اللەتائالانىڭ قۇدرىستى بىلەن دېڭىز 
ئىككىگە بۆلۈنۈپ ئوتتۇرىسىدىن قۇرۇق يول پەيدا بولىدۇ شۇنىڭ بىلەن بەنى ئسرائىل قەۋمى 
دېڭىزدىن ئامان - ئېسەن ئۆتۈپ كېتىدۇء پىرئەۋن ئۆز قوشۇنى بىلەن بەنى ئىسرائىل قەۋمى ماڭغان 
يول بىلەن مېڭىۋاتقاندا دېڭىزنىڭ سۈيى قوشۇلۇپ.› پىرئەۋن بىلەن ئۇنىڭ قوشۇنى پۈتۈنلەي 
غەرق بولىدۇ. بۇ چاغىدا پىرئەۋن ئىمان ئېيتتىم دېگەن بولسىمۇ» جېنى تۇمشۇقىغا كەلگەنەە 
ی ا و 0 ی 0 ى ا 
بەنى ئىىرائىلنى خار - زەبونلۇقتىن قۇتقۇزغانىدىن كېيىن» مؤسا ئەلەيهىسسالامنى قەۋمىنى ئېلىپ 
بەيتۇلمۇقەددەسكە بېرىشقا بۇيرۇيىدۇ› ئۇلار يولدا كېتىۋېىتىپ قاتىتىق تەشنا بولۇپ مۇسا ئەلە- 
مالاا اتی خشكا ت فل الله تائالانىڭ تەرى بوچ متا ئە ليو الام هاسمش 
بىلەن تاشنى ئۇرغاندا تاشتىن 11 بۇلاق ئېتىلىپ چىقىدۇ. الله تائالا ئۇلارغا يەنە ھېچ 
جاپا چەكمەي كېلىدىغان رىزىق قىلىپ تەرەنجىبىن بىلەن بۆدۈنىنى چۈشۈرۈپ بېرىدۇ. مۇسا ئەلەيھىسسا- 
لام اللەنىڭ ئەمرى بويىچەء ئۇلارنى بەيتۇلمۇقەددەسكە كىرىپ. ئو يەردىن كەنئانلاردىن بولغان ۋە 
ھەيسانىلارنىڭ قالدۇقى بولغان جەبابىرلارنى ھەيدەپ چىقىرىشنى بۇيرۇيدۇ. ئۇلار قورقۇنچاقلىق قىلىپ 
جىهاد قىلىشتىن باش تارتىدۇ» شۇنىڭ ئۈچۈن الله تائالا ئۆلارنى سىنا چولىدە 40 يىل ئاداشتۇرۇپ 
جازالايدۇ» بۇ بىر ئەۋلاد 40 يىل جەريانىدا ئۆلۈپ تۈگىگەندىن كېيىن» بەنى ئىسرائىلىنىڭ كبېيىنكى 
ەۇلاەلىرى شە تى داك پە لکد ەت ر دد ەك کرندۇ. موسا الالام ئە 
شۇ سىنا چۆلىدە 120 يېشىدا ۋاپات بولىدۇ. 


8 ا الله نىڭ يېقىن › کک E‏ بىرى» دو ته ئو مىكال دەيمۇ ئاتىلىدۇ. 


نۆھ: 


قەبىلىلىرى بۇ بۇتنى ئۆز ىرىگ مەبۇد قىلىۋالغان. 

نوھ ئەلەيھىسسالا م لامەكنىڭ ئوغلى بولۇپ» ئىنسانلارنىڭ بىرىتچى بوۋنىسى ئادەم ئەلەيھىسسالامنىڭ 
ئوغلیى شس ئەلەيھىسسالامنىڭ نەسلىدىندۇر. ئادەم ئەلەيھىسسالام بىلەن نۇھ ئەلەيھىسسالام ئارىلىقىدا 
مىلڭ يىلدىن ئارتۇق ۋاقىت ئۆتكەن› نۇھ ئەلەيهسسسالا م قۇرئاندا 43 ئورۇندا تىلغا .ئېلىنىدۇ. 
نۇھ ئەلەيھىسسالامنىڭ قىسسىسى ئۇرغۇن سۆرىلەردە تەپسىلىي بايان قىلىنغان» نۇھ ئەلەيھىسسالام بۇتپە- 
رەس بىر قەۋمگە پەيغەمبەر قىلىپ ئەۋەتىلگەن ئىدى. ئۇلار ۋەد» سۇۋادٌ» يەئۇق ۋە نەسر قاتارلىق 
بۇتلارغا چوقۇناتتى»› نۇھ ئەلەيھىسسالام ئۇزاق مۇددەت ئۇلارنى تەۋھىدكە دەۋەت قىلىپ› بۇتپەرەسلىك- 
نىڭ ئاقىۋىتىدىن ئاگاھلاندۇردى. ئۈلار نۇھ ئەلەيھىسسالام ۋەز - نەسىھەت قىلغانسېرى كۆۈرىدا تېخىمۇ 
ئەزۋەيلىدى. نۇھ ئەلەيھىسسالا م ئۇلا رنىڭ ئىچىدە 950 يىل تۇرۈپ» ئلا رنى ھەق دىنغا دەۋەت قىلدى»› ئلا رنى 
بۇتپەرەسلىكنى تاشلاپ اللەغا ئىبادەت قىلىشقا كېچە - كۈندۈز ئاشكارا ۋە يوشۇرۇن دەۋەت قىلاتتى. 
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ت 
ئۇلار ئىمان ئېيتىشتىن باش تارتىپ› نۇھ ئەلەيھىسسالامغا تۈرلۈك ئازار - كۈلپەتلەرنى يەتكۈزەتتى. ھەتتا 
نۇھ ئەلەيھىسسالامنى قاتتىق ئۇرۇپ ھوشىدىن كەتكۈزۈپ› بۇ بۈگۈن ئۆلىدۇ› دەپ يولغا تاشلاپ قویاتتی. 
نۇھ ئەلەيھىسالام بولسا: «ئى الله قەۋسىىگە ھەغپىرەت قىلغىن› ئۇلار ئۇقمايدۇ» دەيتتى. ئۇ ئۇلارنىڭ 
ئەزىيەتلىرىگە سەۋر قىلىپ بەتدۇئا قىلمايتىتى› « الله تائالا ئۇلارنىڭ ئنەسلىدىن مېنىڭ دەۋىتىمنى 
قوبۇل قىلىدىغان› ئىمان ئېيتىدىغان كىشىلەرنى چىقىرىشى مۇمكىن» دەيتتى› شۇنچە ئۇزاق مۇددەت 
ئىچىدە پەقەت ئازغىنا كىشى ئىمان ئېيغتى. ئىشەنچلىك رىۋايەتتە› ئىمان ئېيتقانلارنىڭ سانی 80 
نەپەر كىشى ئىدى دەپ كۆرسىتىلىدۇ. ھەر ئەۋلات ئۆز بالىلىرىغا بۇتقا چوقۇنۇشنى تاشلىماسلىقنى› نۇھ 
ئەلەيھىسسالامغا ئىمان ئىيتماسلىقنى تەۋسىيە قىلاتتى. نۈۆھ ئەلەيھىسسالا م ئۆز قەۋمىنىڭ ئىمان ئېيتىشىدىن 
ئۈمىدسىزلەنگەن چاغداء الله ائالا ئۇنىڭغا قەۇم ئىچىدە ئىمان ئىيتقانلاردىن باشقا يەنە ئۇنىڭغا ئىمان 
ئېيتىدىغانلارنىڭ يوقلۇقىنى ۋەھيى ئارقىلىق بىلدۈردى. بۇ چاغدا نۇھ ئەلەيھىسالام اللەغا ئىلتىجا 
قىلىپ قەۇمىتى ھالاك قىلىشنى خلەب دۈئا قىلى .الله تاقالا ئۆتىڭ :دۇقاىسىتى قوبۇل قىلىب وناك 
قەۇمىنىڭ توپان بالاسىدا ھالاك بولىدىغانلىقىنى ۋەھيى قىلدى. ئؤنى توپان بالاسى يۈز بەرگەندە 
چىقىۋېلىش ئۈچۈن كېمە ياساشقاء كېمە ياسىلىپ بولغاندىن كېيىن ئائىلىسىدىكىلەرنى› 
تەۋەلىرىنى كېمىگە سېلىشقاء› ھەر خىل ھايۋاندىن ئەركەك -چىشى بولۇپ بىر جۈپىتىن 
ئل لىشقا بۆىرۆدى» الله خائالانىك رھ ئەلەيھمتالامتىڭ قەۇمىنى. ها لاك قىلىشى ‏ بۇرۇقى چۆشگەن 
چاغدا» ئاسماندىن يامغۇر قۇيۇلدى› زېمىننىڭ ھەممە يەرلىرىدىن سۇلار ئېتىلىپ چىسقتى› پۈتۈن يەر 
يۈزىنى سۇ بېسىپ كەتتى. يەر يۈزىدە نۇھ ئەلەيھىسسالامنىڭ كېمسىدىكىلەردىن باشقا بىرمۇ تىرىك جان 
الى خەمشنن تبان بالاسا غەرن بويا هالا لى مون اوجرن ھا يھالا اد 
لارنىڭ ئىككىنچى بوۋىسى دېيىلىدۇ› چۈنكى توپان بالاسىدىن كېيىنكى ئەھلى زېمىننىڭ ھەممىسى نۇھ 
ئەلەيھىسسالام بىلەن كېمىدە بىللە پولغانلارنىڭ نەسلىدىنىدۇر. نۇھ ئەلەيهىسسالامنىڭ ئeوغلىمۇ‏ ئىمان 
دای ود اتسن جن للد کد پان رون مزا عرق رزب هالا ولان 
فۇھ ئەلەيھىسسالامنىڭ سام ھام» ياپەس ۋە كەنئانلاردىن ئىبارەت تۆت ئوغلى بار ئىدى»› توپان بالا 
سىدا ھالاك بولغىنى كەنئان»› توپان بالاسىدا پۈتۈن ئەھلى زېبىن غەرق بولۇپ› يەر يۈزىدە كۇفغار- 
لاردىن بىرىي قالبىغان چاغداء الله تائالا بۇلۇتقا يامغۇرنى توختىتىشقاء زېمىننى سۇنى يۇتۇشقا ۋە يەر 
يۈزىدىكى هاياتنى نورمال ھالەتكە قايتىشقا بۇيرۇدى. كېمە ئىراقتىكى دەجلە دەرياسىىنىڭ يېنىدىكى 
جود الى :چوڭ تاساقف بها برب رت دی الله ا6ال ۆھ ئە يالام ياغلىق کشە لرن 
ئامان - ئېسەن كېمىدىن چۈشۈشكە بۇبرۇدى› ئۇلا ر كېمىدىن مۇھەررەھنىڭ ئونىدا يەنى ئاشۇرا كۈنى چۈشكەن 
ئىدى. نۇھ ئەلەيھىسسالام الله تائالاغا شۈكۈر قىلىش يۈزىسدىن شۇ كۈندە روزا تۇتتى» ئۆزى بىلەن بىللە 
بولغان مۆمىنىلەرئىمۇ ئاشۇرا كۈنى روزا تۇتۇشقا بۇيرۇدى»› شو كۈندە روزا تۇتۇش بەنى ئىسرائىل 
قەۋمىگە مىراس بولۇپ قالدى› ئىلام دىنىدىمۇ ئاشۇرا. كۈنى روزا تۇتۇش ئېتىراپ قىلىىندى. ئابدۇللا 
ئىبن ئابباسنىڭ رىۋايەت قىلىشىچە. نۇھ ئەلەيھىسسالامنىڭ تەۋەلىرى بىلەن كېىمىدە تۇرغان ۋاقتى 150 
كۈن» تۇھ ئەلەيمىسالام توپان بالاسدىن بۇرۇن قەۋمى ئىچىدە 950 يىل ياشىغان» توپان بالاسىدىن 
كېيىنمۇ بىر مەزگىل ياشاپ ئاندىن ۋاپات بولغان. 

ھارۇت ۋە مارۇت: ھارۇت بىلەن مارۇت ئىككى پەرىشتە بولۇپ› ئولار كؤفە زېمىنىدىكى بابىل شەھىرىگە 
كىشىلەرنى سىناش يۈزىسىدىن› سېھىر تەلىم بېرىش ئۈچۈن الله تائالا تەرىپىىدىن ئەۋەتىلگەن. ئۇلار 
كىشىلەرگە سېھىر ئۆگىتىشتىن بۇرۇن: «سېهىر ئۆگىنىش الله تائالانىڭ سىنىغىدۇر› ئۇنى زىيانلىق 
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تەرەپكە ئىشلەتمە› ئۇنىڭ تۈپەيلىدىن كاپىر بولماء ئؤنى ئۆزىگە يېتىدىغان زىياندىن مۇداپىئە كۆرۈش 
مەقسىتىدە ئۆگەنگەن ئادەم نىجات تاپىدۇ› كىشىلەرگە زىيان -زەخمەت يەتكۈزۈش ئۈچۈن ئۆگەنگەن 
ئادەم ھالاك بولىدۇ» دەيتتى. مۇھەمبەد ئېلى سابۇنى «سەپۋەتۇتتەپاسىر»دا مۇنداق دەيدۇ: 
«ئىككى پەرىشتىنىڭ كىشىلەرگە سېھىر ئۆگەتكەنلىكىنىڭ ھېكمىتى شۇكى› نو زامانلاردا سېهىر گەرلەر 
كۆپىيىپ كەتكەن» سېھىر نىڭ ئاجايىپ -غارايىپ شەكىللىرى ئىجاد قىلىنغان» شۇنىڭ بىلەن ئۇلار ئۆزلىرىنى 
پەيغەمبەر دەپ گۇمان قىلغان بولۇشلىرى مۇمكىن. كىشىلەرنى سېھىر بىلەن مۆجسىزىنىىڭ پەرقىنى 
ئايرىۋالسۇن ۋە يالغاندىن پەيغەمبەرلىك دەۋاسى قىلغانلارنىڭ پەيغەمبەر ئەمەس» سېھىرگەر ئىكەنلىكىنى 
تونۇۋالسۇن دەپ» كىشىلەرگە سېھىر ئۆگىتىش ئۈچۈن الله تائالا ئىككى پەر ىشتنى ئەۋەتكەن.» 

ھارۇن: ھارۇن ئەلەيھىسسالام ئىمراننىڭ ئوغلى بولۇپ. ئەسىبى ئىبراھىم ئەلەيھىسسالامغا تۇتىشىدۇ. ھارۈن 
ئەلەيىھىسسالام مؤسا ئەلەيھىسسالامنىڭ تۇغۇلۇشىدىن ئۈچ يىل بۇرۇن تۇغۇلغان. ئو پىرئەۋن ئىسرائىل 
قەۋمىدىن تۇغۇلغان ئوغۇل بالىلارنى ئۆلتۈرمەيدىغان يىلى تۇغۇلغان ئىدى› الله تائالا ئونى قېرىندىشى 
مۇسا ئەلەيھىسسالام بىلەن بىللە بەنى ئىسرائىل قەۋمىگە پەيغەمبەر قىلىىپ ئەۋەتىتى. ھارۇن ئەلەيھىسسا- 
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ۋەردىگارى بىلەن سۆزلىشىش ئۈچۈن تۇر تېغىغا كەتكەن ۋە شەرىئەت دەستۇرى بولۇش ئۈچۈن تەۋراتنى 
ئېلىپ كېلىشنى قەۋمىگە ۋەدە قىلغان چاغداء ئۆز ئورنىغان ھارۇن ئەلەيھىسسالامنى قويۇپ كەتكەن› مؤسا 
ئەلەيھىسسالاھنىڭ تۇر تېغىغا بېر ىپ› قەۋمىدىن ئايرىلىپ تۇرغان ۋاقتى 40 كۈن ئىدى› بۇ جەرياندا بەنى 
ئىسرائىل قەۋمى چوڭ سىناققا دۇچ كەلدى› ئۇلار سامىرى ئالتۇندىن ۋە زىبۇزىننەتلەردىن ياسىغان 
موزايغا چوقۇندى› جىبرىشىل ئەلەيھىسسالام پەرىشتىلەر بىلەن بىللە پىرئەۋن ۋە ئۇنىڭ جامائەسىنى 
غەرق قىلىش ئۈچۈن چۈشكەن چاغدا› سامىرى جىبرىشىلنىڭ ئېتىنىڭ ئىزىدىن بىر چاڭگال توپا 
ئېلىۋالغان ئىدى. بۇ توپىنى زىبۇزىننەتلەر بىلەن ياسالغان موزايغا چاچىتى»› شۇنىڭ بىلەن موزايدىن 
كالىنىڭ ئاۋازىدەك ئاۋاز چىقتى» بۇ گۇمراھ سامىرى: «مۇسا ئىزدەپ كەتكەن پەرۋەردىگارىڭلار مۇشۇ› 
مۇسا ئۇنىڭ ئورنىنى بىلەلمىگەن» دېدى. ھارۇن ئەلەيھىسسالام قەۋمىنى سامىرىنىڭ پىقنىسىدىن ئاگاھ- 
لاندۇردى› لېكىن ولا ر ھارۇن ئەلەيھىسسالامنىڭ سوزمگه باقماي؛ الله نى قويۇپ موزايغا چوقۇندى. 
مۇسا ئەلەيھىسسالام تۇر تېغىدىن قايتىپ كېلىپ› قەۋمىنىڭ ئېزىپ كەتكەنلىكىنى كۆرۈپ› قاتىتىق غە زەپ 
مەندى› ھارۇن ئەلەيھىسسالامغا قاتتىق كايىدى. ھارۇن ئەلەيھىسسالا م بولغان ۋەقەنىڭ جەريانىنى سوز- 
لەپ بەردى ھەمدە ئۇلارنىڭ ئۆز سۆزىگە قۇلاق سالمىغانلىقىىنى ئېيتتى. ھارۇن ئەلەيھىسسالام 122 
يىل ئۆمۈر كۆرگەن› ئۇ مۇسا ئەلەيھىسسالامدىن 11 ئاي بۇرۇن ۋاپات بولغان» ھارۇن ئەلەيھىسسالام 
بەنى ئىسرائىل قەۋمى پەلەستىن زېمىنىغا كىرىشتىن ئىلگىرى سىنا چۆلىدە ۋاپات بولغان. 

ھامان: ھامان بولسا پىرئەۋننىڭ باش ۋەزىرى ۋە يېقىن ياردەمچىلىرىدىن ئىدى› پىرئەۋن ئۇنىڭغا: «خىش- 
ىن بىر ئېگىز بېنا سالدۇرغىن› ئۇنى ئاسمانغا چىقىشنىڭ شوتىسى قىلىپ مۇسانىڭ ئىلاھىنى كۆرەي» دېگەن. 
پىرئەۋننىڭ يامان ئىشى پىرئەۋننىڭ ئۆزىگە چىرايلىق كۆرسىتىلگەن› پىرئەۋننىڭ ھىيلە - مىكرى 
بەربات بولغان. 

ھەۋارىيۇن: ئسا ئەلەيھىسسالامنىڭ سادىق شاگىر تلىر ى› ىسا ئەلەبھىسسالامدىن كېيىن ىسا ئەلەيھىسسالامنىڭ 
دەۋىتىنى داۋاملاشتۇرغان ياردەمچىلىر ى ھەۋارىيۇن دېيىلىدۇ. ھەۋارىيۇنلار توج تۈرگە بۆلۇنىدۇ. بىرىنچى 
ا ا و ا و ا 


627 


أ و ا س ي ا ج ا ر ا ر و س تڪ 


E ES SS UIA E a 
کان کو ولھ ای کان غا و ی ر وک ر کا روک وای ج‎ 
ھۇتەتە سسىپ يەھۇدىيلاردىن بولۇپ دەسلىۋىدە ئا ئەلەيھىسسالامغا دوشمەنلىك بىلەن مؤئامىلە قىلىپ‎ 
ئۇنىڭ بىلەن مۇنازىرىلەشكەن. ئاخىرى ىسا ئەلەيھىسالامنىڭ پەيغەمبەرلىكىنى ئېتىراپ قىلىپ ىمان‎ 
ھۇد ئەلەيھىسسالامىنىڭ نەسىبى نۇھ ئەلەيھىسسالامنىڭ ئوغلى سامغا تۇتىشىدۈۇ»› ھۇد ئەلەيھىسسالام‎ 
قۇرئاندا يەتتە يەردە تىلغا ئېلىنىدۇ» قۇرئاندا مەخسۈۇس بىر سۈرە ھۈۇد ئەلەيھىسسالامنىلڭ ئىسمى بىلەن‎ 
ئاتالغان» الله تائالا ئۆنى ئاد قەۋمىگە پەيغەمبەر قىلىپ ئەۋەتكەن. ئاد قەۋمى ئەمالىقەلەردىن بولؤپ»‎ 
چوڭ بىر قەبىلە ئىدى. و تەرەب يسرم ئارىلىىنىڭ جەنۇبىدىكى ھەزرمەۇتىنىڭ شبھاالن دنک ئەھقاپ‎ 
دىگەن جايغا جايلاشقان. ئومان ئۇنىڭ شەرقىغە توغرا كېلىدۇ. بۇ كۈنلەردە ئۇلارنىڭ جايى قۈۇملۈۇق»› جۆل‎ 
بولوپ» بو بەر دە ئادەمزات ياشىمايدۇ. هود ئەلەيھىسسالام په بغه مبه ر بولۇپ كەلگەن ئاد‎ 
دەسلەپكى ئاد مو دېيىلىدۇ» ادى ئەر ەممۇ دېيىلىدۇ» اد قەبىلىسى كۈچلۈك خەلق بولژؤپ» الله ولا رنی‎ 
جەسامەتلىك ياراتقان. ئلا ر نىڭ تۇرمۇشى باياشات بولۇپ تولا ر جوك ھەشەمەتلىك سارایلارنی قۇرغان‎ 
ۋە قەلئەلەرنى سالغان»› ئۆلارنىڭ باغو بوستانلىىر ى»› ئىقىپ تۇرغان بۇلاقلىرى بار ئىىدى. ئۆلار نازو‎ 
نېمەتكە چۆمۈپ ئۆزلىرىنىڭ كۈچ - قۇۋۋىتىگە مەغرۇرلىنىپ كېتىپ توغرا يولدىن ئازغان ئىدى»› ئلا ر‎ 
خؤددى ئىلگىرى ئۆتكەن نۇھ ئەلەيھىسسالامنىڭ قەۋمىگە ئوخشاش بۇتپەرەس ئىدى. هود ئەلەيھىسسالا م‎ 
ولا رنی يالغؤز الله غا ئىيادەت قىلىشغاًء كىشىلەر گە زؤلوم قلہا س لقا دەۋەت قلدی. لېكىن تولا ر ئىمان‎ 
ئىيتىشتىن باش تارتىپ› هۆد ئەلەيھىسسالامنىڭ پەيغەمبەرلىكىنى ئىنكار قىلدى. ئۆلار ھۇد ئەلەيھىسسالامغا‎ 
ئازار - كۈلپەت يەتكۈزەتتى. ھەتتا ئؤۇنى ئۇرۇپ يارىلاندۇرغان ئىدى. ھۇد ئەلەيھىسسالامنىڭ دۇئاسى‎ 
جىلىق تىخىمو كۈچەيدى. ئلا ر نىڭ زىرائەت 9ه ھايۇاناتلىىرى ھا لاك بو لدی الله ناا لا ولا رغا به تنه‎ 
كېچە - كۈندۈز توختىماي چىققان قاتتىق بوراننى ئاپىرىدە قىلىپ ئۇلارنى پۈتۈنلەي ھالاك قىلىپ‎ 
تاشلىدى. ھۈد ئەلەيھىسسالا م ئاد قەبىلىسى ھالاك بولغاندىن كيىن تاكى ئۆزی ۋاپات بولغانغا قەدەر‎ 
ھەزرمەۋت زېمىشدا تۇردى» ۋاپاتىدىن كېيىن ھەزرمەۋتنىڭ شەرق تەرىپىگە دەپنە قىلىندى.‎ 


چاغدا. ھەۋازىن بىلەن سەقىپ قەبىلىسى بۇنى ئاڭلاپ.رەسۇلۇ الله نىڭ ئۆزلىرىگە ھۇجۇم قىلىشىدىن قورقۇپ› 
مۇسۇلمانلارغا قارشى ئۇرۇش ئېچىش ئۈچۈن نۇرغۈن لەشكەر توپلايدۇ. پەيغەمىبەر ئەلەيھىسسال م بو 
خەۋەرنى ئاڭلاپ. مۇھاجىرلاردىن ۋە ئەنسارلاردىن بولۇپ ئون مىڭ كىشى بىلەن ئاتلىنىدۇ. دۈشمەن 
لەشكىرى مەزكۇر ۋادىدا مۇسۇلمانلارغا ئۆشتۈمتۇت ھۇجۇم قىلغانلىقتىن› مۇسۇلمانلار قوشۇنىشىڭ سېپى 
بۇزۇلۇپ پاتىپاراق بولۇپ كېتىدۈ. پەيغەمبەر ئەلەيھىسسالام مۇسۇلمانلار قوشۇنىنى قايتا سەپەرۋەرلىككە 
كەلتۈرۈپ. دۈشمەننى مەغلۇپ قىلىدۇ. مانا بۇ ئۇرۇش «ھۈنەين غازىتى» دەپ ئاقىلىدۇ. 


ئۇزەير: ئۈزەير يەھۇدىي ئۆلىمالىرىدىن بىرى بولۈپ. قۇرئاندا بۋنىڭ قىسسسى بايان قىلىنغان. بۇختىنەس- 


سەر بەيتۇلمۇقەددەسنى خاراپ قىلغاندىن كېيىن› ئۈزەير ئۆنىڭ يېنىدىن ئېشەكلىك ئۆتۈپ كېتىۋېتىپ› 
الله بەيتۇلمۇقەددەس ئاھالىسىنى قانداقمۇ تىرىلدۈرەر دېگەن. الله ئۈزەيرنى قەبزى روھ قىلىپ 
0 يىل ئۆتكەندىن كېيىن ئۈنى قايتا تىرىلدۈرگەن. ئۈزەير قەۋمىگە قايتىپ بېرىپ» ئۇزىنىڭ ئۈزەير 
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ا 
ئىكەنلىكىنى ئېيتقاندا. ئولار: «ئەگەر سەن راستلا ئؤزەبر بولىدىغان بولساڭ. بىزگه تەۋراتتىن ھىپزى 
قىلغانلىرىڭنى ئوقۇپ بەر» دېگەن. ئۈزەير ئۈلارغا تەۋراتنى بىر ئايەتمۇ قويماي ئوقۇپ بەرگەن» تەۋرات 
كويدۇرۈپ تاشلانغاندىن كېيىن» تەۋراتنى ياد بىلىدىغان ئادەم يوق ئىدى. ئانىدىن كېيىن قەۋمى 
رة ن لك ول و لر قافن رى اا لار سات الك وغ 
دەۋالغاندەك ئۇزەيرنىۇ الله نىڭ ئوغلى دەپ دەۋا قىلىشقان . 

ئىېراهم + قىېراھىم ئەلەيھىسسالام بابىل زېيىنىدا قۇغۇلغان: ئۇ ئۆھ ئەلەيھىسالامنىڭ ئوغلى سامنىڭ 
نەسلىدىن ئىدى› ئىېراھىم ئەلەيھىسسالام بىلەن نۇھ ئەلەيھسسالامنىڭ ئارىسىدا مىڭ يىلدىن ئارتۇق ۋاقىت 
ئۆتكەن. بابىللىقلار يۇلتۇزلارغا ۋە بۇتلارغا چوقۇناتتى» ئۇلار پادىشاھى نەمرۇد ئىېن كەنئاننى ئىلاھ دەپ 
ئېتىقاد قىلاتتى. ئىېراھىم ئەلەيھىسسالامنىڭ ئاتىسى ئازەر قەۋمى چوقۇنىدىغان بۇتلارنى ياسايتتى. 
ئىبراھىم ئەلەيھىسسالام ساغلام ئەقىدە ئاساسىدا ئۆستى. الله تائالا ئۇنىڭغا ھىدايەت ئاتا قىلغان ئىدى. 
شۇنىڭ بىلەن ئۇ بۇتلارنى ئوچ كۆردى. قەۋمىنى بۇتلارغا چوقۇنماسلىققاء بىر اللەغا ئىبادەت قىلىشقا 
دەۋەت قىلدى» لېكىن قەۋمى ئېراھىم ئەلەيھىسسالامنىڭ دەۋىتىنى قوبۇل قىلىشتىن باش 
تارتتى. ئىبراھىم ئەلەيھىسسالام قەۋمىنىڭ بايرام مۇناسىۋىتى بىلەن سىرتقا چىقىپ كەتكەنلىكىدىن 
پايدىلىنىپ.» ئۇلارنىڭ بۇتلىرىىنى چېقىپ تاشلىدى. نەمرۇد ئىبراھىم ئەلەيھىسسالامنى ئوتقا تاشلاپ 
كۆيدۇرۈشكە بۇيرۇدى. اللەتائالا ئىېراھىم ئەلەيھىسسالامنى لاۋۇلداپ كۆيۈۋاتقان ئوتنىڭ ئىچىدە 
ئامان - ئېسەن ساقلىدى. بۇ چاغدا ئىېراھىم ئەلەيهىسسالام ئايالى ساره بىلەن شامغاء ئانىدىن ھىسىرغا 
شرت لوی سر ك ادا هی اروت کلت تلن فان رلو الله اوت 
پادىشاھنىڭ شەررىدىن ساقلىدى. پادىشاھ سارەگە سارەنىڭ خىزمىتىنى قىلىش ئۈچۈن ھاجەرنى بەردى. 
ئاندىن ئىېراھىم ئەلەيھىسسالام ساره بىلەن پەلەستىنگە بېرىپ تۈردى. ئىېراھىم ئەلەيھىسسالام ياشسىنىپ 
قالغان ئايالى سارەدىن بالا يۈزى كورمىگەن چاغدا. ساره ئۇنىڭغا خىزمەتچىسى ھاجچەرنى بەردى. ئىبراھىم 
ئەلەيھىسسالامنىڭ ئوغلى ئسمائىل ئە له يهىسسالام ھاجەردىن تۇغۇلغان. ئىبراھىم ئەلەيھىسسالام 
ئوغلى ئىسمائىل ئەلەيهىسالام بىلەن ھاجەرنى ئېلىپ مەككىگە باردى» بۇ چاغدا مەکككە قاقاس چۆل 
بولۇپ ئادەمزات ياشىمايتتى» ئىېراھىم ئەلەيھىسسالام ئانا بالا ئىككىسىنى بۇ يەردە قويۇپ» ئۆزى پەلەس- 
تىنگە قايتىپ كەتتى. ئىبراھىم ئەلەيھىسسالام ئۆلارنىڭ ئوزۇقى ئۇچۈن بىر خالتا خورما بىلەن بىر تۇلۈم 
وای کنن ی و ت کت کی ها کان کل تال ای یا لی ها ا 
ئىزدەپ يېقىن ئەتراپتىكى تاغلاردىن سەفا تېغىنىڭ ئۈستىگە چىقىپ ۋادىغا قاراپ ئادەمزاتنى كۆرسدیى» 
ئاندىن ھەرۋە تېخىنىڭ ئۈستىگە چىقىپ» ئۇ يەردىمۇ ئادەمزاتنى كۆرمىدى» شۇنىڭ بىلەن ئۆ سەفا بىلەن 
مەرۋە ئارىسىدا يەتتە قېتىم ماڭدى. شو چاغدا جىبرىئىل ئەلەيھىسسالام كېلىپ تاپىنى بىلەن (قانىتى 
بىلەن دېگەن رىۋايەتمۇ بار) يەرنى تېپىۋىدى» زەمزەم سۈيى ئېتىلىپ چىقتى» بۇ چاغدا قۇشلار كېلىپ 
ئۇلارنىڭ ئەتراپىنى ئايلىنىشقا باشلىدى» بۇ يەردىن ئۆتكەن جۇرھۆم قەبىلىسى قۇشلارنى كۆرۈپ» بۇنىڭ- 
دىن بۇ يەردە سۇ بارلىقىنى بىلىپ زەھزەمنىڭ يېنىغا كېلىشتى. ئۇلار ھاجەردىن چېدىرلىرىنى زەھزەمگە 
يىقىنراق جايغا تىكىشكە ئىجازەت سورىدى. ھاجەر ئۆلارغا ئىجازەت بەردى. ئۇلار تو يەرگە يەرلەشكەنلىكى 
ئۈچۈن ھاجەرمۇ يالغۇزلۇق ھېس قىلمايدىغان بولدى. شۇنىڭدىن تارتىپ بۇ يەر ئاۋاتلىشىشقا باشلىدى. 
ئسمائىل ئەلەيھىسالام چوڭ بولۇپ› جۇرھۇم قەبىلىسىدىن ئۆيلەندى. ئۇلاردىن ئەرەبچىنى ئۆگەندى› 
ھاجەر ئىبراھىم ئەلەيھىسسالام پەلەستىندىكى چاغدا ۋاپات بولدى. ئىبراھىم ئەلەيهىسسالام ئۇلارنى 
دوقلاب هه ککگه که لگاندنن کسی الله تانالا نك تدمری وة وغل اتل لدی یی ا هتا 
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كىرىشتى. ئىسمائىل ئەلەيھىسسالام تاش ئەكېلىپ بېرەتڭى» ئىبراھىم ئەلەيهىسسالام ئۇلىنى قوياتتى. 
شۇنداق قىلىپ ئۇلار كەبىنى ياساپ پۈتتۈردى. شۇئىڭدىن باشلاپ مەككە مۈكەررەمە ئاۋات بولدى. 
ئىبىراھىم ئەلەيھهىسسالام . ناھايىتى مېهماندوست ئىدى» شۇنىڭ ئۈچۈن ئۇ مېھمانلارنىڭ 
ئاتىسى دېگەن نامغا ئىگە بولغان ئىدى. ئبراھىم ئەلەيھىسالام قېرىپ قالغان. ئايالى ساره بولسا ياشىنىپ 
تۇغۇتىتىن قېلىپ قالغان چاغداء الله ئۇلارغا مەرھەمەت قىلىپ ئسهاق ئەلەيھىسسالامنى بەردى. ئىبراھىم 
ةل الام للزلا ريني الله تنك وني ولتد قيراشن ئل سالا نىڭ قەن 
نۇرغۇن پەيغەمبەرلەر كەلگەنلىكتىن› ئو پەيغەمبەرلەرنىڭ بوۋىسى دېيىلىدۇ. الله ئىبراھىم ئەلەيھىسسا- 
لامغا سۇھۇنى دەپ ئاتالغان كىتابنى نازىل قىلغان. ئىشەنچلىك رىۋايەتلەرگە ئاساسلانغاندا› ئىپىراھىم 
E‏ 65 يىل ئۆمۈر كۆرگەن. 

ئسا: ئسا ئەلەيھىسسالام ھەزىرىتى مەريەمنىڭ ئوغلى بولۇپ بەنى ئىسرائىل پەيغەمبەرلىرىنىڭ ئاخىر قىسى 
ئىدى. ئىسا ئەلەيھىسسالامنىڭ لەقىبى مەسىھدۇر› مەسىھ ئىېرانىچە سۆز بولۇپ» مۇبارەك مەنىسىدە. ئا 
ئەلەيھىسسالا م ئىنجىلدا يەسۇٌ دېيىلىدۇ. ئىسا ئەلەيھىسسالام قۇرئان كەرىمدە 25 جايدائسا سۆزى بىلەن 
١1‏ جایدا مەسىي سۆزى بىلەن ۋە 23 جايدا ئبن مەريەم سۆزى بىلەن تىلغا ئېلىنىدۇ. ئىسا ئەلەي- 
ھىسسالام الله نىڭ بەندىسى ۋە رەسۇلى بولۇپ» الله تەرىپىدىن ھەزىرىتى مەريەمگە ئىلقا قىلىنغان روھ- 
تۇر» ئسا ئەلەيھىسسالام قەيسەر ئوغۇستۇسنىڭ زامانىدا› مۇھەممەد ئەلەيھىسسالامنىڭ تۇغۇ- 
لۈشىدىن 600 يىلدىن كۆپرەك ۋاقىت بۇرۈن» 24 -دېكابىر سەيشەنبە كۈنى دۇنياغا كەلگەن. ئىا 
ئەلەيهىسسالام تۇغۇلۈپ سەككىز كۈنلۈك بولغان چاغدا ئانىسى مەريەم ئىبادەتخانىغا ئېلىپ بېرىپ ئۇنىڭ 
خەتنىسىنى قىلدۇرغان. خەتنە قىلدۇرۇش پەيغەمبەرلەرنىڭ سۈننىتى بولۇپ. ئىېراھىم ئەلەيھىسسالامنىڭ 
ۋاقتىدىن تارتىپ بارلىق پەيغەمبەرلەرنىڭ شەرىىئتىدە يولغا قويۇلۇپ كەلگەن. ئا ئەلەيھىسسالا م 
ھاياتىنىڭ کوپ قىسمىنى ناسىرە شەھىرىدە ئۆتكۈزگەن› الله ئا ئەلەيھىسسالامغا تەۋرات. ئىنجىل ه 
هکان ل ركان مها لهال ك اون ردي لمارف لي روا 
باراتتى» ئولار ا مۇنازىرىلىشەتتى» مۇنازىرىدە غالىب كېلەتتى. ھەزىرىتى ھەريەم ئىسا 


ئەلەيھىسالامنى ئۆلتۈرمەكچى بولغان زالىم ھۆكۈمران ھىردوستىن قورقۇپ. يېقىنى يۈسۈنى نەجار بىلەن 
بىللە ئىسا ئەلەيھىسسالامنى مىسىرغا ئېلىپ بارغان› ھىردوس ئۆلگەندىن كېيىن› سا ئەلەيھىسسالام نوز 
يۇرتىغا قايتقان. قۇرئان كەرىمدە ئسا ئەلەيھىسسالامنىڭ قانچە يېشىدا پەيغەمبەر بولغانلىقى تىلغا ئىلىذ 
مىغان» لېكىن ئىنجىل نۇسخىلىرىنىڭ ئىبارتلىرىدىن ئسا ئەلەيھىسسالامنىڭ 30 يېشىدا پەيغەمبەر بولغاد- 
لمىقى چىقىپ تۇرىدۇ» تارىخچىلار ۋە مۇپەسسىرلار ئىنجىلنىڭ بۇ توغرىدىكى بايانىنى مۇقىملاشتۇرىدۇ» تەۋھىد 
ئۆلىمالىرىنىڭ د 
ھىسسالامنىڭ 30 يېىشىدا پەيغەمبەر بولۇشى ئالاھىدە ئەھۋال. چۈنكى ئو 40 ياشقا يەتمەي تۇرۇپ 
الله تەرىپىدىن ئاسمانغا ئېلىپ چىقىپ كېتىلگەن. الله تائالا ئىسا ئەلەيھىسسالامنى پەيغەمبەر قىلىپ ئەۋەت- 
كەندىن كېيىن. ئۈ كىشىلەرنى اللەنىڭ توغرا دىنىغا دەۋەت قىلىشقا باشلىدى. الله تائالا كىشىلەرنى 
ئىسا ئەلەيھىسسالامنىڭ پەيغەمبەرلىكىگە قايىل قىلىش ئۈچۈن»› ئۈنىڭغا نۇرغۇن مۆجىزىلەرنى مۇيەسسەر 
قىلىپ بەردى. ئۆلۈكلەرنى تىرىلدۇرۈش› كورلا رنى كۆرىدىغان قىلىش› ساقايتىىش ئەنە شو 
مۆجىزىلەردىن ئىدى. ئسا ئەلەيھىسسالامنىڭ دەۋىتى يەھۇدىيلارنىڭ قاتتىق قارشىلىقىغا ئۆچرىدى› ئىسا 
ئەلەيھىسسالا م يه ھۇدىيلار لىڭ وي باشلىقلىر ى بىلە ن مۇنازىرىلىشىپ ئۇلا رنىڭ ئاساسسىز سۆزلىرىگە كۈچلۈك 
دەلىللەر بىلەن رەددىيە بېرەتتى»› ئۇلارنى توغرا دىنغا ئېتىقاد قىلىشقا ئۇندەيتتى› ئۇلارنىڭ يولىنىڭ 


كۆپىنىجە يبەيغەمھبەرلەر 40 يىشىدا يەبغەمبەر بولىدۇ ئەمما ئا ئەلەد- 
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بۇزۇقلۇقىنى بايان قلاتتى. يەھۇدىىيلارنىڭ باشلىقلىرى ۋە ئۆلىمالىرى ھەسلىھەتىلىشىپ› ئىسا ئەلەي- 
ھىسسالامدىن قۇتۇلۇش قارارىغا كەلدى› ئۇلار ئەينى زاماندا پادىشاھ قەيسەر تەرىپىدىن يەھۇدىيلارغا 
قويۇلغان ھاكىم بىلاتىىنى ئىسا ئەلەيھىسسالامنى ئۆلتۈرۈشكە كۈشكۈرتتى› يەھۇدىيلارنىڭ ئۆلۈمگە ھۆكۈم 
قىلىنغانلار نى ئېسىپ ئۆلتۇرۈشتەك ئەينى ۋاقىتلاردىكى قائىدىسى بويىچە› ئىسا ئەلەيھىسسالاھنى ئېسىپ ئۆلتۈر- 
کن لرك فا ا هجام ن خا وور ي ور و لدی ها ولت الات 
ھە ۋارىيۇنلاردىن بولغان يەھۇزا ئسىملىك بىر شاگىرتى خائىنلىق قىلىپ› ئسا ئەلەيھىسسالامنىڭ يوشۇ- 
رۇنغان جايىنى ھاكىمنىڭ ئادەملىرىگە ئېيتىپ قويدى. ئۇلار شا ئەلەيهنسالام بار جايغا كىرگەن چاغداء 
اللە‌تائالا يەھۇزادىڭ شەكلىنى ئىسا ئەلەيھىسسالامنىڭ سۈرىتىگە كىرگۈزدى -دە› ئۇلار يەھۇزانى 
وی ر ا اا ت اا ا 
كەتتى. بۇ چاغدا سا ئەلەيھىسسالام 33 ياشتا ئىدى. ئىسا ئەلەيھىستالامنسىڭ پەيغەمبەر بولۇپ بەنى 
ئسرائىلنى دىنىغا دەۋەت قىلغان مۇددىتى ئۈچ يىل بولدى. ئسا ئەلەيھىسسالامنىك شاگىرتلىرى بار بولۇپ. 
ئۇلار ھەۋارىيۇن دەپ ئاتىلىىدۇ. ئۇلار ئىىسا ئەلەيھىسسالامنىڭ ياردەمچىلىرى بولۇپ› مۇھەممەد 
ئەلەيھىسسالامنىڭ ساھابىلىرىگە ئوخشايدۇ› ھەۋارىيۇنلارنىڭ سانى 12 ئىدى. اللەتائالا ئىسا ئەلەيھىس 
سالامغا ئىنجىلىنى نازىل قىلغان› ئىنىجىل دېگەن سۆز ئسېرانىچە سۆز بولۇپ بىشارەت مەنىسىدە. 
كۆپچىلىك شلام ئۆلىمالىرى قۆرئان كەرىمنىڭ ۋە سەھى ھەدىسىنىڭ مەزمۇنىغا ئاساسەن» ئىسسا ئەلەي. 
ھىسالاھنى قىيامەت قايىم بولۇشنىڭ ئالدىدا ئاسمائدىن چۈشۈپ. دەۋىتىىنى داۋاملاشتۇرۇپ. ئىسلام 
شەر ىئەتى بويىچە ھوكوم چىقىرىدۇ دەپ قارايدۇ. مەككە مھۆۇكەررەمە شەرىگەت ۋە ئىسلام تەتقىقات 
ئىنىسىتىتۇتىنىڭ پر وفېسسورى»؛ «سەپۋەتۇتتەپاسىر »نىڭ مۇئەللىپى مۇھەممەد ئېلى سابۇنى ئوزىنىڭ 
و و 0 ا و ت 
پىسى تېخى تۈگىگىنى يوق. ئسا ئەلەيھىسسالام ئۆزىنىلڭ پەيغەمبەرلىك ۋەزىپىسىنى تولۇق ئادا قىلىش 
ۋە دەۋىتىنى تەبلىغ قىلىش ئۈچۈن زېمىنغا چۈشىدۇ› ئۇ ھازىر ئاسماندا هايات. الله تائالا ئؤنى ھايات 
اا ا ی کیک کی کا ا ی ی و و 
كۈزگەن› بىز قۇرئاننىڭ بەرگەن خەۋىرىگە ۋە راستچىل رەسۇلۇللارنىڭ ھەدىسىگە ئىشىنىمىز› رەسۇلۇ الله : 
سىلەرگە مەريەمنىڭ ئوغلى ئسا چۈشۈپ ئادىل ھۆكۈمران بولۇپ سەلىبنى چېقىپ تاشلايدۇ› چوشقىلارنى 
ئۆلتۈرىدۇ› جىزيەنى ئەمەلدىن قالدۇرىدۇ' دېگەن» دەيدۇ. 

ئسرائىل: ئسرائل ئىبراھىم ئەلەيھىسسالامنىڭ ئوغلى ئىهاق ئەلەيھىسسالامدىن بولغان نەۋرىسى› يەتقۇب 
ی ا ا و دی دان ولد موی انز 
يەئقۇب ئەلەيھىسسالامنىڭ ئوغۇللىرى ۋە ئۇلا رنىڭ ئەۋلادىدۇر. بۇ سۆز ئومۇمەن مۇسا ئەلەيھىسسالامنىڭ 
قەۋمى بولغان يەھۇدىيلارنى كۆرىستىدۇ. 

اتل اتل لالام براه اتتا لاشتك برك رغ يروچ نىڭ انى ھا جەر 
دى تراهم ` لامالام لی اتل بن انال ها ج ری کک انپ -باردی: 
ئىسمائىل ئەلەيھىسسالام مەككىدە ياشىدى› مەككىدە چوڭ بولدى› مەككه ئەھلىدىن ئۆيلۈك بولىدى. 
ئىبراھىم ئەلەيھىسسالام ئؤنى پات - پات يوقلاپ تۇراتتى› بىر قېتىم ئىبراھىم ئەلەيھىسسالام ئوغلى 
ئىسمائىل ئەلەيهىسالامنى الله قۇربانىلىق قىلىشقا بۇيرۇپ چۈش كۆردى. پەيغەمبەرلەرنىڭ چۈشى 
راست كېلىدۇ. ئىبراھىم ئەلەيھىسسالام بىلەن ئىسمائىل ئەلەپھىسسالام الله نىڭ ئەمرىىنى ئورۇنلاشقا 
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تەييارلىنىپ› ئىبراھىم ئەلەيھىسسالام ئوغلى ئىسمائل ئەلەيھىسسالامنى قۇربانلىق قىلماقچى 
بولۇپ تۇرغانداء الله تائالا ئۇنىڭ ئورنىغا بىر قوچقارنى كەلتۇرۈپ بەردى. ئىبراھىم ئەلەيھىسالام قېرىپ 
قالىغىنىدا بىردىن - بىر يالغۇز ئوغلى بولغان ئسمائىلنى قۇربانلىق قىلىشتىن ئىبارەت الله نىڭ 
ئەمرىنى بەجا كەلتۈردى. ھەر يىلى قۇربانلىق قىلىش مانا مۇشۇنىڭدىن كېلىپ چىققان بولۇپ› بو بىزگە 
ھەر يىلى ھەج مەۋسۈمىدە بۇ دىشىي تارىخىي ۋەقەلىكنى ئەسلىتىىدۇ» ئىبىراھىم ئەلەپھىسسالام ئوغىلى 
ئىسمائىلنى بىر قېتىم يوقلاپ كەلگەندە الله ئونى كەبىنى بىنا قىلىشقا بۇيرۇيدۇ. ئىبراھىم ئەلەيھىسالام 
بىلەن ئىسمائىل ئەلەيھىسسالام بەيتۇاللە نىڭ ئاساسىنى تۇرغۇزىدۇ» بەيتۇاللەنىڭ ئىچىگە ھەجىرى ئەسۋەدنى 
ئورۇنلاشتۇرىدۇ» شۇنىڭ بىلەن بەيتۋاللە ئىنسانلارنىڭ تاۋاپگاھىغا ئايلىنىدۇ. مۇھەممەد ئەلەيھىسسالام 
ئەنە شۇ ئىسمائىل ئەلەيھىسسالامنىڭ نەسلىدىندۇر. 

ساق نای 6ل الا اعت ل سالا کی توعان وزی واف ور تد اداد 
پەرىشتىلەر ئالدىن خۇش خەۋەر بەرگەن. ئىهاق ئەلەيھىسسالامنىڭ ئانىسىنىڭ ئىسمى ساره ئىدى»› ئسهاق 
ئەلەيھىسالام دۇنياغا كەلگەن چاغدا› ئىېراھىم ئەلەيھىسالام 100 ياشتا ئىدى» بەنى ئىسرائىلىنىڭ 
پەيغەمبەرلىرى ئەنە شۇ ئىهاق ئەلەيھىسسالامنىڭ نەسلىدىندۇر› ئسهاق ئەلەيھىسسالام شام ۋە پەلەستىن 
زېمىنلىرىدا ياشىغان كەنئانلارغا پەيغەمبەر قىلىپ ئەۋەتىلگەن. ئىسهاق ئەلەيھىسسالامنىڭ ئىسۇ ۋە 
يەئقۇب ئەلەيھىسالامدىن ئىبارەت ئىككى ئوغلى بار ئىدى» يەئقۇب ئەلەيھىسسالام ئىسرائىل ئاتىلىدىغان 
بولۇپ»› يەھۇدىيلار يەتقۇب ئەلەيھىسسالامغا نىسبەت بېرىلىدۇ» ئىهاق ئەلەيھىسسالام 0 يىشىدا كەنئانى 
لار زېمىنىدا ۋاپات بولغان. ئو خېلىلغا ‏ ئاتىسى ئىبراھىم ئەلەيھىسسالام دەپنە قىلىنغان غارغا دەپنە قىلىنغان. 

ئىليەسەڭ: ئىليەسەء ئەلەيھىسسالام قۇرئان كەرىمدە ئىككى ئورۇندا تىلغا ئېلىنىدۇ. ئىليەسەء ئەلەيھىسسالام 
بەنى ئىرائىل پەيغەمبەرلىرىدىندۇر. قۇرئان كەرىمدە ئىليەسەئنىڭ ھاياتى توغرۇلۇق ھېچ نەرسە 
دن2 واف ی ت ەەا رر انار كا اا لان اة لجا ل لان 
ئەلەيھىسسالام ۋايات بولغاندىن كېيىن» ئىلياس ئەلەيھىسسالامنىڭ شەرىئىتى بويىچە دىنغخا دەۋەت قىلىشقا 
باشلىغان› بەزى تارىخچىلار نىك ئېيتىشىچە» ئىليە سە ئەلەيھىسسالا م سۈرىيە شەھەرلىرىدىن بولغان بانیاس 
شەھىرىدە پەيغەمبەرلىك دەۋىتىنى ئېلىپ بارغان. 

ئىمران: ئىمران ھەزرىتى مەريەمنىڭ ئاقىسى بولۇپ بەنى ئىسرائىل ئۆلىمالىرى ئارىسىدا كاتتا زات ئىدى› 
ایال ھهاشلدا وات( ئا الىك قو رسىدىكى ەرە ىتى دوا لتونن تارات لقان هالا ناد 
خانىنىڭ خىزمىتىگە ئاتىدى. ھەزرىتى مەريەم نارەسىدە ۋاقتىدا ئىمران ۋاپات بولۇپ كەتتى»› ھەزىرىتى 
ھەريەمنىڭ ئانىسىشىڭ ھەمشىرىسىنىڭ ئېرى زەكەرىيا ھەزرىتى مەررمنى ئۆز تەربىيىسىگە ئالدى. 

يەسرىب : يەسرىب پەيغەمبەر ئەلەيھىسالام ھىجرەت قىلىشتىن بۇرۇنقى مەدىنە مۇنەۋۋەرەنىڭ نامى ئىدى. 
ئؤ كەك تۈرلەڭلىككە جايلاشقان بولۇپ› دېڭىز يۈزىدىن 620 مېتىر ئېگىز› ھەدىنە مۇنەۋۋەرەنى شەرق ۋە 
غه رب تەرىپىدىن ئىككى قارا تاشلىق ساي ئوراپ تۇرىدۇ› ھەدىنە مۇنەۋۋەرەنىڭ ئەتراپىدا خورمىزارلىقلار كۆپ. 

رى رى و لال مڭ ونی کرو ان بی فاك ای 

يەئقۇب؛ يەئقۇب ئەلەيھىسسالام ئىېراھىم ئەلەيھىسسالامنىڭ ئوغلى ئسهاق ئەلەيھىسسالامدىن بولغان نەۋرىسى- 
دۇر. تەۋراتتا يەئقۇب ئەلەيھىسسالام ئىىرائىل دەپ ئاتالىغان» بۇ ئىبرانىچە سۆز بولۇپ. الله نىڭ 
بەندىسى دېگەن بولىدۇ. تارىخچىلار نىڭ ئېيتىشىچە. يەئقۇب ئەلەيھىسسالام پەلەستىندە تۇغۇلغان› ئاتىسى 
ئسهاق ئەلەيھىسسالاھنىڭ يېنىدا ئۆسۈپ چوڭ بولغان. الله تائالا ئىهاق ئەلەيھىساالامنى مۇقەددەس 
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۰ ساق لالا e‏ تقو بقا بەر ىكە تلىك دؤا قلدی . ا ۇ بۇنىڭىدىن اراز ولپ 
ئه yy el E‏ ئوخلابپ قالدی . ئو چوشىدە پەر رنىڭ ئاسمانغا 
چىسقىسپ aS‏ ھەمدهە الله تائالانىڭ ئۇنىڭىغا خىتاب قىلىسپ : «مەن ساگا بەرىكەت 
انا قىلىمەن › نەسلىڭنى کو په ر يىىمەن › بو ز بمسشضی اکا 9 سەندىن BE‏ ئەۇلادلىىرىڭغا بىر ىمەن)» 
دەپ e‏ كۆردی. E aad‏ ن جۈوشىدىن e‏ مو شو ا 
ا يە ىقب ا بسنا قلغا بەيتۇلمۇقەددەستۇر. يەىٌقۇب ئەلەيھىسسالامنىڭ 
2 بالىسى بار ئىدى. كېيىن بەنى ئسرائىل قەۋمىنىڭ 12 قەبىلىىسى يەىٌقۇب ئەلەيهھىسسالامنىڭ 
يۈسوى ئەلەيھىسسالا م بىلەن دەر قەمتە بولغاندىن كېيىن.الله ئۆنىكڭ كوزىتى ساقايتىپ قویغان. يەنقۇب 
لال مك دا هه فن ت 2 r‏ لالام ان ا 
تۇتىشىدۇ. يۈسۈن ئەلەيھىسسالامنىڭ ئىسمى قۇرئاندا 26 ئورۇندا تىلغا ئېلىنىدۇ› يۈسۈنى ئەلەيھىسسا م 
بەنى ئىسرائىل پەيغەمبەرلىرىنىڭ مەشھۇرلىرىدىن ئىدى. ئؤ يۈسۈنى سىددىق يەنى راستچىل يۈسۈنق دەپ 
ورلو بزنزى 8 مالم لان رشك كسى وتان اني مله ولت 
I Aa e SE A LE E‏ 
ا ی ا ھی و ی ن 
ئوينىتىپ كېلىمىز دەپ سەھراغا ئېلىپ چىقىپ قۇدۇققا تاشلىدى› يولدىن ئۆتۈپ كېىتىۋانقان كارۋان 
يۈسۈفنى قۇدۇقتىن چىقىرىپ› ھىسىرغا ئېلىپ بېرىپ مىسىرنىكڭ پادىشاھىغا ساتتى. بۇ چاغدىكى مىسىر 
پاد ىشاھى ئىبراھىم ئەلەيهىسسالام ھىسىر غا كېلىشتىن بۆرؤن ھىسىر غا كەلگەن ئەمالىقەلەردىن ئىدى . «سوره 
يۈسۈفق»تە» يۈسۈنق ئەلەيھىسسالامنىڭ كىچىك ۋاقتىدا كۆرگەن چۈشى» قېرىنداشلىرىنىڭ ئۇنىڭغا قىلغان 
سۇيىقە ستّى › ھىسىر پاد ىشاھىنىڭ ئاىلىنسند هة ئوچراتقان ئەھۋاللىرى› زىندانغا تاشلانغانىدىن کبیسن 
اللەنىڭ ئلتىپاتى بىلەن ئاقلىنىشى› ئاندىن زىنداندا تۇرۇپ پەيغەمبەرلىك ۋەزىپىسىنى ئادا قىلىشى› 
پادىشا ھنىڭ ئۇنىڭغا دۆلەت ئىشلىرىنى باشقۇرۇشنى تاپشۇرۇشى› كېيىن كىچىك ۋاقتىدا كورگەن چۈشىنىڭ 
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سەراسىغا كېلىشى» قېرىنداشلىرىنىڭ خاتالىقلىرىنى ئەپۇ قىلىشى» ئاندىن يەئُقۇب ئەلەيھىسسالام باشلىق 
كىشىلەرنى ھىسىرغا ئېلىپ كېلىشى قاتارلىق ئەھۋاللار بايان قىلىنىدۇ. يۈسۈن ئەلەيھىسسالام 110 يىل 
ئومۈر كۆرگەن» ئۇ مىسىردا ھاكىمىيەت بېشىدا تۇرۇپ ۋاپات بولغان ۋە مىسىردا دەپنە قىلىنىغان. ئر 
قېرىنداشلىرىغا قېرىنداشلىرى مىسىردىن چىقىپ كېتىپ قالساء ئۆزىنىڭ جەسىتىنى بىللە ئېلىپ چىقىپ كېتىپ. 
ئاتىلىرى بىلەن بىر يەرگە دەپنە قىلىنىشنى ئېيتقان. ئىشەنچلىكرەك رىۋايەتتە ئېيتىلىشىچە. يۈسۈنى ئەلەي- 
ھىسسالامنىڭ جچەسىتى مسا ئەلەيھىسسالامنىڭ زامانىدا مىسىردىن يۆتكىلىپ. نابۇلۇسقا دەپنە قىلىنغان. 
يۇسۇنى ئەلەيھىسسالام چوڭ بوۋىسى ئىبراھىم ئەلەيھىسسالامنىڭ تۇغۇلۇشىدىن 361 يىل كېيىن ھۇسا 
ئەلەيھىسالامنىڭ تۇغۇلۇشىدىن 64 يىل بۇرۇن ۋاپات بولغان. 

يۇنۇس: يۇنۇس ئەلەيھىسسالامنىڭ ئىسمى قۇرئاندا تۆت ئورۇندا تىلغا ئېلىنىدۇ. ئىككى ئورۇندا زۇننۇن دېگەن 
لەقىبى تلەن .ىلغا قىلىندۇ: ئشن ئالەھىنمالامتىاڭ تەسىنى اقۇب لە تالا نىڭ قوغلى يناما 
تۇتىشىدۇ. الله تائالا ئۇنى ئىراقتىكى نىنۋەي دېگەن جايغا پەيغەمبەر قىلىپ ئەۋەتكەن. نىنۋەي ئاھالىسى 
بۇتپەرەس بولۇپ. ئۇلا رنىڭ ئىچىدە بۇتپەرەسلىك ئەۋج ئالغان ئىدى. يۇنۇس ئەلەيھىسسالا م نىنىۋەيگە 
سۇرىيىدىن كېلىپ. نىنۋەي ئاھالىسىنى بىر اللەغا ئىبادەت قىلىشقا دەۋەت قىلىدى› ئۇلار يۇنۇس 
ئەلەيھىسسالاھنى ئىنكار قىلىپ ئۇنىڭ دەۋىتىنى قوبۇل قىلمىدى» يۇنۇس ئەلەيھىسسالام ئۇلارنىك ئىمان 
ئېيتمىغانلىقىدىن بىئارام بولۇپ. ئۆلارنى اللەنىڭ ئازابىدىن ئاگاھلاندۇردى. يۇنۇس ئەلەيھىسسال م 
ۋاقىت ئۇزارغانسېرى ئۇلارنىڭ ئىمان ئېيتمىغانلىقىدىن خاپا بولۇپ الله تائالانىڭ ئىزنىىنى ئالمايلا 
سىرتقا چىقىپ كەتتى. يۇنۇس ئەلەيھىسسالام چىقىپ كەتكەندىن كېيىن› ئۇلار ئازابنىڭ چوقۇم نازىل 
بولىدىغانلىقىنى بىلىپ دىلىغا قورقۇنچ چۈشۈپ.اللەغا تەۋبە - ئىستىغپار ئېيتىشتى. يۇنۇس ئەلەيھىسسالاھنى 
ئىنكار قىلغانلىقىغا پۇشايمان قىلىشتى. ئۇلا ر ھايۋانلارنىڭ بالىسى بىلەن ئانىسىنى ئايرىۋېتىپ› جەندىلەرنى 
كىيىپ»› ئەر - ئايال. ئوغۇل - قىز ھەممىسى يىغا - زاره قىلىشىپ اللەغا يالۋۇرۇشتى› اللەتائالا رەھىم 
قىلىپ» ئۇلا رنىڭ ئۈستىدە ئايلانغان قاراڭغۇ كېچە پارچىسىدەك ئازابنى ئۇلاردىن كۆتۈرۈۋۋەتتى. يۇنۇس 
ئەلەيھىسسالام قەۋمىنى تاشلاپ چىقىپ كەتكىنىچە دېڭىز بويىغا بېرىپ توختىدى. ئۇ يەردە بىر كېمىىنى 
ئۇچرىتىپ ئىگىسىدىن ئۆزىنى سېلىۋېلىشىنى ئۆتۈنىدى. ئۇلار يۇنۇس ئەلەيھىسسالامنىڭ ياخشى ئادەم 
ئىكەنلىكىنى بايقاپ» ئۇنى كېمىگە چىقىرىۋېلىشتى. دېڭىزنىڭ ئوتتۇرىسىغا بارغاندا كېمىنى دولقۇن ئورد- 
ۋالدى. ئۇلار ئارىمىزدا گۇناھكار ئادەم بار ئىكەن دەپ. چەك تاشلىماقچى» چەك كىيگە چىقسا شۇنى 
دېڭىزغا تاشلىماقچى بولۇشتىء چەك يۇنۇس ئەلەيھىسسالامغا چىقتى› شۇنىڭ بىلەن يۇنۇس ئەلەيھىسالام 
دېڭىزغا تاشلاندى. ئۈنى اللەنىڭ ئەمرى بىلەن چوڭ بىر بېلىق يۇتۇۋەتتى. يۇنۇس ئەلەيھىسسالام 
بېلىقنىڭ قارنىدا الله غا تەسبىي ۋە ئىستىغپار ئېيتاتتى. يۇنۆس ئەلەيهىسسالا م بېلىقنىڭ قارنىدا ئۈچ 
كېچە - كۈندۈز تۇرغاندىن كېيىن»› بېلىق ئۇنى دېڭىز ساھىلىدىكى بىر قۇرغاق يەرگە ئاقىتى› بۇ چاغدا 
يۇنۇس ئەلەيھىسالامنىڭ تاۋى يوق ئىدى. الله ئۇنىڭغا سايىداش ئۈچۈن كاۋىنى ئۈنىدۈرۈپ بەردى. 
يۇنۇس ئەلەيھىسسالام ساقىيىپ ماڭغۇدەك بولغاندا قەۋمىگە قايتىىپ كەلدى. ئۇلار ئىمان ئىيتىپ تەۋبە 
قىلىپ پەيغەمبىرى يۇنۇس ئەلەيھىسسالامنىڭ كېلىشىنى كۈتۈپ تۇرغان ئىدى. يۇنۇس ئەلەيھىسسالام 
ئۇلا رنىڭ ئارىىسدا تۇرۇپ ئەمرىمەرۇپ» ۋەز -نەسىھەت قىلىپ» ئۇلارغا دىنىي ئىشلارنى بىلىدۈرۈشكە 
باشلىدى» ئىېن ئابباس رەزىيەللاھۇ ئەنھۇنىڭ رىۋايەت قىلىشىچە. يۇنۇس ئەلەبھىسسالامنىڭ قەۋمىنىڭ 
سانى 120 مىلڭ ئىدى. 
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مۆقەددەس قو رئان كەرىم بولسا ولغ ئىسلام دىنىىمىزنىڭ ئەڭ مۆھىم ئاساسى » بارلىق 
مۇسۇلمان قېرىنداشلارنىڭ بۈيۈك دەستۇرىدۇر. ئۈنىڭ مەنە ۋە مەزمۇنىلىرىنى توغرا چۈشىنىش 
ھەر بىر مۇسۇلماننىڭ ئالىي مەتلۇبى ۋە يۈكسەك مۇددىئاسىدۇر. بۇرۇندىن تارتىپ ئۇيغۇر مۇسۇا- 
مانلىرى قۇرئان كەرىمنىڭ مەنىلىرىنى توغرا» روشەن ۋە تولۇق چۈشەندۈرۈپ بېرەلەيىدىغان 
ES EC a‏ 

ئىلگىر ىكى چاغلارداء يۇرتىمىزدا قۈرئان كەرىم مەدرىس تىلى بىلەن تەپسىر قىلىنغان» تابردم 
پارىلىرى نەشىر قىلىنغان بولسىمۇ» كۆپچىلىك مۇسۇلمانلارنىڭ پايدىلىنىشى قولايسىز بولغان 
ل ا غ ی ) 

شۇنىڭ ئۈچۈن ئۇيغۇر خەلقىنىڭ ئستىداتلىق ئالىمى مۆھەممەد سالىھ قارىهھاجىم ئاممىنىڭ 
بۇ مۇھىم ئېھتىياجىنى نەزەردە تۇتۇپ» كۆپ يىللار رىيازەت چېكىپ› جاپا ۋە ھۇشەققەتلىك ئەم- 
گەك سەرپ قىلىپ» نۇرغۇن سەئيى ئىجتىھاتلار كۆرسىتىپ» ھازىرقى زامان ئۇيغۇر ئەدەبىي قىلىدا 
قۇرئان كەرىمنىڭ بۇ روشەن تەر جىمە -تەپسىرىنى تۇنجى قېتىم يېزىپ چىقتى. مۇتەر جىمۇلقۇرئان 
(قۇرئان كەرىمنى تەرجىمە قىلىغۇچى) مۇھەممەد سالىھ قارىهاجىم ئاتۇشلۇق مەرھۇم بۈيۈك 
دی ال بارتل حالم دامر لاا جك يقر زەتی بولزت انی هایات خا نىنا و 
باشقا دىنىي ئالىملاردا موتەداۋىل دەرسلەرنى ئوقۇپ. نۇرغۇن ئىلىم ھاسىل قىلغانىدىن 
ا ا ا ق ی 
شىنجاڭ ئۇيغۇر ئاپتونوم رايونلۇق ئىجتىمائىي پەنلەر ئاكادېمىيىسى ۋە ئىسلام دىنى جەمئىيىتىدە 
عات لی بن کو لاتا ربو ج رانا کی موی فاا رور کر رز ریات 
دائىرىسىنى كېڭەيتىپ› ئىلمىي جەھەتتە ئالاھىدە مۆۋەپپەقىىيەتىلەر گە ئېرىشكەن»› جۈمىلىدىن 
«جەۋاھىر ولبۇخارى»› «مۆھەممەد ئەلەيھىسسالامنىڭ تەرجىمىھالى» قاتارلىق كتابلارنى ئىزاھ- 
لىرى بىلەن ئەرەبچىدىن ئۇيغۇرچىغا تەرجىمە قىلىپ چىقتى» بۇ كتتابلار نەشىر قىلىىنىش بىلەن 
ور مزان فرت فار موا اي و فاه ر ورم 
تەرجىسمە -تەپسىرنى يېزىپ چىقىشتاء ئەھلى ئىسلام ئىچىدىكى مۆتىۋەر ۋە ياراملىق تەپسىر- 
لەردىن 27 دەك تەپسىر ۋە مەخسۇس ئەرەب تىلىدىكى قامۇسلارنى ھازىرلاپ› ھەربىر ئايەتكە 
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تەرجىمە ۋە تەپسىر يېزىشتا ئۇلا رغا مۇراجىىئەت قىلىش بىلەن»› مەنىنى توغىرا ۋە روشەن 
ئىيادىلىگەن . تەر چجىمە 3ه تەپسىر پوتكەنىدىن : كىيىن › نەشىر گە بېرىش E EERE‏ شتتحاك 
ئۇيغۇر ئاپتونوم رايونلۇق ئىسلام دىنى جەمئىيىتىىنىڭ ئورۇنلاشىتۇرۇشى بويىچە» بىز مەزكۇر 
قۇرئان تەرجىمىسىنى باشتىن -ئاخىر دىققەت بىلەن مۆتىۋەر تەپسىرلەرگە سېلىشتۇرۇپ كۆرۈپ 

(1) بۇ تەرجىمە ۋە تەپسىر بۇرۇنغى ۋە كېيىنكى دەۋرلەردە مەشھۇر مۇپەسسىرلەر نەرىپىدىن 
يېزىلغان مۆتىۋەر تەپسىرلەرنىڭ مەزمۇنىغا ئۇيغۇن بولغان 

(2) قورئان که رىمنىڭ ئو سلۇب جەھەتتىكى ئالاھىدىلىكىنى نەزەردە تۇتقان ها لدا ھازىر قى 
زامان ئۇيغۇر ئەدەبىي تىل ئادىتىنى تەر حخمند هه مۆجەسسەملەشتور وشکه ئالاهىده كوڭول بۆلۈفنگەن. 

(3) : تەر جىمە 9ه تەپسىر نىڭ تىلى ئىخچام› ئاممىباب بولۇب» ئوقۇغان کھی ئىنىسق»ە روشەن 
چۈ شەنچە هاسل قىلالايدۇ. شۇنىڭ توچون»ء بو تەر حىمە وه تەپسىر نى ئىشەنچلىك 3 يار مىلىق 
تەرجىىىمە ۋە تەپسىر دەپ ھېسابلىدۇق. مۇتەرجىم مۇھەممەد سالىھ قار ىھاجىمنىڭ بۈيۈك خىزمىتى 
توچون جانابىي الله دونيا غه ئاخىرەتته بويۈك سائاد ەت کاتتا ئەجىر ئا قىلسۇن» ئامىن ! 

قۇرئان كەرىمنىڭ تەر جىمە -تەپسىرىنى كوزدىن كۆوچۈرۈپ تەقرىز يېزىپ چىقىشقا قاتناشقانلار : 

ھېيتگاھ جامه ۹ متناف خەتىبى › ئاتاقلىق دىشىي ئالىم› ئاپتو نوم رايونلۇق ئىسلام دی جه 8 منیبہ- 
تىنىڭ مؤئاۋىن مۇدىرى قاسىىم قارىھاجىم؛ 

جوڭگو ئىسلام دىنی CG RINT‏ موتاۋىن مۇدىرى› ئاپتونوم رايونلۇق ئىسلام دىنی جەھىى- 
ك مۇئاۋىن مۇدىرى ھامۇت مەۋلىۋى دامۇللاھاجىم؛ 

قەشقەر هېیتگاھ جامەسىنىڭ خەتىبى سۆلايمانئًا خؤن دامۇللام؛ 

ئاپتونوم رايونلۇق ئىسلام دىنى جەمئىيىتىنىڭ مۇدىرى ئابدۇللا دامۇللاھاجىم؛ 

ئاپتونوم رايونلؤق ئىسلام دىنى جەھئىيىتىنىڭ ھەيىشەت ئەزاسى زەينۈۇل تابتدنن مەۋلىۋى 

جوڭگو ئىسلام دىنى جەمئىيىتىنىڭ ھەيئەت ئەزاسى»› ٿاپتو نوم رايونلۇق ئىسلام دىنى جەھئىيء- 
O RE:‏ ھەيئەت ئەزاسى ئابدۇر بشىد ئەئىلەمئاخۇنۇم : 

ئاپتونوم رايونلۇق ئىسلام دىنى جەھئىيىتىنىڭ ھەيئەت ئەزاسى» قەشقەر ھېيتگاھ جامەسىىنىڭ 
خەتىبى سالىھ دامۇللاھاجىم؛ 

ئاپتونوم رايونلوق ئىسلام دىنى جەھئىيىتىنىڭ دائىمىى ھەيتەت ئەزاسى ئىبراھىم قازىھساجىم؛ 

OE‏ رايونلۇق دىنى جەھئىيىتىنىڭ ھەيئەت ئەزاسى› ئۈرومچى شەھەر لىك 
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e ۶ e‏ 4“ ت کا ء 
ې ر 0 
٠‏ ۰ و ۶ دا ٣‏ للها 4 
ئاپتونوم ايونلۇق ئىسلام دىنى جەمئىيىتىنىڭ ھەيئەت ئەزاسى»› خەتىب مۆھەممەد دامۇ جىم 
ب ر » 


نا 5ا ھەىتەت ئەزاسى»› خەتىىپ ئابدۇغەنى 
n Poe‏ £ , 2 ء د ر 
ونوم وواوق لام انی وي ئىمىي 


قاغىلىق جامەسىنىكڭ خەتىپى ئابدۇ لھەكىم مەخدۇمھاجىم. 


ھهمجری “A‏ شهر ی صفر كاشىغەر 
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پايدىلىنىلغان تەپسىر كىتابلىرى 


جامع البيان فى تفسيرالقرآن 
الكشافق عن حقائق التنزيل 


للزمخشری 
تغسیرابن کثير 


صفو ة التفاسير 
تس :الد الور 


انوار التنزيل للقاضى البيضاوى 


تفسیرالجواهر (طنطاوی) 
تفسیرالمنار 

تفسير القرآن الكريم 
تفسیرابن عباس 

تفسير روح البیان 

هداية القرآن لبنى الإنسان 
للد کتو ر یحیی أحمدالدردیری 


تفسير الخازن 
فى ظلال القرآن للسيدقطب 
الک 
المصحن المغفسر لفريدوجدى 
مقر رالتفسير 

تفسیر مواکب 
تفسيرهدار ك 
معجم غريب القرآن 
قاموس الاأعلام والالفاظ 
القرآنية 


معجم ألفاظ القرآن الكريم 
موسوعة القرآن الميسرة 
E a‏ القرآن للإإمام 
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سور القَايَحَة ٣۰‏ | سورت الرّوم ۵ 1 
سور اهر ۳ | سو لقان ۴١ ^I‏ 
سَورة لعزن ۳ | سور السّحدَ ب ۳١ ۳1٦‏ 
سور النساء ۳ | سور الأَحرّاب ۴۱۹ 
سور ا لمَاْل ب ۴ | سو سَباِ ۳۹ 
اتام ھم |سوْو كار | ٣م‏ 
سور الأعراف ۳٦‏ ۴۳۱ 
سور انال ۳4 : ٦‏ 
و ۳۸ ت ror‏ 
سور وس ۳۹ ر 9 
سورد هود ° |سورالمۇمن | 14 
E‏ ۳ | سور حم الشجدة | ٣4۸‏ 
رة الىد م موو الشوزىی | ٣۸م‏ 
وة ابراهم ۴ | سور الوّْحرْف | ٣۹١‏ 
ا ۳ | سورت الان | ٣۹٩‏ 
سور التحل | سور الجَاية | ۹۹“ 
سور بنی اسمآءیل | سو الكحقاف | ۵٠٣‏ 
سورد الكهف | 6 
سور مريو ۸ | سورۃ المتّح ۵۱۲ 
سَورة ةه ۹ | سورة الحجرات | ١ا۵‏ 
سور الانبياء ۰ھ | سورخ ق ۵۱۹ 
شور الح اھ ورت الذاريات ۵۲۱ 
سور المومنون ۴۳ | سورد الظور arf‏ 
تور الور ۳ | رة الک ar‏ 
سور القرقان ar‏ ھک ۵1۹ 
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سور الشعراء ۵ | سور البح arr‏ 
سور التّمل ١ه‏ | نور الواِعة | ٣ه‏ 
مور القَصَص عه | سور الحَدِيّد | ۵۳۸ 
سور العتكبوت ۸ | سورت المجادلة | ۵٣۳‏ 


سور الحشہ 0۳1 


سور المْمتَحدّة 
سرا الشف 
سور الجمَىَة 
سور المنافقون 
سور التخان 
سور السّلان 
سورت ارتم 
شور المّلك 
سور القَدَر 
سورت الحافة 
سورك المعارح 
9 

سور بوج 
سور الجڻٹ 
ور ازيل 
و لدتو 
سۇرك القَيّامَة 


۵۵۰ 
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سور الآّهر 
ورل المُرسّلات 
سوْرة التبا 
التازعات 
سور عیسَ 
سورج النر تو 
سور الإنطار 
سور المُطمفين 
سورد الإنشقاق 
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سورك الجروح 
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سور الاعلى 
رة القاشيّة 
سورد الق 
سور اتان 
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سورك الشس 
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ف المَلكة العمية السعوديكة 
لطباعة الصحف السرْ ف دة الور 
إذيسرها أن يميد ا لمم هذه اطع من اران اردور 
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وترَة مايه إلى اللغة الاونعوركة 
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رامول رفيو 


سعودی دی عربىستان مملكتى نىك شىلام ئىشلە رىنى بانىشقوروش وقف له رغه قاراش 
ئىسلامغه دعوت قىلىب يته كجلىسلك قىلىش مىنسة ر لىكى ٠‏ مجمع الملك فهدغه 
( مدىنە دىكى قران بىسىش زاؤۇتىغە ) نظارەت قلغوچتی 
شبو قران کرىمنی ئویغورچه معن لهرنسل ته رجمه سی 
بىلەن بىسلىب تيار لىنىب جىقشىىشى مىنىىتە ر لیکمزن ی 
ئىنتايىن خو ىشال قىلسدور بوتون مسلمان لەر نىڭ شبو 
قران كرىمدەن تستفاده لىنشسشی الله دين سورا يدور ۰ 
شککی درم نسل خذمت کاری پادشا فهدنىك قران کریمنی 
نشر قىلىش دىكى تىرىىشجا نلىقىغغه الله دن آأجر عظضقيم 
سورا دور توفسق به رگوچى الله دور . 
(پادشا فهد نىڭ قران بىسش زاۋۇتسى ) 
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